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1о  соруп^Ы  ог  \у1108е  1е§а1  соруп^Ы  1егт  11а8  ехркеё.  \У11е111ег  а  Ьоок  18  1п  Ше  риЬИс  (1ота1п  тау  уагу  соиШгу  1о  соиШгу.  РиЬИс  (1ота1п  Ьоок8 
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Магк8,  по1а11оп8  апё  оШег  таг§1паИа  рге8еп1 1п  Ше  оп§1па1  уо1ите  \уШ  арреаг  1п  11118  Й1е  -  а  гет1п(1ег  о^  11118  Ьоок' 8  \ощ  ]оигпеу  ^гот  Ше 
риЬИ811ег  1о  а  ИЬгагу  апё  йпаИу  1о  уои. 
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Предисшов1е  къ  III  тому. 

Трет1й  томъ  заключаетъ  въ  еебЬ  прозаичесюя  преизведенгя 
Б.  Н.  Алмазова. 

Составляя  этотъ  томъ^  мы  ежЬля  въ  виду  дать  читателямъ 
все  самое  ваашое  написанное  авторомъ  въ  проз'Ь. 

Въ  начал'Ь  книги  пом^^щены  беллетристичесшя  произведен)я 
(повесть  <Катенька>  и  небольшой  разсказъ:  <11ансюнъ  для 
благородныхъ  д'Ьвнцъ>).  ЗагЬмъ  сл']^дуютъ  статьи  критическаго 
и  библюграфическаго  характера. 

Подъ  общимъ  заглавхемъ  < статьи  для  юношества>  нами  вклю- 
чены въ  этотъ  томъ  дв'Ь  статьи  изъ  журнала  З&Ф^сскаго. 

Въ  конц^  тома  приложены  фельетоны  изъ  <  Москвитянина  >, 
печатавш1еся  подъ  псевдонимомъ  Эраста  Благонравова.  Мы  по- 
м'бстили  лишь  пять  первыхъ  фельетоновъ  и  оставили  безъ  на- 
печатан1я  дальн'Ьйш1я  критичесш  заметки  Б.  Н.  Алмазова  въ 
томъ-же  журнале  какъ  оредставляю1Ц1я  мало  характерная  и  ин- 
тереснаго.  Первые  же  пять  фельетоновъ  до  сихъ  поръ  не  поте- 
ряли своихъ  литературныхъ  достоинствъ  и  кром*]^  того  они  важны, 
какъ  первые  литературные  опыты  покойнаго  писателя. 

«Статьи  для  юношества >  и  «фельетоны  Эраста  Благонравова > 
являются  какъ  бы  приложен1ями  къ  Ш  тому. 
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КАТЕНЬКА. 


ПОВ-ЬСТЬ). 

1875  г. 
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Л']^тъ  пятнадцать  тому  назадъ  *)  въ  одной  изъ  чопорныхъ  мо- 
СЕОвскихъ  гостиныхъ,  при  вечернемъ  осв']&щен1и,  сидело  не- 
большое общество  —  тгксколько'  пожилыхъ  дамъ,  н']^сколько 
молодБЕхъ  дЪвушекъ  и  трое  мужчинъ.  Подавали  чай.  Разговоръ 
шелъ  вяло  и  касался  предметовъ,  совершенно  неинтересныхъ 
ни  для  кого  изъ  присутствующихъ;  казалось,  никому  не  хоте- 
лось говорить,  и  посторонни  зритель  могъ  бы  подумать,  что 
собеседники  сошлись  между  собою  не  по  доброй  вол^,  а  по 
той  же  причине,  по  какой  сходились  наши  праотцы  на  пер- 
выя  асамблеи,  т.-е.  изъ-подъ  палки,  и  что  единственно  изъ-за 
страха  сего  простаго  и  несложнаго  оруд1я  они  принуждены 
были  нехотя  перебрасываться  казенными  фразами.  Въ  самомъ 
же  деле  ихъ  свела  потребность  общежит1я,  столь  сильно  раз- 
витая у  всехъ  образованныхъ  народовъ. 

—  Скажите,  пожалуйста,  Алексей  Ивановичъ,  проговорилъ 
съ  надлежащей  светской  разстановкой  хозяинъ  дома,  обращаясь 
къ  некоему  смуглому  летъ  двадцати  семи  человеку,  съ  черными 
волосами,  повидимому,  самому  разговорчивому  изъ  всего  обще- 
ства, —  скажите,  пожалуста,  съ  кемъ  это  вы  были  вчера  въ  клубе? 

—  Это...  одинъ...  ЗадольскШ...  топ  сашагайе  (1'ёсо1е....  ип 
У1еах  §аг(оп  соште  шо1,  сказалъ  Алексей  Ивановичъ  не- 
брежнымъ  тономъ. 

—  Задольсшй?  повторилъ  вопросительно  хозяинъ  дома.  Изъ 
какихъ  это  Задольскихъ?  не  костромской  ли? 

*)  Писано  въ  1875  году.  Пр.  Изд, 
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—  Да  онъ  и  костромской,  и  рязансшй,  и  ужъ  не  знаю  еще 
какой  —  почти  что  всеросс1йск1й. 

—  Какъ  всероссШскШ? 

—  Да  такъ:  у  него  чуть  ли  не  въ  каждой  губернш  по 
нмгЬшю...  Ну,  конечно,  я  немножно  преувеличилъ;  но  нав-Ьрио 
можно  сказать,  что  онъ  пом'Ьщикъ  десяти  губертй. 

—  Но  что  же  о  немъ  ничего  не  было  до  сихъ  поръ  слышно? 

—  Да,  во-первыхъ,  онъ  прожилъ  больше  пяти  л-Ьтъ  за  гра- 
ницей, а  во-вторыхъ  —  онъ  такой  нелюдимъ...  и  въ  клубъ-то 
я  его  вытащилъ    насильно,  чтобъ  хоть    немножко   проветрить. 

—  Такъ  онъ  все  сидитъ  дома? 

—  Да. 

—^  Ч^Ьмъ  же  онъ  занимается? 

—  ДФломъ  очень  серьезнымъ  —  хандрой. 

—  Отчего  же  онъ  хандрить? 

—  Да  отъ  нечего  д'Ьлать,  да  кажется,  еще  отъ  того,  что 
некуда  денегъ  дЬвать. 

—  А  у  него  хорошее  состоян1е?  спросилъ  хозяинъ,  не  смо- 
тря на  то,  что  уже  посредствомъ  вышеприведенныхъ  допрос- 
ныхъ  пунктовъ  удостоверился,  что  лицо,  о  которомъ  шла  р-Ьчь, 
имЬло  состояше  гораздо  бол'Ье,  ч4мъ  просто  хорошее. 

—  Я  думаю  хорошее,  отв-Ьча-зъ  со  смФхомъ  Алексей  Ива- 
новичъ:  тысячъ  сто  доходу!... 

Слово  «сто  тысячъ >  не  произвело,  повидимому,  никакого 
впечатл'Ьн1я  на  аудиторш.  не  смотря  на  то,  что  въ  составъ 
ея  входили  три  маменьки  взрослыхъ  дочерей.  Казалось,  что 
или  никто  не  слыхалъ  этого  слова,  или  что  цыфра  была  такъ 
ничтожна,  что  не  стоила  ни  мал^йшаго  вниман1я,  или  же,  на- 
конецъ,  что  всЬ  присутствовавш1е  такого  рода  люди,  которыхъ 
интересуютъ  только  высоие  предметы  и  отвлеченные  вопросы, 
а  не  так1я  прозаичесюя  вещи,  какъ  деньги.  Почтенныя  ма- 
меньки не  только  не  оживились  при  звуке  магическаго  слова, 
но  сделались  какъ-то  еще  спокойнее,  холоднее  и  величавее 
и  совсемъ  перестали  смотреть  на  разсказчика.  Особенное  рав- 
нодуш1е  показала  при  этомъ  неподвижно  величественная  Анна 
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Васильевна  Черново-Сысольская,  мать  двухъ,  тутъ  же  сид^вшихъ, 
молоднхъ  ^^вушекъ  безпридантщъ  —  безприданн1ш:ь  какъ  по 
необыкновенной  своей  красоте,  такЪ  и  по  совершенной  не- 
возможности со  стороны  родителей  дать  за  ними  какое-нибудь 
приданое.  Неопытный  зритель  могъ  бы  подумать,  что  этой  дам-Ь 
было  столько  же  д^^ла  до  доходовъ  холостыхъ  мужчинъ,  сколько 
безсребренникамъ  Косм^  и  Дам1ану.  Но  онъ  бы  ошибся:  при 
неожиданномъ  слов%  сто  тысяуъ,  Анна  Васильевна  чуть  было 
не  упала  въ  обморокъ  —  у  ней  позелеябло  въ  глазахъ,  зазве- 
нело въ  ушахъ  и  подкосились  ноги;  но,  благодаря  героическому 
самообладашю,  присутствие  духа  и  навыку  всегда  быть  на  сто- 
-рояЛ  и  скрывать  свои  впечатл^шя,  она  сум-бла  выразить  на 
своемъ  лиф  чувства  совершенно  противоположныя  гбмъ,  ко- 
торыя  вдругъ  обхватили  ея  могучую  душу. 

После  слова  <сто  тысячъ>,  хозяинъ  дома,  въ  качестве  отца 
одной  взрослой  дочери,  не  счелъ  благоприличнымъ  продолжать 
разспросы  о  богатомъ  холостомъ  мужчине  и  ловко  повернулъ 
разговоръ  въ  другую  сторону. 

Когда  стали  разъезжаться,  Анна  Васильевна  съ  дочерьми 
прежде  другихъ  уселась  въ  карету.  Всю  дорогу  она  ничего 
не  говорила,  дочери  не  см^ли  нарушить  молчате.  Возвратясь 
домой,  молча  взошла  она  на  лестницу,  молча  вошла  въ  свою 
спальню  и  молча  разделась.  Когда  горничная  удалилась,  она 
стала  передъ  кивотомъ  и  начала  молиться  Богу.  Молилась  она 
дольше  и  усерднее  обыкновеннаго  и  клала  частые  земные  по- 
клоны. Лишь  только  она  окончила  молитву  и  успела  отойти 
на  два  шага  отъ  кивота,  какъ  изъ  устъ  ея  вырвалось  неволь- 
ное восклицан1е:  <сеп1;  шШе  гоиЫез!..  Если  Алексей  Ивано- 
вичъ  л  солгалъ  на  половину,  все-таки  с' ее*  ^пе1^пе  сЬо8е!> 
Затемъ  Анна  Васильевна  легла  въ  постель,  но  скоро- ли  она 
уснула,  увидимъ  поме. 

Анна  Васильевна  Черново-Сысольская  была  женщина  съ 
необыкновенно  сильнымъ  характеромъ;  она  рождена  была, 
чтобы  повелевать:  прислуга,  дети,  мужъ — все  унея  ходило  по 
струнке.  Умъ  у  нея  былъ  самый  практичесшй:  все  ея  помыслы, 
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слова  и  поступки  были  направлены  въ  одной  цЬли — ^выпутаться 
наконецъ  изъ  затруднительныхъ  денежныхъ  обстоятельствъ. 
Она  никогда  веч^ыъ  не  увлекалась  и  строго  преследовала  ма* 
л']&йшее  увлечете  и  въ  д^тяхъ,  и  въ  муж%,  и  въ  прислуге. 
Разъ  только  во  всю  свою  жизнь  она  поддалась  увлечешю  (ей 
тогда  было  только  шестнадцать  л^тъ)  и  за  то  во  всю  свою 
остальную  жизнь  не  могла  простить  себ%  этого.  Въ  чемъ  же 
состояло  это  увлеченье?  Оно  состояло  въ  опром^тчивомъ  бракЬ 
по  любви  съ  б']&днымъ  челов-Ьконъ.  Истор1я  Анны  Васильевны 
несложна,  но  довольно  назидательна.  У  родителей  ея  было 
хорошее  тгЬвьеу  но  они  жили  свыше  своего  состояшя,  и  притомъ 
дЪтей  у  нихъ  было  не  много  мен']&е,  ч^ыъ  зв^гкь  на  небоскло- 
яЬ,  такъ  что  на  долю  Анны  Васильевны  не  могло  достаться 
бол'^^е  законной  и  ужъ  достаточно  разоренной  четырнадцатой 
части,  такимъ  образомъ,  ей  для  поддержанк  своего  положешя 
въ  св^т^  нужно  было  искать  богатаго  жениха.  Но  родители 
объ  этомъ  не  думали:  —  они  были  люди  черезчуръ  веселые  и 
св^тсше  и  помьппляли  только  о  св^тскихъ  увеселен1яхъ.  И  вотъ, 
на  одномъ  изъ  такихъ  увеселешй,  шестнадцатилетняя  Анна 
Васильевна,  тогда  только-что  вступившая  въ  свЪтъ,  влюбилась 
въ  будущаго  своего  мужа.  Это  былъ  молодой  челов4къ,  ничего 
не  им^впий  кроме  красоты  и  хорошей  фамил]и.  Онъ  тоже  влю- 
бился въ  Анну  Васильевну,  сдела.ть  ей  предложеше,  и  добрые 
ея  родители,  не  задумавшись,  благословили  ихъ.  Молодой  су- 
пругъ  более  десяти  летъ  со  дня  свадьбы  сохранялъ  юношесшй 
пылъ  первой  страсти,  но  молодая  оказалась  неспособна  оста- 
ваться долго  въ  чаду  любовныхъ  грезъ.  Вскоре  после  появлен1я 
на  светъ  перваго  ребенка,  когда  потребности  ихъ  маленькаго 
семейства  начали  усложняться,  нужда  дала  ясно  ей  уразуметь, 
что  она  сделала  великую  глупость.  Она  увидела,  что  средства 
не  позволяютъ  имъ  жить  соразмерно  съ  ихъ  родовымъ  достоин- 
ствомъ:  доходы,  которые  они  получали,  осуждали  ихъ  на  вечное 
заточеше  въ  деревне  или  на  мещанскую  позорную  жизнь  въ 
столице.  То  и  другое  Анна  Васильевна  сочла  невозможнымъ  и 
твердо  решилась  на  упорную  войну  съ   обстоятельствами.    Ея 
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семнадцатилетняя,  но  уже  лрактическая  головка  быстро  обра- 
ботала длань  этой  каипанш— битвы  всей  жизни.  Вдумавшись 
въ  свое  положеше,  она  прежде  всего  почувствовала  злобу 
и  презрите  къ  своимъ  родителямъ.  Съ  т^хъ  поръ  она  никогда 
не  могла  имъ  простить  дв^  вещи:  ихъ  мотовство  и  скорое  согласхе 
на  ея  бракъ  съ  б'Ьднымъ  человЪкомъ.  Въ  особенности  роптала 
она  на  мать:  <я  была  тогда  еще  дЬвчонка,  ничего  не  понимала, 
часто  восклицала  она  мысленно;  мне  было  простительно  увлечь- 
ся; но  маменька,  маменька— тахз  татап  ауес  $08  сЬеуеих  <^18!.. 
она  отдастъ  за  меня  ответь  Богу>.  Итакъ^  Анна  Васильевна  не 
впала  въ  уныше  (она  была  не  изъ  такихъ),  но  стала  искать 
средства,  какъ  бы  выбиться  изъ  дурныхъ  обстоятельствъ.  Средствъ 
денежныхъ  не  было  никакихъ,  за  то,  по  зр']&ломъ  размышле- 
ши,  оказалось  много  политическихъ,  состоявшихъ  въ  сильныхъ 
родственныхъ  свяаяхъ  какъ  съ  мужниной  стороны,  такъ  и 
со  стороны  самой  Анны  Васильевны.  На  нихъ-то  и  налегла 
всей  силой  своихъ  умственныхъ  способностей  б'Ьдная  патрищанка. 
Она  р'Ьшилась  запречь  своего  мужа  въ  службу  и  пршскать  ему 
мЬсто  съ  хорошимъ  содержатемъ.  И  вотъ  принялась  она  просить 
словесно  и  письменно  разныхъ  важныхъ  родственниковъ,  и  на- 
конецъ,  занявъ  денегъ  на  дорогу,  съездила  въ  Петербургъ  и 
привезла  оттуда  м']&сто,  нарочно  придуманное  для  ея  супруга. 
М'Ёсто  было  и  почетное,  и  покойное,  и  съ  хорошимъ  окладомъ. 
Но  тутъ  то  и  явилось  главное  затруднеше.  Мужъ  Анны  Василь- 
евны (Петръ  Васильевичъ)  былъ  челов^къ  добрый,  чувствитель- 
ный и  прекрасно  танцовалъ  мазурку,  но  былъ  л-Ьнивь  и  р*!- 
пштельно  ни  къ  чему  не  способенъ.  И  потому  какъ  ни  была 
покойна  и  неголоволомна  нарочно  для  него  сочиненная  дол- 
жность, все-таки  она  была  свыше  его  способностей:  ему  при- 
ходилось подписавать  бумаги,  а  бумагъ  онъ  р']^шительно  не  по- 
нималъ,  ибо  всю  жизнь  не  могъ  понять  ни  строчки  изъ  того, 
что  приходилось  ему  читать.  Онъ  было  началъ  подписывать  бу- 
маги, не  читая  ихъ,  но  Анна  Васильевна  пронюхала  это  и  сей- 
часъ  же  поняла  всю  опасность  такого  рода  исполнешя  слу- 
жебныхъ  обязанностей.  Чтобы  предотвратить  ее  она  было  на- 
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чала  сама  читать  Д']^ла,  поступавши  къ  ея  мужу,  и  диктовать 
ему  резолюц1и,  но  всЕор']^  поняла  своимъ  практическнмъ  инстян- 
ктомъ,  что  это  почему-то  нехорошо — что  это  дЬло  неженское. 
Какъ  же  нужно  было  поступить,  чтобы  съ  усп4хомъ  выпутаться 
изъ  такого  неловкаго  положешя?  Практическая  женщина  и  тутъ 
придумала  средство:  она  вспомнила  объ  одномъ  молодомъ  чело- 
в^к*]^,  состояш,емъ  въ  побочномъ  родств'Ь  съ  семействомъ  ея 
отца,  вотпитанномъ  въ  его  дом'Ь  и  всЬмъ  ему  обязанномъ. 
Этотъ  молодой  челов^ЕЪ  гд'Ь-то  служилъ,  былъ  большой  д1лецъ, 
но  получалъ  самое  микроскопическое  жалованье.  Онъ  былъ 
честенъ  и  безконечно  преданъ  всЁмъ  членамъ  семейства  своего 
благодетеля.  Анна  Васильевна  сообразила,  что  на  него  можно 
положиться,  какъ  на  каменную  гору,  и  предложила  ему  м^сто 
секретаря  своего  мужа.  Должность  эта  была  не  трудная  и  съ 
хорошимъ  окладомъ,— и  б'Ьдный  труженикъ  схватился  за  нее 
об'^яжа  руками.  Тогда  Петру  Васильевичу  позволено  было  под- 
писывать веб  бумаги,  не  читая, — и  служба  его  пошла  какъ  по 
маслу.  Но,  устроивъ  это  великое  д*ло,  мудрая  дама  не  почила 
на  лаврахъ:— работы  еще  было  много  впереди,  и  работа  эта 
должна  была  быть  д-Ьломъ  всей  жизни:  надобно  было  употребить 
ВСЁ  силы  и  умственныя,  и  физическзя,  чтобъ  прожить  на  малень- 
К1Я  средства  такъ,  какъ  друпе  люди  живутъ  на  больпия. 
Жалованье  Петръ  Васильевичъ  получалъ  хорошее,  но  на  него 
трудно  было  прожить  побарски,  и  вся  задача  Анны  Василь- 
евны состояла  въ  томъ,  чтобъ  сделать  изъ  немногаго  многое  и 
жить  или,  лучше  сказать,  показывать  видъ,  будто  они  живутъ, 
какъ  живутъ  люди  одинаковаго  съ  ними  происхожден1я.  Ибо 
жить  иначе  значило  бы  уронить  навсегда  свое  положеше  въ 
обществ'Ь,  порвать  родовыя  связи  и  испортить  карьеру  и  всю 
будущность  своихъ  д-Ьтей.  Чтобы  избежать  всего  этого,  нужно 
было  заняться  двумя  главными  жизненными  статьями— хозяй- 
ствомъ  и  воспиташемъ  д^тей.  Первая  статья  подразделялась 
въ  ум*  Анны  Васильевны  на  собственно  хозяйство  и  на  мужа. 
Впрочемъ,  мужъ  былъ  главнымъ  хозяйственымъ  предметомъ, 
ибо  какъ  единственный  членъ  семейства,  получавш1й  жалованье 
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и  притомъ  им^^вшШ  казенную  квартиру  съ  отоплетемъ  в 
осв']&щешемъ,  онъ  быль  главнынъ  и  почти  единственнымъ 
источникомъ  дохода,  но  въ  то  же  время  по  своему  харак- 
теру, могъ  бы  быть  и  главной  статьей  расхода,  еслибы 
былъ  женагь  не  на  АннЬ  Васильевне.  Его  то  прежде  всего  она 
и  забрала  въ  руки.  И  не  распорядись  она  иначе,  то  Петръ 
Васильевичъ,  всл^дств1е  своихъ  наклонностей  и  привычекъ  мо- 
лодости, могъ  бы  быть  самымъ  разорительнымъ  предметомъ  для 
своего  семейства:  онъ  былъ  непрочь  и  посорить  деньгами,  и 
выпить  лишнее,  и  поиграть  въ  банкъ.  Небережливый  и  не- 
ряшливый по  природе,  онъ  быстро  изнашивалъ  платье,  пачкалъ 
полъ  трубочной  золой,  располагался  съ  ногами  на  диване,  отъ 
чего,  какъ  изв'бстно  н]^которымъ  ученымъ,  протирается  обивка 
на  мебели,  и,  благодаря  своимъ  усамъ,  страшно  маралъ  за  сто- 
ломъ  салфетки.  Со  ь&кт1  этими  привычками  онъ  долженъ  былъ 
разстаться  со  втораго  года  своей  женитьбы.  Анна  Васильевна 
прежде  всего  приняла  м'^&ры  въ  защиту  салфетокъ — призвала 
цирюльника  и  вел'бла  сбрить  у  мужа  усы;  потомъ  она  выбро- 
сила за  окошко  ВСЁ  его  трубки  и  чубуки...  Кром^  неряшли- 
вости, Петръ  Васильевичъ  таж^лъ  отъ  природы  другой  недоста- 
токъ,  неудобный  не  столько  въ  хозяйственномъ,  сколько  въ  об- 
щественномъ  отношен1и:  онъ  слишкомъ  много  говорилъ  и  го- 
ворилъ  одн*  глупости.  Анна  Васильевна  отучила  его  и  отъ  этого: 
онъ  совс^мъ  пересталъ  говорить  и  только  въ  важныхъ  случа- 
яхъ  издавалъ,  и  то  по  сигналу  своей  супруги,  членораздельные 
звуки  въ  видЬ  междомет1Й:  гм!  а!  о!  и  т.  д.;  выражаться  съ 
большею   определенностью   ему  было  строго  запрещено. 

Управившись  столь  энергически  съ  главнейшей  приходо-рас- 
ходной статьей  своего  хозяйства,  т.-е.  съ  мужемъ,  Анна  Ва- 
сильевна принялась  съ  неменьшей  энерпей  и  за  хозяйство  в'ь 
собственномъ  смысле  слова.  Ея  практически  геюй  ясно  ука- 
залъ  ей,  въ  чемъ  можно  и  въ  чемъ  нельзя  сокращать  расходы. 
Она  постигла,  что  еда  и  вообще  чувственный  удобства  пос1ед- 
нее  дело  въ  общественной  жизни;  что  можно  поголодать,  по- 
тесниться въ  жилыхъ  комнатахъ,  лишь  бы  былъ  приличный  эки- 
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пажъ  и  ливрея,  да  прхемныя  комнаты  тАлл  бы  внушающШ  видъ. 
Этотъ  внушающ1й  видъ,  благодаря  ухищрен1яиъ  Анны  Василь- 
евны, приняло  все  ее  окружающее — и  семейство,  и  прислуга, 
и  каакдый  стулъ  ъъ  ея  гостиной  —  все  дышало  какой  то  гор- 
дой и  изящной  простотой,  все  импозировало.  Даже  тощ1й,  не- 
имоверной дешевизны  об']&дъ,  который  Анна  Васильевна  рав/^- 
ляла  съ  своимъ  семействомъ,  дышалъ  чЬыъ  то  величественнымъ, 
ч^мъ  то  феодальнымъ.  Всегда  осл']&пительно  б']&лая  скатерть, 
опрятная  и  величавая  прислуга  и  вся  вн'^^шняя  обстановка  при- 
крывала скудость  существеннейшей  части  трапезы.  Чаще  всего 
за  столомъ  подавали  вареный  картофель  или  подобные  ему  не- 
многоценные плоды  земные;  но  надобно  было  видеть,  какъ  все 
это  подавалось,  какъ  благородно  смотр^лъ  этотъ  картофель  съ 
белой  салфетки,  служившей  ему  какъ  бы  драпировкой,  какую 
правильную,  бонтонную  наружность  имела  каждая  картофе- 
линка.  За  обедомъ  по  большей  части  никого  не  было  кроме 
членовъ  семейства.  Но  Анна  Васильевна  считала  долгомъ  для 
соблюдешя  прилич1й,  иногда  оставлять  у  себя  обедать  гостя, 
пр1ехавшаго  съ  позднимъ  визитомъ.  Это  делалось  для  того, 
чтобъ  злые  языки  не  сказали,  что  Черново-Сысольсше  едятъ 
Богъ  знаетъ  что  и  живутъ,  какъ  скряги.  Но  какъ  достигала  она 
этой  цели,  чемъ  кормила  своихъ  гостей?  Во-первыхъ,  если  она 
оставляла  у  себя  обедать  постороннихъ  въ  каше  нибудь  семейные 
табельные  дни,  то  обедъ  былъ  роскошный,  ибо  такихъ  дней  въ 
году  праздновалось  немного;  во-вторыхъ,  у  Анны  Васильевны  на 
погребе  были  всегда  одно  или  два  холодныя  блюда — галантиры 
или  что  нибудь  имъ  подобное,  которые  и  подавались  за  столъ, 
если  обедалъ  постороншй  человекъ.  Въ  такихъ  случаяхъ  явля- 
лось и  вино;  но  до  него  никто  не  смелъ  касаться,  кроме  гостя. 
Разъ  только  Петръ  Васильевичъ,  думая,  что  жена  его  засмот- 
релась въ  другую  сторону,  хотелъ  было  налить  себе  полста- 
канчика лафитцу,  но  супруга  такъ  на  него  взглянула,  что  онъ 
выронилъ  изъ  рукъ  бутылку  и  больше  всю  жизнь  не  покушался 
повторять  столь  дерзгай  поступокъ.  Таковы  были  обеденныя 
тайны  семейства  Черново-Сысольскихъ,  о  коихъ  мы  узнали  отъ 
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личныхъ  враговъ  ихъ,  членовъ  семейства  01рово-Сысольскихъ, 
ибо  эти  дв*  в-Ьтви  одного  рода  ведутъ  страшную  борьбу  между 
собою,  кажется,  со  временъ...  Тоанна  Калиты. 

Но  важнейшей,  по  вашему  мн^шю,  заботой  Анны  Василь- 
евны было  воспиташе  д-^Ьтей,  ц^лью  котораго,  конечно,  было 
составлеше  выгодныхъ  парт1й.  Тутъ  вс^  ея  старатя  больше 
всего  клонились  къ  тому,  чтобы  прочно  и  на  всю  жизнь  огра- 
дить чадъ  свовхъ  отъ  всякаго  рода  увлечешй.  Особенно  энер- 
гически преследовала  она  эту  ц^ль  въ  отношеши  дочерей.  Иде- 
алъ  молодой  девушки  у  нея  слагался  изъ  трехъ  стихи:  изъ  от- 
личной наружной  выправки,  наружнаго  и  внутренняго  спокой- 
ств1я  и  совершеннаго  знашя  французскаго  языка.  Для  осуп1;е- 
ствлешя  этого  идеала  въ  своихъ  дочеряхъ  она  дрессировала  ихъ, 
какъ  страстный  охотникъ  дрессируетъ  свою  любимую  лягавую 
собаку— съ  любовью,  но  безпощадно.  Всегда  спокойная  и  сдер- 
жанная, она  никогда  не  выходила  изъ  себя,  не  бранилась,  не 
кричала,  не  читала  длинныхъ  нравоучешй:  она  разъ  навсегда 
спокойно  и  кротко  отдавала  словесныя  приказан1я  своимъ  до- 
черямъ — ^д-Ьлать  или  не  д-Ьлать  того  то  и  ужъ  никогда  не  по- 
вторяла своихъ  словъ,  а  только,  въ  случае  ослушашя,  подтверж- 
дала ихъ  посредствомъ  березоваго  прута,  коимъ  ея  бФлая  и 
нужная  патрищанская  ручка  владела  съ  совершенствомъ  виртуоза. 

Если,  наприм^ръ,  девочке  разъ  было  сказано,  чтобъ  она  не 
облокачивалась  или  не  горбилась,  и  если  Анна  Васильевна  за- 
м'Ьчала,  что  она,  хоть  и  забывшись,  да  поставила  локоть  на 
столъ,  или  негращозно  склоняла  станъ,  то  спокойно  вставала 
съ  дивана,  клала  на  столъ  работу  и  говорила:  «тепег,  шаде- 
то18е11е>.  Д']^вочка,  бл']&дн'6я  какъ  полотно,  тоже  вставала  и 
следовала  за  матерью  на  верхъ  въ  самую  отдаленную  комнату 
д']^тской,  служившей  въ  этихъ  случаяхъ  ч'бмъ  то  въ  род%  застенка. 
Взошедъ  на  лестницу,  Анна  Васильевна  лаконически  и  самымъ 
спокойнымъ  голосомъ  говорила,  обращаясь  къ  старой  нянюшке: 
<Прутъ!>  Добрая  старуха  страшно  бл-Ьди-бла,  но  безпреко- 
словно  вынимала  изъ  в-Ьника  в  подавала  своей  госпоже  тре- 
буемое оруд1е,  и  черезъ  несколько  минуть  д:]^тская  оглашалась 
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раздирающимъ  душу  визгомъ:  <маменька,  не  буду!>  Быстро 
окончивъ  расправу,  Анна  Васильевна  опять  сходила  въ  гости- 
ную и  какъ  ни  въ  чемъ  не  бывало  садилась  за  работу,  оста- 
вивъ  на  несколько  времени  наказанную  наплакаться  въ  д^^т- 
ской.  Когда  потомъ,  взглянувъ  на  часы,  она  соображала,  что 
д'Ьвочка  усп'^^ла  достаточно  наплакаться,  она  посылала  позвать 
ее  въ  гостиную.  Горе  несчастной,  ежели  она  приходила  еще  со 
слезами  на  глазахъ,  или  не  переставала  всхлипывать,  или — чего 
больше  всего  Боже  сохрани — нахмуривала  бровки  и  надувала 
губки:  тогда  Анна  Васильена  опять  т^^мъ  же  спокойнымъ  то- 
номъ  говорила  ей:  <уепе2>.  И  расправа  повторялась  усилен- 
нымъ  способомъ  и  повторялась  бы  до  тЪхъ  поръ,  пока  мать 
не  настояла  бы  на  своемъ.  Таковъ  былъ  способъ,  посредствомъ 
котораго  Анна  Васильевна  держала  д'Ьтей  своихъ  въ  повино- 
веши.  Способъ  этотъ  достигъ  вполне  ц^ли:  д^ти  повиновались 
даже  полувзглядамъ  своей  родительницы. 

Преподаваше  наукъ  сроимъ  д^тямъ  Анна  Васильевна  устроила 
весьма  ц'Ьлесообразно:  здЪсь  все  клонилось  къ  практической 
польз'Ь.  На  первомъ  план'6  былъ,  разумеется,  французсюй 
языкъ,  какъ  вещь,  безъ  которой  не  только  нельзя  выйти  за- 
мужъ,  но  и  показаться  въ  люди.  Отечественному  языку  она 
дочерей  своихъ  почти  совс^мъ  не  учила,  полагая  весьма  осно- 
вательно, что  по  русски  он%  могутъ  выучиться  сами,  какъ  во- 
обще всему  ненуакному.  Учили  ея  дочерей  также  географ1и  и 
йсторш.  но,  сл']^дя  за  преподавашемъ  последней,  осторожная 
мать  строго  требовала  отъ  учителя,  чтобъ  онъ  тщательно  об* 
ходилъ  вс%  тк  историческ1я  событ1я,  гд'Ь  играла  какую  нибудь 
роль  любовь. 

—  Надо  отдалять  отъ  д-Ьвочекъ,  говорила  она,  все,  что  мо- 
жетъ  ихъ  сделать  способными  къ  увлечешю. 

<Увлечеше>  было  кошмаромъ  Анны  Васильевны:  она  охра- 
няла отъ  него  своихъ  д]^тей  больше,  ч^мъ  отъ  скарлатины  или 
даже  оспы.  Д.1я  ограждешя  ихъ  отъ  увлечешя  она  никогда  не 
давала  имъ  читать  кни1*ь,  писанныхъ  для  взрослыхъ  людей,  и 
потому  ихъ  знакомство  съ  литературой  даже  въ  то  время,  когда 
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она  уже  выезжали  въ  св^тъ,  ограничивалось  только  пов']&стями 
гг.  Беркена,  Бульи,  г-жи  Еотенъ  и  некоторых*  другихъ  д-Ьт- 
скихъ  писателей;  даже  неизб^жныя  <1е8  ауеп(иге$  (1е  ТёЬша- 
дие,  Шз  д'Шузве»  Анна  Васильевна  не  давала  въ  руки  сво- 
имъ  дочерянъ. 

—  Какъ  вы  хотите,  разсуждала  она  съ  гувернантками,  чтобъ 
я  дала  молодымъ  д']^вушкаиъ  книгу,  которая  начинается  фразой: 
<Са1ур8о  не  ропуаК;  ве  сопБо1ег  ди  (1ёраг(  (1'1Лу88е.  Вап8  ва 
с1о111еиг,  е11е  ее  (гонуаК  та1Ьеигеи8е  с1'  Ше  1ттог(;еие>.  Имъ 
С1Ю  минуту  придетъ  въ  голову  вопросъ,  отчего  Калипсо  была 
въ  такомъ  отчаяши,  что  даже  желала  смерти?  В'Ьдь  Шуззе  ей 
не  былъ  ни  отцомъ,  ни  дядей,  ни  братомъ...  и  Д']^вочки  вообра* 
зятъ  Богъ  знаетъ  что!... 

Но  не  изъ  ОДНОЙ  боязни,  чтобъ  д'Ьвочки  не  заразились  лю- 
бовью, Анна  Васильевна  охраняла  ихъ  отъ  книгь.  Н']&тъ,  она 
не  такое  узкое  значеше  давала  слову  <увлечен1е>:  она  боялась 
также,  чтобъ  дочери  ея  не  сд'Ьлались  начитанн'Ье  и  ужв^е  того, 
сколько  это  допускается  въ  хорошемъ  обществе,  не  пускались 
бы  въ  разговоры  о  литературе  и  политике,  ибо  ту  и  другую 
она  ненавидела  и  разговоры  о  нихъ  считала  д^ломъ  совсЬмъ 
недворянскимъ.  Особенно  внушала  ей  ненависть  «эта,  какъ 
она  выражалась,  росс1йская  словесность  >.  Хоть  знала  она  о 
ней  только  по  однимъ  глухимъ  слухамъ,  но  она  смутно  чув- 
ствовала*  что  это  —  что-то  недоброе,  что-то  нерасположенное 
къ  ней  лично.  <Ахъ!  восклицала  она,  проезжая  мимо  какой- 
нибудь  книжной  лавки, — ахъ,  эти  писатели!  къ  чему  они  у  насъ?... 
За  границей — я  еще  понимаю,  но  у  насъ,  у  насъ— это  ужасно! > 
Но  Анна  Васильевна  не  потому  смотрела  съ  такимъ  ужасомъ 
на  нашу  литературу,  чтобы,  подобно  Грибоедовскимъ  старуш* 
камъ,  подозревала  въ  каждомъ  писателе  револющонера  и  яко- 
бинца: совсемъ  не  это  говорилъ  ей  ея  чуткШ  инстинктъ.  Она 
очень  хорошо  понимала,  что  ни  Карамзинъ,  ни  Жуковскхй  не 
замышляли  никакого  бунта,  никакого  общественнаго  переворота, 
ибо  знала,  что  тотъ  и  другой  были  награждаемы  генеральскими 
чинами  и  звездами;  но  съ  нея  было  уже  довольно  того,  что  они 
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били  люди  иысдяаце,  а  мысли  то  именно  больше  всего  на  св^- 
тк  и  боялась  дна.  Да,  она  боялась  всего,  въ  чемъ  проявляется 
свободная,  безкорыстная  мысль:  она  боялась  ея,  каЕъ  врага  сво- 
его собственнаго  благополуч1я,  врага  заведеннаго  ею  семейнаго 
порядка,  врага  ея  системы  воспиташя,  врага  ея  плановъ  на 
будущность  дочерей.  Она  знала,  что  все  здате  ея  многол^т- 
нихъ  трудовъ  разлетится  въ  прахъ  отъ  дыхан1Я  живой  мысли. 
Одинъ  только  родъ  мыслей  она  допускала  въ  своемъ  семей- 
стве— 8Т0  практичесше  помыслы  и  денежные  расчеты. 

Разъ  только  сд:Ьлала  она  поступокъ  несообразный  съ  ея  си- 
стемой воспитан!я,  поступокъ,  который,  по  ея  мнЬнш,  могъ  бы 
развить  въ  ея  дочеряхъ  способность  къ  увлеченш.  Когда  при- 
шло время  обучать  ихъ  закону  Бож1Ю,  она  взяла  имъ  въ  учи- 
тели славившагося  въ  то  время  своимъ  краснореч1емъ  священ- 
ника, отца  Харламшя— ставленника  и  стипендаата  митрополита 
Платона.  Уже  бол^е  месяца  училъ  онъ  дочерей  Анны  Василь- 
евны, и  ей  не  казалось  нужнымъ  контролировать  его  занятк. 
Но  вотъ  однажды,  когда  онъ  давалъ  урокъ,  какое-то  недоброе 
предчрств1е  кольнуло  ея  сердце.  Однако  надобно  послушать, 
чему  онъ  (се  ргёкге)  тамъ  ихъ  учитъ,  подумала  она  и  поспе- 
шила войти  въ  классную  комнату.  Въ  это  время,  какъ  нарочно, 
маститый  старецъ  началъ  объяснять  съ  большимъ  одушевлешемъ 
своимъ  слушательницамъ  евангельсшй  текстъ  <аще  хощепш 
совершенъ  быти,  иди,  продаждь  имен1е  твое  и  даждь  нищимъ: 
и  им^ти  имаши  сокровище  на  небеси...  неудобь  богатый  вни- 
детъ  въ  царств1е  небесное>.  Когда  Анна  Васильевна  услышала 
эти  слова,  у  нея  отъ  страха  замерло  дыхаше  и  она  уже  боль- 
ше ничего  не  могла  разслышать  изъ  словъ  учителя.  Ей  вдругъ 
вообразилось,  что  уже  дочери  ея  успели  почувствовать  такое  от- 
вращеше  къ  богатству,  что  сш  же  минуту  готовы  сделать  мезал!- 
ансы  и  выдти  замужъ  за  б^дныхъ  пехотныхъ  офицеровъ.  После 
класса  она  позвала  къ  себе  священника  на  секретную  аудаенщю. 

—  Извините,  отецъ  ХарлампШ,  сказала  она,  я  хочу  вамъ  заме- 
тить... Зачемъ  вы  говорите  так1я  вещи  при  молодыхъ  девушкахъ? 

—  Как1я!  воскликнулъ  въ  изумлеши  старикъ. 
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—  Да  про  богатство...  Вы  имъ  говорили,  что  это  нехорошо... 

—  Я  имъ  объяснялъ  слова  Бвангел1я,  въ  которыхъ... 

—  Да...  Но... 

Анна  Васильевна  см']&шалась  на  несколько  минуть;  священ- 
никъ  продолжалъ  смотр'бть  на  нее  съ  изумлешемъ. 

—  Вотъ  видите  ли,  продолжала  она,  собравшись  съ  мыслями, 
это,  точно,  слова  изъ  Бвангел1я,  но  они  не  для  насъ,  М1рсвихъ 
людей...  Они  нужны  для  васъ,  посвятившихъ  себя  духовному 
сану,  но  ддя  молодыхъ  д'Ёвушекъ  они...  они  могутъ  ихъ  сд'Ьлать 
какими-то  восторженными.  Прошу  васъ,  пожалуйста,  не  говор11те1 
имъ  впередъ  такихъ  вещей.  Старайтесь  имъ  внушать  только 
одн'Ь  практическ1я  вещи.  То,  что  вы  имъ  сейчасъ  сказали  — 
это...  это  для  нихъ  опасно. 

При  сло&Ь  опасно,  отецъ  Харламп1й  пришелъ  въ  страшное 
негодоваше. 

—  Я  тридцать  л^тъ  учу  зд^сь  въ  Москв-Ь  закону  Божьему, 
сказалъ  онъ,  вставая  съ  м'Ьста,  и  переучилъ  н'Ьсколько  по- 
колЬшй,  и  никто  изъ  моихъ  учениковъ,  которыхъ  у  меня  н^тъ 
и  счета,  не  скажетъ  вамъ,  чтобъ  я  преподавалъ  .что  нибудь 
опасное,  потому  что  въ  слов'Ь  Бож1емъ,  которое  я  объясняю, 
ничего  опаснаго  быть  не  можетъ.  Прошу  васъ,  Анна  Василь- 
евна, уволить  меня  отъ  уроковъ  вашимъ  дочерямъ.  На  старости 
л^тъ  мнЬ  ужъ  поздно  переучиваться. 

Анна  Васильевна  стала  его  удерживать,  но  неслишкомъ  на- 
стоятельно —  только  для  прилич1я,  —  и  вотъ  каеедра  закона 
Бож1я  была  навсегда  упразднена  въ  ея  дом']^.  Анна  Василь- 
евна объявила  своимъ  дочерямъ,  что  он'&  и  безъ  уроковъ  изъ 
закона  Бож1я  достаточно  тверды  въ  в/к1р^.  —  Впрочемъ,  Анна 
Васильевна  была  очень  богомольна  и  возила  дочерей  своихъ 
каждое  воскресенье  къ  об'&дн<]Ь,  а  каждую  субботу  ко  всенощ- 
ной. Но  нельзя  сказать,  чтобъ  девицы  Черново-Сысольсюя 
очень  любили  присутствовать  при  христ1а&скомъ  богослужеши: 
имъ  бывало  почти  всегда  скучно  въ  церкви,  ибо  и  руссшй 
книжный  языкъ  былъ  имъ  неудобопонятенъ,  а  языкъ  на  ко- 
торомъ    совершается   богослужен1е   еще  непонятн4е.    Он*  по- 
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нимали  по  своему  все,  что  читалось  и  иЬдось  въ  церкви.  Когда, 
наприы']&ръ,  дьяЕОнъ  читаяъ:  <И  абхе  отъидеша>,  он'Ь  думали, 
что  абге  значить  зм-Ья  или  что  нибудь  еще  страшн'Ье;  «пре- 
мудрость прости>  он'Ь  переводили  словами:  ва^езбе,  зе  уопб 
с[етап(1е  рагйоп!  Когда  въ  церкви  провозглашалось:  <Гор'Ь 
им^имъ  серд1{а>,  то  он*]^  вообража.1и,  что  зд'Ьсь  идетъ  р']^чь  о 
горести  (сЬа^хп).  Когда  он'Ь  слышали  слова  соглашенные,  изы- 
дите>,  то  при  этомъ  подъ  оглашенными  разум'Ьли  полоумныхъ, 
ибо  такъ  бранились  часто  между  собой  горничння  въ  к^втьей, 
въ  которую  он*  часто  заходили,  по  пути  въ  дЬтскую. 

Хотя  дочери  Анны  Васильевны,  какъ  мы  видимъ,  и  были  со 
всЬхъ  сторонъ  ограждены,  какъ  китайской  сгЬной,  отъ  увле- 
чешя,  но  все-таки  предусмотрительная  мать  была  постоянно 
насторож'Ь.  Былъ  еще  одинъ  видъ  увлечешя,  котораго  она 
больше  всего  боялась  и  который  ей  представлялся  такой  же 
таинственной  силой,  какъ  д1авольское  навожденхе.  Эта  темная 
сила  была  для  нея  (всл%дств1е  совершеннаго  незнакомства  ея 
съ  анатом1ей)  что-то  очень  неопред^енное,  и  она  называла  ее 
1е$  пег{'8  (нервы),  разум'Ья  подъ  нервами  что-то  въ  род^  бол'Ьзни 
или  порчи.  Она  была  ув-^^рена,  что  еже.1и  эта  порча  проберется 
къ  ней  въ  домъ,  то  дочери  ея  непременно  влюбятся  въ  б^д- 
няковъ  и  сд^лаютъ  мезал1ансы. 

—  сНичего  я  такъ  не  боюсь,  говаривала  она  гувернанткамъ, 
какъ  этихъ,  знаете,  нервовъ.  Ежели  вы  зац^тите  въ  моихъ 
дочеряхъ  хоть  что-нибудь  такое,  то  сш  же  минуту  скажите 
мн']^>.  Главнымъ  признакомъ  <нервовъ>  Анна  Васильевна  по- 
читала задумчивое  или  грустное  выражеше  лица.  Только  одного 
рода  грусть  она  считала  законной  и  естественной  —  грусть  отъ 
недостатка  въ  деньгахъ:  вс4  же  друпе  роды  и  виды  грусти 
она  почитала  или  блажью,  за  которую  сл'Ьдуетъ  наказывать, 
или  бол-Ьзнью,  которую  нужно  л-Ьчить.  Если  она  зам']&чала 
хоть  т4нь  меланхолш  на  лиц-Ь  которой-нибудь  изъ  своихъ  до- 
черей, то  сш  же  минуту  впивалась  въ  нее  своимъ  сухимъ 
взглядомъ,  какъ  впивается  сыщикъ  въ  открываемаго  имъ  вне- 
запно   преступника,    и  произносила  съ  разстановкой:    «что  съ 
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тобой?»  При  этомъ  вопросе  молодая  д'Ьвушка  слегка  вздраги- 
вала.—«Что  съ  тобой?  продолжала  свой  допросъ  Анна  Василь- 
евна. Отчего  ты  такая  за;дгмчнвая?  я  бы  желала  знать,  о  чеыъ 
теб^  думать?...  Ты,  кажется,  мечтала  (на  этомъ  слов^  Анна 
Васильевна  всегда  д'Ьлала  удивительно  язвительное  ироническое 
7дарен1е,  приводившее  ш>  страшный  конфузъ  ея  дочерей).  Намъ 
очень  интересно  знать,  о  чемъ  ты  мечтала?разскажи,пожалуйста... 
что  же  ты  не  говоришь?  мы  ждемъ>....  И  Анна  Васильевна  еще 
ч^ильн^^е  впивалась  взоромъ  въ  совершенно  сконфуженную  де- 
вушку и  не  перем-Ьняла  дирекц1и  своихъ  глазъ  до  т^хъ  поръ, 
пока  не  получала  какого-нибудь  отв']^та. 

—  Это  я  такъ,  маменька,  такъ,  ничего,  проговаривала,  на- 
конецъ,  преступница. 

—  Я  и  была  уверена,  что  ничего!  восклицала  мать,  смягчая 
понемногу  свой  тонъ.  Только,  пожалуйста,  чтобъ  у  меня  впередъ 
этого  не  было.  Ты  знаешь,  я  не  люблю  недовольныхъ  лицъ,  да 
и  теб^  неч'Ьмъ  быть  недовольной....  можетъ  быть  у  тебя  болитъ 
что-нибудь— это  другое  д-бло;  но  тогда  надо  лечь  въ  постель, 
а  сяд-бть  въ  гостиной  такой — это  не  делается. 

Обыкновенно  посл'Ё  этой  морали  грусть  молодой  д']&вушки 
исчезала  отъ  страха  и  конфуза.  Но  случалось,  что  грусть  или 
задумчивость  такъ  глубоко  залегала  въ  молодую  душу,  что  мо- 
ра.1ь  не  д-Ьйствовала.  Тогда  Анна  Васильевна  давала  дочери 
ложку  кастороваго  масла,  укладывала  ее  въ  постель  и  поила 
липовымъ  цв']^томъ.  Это  л^чеше  продолжалось  до  тЬхъ  поръ, 
пока  мнимая  больная  не  доказывала  своей  матери  самымъ 
уб^дительнымъ  образомъ,  что  она  повесел'бла. 

И  такъ  Анна  Васильевна  держала  своихъ  дочерей  въ  ежо- 
выхъ  рукавицахъ;  но  за  то  она  рад']&ла  о  ихъ  благ!  всЪми 
силами  души;  благо  это,  по  ея  понятие,  было  очень  неслож- 
но: —  вс^  ея  помыслы  и  старан1я  клонились  къ  одному  —  какъ 
можно  скорее  и  какъ  можно  выгоднее  выдать  своихъ  дочерей 
замужъ.  Съ  самаго  дня  рождешя  каждой  дочери,  она,  лежа  въ 
постели,  уже  д-блала  соображешя,  за  кого  современемъ  можетъ 
выдти  новорожденная,   кто   можетъ   явиться  ей  соперницей,  и 
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кашя   нужно   будетъ    преодолеть    препатств1я   для   заключение 
желаемаго  брака.  У  нея  въ  сердце  начертанъ    былъ   списокъ 
почти  вс^хъ   русскихъ   мальчиковЪ;^  которые  по  л-Ьтанъ  и  ио 
состояшю  могли  бы  быть  впосл^дствш  подходящими  женихами 
для  ея  дочерей.    Тамъ  же   былъ   у  нея  и  другой   списокъ,  не 
дававпий    ей   покоя    ни   днемъ,    ни   ночью,  —  списокъ  всЬхъ 
д]&вочекъ,   которыя,    сдЪлавпгась   взрослыми,   могли  бы   отбить- 
этихъ  жениховъ  у  ея  безприданницъ.  Этихъ  дЪвочекъ  считала 
она  извергами   рода   челов^ческаго,  саранчой,    божескимъ  по- 
пущешемъ,  а  матерей  ихъ   своими   кровными   злодейками,  го- 
товыми прибегнуть  и  къ  яду,   и  къ  кинжалу,    то.1ько  бы   раз* 
строить  ея  планы.  Всякая  хорошенькая  молодая  девушка  бывала 
предметомъ  ея  ненависти  и  даже  тайныхъ  преследованШ.  Она 
считала  красоту  какъ  бы  исключительнымъ  достоян1емъ  и  при- 
виллепей  своего  семейства,  и  все  друпя  красивыя  молодыя  де- 
вушки представлялись  ей  какими-то  воровками:  при  виде  ихъ^ 
она  до  такой  степени  чувствовала  себя  оскорбленною  въ  своихъ 
правахъ,  что  почти  готова  была  подать  просьбу  на  нихъ  оберъ- 
нолицеймейстеру.  Особенно  преследовала  она  красоту  въ  бед- 
ныхъ   невестахъ:    девушки    безъ   приданаго   и  ихъ    маменьки 
всегда  казались  ей  пройдохами  и  интриганками.  Разъ  ей  слу- 
чилось встретить  одну    девушку,    совершенно   бедную,  но  со- 
вершенную красавицу;  взглянувъ  на  нее,  Анна  Васильевна  вы- 
шла изъ  себя  и  едва  не  воскликнула   во  всеуслышате:    <кавъ 
она  смеетъ  мерзавка!  >  Маменьки,  соперницы  Анны  Васильевны^ 
съ  своей   стороны,    тоже  ее  ненавидели.  И  было   за  что,  ибо 
въ  продолжеше  семи  летъ   сряду   она  каждую   зиму   выдавала 
замужъ  по  одной  дочери  за  богатаго  жениха  и  такимъ  образомъ 
являлась  какой-то  хищной  птицей,  хватавшей  у  всехъ  подъ  носомъ 
лучшихъ   жениховъ  въ  городе.  Изъ  последняго  обстоятельства^ 
читатель  ясно  можетъ  видеть,    что  система  воспиташя   Анны 
Васильевны  увенчалась  блистательнымъ  успехомъ  и  вполне  до- 
стигла цели:  дочери  ея  всемъ  нравились  и,  не  смотря  на  бед- 
ность,   выходили   замужъ  за  богачей.   Да  оне  и  были   вполне 
достойны  такихъ  парт1й:  глядя  на  нихъ,  трудно  было   решить^ 
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чему  удивляешься  —  красоте  ли,  которой  одарила  ихъ  природа^ 
яли  тому  высокому  тону  и  благородству  прхемовъ,  который  дало 
имъ  искусство  Анны  Васильевны.  Т'Ьлесная  выправка  въ  нихъ 
была  доведена  до  такого  совершенства,  какое  только  возможно 
зд^сь  —  на  земл'Ъ.  ОнЪ  были  стройны,  какъ  пальмы;  вс!  ихъ 
движен1я  были  безукоризненно  правильны  и  исполнены  досто- 
инства; он^  держали  себя,  какъ  самыя  кровныя  принцессы,  ибо 
Анна  Васильевна  ум'1ла  въ  нихъ  вдохнуть  гордость  и  наруж- 
ное равнодуш1е  и  презрите  ко  всему  окружающему.  Она  пе- 
редала имъ  тайну  держать  себя  въ  обществе  такъ,  чтобъ  никто 
не  могъ  разгадать,  умны  он^,  или  глупы,  образованы  или  не- 
в'Ьжды.  Она  научила  ихъ  ничему  не  удивляться,  ничему  не 
радоваться  и  ни  о  чемъ  не  высказывать  своего  суждешя,  пока 
•еще  не  известно  мн^ше  большинства  и  приговоръ  лицъ  съ 
€ильнымъ  авторитетомъ,  и  —  надо  сказать  правду  -г  какъ  ни 
замечательны  он^  били  красотой,  но  усп1^хомъ  своинъ  въ  об- 
ществе и  блистательными  парт]ями,  которыя  сделали,  девицы 
Оысольск1я  были  не  столько  обязаны  своей  красоте,  сколько 
высокому  тону:  презр^ше  ко  всему  окружающему  было  въ  нихъ 
такъ  естественно,  что  людямъ  молодымъ  казалось,  что  внутри 
этихъ  д^вицъ  скрывается  что-то  необыкновенное,  что  даетъ  имъ 
право  считать  себя  выше  всего  ихъ  окружающаго.  Это  раззодо- 
ривало  самолюб1е  въ  молодыхъ  людяхъ,  и  обладать  рукою  одной 
взъ  зтихъ  земныхъ  богинь  имъ  пре;(Ьтавлялось  великою  честью. 
Но,  не  смотря  на  то,  что  Анна  Васильевна  им^ла  уже  семе- 
рыхъ  богатыхъ  зятьевъ,  денежныя  д^ла  ея  нисколько  не  улуч- 
шались. Доходы  ея  не  прибавлялись,  а  расходы  умножились  съ 
т^хъ  поръ,  какъ  она  определила  въ  гвардию  своего  единствен- 
наго  сына — единственнаго  наследника  древняго  имени  Черново- 
Сысольскихъ.  Конечно,  она  могла  бы  черезъ  своихъ  дочерей 
просить  субсид1и  у  зятьевъ,  но,  какъ  женщина  съ  тончайшимъ 
тактомъ,  она  никогда  на  это  не  решалась,  вопервыхъ  потому, 
что  хотела  сохранить  передо  всеми  независимо-гордое  поло- 
2кеше,  вовторыхъ  же,  изъ  боязни  какъ-нибудь  не  разстроить 
своихъ  дочерей  съ  ихъ  мужьями. 
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—  Не  нужно,  чтобъ  ов-Ь  слишкоиъ  были  обязаны  мужьямъ, — 
разсуадала  она. — Люди  всегда  хоть  немножко  да  теряютъ  ува- 
жеше  Бъ  тЬжЬу  кто  у  нихъ  просить  денегъ. 

Всю  надежду  Анна  Васккьевна  возлагала  на  сына:  она^ 
была  ув']&рева,  что  съ  его  красотой  и  характеромъ,  которыыъ 
онъ  былъ  весь  въ  нее,  онъ  скоро  сд1Ьлаетъ  богатую  партхю 
и,  захвативъ  сразу  въ  руки  и  жену  и  все  ея  состояше.  не 
забудетъ  дражайшей  родительницы.  Но  сынъ  ея  тогда  только- 
что  над^лъ  эполеты,  а  у  нея  на  рукахъ  оставались  еще  дв'Ь 
дочери,  которнхъ  нужно  было  вывозить  вь  св/Ьть.  Притоиъ^ 
же  старшая  изъ  нихъ,  Катенька,  составляла  несчаст1е  своей 
1цю.ктичесБ0й  матери.  Эта  д']&вушка  была  выродокъ  изъ  семейства 
Анны  Васильевны:  ея  природа  почти  совсЬмъ  не  поддавалась 
дрессировк'Ь  воспитан1я.Не  смотря  на  то,  что  въ  д'Ьтств^  она  чапце 
вебхъ  изъ  своихъ  сестеръ  слыхала  отъ  своей  матери  «грозное- 
уепе2>,  она  до  шестнадцатил']&тняго  возраста  не  потеряла 
привычки  увлекаться  и  не  научилась  сдерживать  порывовъ^ 
радости,  огорченья  и  удивленья,  словомъ-  вс^хъ  ткхъ  чувствъ,. 
проявлеше  которыхъ  Анна  Васильевна  считала  верхомъ  непри* 
ЛИЧ1Я.  Не  проходило  почти  ни  одного  дня,  чтобы  неисправи- 
мая Катенька  не  разсердила  ч'Ъмъ-нибудь  своей  матери:  то- 
она  теряла  платокъ  или  перчатку,  то  замарывала  пальцы  въ 
чернилахъ  или  обжигала  ихъ  сургучемъ,  то  опрокидывала  на 
платье  чашку  съ  чаемъ.  Живая  и  даже  подчасъ  р'1звая  въ 
своемъ  семейств-Ь,  особенно  въ  отсутствхе  матери,  она  была 
застенчива  при  постороннихъ.  Но  ни  одинъ  изъ  недостатковъ 
Батеньки  не  приводилъ  въ  такое  отчаяте  ея  семейство^  какъ  ота 
глупая  ея  откровенность  >.  Такъ  называла  Анна  Васильевна 
решительную  неспособность  своей  дочери  къ  светской  лжи  и 
притворству,  ибо  Катенька  не  могла  бросить  дурную  привычку — 
даже  и  при  постороннихъ  называть  дурнымъ  то,  что  она  на- 
ходила дурнымъ,  хотя  бы  суждеше  ея  относилось  къ  лицамъ, 
занимавшимъ  высокое  положеше  въ  св^гб,  или  шло  въ  разр^зъ 
съ  общепринятымъ  мнешемъ. 

— 'Съ  этой   д^вченкой  доживешь  до  б^ды,— сказала   какъ-то 
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разъ  Анна  Васильевна,  —  ни  на  часъ  безъ  провазъ!  Намедни 
когда  у  насъ  сид^лъ  князь  X.  и  говорилъ  о  граф^^  Григор1и 
Владишробич']^,  она  вдругъ  спросила:  <да  разв'Ё  графъ  Стоболь- 
СЕ1&  умный  челов'Ёкъ!  Я  этого  никакъ  не  думала!  >  Каково  было 
мое  ноложеше.  Къ  счастью,  она  сидела  противъ  меня,  и 
я  усп^а  на  нее  взглянуть  такъ,  что  она  замолчала.  Князь 
было  немного  смешался,  потому  что  не  могъ  ничего  отве- 
тить на  этотъ  вопросъ.  В-Ьдь  всему  известно  М1ру,  что  графъ 
Стобольсшй  совершенный  идаотъ,  но  объ  этомъ  не  принято 
говорить  въ  хорошемъ  обществ']^. 

Таковые  разсказы  Анна  Васильевна  обыкновенно  заключала 
мысленнымъ  восклицашемъ:  <Да!  эта  девочка  не  то,  что  ея 
старшш  сестры — она  не  сд4лаетъ  себ-Ь  блистательной  партш. 
та,  бывало,  только  стукнетъ  16  л4тъ,  сейчасъ  и  выходятъ  за- 
мужъ;  а  этой  ужь  16  и  полтора  М']&сяца,  а  за  ней  еще  никто 
и  ухаживать  не  начиналъ.> 

За  то  посл'бдняя  дочь  Анны  Васильевны  Зинаида  была 
истиннынъ  ея  ут^шешемъ:  спокойная,  бездушная  и  разсудитель- 
ная,  она  относилась  къ  Катеньк'Ь,  которая  была  годомъ  старше 
ея,  какъ  относится  пожилая  и  злая  гувернантка  къ  Ю-л^тней 
д^вочБ^:  она  читала  своей  старшей  сестр']^  ежеминутно  колкую 
мораль,  кричала  на  нее  и  постоянно  обходилась  съ  ней  пре- 
зрительно и  свысока.  Зинаида  была  любимой  дочерью  матери: 
она  была  щедро  одарена  уже  отъ  самой  природы  веЬмъ  т^мъ, 
что  въ  остальныхъ  своихъ  дочеряхъ  Анна  Васи.1ьевна  развива- 
ла посредствомъ  воспиташя,  т.  е.  съ  помощью  т4лесныхъ  на- 
кдзашй.  Она  безъ  внушенШ  со  стороны  матери  уже* постигла 
съ  раннихъ  дЬтскихъ  л-Ьтъ,  что  главное  благо  жизни  деньги, 
и  что  достигнуть  его  ей  можно  только  черезъ  выгодный  бракъ. 
Анна  Васильевна  удивлялась  гешалышмъ  практическимъ  спо- 
собностямъ  дочери  и  часто  мысленно  говорила  съ  восхищешемъ 
и  гордостш:  <Ну,  за  эту  я  не  боюсь:  она  никогда  нич'1^мъ  на 
свДтЬ  не  увлечется  и  никогда  никого  не  полюбитъ>. 

Теперь,  когда  читатель  знаетъ  домашшя  обстоятельства  Анны 
Васильевны,  онъ  пойметъ,  отчего  ее  такъ  потрясло  изв-Ьсйе  о 
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новомъ  богатомъ  жеивхк^  вдругъ  появившемся  въ  б'кюкаменной. 
Она  не  спала  почти  всю  ночь  и  все  придумывала,  та^  бы 
поймать  и  какъ  ос^тшъ  сего  новопр№зжаго  любимца  фортуны. 
Сперва  д'Ьло  это  представлялось  ей  очень  труднымъ.  <Овъ 
нелюдимъ— никуда  не  эы^зжаетъ.  Гд^-жъ  онъ  увидитъ  моихъ 
дочерей?  >  размышляла  она  такимъ  образомъ  почти  до  разсв^та. 
Наконецъ,  следующее  простое  соображен1е  мелькнуло,  какъ. 
молн1я,  въ  ея  голов*!:  сТ'Ьмъ  лучше,  сказала  она,  что  онъ 
нигд^  не  бываетъ  и  никого  не  видитъ:  его  никто  у  насъ  не 
отобьетъ;  а  дать  ему  случай  увидать  моихъ  дочерей — это  очень 
легко  устроить:  просто  попросить  Алексея  Ивановича  Гладкаго, 
который  говорить,  что  онъ  ему  прктель,  привезти  его  къ  намъ. 

Ну,  а  разъ  попадетъ  ко  шкЬ  въ  домъ,  то  уже  не  вырвется 

Одно  меня  безпокоитъ,  что  это  долженъ  быть  челов^къ  не 
изъ  высокаго  круга.  ЗадольскШ?...  Фамил1Ю  эту  я  слыхала  и 
даже  знала  лЪть  тридцать  тому  назадъ  однихъ  Задольскихъ, 
но  никогда  ничего  не  слыхивала  о  богаче  Задольскомъ.  Не 
сынъ  ли  это  какого  нибудь  откуппцика?...  Ну,  да,  впрочемъ, 
хоть  онъ  и  не  высшаго  общества  челов']ккъ,  но  все-таки  у  него 
сто  тысячъ  доходу  и  онъ  годится  для  Батеньки:  в'Ьдь  челов^къ 
истинно  порядочный  никогда  не  влюбится  въ  такую  дуру,  какъ 

она> 

Проснувшись  на  другой  день  по  утру,  противъ  своего  обыкнове- 
шя  довольно  поздно,  Анна  Васильевна  схю  же  минуту  вспомнила 
о  стотысячномъ  жених*!  и  сперва  ей  показалось,  что  она  о  немъ 
слышала  во  сн!.  Но  когда,  во  время  умыван1я,  холодная  вода  осве- 
жила ея  лицо,  и  она,  припомнивъ  вс!  обстоятельства  вчерашня- 
го  вечера,  удостоверилась,  что  действительно  сльшхала  разговоръ 
о  богатомъ  женихе,  то  сердце  ея  уязви.10  другое  сомнеше:  <да 
не  пуфъ  ли  этотъ  богатый  женихъ?>  подумала  она  и  сейчасъ 
же  послала  за  секретаремъ  своего  мужа.  Этотъ  секретарь,  имея 
много  свободнаго  времени,  занимался  хождешемъ  по  частнымъ 
деламъ  и,  какъ  все  хорош1е  стряпчхе,  зналъ  денежное  поло- 
жеше  почти  каждаго  зажиточнаго  человека  въ  Москве,  а  такъ 
какъ  Анну  Васильевну  всегда  сильно  интересовали  чужхе  фи- 
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нансы,    то  онъ  служилъ  справочной  книжкой    им^шй    и    ка- 
питаловъ. 

—  У  насъ  въ  Москве  появился  какой-то  Задольсшй.  Не  с^ш- 
хади  ли  вы  чего-нибудь  о  немъ?-7-сказала  она  секретарю,  когда 
онъ  явился  по  ея  зову. 

—  О  томъ,  чтЬ  прйхалъ  недавно  изъ  за-границы? 

—  Да.  Что  вы  о  немъ  слышали? 

—  М'бсяца  четыре  тому  назадъ  я  встр^тилъ  въ  граждан- 
ской палате  его  пов§реннаго,  который  совершалъ  для  него  куп- 
чую крепость  на  домъ. 

—  И  дорогой  домъ  онъ  купилъ? 

—  Да-съ,— бывппй  графа  Заблоцкаго,  заплатилъ  около  двух- 
сотъ  тысячъ  и  купчую  сд'блалъ  на  свой  счетъ. 

—  Выходить,  онъ  очень  богатъ. 

—  Да-съ,  очень  большое  им^етъ  состояше. 

—  Откуда  же  оно  у  него? 

—  Не  могу  знать-съ:  я  очень   недавно    услыхалъ  о  невгь... 

—  Но  это  не  пуфъ? 

—  Что  изволите  говорить? 

—  Это  не  вздоръ,  что  онъ  такъ  богатъ? 

—  Помилуйте,  совершенная  правда. 

<  Ну  теперь  мв'Ь  надо  принятся  за  Алекс']&я  Ивановича: 
надо,  чтобъ  онъ  досталъ  1йяЬ  этого  Задольскаго  непременно». 
Съ  этой  МЫСЛ1Ю  Анна  Васильевна  пошла  совершать  утреннюю 
молитву  и  доканчивать  свой  туалетъ. 

Итакъ  Анна  Васильевна  решилась  открыть  наступательный 
дЪйств1я,  чтобы  овладеть  богатымъ  женихомъ.  Челов^къ,  черезъ 
котораго  она  надеялась  произвести  нападете,  былъ  субъектомъ 
очень  удобнымъ  для  всякаго  рода  посредничества,  и  въ  ц^ломъ 
город]^  она  не  могла  бы  найти  свахи  лучше  его.  Алексей 
Ивановичъ  ГладкШ,  объявивппй  первый  н^которымъ  изъ  чле- 
новъ  московскаго  общества  о  появленш  въ  древней  столш^ 
новаго  богатаго  жениха  (см.  1-ю  страницу  моего  разсказа), 
былъ  челов^къ  готовый  на  всякаго  рода  посл}ти,  и  притомъ  на 
скромность    его   можно   было   совершенно   положиться.     Онъ 
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еовжЬщиъ  въ  себ^  дочти  несовм'Ьстимыя  достоинства— быль 
первымъ  в'Ьстовщикомъ,  первынъ  злымъ  языкомъ  въ  обществе 
и  въ  то  же  время  унгблъ  свято  хранить  семейныя  тайны,  если 
ему  ихъ  вв']^ряли.  Онъ  былъ  ничто  иное,  какъ  св^тскШ  пара- 
зитъ,  не  им^^вппй  за  душой  ни  единой  ревизской  дупш  и  ни 
единой  пяди  удобной  или  неудобной  земли,  и  потому  сильно 
нуждался  въ  об']&д^,  ужашЬ  и  подчасъ  даже  въ  напиросахъ 
своего  ближняго.  При  такихъ  финансовыхъ  обстоятельствахъ, 
ему  было  необходимо  быть  разносителемъ  скандалезныхъ  но- 
востей, ибо  этимъ  онъ  возбуждалъ  къ  себ^  интересъ  въ 
своихъ  амфитр1онахъ;  но  эти  же  самыя  обстоятельства  на- 
лагали на  него  обязанность  быть  разборчивымъ  въ  товар'Ь, 
который  онъ  разносилъ  по  городу,  подъ  опасешемъ  быть 
выгнаннымъ  изъ  г1хъ  домовъ,  откуда  бы  ему  вздумалось 
выносить  соръ.  Но  да  не  подумаютъ  читатели,  что  Алексей 
Ивановичъ  принадлежалъ  къ  числу  т^хъ  паразитовъ,  которые 
держать  себя  въ  униженномъ  положенш  передъ  своими  амфи- 
тр10нами.  ^тъ,  онъ  держалъ  себя  свободно  и  независимо  со 
ВСЕМИ,  и,  об'Ёдая  или  занимая  деньги  у  своихъ  знакомыхъ,  онъ 
ум^лъ  это  такъ  делать,  какъ  будто  оказываетъ  великую  милость 
и  одолжеше  т4мъ,  у  кого  -Ьсть  и  беретъ  взаймы  деньги.  Ч-Ьмъ 
меньше  было  денегъ  въ  его  карман']^,  т^мъ  спокойнее  была 
его  поступь,  гбмъ  развязнее  были  его  пр1емы,  т^мъ  см^л^й 
было  выражете  его  лица;  когда  же  карманъ  Алексея  Ивано- 
вича бывалъ  совершенно  пустъ,  то  во  всей  его  наружности 
выражалось  даже  н'Ьчто  диктаторское.  Жизнь  его  прошла  не 
безъ  бурь  и  кораблекрушешй:  онъ  отв'Ьдалъ  много  исладкаго, 
и  горькаго.  Отецъ  его,  им-Ьвипй  хорошее  состоите,  держалъ 
сына  строго — ^заставлялъ  учиться,  и  по  его  настоянш  АлексЬй 
Ивановичъ,  мечтавппй  съ  д1тскихъ  л^тъ  о  гусарскомъ  мен- 
тик'Ь,  поступилъ  въ  университетъ.  Способности  у  него  были 
отличный,  такъ  что,  при  весьма  маломъ  прилежанш,  онъ  пере* 
шелъ  блистательно  на  второй  курсъ.  Но  тутъ,  къ  несчастно, 
стропи  его  родитель  скончался,  и  онъ  посп^пшлъ  оставить 
университетъ  и  поступилъ  въ  гвардейсюе  гусары.  Съ  им^ньемъ^ 
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псГлученнымъ  инъ  поотЬ  отца,  распорядился  оеъ  просто,  быстро* 
и  решительно:  сперва  онъ  его  заложвдъ,  а  потохъ  продалъ. 
Эта  <  простая  и  нехлопотливая  спекулящя>,  какъ  онъ  выражался,, 
принесла,  по  его  мн^нш,  впосл'Ьдств1И  весьма  полезные  плоды, 
Денегъ  отъ  залога  и  продажи  им^шя  у  него  въ  продолженш 
нбсколышхъ  жкть  перебывало,  много,  и  АлексМ  Ивановичъ 
жилъ  на  такую  большую  ногу  и  задавалъ  так1е  лувулловсше 
пиры  своимъ  товарищамъ,  что  скоро  сталь  изн]&стенъ  всей 
петербургской  молодежи  и  сделался  ч^мъ-то  въ  род%  ея  пред- 
водителя. Въ  9Т0  время  свелъ  онъ  короткую  дружбу  и  сошелся 
на  ты  съ  юношами  самыхъ  лучшихъ  фамил1й,  будущими  магна- 
тами, и  8ТИ  связи  сохранилъ  на  всю  жизнь.  Он^-то  впосл^дствш, 
при  повороте  его  фортуны,  поддерживали  Алексе  Ивановича 
въ  общественномъ  мн^ши  и  подкрепляли  его  финансы.  Вышедъ 
въ  отставку,  всл'Ьдств1е  какой-то  истор1И,  и  оставшись  совершен- 
но безо  всего,  онъ  продолжалъ  жить  въ  роскошной  обстановке 
и  ол^вался  великимъ  франтомъ,  обедая  всегда  у  своихъ  пр1ятелей 
и  занимая  у  нихъ  деньги;  но  такъ  какъ  пр1ятелей  своихъ  считалъ 
онъ  сотнями  и  соблюдалъ  въ  своихъ  займахъ  очередь,  то  и  не 
быль  никому  въ  тягость.  Вскоре,  когда  главнейппе  и  могуще- 
ственнейппе  изъ  его  друзей  переселились  въ  Москву,  то  и  онъ 
леренесъ  въ  нее  свою  резиденщю.  Здесь  онъ  попалъ  во  все 
те  дома,  куда  ездили  его  важные  и  всеми  уважаемые  покро- 
вители, и  въ  короткое  время  сделался  въ  нихъ  домапшимъ  и 
почти  необходимымъ  человекомъ.  Но  не  однимъ  роскошнымъ 
холостымъ  пврушкамъ  былъ  онъ  обязанъ  основанхемъ  своихъ 
крепкихъ  связей  въ  Петербурге,  точно  также  какъ  не  однимъ 
этимъ  связямъ  онъ  былъ  обязанъ  успехомъ  своимъ  въ  обществе: 
много  способствовали  къ  тому  его  веселый  характеръ, 
доброе  сердце  и  неистопщмый  запасъ  шутокъ  и  анекдотовъ, 
который  ни  въ  кашя  горюя  минуты  жизни  не  покидалъ 
его.  Нельзя  сказать,  чтобъ  онъ  бы.1ъ  слишкомъ  остро- 
уменъ.  Нетъ,  остроты  его  были  не  Богъ  знаетъ  какого  вы- 
сокаго  достоинства  и  съ  эстетической  точки  зрешя  мог.1и 
бы   показаться   несколько   пошлыми;  но  такъ  какъ  у  насъ  въ 
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то  время  общество  было  неслвшкомъ  прихотливо  на  умствен- 
ные продукты,  то  онъ  преблагополучно  слылъ  третьикъ  остря* 
конь  въ  имперш.  Но  главнывсъ  источникомъ  его  славы  и 
могущества  въ  средЬ  тогдашней  петербургской  молодежи  было 
его  истинно  русское  удальство  и  молодечество.  Во  времена 
самой  грозной  строгости  военной  дисциплины,  по  Петербургу 
ходили  каждый  день  новые  разсказы  объ  отчаянно  дерзкихъ 
штукахъ,  которыя  прапорщикъ  Гладк1й  прод^клывалъ  съ  своимъ 
начальствомъ.  Р-ЬдкШ  м'Ьсяцъ  проходилъ  безъ  того,  чтобъ  онъ 
не  попадалъ  на  гауптавахту.  Онъ  ум'Ьлъ  грубить  самымъ  сильнымъ 
и  неумолимымъ  начальникамъ,  и  смелые  и  остроумные  его 
ответы  грознымъ  М1ра  сего  ходили  по  всему  Петербургу  и 
д'Ьлались  классическими,  да  и  вся  жизнь  его  въ  Петербурге, 
благодаря  молв^,  сделалась  какой-то  лег^ендой.  Что  же  касается 
до  вьшивки,  то  въ  этомъ  д^л^  съ  нимъ  могли  бы  только 
потягаться  руссше  сказочные  богатыри.— Въ  Москву  онъ  уже 
прИхвлъ^  какъ  знаменитость;  молодые  кутилы  благоговели  пе- 
редъ  нимъ,  какъ  благоговбегь  каждый  начинающШ  писатель 
передъ  литературнымъ  авторитетомъ.  Впрочемъ,  въ  Москве 
онъ  много  остепенился.  Въ  порядочномъ  обществе  онъ  велъ 
себя  безукоризненно — держалъ  себя  съ  ^ольшимъ  тактомъ.  Онъ 
былъ  лицомъ  небезполезнымъ  въ  нашемъ  холодномъ,  вяломъ 
и  молчаливомъ  обществе;  онъ  тутъ  являлся  ч^мъ-то  оживляю- 
щимъ,  расшевеливающимъ  застоявшуюся  воду;  онъ  ум^лъ  за- 
водить и  подстрекать  разговоры,  и  безъ  него,  особенно  въ 
холостыхъ  кружкахъ,  было  скучно.  Въ  ученыхъ  и  политическихъ 
спорахъ  онъ  почти  всегда  былъ  трхумфаторомъ.  Причина  его 
трхумфа  заключалась  въ  томъ,  что  онъ,  хоть  и  не  долго,  а  все- 
таки  былъ  въ  университете.  Наша  а1та  та1;ег  хоть  и  не 
успЬла  дать  ему  твердой  умственной  почвы,  за  то  вооружила 
его  память  такими  учеными  терминами,  которые  своей  таин- 
ственной неизвестностью  наводили  страхъ  на  светскихъ  людей, 
получившихъ  образоваше  более  военное,  чемъ  ученое.  Въ 
словолрешяхъ  онъ  весьма  часто  былъ  неправъ,  но  когда  виделъ, 
что  противники  начинаютъ  его  одолевать,  онъ  вдругъ  выстре- 
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ливалъвънихъ  субстратами,  суррогатами,  автодидактами 
и  еще  бол^е  страшными  словами  и  часто  даже  ц'блыми  латин^ 
СБИми  пословицами,  и  противники  конфузились  и  умолкали.— 
Шкоторыя  почтенныя,  чепорныя  дамы  не  совс']^мъ  его  долюб- 
ливали:  он^  находили  его  манеры  слишкомъ  развязными,  а 
остроты  черезчуръ  р'Ъзкими  и  притомъ  не  могли  примириться 
съ  его  репутащей  изв-Ьстнаго  игрока  и  кутилы;  но  онъ  былъ 
лучппй  танцоръ,  и  потому  его  приглашали  на  в(Л  балы. 

Такимъ  образомъ,  жизнь  Алексея  Ивановича,  не  смотря  на 
отсутств1е  денежныхъ  фондовъ,  текла  вездЪ  какъ  по  маслу. 
Хоть  онъ  жилъ  на  счетъ  ближнихъ,  и  это  почти  вс^  знали, 
но  никто  не  возмущался  этимъ  фактомъ.  Да  и  въ  самомъ  дЬл% 
у  него  это  выходило  не  только  не  гадко,  но  даже  какъ*то  очень 
мило  и  привлекательно.  Паразитство  его  выкупалось  удивитель-* 
ною  способностш  любить  искренно  вс^^хъ  и  готовностью  по-* 
мочь  каждому.  И  хоть  самъ  онъ  жилъ  займами,  но  съ  горячимъ 
участхемъ  широко  отверзалъ  свой  кошелекъ  для  своихъ  б^двыхъ 
друзей  (паразитовъ  низшаго  полета),  которнхъ  у  него  тоже  было 
очень  много  и  которымъ  онъ  весьма  часто  отдавалъ  последнее. 

Анна  Васильевна,  разумеется,  терп']^ть  не  могла  Гладкаго  в 
хоть  была  съ  нимъ  въ  родств'Ь,  но  не  признавала  и  старалась 
скрыть  это  родство  и  не  допускала  Алексея  Ивановича  ни  до 
малЬйшей  короткости  съ  своимъ  семействомъ.  Однако,  задумавъ 
действовать  черезъ  этого,  крайне  непр1ятнаго  ей  человека, 
она  теперь  гор'Ьла  нетерп^шемъ  его  увид'бть.  Онъ  не  заставила 
себя  долго  ждать.  Нашъ  добрый  малый  никогда  не  сидЪлъ 
дома  и  съ  утра  до  ночи  слонялся  по  знакомымъ  или,  какъ  онъ 
самъ  выраавался,  «обтекалъ  вселенную  >.  Куда  бы  онъ  ни  спб* 
шилъ,  не  могъ  проехать  мимо  знакомаго  дома  безъ  того,  чтобъ 
не  ъябЬяАтъ  въ  него  хоть  на  минуточку.  Случалось,  что,  вы- 
^хахеь  поутру  съ  опред'Ълевною  ц'Ь.^ью — побывать  непременно 
у  такого-то,  онъ  не  до^зжалъ  до  ночи  до  м^ста  назначешя, 
потому  что  не  могъ  утерпеть,  чтобъ  не  за-Ьхать  въ  знакомые 
дома,  стоявппе  на  его  пути:  тутъ  оставался  онъ  поболтать,  тамъ 
оставляли  его  обедать,  тамъ— пить  чай,  тамъ,  наконецъ,  ужи-^ 
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яать,  и  такимъ  образомъ  онъ  часто  не  попадалъ  туда,  куда 
бнлъ  званъ  и  гдЬ  его  ожвдади  по  ц^лыиъ  днянъ.  И  вотъ, 
проезжая  мимо  квартиры  Черново-Сысольскихъ,  онъ  сказадъ 
себ^  мысленно:  <дай,  заверну  сюда.  Штъ  ли  тутъ  чего  новень- 
каго — не  выдаютъ  ли  кого-нибудь  замужъ?  ЗдЬсь  в^^дь  этимъ 
только  и  занимаются  >.  И  онъ  вел^лъ  кучеру  остановиться.  Анна 
Васильевна,  не  смотря  на  лихорадочную  радость,  которая  овла- 
д'1ла  ея  сердцемъ,  при  вид^  Гладкаго,  приняла  его  съ  пода* 
бающимъ  спокойств1емъ.  Было  уже  безъ  четверти  пять,  и  она, 
къ  крайнему  изумлетю  гостя,  оставила  его  у  себя  обедать. 
За  об'^Ьдомъ  Анна  Васильевна  довольно  усердно  подчивала  его 
виномъ  и  очень  благосклонно  см'Ъялась  его  остротамъ,  стараясь 
между  тЬмъ  ловкими  фланговыми  движешями  своихъ  отрывоч- 
ныхъ  фразъ  навести  разговоръ  на  его  богатаго  пргятеля.  Она 
была  такъ  милостива  къ  Алекс^^ю  Ивановичу,  что  позволила 
даже  ему  посл^  об'Ьда  закурить  сигару  у  себя  въ  гостиной. 
Гость  болталъ  безъ  умолку,  а  хозяйка  время  ота  времени 
пересЬкала  его  р']^чь  коротенькой  фразой  ег  такимъ  образомъ 
незаметно  поварачивала  разговоръ  въ  желаемую  дирекщю  и 
наконецъ  направила  его  на  любимую  тему  АлешАл  Ивановича  — 
на  разсказы  о  его  друзьяхъ.  Это  была  чувствительная  струна 
Гладкова,  и  онъ  такъ  расходился,  что  началъ  даже  разсказывать 
Анн']^  Васильевн*!  о  холостыхъ  ужинахъ,  которыми  въ  то  время 
угощалъ  съ  большимъ  успбхомъ  московскую  молодежь  какой- 
то  за'1зж]й  провишцалъ,  желавппй  себя  вдругь  прославить  и 
чрезъ  то  занять  высокое  положеше  въ  обществ*. 

—  Извините  меня,  АлексЬй  Ивановичъ,  прервала  его  Анна 
Васильевна,  когда  онъ,  слипшомъ  увлекшись  любимымъ  пред- 
метомъ,  вошелъ  было  въ  подробности  на  счетъ  сортовъ  винъ, 
которыми  угощалъ  ихъ  наканун'Ь  тароватый  провинщалъ,  и 
было  началъ  исчислять  актрисъ,  присутствовавшихъ  за  ужиномъ, 
извините.  Я  стара  и  гожусь  вамъ  въ  матери,  и  потому  вы  мнЪ  по- 
зволите, по  участш  къ  вамъ,  прочесть  вамъ  маленькую  мораль. 

—  Д'Ьлайте  все,  что  вамъ  угодно:  можете  даже  поставить 
меня  въ  уголъ  и  на  колени. 
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—  Штъ...  но  я  хот^а  вамъ  сказать,  что  вамъ  аоря  бы  уже 
остепенится:  пора  бросить  эти  ужины,  пора  начать  понемногу 
<псодиться  со  степенньши  людьми. 

—  А  вы  думаете,  что  у  меня  яЬть  стененныхъ  друзей?  Поми- 
луйте? Теперь  сюда  прх'Ьхалъ  другъ  моего  д^^тства— пансшнскШ 
товарищъ,  такъ  ужъ  это  такой  степенный,  такой  богобоязливый 
челов^къ,  что  даже  васъ  напугаетъ  своей  ргидепе. 

—  Ну,  я  что-то   не  в4рю,   чтобъ  у  васъ  былъ  такой  другъ. 

—  Прикажите  снять  со  сгЬны  этотъ  образъ, — и  я  вамъ 
присягну... 

—  Не  нуяшо!  Зач4мъ?  Введешь  васъ  только  въ  двойной  гр'Ьхъ: 
лгите  .1учше  просто— безъ  присяги... 

—  Вы  все  не  верите!...  Помилуйте!....  Живой  челов'Ькъ:  на- 
зову вамъ  даже  его  фамилш— Задольск1й. 

—  Какой  это  ЗадольскШ?  спросила  очень  равнодушно  и  какъ 
бы  нехотя  Анна  Васильевна,  притворяясь,  будто  забыла  или 
не  слыхала  недавняго  иввЬст1я  о  Задольскомъ  и  его  огромныхъ 
доходахъ,  изв']^ст1я,  сообщеннаго  несколько  дней  тому  назадъ 
АлексЬемъ  Ивановичемъ  въ  ея  присутствш. 

—  Его  зовутъ  Григор1й  Дмитр1евичъ, — богачъ  и  милл10неръ 
такой,  что  просто  досада! 

—  Что-жъ  тутъ  досаднаго? 

—  Да  помилуйте,  богатство  досталось  какому-то  затворнику, 
и  онъ  имъ  не  пользуется,  подобно  собак'Ъ,  возлежащей  на  с^^н-Ё, 
ничего  не  любитъ,  поведешя  и  нравственности  безукоризненной 
до  непозволительности,  до  такой  степени  безукоризненной,  что 
подумаешь,  что  вы  его  воспитывали. 

—  Благодарю  за  комплиментъ. 

—  Не  стоить  благодарности.  Я  вс4ми  силами  стараюсь  сов- 
ратить его  съ  пути  истины,  а  онъ,  злодей,  все  меня  хочетъ 
исправитъ...  Можете  себ%  представить,  что  за  челов']^къ:  соб- 
людаетъ  в&Ь  посты  и  даже  похаживаетъ  иногда  къ  ранней 
об'ЁднЬ.  Каково  это  сносить  въ  нашъ  просвещенный  в^къ! 
Каково  мн^  это  вид'Ёть, — ^вЬдъ  онъ  мнЬ  другъ  д']§тства! 

—  А  вамъ  это  непр1ятно.,. 
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—  Какъладонъ,  какъ  ладонь!...  Словонъ,  челов^къ  ужаснБкй 
во  всЁхъ  отношен1яхъ...  А  главное — ^не  употребляетъ  никакихъ 
кр'Ьпкихъ  напитковъ... 

—  бы  опять  принимаетесь  за  свою  любимую  тему... 

—  Виноватъ,  виноватъ!...  Штъ,  вы  сами  посудите:  челов^къ 
съ  огромнымъ  состояшемъ,  а  живетъ  какъ  монахъ,  никого  къ 
себ^  не  принимаетъ  и  самъ  никуда  ни  ногой. 

—  Вы  говорите-— съ  огромнымъ  состояшемъ;  но  какъ  же  о 
немъ  до  сихъ  поръ  ничего  не  было  слышно? 

—  Онъ  все  жилъ  за-границей — ^занимался  тамъ  какими-то 
умными  глупостями... 

^  Я  помню  одну  Марью  СергЬевну  Задольскую... 

—  Это  ея  родной  сынъ... 

—  Но  т4  Задольсюе  были  совсЬмъ  небогатые;  откуда  же 
у  сына  такое  состояше? 

—  Видите  ли,  у  него,  былъ  дядя,  безд]Ьтный  челов^къ  и 
ужасн^йш1й  аферистъ.  и  я  ужь  не  знаю,  какими  тамъ  спосо- 
бами— откупами  что  ли,  или  ч4мъ-нибудь  еще  хуже — только 
9тотъ  дядя  въ  короткое  время  нажилъ  страпшое  состояше.  Съ 
братомъ  своимъ,  т.-е.  съ  отцомъ  моего  пр1ятеля,  онъ  совсЬмъ 
не  знался  и  терпеть  его  не  могъ  и  вжЬлъ  къ  тому  самую  за- 
конную причину:  при  разд'Ьл'Ь,  когда  отецъ  моего  пр1ятеля  былъ 
еще  очень  молодъ,  невиненъ  и  неопытенъ,  онъ  его  обобралъ, 
ну  в  за  это  его  же  всю  жизнь  ненавид^лъ.  ХТп  сЬагшаШ;  са- 
гаскёге — п'ез!;  се, рае? 

—  За  что  же  %нъ  его  ненавидЪлъ,  я  не  понимаю? 

—  За  то,  что  ограбилъ. 

—  То-есть  какъ  же  это? 

—  Братъ  ненавид$лъ  ограбленнаго  имъ  брата. 

—  Прекрасно;  но  я  все-таки  не  понимаю,  за  что. 

—  За  то,  что  онъ  его  ограбилъ.  Это  всегда  такъ  бываетъ: 
я  вамъ,  наприм^ръ,  над'Ьлаю  гадостей  и  ужъ  никогда  вамъ 
этого  не  прощу.  Скорее  прощу  челов-Ьку,  который  ив^  самому 
над$лалъ  гадостей, — это  легче....  вамъ  это  кажется  страннымъ. 
Но  такое  чувство  лежитъ  въ  характере  всего  человечества,  и 
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я  вамъ  признаюсь  откровенно,  что,  по  ноеху  хн^шю,  это   же 
д^^етъ  чести  роду  челов^ческоку. 

—  Я  то  же  думаю.  Что  же  дальше? 

—  ИтакЪу  дадя  моего  пр1ятеля  пустился  на  воровст  (какъ 
говоратъ,  очень  счастливыя)  деньги  ъъ  саекуляцш,  и  тажь  какъ 
честнымъ  людямъ  у  насъ  всегда  везетъ^  то,  какъ  я  уже  ям&гь 
счаспе  вамъ  докладывать,  онъ  разбогат^лъ  страшно.  Когда, 
наконецъ,  ограбленный  имъ  брать  умеръ,  и  онъ  узналъ,  что 
его  племяниикъ  находится  въ  крайне  трудныхъ  обстоятельствахъ, 
онъ  вдругъ  пожелалъ  ему  помочь.  В^фоатно,  онъ  разсудилъ,  что 
шемянникъ  ни  въ  чемъ  неповнненъ:  «Его,  дескать,  еще  не  было 
на  св^гЬ,  когда  я  обчистилъ  его  папеньку.  За  что  же  мнЬ  ему 
мстить?  >  Посл']Ь  этого  размышленк  онъ  выпвсалъ  племянника 
къ  себЪ.  А  пр1ятель  мой  хоть  на  сювахъ  и  великий  христи^ 
нинъ,  но  въ  самомъ  дЪл'Ь  воплош,енная  гордыня.  Явиться-то  къ 
дядЬ  онъ  явился,  но  не  выказалъ  передъ  нимъ  подобающей 
подлости  и  надлежащаго  унижешя.  Дяд^  это  очень  не  понра- 
вилось, и  онъ  нашелъ,  что  племанникъ  его  челов^къ  неблаго* 
дарный,  а  главное — что  всего  лучше — онъ  якобинецъ  и  атеистъ 
(онъ-то...ха,  ха,  ха,  ха!).  И  вотъ  дядя  вовнам^рился  лишить 
племянника  наследства.  Но— ГЬотше  ргорозе,  В1еи  (Ивро^е — 
это  ему  не  удалось.  Рааъ  какъ-то  онъ  на  кого-то  за  что-то 
взб'Ьсился^кажетсА,  на  ключницу  за  пропажу  пары  прошло- 
годнихъ  яицъ, — ^и  съ  нимъ  сделался  ударь  отъ  огорчешя,  и 
онъ  волею  Божгей  помре.  Зав']Ьщан1е  не  было  сд^ано,  и  мой 
прктель  сталь  милл1онеромъ....  И  можете  себ§  представить, 
какой  чудакъ — онъ  было  хот^ъ  отказаться  отъ  наел']&дства! 

—  Это  отчего? 

—  Отъ  своей  честности — глупости  тожъ  (въ  немъ  вс4  доб- 
родЬтели  доходятъ  до  глупости).  Когда  онъ  узналъ.,  что  ему 
достается  посл'Ь  дяди  им*ше,  то  впалъ  въ  какую-то  иппохондр1ю — 
сталь  говорить,  что  нехорошо  получить  наследство  поел*  чело- 
века, который  тебя  не  любиль.  Его  ужъ  насилу  уговорилъ  какой- 
то  попъ,  духовникъ  его  и  его  матери, — растолковаль  ему,  что  онъ 
хочеть  такъ  поступить  по  наущешю  д^авола,    который   вавель 
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на  него  прелесть,  д  тго  его  честность  есть  ничто  иное^  какъ 
гордость  въ  маскарадномъ  косткшгЬ  доброхЬтедог,  н  что....  Ну, 
да  и  пр.  и  пр.,  и  пр. — все  въ  эдаЕомъ  же  вкусЪ. 

—  Какой  онъ  долженъ  быть  дуравъ — дтотъ  щиятель  Алексея 
Ивановича,  сказала  про  себя  Анна  Васильевна. — Однако  вашъ 
пр]атель  прекрасный  челов^къ,  промолвила  она  вслухъ— Вн 
меня  крайне  заинтересовали  его  характеромъ....  Я  принимаю 
въ  немъ  учаспе:  мнЬ  его  очень  жаль. 

—  Да  н  мнЪ  самому  онъ  очень  жалокь...  У  него  есть  еще 
одна  очень  миленькая  добродетель— мнительность.  Вдругъ  ему 
вообразится,  что  онъ  боленъ,  и  тогда  онъ  делается  совершено 
1е  та1а<1е  ина^паиге— сочяненк  господина  Жана  Баптиста 
Понелена  Мольера:  обставитъ  себя  стклянками,  сидитъ  и  ханд- 
рить. И  ужь  никакой  докторъ  на  св^тЬ  не  унЬритъ  его,  что 
онъ  здоровъ.  Это  у  него  продолжается  иногда  несколько  м^к- 
сяцевъ...  И  вдругъ  ему  почему-то  придетъ  въ  голову,  что  онъ 
вывдоров'Ьлъ,  и  тогда  онъ  готовъ  въ  самый  трескучШ  морозъ 
ходить  по  ули1^  въ  одномъ  сюртук^^.  Теперь,  напримбръ,  онъ 
выдумалъ  себЪ  ужь  я  не  знаю  какую  болезнь — каавется,  водяную, 
но  скрываетъ  отъ  меня  свое  предположеше,  потому  что  знаетъ, 
что  расхохочусь, — в^дь  онъ  ху^,  какъ  спичка. 

—  Очень  жаль  мн%  его;  я,  право,  начинаю  думать,  что  было 
бы  даже  хорошо,  если-бъ  вы  его  немного  развернули. 

—  Старался— видить  Богъ,  старался:  несколько  разъ  тащилъ 
его  покутить. 

—  Да  за  чФмъ  я^е  непременно  кутить?  Н^тъ,  вы  познакомьте 
его  съ  обществомъ — введите  его  въ  какой-нибудь  порядочный 
домъ,  въ  хорошее  семейство. 

—  Ага!  понимаю,  голубушка,  чего  теб*  хочется,  сказалъ 
Алексей  Ивановичъ  мысленно.  А  я,  дуракъ,  и  не  догадался, 
отчего  ты  со  мной  сегодня  такъ  любезна....  Богатый  жени- 
шокъ,  понимаю! — Ахъ  знаете,  сказалъ  онъ  вслухъ,  мн'Ь  пришла 
вдругъ  гев1альная  мысль....  Позвольте  мнЬ  им^ть  великую  дер- 
зость вамъ  его  представить. 

—  Я  уяи»  право,  не  знаю....  Не  люблю  я  новыхъ  знакомствъ.... 
В*дь  вы  говорите,  что  это  такой  стланный  чедов'Ькъ.... 
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—  Щтъ,  ради  Бога,  Анцц  Васвдьевна,  доавольте  привезти 
/его  кь  вамъ. 

—  Ну  поакадуйу  если  етого  вам^ь  у»ь  такъ  хочется. 

—  Багда  же? 

—  Ужъ  я  право,  не  анаю. 

—  Да  вотъ  въ  пятницу  по  утру — у  васъ  вЪдь  пр1бмвый  день. 

—  Въ  пятницу  мы,  какъ  и  вс^,  будеиъ  въ  концерте  у  Баста. 

—  Ну,  такъ  я  его  вытащу  въ  концертъ. 

—  И  пре1фасно!  Представьте  мн^  его  въ  концерте:  вы  знаете, 
^  разборшва  на  знакомства,  и  потому  презде  тЬмъ  решиться  поз* 
водить  ^едов^ку  прх^хать  ко  мн%  въ  домъ,  я  додакна  взглянуть  на 
яего:  если  я  его  найду  дорядочнымъ  челов1(комъ,  то  привозите 
•его  во  ъоАу  если  ге  вЬтъ,  то  извините... 

—  Очень  резонно  изволите  разсуавдать,  ваше  превосходитель- 
члво. 

—  О  нДтъ,  въ  томъ-то  и  д^Ьдо  что  нерезонно:  я  теперь 
оюдько  вспомнила,  что  намъ  съ  нимъ  невозможно  видЬться  въ 
жонцертЬ... 

—  Кахъ  невозможно? 

—  Мы  съ  вами  забыли  одно  обстоятельство:  в^дь  вашъ 
11р1ятель  теперь  боленъ... 

—  ВнздоровЬетъ — узнаетъ  про  концертъ,  выздоров^етъ!  Онъ 
ужасный  медоманъ  и  къ  тому  же  онъ  съ  дтимъ  Баста  былъ 
очень  коротко  знакомъ  въ  Итади.  Ахъ!  я  забылъ  вамъ  сказать, 
Ч1Т0  мой  пр1ятель  превосходно  играетъ  на  фортешано— какъ 
застояпцй  артистъ:  онъ  несколько  л^тъ  заграницей  бралъ 
Троки  у  СЬорт. 

Ш. 

Г.  Баста,  пр^зжШ  итадьянсшй  п^вецъ,  давалъ  концертъ  въ 
я9иА  благороднаго  собрашя.  Онъ  заломилъ  такую  безсов']^стную 
ц^ну,  что  ВСЁ  приняли  его  за  ген1я  и  сочли  долгомъ  быть  у 
него.  Анна  Васильевна  терл^Ьть  не.  могла  музыки,  которая 
дМствовада  непрхятно  ца  ея  нервы,   но,   не   желая   показать, 

8» 
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^0  она  хуже  другихъ  и  что  у  нея  мало  денегъ,  скрепя  сердце, 
взяла  три  билета — Д1Я  себя  и  для  дочерей;  мужа  своего  она 
не  взяла  съ  собой.  Прх^хавъ  въ  собрате,  она  уселась  въ 
одномъ  изъ  первнхъ  рядовъ  и  была  страшно  не  въ  дух*]^.  Во- 
первыхъ,  ее  сердила  чрезмерно  дорогая  цЪна  билетовъ.  Во- 
вторыхъ,  она  немного  раскаивалась,  что  назначила  что-то  въ 
род^  геп^ег-уоиз  челов'Ьку,  который,  еще  одинъ  Богъ  знаетъ 
что  такое, — который,  можетъ  быть,  даже  нехорошо  говорить  по- 
французски.  Втретьихъ,  ей  было  непр1Ятно,  что  она  пр1']^хала 
агашкомъ  рано  —  при  начал']^  съ-бзда.  Больше  же  всего  ее  раз* 
строивало  внезапное  появленхе  одной  молодой  дамы,  р-Ьдао 
вы']&зжавшей  въ  св^тъ,  появлеше,  которое  сразу  отвлекло  всЬ 
лорнеты,  направленные  было  на  ея  дочерей:  это  была  молодая 
графиня  Бобринская,  0С1Явщая  вдругъ  всю  залу  своей  класси- 
чески безукоризненной  красотой. 

<В'1дь  вотъ  право  какая!  сказала  про  себя  ревнивая  мать: 
никуда  не  ^^здитъ,  а  теперь,  какъ  нарочно,  сюда  пр1']&хала>. 
Потомъ  досада  Анны  Васильевны  на  молодую  красавицу  перешла 
даже  въ  ропотъ  на  Провид'^&те:  с  Для  чего  это,  говорила  она  мы- 
сленно, эта  Бобринская  такъ  хороша?  Какая  ей  польза  отъ  кра- 
соты? В'Ьдь  она  ужъ  замужемъ!...  Право,  хоть  бы  Богъ  хоть  у  за* 
мужнихъ  женщинъ  отнималъ  красоту!  А  то  это  ни  на  что  не 
нохоже— отвлекаютъ,'  безо  всякой  пользы  для  себя,  внимаше 
отъ  моихъ  дочерей.  Эта,  напримЪръ,— зач^мъ  она  такая  кра* 
савица?  Хоть  бы  еще  была  кокетка,  а  то  в^дь  н^тъ:  сама 
конфузится  своей  красоты...  Странно,  право:  ц^Ьлые  месяцы  си-* 
дЬла  все  дома,  а  теперь,  ни  съ  того,  ни  съ  сего,  вдругъ  пр1'Ёхала!> 

Такъ  думала  Анна  Васильевна  и  думала,  разумеется,  на 
своемъ  природномъ  языкЬ,  —  т.  е.  по-француски,  а  мы  очень 
дурно  переводимъ  съ  этого  языка,  а  потому  просимъ  извиневоя 
у  читателей,  что  привели  здесь  ея  монологъ  а  раг1е  въ  пере- 
воде, слишкомъ  испещренномъ  руссицизмами,  столь  не  свой- 
ственными нЬжнымъ  устамъ  русскихъ  дамъ...  Кстати,  извиняюсь 
навсегда  за  языкъ  св^тскихъ  лицъ  въ  моемъ  разсказ^:  читатель 
постоянно  долженъ   подразумевать,  что  они  говорятъ  по  боль- 
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шей  части  по-французски,  и  что  ихъ  разговоры  —  дурной  пе^ 
реводъ  съ  французскаго. 

Но,  покуда  цы  это  пишемъ,  зала  все  наполнялась  и  напол- 
нялась. Наконецъ,  раздалась  увертюра,  вскор']^  посл%  которой 
появился  и  самъ  г.  Баста.  Его  приветствовали  громы  руко- 
пдескашй,  продолжагашеся  несколько  минуть;  хлопали  р']&пш- 
тельно  вс^^:  —  одни  потому,  что  уже.  слышали  пЬвца  заграни- 
цей, и  что  действительно  онъ  имъ  доставлялъ  наслаждеше; 
друпе  И8ъ  уважешя  къ  его  славЪ;  третьи  хлопали,  видя,  что 
все  порядочные  люди  хдопаютъ,'и  что,  следовательно,  и  на 
^1хъ  дежитъ  священный  долгъ  отбивать  себе  руки;  наконецъ, 
^ыли  тутъ  и  так1е,  которымъ  просто  было  весело  стучать  въ 
ладоши.  Баста  не  даромъ  взялъ  деньги  съ  публики:  онъ  ста- 
рался, сколька  могъ,  угодить  ей  и  выводилъ  голосомъ  ташя 
штуки,  что  по  зале  пробегалъ  поминутно  восторженный  шепотъ 
-одобрешя.  Анна  Васильевна  бесилась.  Она  не  любила,  когда 
порядочные  люди  расточаютъ  дань  восторга  передъ  артистами, 
т.  е.  людьми,  которые  изъ-за  деиегъ  выходить  на  подмостки; 
она  тутъ  видела  унижете  дворянскаго  достоинства  со  стороны 
обш^ества,  кь  тому  же  ей  было  обидно,  что  все  заняты  какимъ- 
*то  заезжимъ  крикуномь,  когда  тутъ  сидятъ  красавицы  ея  дочери. 
При  каждомъ  вокальномъ  кунстштюке  певца  она  мысленно  во- 
склицала: *Ну,  воть,  видно  за  эту-то  ноту  онъ  и  взялъ  съ 
васъ  тридцать  рублей> .  Но  на  вопросы  окруасающихь,  какь  ей 
щ>авится  пеше,  она  отвечала:  ^с'ез!  8аЫ1ше>!  Отошла  первая 
часть  концерта  и  началась  суматоха  антракта;  меломаны  стра- 
шно суетились  —  обегали  своихъ  знакомыхъ,  выспрашивая 
ихъ  мнеше  или  объясняя  имъ  съ  большимь  жаромъ  достоин- 
ства певца.  Общее  впечатлеше  было  такъ  сильно,  что  никто 
не  обращалъ  внимаше  на  Анну  Васильевну  и  ея  дочерей,  — 
н  потому  никто  не  заметилъ,  когда  Алексей  Ивановичъ  при- 
влекъ  къ  ней,  какь  жертву,  какого-то  бледнаго  и  худаго  гос- 
подина. 

—  Позвольте  вамъ  представить  моего  пр1ятеля  —  Григор1я 
Дмйтр1евича  Задольскаго  ^-^  ужаснейппй  повеса  и  буянь.  СдЬ- 
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лайте  милость,  возьмите  его  подъ  вашу  опеку,  а  то  онъ  ео- 
всЬмъ  испов'Ёсничается. 

Такъ  отрекомендовалъ  Гладшй  Анн^  Васильевн^Ь  своего- 
11р1ятеля. 

Задольсшй  сильно  поврасн^лъ  и  сконфузился,  но  пробормо- 
талъ  что-то  въ  родЪ  любезности.  По  всему  бшо  видно,  чта 
онъ  прх^халъ  въ  концертъ,  еоъсЬжь  не  ожидая  сделать  новое 
знакомство,  н  что  Гладюй,  не  давъ  ему  образумиться,  овладблъ^ 
имъ  съ-нахрапу  и  просто  силой  подвелъ  къ  АняЪ  Васильевне. 
Она,  конечно,  это  заметила  и  —  благо  за  шумомъ  антракта, 
никто  изъ  01фужающихъ  не  могъ  услышать,  что  она  говорила, — 
решилась  сразу  овлад]^ть  богатнмъ  авгаихомъ. 

^  Я  знала  очень  коротко  вашу  матушку,  сказала  она. 

—  Матушку!  повторилъ,  вдругъ  ожившись,  Задольсюй. 

—  Да,  Марью  СергЬевну,  отвечала  Анна  Васильевна. — Мы 
съ  ней  были  очень  дружны  въ  молодости,  добавила  она  съ  ка-- 
кой-то  н&кной  грустью  въ  глазахъ  и  въ  голосе. 

Григор1й  Дмитрхевичъ  такъ  мало  зналъ  снЬтъ  и  людей,  что  при- 
нялъ  9Т0  выражеше  глазъ  и  голоса  за  любовь  къ  своей  матери — 
и  весь  растаялъ:  онъ  пустился  въ  безконечные  распросы  о  ней. 
Анна  Васильевна,  бу;рю  вдохновенная  свыше,  какъ  веливай 
полководецъ  въ  р']^шительную  минуту  сражешя,  отв'^^чала  на 
все  впопадъ.  Она  даже  припомнила  какое-то  забавное  про- 
исшестае  дшргодио  или  что-то  въ  зтомъ  род'Ь,  случившееся 
.т1тъ  сорокъ  тому  назадъ  съ  ней  и  съ  матерью  Задольскаго  на 
балЪ  въ  благородномъ  собранш, — въ  той  самой  зал^,  гд%  она 
теперь  съ  ея  сыномъ  слушала  концертъ.  Она  разсказала  это 
такъ  авиво,  что  Григор1й  Дмитр1евичъ  ув1^рился  совершенно,  что 
говорить  съ  другомъ  своей  матери,  и  такъ  какъ  онъ  въ  пер- 
вый разъ  въ  своей  жизни  встр^тилъ  существо  такое  близкое  къ 
существу,  которое  было  ему  до  сихъ  поръ  ближе  всего  на  св^т^, 
то  попросилъ  совершенно  отъ  души  позволен1я  бывать  у  Анны 
Васильевны. 

—  Только  пожалуйста  пр1'Ьзжайте  не  по  утру — къ  чему  эти 
церемоши,  сказала  ему    Анна    Васильевна,    которая    боялась,. 
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чтобы  прт  утревнемъ  визите  ГригорШ  Диитр&евпъ  не  столкнул- 
ся въ  ея  дом4  съ  ;фугвми  ловкшш  хатеряки,  способншси  отбить 
жениха  у  ея  дочерей.  Пр1^&8жайте  завтра  вечероиъ  запросто 
вм^ст^  еъ  Алекс^емъ  Ивавовичеиъ,  продолжала  она: — ^у  насъ 
никого  не  будеть. 

Между  т^нъ  антрактъ  кончился,  и  ЗадольскШ  съ  Гладкихъ, 
откланявшись  Анн!§  Ваеильевн'Ь^  отправились  на  свои  жЬста. 
При  разъ^здЪ  Анна  Васильевна  и  Григорй  Дшпр1евичъ  издали 
обменялись  поклонами.  Въ  это  время  напоръ  толпы,  подобво 
морскому  приливу,  кннулъ  къ  ней  Гладкаго. 

—  Бакъ  вамъ  нравится  мой  медведь?  спроеилъ  онъ  ее. 

—  Онъ  мн^  довольно  нравится....  Пр14»жайте  же  съ  нимъ 
завтра  вмЪсгЬ  непременно,— я  не  мастерица  говорить,  внмнЬ 
поможете. 

Гладшй  хот&гь  что-то  сострить,  но  въ  эту  самую  минуту 
крикнули  карету  Черново-Сысольской,  Анна  Васильевна  двину- 
лась къ  подъезду, — я  толпа  быстрымъ  потокомь  разд&гала  ее 
съ  АлексЬемъ  Ивановичемъ. 

Анна  Васильевна  съ  дочерьми  сбла  къ  себе  въ  карету  и 
отправилась  домой;  тоже  въ  каретЬ  и  тоже  домой  отправился 
и  Задольсшй,  а  Гладк1й  побрелъ  пешкомъ,  самъ  не  зная  куда, 
только,  разумеется,  не  къ  себе  на  квартиру.  Дорогой  Анна 
Васильевна  думала  о  Задольскомъ,  Задольсшй— объ  Анне  Ва<* 
сильевме,  а  Гладшй  и  о  Задольскомъ  и  объ  Анне  Васильевне. 

—  Да  8Т0  долженъ  быть  человекъ  совсемъ  несветсшй, — ^раз- 
суждала  Черново-Сысольская  сама  съ  собой. — Онъ  мне  совсемъ 
не  нравится.  Ма18  с'ев!  пп  Ьотше  (оа1*к-Га1<;  сошше  И  Гап!.... 
Бъ  тому  же  у  него  рто  тысячъ  доходу!...  Ахъ!  чбмъ  бы  его 
къ  намъ  привлечь?  Алексей  Ивановичъ  говорилъ,  что  онъ  очень 
иного  читалъ,  а  мои  дочери  ничего  не  читали.  Впрочемъ,  разве 
ученые  женятся  непременно  на  ученыхъ?  Напротивъ:  говорить, 
они  всегда  женятся  на  своихъ  кухаркахъ.  Но  что  объ  втомъ 
думать!  Богъ  милосердъ — все  устроить. 

—  верно,  эта  дама  очень  любила  мою  мать,  думалъ  Григорй 
Дмитр}евичъ,   запахиваясь   шубой    и    поправляя   свой    кашне. 
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Она  такая  важная,  холодная,  а  какъ  стала  вспоминать  о  моей 
матери,  такъ  и  глаза  оживились,  и  въ  гаюс']^  явилась  какая-то 
н-^жность.  Вотъ,  говорятъ  про  этихъ  св']&тскихъ  дамъ,  что  будто 
у  нихъ  н'Ётъ  сердца.  Я  думаю,  это  вздоръ:  у  няхъ  только  на- 
ружность холодная,  он*  не  кричатъ  и  не  махаютъ  руками,  кавъ 
эти  эманципированныя  женщины,  а  чувствуютъ,  можетъ  быть, 
гораздо  сильн'бе  тЬхъ,  которыя  такъ  прекрасно  ораторствуютъ 
о  чувствахъ.  Впрочемъ,  не  знаю,  какъ  друпя  св^тсктя  дамы, 
но  Черново-Сысольская  не  безчувственная  женщина:  сорокъ  л'Ьтъ 
тому  назадъ  знала  мою  мать  и  до  сихъ  поръ  вспоминаетъ  о 
ней  съ  такимъ  чувствомъ.  Я,  право,  радъ  этому  знакомству:  я 
зд^сь  не  знаю  ни  одной  живой  души;  крожк  этого  пустомели 
Гладкаго,  никому  я^ть  до  меня  никакого  д'Ьла...  Впрочемъ, 
спасибо  ему,  что  онъ  сегодня  вытащилъ  меня  въ  концертъ. 

—  Итакъ,  наша  знаменитая  Анна  Васильевна  поймала  се- 
годна  въ  свои  материнск1я  тенета  восьмаго  жениха;  теперь  сто- 
ить только  заманить  еще  одного,  —  и  весь  ея  выводокъ  при- 
строенъ.  Такъ  говорилъ  про  себя  АлексМ  Ивановичъ  Гладшй, 
быстро  шагая  по  тротуару.  Какая  жъ  однако  она  бест1я,  про- 
должалъ  онъ:  сразу  поняла  челов'^ка,  да  такъ  прямо  и  схвати- 
ла его  за  чувствительную  струну:  заговорила  съ  нимъ  о  его 
матери,  которой  онъ  больше  десяти  л^тъ  не  можетъ  забыть,  — 
и  чувствительный  мальчикъ   сейчасъ   разнежничался,   чуть   не 

заплакалъ Однако  как1я  у  нея  сценическ1я  способности!    Я 

и  не  подозр^валъ.  Вдругъ  сделала  чувствительную  физ1бном1Ю  — 
точно  пансшнерка!  Анна  Васильевна,  неподвижная  какъ  мра- 
моръ,  Анна  Васильевна  сд']^лала  чувствительную  физюном1Ю, 
потеряла  свое  достоинство!  Кто  этому  поварить!  Вотъ,  что 
значить  деньги!  Ахъ,  еслибъ  эта  свадьба  состоялась,  еслибъ 
Задольсшй  втюрился  въ  одну  изъ  герцогинь  Черново-Снсольскихъ! 
Ужъ  онъ  бы  никогда  не  позабылъ,  что  н'Ькоторымъ  образомъ 
обязань  мн']^  своимь  счастьемъ:  у  него  память  безподобная; 
бывало  въ  пансюн*  р-Ьзалъ  наизусть  весь  списокъ  латинскихъ 
направильныхъ  глаголовъ  подрядь,  какъ  они  стоять  въ  грамма- 
тик*, валялъ  ихъ  безъ  запинк*  сь  ихъ  коренными  временами. 


01д1112ес1  Ьу 


Соо§1е 


-  41  — 

О,  если  онъ  женится  на  одной  изъ  этихъ  герцогиш»,  мн^Ь  бу- 
дегь  лафа:  откроетсаг  неисяерпаёвшй  исто^никъ  для  субеидШ... 
Да  д^е  просто  можно  будетъ  вел'Ьть  Задольскому  положить 
мнЪ  пожизненную  пенсш  и  отвести  веляБ0Л']^пную  квартиру  въ 
новоотстроенномъ  дом%. 

Когда  Алексей  Шатови^ъ  разиышлялъ  такимъ  образомъ,  съ 
шиъ  поравнялся  какой-то  господтъ  въ  щегольекихъ  саняхъ 
на  велиЕОЛ^пномъ  рШ^кЪ. 

—  Ты  куда?  крикнулъ  онъ  Гладкому,  вел^въ  кучеру  пр1оета^ 
новиться. 

—  Да  я  почемъ  знаю,   отв^чалъ    ему   АлексМ  Ивановичъ. 

—  А  ты? 

—  Я  къ  Шевалье...  хочешь  со  мной? 

—  Какь  не  хот4ть! 

—  Ну,  такъ  прыгай  ко  мнЛ  въ  санй". 
ГладкШ  1!рнгиулъ,  н  они  покатили. 

IV. 

Итакъ,  на  другой  день  вечеромъ  Х'ригорШ  Дмитр1евичъ,  въ 
сопровождеши  Алексея  Ивановича,  долженъ  быль  явиться  къ 
Аиак  Васильевне.  Еще  никогда  въ  ея  гостиной  не  появ.шеся 
человЪкъ,  который  былъ  бы  ей  такъ  не  по  нутру,  какъ  Задоль- 
сюй.  Онъ,  равумЬетея,  никогда  бы  не  попалъ  къ  ней  въ  домъ, 
еслибъ  не  обладалъ  разрщвомъ-травой  нашего  образованнаго 
в4Ька,  передъ  которымъ  спадаютъ  всяше  затворы  и  все  отвер- 
зается, то  есть  богатствомъ.  Проницательная  женщина,  какъ  мы 
уже  вид&ш,  догадалась  сразу,  что  онъ  сильно  одержимъ  той 
зловредной  наклонностью  къ  увлечешю,  къ  предотвращешю  кото* 
рой  клонилась  вея  ея  система  воспитан1я.  Она  не  ошиблась. 
ГригорЙ  Дмитр1евичъ  и  по  характеру  своему,  и  по  взгляду  на 
вещи,  и  по  воспиташю  былъ,  какъ  говорится,  антиподомъ  Анны 
Васильевны.  Его  покойная  мать  тщательно  развива.та  и  укреп- 
ляла въ  немъ  все  те  наклонности,  которыя  Авна  Васильевна 
преследовала  и  искоренила  въ  своихъ  детяхъ.  Мать   Григорзя 
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Диитргевича  была  женщина  обрааовавваа  н  вачитанцаа;  кь 
молодости  своей  она  знала  нанвусть  ^[увствительвыи  новости 
Карамзина,  обожала  Руссо,  восторгалась  Шатобр1аномъи  искрен- 
но плакала  объ  участи  негровъ,  живущихъ  на  томъ  нолушарш. 
Шестнадцати  л^тъ  она  вышла  замужъ  за  человека  б'Ьднаго  и 
такого  же  чувствительнаго,  какъ  она  сама.  Счаспе  ихъ  было 
непродолжительно:  не  прошло  и  двухъ  лтЬтъ  со  дня  ихъ  свадьбы, 
какъ  мужъ  ея  умеръ.  Она  едва  перенесла  ету  потерю.  Остав- 
шись молодой  эдовойу  она  съ  десятим^сячнымъ  ребенкомъ,  кото- 
раго  сама  кормила  (что  еще  было  такою  р']^дкостью  между  рус- 
скими порядочными  дамами  того  времени),  уехала  въ  деревню 
и  р']^шилась  посвятить  себя  воспиташю  сына.  Въ  уединеши  горе 
ея  перешло  въ  постоянную  неутешную  тоску.  Она  стала  искать 
угЬшешя  въ  релипи  и  стала  читать  духовиыя  книги;  тогда 
Г1т11;а(1оп  (1е  1ё8П8-СЬп8^  сд^алось  ея  настольной  книгой.  Но 
9Т0  не  успокоило  ея  тоскующей  души;  напротивь,  она  почувство- 
вала еще  больше  отвращешя  отъ  суетной  греховной  земной 
жизни.  Первыя  дЪтскк  впечатл^шя  Григорхя  Дмитрхевича  были 
не  веселы:  ребенокъ  никогда  не  видалъ  своей  матери  веселой 
или  смеющейся;  она  всегда  была  грустна  и  задумчива  и  хотя 
часто  и  горячо  ласкала  своего  сына,  но  ласки  свои  всегда  сопро- 
вождала слезами  и,  ц'Ьлуя  и  прижимая  его  къ  сердцу,  невольна 
восклицала:  «сирота,  сирота! >  Отъ  того  ли,  что  онъ  заразился 
этой  вечной  грустью,  или  отъ  того,  что  росъ  постоянно  одинъ, 
бевъ  товарищей,  въ  немъ  ужъ  &ь  саашхъ  д:]&тскихъ  л^тъ  яви- 
лась наклонность  къ  задумчивости  и  меланхолш,  и  онъ  не  билъ 
похожъ  на  д^тей  своего  возраста.  Бъ  тому  же  нетерпе- 
ливо заботливая  мать  слишкомъ  рано  и  слишкомъ  напряжен- 
но принялась  его  учить  и  развивать  въ  немъ  умственный  спо- 
собности. Въ  тЬ  л']&та,  когда  друпя  дЪти  еъ  нолнымъ  увлечеш- 
емъ  играютъ  въ  лошадки  или  подбиваютъ  другь  другу  глаза, 
онъ  уже  читалъ  серьезный  книги,  задумывался  объ  участи 
негровъ  и  кр']^постныхъ  людей  и  умЬлъ,  по  внушешю  ма- 
тери, вникать  въ  свои  нравственные  недостатки.  Ц^ль,  кото^ 
рую  мать  имбла  въ  виду,  при  воспиташи  сына,  состояла  въ  томъ, 
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тгобы  ве'бни  силами  возвысить  умъ  и  душу  ребенка,  отдадите 
отъ  него  всвв1я  проваичеепя,  опопииваюпця  душу  впечатл^нш 
и   вселить   въ   него  постоянную  заботу  о  своей  нравственноА 
чистотЪ.  Марья  СергЪ^ша  особенно  хотела  развить  въ  наль-' 
чик%  наклонность  къ  изящному;  орудЕемъ  для  этого  она  избрала 
музыку.    Она   была  одной  изъ  любимыхъ  ученицъ  знаменитаго 
Фильда, — и  вогь  она  принялась  семил^тняго  Гришу  учить  игратЬ' 
на  фортешано.  Мальчикъ  быль  занять  почти  съ  утра  до  ночн* 
то   повторешемъ   уроковъ,    то  музыкой,  то  чтешемъ,  то  рисо-' 
ватемъ;  время  асе  рекреацЕй  посвящалось  бесЬдЬ  о  возвышен- 
ныть  предметахъ.  Судя  по  направлешю  зтихъ  бесЬдъ  и  морали, 
которыми   онЁ  наполнялись,   трудно  было  решить,  для  какого 
земнаго  поприща  готовила  мать  своего  сына,  ибо  она  постоянно 
внушала  ему,  что  жизнь  есть  не  что  иное,  кавь  долгъ,  что  всЬ  зем-^ 
ныя  блага  не  прочны,  что  не  должно  заботиться  ни  о  деньгахъ, 
ни  объ  успЬхахъ  въ  обществе,  но  только  о  своей  душ4.  Когда, 
наконецъ,  мать  передала  сыну  все,  что  знала  сама,  и  дальней- 
шее домашнее  учете  оказалось  невозможнымъ, — она  решилась, 
но  посл^^  долгой  внутренной  борьбы,  слезъ  и  колебашй,  отвез- 
ти его  въ  Москву  и  отдать  въ  панс10нъ.  Какъ  твердо  ни  была 
она  уверена   въ  кр^пкихъ   основать  нравственности,  которня 
положила   въ  сына,   но   все-таки   опасалась,  чтобъ  школьные 
товарищи  не  сбили  его  съ  пути,  и  потому,  отдавая  его  въ  пан- 
С10нъ,   долго   и  со  слезаш!  внушала  ему,  чтобъ  онъ  держался 
дальше  отъ  своихъ  товарищей,  не  вмЬпгавался  ни  въ  катая  ихъ 
игры  и  никогда  не  слушался   ихъ  с(жЬтовъ.  Но  эти  предосте- 
режетя   были   совершенно  лишшя.  ЗасгЬнчивый  и  стыдливый 
мальчикъ,   воспитанный   въ  уединенш   и  въ  аристократически 
пуританской  чистоте  нравовъ,  липхь  только  псшалъ  въ  шумный 
кругъ  буйныхъ,  драчливыхъ   школьниковъ,  какъ  почувствовалъ 
къ  нимъ  страхъ  и  отвращеше:  кривъ,  ругань,  трив1альныя,  а  под- 
часъ  и  непристойный  выраженк — ^все  это  было  для  него  такъ 
дико,  такъ  оскорбляло  его  нужное  чувство,  что  онъ  сталь  умо- 
лять мать,  чтобъ  она  взяла  его  изъ  пансюна.  Марья  СергЬевна 
была  въ  восхшцеши  отъ  впечатл'Ьтя,  которое  произвели  наея 
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енна  его  панс10нск1е  товарища;  она  обняла  его  съ  чувствонъ 
материнской  и  педагогической  гордости  и  скавада^  что  она  те- 
перь за  него  не  опасается  и  знаетъ  на  хЬл%  что  никаше  това- 
рищи не  могутъ  быть  опаснымъ  для  него  прим^роиъ,  потому 
что  золото  не  тускн^етъ  ни  отъ  какой  грязи.  Такимъ  образомъ, 
ГригорШ  Дмитрхевичъ  остался  въ  пансюн^.  Долго  положеше  его 
било  невыносимо.  Товарищи,  сразу  зам^тивъ  его  женственную 
стыдливость^  принялись  нарочно  сыпать  передъ  нимъ  так1я  слова 
и  выражешя.  которыхъ  онъ  никогда  не  слыхивалъ,  живя  подъ 
неусБпшымъ  надзоромъ  своей  матери,  но  о  значеши  которы&ъ 
онъ  смутно  догадывался  съ  отвращешемъ  и  стракомъ.  Онъ  крас- 
и^лъ  и  едва  удерживалъ  слезы,  что  еще  больше  вызывало  его 
товарищей  на  насмешки.  Онъ  переносилъ  эти  насм4»шки  молча, 
со  стоическою  твердостью  и  гордостью  нршственнал?о  превос- 
ходства передъ  товарищами,  и  старался  сколько  могъ  удалиться 
отъ  нихъ,  какъ  отъ  нравственной  заразы. 

Прошло  три  года;  Григордй  Дмитр1евичъ  поступилъ  въ  универ- 
ситетъ.  Оь  ненасытимой  жаждою  познашя  и  съ  самымъ  чиствшъ 
восторгомъ  слушалъ  онъ  одушевленныя  лекцш  краснор'Ьчивыхъ 
профессоровъ.  Но  такъ  какъ  онъ  совершенно  не  думалъ  ни 
объ  ученой  степени,  ни  о  служебной  карьере, — ему  было  со- 
вершенно все  равно,  получить  ли  онъ  десятый  или  двенадцатый 
классъ  при  выпуске,  или  вовсе  ничего  не  получитъ, — ^и  такъ 
какъ  онъ  не  думалъ  ни  о  какой  практической  польз*]^  отъ  наукъ, 
то  ходилъ  какимъ-то  диллетантомъ  по  всЬмъ  курсамъ  и  факуль- 
тетамъ,  слушая  только  то,  что  ему  нравилось.  Въ  наукЬ  его 
интересовало  только  общее — праздничная  ея  сторона— начала  и 
идеи,  но  подробности  и  факты  ему  казались  чЪмъ-то  низкимъ 
и  прозаическимъ. 

Во  все  время  своего  студенчества  онъ  не  прюбр'^Ьлъ  себ^  ни 
одного  друга  и,  по  возвращенш  съ  лекщи,  делился  своими  во- 
сторженными впечатл']^н1ями  только  съ  своей  матерью.  Съ  това- 
рищами онъ  ограничивался  только  шапочнымъ  знакомствомъ. 
Одинъ  только  Алексей  Ивановичъ  ГладкШ,  на  правахъ  панС10н- 
скаго  однокашннца,  нашелъ  средство  проникать   къ   нему   на 
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квар№ру.  Но  дто  лфоивошло  не  всл']&дств1е  Т01Ч)9  чтобъ  Гря^ 
горШ  ДшЕтргевичъ  оказывалъ  ему  какое-нибудь  предпочтете  не- 
редъ  товарищами,  но  въ  силу  необыкновенной  неотвязчивости, 
всепроницаемости  и,  такъ  скавать,  вез;27Ьеущ1я  Алеке'Ья  Ива* 
новича. 

Изъ  университета  ГригорШ  Д11ятр1евичъ  вынесъ  каюя-то  энци-^ 
клопедическ1я  новерхноетныл  повнашя;  онъ  вступилъ  въ  Аивнь, 
воорузкенний  множествонъ  общихъ  началъ,  нножествонъ  идей 
и  сиетеиъ  и  обильн'Ьйшямъ  запасомъ  бдагородн^йшихъ  стрем* 
лешй  и  дюбга  ко  всему  челов']^честву.  Весь  этотъ  умственный 
арсеналъ  бнлъ  воздвигнуть  на  почв'Ь  совершеннаго  незнанк 
людей  и  непонимашя  дЬйствительной  асизни.  Вскоре  два  обстоя-^ 
тельства  сдЬдали  его  окончательно  страннымъ  челов'^^комъ.  Во-* 
нервыхъ,  онъ  лишился  матери.  Горе  его  было  ужасно:  онъ 
потерялъ  единствениаго  друга — единственно  близкое  ему  суще* 
ство, — и  остался  совершенно  одинокъ.  Онъ  предался  горести 
съ  такой  же  силой,  съ  какой  его  мать  оплакивала  смерть  его 
отца.  Первое  врежл  ему  казалось,  что  и  жить  не  для  чего:  жизнь 
ему  представлялась  ч'бмъ-то  совершено  пустымъ,  и  онъ  думалъ, 
что  онъ  не  перенесетъ  своего  одиночества.  Но  время  шло,  и  онъ 
сталъ  замечать  съ  ужасомъ,  что  печаль  его  стала  ослабевать  и 
притупляться  и  что  жизнь  его  оказывается  не  такой  невыносимой, 
какъ  показалась  ему  на  первыхъ  порахъ  его  потери;  и  вотъ 
начались  въ  немъ  самыя  ужасныя  мучешя  совести:  онъ  сталъ 
упрекать  себя  въ  безчувственности,  эгоизмб  и  неблагодарности, 
чувствовалъ  къ  себ^  презрЬше,  какъ  къ  человеку  неспособному 
къ  глубокому  чувству,  и  даже  началъ  какъ-то  искусственно  воз"^ 
буждать  въ  006*6  печаль  и  тоску.  Такъ  какъ  онъ  жилъ  въ  со- 
вершенномъ  уединенш  и  ему  не  предъ  к^мъ  было  высказаться, 
то  въ  душ^  его  съ  каждымъ  днемъ  сте^геиАо  росъ  какой-то 
хаосъ.  Онъ  пришелъ  почти  въ  совершенное  душевное  разстрой-* 
ство  и,  употребляй  онъ  кр^пше  напитки,  то  непременно  запилъ 
бы  запоемъ.  Года  два  онъ  решительно  нич^мъ  не  занимался,  и 
такъ  какъ  теперь  ему  было  совеЬмъ  не  до  хозяйства,  то  ми-* 
шатюрное  имЬте  его  пришло  въ  крайтй  безпорядокъ,  и  онъ 
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^еовершеннно  запутался  въ  денежныхъ  д^Ьда&ъ.  Можетъ  бытц 
эти  дурвыя  денежные  обстоятельства  могли  бы  Ефинести  ему 
душевную  пользу:  опомнившись  подь  ударами  суровой,  прозаи- 
ческой действительности,  онъ,  моаютъ  бБпъ,  ради  нугды  въ 
деньгахъ,  былъ  бы  вынуа^денъ  взяться  за  д:]&ло— началъ  бы  тру* 
диться  и  сталъ  бы  человбиомь,  кавъ  вс^  друпе.  Но  тутъ,  вакъ 
Е1фочно,  кавъ  с[еа8  ех  шасЫпа,  свалилось  на  него  совершенно 
неожиданно  огромное  наследство.  Первымъ  его  дЬломъ  было  осу* 
ществить  свою  давнишнюю,  задушевную  мечту— отправиться  за 
границу.  Но  почти  всЪ  страны,  о  которыхъ  онъ  мечталъ,  какъ 
объ  обетованной  земле,  кипящей  духовнымъ  млекомъ  и  медомъ, 
страшно  разочаровали  его,  когда  онъ  увиделъ  ихъ  въ  действи- 
тельности, и  только  одна  Иташ  пришлась  совершенно  по  его 
вкусу:  «везде  здесь  красота,  во  всемъ  П08в1я — ^даже  въ  самой 
грязной  нищете,  которая  здесь  лишена  мещанской  пошлости 
и  привлекательна,  какъ  на  картине».  Небо  Италш  подейство- 
вало на  него  благотворно;  онъ  точно  помолоделъ,  почувство- 
валъ  любовь  хъ  жизни,  сталь,  какъ  говорится,  человечнее.  Въ 
немъ  пробудилась  обпщтельность,— онъ  пр1обрелъ  много  пр!- 
ятныхъ  знакомствъ  между  артистами  и  было  началъ  обзаво- 
диться друзьями.  Но  къ  дружбе  онъ  оказался  неспособнБшъ. 
Хотя  онъ  быстро  приходилъ  въ  восторгъ  и  даже  исполнялся 
благоговешемъ  къ  инымъ  личностямъ,  заметивъ  въ  нихъ  или 
возвышенный  умъ  или  высокое  дароваше,  или  просто  благород- 
ную черту  характера;  но  ему  стоило  только  заметить  малей- 
ппй  порокъ,  малейшее  не  совсемъ  благородное  чувство  лъ  обо- 
жаемомъ  имъ  человеке,  и  онъ  сю  аке  минуту  безжалостно  от- 
ворачивался отъ  него.  Его  шокировали  въ  людяхъ  не  только 
пороки  и  слабости,  но  и  практичесшй  здравый  взглядъ  на 
жизнь,  напримеръ:  желаше  пр1обрести  побольше  денегъ,  полу- 
чить хорошее  место  и  большой  чинъ,  выгодно  жениться  и  тому 
подобное;  если  даже  онъ  замечалъ  слишкомъ  хороппй  апетитъ 
въ  человеке,  котораго  онъ  высоко  уважалъ,  то  онъ  въ  немъ 
быстро  разочаровывался. — Въ  Италш  среда  артистовъ  возбудила 
въ  немъ  жажду  деятельности:  онъ  сталъ  съ  увлечен1емъ  зани- 
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наться  Е  жввопвеью,  и  музыкой,  и,  кажется,  даже  архятевту-^ 
рой;  но  такь  какъ  одте  отрывало  его  отъ  другаго,  а  другое 
<пъ  третьего,  и  такъ  какъ  и  въ  искусстве  есть  своя  провайде- 
рская, шероховатая  сторона,  называемая  тешивой,  то  онъ  и 
•броенлъ  наконецъ  вс^^  свои  занятк.  Тутъ  ГригорШ  Дмнтрхе- 
вичъ  созяалъ  вь  первый  равъ,  что  хоть  онъ  и  чеювЪкъ  безу* 
коризненвой  нравственности  и  очень  возвышенной  души,  но  въ 
1Г0же  время  субъектъ  нн  на  что  не  способный.  Тогда  стадъ 
онъ  серьезно  размышлять  о  томъ,  кь  чему  онъ,  наконецъ,  го- 
двтся.  По  основательномъ  размыпиешн  оказалось,  что  ему  въ 
жизни  наконецъ  остались  только  двб  сферы:  служба  отечеству 
и  семейная  жизнь.  Службы  онъ  боялся,  но  семейная  ашзнь  ему 
представлялась  привлекательною  и  онъ  сталъ  мечтать  о  под- 
руге жизни — акенщин^  съ  ангельскимъ  выражешемъ  лица,  съ 
самой  возвыоюнной  душей  и  образ(мванной,  какъ  какой  -  нв- 
будь  наивнамевитЪйппй  гейдельбергсшй  профессоръ;  затЬмъ 
мечтамъ  его  представлялись  ихъ  будуоця  дЬти,  кото1иахъ 
они  воепитывакпгь  такъ,  что  изъ  нехъ  выходятъ  небывалыя 
чудеса  ума  и  нравственности.  Съ  этими  сладкими  мечтами 
возвратился  онъ  въ  отечество  и  поселился  въ  Москве.  Такъ 
какъ  за  границей  Григор1й  Дмитр1евичъ  проживалъ  сравнительно 
€ъ  своими  доходами  весьма  мало  денегъ,  то  въ  конторе  своей, 
благодаря  честности  управляющаго,  онъ  нашелъ  такое  огромное 
ехоплеше  капиталовъ,  что  решительно  не  зналъ,  куда  ихъ  давать. 
Бол^е  полугода  жилъ  онъ  въ  Москве,  никого  не  вид«  и  ни- 
куда не  показываясь.  Мечты  его  о  семейной  жизни  все  оста- 
вались мечтами,  потому  что  (шъ  и  не  думалъ  предпринимать 
м^ръ  къ  ихъ  осуществленпо.  Наконецъ,  однажды  утромъ  Але- 
ксей Иваповичъ  ГладкШ,  <обтекая>,  по  своему  обыкновешю, 
вселенную,  прочелъ  на  воротахъ  одного  большаго  трехъ-этажна- 
го  дома  следующую  надпись  <Григор1я  Дмитрхевича  Задольскаго, 
д&йствительнаго  студента,  >  —  и  с\ю  же  минуту  влет^лъ  въ 
атотъ  домъ.  ГригорШ  Дмитрхевичъ  былъ  очень  не  радъ  возоб- 
новлешю  знакомства  съ  АлексЪемъ  Ивановичемъ  и  совершен- 
но см^^шался  передъ  неожиданнымъ  гостемъ.  Но  Алексей  Ива- 
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новичъ  не  обратило»  йа  дто  никакого  вниманш:  онъ»  но  щншу 
стараго  товарищества,  рааива.1ился  еъ  ногами  да  диван^^,  потре* 
бовадъ  сигару,  дотовсь  водки,  а  потоиъ  «егогнибудь,  чтобы 
заморить  червячка,  хо-есть  завтрака,  и  вавонецъ,  щиицаясь  съ 
пр]ятедемъ,  взялъ  еще  съ  собой  нисколько  его  сигаръ.  Черезг 
несколько  дней  онъ  явился  опять  кь  Задодьскому  и  прямо  объ- 
явилъ,  что  будетъ  у  него  обедать,  и  когда  они  с^^  застолъ, 
онъ  потребовалъ  полбутылки  шалпанскаго.  ГрнгорШ  Дмнтр1евичъ, 
желая  какъ*нибудь  отвязаться  отъ  этого  знакомства,  далъ^етро^ 
жайппй  приказъ  пшейцару  всяк1й  разъ,  какъ  прхйдетъ  Гладки, 
говорить,  что  барина  н1тъ  дома.  Не  прошло  и  нед^^  со  вто- 
раго  пос^щешя  Гладкаго,  какъ  онъ  опять  въ  обыденный  часъ 
пр1'Ьхадъ  къ  Задольскому;  едва  только  швейцаръ  ^сп^лъ  вы* 
говорить:  <н'Ьтъ  дома>,  какъ  Алексей  Ивановичъ  крикнулъ 
на  него  самымъ  грознымъ  и  р'бпштельньогь  голосомъ:  <ТЫ| 
братецъ  врешь!  Вотъ  я  барина  твоего  сейчасъ  вздую  этой 
палкой,  чтобъ  онъ  у  меня  вдередъ  не  см^ъ  обманывать.  > 
Швейцаръ  совершенно  растерялся,  и  гость  безпрепятственно 
вб'Ьакалъ  на  л'Ьстницу,  влет^лъ  въ  кабинетъ  и,  какъ  ястребъ 
на  цыпленка,,  налегкяъ  на  хозяина. 

—  Да  ты  что  это  за  скотина  такая!  загрем^лъ  окь  въ  пылу 
самаго  искреннягр  и  неподдбльнаго  яегодовашя.  Вздумалъ  не 
принимать  порядочныхъ  людей!  разбогат^лъ,  какъ  чортъ,  вздер- 
нулъ  носъ,  завелъ  швейцара  и  воображаетъ,  что  онъ  Богъ 
знаетъ  что  такое!  Да  ты,  дуракъ,  долженъ  бы  радоваться,  быть 
благодаренъ,  что  къ  теб^  хоть  кто-нибудь  ^здитъ.  А  то  тутъ 
ты  одинъ  одинешонекъ  прозябаешь,  потому  что  никому  н'Ьтъ 
дЬла  до  тебя,  никто  на  тебя  и  на  твои  палаты  не  обращаетъ 
никакого  внимашя...  И  главное,  что  всего  гнуснЬе  съ  твоей 
стороны,  —  это  лод&ь:  ругаешь  св'Ьтскихъ  людей  —  говоришь, 
что  они  веб  насквозь  проникнуты  лоакью,  а  самъ  не  свДтсшй 
челов^къ,  а  лжешь,  лжешь,  какъ  самый  скверный  гимназнстъ,  да 
еще  и  швейцара  развращаешь,  пргучаешь  обманывать  честныхъ 
людей.  Отчего,  если  ты  такой  правдивый  челов^къ,  не  сказалъ 
ты  мн-Ь  прямо,  безо    всякаго    лукавства:    любезн'ЬйшШ,   я   съ 
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тобою  не  хочу  быть  знакомымъ,  —  ну  тогда  и  баста:  я  бы  къ 
теб-Ь  никогда  и  ногой  не  ступилъ.  А  то  н'Ьтъ  —  дай  дескать 
это  с;^лаемъ  поделикатн']&е  —  солжемъ. 

—  Я  было  хотЬлъ  теперь  позаняться,  пробормоталъ  робко 
совершенно  сконфуженный  Т'ригорхй  Дшгтртевичъ. 

—  Позаняться!  тЬмъ  это,  позвольте  васъ  спросить?  Лежаньемъ 
на  боку  передъ  каминомъ,  курешемъ  гаванской  сигары  и  меч- 
таньями, Богъ  знаетъ,  о  какихъ  нел']&постяхъ.  Точно  я  тебя  не 
знаю,  не  вижу  насквозь!  Ахъ,  ты  безсов'Ёстный,  безсов']^стный! 
Полно  теб*  лгать!...  Вели-ка  лучше  подавать  скорее  об-Ьдать: 
я  ужасно  голоденъ. 

Они  вскор-Ь  сЬли  за  столъ,  и  на  этотъ  разъ  ГригорШ  Дмит- 
рхевичъ  самъ  предпожилъ  своему  гостю  шампанскаго.  Посл']^ 
этого  происшеств1я  ГригорШ  Дмитр1евичъ  потерялъ  всякую  на- 
дежду отвязаться  отъ  Алексея  Ивановича  и  покорился  печаль- 
ной необходимости  этого  знакомства,  какъ  непреодолимой  встЬ 
злобнаго  рока.  ГладкШ,  какъ  бы  желая  его  наказать  за  прос- 
тупокъ,  сталъ  -Ьздить  къ  нему  чуть-ли  не  каждый  день:  то 
заб'Ьгалъ  онъ  къ  нему  выкурить  сигару,  то  позавтракать,  то 
пооб']&дать,  а  иногда  просто  для  того,  чтобы  послй  какого-нибудь 
жирнаго  об'бда,  по  соседству  съ  Задольскимъ,  выспаться  на 
его  мягкомъ  диван*  передъ  предстоящимъ  ему  вечернимъ  ви- 
зитомъ.  Въ  душ'Ь  Григор1Я  Дмитрхевича  въ  отношеши  къ  Глад- 
кому произошло  н'Ёчто  весьма  странное:  прошло  н']^сколько 
времени  и  Алекс']^й  Ивановичъ  не  только  пересталъ  быть  для 
него  несноснымъ,  но  даже  сделался  необходимымъ.  Онъ  в-Ьчно 
быль  веселъ,  в']^чно  смеялся,  болта.1ъ,  острилъ,  разсказывалъ 
новости  и  анекдоты  и  такимъ  образомъ  разгонялъ  хандру  своего 
пр1ятеля.  Григор1й  Дмитр1евичъ  мало  по  мялу  привыкъ  къ  нему 
и  наконецъ  даже  ста.ть  скучать,  когда  долго  его  не  видалъ. 

Въ  такихъ  отношешяхъ  былъ  Григор1й  Дмитр1евичъ  съ  Алек- 
сЬемъ  Ивановичемъ  въ  эпоху,  когда  получилъ  позволенхе  яви- 
ться вм'Ьст'Ь  съ  нимъ  въ  домъ  Черново-Сысольскихъ. 


Соч.  В.  И.  АлмАЗовл.  Т.  ПТ. 
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Въ  день,  назначенный  для  посЬщешя  Анны  Васильевны,  Глад- 
К1Й  об-Ьдадъ  у  Задольскаго.  Поел*  об'Ьда,  когда  время  ста.10 
приближаться  къ  часу,  назначенному  Анной  Васильевной,  Гри- 
горхй  Дмитр1евичъ  почувствовалъ  страхъ  и  робость.  Онъ  отъ 
роду  не  бывалъ  въ  св-Ьтскомъ  обществ*  высокаго  круга.  Про- 
живъ  долгое  время  въ  Итал1и  въ  обществ*  свободныхъ  арти- 
стовъ,  онъ  привыкъ  и  къ  свобод*  слова,  и  къ  свобод*  манеръ 
и  одежды.  Онъ  много  слыхалъ  преувеличенныхъ  разсказовъ  о 
чопорности  и  церемонности  московскаго  общества  и  отъ  того-то 
такъ  и  сроб*лъ,  когда  пришло  время  собираться  къ  Анн* 
Васильевн*.  <Еакъ  я  долженъ  тамъ  держать  себя?  какъ  мн* 
од*ться?>  Вотъ  вопросы,  которые  безпокойно  шевельнулись  въ 
душ*  его.  Оставивъ  Алекс*я  Ивановича  докуривать  сигару  въ 
столовой,  онъ  пошелъ  въ  свою  комнату  и  вел*лъ  послать  за 
французомъ  -  парикмахеромъ,  потомъ  подошелъ  къ  какому-то 
шкапчику  и  сталъ  вытаскивать  оттуда  безчисленное  множество 
флаконовъ  со  всевозможными  духами,  баночекъ  со  всевозмож- 
ными помадами.  Весь  этотъ  запасъ  давно  хранился  у  Григорхя 
Дмитрхевича  безо  всякаго  употреблешя,  ибо  онъ  хотя  уже  н*- 
сколько  л*тъ  тому  назадъ  возым*лъ  твердое  нам*реше  начать 
помадиться  и  душиться,  но  вспоминалъ  объ  этомъ  только  ночью 
въ  постели,  а  поутру  обыкновенно  опять  совершенно  забывалъ 
о  своемъ  благомъ  нам*ренш.  Только  что  онъ  усп*лъ  разставить 
на  стол*  свои  парфюмерные  запасы,  какъ  въ  комнату  посп*- 
пшо  вб*жалъ  Алекс*й  Ивановичъ. 

—  Ты  это  зач*мъ  послалъ  за  Нёвилемъ? 

—  Какъ  зачЬмъ?  Надо  завиться. 

—  Завиться?  Хорошъ  ты  будешь  въ  завиткахъ!  Ради  Бога! 
пощади  меня:  я  буду,  глядя  на  твои  завитки,  ц*лый  вечеръ 
надрывать  животъ  со  см*ху.  Да  и  кто  нынче  завивается  —  одни 
фаты  и  пошляки...  Впрочемъ.  это  д*ло  хорошее,  что  ты  посталъ 
за  парикмахеромъ:  онъ  расчешетъ,  подстрижетъ  и  пригладитъ 
твою  гриву,  да  и  бородищу  тоже   сд*лаетъ  не  столь  ужасной. 
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—  А  это  что  за  аптека!  воскликнулъ  Алексей  Ивановичъ,  ува- 
знвая  на  парфюмерные  принадлежности. 

—  Не  аптека,  а  духи  и  помада... 

—  Духи!  загрем^лъ  въ  негодоваши  Алексей  Ивановичъ.  Да 
кто  же  изъ  порядочнвхъ  людей  нынче  душится?  Ахъ  ты  про- 
ВИНЦ1Я,  провижщя! 

—  Да  какая  же  я  провннщя!... 

—  Итальянская,  почтенн4йш1й,  итальянская  и  притомъ  ху- 
дожественная, артистическая...  Понимаепп»  ты,  что  только  въ 
ПетербургЬ,  да  въ  Москве  существуютъ  истинные  комъ-иль-фо, 
только  у  насъ  ум'Ьютъ  несметно  одЬваться.  Что  такое  Франщя? 
страна  франтовъ  и  фертовъ.  Что  такое  Англ1я?  страна  конюховъ, 
ибо  вся  англШская  -аристократия  произопыа  по  прямой  лиши 
отъ  конюховъ  Вильгельма  Завоевателя,  который  и  самъ-то  былъ 
ве  что  иное,  какъ  разбойникъ  и  воръ.  Что  такое  н1мцы?... 
Ну,  объ  нихъ  нечего  распространяться  —  это  просто  свиньи. 
Ну,  и  наконецъ  что  такое  твои  итальянцы?  Шарлатаны,  паяцы, 
гаеры...  Да,  одни  мы  руссше  вастояпце  комъ-иль-фо...  А  ты 
вздумалъ  надупшться  для  посрамлешя  дворянства  всей  Москов- 
ской губерши.  Да  если-бъ  ты  это  сдЬлалъ,  тебя  на  первыхъ 
внборахъ  предложили  бы  исключить  въ  силу  закона  великой 
Екатерины  изъ  нашей  благородной  среды...  Хорошъ  бы  ты 
быль,  коли  бъ  надушился!...  Ты  бы  протушилъ  всю  гостиную 
у  Анны  Васильевны,  и  барышни  бы  въ  обморокъ  попадали  отъ 
твоихъ  духовъ. 

—  Каюя  барышни? 

—  Как1я  барышни!  Дочери  Анны  Васильевны. 

—  Да  разв*  у  нея  есть  дочери? 

—  Да  разв-Ь  ты  ихъ  не  видалъ? 

—  Да  гд-Ь  же  я  ихъ  могъ  видеть? 

—  Да  онЬ  об*  были  съ  ней  въ  концерт*. 

—  Я  не  зам-Ьтилъ. 

—  Ахъ  ты,  с^-Ьпая  курица!  Не  зам-Ьтилъ  такихъ  писаныхъ 
красавицъ.  А  еще  артистъ!  Понимаешь,  в-Ьдь  это  Мурильев- 
СК1Я  Мадонны. 

4* 
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Въ  это  время  вошедъ  челов'Ькъ  и  додожилъ  о  прибытш  оа-- 
рикмахера;  отданъ  былъ  пряивгъ  ввести  его,  Черевъ  н']^сколько 
минутъ  явился  знаменитый  «агИб^е  еп  сЬеуеих>  Швиль, 
держа  въ  л^Ьвай  рук'6  шляпу,  а  въ  правой  что-то  такое  очевь 
большое,  тщательно  завернутое  въ  огромный  фуляровый  платоБъ. 

—  Честь  им'Ью  кланяться  великому  художнику  ~  прив^тство* 
валъ  француза-цирюльника  Алекс^^й  Ивановичъ  по-французски, 
Вотъ,  сказалъ  онъ,  обращаясь  къ  Григорш  Дмитрхевичу,  онъ 
в']Мь  теперь  всеросс1йская  знаменитость:  вс!  москвичи  гордятся 
имъ,  а  провинщалы  молятся  на  него  Богу  и  въ  тайн'Ь  ц'Ьлуютъ 
у  него  руки.  А  в-Ьдь  кто  его  выучилъ  стричь  русское  дворянство? 
Вашъ  покорн^йш1й  слуга,  стоящ1й  передъ  вами.  Когда  онъ  толь- 
ко что  пр1']&халъ  сюда,  то  своимъ  первымъ  -дебютомъ  сд1лалъ 
челов'!^къ  пять  несчастными  на  всю  жизнь:  понимаешь  онъ 
ихъ  обстригъ  по  своему,  по-парижски,  да  и  пустилъ  такими 
обезьянами  на  балъ  къ  князю  Сергею  Михайловичу, — ну  тамъ 
все  и  лопнуло  съ  хохоту,  глядя  на  нихъ,  у  старика  даже  ре- 
бра забол'Ьли  отъ  см^ху;  они  ужъ  посл'Ь  со  стыдн  никуда  и 
не  показывались  —  разъ'Ьхалась  по  своимъ  деревнямъ,  да  тамъ 
и  перемерли  въ  священномъ  уединеши.  Та  же  истор1я  была 
и  съ  знаменитымъ  портнымъ  Арто.  В']&дь  я  его  выучи.1ъ  шить 
платье  для  русскаго  дворянства,  а  то  онъ  было  нача.тъ  насъ  рядить 
совершенными  шутами.  —  Ну,  господинъ  артистъ,  приступайте 
къ  вашему  священнод'Ъйств1Ю.,.  Но  ни  помадить,  ни  завивать 
его  не  надо,  только  подровняйте,  да  попригладьте  ему  волосы,, 
вспрысните  голову  хинной  водой  и  пройдитесь  по  бород*  брил- 
л1антиномъ. 

Артистъ  приступилъ  къ  своему  д'Ьлу.  АлексЬй  Ивановичъ 
д'Ёлалъ  ему  ежеминутно  указашя  и  давалъ  сов'Ёты  и  въ  тоже 
время  спорилъ  съ  нимъ  о  французской  политик*:  <Ну  что  ва- 
ша великая  нац1я,  вашъ  велишй  императоръ,  вашъ  могуществен- 
ный законодательный  корпусъ,  вашъ  многоумный  сенатъ?»  такъ 
началъ  дразнить  онъ  парикмахера. 

Во  все  продолжение  стрижки  и  спора  Алексей  Ивановичъ 
язвительно  и  безпощадно    издавался    надъ  соотечественниками 


01д1112ес1  Ьу 


Соо§1е 


-  53  — 

Нббиля.  Французъ  ловко  оборонялся  отъ  него  острыми  шут- 
ками. Спорь  ихъ  былъ  вдругъ  прерванъ  громкимъ  жалобнымъ 
криБОмъ  Григор1я  Дмитр1евича;  крикъ  этотъ  вырвался  йзъ 
груди  его,  Еогда  парикнахеръ  вынулъ  изъ  фуляра  гигантскую 
цилиндрической  формы  щетку  и  поднесъ  ее  къ  голов'б  своей 
жертвы. 

—  Что  это  такое?  спросилъ  съ  ужасомъ  Григор1й  Дми- 
тр1евичъ. 

—  Это,  мой  другъ,  щетка,  которой  не  м-Ьшаеть  прочистить 
твою  взъерошенную  и  запутанную  гриву.  —  Не  обращайте  вни- 
машя  на  его  стоны  и  воп.ш,  сказа.гь  онъ  парикмахеру,  — 
исполняйте  священный  долгъ  вашъ. 

И  парикмахеръ  принялся  усердно  катать  свою  исполинскую 
щетку  по  голов*  Григорая  Дмитрхевича.  Посл-Ь  двадцати  минутъ 
работы,  французъ,  щедро  награжденный  своей  жертвой,  удалил- 
ся. Тогда  Григор1й  Дмитр1евичъ  сталъ  одеваться,  подъ  забот- 
лввымъ  наблюдетемъ  и  руководствомъ  Алекс^^я  Ивановича, 
который  ежеминутно  кричалъ  на  него,  какъ  на  маленькаго,  и 
безпрестанно  сыпалъ  благ1Я  наставлен1я. 

—  Это  что  за  галстукъ!  воскликнулъ  онъ  съ  отчаяннымъ 
негодоватемъ,  когда  Григор1й  Дмитр1евичъ  было  взялъ  въ  руки 
какой-то  шейный  платокъ  съ  непомерно  д.1инными  концами. 
Это  курамъ  на  см4хъ;  это  а  1'11а11апо1...  Этакъ  позволительно 
только  ходить  итальянскимъ  ворамъ  и  нищимъ,  т.  е.  преслову- 
тымъ  лазарони. 

—  Да  у  меня  н*тъ  галстуковъ  другаго  фасона,  сказалъ  робко 
Григор1й  Дмитр1евичъ. 

—  Ну,  такъ  возьми  мой,  а  я  себ*  куплю  дрлтой  въ  первомъ 
магазине,  мимо  котораго  намъ  придется  '1хать. 

Такъ  говоря,  АлексЬй  Ивановичъ  снялъ  съ  шеи  галстукъ  и 
подалъ  его  Григорш  Дмитр1евичу.  Григорй  Дмитрхевичъ  обвелъ 
его  вокругъ  шеи  и  сталъ  было  завязывать. 

—  Боже  мой,  !^оже  мой,  что  это  за  челов^къ  —  и  галстука-то 
по-людски  завязать  не  мояветъ!  закрича.1ъ  Алексей  Ивановичъ, 
срывая  галстукъ  съ  шеи  своего  пр1ятеля.  Вотъ  какъ  порядочные 
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люди  носятъ  галстуки,  говорилъ  онъ,  над'Ьвая  ему  галстукъ. 
Подниии  голову  -  то  вверхъ  —  подбородокъ  -  то,  подбородокъ.... 
Вотъ  тавь.».. 

Долго,  весьма  тщательно  и  съ  видимымъ  наслаждешемъ  завязы- 
валъ  Алекс^^й  Ивановичъ  концы  галстука  въ  бантшгь.  Когда 
эта  работа  была  кончена,  онъ  отошелъ  на  н'1сколько  шаговъ 
огь  Григор1я  Дмитрхевича,  посмотр^лъ  пристально  на  его  шею, 
склонивъ  голову  несколько  на  бокъ,  потомъ  опять  подошелъ 
къ  нему,  ударилъ  съ  н'бжностью  пальцами  об^ихъ  рукъ  па 
бантику  галстука  и  сказалъ  внушительнымъ  тономъ  на  расп^въ: 
<Вотъ  какъ  порядочные  люди  завяаываютъ  галстуки!  > 

Наконецъ,  туалетъ  Григор1я  Дмитрхевича  быль  оконченъ,  и 
наши  пр1ятели  отправились  къ  Черново-Сысольскимъ. 

—  Вотъ,  наконецъ,  твой  первый  шагъ  въ  свЪтъ,  скавалъ 
Алексей  Ивановичъ  своему  пр1ятелю,  когда  они  уселись  въ  ка- 
рету. Наконецъ-то  мы  подняли  меди1дя  изъ  его  берлоги. 

—  Ну,  какой  это  шагъ  въ  св4тъ!  возразилъ  ГригорШ  Дми- 
трхевичъ.  Въ  св^тъ  я  никогда  не  покажусь:  я  терп'Ьть  не  могу 
общества. 

—  Да!  ты  мечтатель  —  любишь  уединеше,  природу. 

—  Да,  конечно,  я  природу  люблю  больше,  ч^мъ  общество: 
она  лучше  людей. 

—  Природа  лучше  людей!  Вотъ  что  умно,  такъ  умно!  Не- 
одушевленное лучше  одушевленнаго!  Послушай,  в^^дь  это  фраза 
изъ  желтаго  дома... 

—  Не  изъ  желтаго  дома,  а  изъ  Байрона,  во'зразилъ  Григо- 
р1й  Дмитр1евичъ  и  продекламировалъ: 

я  блвшвяго  люблю,  но  ты,  природа  мать! 
Для  сердца  ты  всего  дороже!... 

—  Прекрасно  продекламировано  —  съ  большимъ  чувствомъ,. 
перебилъ  его  Алексей  Ивановичъ.  Но,  во-первыхъ,  Байронъ 
былъ  полоумный,  и  его  не  м'^Бшало  бы  выдержать  годикъ-дру- 
гой  въ  желтомъ  дом-Ь:  это  было  бы  ему  полезно — ^прохладило  бы 
немного  его  мозги.  А  во-вторыхъ....  во-вторыхъ,  знаешь  ли,  от- 
чего онъ  любилъ  природу  больше  людей? 
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—  Отчего? 

—  Оттого,  что  былъ  великгй  эгоистъ  п  самолюбивъ,  какъ 
чоргь.  Съ  людьми  ему  было  неловко;  они  постоянно  задавали 
его  гордость  и  оскорбляли  самолюб1е  и  подчасъ  подсм']&ивались 
надъ  бедностью  благороднаго  лорда  и  его  хромой  ноаисой.  А 
природа?  Что  онъ  при  ней  ни  д:к1ай,  все  молчитъ,  да  молчитъ — 
не  спорить  съ  нимъ,  не  осуждаетъ  его,  не  смеется  недь  нимъ. 
Оттого-то  ему  было  такъ  пр1ятно,  удобно  и  покойно  оставаться 
съ  ней  наедине. 

—  Однако  в'бдь  онъ  мыслящШ  челов'бкъ,  подумалъ  Григор1й 
Дмитр1евичъ,  выслушавъ  краткую  зам'^^тку  Гл^цкаго  о  характер'^ 
великаго  британскаго  барда.  И  какъ  онъ  хорошо  изучилъ  Бай- 
рона! Я  этого  не  огидалъ  отъ  него.  И  какъ  онъ  знаетъ  людей! 
Такъ  думалъ  ГригорШ  Дмитрхевичъ  и  съ  этой  минуты  потр- 
ствовалъ  большое  уважеше  къ  своему  пр1ятелю:  съ  этой  минуты 
онъ  сталъ  серьезно  прислушиваться  къ  его  словамъ  и  совЪтамъ. 
Но  Алексей  Ивановичъ  бы.1ъ  совершенно  не  виноватъ  въ  своемъ 
суаценш  о  лорд^  Байроне,  котораго  онъ  не  только  никогда  не 
изучалъ,  но  даже  отъ  роду  не  читывалъ,  Суждеше  это  подслу- 
ша.ть  онъ  у  какого-то  профессора  въ  англхйскомъ  клуб'6,  а  тотъ, 
въ  свою  очередь,  почерпнулъ  его  изъ  какого-то  англШскаго  обо- 
зр^шя,  кажется,  именно  Эдинбургскаго. 

VI. 

Карета  Григор1я  Дми'ф1евича,  быстро  перес^^кши  н'бсколько 
улицъ  и  промчавшись  черезъ  несколько  переулковъ,  останови- 
лась передъ  огромнымъ  домомъ  какого-то  казеннаго  в'Ьдомства, 
гд:6  мужъ  Анны  Басильевны  за  свои  неусыпные  труды  по  к'Ьламъ 
службы  пользовался  квартирой,  отоплешемъ  и  осв^щешемъ. 
Гости,  взошедъ  изъ  швейцарской  на  л'Ьстницу  и  пройдя  ц^- 
лый  рядъ  совершенно  ненужныхъ  комнатъ,  вошли  въ  гости- 
ную. Анна  Басильевна  приняла  ихъ  очень  прив'Ётливо  и  по- 
знакомила Григор1я  Дмитр1евича  съ  своимъ  мужемъ  и  дочерьми. 
Бс]^  уселись.  Разговоръ  долго  не  ладился.  Задо.1ЬСК1й  совсЬмъ 
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не  ум'клъ  вести  св^тскихъ  разговоровъ  и  способенъ  былъ  раз- 
говориться только  тогда,  когда  предметъ  бесЬды  касался  одного 
В8ъ  его  коньковъ  и  затрогивалъ  его  за  живое.  Къ  тому  же  онъ 
снд^лъ  какъ  разъ  противъ  дочери  Анны  Васильевны — Батенькя; 
близкое  соседство  съ  молоденькой,  истинно  прекрасной  д-Ьвуш- 
кой  (ихъ  разд'Ьлялъ  только  одинъ  столь)  нодМствовало  необык- 
новенно обаятельно  на  болезненно  внечатлительнаго  Григор1я 
Д)гатр1евича,  вообще  не  привыкшаго  къ  дамскому  обществу,  а 
последнее  время  жившаго  совершсннымъ  затворникомъ  и  созер- 
цавшаго  только  одн^  далеко  не  по9тическ1я  физ10ном1И  свонхъ 
кр^постныхъ  людей— мажордома,  камердинера,  повара  и  т.  д. 
Батенька  сидела,  наклонясь  надъ  какой-то  работой,  и  св-^тъ 
лампы,  падая  на  ея  строго  правильное  лицо,  придавалъ  ему 
еще  бол^е  белизны;  темно-каштановые  волосы,  длинныя  опущен- 
яыя  ресницы  и  какое-то  д']^тски-св'Ьтлое  выражеше  голубыхъ 
ея  глазъ,  по  временамъ  устремлявшихся  съ  любопытствомъ  на 
гостя  и  мгновенно  и  робко  опускавшихся,  при  встр']&че  съ  его 
глазами, — все  это  приводило  Задольскаго  въ  какое-то  особен- 
ное настроеше  духа.  И  онъ,  съ  своей  стороны,  произвелъ 
впечатлите  на  молодыхъ  д-Ьвушекъ...  Надо  заметить,  что  За- 
дольск1й,  какъ  челов^къ  несв-^^тсшй,  живш1й  долго  въ  Итал1я 
въ  кругу  однихъ  художниковъ,  подходилъ  по  наружности  своей, 
своимъ  пр1емамъ  и  манер']^  говорить  скорее  къ  артистамъ,  ч'Ьмъ 
къ  св'Ьтскимъ  людямъ.  Его  задумчивый  и  глубоко  выразитель- 
ный взглядъ,  серьезный  тонъ  его  р']&чей  и  н']^сколько  восторжен- 
ная ДИКЦ1Я — все  это  вм^ст^  взятое  было  такъ  ново  въ  гостиной 
Анны  Васильевны,  что  дочери  ея  поняли  съ  перваго  взгляда, 
что  гость  ихъ  челов-Ькъ  совсЬмъ  инаго  пошиба,  ч-Ьмъ  всЬ,  по- 
сЬщавште  ихъ  св^тсюе  люди.  Батенька  смотр']^ла  на  него  про- 
сто съ  любопытствомъ,  КАКЪ  на  какое-то  новое,  небывалое 
явлете.  Бъ  любопытству  же  ея  меньшой  сестры  Зинаиды,  ко- 
торая была  не  что  иное,  какъ  гальванопластическШ  снимокъ  съ  по- 
НЯТ1Й  своей  матушки,  прим'Ьшивалось  чувство  сильнаго  презр^шя. 
«Неужели,  думала  она,  маменька  хочетъ  выдать  Батеньку  за 
этого  несчастнаго  господина?  > 
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Зинаиде  пришлось  сид^^ть  рядомъ  съ  Григор1емъ  Дмитрхеви- 
чеыЪу  и  она  время  отъ  времени  весьма  непр1язненно  на  него 
взглядывала.  Но  Григор1&  Дмитр1ввичъ,  вниманГе  котораго  было 
невольно  сосредоточено  на  его  У1$-к-У18,  то-есть  на  КатенькЪ, 
не  зам^чалъ  ея  ввглядовъ  и  не  обращалъ  на  нее  самоё  ника- 
Еого  внимашя. 

Тавъ  какъ  разговоръ  не  вязался,  то  Алексей  Ивановичъ, 
желая  расшевелить  Задольскаго,  сталъ  постепенно  подводить 
своего  пр1ятеля  къ  его  коньку  —  Италш.  Анна  Васильевна 
поняла,  къ  чему  онъ  клонш^ъ  разговоръ,  и  ста.1а  ему  помогать. 

—  Вы,  кажется,  долго  жили  за  границей,  сказала  она,  обра- 
щаясь къ  своему  застенчивому  гостю. 

—  Да,  больше  пяти  л'Ьтъ. 

—  Вотъ  какъ  вамъ  тамъ  понравилось!  Вы  гд%  же  больше 
жили  —  въ  Гермаши? 

—  Помилуйте!  воскликнулъ  Гладшй.  Вы  его  обижаете:  онъ 
терп^^ть  не  можетъ  нбмцевъ. 

—  Въ  самомъ   л1Ьл^?   За   что   же    вы  ихъ  не  любите? 

Въ  ответь  на  этотъ  вопросъ  Анны  Васильевны,  ГригорШ  Дмит- 
ргевичъ  пустился  въ  филиппику  противъ  Гермаши  и  сталъ  опи- 
сывать скуку  и  пошлость  н-Ьмецкой  жизни.  Потомъ  сталъ  при- 
водить въ  контрастъ  Гермаши  Итал1ю  и,  одушевляясь  все  больше 
н  больше,  началъ  сыпать  восторженными  описанхями  Рима, 
Неаполя,  Венещи,  самъ  не  замечая,  что  приводитъ  почти  ц^- 
ликомъ  строфы  изъ  Байронова  Чайльдъ-Гарольда  въ  русскомъ, 
импровизованномъ  имъ  самимъ  переводе.  Увлеченный  своимъ 
любимымъ  предметомъ,  онъ  чувствовалъ  что-то  въ  род]^  вдох- 
новешя;  лицо  его  оживилось,  глаза  блистали,  въ  голос*]^  слы- 
шались звуки  сердечнаго  восторга.  Онъ  не  сказалъ  ничего  но- 
ваго  объ  Итал1и,  ничего  такого,  чтобы  не  было  двадцать  разъ 
воспето  французскими  путешественниками  или  англ1йскиыи  и 
русскими  поэтами.  Но  его  страстная  искренняя  р'бчь  произвела 
сильное  впечатл'Ьше  на  Катеньку.  Ей  первый  разъ  въ  жизни  при- 
ходилось слышать  такого  рода  р^чь.  Въ  чопорной  гостиной  ея 
матери,  монотонной,  какъ  католически  монастырь,    говорилось 
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только  о  томъ,  кто  на  комъ  женилс9,  кто  умеръ,  кто  сд:ЬлаЕЪ 
камеръ-юнкеромъ,  и  о  подобннхъ  однообразныхъ  новостяхъ.  Къ 
тому  же,  такъ  какъ  она  никогда  ничего  не  читала,  кролгЬ  ж^тсквхь 
книгъ  для  перваго  возраста,  и  знала  объ  Италш  только  то, 
что  значилось  въ  краткомъ  учебнике  географш,  то-есть  сухой 
и  кратшй  перечень  р^кь  и  городовъ,  то  для  нея  были  совер- 
шенно новы  ьсЬ  живыя  подробности,  которыя  приводилъ  Задоль 
ск1й«  Сперва  она  слушала  Григорхя  Дмитргевича  просто  только 
съ  удивлешемъ  {кань  изумленный  скивъ  авинскаго  софиста); 
потомъ  мало  по  калу  р^Ьчь  его  стала  возбуледать  въ  ней  ин- 
тересъ;  наконецъ,  она  совершенно  заслушалась  —  опустила 
работу  и,  не  сводя  глазъ  съ  рассказчика,  гляд^а  на  него  тЬиъ 
прянымъ  и  спокойнымъ  взоромъ,  какимъ  смотрятъ  дфти  или 
какшсь  смотритъ  на  мужчину  девушка,  съ  душой  не  способной 
ни  къ  кокетству,  ни  къ  лукавству  и  не  обуреваемой  чувствен- 
ными влечешями.  Она  такъ  вошла  въ  интересъ  разсказа,  что 
даже  сама  стала  предлагать  гостю  вопросы.  Сд^лавъ  первый 
вопросъ,  она  было  потомъ  перетрусила  и  взглянула  робко  я 
вопросительно  на  мать.  Но  Анна  Васильевна  не  только  не 
показала  вида,  что  это  ей  не  нравится,  но  даже  очень  одобри- 
тельно и  ласково  взглянула  на  дочь.  ГригорШ  Дмитрхевичъ, 
одушевленный  участ1емъ  прекрасной  слушательницы,  все  съ 
большимъ  и  большимъ  энтуз1азмомъ  описывалъ  красоты  Италии 

—  Какой  же  самый  лучлпй  городъ  въ  Италш?  спросила 
вдругъ,  совершенно  ехаЬгпрШ,  Катенька. 

—  По  моему,  Венещя,  отв^чалъ  ей  восторженнымъ  тоншсъ 
ЗедольскШ.  Ъ(А  друпе  города  Италш  —  Флорешця,  Неаполь, 
Римъ  прекрасны,  особенно  Римъ,  но  все  это  хоть  и  необык- 
новенные города,  а  все-таки  города.  Одна  Венецд  не  похожа 
ни  на  какой  другой  городъ  въ  м1р'Ь  —  это  что-то  сказочное, 
фантастическое,  какой-то  сонъ!  Представьте  себ*!  мраморный 
городъ,  который  вдругъ  вБпыываетъ  передъ  вами  ивъ  воды! 

—  Какъ^  неужели  въ  самомъ  д'&|^  такъ-таки  и  выплы[ваетъ 
изъ  воды?  спросила  съ  наивнымъ  удивлешемъ  Катенька,  приняв- 
шая въ  буквальномъ  смысле  метафорическое  выражеше  Григо- 
р1Я  Дмитргевича. 
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—  Разум'бется,  не  въ  самомъ  л^л'к  выплываетъ  ивъ  воды, 
сказалъ  ей  съ  добродушнымъ  см^хомъ  ЗадольскШ.  Я  приведъ 
выражеше  дорда  Байрона;  онъ  говорить,  ч:то  когда  въ  первый 
разъ  увидЬлъ  Венещю,  то  ему  цредставияся  городъ,  который 
вдругъ,  какъ  будто  по  машю  волшебнаго  жезла,  ввшырнулъ  ивъ 
моря...  Представьте  себ^  городъ,  который  построеиъ  на  семи- 
десяти островахъ  и  разс&кается  полутораста  каналами,  черевъ 
которые  перекинуто  триста  мостовъ  и  мосты  эти  почти  вс^  ивъ 
]фамора;  представьте  себ']^  городъ,  великол'1пный  городъ,  напол- 
ненный мраморными  дворцами,  городъ,  въ  которомъ  бол^е  ста 
тысачъ  жителей  и  въ  которомъ  вы  не  увидите  ни  одного  об- 
лачка пыли  и  никогда  не  услыдгате  стука  колесъ  —  тишина, 
какъ  въ  самой  мирной  русской  деревнЬ! 

—  Отчего- жъ  это?  спроси^1а  опять  съ  иэумлешемъ  Катенька. 

—  Оттого,  что  тамъ  н^тъ  ни  каретъ,  ни  колясокъ,  ни  дрожекъ. 

—  На  чемъ  же  тамъ  ^здятъ?  спросила  съ  безпокойнымъ 
сожал-бшемь  и  наивнымъ  сострадан1емъ  Катенька. 

—  Тамъ  "Ёздятъ  только  на  лодкахъ  по  водянымъ  улицамъ, 
то-есть  каналамъ,  потому  что  весь  городъ  построеиъ  на  остро- 
вахъ. Оттого-то  вм'бсто  несноснаго  стука  колесъ  и  лошадиныхъ 
копытъ,  разстроивающаго  вамъ  нервы,  вы  постоянно  слыпште 
пр1ятный,  убаюкивающШ  васъ  плескъ  веселъ.  Я  не  могу  себ^ 
представить  ничего  подобнаго,  какъ  вечеръ  и  ночь  въ  Венецш! 

—  Что  же  тамъ  такое  д'Ьлается  вечеромъ?  спросила  съ 
лихорадочнымъ  любрпытствомъ  Катенька,  вполне  уверенная, 
что    услыпгатъ   разсказъ    о    самыхъ   нев'1роятныхъ   чудесахъ. 

И  действительно  она  услышала  чудеса.  Она  услышала,  во- 
первыхъ,  что  вечеромъ,  при  захождеши  солнца,  весь  небосклонъ 
надъ  Веннщей  покрывается  сплошными  радугами,  во  вторыхъ... 
Ну,  да'однимъ  словомъ  она  услышала  такое  поэтическое  опи- 
сате  вечера  въ  Венещи,  выше  котораго  быть  ничего  не  можетъ, 
ибо  авторъ  этого  описашя  быдъ  самъ  лордъ  Байронъ:  ГригорШ 
Дмитр1евичъ  опять,  самъ  не  зам'^^чая  того,  невольно  перевелъ 
по-русски  несколько  строфъ  изъ  Чайльдъ-Гарольда. 

—  Наконецъ,  настаетъ  ночь  —  говорилъ  онъ  въ  заключеше 
своего   описашя,  —  темная   безмолвная   ночь,    и  такой   тихой 
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4$еднолвной  ночи  йе  бываетъ  не  только  въ  главныхъ  европей- 
€кихъ  столицахъ,  но  даже  въ  уЬздномъ  городе  Олонецкой 
губерши....  Вы  сидите  у  раствореннаго  окна;  воздухъ  тепелъ 
и  влаженъ,  какъ  въ  мраморной  теплой  ванн'Ь;  передъ  вами 
перспектива  грандаозныхъ  дворцовъ,  омываемыхъ  волнами  канала. 
По  вод%  разстилается  колеблющейся  серебристой  прозрачной 
лентой  св-Ьтъ  луны.  Тишина  совершенная,  и  вдругь  среди  этой 
тишины  до  васъ  доносятся  два  серебряныхъ  голоса  —  мужской 
и  женсшй;  они  несутся  по  вод*  и  все  ближе,  и  вы  наконбцъ 
ясно  и  отчетливо  сльппите  мотивъ:  это  дуэтъ  изъ  Пуританъ: 
<у1еш>.  Гондола  съ  певцами  медленно  проплываетъ  подъ  самымъ 
зашимъ  окномъ,  и  вы  въ  течеши  н^сколькихъ  минуть  насла- 
ждаетесь вблизи  этимъ  ночнымъ,  совсЬмъ  неожиданнымъ  для 
васъ  и  даровымъ  концертомъ.  Потомъ  гондола  удаляется  отъ 
васъ  дальше  и  дальше,  и  съ  нею  вм-ЬсгЬ  удаляются  и  посте- 
пенно ослаб'^^ваютъ  и  замираютъ  звуки  мелод1и  и  наконецъ  со- 
вс^мъ  пропадаютъ,  какъ  будто  бы  тонуть  въ  волнахъ,  изъ 
которыхъ  родились.  И  вы  опять  остаетесь  среди  безмолв1я,  и 
вамь  не  в<]&рится,  что  все  это  было  на  яву. 

—  Кто  жь  это  тамъ  поеть?  спросила  Катенька. 

—  Богъ  ихъ  знаетъ  —  можеть  быть  самъ  лодочникъ  съ 
какой-нибудь  торговкой. 

При  выраженш:  <лодочникъ  съ  торговкой> ,  лицо  Анны  Василь- 
евны непр1ятно  передернуло. 

—  Съ  какой  торговкой?  воскликнула  вн-Ь  себя  отъ  уди- 
влетя  Катенька 

—  Просто  съ  т(^говкой,  то-есть  съ  какой-нибудь  1срестьян- 
кой,  которая  продаеть  въ  Венецш  морковь  и  р'Ьпу. 

—  Какъ  же  посл4  этого  она  можеть  такъ  хорошо  пЬть? 
спросила  опять  неугомонная  Катенька. 

—  Да,  въ  Италш  всЬ  хорошо  поютъ:  каждый  нищ1й  лазарони, 
каждый  угольщикъ  —  художникъ  въ  душ*.  Какой-нибудь  трубо- 
чистъ,  который  днемь  ходить  съ  ногь  до  волось  выпачканный 
въ  саж*!,  идетъ  вечеров^  за  кулисы  театра  и  является  передъ 
вами  на  сцен*  въ  блестящемь  костюм*  вътолп*  придворныхъ 
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какого  -  нибудь  герцога  Альфонса  Ферарскаго  и,  въ  чнсл^ 
друшхъ  хористовъ,  восхищаетъ  васъ  стройнымъ  ансамбдекъ 
хора  и  получаетъ  за  это  плату. 

—  Ты  ц'бдыхъ  полчаса  описываешь  Венещю,  произнесъ 
вдругъ  свощсь  добродушно  насм&пливымъ  тономъ  Алексей 
Ивановичъ,  обращаясь  къ  Задольскоиу. — Описываешь  ее,  опи^ 
сываешЬу  а  про  самое  главное,  самое  существенное  и  забылъ- 

—  Что  такое?  отозвался  Задольскй. 

—  Да  то,  что  въ  Венещи  н-Ьтъ  сливокъ. 

—  Какъ  н'Ьтъ  сливокъ?  спросила  уже  въ  совершенномъ  от- 
чаянш  Катенька,  ибо  ей  стало  невыразимо  жалко  жителей 
такого  великол'бпнаго,  поэтическаго  города,  при  мысли,  что  они 
круглый  годъ  пьютъ  чай  безъ  сливокъ,  что  самой  ей  прихо^ 
дилось  делать  только  на  первой  и  посл'Ёдней  нед^л'Ь  великаго 
поста,  и  что  составляло  для  нея  великое  лишеше. 

—  Да  такъ,  тамъ  н^тъ  сливокъ,  и  это,  къ  сожал'&Н1Ю,  такой 
же  несомн^^нный  фактъ,  какъ  и  то,  что  Венещя,  стоитъ  на 
семидесяти  островахъ;  а  другъ  мой  Григор1й  Дмитр1евичъ  этого 
не  гажктЕлъ,  потому  что  мечтатель. 

—  Въ  самомъ  д'Ъл^,  я  этого  не  зам'6ти.1ъ,  сказалъ  Задоль- 
СК1Й  н'Ьсколько  сконфузясь. — Да  и  какъ  въ  такомъ  городе,  какъ 
Вене1ця,  и  вспомнить  о  сливкахъ? 

—  Ну,  н^тъ,  я  бы,  какъ  всталъ  съ  посте.ш,  такъ  сш  же 
минуту  и  вспомнилъ  бы  о  нихъ,  возразилъ  Алексей  Ивановичъ. — 
А  то  пить  кофей,  безъ  сливокъ  —  слуга  покорный!  Да  я,  какъ 
только  бы  жвЪ  подали  черный  кофей,  сш  же  секунду  и  даль 
бы  тягу  изъ  твоей  Венещи.  Богъ  съ  ней  и  съ  ея  Брентой,  и 
съ  Пальто,  —  мн^  подавай  кофей  со  ахивками!  Я  когда  гов^ю 
на  страстной  недфл'Ё,  такъ  просто  сохну  по  сливкамъ,  какъ 
сохнетъ  изгнанникъ  ьъ  тоск*  по  дорогой  отчизн*.  Вотъ  Гри- 
гор1й  Дмитр1евичъ  —  это  не  то,  что  я:  онъ  можетъ  пить  кофей 
безъ  сливокъ. — ему  ихъ  зам-Ьняеть  его  поэтическое  воображеше. 

Эта  незатейливая  шутка  А.1екс*я  Ивановича  была  очень  по 
душ*  меньшой  дочери  Анны  Васильевны.  Зинаида  была  очень 
рада  посмеяться  надъ  увлечен1ямн    страннаго   гостя,  разсказы^ 
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котораго  ей  были  неюЕносимо  скучны.  См^^хъ  Зинаиды  очень 
непр1ЯТНо  под']^йствовалъ  на  Батеньку,  которой  очень  ста.10 
досадно  на  Алексея  Ивановича,  который  своею  шуткой  несколько 
сконфузила  Задольскаго  и  заставилъ  смеяться  Зинаиду;  шутка 
Алексея  Ивановича  показалась  ей  р'бзкимъ  диссонансомъ  посл^ 
одушевленнаго  опнсатя  венещанской  ночи;  ей  было  какъ-то 
обидно  за  Григорхя  Днитр1евича,  и  она  было  хотЬла  обратиться 
съ  упрекомъ  къ  Гладкому  за  его  прозаическую  выходку.  Но 
онъ  предупредилъ  ее,  потому  что  самъ  прочелъ  на  ея  дЬтски 
откровенномъ  лицЬ  чувство,  которое  волновало  ее,  и  отв-Ьчалъ 
ч'Ьмъ-то  въ  род^  извинешя  на  ея  еще  не  выговоренный  упрекъ. 

—  Что  делать,  сказалъ  онъ,  пожимая  плечами  и  принимая 
ючень  искусно  видъ  кающагося  грешника  и  смиренномудрей- 
наго  человека,— что  дЬлать!  Я  челов'Ькъ  прозаичесюй,  пошлый 
и  замечаю  вездЬ  только  прозу:  Господу  Богу  неугодно  было 
над'Ьлить  меня  поэтическими  наклонностями.  А  вотъ  ГригорШ 
Дмитргевичъ — онъ,  напротивъ,  челов'Ькъ  съ  возвышенной  душой 
и  потому  обращаетъ  внимаше  только  на  возвышенные  предметы. 
Такъ  что  жъ  мудренаго,  что  и  въ  Венещи  онъ  видЬлъ  только 
одну  П0Э31Ю,  а  прозы  не  замЬтилъ... 

—  Штъ,  я  замЬтилъ  тамъ  и  прозу,  воскликнулъ  ЗадольскШ, — 
и  самую  ужасную  прозу:  это  отвратительные  мундиры  австрШ- 
скихъ  жандармовъ  (при  этихъ  сювахъ  лицо  хозяйки  дома 
опять  передернуло).  Обидно,  больно  видЬть,  что  Венещя,  ко- 
торая когда-то  была  чуть  ли  не  самой  могущественной  дер- 
жавой въ  шр%  Венещя,  свободная  республика,  передъ  которой 
дрожали  сильные  М1ра  и,  какъ  говоритъ  Байронъ,  добивались 
отъ  нея  одного  ласковаго  слова,  какъ  ве.7Ичайшаго  сокровища, 
эта  самая  Венещя  теперь  сама  дрожитъ  передъ  жалкой  фигу- 
рой н'Ьмецкаго  солдата. 

Этотъ  монологъ  сильно  оскорбилъ  Анну  Васильевну:  лицо 
бя  омрачилось  и  досадой,  и  страхомъ,  и  она  очень  значите.7ьно 
взгляну.1а  на  Гладкаго.  АлексЬй  Ивановичъ  въ  минуту  смекнулъ, 
въ  чемъ  дЬло. 
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—  Однако,  что  же  ты  хвалишь  все  только  Венещю,  скаэалъ 
онъ,  обращаясь  къ  Задольскому:  мн4  завидно  за  Римъ  —  онъ, 
по  моему,  въ  тысячу  разъ  лучше  Венецш. 

ЗадольскЯ  сталъ  было  возражать  противъ  такого  рЬзкаго 
предпочтешя  Рима  Венец]и,  но  такъ  какъ  Алексей  Ивановичъ 
не  настаивалъ  на  своемъ  мн^нш,  то  онъ  увлекся  и  Римомъ. 
Катенька  то  и  дбло  предлагала  ему  вопросы  объ  Италш  и  т^мъ 
еще  бол^е  расшевеливала  въ  немъ  его  восторженныя  воспоми- 
нан1я;  онъ  ей  разскавалъ  почти  про  все,  что  вид^ъ  замЬча- 
тельнаго  въ  отечеств'^  Данта  и  Рафаэля:  онъ  разсказалъ  и  про 
развалины  Помпеи,  и  про  ^в^в.  шог^апа,  и  про  летучихъ  св*т- 
ляковъ,  т.  е.  ЛЮЧ10ЛИ,  и  про  суматоху  итальянскаго  карнавала. 
Все  это  было  ново  и  интересно  для  Катеньки,  никогда  не  чи- 
тавшей никакихъ  путешеств1й  и  не  слыхавшей  никакихъ  раз- 
сказовъ  отъ  путешественниковъ.  Но  всего  новЪе  былъ  для  нея 
тонъ  разсказчика  —  его  совершенная  простота,  задушевность, 
совершенное  отсутств1е  той  холодной  светской  чопорности  и 
заученныхъ  фразъ  и  пр1емовъ,  которые  она  привыкла  замечать 
у  вс^хъ  св^тскихъ  знакомыхъ  своей  матери.  Къ  тому  же  она 
въ  первый  разъ  слышала  сплошную  чистую  русскую  р-Ьчь  безъ 
неизб^жнаго  см^шешя  языковъ  французскаго  съ  нижегород- 
скимъ  и  при  томъ  р']&чь,  проникнутую  поэтическимъ  чувствомъ. 
Еогда  Задольсшй  сталъ  ей  разсказывать  про  карнавалъ  въ  Рим^, 
то  вдругъ  остановился  и,  обращаясь  къ  об^имъ  молодымъ  д'Ь- 
вуткамъ,  сказалъ  сконфуженнымъ  и  робкимъ  тономъ:  <Впро- 
,чемъ,  что-жъ  я  вамъ  разсказываю,  —  в^дь  вы  все  это  читали  >. 

—  Штъ,  про  это  мы  никогда  не  читали  и  никогда  не  слы- 
хали! воскликула  Катенька. 

—  Да  в-Ьдь  это  все  описано  у  Гоголя  въ  его  Рим4... 

—  Он-Ь  этого  еще  не  читали,  сказала  твердо  и  догматически 
Анна  Васильевна. 

—  Вотъ  ты  бы  когда-нибудь  зд-Ьсь  это  прочелъ.  В-Ьдь  сочи- 
нешя  Гоголя  у  тебя  есть,  предложилъ  Гладюй. 

—  Да,  Григор1й  Дмитр1евичъ,  сказа.1а  Анна  Васи.тьевна,  поел* 
н'Ьсколькихъ  секундъ    нерешимости  и  страшнаго    внутренняго 
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]солебаЕ1Яу   прочтите  намъ:  он^  у  меня  еще  ничего  не  читали 
(1ап8  се  §епге,  —  я  находила,  что  для  нихг  еще  рано... 

—  Прочти,  прочти  —  вФдь  ты  прекрасно  читаешь:  помнишь 
еще  въ  панс10н^,  когда  учите.1Ь  заставлялъ  насъ  читать  на- 
изусть  стихи,  ты  съ  такимъ  чувствомъ  декламировалъ  оду  на 
восшеств1е  на  престолъ  имнератрицы  Елизаветы  Петровны,  что 
мы  ВСЁ  плакали  отъ  восторга,  а  учитель  рыдалъ  до  истерики. 

Григор1й  Дмитр1евичъ  съ  радостью  принялъ  ато  предложеше,  и 
вечеръ  для  чтешя  былъ  назначенъ.  Вскор*!  зат^мъ  гости  стали  от-- 
кланиваться.  При  прощанш  съ  ними,  Анна  Васильевна  какъ-то 
сум&га,  совершенно  незаметно  для  Задольскаго,  отвлечь  Глад- 
каго  въ  сторону  и  перекинуться  съ  нимъ  въ  полголоса  несколькими 
фразами: 

—  Послушайте,  Алекс'1^й  Ивановичъ,  что  это  онъ  такое  тол- 
ковалъ  про  австр1йцевъ?...  Это  нехорошо... 

—  Да  что  же  онъ  сказалъ  особенно  такого^}.., 

~  Какъ  что?...  Да  в^дь  австрийцы  не  въ  войн']^  съ  нами;  они, 
можно  сказать,  намъ  союзники,  потому  что  у  насъ  есть  по- 
сланникъ  въ  В^н'б...  Знаете,  говорить  ташя  вещи  при  этихъ 
д^^вочкахъ  не  годится...  Потомъ  онъ  сказалъ,  что  Венещя  была 
республикой,  и  что  это  очень  хорошо....  Оп  уоИ  Ыеп  ^иЧI  а  без 
1с1ёе8  роШадпев  1;ои(:-к-Ш(... 

—  Политическихъ  идей  у  него  шЬть  никакихъ,  уверяю  васъ! 
съ  быстротою  вихря  перебилъ  Анну  Васильевну  Гладк1Ё.  Онъ 
терп'Ьть  не  можетъ  политики:  а  это  въ  немъ  только  такъ  — 
романическая  замашка,  остатки  юности,  поэтичесшя  бредни... 
Это  въ  немъ  пройдетъ  —  до  сватьбы  заживетъ,  будьте  покойны. 

—  Но  вы  скажите  ему,  чтобъ  онъ  впередъ  не  говорилъ  та- 
кихъ  вещей  ни  при  моихъ  дочеряхъ,  ни  при  моихъ  гос^тяхъ... 
То-есть  отъ  себя  ему  скажите,  а  не  отъ  меня. 

—  Скажу,  непременно  скажу,  и  впередъ  онъ  у  меня  не 
посм^етъ  излагать  при  свидЪтеляхъ  такзя  зловредныя  мысли. 

Гости  уехали.  Зинаида  ожидала  съ  большимъ  злорадствомъ, 
что  лишь  только  они  выйдутъ  изъ  комнаты,  какъ  Анна  Василь- 
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евна  сш  же  минуту  набросится  на  Катеньку  и  задасгь  ей  ясе- 
стошй  нагоняй  за  ея  странное  поведете  въ  нродолженте  всего 
вечера,  т.  е.  за  ея  нескончаемые  и  ребячески  наивные  вопросы,  за 
неприличныя  вос1Слицав1я:  <Ахъ  какъ  это  хорошо!  >  <  неужели? > 
< каково! >  и  проч.,  и  проч.  Но,  къ  ея  удивлешю,  Анна  Ва- 
сильевна подошла  къКатенькЬ,  поглядела  на  неб  сън^жностью^ 
погладила  по  головк'Ь  и  даже  поцеловала  въ  лобъ.  Отпуская 
дочерей  спать  и  благословляя  ихъ,  она  выказала  Катеньк^  осо- 
бенную нежность  и  поц'1ловала  ее  н'Ьсколько  разъ  лишнихъ 
противъ  положеннаго.  Все  это  означало,  что  она  ею  очень 
довольна,  : —  и  Зинаида  была  такъ  удивлена,  что  просто  не 
узнавала  своей  строгой  матери. 

Придя  къ  себ*]^  въ  спальню,  Анна  Васильевна  предалась 
следуюш,имъ  размышлен1ямъ:  <  Удивительно,  какъ  Богъ  все  устра- 
иваетъ  къ  лучшему!  Катенька  меня  всегда  приводила  въ  от- 
чаян1е  —  она  была  неисправима,  а  вышло,  что  всЬ  ея  недостатки 
пришлись  сегодня  очень  кстати:  еслибъ  она  ум']Ьла  хорошо  дер- 
жаться въ  обществе,  какъ,  наприм^ръ,  Зинаида,  еслибъ  она 
сегодня  сид']^ла  спокойно  и  не  д'Ёлала  глупыхъ  вопросовъ  и 
дЬтскихъ  босклицан1й,  тогда  бы  ничего  не  выпхло:  этотъ  Задо.1ь- 
сюй,  пожалуй,  промолчалъ  бы  весь  вечеръ.  Да,  онъ  и  Батенька 
пришлись  совершенная  парочка.  Онъ  непрем'&нно  на  ней  же- 
нится: между  ними  непременно  зародится  симпат1я,  —  онъ 
такой  же  странный  и  несв^тсшй,  какъ  и  она...  Да,  пути 
Бож1е  неисповедимы!..  Конечно,  мн*  не  будетъ  большой  чести 
иметь  зятемъ  этого  Задольскаго:  никто  о  немъ  до  сихъ  поръ 
ничего  не  сныхалъ,  —  онъ  лицо  неважное  въ  отношеши  об- 
щественнаго  положен1я,  человекъ  безъ  связей,  безъ  родныхъ;  но 
этимъ-то  онъ  и  хорошъ,  что  у  него  нетъ  родныхъ:  онъ  будетъ  при- 
надлеакать  только  нашему  семейству;  никто  не  станетъ  завидо- 
вать намъ  и  наговаривать  ему  на  насъ;  къ  тому  же  онъ 
живетъ  въ  облакахъ,  и  деньги  для  него,  кажется,  последнее 
дело...  Я  думаю  даже,  что  передъ  свадьбой  у  него  можно  бу- 
детъ просто  попросить  денегъ  на  приданое  Катеньке...  Одна- 
ко-жъ,  когда  онъ  на  ней  женится,  я  его  приберу  къ  рукамъ — 
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велю  обстричь  покороче  и  волосы,  и  бороду,  —  и  вообще  онъ 
у  меня  будетъ  другимъ  челов4комъ.... 

Между  т^мъ  какъ  такинъ  образомъ  мысленно  разсуакдала 
сама  съ  собой  Анна  Васильевна,  на  антресоляхъ,  въ  спальнЬ 
ея  дочерей,  называвшейся  еще,  по  старой  привычке,  д^тсбой, 
происходили  разсужден1я  вслухъ  и  даже  довольно  громогласныя. 
Батенька,  ложась  въ  постель,  делилась  впечатл'1н1ями  вечера 
съ  своей  старой  няней,  которая,  по  старой  привычке,  все  еще 
постоянно  присутствовала  при  одбваши  и  ра8Д']&ваши  своихъ 
«барышень  >. 

—  Знаешь,  няня,  говорила  Катенька,  снимая  съ  себя  чулки, 
что  въ  Итал1и  есть  мухи,  которыя  называются  люч10ли:  он1 
совсЬмъ  огненныя  и  когда  летаютъ,  то  отъ  нихъ  св4тъ.  Если 
ихъ  набрать  много-много  и  посадить  въ  фонарь,  то  въ  комнат! 
будетъ  св4тъ,  какъ  отъ  лампы. 

—  Все  можетъ  быть,  коли  Богу  будетъ  угодно,  основательно 
зам-Ётила  добрая  няня. 

—  А  знаепп»,  ли  что  въ  Итал1и  есть  подземный  городъ;  онъ 
прежде  стоялъ  на  земл!,  но  было  землетресеше,  и  его  залило 
лавой  ивъ  огнедышащей  горы.  Онъ  такъ  простоялъ  долго,  долго; 
а  теперь  его  откопали:  глядятъ  —  онъ  совсЬмъ  ц-Ьлъ:  дома, 
церкви,  картины  —  все  осталось  ц^ло...  Даже  самоваръ  тамъ 
нашли... 

—  Вотъ  нашла  себ*  достойную  слушательницу!  сказала  по- 
французски  Зинаида.  Ахъ,  какъ  жаль,  что  и  нашу  няню  не 
позвали  въ  гостиную,  когда  Задольсшй  восп-Ьвалъ  Итал1Ю,  — 
она  разсказала  бы  ему  про  то,  чего  самъ  онъ  не  видалъ  — 
наприм^ръ,  про  шевсшя  пещеры:  они  съ  ней  посоперничали 
бы  въ  ужЬ  и  познашяхъ. 

—  Что-жъ,  разв*  теб4  см4шно,  что  онъ  говорилъ?  спросила 
Катенька  по-русски. 

—  Да  кому  же  несм-Ьшно?  РазвЬ  только  теб-Ь...  Да  и  самъ- 
то  онъ  смешной. 

—  А  по  моему  онъ  совсЬмъ  не  смЬшонъ!  напротивъ,  онъ 
преумный.... 
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—  Умный!...  ха,  ха,  ха!  Мало  ли  кто  уменъ!  Говорятъ,  нашъ 
кучеръ  Бфимъ  тоже  умный  челоб']Ькъ.. 

—  Какое  сравнеше!  Ефимъ— кучеръ!..  кучеръ  не  образованъ, 
а  ЗадольскШ  челов^къ  ученый... 

—  Ученый!  Да  разв^  ты  думаешь,  что  большая  честь  быть 
челов^комъ  ученымъ?  Профессора  и  землемеры  тоже  люди 
ученые,  но  какая  порядочная  ловушка  выйдетъ  замужъ  за 
землемера  или  учителя. 

—  Да  это  потому,  что  они  б*дны. 

—  СовсЬмъ  нЬтъ!  Ты  ничего  не  понимаешь...  Есть  ученые, 
которые  очень  богаты,  но  они  все-таки  не  могутъ  быть  поря- 
дочными людьми.  А  вотъ  князь  Александръ  Заблоцюй  —  у  него 
ничего  н'Ьтъ  -^  онъ  все  прожилъ,  а  между  гЬмъ  онъ  принятъ 
везд'Ь  съ  уважеюемъ,  потому  что  онъ  держитъ  себя  въ  обще- 
ств*  какъ...  сошше  ип  дгапй  8е1§пеиг. 

—  И  ужъ  ничего  въ  немъ  нЬтъ,  крожк  важности,  въ  этомъ 
Заблоцкомъ;  по  моему  онъ  скучный-прескучный,  —  онъ  просто 
дуракъ. 

—  Вотъ  это  прекрасно!  Князь  Александръ  дуракъ!.. 

—  Дуракъ,  дуракъ,  дуракъ!.... 

Споръ  двухъ  сестеръ  началъ  было  переходить  въ  ссору;  но 
вдругъ  нянюшка,  съ  выражешемъ  испуга  на  лиц-Ь,  приложила 
палецъ  къ  губамъ  и  указала  глазами  на  дверь:  послышался 
скрипъ  и  шорохъ  на  лестниц*.  Барышни  С1Ю  же  минуту  умолкли, 
завернулись  въ  од^ла  и  притворились  спящими.  Черезъ  не- 
сколько '  секундъ  послышались  явственно  приближающгеся  шаги: 
это  Анна  Васильевна  шла  по  дому  ночнымъ  дозоромъ. 

УП. 

< Попробуй  взглянуть  на  молшю,  когда,  раскроивши  червыя, 
какъ  уголь,  тучи,  нестерпимо  затрепещетъ  она  ц^лымъ  потокомъ 
блеска.  Таковы  очи  у  Альбанки  Анунщаты.  Все  напоминаетъ 
въ  ней  т^  античныя  времена,  когда  оживлялся  мраморъ  и 
блистали  скульптурные  р']&зцы...  Какъ  ни  поворотитъ  она  С1яющ1й 
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блескъ  своего  лица,  образъ  ея  весь  отпештл'Ьдся  въ  сердц*]^... 
Но  чудеснее  всего  когда  глянетъ   она   прямо    очами   въ   очи,, 
водрузивши  ^адъ  и  замиранье  въ  сердце...... 

Этими  гремящими  и  сверкающими,  какъ  водопадъ,  пер10дами^ 
подта-прозаика  смЪло  огласилъ  мой  герой  чисто  прозаическую- 
гостиную  Анны  Васильевны.  Я  бы  никогда  не  р']^шился  на^ 
такой  дерзшй  и  отчаянный  поступокъ,  ибо  я  хорошо  зналъ 
Анну  Васильевну  и  ея  мн%н1е  на  счетъ  проявлен1я  всякаго- 
энтуз1азма  вообще  и  на  счетъ  поэз1и  въ  особенности.  Къ  тому 
же...  Къ  тому  же  во  ъшЬ  съ  д^тскихъ  л^тъ  не  замерло  одна 
очень  странное  чувство,  такое  странное,  что  даже  см'Ьшно  въ^ 
немъ  признаться  передъ  солидными  людьми.  Я  до  сихъ  поръ 
невольно  в^рю,  что  неодушевленные  предметы  принимаютъ  огъ 
людей  ихъ  П0НЯТ1Я  и  чувства,  что  слова,  часто  повторяемыя 
въ  одномъ  и  томъ  же  м'1ст1&,  какъ-то  проникаютъ  его  своимъ 
духомъ.  МнЪ  все  сдается,  что  ст^ны  церкви  пропитаны  насквозь, 
какъ  благовонным  ь  елеемъ  и  еим1амомъ,  святыми  высокими 
гимнами.  И  часто,  когда  я  стою  въ  хщж^  Бож1емъ,  на  меня 
нападаетъ  страхъ:  <что  если  подъ  этими  священными  сводами 
мн%  придетъ  въ  голову  какая-нибудь  нечистая,  нед']^вственная 
мечта?  потерпятъ  ли  ее  древше,  величественно  -  стропе  своды 
православнаго  храма  и  не  обрушатся  ли  они,  въ  священномъ 
гн^в'Ь,  всей  своей  громадой  на  главу  нечестивца?>  И  тогда  я 
в4рю,  что  обрушатся,  ~~  и  съ  напряженнымъ  усердаемъ  начи- 
наю повторять  молитвы,  оглашаюпця  церковь,  дабы  не  допустить 
въ  свою  душу  никакого  м1рскаго  помысла.  Но  не  только  одни 
церкви  наводятъ  на  меня  этотъ  мистическ1й  страхъ.  Чувствую 
я  его  и  въ  домахъ,  совс^^мъ  не  похожихъ  на  церковь:  если 
хорошее  переходитъ  отъ  человека  къ  предмету  бездушному, 
отчего  же  не  перейти  и  дурному.  Мв-Ь  всегда,  наприм'Ьръ, 
преставлялось,  что  предразсудки  въедаются  въ  ст-Ьны  до- 
мовъ,  гдЪ  долго  пожили  люди,  ими  одержимые.  Когда  я  бываю 
въ  такихъ  домахъ,  то  и.1и  совсЁмъ  ничего  не  говорю  или 
истощаю  свое  краснор'Ьч1е  на  разсужден]я  о  погод*]^,  о 
насморк']^,  флюс^  и  жаб'Ь,  ходящихъ  по  городу  и  завимающихъ 
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умы  общества.  Но  высказать   какую-нибудь  мысль  я   боюсь    и 
45оюсь  не  хозяевъ  дома  (что  мн4  ихъ  бояться  ~  в4дь    они   не 
Антропофаги),  но  боюсь  самого  дома  —  его  стЬнъ,  половъ,  по- 
я*олка,  въ  особенности   потолка:  мн*   все  кажется,  что  проко- 
пченый насквозь  П0НЯТ1ЯМИ  хозяевъ  дома,    онъ    не    потерпитъ 
подъ  собой  ни  одной    ясной,  громко   высказанной    мысли,    ни 
одного  горячо  высказаннаго  чувства  и  С1Ю  же  минуту  треснетъ 
ютъ  негодовашя   и  рухнется   на    главу    <волънодумца>,   языкъ 
коего  осмЬлился  оскорбить   святилище    умственнаго    косн4тя. 
Вотъ  почему  я  никогда  бы  не  решился  прочесть  Римъ  Гоголя 
въ  гостиной  Анны  Васильевны.    Римъ    Гоголя,    съ    альбанкой 
Аннунщатой,  и  Анна  Васильевна,  съ  своей  гостинной,  —  какой 
Р'ЬзкШ  контрастъ!  Какъ  тутъ  не  провалиться  потолку!  Однако 
герой  мой,  по  невиности  своей  души,  по  незнашю  людей  вообще 
и    Анны    Васильевны    въ   особенности,    прочелъ'  таки    Римъ 
Гоголя  передъ  Анной  Васильевной,    а   потолокъ   на   него    не 
обрушился.    Это    происшеств1е,    конечно,    на   первый   взглядъ 
представляется  мн-Ь   чудомъ,  но    если   въ    него    вдуматься,   то 
оно  объяснится  очень  естественно:  причина   этому   явлешю  — 
всепобеждающая  сила   презр-Ьниаго    металла,    ибо    потолокъ, 
между  прочимъ,  былъ  пропитанъ  и  страстнымъ  алкангемъ    де- 
негь  и  самой  задушевной  тоской  и  вздохами  по  нимъ.  И  вотъ 
онъ  попустилъ  оскорбить  себя  чтетемъ  романическаго  отрыв- 
ка  въ   надежд*    на    богатые    практичесше    плоды   отъ    этого 
попущен1я. 

Но  если  нельзя  было  выбрать  для  чтен1я  передъ  Анной 
Васильевной  ничего  неудачн-Ье,  какъ  Римъ  Гоголя,  за  то  въ  то 
же  время  не  могло  быть  ничего  удачн-Ье  этого  выбора  въ  от- 
ношеши  Катеньки.  Читатель  знаетъ,  что  это  произошло  совер- 
шенно случайно,  и  потому  понимаетъ,  что  Задольск1й  при- 
ч^тупилъ  къ  чтенш  Рима  безо  всякой  задней  мысли;  но  в^Ьрио 
и  самый  отчаянный  дамскхй  угодникъ  и  волокита  не  придумалъ 
•бы  лучше  средства,  чтобъ  заискать  въ  сердцЬ  моей  героини. 
Катенька,  какъ  и  вс]^  дочери  Анны  Васильевны,  выросла  пос- 
реди самыхъ  прозаическихъ  ^ечатл^шй.  Читатель  уже  знаетъ 
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изъ  первой  главы  моего  разсказа,  ^то  Анна  Васильевна  ста- 
ралась всЬми  средствами  убить  въ  своихъ  дочеряхъ  всякое 
высокое  чувство,  всякую  живую  мысль,  всякую  способность  къ 
увлечен1ю.  Она  достигла  своей  ц']^ли:  дочери  ея  сд'Ьлались  жи- 
выми автоматами;  одна  только  Батенькя,  какъ  это  тоже  уже 
знаетъ  читатель,  сохранила,  такъ  сказать,  живую  душу.  Ва 
вс']^хъ  другихъ  своихъ  дочеряхъ  Анна  Васильевна  легко  съум^- 
ла  задавить  и  заморить  вс*!  зародыши  увлечешя  и  энтуз1азма, 
но  въ  Батеньке  они  остались  только  неудовлетворенными  въ 
своихъ  требовашяхъ  и  т^мъ  съ  ббльшей  силой  искали  себ^ 
пищи  и,  такъ  сказать,  выбивались  наружу.  Между  т']^мъ  какъ 
друпя  ея  сестры  были  вполне  довольны  окруж&юп^ею  ихъ  сре- 
дой, она  часто  тяготилась  ею  и  смутно  предчувствовала,  чта 
есть  что-то  лучшее  скучнаго  образа  жизни,  который  она 
ведетъ,  и  пустыхъ  разговоровъ,  которые  слыпштъ.  Въ  ея 
голове  рождались  вопросы,  на  которые  она  не  могла  най- 
ти ответа  ни  въ  книгахъ,  которыя  читала,  ни  въ  бес']&д'& 
съ  своими  сестрами  и  гувернанткой.  Щедро  одаренная 
отъ  природы  живостью  чувствъ,  и  не  находя  серьезных^ 
предметовъ,  на  которые  бы  могла  ихъ  направить,  она 
постоянно  увлекалась,  какъ  ребенокъ,  всевозможными  безд']&ли- 
цами  и  пустяками,  ч']^мъ  постоянно  см'Ьшила,  а  подчасъ  и  сердила 
окружающихъ.  Благодаря  своей  наивности  и  простодуш1ю,  она 
казалась  моложе  своей  меньшой  сестры.  И  вотъ  на  эту  дЬтски 
чистую,  безсознательно  алкавшую  поэзш  душу  полились  въ  этотъ- 
вечеръ  звуки  поэз1и  —  и  какой  поэзш!  Никакое  другое  поэти- 
ческое произведете  не  могло  бы  на  нее  такъ  под'Ьйствовать, 
какъ  Римь  Гоголя.  Онъ  явился,  какъ  совершенный  контрастъ 
всего,  что  досел-Ь  ее  окружало,  что  она  видела  и  знала  въ 
действительности  и,  обхвативъ  всю  ея  душу,  увлекъ  ее  туда^ 
куда  она  безотчетно  рвалась,  по  чемъ  тосковала.  Ужъ  съ  первой 
страницы,  съ  первыхъ  словъ,  она  была  поражена  и  околдована. 
ГригорШ  Дмитрхевичъ  читалъ  превосходно,  потому  что  чувство- 
ва.1ъ  каждое  слово,  которое  произносилъ;  голосъ  его  былъ  зву- 
ченъ  и  симпатиченъ.  Почти  съ  1^рвыхъ  словъ  онъ  почему-то 
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почувствовалъ,  что  серьезно  слушаеть  чтеше,  то-есть  понимаетъ 
его,  только  Батенька,  —  и  онъ  читадъ  только  для  нея  одной: 
онъ,  такъ  сказать,  каждое  слово  переливалъ  изъ  своей  души  въ 
ея  душу;  ему  чудилось,  будто  всЬ  сердечныя  движенгя,  которыя 
онъ  испытывалъ  во  время  чтешя,  переходятъ,  какъ  электриче- 
скШ  токъ,  во  все  существо  Катеньки. 

Батенька  всей  душой  была  погружена  въ  то,  что  слушала, 
и  не  сводила  глазъ  съ  чтеца.  Богда  онъ  прюстанавливался  въ 
чтеши,  глаза  ихъ  встр'Ьчались,  и  при  одной  изъ  такихъ  встр^чъ 
и  онъ,  и  она  вдругь  почувствовали  то  взаимное  влечете  душъ, 
которое  вдругь,  Богъ  в*сть  откуда,  западаетъ  въ  одно  сердце, 
воспламеняетъ  его  и,  какъ  токъ  электричества,  мгновенно  от- 
дается и  въ  другомъ.  И  вотъ  великое  таинство  духовной  при- 
роды —  незримое  сочеташе  двухъ  существъ  —  совершилось: 
Батенька  и  Задольсюй  любили  другъ  друга.  Ни  онъ,  ни  она 
еще  не  сознавали  этого  чувства,  не  могли  назвать  его  по  имени, 
но  оно  было  сильно,  такъ  сильно,  что  всЬ  окружаюпце  его 
поняли  и  уже  назвали  мысленно  по  имени.  Анна  Васильевна, 
Алексей  Ивановичъ,  Зинаида,  даже  самъ  безтолковый  отецъ 
Батеньки  чувствовали,  что  Батенька  и  Задольсюй  любятъ  другъ 
друга.  Богда  чтеше  кончилось,  Батенька  и  Задольсшй  стали 
говорить  между  собой  о  причитанномъ,  говорили  съ  увлечешемъ 
и  им4ли  видъ  двухъ  старинныхъ  друзей,  которые,  поел*  много- 
л']&тней  разлуки,  не  могутъ  между  собой  наговориться  и  насмо- 
треться друга  на  друга.  Обм']&нъ  ихъ  мыслей  и  словъ  лился 
неистощимымъ  потокомъ,  въ  голосахъ  ихъ  слышался  какой-то 
едва  сдержанный  восторгъ,  глаза  ихъ  св'1тились  лихорадочнымъ 
блескомъ.  Никто  изъ  присутствовавшихъ  не  вм'Ьшивался  въ  ихъ 
разговоръ,  никто  не  см'^лъ  имъ  мешать:  всЬ  невольно  поддались 
чувству  благогов^Ьшя  къ  ихъ  любви.  ВсЬ  были  какъ-то  рас- 
троганы, в&к^  кром'Ь  Зинаиды,  которая  весь  вечеръ  злилась  на 
Задольскаго  и  сестру,  потому  что  не  в']&рила  никаквмъ  сильнымъ  и 
высокимъ  чувствамъ,  и  ей  казалось,  что  Григор1й  Дмитр1евичъ  и 
Батенька  притворяются  другъ  передъ  другомъ.  Странно,  что  всЬхъ 
больше  была  растрогана  Анна  Васильевна,  сухая,  холодная  Анна 
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Васильевна:  съ  нея  спало  на  н'Ьсколько  минуть  несколько  десят- 
ковъ  л^тъ  съ  костей.  Она  забыла  и  про  богатство  Задольскаго 
и  о  томъ,  какую  выгодную  партш  сдЪлаетъ  ея  дочь,  она  вид^а 
только  перёдъ  собой  счастливую  молодую  чету  и  вся  перенеслась 
въ  свои  молодые  годы:  ей  живо  представился  тотъ  невозвратимый 
мигъ,  когда,  въ  первый  и  посл'6дн1й  разъ  въ  жизни,  она  полюбила. 
Но  это  ненормальное  всеобщее  настроеше  духа  длилось  не 
болЪе  четверти  часа:  и  Анна  Васильевна,  и  Петръ  Васильевичъ 
пришли  опять  въ  прежнее  душевное  состоянге.  Только  Задоль- 
СК1Й  и  Батенька  продолжали  оставаться  все  въ  томъ  же 
восторженномъ  настроен1и  духа,  да  Алексей  Ивановичъ  все 
еще  продолжалъ  съ  сердечнымъ  увлеченюмъ  любоваться  влю- 
бленными. Онъ  вообще  любилъ  Батеньку,  а  въ  этотъ  вечеръ 
былъ  просто  отъ  нея  въ  восторге,  и  такъ  какъ  онъ  искренно 
былъ  привязанъ  къ  Задольскому  и  отъ  всей  души  желалъ  ему 
счаст1я,  то  возым'Ёлъ  нам'6рен1е  какъ  можно  скорее  женить 
его  на  Батеньк']^.  Для  этого,  по  его  мн'бваю,  нужно  было 
еще  бол-Ье  влюбить  ее  въ  Григор1я  Дмитр1евича.  Средство  къ 
этому  было,  такъ  сказать,  подъ  руками  у  Задольскаго.  ^-Задоль- 
скому  стоитъ  только  сыграть  на  фортешаяо,  р-Ьшилъ  въ  своемъ 
ум*  Алексей  Ивановичъ,  —  и  эта  ангельская  душа  Батя 
перейдетъ  въ  своей  любви  всяюе  пределы  >. 

—  А  что  кабы  ты  сыгралъ  намъ  что  нибудь  на  фортепхано? 
сказалъ  онъ,  обращаясь  къ  своему  прхятелю. 

—  А,  вы  играете?  спросила  Анна  Васильевна. 

—  Да,  немного,  отвЬчалъ,  конфузясь  и  какъ  бы  оправды- 
ваясь, Григорй  Дмитрхевичъ, 

—  Бакой  немного!  —  быстро  перебилъ  его  Алексей  Ива- 
новичъ, много,  очень  много:  онъ  совершенный  артистъ,  про- 
должалъ онъ,  обращаясь  къ  Батеньк-Ь:  играетъ  лучше  этого 
вашего***. 

—  Баково!  Бакой  вы...  начала  было,  обращаясь  къ  Задоль- 
скому, Батенька  и  не  договорила  своей  фразы.  Играть  хорошо 
на  фортешано  для  нея  казалось  ч^мъ-то  недостижимымъ.  Она 
сама  хорошо  на  немъ  играла  или,  лучше    сказать,    могла    бы 
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хорошо  играть,  ибо  въ  ея  игр^  было  много  чувства,  и  даже 
она  подчасъ  замечательно  влад'Ьла  механизмомъ  игры;  но  д^ло 
въ  томъ,  что  кавъ  только  она,  играя  на  фортешаво,  начинала 
очень  одушевляться,  то  непрем'Ьнно  роняла  ноты  на  клавиши, 
за  что  подвергалась  порицашямъ  и  насм^^шкамъ  роднаго  се- 
мейства. Играть  на  фортешано  и  не  ронять  ноты  ей  казалось 
столь  асе  трудЕ[ымъ,  какъ  плясать  по  канату. 

Анна  Васильевна  стала  просить  Задольскаго  показать  свое 
искусство,  безсовЬстно  ув']&ряя  его,  что  страстно  любить  музы- 
ку. Задольск1й  не  сталъ  ломаться,  и  ъ&к  вм'ЬсгЬ  съ  нимъ  пошли 
въ  соседнюю  комнату,  гдЪ  стоялъ  рояль,  —  вс^,  исключая 
Еатеньки,  она  осталась  въ  гостиной  и  сЁла  на  боковой  диванъ 
поближе  къ  двери. 

Отчего  же  она  вм*стЬ  со  всЬми  не  пошла  въ  другую 
комнату? 

Она  не  пошла,  вопервыхъ,  оттого,  что  была  такъ  перепол- 
нена любовью,  что  инстинктивно,  безотчетно  боялась,  что  ежели 
на  нее  произведетъ  такое  же  сильное  впечатлите  игра 
Григор1я  Дмитрхевича,  какое  произвело  его  чтете,  то  она  или 
упадетъ  въ  обморокъ,  или  заплачетъ,  или  вообще  сд^лаетъ  что^ 
нибудь  эксцентрическое;  вовторыхъ,  въ  ней  вдругъ  зародилась 
женская  гордость:  <не  хорошо,  думала  она,  если  ужъ  я  очень 
буду  восхищаться  этимъ  Задольскимъ  —  это  будетъ  съ  моей 
стороны  какимъ-то  рабствомъ,  унижешемъ  передъ  нимъ.> 

ГригорШ  Дмитр1евичъ  началъ  играть.  Вооби^е  онъ  игралъ 
превосходно,  а  на  этотъ  разъ  онъ  былъ  больше  ч^мъ  въ  уда- 
ре,-~  онъ  чувствовалъ  вдохновете  и  превзошелъ  самого  себя. 
Сперва  онъ  сыгралъ  какую-то  сонату  Бетховена,  потомъ  мазурку 
своего  учителя  Шопена  и  наконецъ  Еомаринскгй  Глинки.  Между 
слушателями  его  въ  комнат*,  гд*  онъ  игралъ,  разв*  одинъ 
АлексЬй  Ивановичъ  чувствовалъ  музыку;  за  то  за  дверьми  стол- 
пивппеся  лакеи  и  горничныя  были  въ  восторг*  отъ  исполнетя 
Комаринскаго;  больше  вс^хъ  восхищалась  имъ  старая  няня 
дочерей  Анны  Васильевны,  пророчески  предчувствуя,  что  ис- 
полнитель Комаринскаго  —  суженый  ея  любимицы  Батеньки. 
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Катевька,  сидя  въ  гостиной  на  диван^^  и  слушая  игру  Гри- 
гор1Я  Дмитр1евича,  все  бол']^е  и  бол'Ье  приходила  отъ  нея  въ 
восторгъ;  нервная  система  ея  раздражалась  все  бол^е  и  бол'Ье, 
такъ  что,  наконецъ,  она  пришла  въ  какое-то  полугорячечное 
состоян1е.  Ей  было  почему-то  несказанно  совестно  и  стыдно 
своего  восторга,  и  она  всЬми  силами  старалась  подавить  въ 
себ'Ь  это  чувство;  но  чаруюпце  звуки  музыки  все  свлъя'ке  и 
сильн'Ье  потрясали  ея  душу  и  ея  нервы.  Больше  всего  ее 
мучило  опасеше,  что  когда  Задольсшй  кончить  играть  и  при- 
детъ  въ  гостиную,  то  непрем^Ьнно  заметить  по  ея  лицу,  какое 
сильное  впечатл'6н1е  произвела  на  нее  его  игра.  И  вотъ  она 
твердо  положила  въ  своемъ  ум^^  уйти  къ  себ'6  на  антресоли, 
лишь  только  онъ  доиграетъ  до  конца  тесу.  Когда  Задольсшй 
кончилъ  играть  и  Катенька  услышала,  что  онъ  и  его  слушатели 
возвращаются  изъ  залы  въ  гостиную,  она  устремилась  было 
б'Ьжать,  но  едва  доб']^жала  до  половины  комнаты,  какъ  съ  по- 
рога залы  раздался  голосъ  Анны  Васильевны:  <куда  ты,  Ба- 
тенька?! Батенька  остановилась  и  обратилась  назадъ:  Анна 
Васильевна  была  уже  въ  гостиной,  и  за  ней  входили  вс^  слу- 
шавш1е  игру  Задольскаго  и  самъ  Задольсшй.  Батенька,  при  вид:Ь 
Григор1я  Дмитриевича,  совершенно  растерялась  и,  какъ  гово- 
рится, приросла  къ  полу.  Она  чувствовала  всю  неловкость  своей 
позищи:  ей  было  крайне  неловко  стоять  одной  по  середине 
комнаты,  9то  еще  усиливало  ея  смущен1е.  Добрвхй  Алексей 
Ивановичъ  зам']&тилъ  это  съ  перваго  взгляда  и  быстро  подо- 
шелъ  къ  ней. 

—  А  вы  слушали  издали  игру  нашего  артиста?  сказалъ  онъ. 
Ну,  да  все  равно:  онъ  такъ  громко  играетъ,  что  его  можно 
слышать  за  двадцать  комнатъ...  Ну,  а  какъ  вы  находите,  хо- 
рошо онъ  играетъ? 

Батенька  хот'&ла  отвечать  какъ  можно  сдержанн'&е,  какъ 
можно  суше  на  этотъ  вопросъ,  но  вышло  совс^мъ  противопо- 
ложное тому — вышло  то,  что  случается  съ  нервными  натурами 
въ  минуту  крайняго  возбужден1Я  нервной  системы,  когда  д<Ё- 
лаешь  именно  то,  чего  боишься  сделать. 
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—  Чудно,  превосходно!  воскликнула  она  и  вдругь  зарыдала 
и  залилась  слезами.  Зинаида,  злившаяся  на  нее  весь  всчеръ  за 
восхищеше  Задольскимъ  и  приведшая  свою  нервную  систему 
тоже  въ  крайнее  раздражение,  всл'Ьдствге  напряженныхъ  ста- 
ратй  не  высказывать  свою  злобу,  потеряла,  наконецъ,  всякое 
терп'Ьше  и,  при  посл']&дней  выходке  Батеньки,  захохотала  на 
всю  комнату  самымъ  злобнымъ,  самымъ  ехиднывсъ  см^хомъ. 

—  Вотъ  это  оригинально,  ты  плачешь  о  томъ,  что  теб4  по- 
нравилась музыка:  что-жъ  тутъ  жалкаго  и  плачевна1ю:  кажется, 
этой  музыкой  никого  не  убили.  Такъ  сказала  Зинаида  и  опять 
залилась  т'Ьмъ  же  см'Ьхомъ. 

Въ  словахъ,  сказанныхъ  Зинаидой,  не  было  ничего  обиднаго, 
ничего  остроумнаго,  но  тонъ  которымъ  они  были  произнесены, 
хохотъ,  который  имъ  предшествовалъ  и  сопровождалъ  ихъ, 
были  такъ  обидны  для  Батеньки,  что  она  еще  больше  распла- 
калась. Задольскаго,  который  не  могъ  ьъжктъ  ничьихъ  страданШ 
и  слезъ,  особенно  женскихъ  и  д']^тскихъ,  это  взорвало:  кажется, 
онъ  легче  бы  перенесъ  публичную  пощечину,  ч^жь  ив^Шшее 
оскорблеше,  нанесенное  Батеньке.  Вспыльчивый  отъ  природы, 
несв^тск1й  по  воспитатю  и  въ  эту  минуту  тоже  чувствовавши 
сильное  нервное  раздражеше,  ГригорШ  Дмитр1евичъ  сд'Ьлалъ 
выходку,  совершенно,  по  нашему  тля'ЬЕио,  недопускаемую  зако- 
нами общежит1я.  Онъ  вдругъ  разразился  ч']&мъ-то  въ  родЬ  грозной 
филиппики  противъ  Зинаиды,  Зинаиды,  которую  онъ  видЬлъ 
всего  во  второй  разъ  въ  жизни  и  съ  которой  до  сихъ  поръ 
еще  не  перекинулся  ни  однимъ  словомъ. 

—  Вамъ  кажется  ново  и  странно  вид'Ьть,  воскликнулъ  онъ, 
бл'Ёдн'Ёя  и  сверкая  глазами,— что  плачутъ  отъ  восторга,  когда 

принимаютъ    впечатл']&н1я   отъ   произведешя   искусствъ Вы 

думаете,  что  можно  плакать  только  тогда,  когда  ушибешь  себ^ 
локоть  или  разорвешь  новое  платье,  потому  что  въ  нашемъ 
холодномъ  и  полуобразованномъ  отечеств']^  не  плачутъ  отъ 
восторга.  Ну,  а  въ  ЕвропЬ  другое  д'Ьло....  Я  вид*лъ  какъ  зна- 
менитый государственный  мужъ,  старецъ  Тьеръ,  публично  про- 
слезился въ  одномъ  итальянскомъ  музе'Ь,  увид^^въ  новооткрытый 
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античный  барельефъ....  Но  что  объ  этомъ  толковать —то  Европа^ 
А  мы — Аз1я:  въ  насъ  надолго  подавило  всЬ  высот  благородный 
чувства  двухсотлетнее  иго  татаръ...> 

Зинаида  вспыхнула,  черные  больш1е  глаза  ея  разгор'Ьлись 
пламенемъ,  и  она  Богъ  знаетъ  чего  бы  ни  наговорила  груб1яну 
Задольскому,  еслибы  Анна  Васильевна  не  взглянула  на  нее 
взоромъ,  который  ясно  и  кратко  объявилъ  ей:  <попробуй  ты 
еще  когда  -  нибудь  у  меня  посм']&яться  надъ  Катенькой  при 
Задольскомъ!» 

Выходка  Задольскаго  растрогала  Еатеньку;  надъ  ней  в-Ьчно 
ВС*  смеялись  въ  семейств*  и  никто,  кром4  старой  ея  нянюшки, 
никогда  за  нее  не  заступался,  и  вдругъ  теперь  постороншй 
•челов^къ  (<и  какой  челов'Ькъ!>)  заступился  за  нее.  <Онъ  за- 
ступился за  меня.  ~  Онъ  мой  загцитпиЫу  промелькнуло  въ 
ея  голов*,  и  у  нея  вдругъ  стало  неизъяснимо  отрацно  и  сладко 
яа  сердц*. 

—  Благодарю  васъ  —  вы  заступились  за  меня,  сказала  она, 
<5ыстро  подойдя  къ  Задольскому.  и  въ  какомъ-то  лихорадочномъ 
экстаз*  крепко  пожала  ему  руку.  Растроганный  и  умиленный, 
ГригорШ  Дмитрхевичъ  съ  какимъ-то  благогов*шемъ  поц'Ьловалъ... 
н'Ьтъ,  не  поц'Ьловалъ,  а,  есди  позволительно  такъ  выразиться, 
приложился  къ  ея  рук*! 

Было  уже  поздно  —  давно  за  полночь,  и  Анна  Васильевна, 
поговоривъ  очень  любезно  и  прив*тливо  съ  Задольскимъ,  чтобы 
показать  ему,  что  не  сердится  на  него  за  Зинаиду,  дала  какъ- 
то  понять,  посредствомъ  своей  выразительной  мимики,  Гладкому, 
что  вечеръ  конченъ.  Алекс*й  Ивановичъ  взялъ  шляпу,  подошелъ 
къ  Задольскому  и  заговорилъ  съ  нимъ.  слегка  поглядывая  на 
-свою  шляпу.  ГригорШ  Дмитр1евичъ  понялъ  этотъ  печальный  для 
него  сигналъ  и  простился  съ  Анной  Васильевной,  ея  мужемъ 
я  дочерьми.  Получивъ  любезное  приглашеше  хозяйки  дома 
'бывать  какъ  можно  чаще  у  нихъ,  онъ  вышелъ  изъ  комнаты 
бъ  сопровождеши  Алекс*я  Ивановича. 

Садясь  въ  карету  вм*ст*  съ  Задольскимъ,  Гладшй  вел*лъ 
завести  себя  въ  клубъ.  Дорогой    оба  пр1ятеля   долго    мо.1чали. 
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Задольсшй  думалъ  о  чемъ-то  вевыразимо  прхятномъ,  но  со- 
вершенно неясвомъ;  если  бываютъ  минуты  въ  жизни,  €когда>7 
по  выражешю  пушкинскаго  Мефистофеля,  <не  думаетъ  никто  >, 
то  мысли  Зедольскаго  находились  теперь  именно  въ  этомъ  по- 
ложеши  косности:  онъ  что-то  чувствовалъ,  чувствовалъ  очень 
сильно  (ВЕРОЯТНО;  въ  его  х^шЬ  повторялись  впечатл^н1я  вечера)^ 
но  онъ  ни  за  что  бы  не  могъ  дать  себ'Ь  отчета  въ  томъ,  что» 
чрствовалъ.  Напротивъ  того,  мысли,  занш1авш1я  Гладкаго, 
были  не  только  ясны  и  опред'&кенны,  но,  если  можно  такъ 
выразиться,  рельефны. 

Вотъ  что  онъ  думалъ:  в^дь  этотъ  шутъ  Задольсшй  влюбленъ 
въ  эту  божественную  чудачку  Батю,  какъ  шальной,  и  предложи 
ему  кто-нибудь  на  ней  жениться,  —  онъ  схватится  съ  востор- 
гомъ  за  ату  мысль;  но  самъ  онъ  никогда  не  только  не  дога- 
дается, что  можетъ  повенчаться  съ  ней  законымъ  бракомъ,  но^ 
пожалуй,  даже  не  догадается,  что  онъ  въ  нее  влюбленъ!  В'1дь 
вотъ  что  можетъ  случиться.  Онъ  будетъ  десять  л4тъ  ездить  въ 
домъ  къ  Сысольскимъ,  будетъ  сладостно  таять,  глаз'^^я  на 
предметъ  своей  страсти,  и  все-таки  ему  не  придетъ  въ  голову 
посвататься...  В'Ьдь  этакъ,  пожалуй^  онъ  можетъ  испортить  ре- 
путащю  молодой  д'Ьвушки...  Штъ,  въ  это  д'бло  надо.вм']Ьшаться... 

—  Послушай,  Григор1й  Дмитрхевичъ,  сказалъ  вдругъ  р-Ьзко 
и  громко  АлексЬй  Иваловичъ, — выкинулъ  же  ты  сегодня  штуку. 

—  Какую  штуку?  спросилъ  лениво,  какъ  бы  просыпаясь, 
Задольск1й. 

—  Какую!  еще  спрашиваешь!...  осрамилъ  д^вку. 

—  Что  за  вздоръ  ты  говоришь...    Какую  д^вку  осрамилъ  я? 

—  Ты  осрамилъ  Катерину  Петровну— гПОЦ'Ьловалъ  ее,  можно 
сказать,  публично. 

—  Я  ея  не  поц'Ьловалъ,  а  только  подошелъ  къ  ея  рук'Ь  и 
то  совсЬмъ  не  публично. 

—  Вопервыхъ,  мой  другъ,  подходятъ  къ  рукЬ  только  къ 
пожилымъ  дамамъ  —  къ  теткамъ,  наприм^ръ.  или  къ  другой 
какой-нибудь  пошлости  въ  этомъ  род'Ь,  понимаешь,  —  а  шест- 
ладцатил'Ьтняя    д'Ьвушка    еовс']^мъ    другаго    рода   д^ло...    Во- 
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вторыхъ,  только  ты  одинъ  думаешь,  что  поцелуй  твой  удосто- 
ились вид']&ть  одни  мы,  стоявш1е  въ  гостиной:  н^тъ,  я  видЪлъ. 
какъ  изъ-за  портьеры  высовывался  въ  эту  минуту  носъ  какой* 
то  горничной;  а  в'^дь  горничныя  молчать  не  любятъ,  и  будь 
ув'Ьренъ,  что  ужь  теперь  у  Сысольскихъ  знаетъ  вся  дворня 
про  твой  по1^луй,  а  завтра  съ  первымъ  лучомъ  солнца  узнаютъ 
о  немъ  и  ВС*  сос'Ьдн1я  дворни,  —  и  молодая  девушка  будетъ 
посрамлена  въ  общественномъ  мн^ши  всей  нашей  древней 
-столицы....  Теб4  теперь  осталось  одно  средство  поправить  ея 
репутащю  —  жениться  на  ней. 

—  Какой  вздоръ    ты  говоришь!...    Молчи! а   то   я не 

знаю,  что  я  съ  тобой  сделаю!  закричалъ  Задольсюй,  чувствуя, 
что  при  слов^Ь  жениться  вся  кровь  прилила  ему  въ  лицо:  при 
этомъ  слов'Ь  онъ  почувствовалъ  такой  стыдъ  за  себя  и  за 
Катеньку,  что  принялъ  его  слова  за  какое-то  оскорблен1е  свя- 
тости отношешй  между  имъ  и  ей,  отношешй,  который  онъ 
только  въ  эту  минуту  созналъ  и  которымъ  впервые  нашелъ 
имя.  Но  черезъ  несколько  минутъ  непр1ятное  чувство,  возбу- 
жденное выходкой  Гладкаго,  въ  немъ  заменилось  ч'бмъ-то 
очень  отраднымъ  ...  Подъ-Ьхавъ  къ  дому  и  выходя  изъ  кареты, 
онъ  кр-Ьпко  пожалъ  руку  АлексЬю  Ивановичу,  какъ  бы  благо- 
даря его  за  то,  что  онъ  своей  хитрой  шуткой  подалъ  ему 
благую  мысль. 

АлексЬй  Ивановичъ  покатилъ  къ  клубу:  <Боже  мой,  какъ 
•Ьсть  хочется!  >  говорилъ  онъ  самъ  съ  собой.  < Какая  скряга 
эта  бест1я  Анна  Васильевна!  Просидели  мы  у  вея  Богъ  знаетъ 
до  котораго  часу,  а  она  не  соблаговолила  дать  намъ  поужинать. 
Д&10  сработа.1и  милл10нное,  а  угощеше  ограничилось  чайкомъ 
съ  какими-то  микроскопическими  кренделями  да  бисквитами. 
Она  в-Ьдь  распространзгетъ  по  МосквЬ  слухъ,  что  не  ужинаетъ. 
потому  что  ей  и  ея  семейству  вредно  "Ьсть  на  ночь;  а  в*дь 
бьюсь  объ  закладъ,  что  сама  гдЬ-нибудь  теперь  за  кулисами 
уписываетъ  за  об*  щеки  какого-нибудь  холоднаго  гуся  съ 
капустой. > 
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УПГ. 


Слова:  <жениться  на  ней,  >  произнесеннБкя  Алекс^емъ  йвано- 
ви^емъ,  не  выходили  всю  ночь  изъ  головы  Задольскаго.  Сперва, 
какъ  мы  уже  видели,  они  сконфузили  и  оскорбили  его  и  за 
себя  и  за  Катеньку.  Это  произошло  совсЬмъ  не  отъ  того, 
«ггобъ  при  мысли  о  брак^  съ  Катенькой  воображенш  Григор]Я 
Дмитр1евича  вдругъ  представилась  матерхальная  чувственная  х 
сторона  супружескихъ  отношен]й:  н'1тъ,  мысль  о  такихъ  отно- 
шешяхъ  егце  никакъ  не  могла  совпасть  ьъ  его  душ%  съ  чистымъ 
и  святымъ  для  него  образомъ  Катеньки;  но  его  воображен1ГО 
представилась  и  испугала  его  на  первый  разъ  даже  та  духов- 
ная короткость,  которая  существуетъ  между  мужемъ  и  женой» 

сБатенька  будетъ  моею  <женой1^  <Жена!>  какое  по- 
шлое, тривхальное,  офищальное  слово!  У  меня  въ  деревне 
у  архи-негодяя  и  вора  ц']^ловальника  Сидора  есть  жена,  съ 
которой  онъ<  каждый  день  дружно  напивается  пьянъ,  а  вече- 
ромъ  дерется...  и  потомъ  —  что  это  за  обязательная  фамиль- 
ярность существуетъ  обыкновенно  между  мужемъ  и  женой:  они, 
наприм<Ьръ,  должны  почему-то  говорить  другъ  другу  шы\  какъ 
это  я  могу  вдругъ  сказать  Катень...  Батерин'Ь  Петровн'Ь  ты!  это 
было  бы  для  нея  что-то  въ  род'6  1ае81о  шазе81;а118>. 

Подобныя  мысли  длинной  вереницей  промелькнули  въголов{> 
Григор1я  Дмитр1евича,  но  только  промелькнули:  спустя  несколько 
минутъ,  предложен1е  Алекс^^я  Ивановича  перестало  казаться  ему 
дикнмъ  и  слово  «жениться  на  Катеньк^^>  уже  не  звучало  для  него 
диссонансомъ.  И  мысль  о  духовной  короткости  съ  дЬвушкой,  об- 
разъ  который  ему  былъ  священъ,  короткости,  торжественно  благо- 
словленной церковью,  одобренной  ея  родителями  и  всЪмъ  семей- 
ствомъ,  привела  его  въ  восторгъ.  Но  когда  онъ  прйхадъ  домой, 
легъ  въ  постель  и  лотушилъ  св'Ьчку,  этотъ  восторгъ  былъ 
охлажденъ  внезапно  зашеве.тавшимся  въ  немъ  вопросами:  <да 
возможенъ  ли  этотъ  бракъ?  да  любитъ  ли  она  меня?  стою  ли 
я  ея?>  Внутреншй  правдивый  голосъ  изъ  тайниковъ   души  его 
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отв^чадъ  ему  утвердительно  на  ъсЬ  эти  вопросы.  Но,  благо 
даря  своей  мнительности  и  недов'Ьрш  къ  самому  себ^,  онъ  не 
в^рилъ  внутреннему  голосу;  съ  мучительною  тоской  прижимался 
онъ  лицомъ  къ  подушкЬ  и  шепталы  <Н'Ьтъ,  это  невозможно— 
она  не  можетъ  любить  менл!  что  а  въ  сравнеши  съ  ней — 
нуль!>  Так1я  сомнЪшя  мучили  его  до  разсв^та...  и  вдругъ  они 
вс^  разомъ  разс&ялись  и  сменились  твердой,  непреклонной 
решимостью  "Ьхать  къ  Батеньк']^,  открыть  ей  свои  чувства  и 
просить  ея  руки.  Эта  мысль  внезапно  обуяла  его  тяжелымъ,  но 
неизъяснимо  сладкимъ  хм'Ьлемъ,  и  онъ  мгновенно  заснулъ. 

Проснулся  ГригорШ  Дмитр1евичъ  поздно  и  только  проснулся, 
какъ  въ  немъ  заколебались  вопросы:  ^хать  или  не'Ьхать  объ- 
ясняться съ  Батенькой?  Его  стала  мучить  мысль,  что  если 
Батенька  скажетъ,  что  не  любитъ  его,  и  что  следовательно^ 
бракъ  съ  ней  невозможенъ,  то  единственная  определенная 
цель  его  жизни,  которую  онъ  только  вчера  нашелъ,  будетъ 
навсегда  потеряна,  и  онъ  будетъ  обреченъ  опять  на  прежнее 
жалкое  апатичное  существоваше  безъ  желашй,  безъ  радости, 
безъ  надеждъ,  съ  добавлешемъ  вечной  тоски  по  существу  лю- 
бимому имъ,  но  не  любящему  его.  Некоторыя  движен1я  сердца 
чаловеческаго  трудно  объяснимы  вообще,  а  некоторыя  движешя 
сердца  моего  героя  и  совсемъ  для  меня  необъяснимы.  Никто 
более  его  не  былъ  способенъ  къ  самымъ  резкимъ  переходамъ 
въ  своихъ  мысляхъ  и  чувствахъ.  Вечеромъ  того  же  дня  все 
его  колебан1Я  прошли,  и  онъ  опять  твердо  решился  немедленно 
признаться  въ  любви  Батеньке  и  поспешно  отправился  къ 
Сысольскимъ.  Его  приняли.  Онъ  засталъ  въ  гостиной  Анну 
Васильевну  съ  двумя  ея  дочерьми,  изъ  которыхъ  меньшая  (Зи- 
наида), вскоре  после  его  появлен1я,  по  знаку,  поданному  ея 
матушкой,  удалилась.  Батенька  обрадовалась  Задольскому,  какъ 
ребенокъ,  и  заговорила  съ  нимъ  такъ  развязно  и  свободно, 
какъ  ни  съ  кемъ,  кроме  своей  нянюшки,  не  говаривала:  она 
чувствовала  инстинктивно,  что  ей  нечего  его  бояться,  что  какую 
бы  неловкость  ни  сказала  она  при  немъ,  онъ  не  осуди1*ъ  ея 
и,  главное,  не  посмеется  надъ  ней.  Разсказы  Задольскаго  объ 
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Итал1и  и  Римъ  Гоголя  вызвали  въ  Катеньк*!  такую  любовь  къ 
Апенинскоиу  полуострову»  что  онъ  ей  снился  всю  ночь,  со 
ВСЕМИ  своими  чудесами,  и  что  она  думала  и  говорила  о  немъ, 
какъ  о  какой-то  новооткрытой  стран^Б.  Только  Задольсшй  усп'кгь 
с^сть,  какъ  Батенька  начала  сыпать  вопросами  о  томъ,  что 
тамъ  есть  еще  чудеснаго;  все,  что  онъ  ни  отв^чалъ  на  ея 
вопросы,  приводило  ее  въ  восторгъ. 

Вдругъ,  посреди  одушевленной  беседы  съКлтенькой,  Григо- 
рШ  Дтитрхевичъ  замолчалъ,  нахмурился  и  даже  немного  по- 
бл^днЪлъ:  онъ  вспомнилъ  ц'Ьль  своего  визита  —  объяснеше  въ 
любви.  Онъ  долго  молчалъ  и  погруженный  въ  мысли,  какъ 
приступить  къ  такому  важному  дЬлу,  не  слыха.1ъ  вопросовъ, 
которые  ему  щ^едлагала  наша  героиня.  Наконецъ,  онъ  было 
р-бшился  прямо  попросить  Анну  Васильевну  оставить  его  на- 
едиЕгЬ  съ  Катенькой,  но,  не  смотря  на  всю  свою  несв^тскость, 
самъ  же  спохватился,  что  такая  просьба  была  бы  крайне 
странна  и  неудобна,  и  положилъ  остаэить  объясненхе  до  завтра. 
Посл^  долгаго  и  весьма  страннаго  молчашя  Задольскаго,  раз- 
говоръ  его  съ  Катенькой,  такъ  сказать,  совершенно  расклеился 
и,  не  смотря  на  всЪ  старашя  Анны  Васильевны  направить  его 
на  прежн1й  ладъ,  шелъ  вяло  и  безжизненно.  ГригорШ  Дмит- 
рхевичъ  у4халъ  домой,  не  сд-Ьлавъ  ничего  для  будущаго  своего 
счаст1я.  ^ 

На  другой  день  онъ  опять  отправился  въ  домъ  Анны  Василь- 
евны, но  вышло  опять  тоже,  т.-е.  онъ  просид4лъ  тамъ  ц4лый 
вечеръ  и  уЬхалъ  домой,  не  посм'Ьвъ  объясниться  и  полуна- 
мекомъ  съ  Батенькой.  Тоже  вышло  и  съ  сл%дуюш;ими  тремя 
или  четырьмя  визитами,  т.-е.  ровно  ничего  не  вышло.  ПослгЬ 
посл4дняго  визита,  онъ  возвратился  домой  страшно  сердитый 
на  самого  себя  за  свою  нерешительность,  несм'Ьлость  и  не- 
ловкость. Ложась  въ  постель,  онъ  далъ  себ-Ь  честное  слово 
явиться  на  другой  же  день  утромъ  къ  12  часамъ  въ  домъ 
Черново-Сысольскихъ,  велеть  о  себ*  доложить  прямо  КатенькЬ 
и  наединЬ  съ  ней  открыть  ей  свои  чувства.  Ночь  провелъ  онъ 
очень  безпокойную  и  проснулся   довольно    поздно.    Только  от- 
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крылъ  онъ  глаза,  какъ  вспомнилъ  о  данномъ  самому  ееб% 
словЪ  и  сталь  готовиться  къ  вы'Ьзду.  Но  ч^мъ  ближе  часовая 
стр'Ьлка  подходила  къ  полудню,  т-Ьмъ  бол*Ье  онъ  падаль  духо1съ... 
Вдругъ  пришла  ему  въ  голову  оригинальная  мысль.  Онъ  вспом- 
нилъ, что  разь  Еакь-то  въ  Итал1И  у  него  страшно  разболелся 
зубь  и  не  было  иного  средства  покончить  сь  этой  болью,  канъ 
выдернуть  его;  но  онъ  боялся  идти  на  эту  операцио  и  по  со- 
вету какого-то  англ1йскаго  художника,  проживавшаго  въ  Рим^, 
выпиль  стакань  самаго  кр']&пкаго  шампанскаго,  усиленнаго 
примесью  рюмки  коньяку,  посл'Ё  чего  пошелъ  истиннымъ 
героемь  къ  дантисту  и  геройски  перенесъ  операщю.  Подумавь, 
онъ  р-Ьшился  прибегнуть  и  теперь  къ  тому  же  средству.  Ре- 
шено —  сдЬлано,  и  смелость,  и  мужество,  и  даже  самоуверен- 
ность овладели  всЬмъ  существомъ  Григорхя  Дмитрхевича.  Но 
лишь  только  онъ  вошель  въ  швейцарскую  Анны  Васильевны, 
какъ  все  эти  чувства  мгновенно  исчезли,  уступивъ  место  са- 
мому отчаянному  страху.  Робкимъ,  чуть  слышнымь  голосомь 
велель  онъ  доложить  о  себе  Катеньке.  Батенька  въ  это  время 
си;|^ла  въ  кабинете  своей  матери;  когда  ей  доложили  о  Задо.1ь- 
скомъ,  она  сделала  удивленные  глаза,  потому  что  ей  до  сихъ 
порь,  въ  качестве  почти  еще  малолетней,  ни  о  комъ  никогда 
не  докладывали. 

♦  <Поди  къ  себе  на  верхъ  и  будь  тамь,  покуда  я  тебя  не 
позову  >,  сказала  ей  Анна  Васильевна  по-французски. — <  Проси 
въ  гостиную  >,  обратилась  она  къ  лакею. 

Григорй  Дмитр1евичъ  быль  крайне  смущень,  когда  вместо 
Катеньки  предстала  предъ  нимъ  сама  Анна  Васильевна.  Онъ 
смутился  еще  больше,  когда  она,  отчетливо  отчеканивая  каждое 
слово,  спросила  его:  <Что  вамь  угодно? >  По  нравственнымъ 
понят1ямъ  Григор1я  Дмитрхевича  было  бы  безнравственно  и 
подло  говорить  о  любви  своей  къ  Катеньке  ея  матери  прежде, 
чемь  онъ  не  объяснился  съ  ней  самой.  Но  вопросъ — <что  вамь 
угодно?  >  былъ  повторень,  и  совершенно  сробевппй  и  чуть  не 
потерявши  сознанхя  Григорхй  Дмитрхевичъ,  самь  не  зная,  что 
делаетъ,  пробормота.1ъ  передь  Анной  Васи.тьевной  о  томъ,  что 
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«му  было  угодно.  Ответь  «его  бнлъ  очень  нескладенъ,  но  Анна 
Васильевна  по  предв']^д'Ьтю  своему,  знала  очень  хорошо,  въ 
.чемъ.  онъ  будеть  состоять,  и  поняла  его  совершенно  ясно. 

Нечего  и  говорить,  что  Анна  Васильевна  бы.1а  въ  несказан- 
номъ  восторге  отъ  сватовства  Задольскаго,  но,  чтобъ  онъ  не 
лодумалъ,  что  д^лаетъ  слишкоиъ  большую  честь  ихъ  секейству 
<^воимъ  лредложешемъ,  она  не  только  не  высказала  передъ 
шоЁЪ  своего  восторга,  но,  напротивъ,  выслушала  его  предложе- 
ше  очень  сухо  и  холодно. 

—  Позвольте  1ш^  подумать,  сказала  она  снвеходительнымъ 
тономъ:  я  должна  прежде  спросить  мужа  и  дочь... 

—  Когда  я  М017  надЬяться  получить  прямой  отв^тъ?  спро- 
силъ  ЗмольскШ,  котораго  холодный  тонъ  Анны  Васильевны 
уже  пртводилъ  въ  отчаяше. 

—  Да  завтра  вечеромъ,  отвечала  она  тономъ,  подающимъ 
л'Ькоторую  надежду. 

ГригорШ  Дмитр1евичъ  отправился  домой  съ  душой,  терзаемой 
неизвестностью. 

Когда  онъ  вышелъ  изъ  кабинета  Анны  Васильевны,  и  сча- 
4;тливая  мать  осталась  одна  безъ  свид-Ьтелей,  то,  кажется,  она 
бы  могла  вполн'Ь  предаться  радости,  отъ  которой  трепетало  и 
замирало  ея  сердце;  но,  и  остшпшсь  наедив*!  сама  съ  собой, 
она  не  потеря.1а  своего  достоинства:  выражеше  ея  лица  было 
•суше  и  холодн-Ье  обыкновеннаго  и  все  въ  ней  говорило:  <да, 
Катенька  д'Ьлаетъ  большую  честь  этому  Задольскому,  выходя 
за  него  замужъ;  конечно,  онъ  недостовнъ  вступить  въ  члены 
семейства  Черново  -  Сысольскихъ;  но  что  делать?  онъ  такъ 
вдюбленъ  въ  нашу  дочь — пусть  будетъ  напшмъ  8ятемъ>.  Такъ 
говорила  фи810ном1я  счастливой,  но  гордой  матери. 

Пройдя  несколько  разъ  по  своей  комнате,  Анна  Василь- 
евна сЬла  на  кресло  подл^  письменнаго  стола,  позвонила  и 
вел'бла  позвать  къ  себ*]^  мужа.  Петръ  Васильевичъ  не  замед- 
дилъ  явиться,  Анна  Васильевна  указала  ему  молча  на  кресло 
лодл^  себя.  Онъ  с&1ъ  и  устремилъ  на  свою  повелительницу 
взоръ.  исполненный  глупости  и  страха. 

6* 
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—  Григорхй  Дмитр1евпъ  Задольсшй  дЪлаетъ  Катеныс^  прек 
дАОжеше. 

—  ДЬлаетъ?  Гм.!..  промычалъ,  не  зная,    что  сказать   муасФ. 

—  Согласенъ  ты? 

—  Не  знаю...  Какъ  ты... 

—  Я  согласна,  но  нужно  прежде  всего  соглас1е  отца. 

—  Да  какъ  же  я  могу,  когда  ты  того... 

—  Я  у  тебя  спрашиваю,  перебила  грознымъ  голосомъ  Анна 
Васильевна,  согласенъ  ли  ты  на  предложеше  Григор1я  Дыит- 
р1евнча'И  благословляешь  ли  ты  дочь? 

—  Благословляю,  благословляю!.,  какъ  же  не  благословить? 
проговорилъ  скороговоркой  задрожавппй  бсёмъ  тбломъ  Петръ 
Васильевичъ,  сильно  струсивш1й  передъ  грознымъ  выражешемъ^ 
лица  своей  супруги.  Анна  Васильевна  приняла  торжественный 
вщь  и  позвонила.  Вошла  горничная. 

—  Попроси  сюда  Катерину  Петровну,  произнесла  Анна 
Васильевна  тономъ  верховнаго  жреца,  приступающаго  къ  свя- 
щеннодЬйствш); 

Читатель,  в-^роятно,  догадывается,  что  весь  разговоръ  Анны 
Васильевны  съ  мужемъ  былъ  не  что  иное,  какъ  комед]я.  Б1й 
вовсе  не  нужно  было  и  спрашивать  его  согласзя:  она  распоря- 
жалась совершенно  самовластно  со  вс^ми  членами  своего  се- 
мейства, и  никто  никогда  не  см^лъ  противор'Ьчить  ея  мн']&шю, 
протестовать  противъ  ея  верховенства.  Но  она  любила  обряд- 
ность и,  помня,  что  мужъ  ея  с1е  ^иге  глава  семейства,  всегда 
для  прилич1я  действовала  отъ  его  имени,  и,  приступая  къ  какому 
нибудь  семейному  распоряжетю,  она  говорила  своимъ  дЪтямъ: 
<Такъ  вел']Ьлъ  папенька,  такъ  папенька  хочетъ>,  между  тЬмъ 
какъ  папенька  давно  уже  ничего  не  см'Ьлъ  ни  велбть,  ни  хо- 
тЬть.  Она  была  уверена,  что  ивгЬетъ  полное  право  выдать  за- 
мужъ  каждую  изъ  своихъ  дочерей,  не  справляясь  съ  ея  жела- 
шями  и  наклонностями,  что  для  этого  достаточно  было  сказать: 
<иди  за  такого-то»,— и  та,  не  говоря  ни  слова,  пошла  бы  за 
кого  угодно,  хоть  бы  женихъ  ея  былъ  невыносимо  ей  противень. 
Но  Анна  Васильевна  считала  необходимымъ  при  всякомъ  пре- 
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даоженшу  дЪлаемомъ  которой-нибудь  изь  ея  дочерей,  спраши- 
вать ея  соглаш:  шх^  дескать,  не  мужики— не  ввдаемъ  замужъ 
насильно.  Въ  настоящемъ  случае  она  очень  хорошо  знала,  что 
Еатенька,  какъ  говорится,  безъ  ума  отъ  Задольскаго,  но  все- 
таки  она  сочла  священнымъ  долгомъ  разыграть  и  съ  ней  обыч- 
ную семейную  комедаю. 

.  Не  безъ  трепета  вошла  Катенька  въ  кабинетъ  своей  матери 
я  остановилась  на  пороге. 

—  Садись,  Батя!  сказала  ей  Анна  Васильевна  такимъ  н-Ьж* 
нымъ  голосомъ,  какимъ  никогда  еще  съ  ней  не  говорила. 

Батенька  с^ла. 

—  Вотъ  ты  у  меня  совс^мъ  еще  ребенокъ,  а  съ  тобой  нужно 
говорить  серьезно.  Затбмъ,  посл§  некоторой  паузы,  Анна  Ва- 
сильевна продолжала:  за  тебя  сватается  ГригорШ.  Дмитр1евичъ 
Задольсшй.  Согласна  ты  выдти  за  него  замужъ? 

Батенька  была  совершенно  озадачена  этимъ  совершенно  не- 
ожиданнымъ  для  нея  вопросомъ«  Такъ  какъ  она,  въ  продолжеше 
своего  семидневнаго  знакомства  съ  Задольскимъ,  не  давала 
се&Ь  ни  мал'Ьйшаго  отчета  въ  своихъ  чувствахъ  къ  нему,  то 
ей  и  въ  голову  не  приходило,  что  ихъ  отношешя  могутъ  кон- 
читься сватьбой.  Она  н'Ёсколько  секундъ  не  произносила  ни 
слова  и  смотр']&ла  съ  удивленхемъ  на  мать.  Потомъ  лице  ея 
приняло  такое  выражеше,  какъ  будто  она  что-то  вдругъ  вспом- 
нила, и  зат^мъ  она  вся  приняла  какой-то  испуганный  видъ. 

—  Что-жъ  ты  молчишь,  Батенька?  Говори,  согласна  ты  или 
нЬтъ?  Я  тебя  неволить  не  хочу. 

—  Ахъ,  маменька,  я  согласна!..  Только... 

—  Только  чтд? 

—  Ахъ,  маменька,  простите  меня  ради  Бога!  воскликнула 
Батенька,  заливаясь  слезами. 

—  Что  такое?  въ  чемъ  простить? 

—  Я  не  могу  выдти  замужъ  за  Григор1я  Дмитргевича. 

—  Не  можешь!  Отчего  не  можешь? 

—  Я  ужь  об']^щалась  выдти  замужъ  за  другаго. 

Вся  комната   завертелась  въ  глазахъ   Анны   Васильевны,  и 
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мертвенная  бледность  мгновенно  новрнла  ея  лицо.  Съ  полмвнутн 
продолжалось  молчанхе,  прерываемое  лишь  всхлипыван1ями  плачу- 
щей КатеньЕи.  НаЕОнецъ,  Анна  Васильевна,  справившись  кой-* 
какъ  съ  своими  чувствами  и  овлад'Ьвъ  сама  собой,  произнесла 
чуть  слышнымъ  голосомъ,  обращаясь  къ  мужу:  свели  мн^  по* 
дать  стаканъ  воды!>  Петръ  Васильевичъ  вЕппелъ  изъ  комнаты 
и  во  все  продолжеше  посл']&дующаго  разговора  не  возвращался, 
ибо  прочелъ  очень  явственно  во  взор^  своей  супруги  н'Ьмое 
лаконическое  дополнеше  къ  ея  словесному  приказу:  си  не  см^й 
сюда  входитьу  покуда  тебя  не  позовутъ>. 

Принесли  стаканъ  воды.  Анна  Васильевна  отпила  изъ  него 
н'1сколько  глотковъ  и,  придя  немного  въ  себя,  обратилась  къ 
Батеньке  съ  вопросомъ:  скому  же  ты  об'&щалась?> 

—  ВолодЁ,  маменька... 

—  Какъ  Волод*?..  Когда? 

—  Третьяго  года...  помните,  когда  мы  были  на  елк'Ь  у  Заб- 
лоцкихъ,  —  еще  тамъ  былъ  фокусникъ  и  показывалъ  фокусы. 

—  Володе,  два  года  тому  назадъ,  когда  ему  и  теб*  только- 
что  минуло  четырнадцать  л'Ётъ!  воскликнула,  оживая,  Анна 
Васильевна. — Да  ты  была  еще  тогда  совс']^мъ  ребенкомъ!  Какая 
ты  глупенькая!  Можно  ли  говорить  отакихъ  вещахъ  серьезно, 
да  еще  плакать!  В']^дь  Володя  тебЬ  родственникъ,  внучатный 
братъ,  и  это  твое  об'Ьщаше  была  такая  же  игра,  какъ  со1ш- 
шахИагй  или  весь  туалетъ.  Неужели  ты  сама  этого  не  могла, 
понять? 

—  Я  это  понимаю,  —  я  тогда  же  поняла,  что  это  вздоръ, 
глупость,  но  только  когда  мы  съ  вами  возвращались  съ  елки, 
я  стала  дорогой  думать  объ  этомъ  и  меня  вдругъ  начала  му- 
чить сов-Ьсть:  мн-Ь  сделалось  страшно,  я  чувствовала,  что  сде- 
лала дурно,  и  что  Нолодя  можетъ  объ  этомъ  разболтать  въ 
Пажескомъ  корпусе...  Меня  такъ  мучила  соь^стъ^  что  я  хотела 
признаться  во  всемъ  вамъ,  да  побоялась...  Мн*  и  теперь  сдЬ- 
лалось  страшно,  когда  я  про  это  вспомнила:  мн'б  кажется,  что 
со  мной  азучится  что-нибудь,  что  Богъ  меня  накажетъ  за  гр-Ьхъ... 

—  За  какой  гр-Ьхъ? 
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—  Да  в'Ёдь  мы  поклялись  другъ  другу...  и  Батенька  запла- 
кала истершески. 

Анна  Васильевна  на  н'Ьсколько  минутъ  мрачно  задумалась. 
Послушай,  Еатевька,  сказала  она,  строго  нахмуривъ  брови,  по- 
слушай, разсказывай  мн'Ь  подробно  все,  какъ  это  у  васъ  проис- 
ходило. Я  даю  слово,  что  теб-Ь  ничего  не  будетъ  за  то,  что  уже 
было;  но  Боже  тебя  сохрани  скрыть  отъ  меня  что-нибудь  теперь! 

—  Это  было  накануне  того  дня,  какъ  Володя  уЬхадъ  въ 
Пажесюй  корпусъ  (такъ  начала  Катенька  свои  признашя).  Мы 
съ  нимъ  танцовали  мазурку,  и  онъ  мн^  все  разсказывалъ,  ка- 
шя  шалости  они  д'Ьлали  надъ  учителями,  когда  онъ  былъ  еще 
въ  панаон']^;  я  слушала  и  ужасно  хохотала.  Потомъ,  когда  ма- 
зурка кончилась,  мы  вошли  съ  нимъ  въ  маленькую  гостиную, 
и  вдругъ  онъ  мн-Ё  говоритъ:  <  Знаешь,  я  въ  тебя  страстно  влюб- 
ленъ...  хочеп1ь  ли  выдти  за  меня  замужъ?>  А  я  — •  я  не  знаю, 
что  на  меня  тогда  нашло  такое,  —  я  передъ  этимъ  все  хохо- 
тала, а  тутъ  ужь  расхохоталась  совсбмъ,  какъ  сумашедшая, 
и  говорю:  <хочу>,  и  опять  расхохоталась...  А  онъ  мн*  говоритъ: 
<Ну,  такъ  клянись! >  А  я  все  хохочу  и  спрашиваю:  <Бакъ  же 
мн*  клясться?>  —  Скажи,  говоритъ,  просто:  <клянусь>  Я  и 
сказ&иа:  < клянусь». — ^И  я  клянусь,  сказалъ  онъ,  что  когда  меня 
сд:6лаютъ  капитаномъ  и  дадутъ  на  Кавказ*!  Георг1я,  то  женюсь 
на  тебЬ.  Въ  это  время  его  кто-то  позвалъ,  и  онъ  уб-Ьжалъ  въ 
залу,  а  я  расхохоталась  такъ,  что  ив^  даже  стало  больно  вотъ 
тутъ...  Съ  тЬхъ  поръ  мы  никогда  не  вида.1ись... 

—  И  все  тутъ? 

—  Все. 

—  Не  целовались  ли  вы  съ  нимъ? 

—  Штъ,  маменька,  отъ  роду  никогда. 

—  Точно? 

—  Точно. 

—  Не  д4лалъ  ли  онъ  съ  тобою  чего-нибудь   особеннаго? 

—  То-есть  какъ  это  маменька  особеннаго? 

—  То-есть  такого,  что  съ  тобой  никто  другой  никогда  не 
д&залъ. 
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Катенька  подумала  н'&сеолько  минуть  съ  самымъ  наивнымъ 
глубокомыслхемъ  и  наконецъ  сказала:  <Я^ть,  маменька,  онъ 
со  мной  ничего  особеннаго  не  д11лалъ>. 

Анна  Васильевна  знала,  что  Катенька  никогда  не  лгала,  и  по- 
тому была  совершенно  успокоена  ея  отв^томъ  и  черезъ  не- 
сколько секундъ  молчан1я  разразилась  вдругъ  громкимъ  исте- 
рическимъ  хохотомъ.  Езе-еПе  8о1:(е!  подумала  она. 

Переставь  см'ёяться,  Анна  Васильевна  опять  обратилась  съ 
вопросомъ  къ  своей  дочери:  <Ну,  скажи  мн^  пожалуйста,  изъ 
чего  же  ты  такъ  разрев'Ьлась?  В'Ъдь  не  влюблена  же  ты  въ 
этого  дурачка  и  ленивца  Володю.  Бслибъ  теб'6  дали  выбирать 
жить  весь  свой  в^къ  съ  Володей  или  съ  Григорхемъ  Дмитрге- 
вичемъ,  кого  бы  ты  изъ  нихъ  выбрала — съ  к^мъ  бы  изъ  нихъ 
теб*  было  веселее?  > 

—  Ахъ,  конечно,  съ  Григорхемъ  Дмитрхевичемъ. 

—  Следовательно,  онъ  теб*  нравится. 

—  Онъ  мне  очень  нравится. 

—  То-то.  ведь  ты  не  тоскуешь  по  Володе,  не  ждешь  его? 

—  Нетъ,  совсемъ  не  жду:  я  было  и  забыла  совсемъ  про  него. 

—  Ну,  вотъ  видишь.  А  представь  себе,  еслибы  ГригорШ 
Дмитрхевичъ  куда-нибудь  уехалъ,  ждала  ли  бы  ты  его? 

—  Ахъ,  маменька,  —  мне  и  теперь  безъ  него  скучно:  онъ 
такой  умный,  добрый,  такт»  хорошо  говорить.... 

Проговоривъ  эти  слова  Катенька  вдругъ  вся  вспыхнула,  по- 
тупила глаза  и  замолчала.  Она  въ  первый  разь  поняла  свое 
чрство  къ  Задольскому  и  нашла  этому  чувству  имя.  И  ей  стало 
вдругъ  стыдно,  неловко.  И  съ  этой  минуты  Катенька  перестала 
быть  ребенкомъ. 

—  Ну,  такъ  ты  согласна?  спросила  Анна  Васильевна. 

—  Согласна...  прошептала,  не  поднимая  глазь,  Катенька. 

—  Ну,  я  тебя  спрашиваю  опять,  зачемъ  когда  я  у  тебя 
спрашивала  въ  первый  разь,  согласна  ли  ты  на  предложеше 
Задольскаго,  ты  расплакалась,  какъ  крестьянка,  которую  на- 
сильно выдаютъ  замужь. 

—  Я  теперь  сама    вижу:    что    это    было    глупо;    но  когда 
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вы   мн^  вдругъ  сказали,  что   Задольсшй   хочетъ   на   мн%  же- 
ниться... 

—  То  есть  д:1лаетъ  теб*  предложеше,  поправила  Анна 
Васильевна. 

—  Д'Ёлаетъ  мнЬ  предложеше,  то  я  вдругъ  вспомнила,  что 
когда  в^нчаютъ,  то  священникъ  всегда  спрашиваетъ  <не  об^- 
щались  ли  вы  кому*  нибудь?  >  И  туть  же  я  вспомнила,  что  я 
обещалась,  и  жаЬ  сделалось  страшно...  Меня  ужь  9то  стало 
мучить  съ  того  же  вечера,  какъ  онъ  меня  заставилъ  поклясться, 
и  я  объ  этомъ  хотела  признаться  на  духу  отцу  Дмитрш,  но 
позабыла. 

—  Ты  можешь  успокоиться:  тутъ  н'Ьтъ  никакого  об^щашя; 
спроси  хоть  Филарета,  —  онъ  теб*  скажетъ  то  же  самое.  Пе- 
рестань и  думать  объ  этомъ  вздор']^.  Ты  теперь  немножко  раз- 
строена,  и  я  теб'Ё  дамъ  успокоительныхъ  капель...  Смотри,  не 
говори  покуда  никому,  что  Задольсшй  са^лзлъ  теб^  предложе- 
ше... А  теперь  иди  въ  свою  комнату  и  прилягъ  —  теб*  нужно 
успокоиться.     . 

Батенька  вышла  изъ  комнаты.  Мать  погляд]^ла  ей  во  сл-Ь^рь 
и,  пожавъ  плечами,  сказала  почти  вслухъ:  <Ахъ,  Боже  мой, 
какъ  трудно  усмотр'Ьть  за  детьми.  Кажется,  чего  лучше  присмо- 
тра какъ  у  меня:  и  не  читали  ничего,  и  не  слыхали  никакихъ 
умствован1й  и  разсуждешй,  и  не  знали  даже,  что  значитъ  слово 
влюбленЪу  —  и  вдругъ  подвертывается  этотъ  гадшй  мальчишка 
Володька  и  заставляетъ  Батеньку  клясться  ему  въ  в'Ьрности... 
Да  еще  хорошо,  что  этимъ  д-Ьло  и  кончилось,  а  то  в4дь  эта 
дурочка  Батенька  ничего  не  понимаетъ...> 

Въ  тотъ  же  день  ГригорШ  Дмитрхевичъ  получилъ  согласхе, 
и  въ  ту  же  ночь  Батенька,  улучивъ  минуту,  когда  уснула  ея 
сестра  Зинаида,  сообщила  по  секрету  на  ухо  своей  конфиденткЬ 
нян^,  что  она  выходитъ  замужъ. 

На  другой  день  поел*  того,  какъ  дано  было  согласхе  Гри- 
горш  Д1штр1евичу,  Анна  Васильевна  им'Ьла  сл'бдуюпцй  раз- 
говоръ  съ  АлексЪемъ  Ивановичемъ  Гладкимъ. 

—  Послушайте,  Алекс&й  Ивановичъ,  знаетъ  ли  вашъ  прк- 
тель,  что  мы  ничего  не  можемъ  дать  за  Батенькой? 
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—  Шть.  онъ  этого  не  знаетъ. 

—  А  какъ  вы  думаете,  какъ  это  на  него  подЬйствуетъ, 
когда  онъ  узнаетъ. 

—  Это  подМствуеть  на  него  самымъ  благопр]ятныиъ  образомъ. 

—  Отчего  же? 

—  Потому  что  ему  давно  хот^^лось  жениться  на  б'Ьдной. 

—  Какъ  это  странно!...  Но  почему  вы  это  знаете? 

—  Потому  что  онъ  уже  м-Ьсяцевъ  пять  твердить,  что  ему 
необходимо  надо  влюбиться  и  жениться,  но  что  трудно  найти 
по  себ^  девушку,  такъ  какъ  ему  нужно,  чтобъ  она  была  въ 
высшей  степени  хорошо  воспитана  и  въ  то  же  время  б'Ьдна  до 
крайности...  Въ  эти  пять  м-Ьсяцевь  онъ  прожужжалъ  мн^  наг- 
сквозь  уши  стихами  изъ  Мольерова  Мизантропа,  такъ  что  я 
выучилъ  ихъ  наизусть. 

—  Каше  это  стихи?  спросила  съ  любопытствомъ  Анна  Ва- 
сильевна, которая  хотя  никогда  не  интересовалась  никакими 
поэтическими  произведен1Ями,  но  теперь  сочла  нужнымъ  узнать 
ту  стихотворную  тираду,  въ  силу  которой  женихъ  ея  дочери 
откажется  взять  что-нибудь  за  своей  нев'бстой. 

—  Видите  ли,  сказалъ  АлексЬй  Ивановичъ,  въ  Мгшмтроть 
Альцестъ  (онъ  то  и  есть  мизантропъ,  въ  родЬ  нашего  Григор1я 
Дмитргевича)  говорить  Селимен^  о  своей  любви  къ  ней: 

АЫ  пеп  п'ез!  сошрагаЫе  ^  топ  атоаг  ех^гбше; 
Е(;  (1а115  Рагёепг  ^аЧ1  а  (1е  5е  топ1гег  ^  (юив, 
II  уа  ^и8^а^й  Гогтег  с1е8  зоиЬа!^  соп1ге  уоиз. 
Ош,  ^е  Уоа(1га18  ^а^аасип  пе  уоиз  1гоауй1  ахшаЫе; 
^ив  Уоиз  1Ра881е2  гё(1ш1е  еп  ип  вог!  пмзёгаЫе; 
^ие  1е  С1е1,  еп  па185ап1,  пе  уоиз  ей!  йоппё  пеп; 
упе  УОИЗ  п'еивяег  ш  гап^,  ш  пахззапсе,  ш  Ыеп, 
Айп  ^ие  (1в  топ  соеиг  Гёс1а1ап1  заспйсе 
Уоиз  рЛе  с1'ип  рагеИ  зоП  гёрагег  Пгуизисе, 
Е1  ^ие  ^'еиззе  1а  ^охе  е!  1а  |^1ои-е  еп  се  зоиг 
Пе  уопз  У01г  1етг  (ои!  (1е8  ташз  йе  шоп  атоиг. 

Ободренная  этой  цитатой,  Анна  Васильевна  вдругъ  съ  наглой 
Р']^Ш0мостью  сказала  Гладкому:  < знаете  что,  Алексей  Ивано- 
вичъ? я  думаю,  что  у  такого  человека,  какъ  ГригорШ  Дмитр1е- 


01д1112ес1  Ьу 


Соо§1е 


-  91  — 

влчъу  можно  даже  просто  попросить  деиегъ  на  приданое  для 
Катеньки:  в^дь  нужно  будетъ  наготовить  ей  къ  свадьбе,  какъ 
это  Богъ  знаетъ  для  чего  принято  у  всЬхъ  порядочныхъ  людей^ 
множество  платьевъ  и  всего  такого...  Тавъ  я  думаю,  можнО' 
будетъ  попросить  у  него  денегъ. . 

—  Вотъ  денегъ-то  именно  и  нельзя  попросить  у  такого' 
челов'&ка,  кавъ  ГригорШ  Дмитрхевичъ!  воскликнулъ,  заливаясь 
т^жквжь,  хохотомъ,  АлеЕсМ  Ивановичъ. 

—  Отчего  же? 

-^  Все  оттого  же,  что  онъ  первый  чудакъ  въ  Европе.  Во- 
первыхъ,  онъ  скажетъ,  что  тряпья  этого  совсЬмъ  не  нужно,  и 
что  для  него  гораздо  лестнее,  пр1ятн%е  и  поэтичн']Ье  взять  жену 
въ  одной  рубашк']^  (при  этихъ  словахъ  лицо  Анны  Васильевны 
н'!Ьсколько  нахмурилось^  такъ  какъ  она  не  привыкла  къ  такимъ 
фразамъ).  Вовторыхъ^  онъ,  какъ  то  мн^  кажется,  долженъ  оби- 
диться  за  Катерину  Петровну...  Въ-третьихъ,  онъ  терп'Ьть  не 
можетъ,  чтобъ  у  него  просили  денегъ. 

—  Что  жь  разв4  онъ  скупъ? 

—  Какой  скупъ!  Онъ  о  деньгахъ  совсЬмъ  и  думать  не* 
ум*етъ  и  считать  ихъ  не  можетъ  —  начнетъ  считать,  да  по- 
роняетъ  на  полъ.  В'Ьдь  ручки  у  него  тоже  того...  они  съ  вашей 
Катериной  Петровной  совершенная  парочка  по  ловкости  и 
практичности...  Но  д'Ьло  не  въ  томъ... 

—  Въ  чемъ  же? 

—  Да  вотъ  въ  чемъ.  Объясню  вамъ  С1е  посредствомъ  при- 
мера—  наглядно.  Въ  эти  пять  м'Ьсяцевъ  я  перебралъ  у  нега 
столько  денегъ,  что  и  не  помню  —  ни  у  кого  еще  я  ихъ  столько 
не  бралъ;  но  я  у  него  ни  разу  не  просилъ  ихъ;  каждый  разъ 
онъ  мн'б  самъ  предлагалъ.  Если  у  него  попросить,  онъ  страшно 
разстроится  и  огорчится  и  скажетъ:  «Какой  я  подлецъ  и  эго- 
истъ:  не  догадался,  что  челов'Ькъ  нуждается,  и  довелъ  его  до 
того,  что  онъ  принужденъ  унижаться  —  просить  у  меня>.  Ну^ 
и  тутъ  начнутся  страшные  упреки  совести,  хандра  и  различные 
внутреншя  и  даже  наружный  болезни.  А  вы  вотъ  что  сд'Ь.!Гайтег 
займите  у  кого-нибудь  побольше    денегъ   (чЬмъ   больше,  тЬмъ 
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лучше);  а  потомъ,  когда  онъ  узнаетъ  отъ  меня,  что  у  васъ  есть 
долги,  —  онъ  съ  превеликимъ  восторгомъ  и  энтузхавмомъ  бро- 
сится ихъ  платить. 

—  Хорошо,  сказала  Анна  Васильевна,  я  займу  денегъ. 


IX. 


Близъ  Пр^сненскихъ  прудовъ  въ  довольно  большому,  но  вет- 
хомъ  домФ,  съ  полуразвалившимся  крыльцомъ,  съ  покрививши- 
мися воротами,  на  коихъ  красовались  каменные  львы  съ  от- 
битыми мордами,  жила  двоюродная  сестра  Анны  Васильевны, 
девица  маеусаловскихъ  л^^тъ,  Людмила  Юрьевна  Трощинская. 
Несмотря  на  свое  близкое  родство  съ  этой  древней  дЬвой, 
Анна  Васильевна  старалась,  на  сколько  это  было  возможно, 
не  признавать  ея  своей  родственницей:  она  и  стыдилась  ея,  я 
чувствовала  къ  ней  отвращете  и  презр^ше.  Бонтонная  и  хо- 
лодная Анна  Васильевна  вид'^^ла  въ  ней  идеалъ  дурнаго  тона 
и  верхъ  самой  непозволительной  романической  восторженности. 
И,  надо  сказать  правду,  воззр^Ьше  ея  на  кузину  было  совер- 
шенно правильно.  Людмила  Юрьевна  родилась  отъ  богатыхъ, 
знатныхъ,  но  совершенно  безтолковыхъ  родителей.  Отецъ  ея 
почти  все  время  проводилъ  съ  цыганками,  благо  Грузины,  гдЪ 
пом'Ёщался  цыганск1й  таборъ,  были  въ  двухъ  шагахъ  отъ  его 
дома.  Онъ  безпрестанно  влюблялся  въ  знаменитыхъ  Танюшъ, 
Катекъ  и  ПрасковШ  и  сочинялъ  для  нихъ  новые  романсы.  Мать 
Людмилы  Юрьевны  ц^^лые  вечера  проводила  за  бостономъ,  а  по 
утрамъ  —  съ  десяти  часовъ  по-полуночи  и  до  пяти  по-полудни  — 
разъ']Ьзжала  по  магазинамъ  и  все  делала  как!я-то  покупки;  за- 
валивъ  всю  карету  покупками,  она  ^хала  въ  сундучный  рядъ, 
гд*]^  весьма  плотно  закусывала  передъ  об'Ьдомъ  —  Ьлв,  подовые 
пироги,  ветчину,  семгу,  все  это  въ  большомъ  количеств*  —  и, 
запивъ  свой  завтракъ  двумя  бутылками  квасу,  по  своему  обык- 
новешю,  безъ  посредства  стакана  —  прямо  изъ  горль1шка  бу- 
тылки, возвращалась  поспЬшно  домой,  садилась  за  об'Ьдъ  и  -бла, 
какъ  будто  совершенно  голодная.  Домъ  ихъ  представлялъ  см'Ьсь 
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изобил1я  И  роскошЕГ   съ  нбопрятностью,    сальностью  и  всякаго 
рода  безпорядкомъ.  Дорогая  матер1я  на  мебели  была  постоянно 
въ  дырахъ;  надъ  окопшами  ьпс^ля  отвратительныя   бархатные 
лохнотья,    подъ  коими  снисходительный'  зритель  обязанъ  былъ 
подразумевать  драпри;  прихотливый  об^дъ  изъ  дорогой  прови* 
31И,  приготовленный  однимъ  изъ  лучшихъ  поваровъ  въ  столице, 
подавался  растрепанной  съ  прорванными  локтями  прислугой,  на 
сто^Ё,  который  былъ  покрыть  скатертью,   росписанной  всевоз- 
можными соусами;  паркетъ,  представлявшШ  на  себ-Ь  самые  вы- 
чурные узоры,  почти  никогда  не  натирался,  а  если  и  натирался, 
то  ужъ  такъ  сильно,  что  въ  продолжен1е  м'Ьсяца  посл%  такого 
великаго  собьгпя  и  сами  обладатели  этого  паркета,  и  ихъ  гости 
безпрестанно  падали  и  разбивали  себ^  довольно  больно  затылки. 
Гости,  посЬщавшхе  домъ  Трощинскихъ,  представляли  собой  са- 
мый противоположныя,  несовм']Ьстимыя  СТИХ1И.  Къ  Трощинскимь 
4здили  обедать  люди  очень  высокопоставленные  на  обществен- 
ной  л^стниц^,    связанные   съ  ними  родствомъ;    ихъ  посещали 
артистичесшя    знаменитости   Европы,   пр1']^зжавш1я  въ  Москву 
давать  концерты;  и  въ  тоже  время  домъ  ихъ  съ  утра  до  ночи 
былъ  набить  биткомъ  самой  разнообразной  шушерой  —  шуле- 
рами, мнимо-юродивыми,  гадальщицами,   цыганками,  приживал- 
ками,  чиновниками,    выгнанными    изъ  службы  и  оставленными 
въ  подозр^нш  въ  краж^  казенныхъ  денегъ,  и  наконецъ  такими 
личностями,  которыхъ  трудно  определить,  что  он*  такое  и  ко- 
торыхъ  нигде  по  всей  вселенной,    кроме   дома    Трощинскихъ, 
нельзя    было   встретить:  у  нихъ  для  всехъбыли    настежъ  от- 
крыты двери.  Въ  этой  атмосфере  родилась  Людмила  Юрьевна. 
Воспиташе  ея  было  поручено  французской  гувернантке,  особе 
весьма  вертлявой,  за  которой  хозяинъ  дома  открыто,  свободна 
и  весьма  успешно   волочился   въ  те  ненастные   для  него  дни, 
когда  ему  не  везло  у  цыгаяокъ.  Людмила  Юрьевна  въ  детстве 
показала  б<>льш1я  способности  и  училась  съ  большимъ  рвешемъ. 
Въ  домапшемъ  кругу  все  (въ  особенности  полуграмотныя  при- 
живалки)   восхищались  ея  умомъ   и  талантами.    Такимъ  обра- 
зомъ,  съ  самаго  ранняго  возраста  она  слышала  самыя  востор- 
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жевяыя  до]сап1Н1я  похвалы  своему  ген1Ю.  Эти  семейные  ус1гЬхЕ 
развили  въ  ней  до  исполинскихъ  размЬровъ  самолюбхе,  коимъ 
л  безъ  того  природа  над^Ьлила  ее  весьма  щедро.  Когда  она 
вступила  въ  воарастъ  свЪтскаго  совершеннол^т1я,  то-есть  когда 
•ей  минуло  шестнадцать  л^тъ,  родители  поспешили  вывезти  ее 
въ  св^тъ.  Людмила  Юрьевна  давно  ожидала  этого  событ]я,  какъ 
великаго  торжества  для  своего  самолюбха.  Она  была  уверена, 
что  поразить  все  московское  общество  своимъ  блестящимъ 
умомъ  и  великой  начитанностью.  Но  она  жестоко  ошиблась: 
въ  скЬтЪ  ожидало  ее  совершенное  фхаско.  Она  действительно 
поразила  вс^хъ,  но  не  умственными  способностями  и  позна- 
шями:  а  зам']^чательнымъ  безобраз1емъ  своего  лица,  безвкуаемъ 
туалета,  дурными  манерами  и  безконечной  педантической  бол- 
товней. ВсЬ  б^твллш  отъ  ея  разговоровъ  и  никто  не  хотЬлъ 
€ъ  ней  танцовать.  Это  она  вскор'Ь  заметила  и  какъ  ни  успо- 
коивала  себя  мыслью,  что  ея  неусп^хъ  происходилъ  отъ  того, 
что  она  всЪхъ  умн'^^е,  и  что  свгътская  чернь  или  не  понимаеть 
«я,  или  завидуетъ  ей,  однако  самолюбге  ея  было  смертельно 
уязвлено,  и  она  почувствовала  ненависть  къ  св-Ьту,  Къ  тому  же 
она  почти  съ  перваго  взгляда  зам^^тила  то,  чего  ея  добродуш- 
ные родители  не  замечали  въ  продолжете  всей  ихъ  жизни:  она 
зам'Ётила,  что  ея  папенька  и  маменька  не  пользуются  р'Ьши- 
тельно  никакимъ  уважешемъ  въ  обществе,  что  люди  хорошаго 
тона  шгбЬтвйоть  ихъ  и  стыдятся  показать  свою  короткость  съ 
ними  публично.  Зам-Ьтила  она  также,  что  карета  ихъ  родите- 
лей годится  только  для  древлехранилища,  а  кучера  и  лакеи  сво- 
ими разорванными  костюмами  внушаютъ  жалость  и  состраданхе 
•самымъ  нечувствительнымъ  и  жестокосердымъ  зрителямъ.  Изъ 
этого  всего  она  увидала,  что  къ  хорошему  обществу  Москвы 
юна  принадлежитъ  только  по  рожденпо  и  что  почетное  въ  немъ 
м^сто  можетъ  только  завоевать  посредствомъ  личныхъ  досто- 
инствъ.  Въ  числе  личныхъ  достоинствъ  своихъ  она  главней- 
шимъ  образомъ  им-Ьда  въ  виду  свое  литературное  призван1е. 
ибо  уже  съ  д-Ьтскихъ  л-Ьтъ,  къ  крайнему  восторгу  родной  семьи 
-и  состоящихъ  при  оной  прижива.10къ,  предавалась  съ  большимъ 
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усп^хомъ  сочинительству  на  обоихъ  своихъ  природвыхъ  язн- 
кахъ,  то-есть  французскомъ  и  русскомъ.  Теперь,  больше  ч^мъ 
когда-нибудь  прежде,  принялась  она  марать  бумагу.  ПросидЬвъ 
м^сяцевъ  шесть  безвыходно  въ  своей  к<}мнат']&,  она  написала 
безобразн]&йшую  поэму  въ  подражаше  Виктору  Гюго;  поэма 
эта  была  напечатана  въ  одномъ  альманах^^,  весьма  модномъ  въ 
то  время,  но  издатель  котораго  былъ  большой  шутникъ  и  мн- 
стификаторъ:  онъ  напечаталъ  поэму  Людмилы  Юрьевны,  какъ 
выражаются  дЪти,  <нарочно>,  чтобъ  посм'Ьшить  ею  публику. 
Эта  скверная  шутка  достигла  вполнЬ  своей  ц^ли:  юная  сочи- 
нительница бьыа  совершенно  одурачена^ — вся  Москва  подняла 
на  зубки  ея  поэму,  ибо  ее  прочли  и  т4,  кто  никогда  ничего 
не  читалъ,  кром^  календарей  и  выв^сокь.  Олухъ  о  такомъ  гро- 
мадномъ  усп'Ьх'Ь  поэмы  дошелъ  до  ея  автора,  и  Людмила  Юрь- 
евна поняла,  что  посл^  этого  ей  стыдно  показать  глава  въ  люди. 
Она  перестала  вы'Ьзжать  и  собрала  вокругъ  себя  кружокъ  изъ 
всевозможныхъ  отверженцевъ  общества.  Что  дЬлалось  въ  этомъ 
кружк4,  я  хорошенько  не  знаю;  достоверно  только  то,  что  онъ 
весь  отъ  нея  разбежался.  Вскоре  родители  Людмилы  Юрьевны 
лиерли,  и  она  стала  жить  у  себя  на  Пресне  почти  совершен 
ной  пустынницей.  Родственники  навещали  ее  оченъ  р^дко;  зна- 
комыхъ  у  нея  почти  никого  не  было:  ее  посещали  только 
пять-шесть  какихъ-то  странныхъ,  непонятныхъ  и  отчасти  по- 
дозрительныхъ  личностей,  которымъ  она  читала  свои  произведе- 
Н1я.  Главная  причина,  почему  ея  всЬ  избегали,  заключалась  въ 
ея  слишкомъ  обильномъ  и  неистощимомъ  краснор^чш;  она,  по 
свидетельству  многихъ  достоверныхъ  лицъ,  заговаривала  людей 
до  дурноты.  Почти  не  было  возможности  остановить  потокъ  ея 
речей.  Если  кто  прхезжалъ  къ  ней,  то  она  съ  быстротой  пан- 
теры бросалась  на  гостя,  не  давъ  ему  выговорить  слова,  и,  дабы 
онъ  не  ушелъ,  припирала  его  къ  сгЬне  где-нибудь  между  ди- 
ваномъ  и  шкафомъ,  и  такимъ  образомъ  отрезавъ  его  отъ  вся- 
каго  сообщешя  съ  дзерью,  начинала  говорить  и  говорила  такъ 
много  и  долго,  что  у  гостя  делалось  головокружеше,  а  если 
дело  было  натощакъ,    то  и  тошнота;  ежели  гость  какъ-нибудь 
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ухитрялся  вырваться  изъ  гостиной  и  спасался  б^гствомъ,  она 
бросалась  за  нимъ  взапуски  чрезъ  вс^  комнаты  и  кричала  всл^дъ 
ему  свой  нескончаемый  монологъ,  отъ  коего  гость  не  спасался 
и  въ  передней,  ибо  и  тутъ  въ  то  время,  какъ  онъ  над^валъ 
шубу  и  калопш,  она  продолжала  съ  щедростью  Везув1я  обли- 
вать его  лавой  своего  краснор']&ч1я;  бывали  случаи,  что  она  даже 
выскакивала  за  гостемъ  на  крыльцо,  а  потомъ  и  на  улицу,  и, 
несмотря  ни  на  какой  моровъ,  стояла  и  кричала  тамъ  во  все 
горло  до  т^хъ  поръ,  пока  экипажъ  несчастнаго  не  скрывался 
изъ  вцду.  Время  свое  она  проводила  очень  однообразно.  Во  все 
продолжеше  дня  она  или  сочиняла,  или  болтала,  а  въ  проме- 
жутке между  этими  истощающими  душу  занят1ями  чистила  ееб'к 
зубы  самымъ  кр'Ьпкимъ  русскимъ  табакомъ,  что,  какъ  гово- 
рятъ,  д^йствуетъ  очень  возбудительно  на  мысли  и  чувства  (въ 
особенности  на  воображеше).  Такъ  прожила  она  очень  долго. 
Раны,  нанесенныя  ея  самолюбш  неуспбхомъ  въ  св^т^,  стали 
понемногу  подживать,  и  она  вздумала  возобновить  свои  сноше=2 
Н1Я  съ  обществомъ.  Но  надо  заметить,  что  она  такъ  низко 
опустилась,  живя  въ  своемъ  священномъ  уединеши,  дошла  до 
такой  неряшливости  въ  своемъ  костюмЬ,  прюбр-Ьла  ташя  стран- 
ныя  манеры,  что  расчитывать  на  усп'Ьхъ  въ  св'Ьт']^  было  съ  ея 
стороны  совершеннымъ  безум1емъ.  Самой  близкой  родственни- 
цей въ  Москве  доводилась  ей  Анна  Васильевна,  и  черезъ  нее 
то  она  надеялась  проложить  себ^  опять  дорогу  въ  московское 
общество.  Но  Анна  Васильевна  боялась  ея,  какъ  чумы  для 
своихъ  дочерей,  и  просто  стыдилась  ея.  Она  принимала  её  къ 
себ'Ь  очень  р']&дко  и  то  въ  задней  комнате,  и  притомъ  когда 
въ  домЬ  не  было  никого  изъ  постороннихъ.  Людмила  Юрьевна 
поняла,  что  Анн4  Васильевн'Ь  сов-Ьстно  и  стыдно  принимать  ее 
при  порядочныхъ  людяхъ  и  поклялась  ей  отмстить  за  это  —  и 
отмстила.  Разъ  какъ-то  Людми.1а  Юрьевна  прослышала,  что  у 
Анны  Васильевны  званый  и  очень  церемонный  вечеръ;  она  сей- 
часъ  же  велела  нанять  ваньку  и  отправилась  къ  кузин'Ь;  но 
пшейцаръ  Анны  Васильевны  сказалъ  ей,  что  н^тъ  никого  дома; 
она  взбесилась,  поб-Ьжала  на  задай  дворъ,  ворвалась  въ  домъ 
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по  черной  л']^стциц^  и,  какъ  бомба,  влетала  въ  гостиную^  Анна 
Васильевна  такъ  и  обмерла:  посреди  великосв^тскихъ  дэнди,  въ 
род%  княая  Александра  Заблоцкаго,  великосв^тскихъ  расфран- 
ченыхъ  дамъ  самаго  высокаго  тона,  од^тыхъ  съ  самымъ  тон- 
чайшимъ  вкусомъ,  вдругъ  ляпнулась  какая-то  странная  фигура 
въ  чемъ-то  въ  роА'к  тулупа,  съ  песцовымъ  платкомъ  на  голове, 
въ  песцовыхъ  полупершткахъ,  съ  огромвымъ  шервтянымъ  щар« 
фомъ  на  ше^  и  съ  какимъ-то  засаленнымъ  громаднымъ  мЪш- 
комъ  подъ  мышкой.  1]оявлен1е  этой  фигуры  было  такъ  безг 
образно  и  некстати,  что  даже  простодушной  и  незлобивой  Ва- 
теньк^Б  стало  за  нее  стыдно, 

—  Вотъ  у  тебя  полонъ  домъ  гостей,  рявкнула  громовымъ  ба- 
ритономъ  Людмила  Юрьевна,  ставъ  въ  какую-то  трагическую 
позу  посреди  гостиной,  а  твои  люди  гонятъ  меня  съ  крыльца, 
говорятъ,  что  никого  Е'Ьть  дома;  такъ,  матушка,  съ  родными 
не  поступаютъ! 

В(Л  гости  при  этихъ  сювахъ  пристально  взглянули  на  Люд- 
милу Юрьевну,  потомъ  молча  переглянулись  между  собой,  —  и 
было  решено  рег  (асИит  соп$еп8иш  ошпшт^  что  съ  такими 
родными,  какъ  загадочное  существо  съ  м^шкомъ  и  полоумными 
глазами,  представшее,  какъ  видЪше,  предъ  ихъ  очами,  съ  та- 
кими родными  такъ  именно  и  поступать  должно.  Но  Анна  Ва- 
сильевна, несмотря  на  это  благопр1ятное  для  нея  р'1шен1е  мос- 
ковскаго  общественнаго  ареопага,  все-таки  сгор'к^а  со  стыда. 

Посл'Ё  этого  происшеств1я  Анна  Васи.1ьевна  отдала  приказъ 
людямъ,  чтобъ  Людмилу  Юрьевну  гнали  всЬми  возможными  спо- 
собами и  даже,  въ  случа']^  сильнаго  сопротивлен1я,  просто  метла- 
ми л  съ  параднаго  крыльца,  и  съ  черной  л^^стницы.  И  вотъ 
только  она  показывалась  въ  воротахъ,  какъ  вся  прислуга  въ  дом'Ь 
приходила  въ  движен1е,  какъ  приходить  въдвижеше  гарнизонъ 
осажденной  кр']&пости,  когда  показывается  непрхятель,  идущШ  на 
приступъ.  Съ  т^хъ  поръ  какъ  Людмила  Юрьевна  ста1а  слышать 
отъ  людей  Анны  Васильевны  уже  не  коварное  «дома  н$тъ?,  а 
прямое  и  грубое — <не  приказано  принимать  >  или  даже  <не 
приказано  тебя  пускать,  >  она  такъ  возненавид'Ьла  свою  гордую 
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кузину,  что  стада  ей  мстить  уже  не  визитами,  а  своимъ  злор'Ь- 
чивымъ  и  хвявиыъ  языкомъ.  Она  стала  выдумывать  про  нее  все- 
вовможныя  гадости  и  распускать  свои  выдумки  по  городу  чрезъ 
своихъ  приживалокъ,  но  эти  выдумки  не  доходили  до  Анны  Ва- 
сильевны, потому  что  вращались  только  въ  самыхъ  низшихъ  сфе- 
рахъ  общества,  а  въ  домахъ  порядочныхъ  людей  не  доходили 
дальше  переднихъ  и  кучерскихъ.  Но,  наконецъ,  судьба  доста- 
вила ей  случай  отмстить  Анн^  Васильевне  и  отмстить  самымъ 
ужаснымъ  образомъ. 

Разъ,  когда  Людмила  Юрьевна,  начистивпга  всласть  себЬ  таба- 
комъ  зубы,  сщклв.  за  утреннимъ  чаемъ  и  уже  проглатывала  де- 
вятый стаканъ  (она  всегда  пила  чай  по-мужски  —  стаканами, 
а  иногда,  какъ  уверяли  н^Ькоторые  насмЪпшики,  и  полоскатель- 
ными чашками),  ей  доложили,  что  пришла  нянюшка  изъ  дома 
Черново-Снсольскихъ. 

—  А!.,  зови  ее  сюда!  воскликнула  Людмила  Юрьевна,  кото- 
рая въ  скук^^  уединен1я  не  пренебрегала  обществомъ  нянякъ 
и  горничныхъ  изъ  когда-то  ей  близко  знакомыхъ  домовъ.  Ня- 
нюшка вошла  въ  комнату  и  съ  почтите.1ьными  поклонами  по- 
дошла къ  ручкЪ  Людмилы  Юрьевны,  которую  та  вырвала  съ 
аффектащей  изъ  руки  старухи  и  театрально  облобыза.1ась  съ  ней 
троекратно.  Нянюшка  эта  была  въ  молодости  своей  ея  корми- 
лицей и  считала  своей  священной  обязанностью  раза  два  въ 
годъ  нав']&стить  свою  питомицу;  хотя  Анна  Васильевна  строго 
запретила  вс^мъ  своимъ  людямъ  им'Ьть  какое-либо  сообщеше 
съ  домомъ  своей  кузины,  но  это  запрещеше  не  могло  относиться 
къ  старой  нян^,  которая  была  связана  съ  этимъ  домомъ,  такъ 
сказать,  узами  молока.  Людмила  Юрьевна  принимала  всегда 
очень  радушно  свою  кормилицу  и  даже  очень  мало  мучила  ее 
своей  болтовней;  последнее  она  дЬлала  не  изъ  челов^колюбхя, 
не  изъ  сострадан1я  къ  хилости  и  къ  слабому  здоровью  старухи, 
но  по  расчету:  ей  гораздо  было  нужнее  слушать  разсказы  ня- 
нюшки своего  заклятаго  врага  о  томъ,  что  делается  въ  нена- 
вистномъ  ей  дом'Ь,  ч%мъ  высказывать  передъ  безграмотной  ста- 
рухой свой  умъ  и  свое  1фаснор'Ьч1е.  Обыкновенно  только  ста- 


01д1112ес1  Ьу 


Соо§1е 


—  99  - 

рушка  показывалась  въ  дверахъ,  она  сш  асе  минуту  осыпала 
ее  вопросами  на  счетъ  Анны  Васильевны,  —  и  болтливая 
Прасковья  Ильинична  неумышленно  снабжала  злоявычную  Люд- 
милу Юрьевну  канвой  для  сплетенъ  про  свою  госпожу. 

—  Садись,  Прасковья,  садись,  не  церемонься!  говорила  Люд- 
мила Юрьевна,  посп:Ьпшо  наливая  стаканъ  чаю  для  своей  гостьи. 
Ну  что,  откуда  ты  —  изъ  дому? 

—  Благодарствуйте,  матушка  Людмила  Юрьевна,  говорила 
гостья,  принимая  стаканъ  чаю  и  кусокъ  сахару  изъ  рукъ  своей 
шггокки.  Н'Ётъ^  матушка,  не  изъ  дому.  А  была  я  близехонько  отъ 
васъ — ^во  Вдовьемъ  домЬ;  тутъ  живетъ  у  меня  во  вдова^ъ  двоюрод- 
ная сестра,  что  была  замужемъ  за  благороднымъ  —за  землем'бромъ. 

—  Знаю,  знаю,  сказала  съ  нётерпЬшемъ  Людмила  Юрьевна, 
которая  уже  несколько  тысячъ  разъ  слышала  истор1ю  этого 
брака — ^мезал1анса  межеваго  чиновника  съ  кр'Ьпостной  дбвушкой. 

—  Онъ  межевалъ  у  васъ  въ  им'Ьши,  продолжала  упорно 
старуха... 

—  Знаю,  -знаю... 

—  Меавевалъ,  межевалъ...  а  она-то,  сестра-то  моя,  была  въ 
т^  поры  въ  прачкахъ  у  вашей  матушки  покойницы,  царство 
ей  небесное... 

—  Знаю,  Прасковья,  знаю... 

—  Да  и  приглянись  землем-Ьру-то;  онъ  бухъ  въ  ноги  къ  ва- 
шему батюшкб — царство  ему  небесное — да  и  говоритъ:  такъ  и 
такъ,  что  хотите  со  мной  дЬлайте,  а  пондравилась  тЬ  ваша 
крепостная  девушка  Лиза  и  желаю  я  взять  ее  замужъ.  Возь- 
мите меня',  говоритъ,  хоть  въ  кабалу,  только  не  разлучите  съ 
ней.  А  батюшка  вашъ  добрый  такой  былъ,  царство  ему  не- 
бесное: что,  говоритъ,  мн4  тебя  губить,  —  коли  она  теб*  по 
ндраву,  такъ  съ  Богомъ,  идите  подъ  в^нецъ,  да  меня  зовите  на 
сватьбу.  Вотъ  они... 

—  ...и  пошли  подъ  в^нецъ  и  жили  долго...  онъ,  наконецъ, 
умерь,  а  она  ост^иась  вдовой  безъ  всего,  и  ее  пом-Ьстили  во 
ВдовШ  домъ.  Такъ  прервала  Людмила  Юрьевна  безконечный 
равсказъ  словоохотливой  старухи. 
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Прасковья  Ильшшчна  замолчала  и  немного  надулась:  ей  было 
обидно,  что  ей  не  дали  разсказать  до  конца  разсказъ,  который^ 
она  всегда  повторяла  весьма  подробно  и  съ  большимъ  само- 
услаждешемъ. 

—  Ну,  скажи-ка,  что  у  васъ  под'Ьлывается,  прервала  молча- 
ше  Людмила  Юрьевна.  Что  Анна  Васильевна  все  также  скряж- 
ничаетъ^  чахнетъ  надъ  каждымъ  кусочкомъ  сахару...  Я  удивляюсь,, 
какъ  она  до  сихъ  поръ  не  переморила   васъ  всЬхъ  съ  голоду. 

—  Что  это  ты,  матушка!  Христосъ  съ  тобой!  Мы  у  нея  не- 
голодаемъ.  Штъ,  дай  Богъ  ей  здоровья,  —  мы  сыты,  од^^ты,, 
обуты... 

—  А  что  давно  у  васъ  не  было  экзекущи? 

—  Какой  это,  матушка  екзекущи? 

~  Такъ  ты  не  понимаешь!  Я  хочу  тебя  спросить,  давно  лн 
твоя  Анна  Васильевна  не  расправлялась  розгами  съ  своими 
дочерьми? 

—  Что  ты,  матушка,  да  «он*  у  насъ  теперь  уже  большш — 
выше  тебя  выросли. 

—  Что-жъ  что  больш1я,  разв^  Анна  Васильевна  съ  большими 
не  расправлялась.  Еслибъ  Сухарева  башня  была  ея  дочерью,, 
да  стояла  бы  не  такъ,  какъ  ей  хочется,  такъ  она  и  ее  бы  по- 
валила, да  высЬкла... 

—  Что  ты,  что  ты,  матушка  Людмила  Юрьевпа!  Не  порочь 
ея  —  она  барыня  добрая;  взыскательна  —  это  точно,  да  взыс- 
киваетъ  только  за  д']&ло...  А  что  ты  говоришь  на  счетъ  сахару, 
такъ  нельзя  же  ей  не  беречь  своего  добра:  достатки  небольшхе, 
а  сынокъ  въ  гвардш  служитъ,  да  дв*  дочери  еще  не  замужемъ, — 
надо  ихъ  въ  гости  вывезти  —  ну,  нужно  и  платьице  получше, 
и  башмачки,  и  зсе  такое.  Н;  она  хоть  пищей-то  ихъ  и  не  лако- 
мить, за  то  ужь  какъ  куда  надо  вывести,  такъ  разод'&нетъ  ихъ 
такъ,  что  просто,  глядя  на  нихъ,  сердце  не  нарадуется...  Экихъ 
красавицъ,  думаешь,  я  вынянчила,  да  выходила..!  А  ужь  Ка- 
тенька  моя  какое  загляд'бнье!...  Волосъ  темный,  лице  б^лое, 
ростомъ... 

—  Да  что  волосъ  темный,  лице  б4лое!  Говорятъ,  она  глупа,. 
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какг  пробка,  въ  тысяч[у  разъ  глупее  своего  отца  и  всЬхъ  своихъ 
сестеръ,  хотя  глуп4е  ихъ  и  быть  трудно... 

—  Какъ  глупа!  Кто  это  вамъ  сказалъ?  перебила,  совершенно 
разобид^^вшись,  Прасковья. 

—  ВеЬ  говорятъ,  вся  Москва  говорить.  Она  что  ни  слово, 
то  скаасетъ  глупость,  мать-то  за  нее  поминутно  красн^етъ.  Она 
взъ-за  глупости  своей  никогда  и  вамужъ-то  не  вБ1вдетъ:  никто 
на  ней  не  женится. 

—  Никто  не  женится,  на  Катеньк^  никто  не  женится!  Да 
ты,  матушка  Людмила  Юрьевна,  не  говоря  дурнаго .  слова, 
вздоръ  мелешь,  воскликнула,  вся  задрожавъ  и  внЬ  себя  отъ 
негодовашя,  добрая  старушка,  оскорбленная  до-нельзя  за  свою 
Катеньку,  которую  любила  до  страсти.  Ты  вздоръ  не  ме.1и  — 
не  говоря,  чего  не  знаешь.  Можетъ  быть  Катенька,  которую 
ты  обзв1ваешь  дурой,  найдетъ  себ^  такого  жениха,  что  т^-то, 
что  на  старшихъ  поженились,  ему  и  въ  подметки   не  годятся. 

—  Ну  ужь  это,  Прасковья,  извини  ты  меня,  ты  немножко 
фантазируешь.  Хоть  т^  сестры  тоже  препорядочныя  дряни,  но 
юн^  все-таки  во  сто  разъ  умн1е  твоей  Батеньки:  он^  сделали 
себ%  таюя  парт1И,  какой  Катеньк*  и  во  снЬ  не  видать.*  Ее 
дай  Богъ  сбыть  хоть  бы  за  плохенькаго  —  за  какого  -  нибудь 
горбатаго  и  криваго  дурака;  да  никакой  уродъ,  какъ  ни  будь 
онъ  глупъ  и  горбатъ,  ея  не  возьметъ... 

—  Такъ  беретъ  же,  да  еще  и  не  уродъ,  а  первый  богачъ 
въ  Москв']^!  закричала  почти  въ  б^^шенств^^  Прасковья,  вскочивъ 
<;о  стула. 

~  Какъ!  Это  кто  еще?  Кого  еще  приколдовала  эта  гнусная 
Анна  Васильевна?  загремела,  сверкая  глазами  и  тоже  вскочивъ 
со  стула,  Людмила  Юрьевна. 

Старушка  вдругъ  притихла  и  долго  ничего  не  отв']&чала, 
спохватившись,  что  проговорилась,  что  открыла  секреть,  око- 
торомъ  строго  ей  было  вел'Ьно  молчать.  На  физ10ном1И  Люд- 
милы Юрьевны  она  прочла  въ  эту  минуту  что-то  зловещее  и 
потому  смутно  догадалась,  что  Людмила  Юрьевна  воспользуется 
во  вредъ  Катеньк'Ь  тайной,    которую   она  у  нея   не  вымучила 
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бы  ннкакюси  пытками  и  которую  старуха  открыла  передъ  ней 
только  всл'Ьдств1е  негодовашя,  вызваннаго  оскорбленЕемь,  нане- 
сеннымъ  ея  святын^^  —  ея  Катеньк^Ь,  честь  которой  она  хот^а 
отстоять  во  что  бы  то  ни  стало. 

—  За  кого  же  это  она  выходить?  За  кого!  Какого  еще  дурака 
поймали  въ  капканъ?  продолжала  греметь  на  весь  домъ  Люд- 
мила Юрьевна.  Да  ты  шутишь^  Прасковья,  сказала  она,  не- 
сколько поуспокоившись  и  после  нЪсколькихъ  секуцдъ  молчашя. 

—  Штъ,  матушка...  Да  ты  только  смотри,  никому  объ  этомъ 
не  говори:  объ  этомъ  еще  не  велено  говорить... 

—  Да  кто  женихъ-то? 

—  Задольсшй,  матушка,  ГригорШ  Митричъ,  сказала  шёпо- 
томъ  и  озираясь  Прасковья. 

—  ЗадольскШ?  повторила,  что-то  припоминая,  Людмила  Юрь- 
евна. Задольсшй...  Мой  настройщикъ  настраивалъ  на  дняхъ 
фортешано  у  какого-то  Задольскаго,  тотъ  точно  говорить  ояеиь 
богатъ...  Большой  музыкантъ,  недавно   пр^халъ   изъ  Италш... 

—  Да,  матушка  изъ  Итал1и,  да  только  не  музыкантъ,  а 
благородный  —  помЪщикъ,  свой  домъ  у  него  въ  Леонтьевскомъ 
переулк-Ь  —  большой,  двухъ  -  этажный. 

—  Послушай,  сказала  вдругъ  Людмила  Юрьевна,  глядя  строго 
и  приста.1ьно  на  старуху.   Эта  сватьба  не  должна   состояться. 

—  Что  матушка?  сказала,  побледн^въ,  Прасковья. 

—  Я  говорю,  что  этой  сватьб*  не  бывать,  я  вЬдь  только 
теперь  вспомнила,  что  Еатенька  дала  слово  другому... 

—  Какъ  это  дала  слово,  проговорила,  выпучивъ  глаза,  со- 
вс^^мъ  растерявшаяся  Прасковья. 

—  Она  дала  слово  выдти  замужъ  за  Володю, 

—  За  какого  Володю? 

—  Да  за  моего  двоюроднаго  брата,  Володю  Трощинскаго. 
Это  было  два  года  тому  назадъ;  онъ  влюбленъ  въ  нее  до  бе- 
зум1я  и  сд^лалъ  ей  предложеше:  она  ему  дала  слово...  Онъ. 
самъ  тА  все  это  разсказывалъ. 

—  Помилуй,  матушка  Людмила  Юрьевна!  Катенька  тогда 
была  еще  совсЬмъ  дитя,  когда  этотъ  пов'^са   Владим1ръ   Пет^ 
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роЕЕчъ  былъ  гхксъ.  Да  и  онъ  быль  тогда  еще  совсЬмъ  дитей... 
Они  можетъ  быть  такъ  толко  —  играли  оромежъ  себя.  Мало 
ли  какъ  д'Ьти  играютъ.  Вонъ  у  насъ  въ  деревне  дЬвчонки  съ 
мальчишками  въ  мужей  и  женъ  играютъ.  Такъ  что-жь?  Это 
одна  игра,  потому  что  дЬти  невинность  —  ничего  не  смыслятъ!... 

—  Да  то  совс^мъ  другое  д4ло...  Ты  совс4мъ  не  про  то  тол- 
куешь, Прасковья...  То  дЪти,  а  Батенька  твоя  не  была  дитей: 
ей  ужъ  было  тогда  почти  четырнадцать  л'бтъ. 

—  Да  что-жь  это  еще  за  года,  сударыня? 

—  Это  года  порядочные,  девочка  въ  эти  года  уже  кой-что 
смыслить...  Да  д^ло  не  въ  годахъ,  а  въ  томъ,  что  они  влюблены 
другъ  въ  друга,  влюблены  страстно,  дали  другь  другу  слово,  - 
и  злые  люди,  изъ  своихъ  мерзкихъ  расчетовъ,  хотятъ  ихъ 
разлучить.  Понимаешь  ты,  что  твою  Батеньку  хотятъ  сделать 
несчастной,  погубить:  ее  продаютъ  за  деньги... 

—  Бакъ  продаютъ?  Христосъ  съ  тобой!  Бак1я  ты  страсти 
говоришь...  Бакъ  моашо  продавать!  проговорила  дрожащимъ 
голосомъ  и  крестясь  дрожащими  руками  Прасковья. 

—  Послушай,  Прасковья,  сказала  Людмила  Юрьевна  ласко- 
вымъ  голосомъ,  въ  которомъ  однако-жь  дрожали  ноты  ч^мъ-то 
внезапно  подавленнаго  бешенства.  Послушай,  тк  теперь  не- 
когда—  нужно  писать  письма;  ты  поди,  посиди  въ  дЬвичьей, 
тамъ  тебя  я  велю  кофеемъ  напоить  *-  в^дь  ты  до  него  боль- 
шая охотница,  да  теб^  онъ  и  въ  р'Ьдкость  у  Анны  Басильевны: 
я  думаю,  если  на  твою  долю  и  достается  когда-нибудь  кофейку, 
такъ  это  какая-нибудь  гуща...  Поди  же,  матушка  въ  дЬвичью 
и  кушай  тамъ,  сколько  душ'Ь  угодно. 

—  Благодарствуй,  матушка.  Не  могу  —  пора  домой. 

—  Полно,  не  церемонься,  куда  теб^  аАшвтъ. 

Но  Прасковья  совсЪмъ  не  церемонилась,  и  ей  не  куда  бвхло 
спешить,  но  она  хотела  поскорее  убраться  отъ  своей  питомки, 
которая  теперь  ей  вдругъ  стала  почему-то  и  страшна,  и  противна. 
При  томъ  же  она  боялась,  какъ  бы  еще  больше  не  прогово- 
риться, и  потому  отказалась  наотр^ъ  отъ  своего  любимаго 
напитка.   Прощаясь,    она   н'Ьсколько   разъ   просила   почти  со 
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слезами   Людмилу   Юрьевну  не   говорить    никому   о    секрет*, 
который  она  передъ  ней  выболтала. 

—  Хорошо,  будь  покойна,  сказала  ей  Людмила  Юрьевна, 
все  устроится  къ  общему  благополуч1ю. .  Но  только  что  старуха 
вышла  изъ  комнаты,  какъ  престар'Ьлая  д^ва  вскочила  съ  яро- 
стью со  стула  и,  задыхаясь  отъ  бешенства,  стала  носиться  по 
комнагЬ  (она  въ  это  время  была  страшно  похожа  на  Мегеру). 
Такъ  носи.1ась  она  около  трехъ  минутъ;  потомъ  вдругъ  под- 
б'1жала  къ  умывальному  столику,  схватила  коробочку  съ  таба- 
комъ  и  зубную  щетку  и,  продолжая  б^тв.тъ  и  метаться  по 
комнагЬ,  качала  съ  неистовствомъ,  что  бы.10  силы  чистить 
себ*!  зубы  табакомъ. 

—  Штъ,  говорила  она,  пылая  глазами,  этому  не  бывать. 
Н-Ьтъ,  сЬёге  е1  Ьоппе  сои81пе  Анна  Васильевна,  вы  у  меня 
немножко  протанцуете  казачка... 

Въ  вид'Ь  смягчающихъ  обстоятельствъ  къ  з.зобнымъ  п.1анамъ 
Людмилы  Юрьевны  я  долженъ  заметить,  что  не  изъ  одной  лич- 
ной ненависти  къ  Анн*  Васильевн*  она  хотела  разстроить 
сватьбу  ея  дочери  съ  Задольскимъ:  ея  романическому  и  даже, 
можно  сказать,  разстроенному  воображен1ю  представилось,  что 
въ  самомъ  д^л*  разлучаютъ  два  влюбленныя  сердца.  Въ  ка- 
честв4  поэта  она  считала  свящ^ннымъ  долгомъ  воспрепятство- 
вать  этому  гнусному  д'Ьлу.  Когда  она  натерла  свои  зубы  таба- 
комъ до  такой  степени,  что  пришла  въ  опьянеше,  то  бросилась 
къ  письменному  столу  и  принялась  писать.  Она  исписала  два 
листка  почтовой  бумаги,  запечатала  каждый  въ  особый  кон- 
вертъ,  надписала  адресы  и  кликнула  горничную.  Растрепанная 
и  засаленная  горничная  явилась  только  по  четвертому  зову. 
Выбранивъ  въ  довольно  сильныхъ  выражешяхъ  свою  камеристку 
за  медленность,  она  ей  отдала  сл^^дуюпцй  приказъ:  «скажи  Ивану, 
чтобъ  онъ  отнесъ  эти  письма:  одно  на  городскую  почту,  а  дру- 
гое— на  большую.  Слышишь?  Онъ  тутъ  прочтетъ  и  увядитъ, 
которое  куда  сл*дуетъ...  Да  онъ  не  пьянъ?> 

—  Никакъ  нЬтъ-съ. 

—  Ну,  такъ  пусть  идетъ,  да  С1ю  же  минуту,  а  то  опоздаетъ. 
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—  Да!  воскликнула  Людиила  Юрьевна,  когда  ушла  горнн^* 
вая  (Людшла  Юрьевна  икЪла  прнвкпку  говорить  сама  съ  с^- 
6о%  принБШсу,  образовавшуюся  въ  ней  всл'Ьдетв1е  того,  что  ош1 
обыкновенно,  пересматривая  свои  поэтичесшя  произведешя^  де- 
кламировала ихъ  себ4^  вслухъ,  дабы  проверить,  насколько  они 
гармоничны).  Да,  Анна  Васильевна,  вы  очень  ловки  н  хитры  — 
умеете  подводить  подкопы  подъ  жениховь.  Но  я  хитр-Ье  васъ, 
я,  какъ  говорить  Гамлетъ,  противг  подкопа  проведу  подкопъ.^ 


Григор1й  Дмитр1евичъ  сид']^лъ  въ  своемъ  кабинете  въ  самомъ 
восторженномъ  настроеши  духа,  весь  погруженный  въ  мечтан1я 
о  своемъ  счаспи.  Передъ  нимъ  уже  часа  два  стоялъ  безо  вся- 
каго  употреблета  стаканъ  чаю,  про  который  онъ  забылъ;  въ 
рукахъ  его  была  книга,  въ  которую  онъ  уже  часа  два  смог- 
р^лъ  и  смотр'Ьлъ  очень  пристально,  но  все  на  одну  и  туже 
страницу.  Вчера  онъ  ц-блый  день  провелъ  съ  Катенькой,  какъ 
съ  своей  невЬстой,  и  былъ  на  верху  блаженства;  теперь  онъ 
все  мечталъ  о  ней  и  въ  своихъ  мечтан1яхъ  не  могъ  довольно 
ею  налюбоваться.  «Какая  безукоризненная  красота!  Какое  чи- 
стое датское  выражеше  глазъ!  Какая  прямота,  правда  и  безъ- 
искусственность  въ  каждомъ  ея  слов'Ь,  въ  каждомъ  движенш! 
Сколько  чистаго,  небеснаго  огня  въ  ея  чувствахъ!»  Такъ  ду- 
мать ГригорШ  Дмитргевичъ,  не  отводя  глазъ  отъ  книги  и  вооб- 
ражая, что  онъ  внимательно  ее  читаетъ.  Въ  это  время  подали 
ему  письмо  съ  городской  почты.  Это  его  разсердило,  потому 
что  прервало  нить  его  сладостныхъ  мечташй.  Съ  досадой  ра- 
зорвадъ  онъ  конвертъ  и  прочелъ  следующее: 

<М.  Г.  Григор1й  Дмитр1евмчъ!  Ниже  почти  не  подписавшаяся 
не  знаетъ  васъ  лично,  но  знаетъ,  что  вы  артистъ,  музыкантъ 
съ  истиннымъ  талантомъ.  Она  сама  артистъ  и  потому  знаетъ, 
что  ингй  и  злодпЛство  —  деть  вещи  песовмп>стныя. 

<Да,  я  знаю,  что  вы  благородный  челов'&къ  и  не  способны 
быть  тираномъ!,  А  васъ  хотятъ   сделать  тираномъ,    хотятъ  за* 


01д1112ес1  Ьу 


Соо§1е 


—  106  --^ 

ставить  загубить  чужую  жизнь  —  украсть  чуакое  счастье.  Знайте, 
что  д^вушиа,  которую  хотятъ  за  васъ  выдать,  не  дюбитъ  васъ 
и  даже  невавидитъ  васъ,  потону  что  любить  другаго:  она  лю* 
бигБ)  друга  своего  детства,  товарища  своихъ  невинныхъ  игръ, 
которому  уже  поклялась  въ  вечной  верности.  Васъ  обманули, 
мой  добрый,  благородный  ГригорШ  Дмнтр1евичъ!  Васъ  одура- 
чили! Мать  вашей  невесты  видитъ  въ  васъ  только  огромный 
вулекъ,  сшитый  пзъ  самаго  дешеваго,  грубаго  матергала,  но 
набитый  туго  червонцами.  И  вотъ  въ  жертву  этимъ  червонцамъ 
она  влечеть  на  заклаше  родное  свое  детище!  Говоря  прозой, 
она  продаетъ  вамъ  дочь  свою.  Все  дЬло  въ  томъ,  что  вы  бо- 
гатый челов^къ,  а  соперникъ  вашъ  б^денъ.  Потому-то  тиранка 
мать,  которая  торгуетъ  своими  дочерьми,  какъ  торгуютъ  на  ба- 
зарахъ  востока  невольницами  (она  уже  продала  до  семи  штукъ 
своихъ  дорогихъ  дочекъ),  и  разлучаетъ  теперь  два  страстно  и 
давно  любяпця  другъ  друга  существа  и  продаетъ  вамъ  несчаст- 
ную дочь  свою, — вамъ,  котораго  та  не  любитъ  и  едва  еще  зяа- 
етъ.  Ужели  вы  допустите  такое  гнусное  заклаше?  Уакели  вы 
будете  наслаждаться  супружескими  удовольств1ями  съ  безчело- 
в'Ёчностью  турецкаго  или  персидскаго  магната,  ласкающаго,  съ 
акивотнымъ  сладостраспемъ,  невольницу,  только  что  вчера  выр- 
ванную изъ  объят1й  страстно  любимаго  ею  жениха?  Штъ,  этого 
не  будетъ,  потому  что  вы,  какъ  я  твердо  уверена,  честный  и 
высокой  души  челов^къ!  Если  же  вы  поступите  иначе,  то  (тор- 
жественно объявляю  вамъ  это)  я  перестану  в'&рить  въ  людей! 
<Вотъ,  что  я  сочла  священнымъ  долгомъ  вамъ  высказать. 

Преданная  Вамъ 
1йпо1а.> 

—  Что  это  за  дичь,  что  это  за  чушь,  что  это  за  мерзость! 
врскдикнулъ.Григор1й  Дмитр1евичъ,  судорожно  сжимая  върукахъ 
дрочитанное  имъ  письмо.  Онъ  былъ  страшно  взволнованъ  и 
страшно  бл'бденъ.  На  первый  разъ,  онъ  не  пов'Ьрилъ  ни  въ 
одномъ  слов'Ь  извету  на  Батеньку:  его  привела  только  въ  не- 
годоваше  такая  наглая  клевета.    Но  н'Ьсколько  минутъ  спустя, 
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въ  душ']&его  произошло  другое.  ГригорШ  Днитр1евичъ9  какъчв-- 
татели  уже  знають,  былъ  челов^къ  1файне  мнительный;  въ 
тону  же  онъ  обладалъ  необузданно  пылкимъ  воображен1е][ъ. 
Онъ  былъ  крайне  довЪрчивъ  и  крайне  подозрителенъ  въ  одна 
и  то-же  время.  Если  челов^къ  нравился  ему,  при  первой  встр'Ьч'Ьг 
онъ  С1Ю  же  минуту  приписывалъ  ему  въ  своемъ  воображенш 
всевозможный  добродетели  и  доблести;  но  если  тотъ-же  самый 
челов^къ  навлекалъ  на  себя  въ  его  глазахъ  хотя  тквь  подо- 
грЬвщ  —  воображеше  нашего  героя  мгновенно  пересоздавала 
его  изъ  гигантовъ  доблести  въ  чудовище  всевозможныхъ  поре- 
ковъ.  Шчто  подобное  произошло  и  на  этотъ  разъ.  Когда  онъ 
перечелъ  письмо,  его  вдругъ  кольнулъ  ужасный  вопросъ:  <ну, 
а  какъ  Катенька  въ  самомъ  дЬл'Ь  обманула  меня?>  Конечно, 
онъ  С1Ю  же  секунду  устыдился  такой  мысли,  но  тревожное  чув- 
ство подозрЪн1я  уже  начало  въ  душ^Ь  его  свою  коварную,  темную 
работу.  Какъ  благоговейно  ни  в'Ьрилъ  онъ  въ  чистоту  души 
Катеньки,  но  вопросъ,  кольнувппй  его  сердце,  уже  не  давалъ 
ему  покоя.  Въ  душ*  его  заспорили  два  голоса:  ото  вздоръ  — 
Катенька  обманывать  не  можетъ!>  говорилъ  одинъ  голосъ^ 
успокоивая  его.  —  с  Какъ  знать?  можетъ  быть  и  можетъ>,  шеп- 
таль  язвительно  и  насм'^Ьшливо  другой.  Каждый  изъ  спорившихъ 

ГОЛОСОВЪ  —  и  ЗаЩИТНИКЪ,    и  обвинитель   приводили    В*СК1Я  ЛЮКВг 

зательства  одинъ  рго^  другой  стЬга. 

—  Да,  очень  можетъ  быть,  что  это  правда!  воскликнулъ  Грн- 
горШ  Дмитр1евичъ,  ходя  быстрыми  шагами  по  комнат*;  но  вдругъ 
ему  представился  светлый  образъ  Катеньки  —  ея  открытый  взоръ, 
ея  наивно-д*тская  р*чь,  и  онъ  сказалъ,  успокоиваясь:  н*тъ, 
она  неспособна  къ  обману. 

—  Однако,  что-жъ  такое  наружность!  разсуждалъ  ГригорЙ 
Дмитрхевичъ.  несколько  минуть  спустя  поел*  аосл*дняго  воскли- 
цашя.  Наружность  бываетъ  обманчива.  Бываютъ  так1я  искусныя 
притворщицы,  которымъ  ничего  не  стоитъ  принять  на  себй 
какую  угодно  физ1оном1ю:  он*  обманываютъ  самыхъ  умныхъ  и 
проницательныхъ  людей.  Обманывать  мужей  и  заводить  любов^ 
ковъ  —  д*ло  самое  обыкновенное.  Я  зналъ  въ  Итал1и  челов*ка, 
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страстно  влюбленнаго  въ  сюю  жену,  въ  вдеальной  чистотЬ 
которой  онъ  былъ  ув'Ьренъ,  какъ  въ  своемъ  существованш,  не 
подозр'Ьвая,  что  она  во  время  ихъ  супружескаго  счаст1я  пере- 
ценила семнадцать  любовниковъ.  Да  равв'Ь  нЬтъ  пртгЬровъ, 
что  женЕлвсь  на  жевщинахъ,  уже  им'^Ьвпгахъ  ^г^^тей,  считая  ихъ 
за  девственницы  значить,  ихъ  физюномхя  не  разобличала  ихъ 
прошлой  жизни.  А  Катенька!  (Онъ  опять  перечиталъ  письмо). 
Зд^сь  сказано,  что  Катенька  только  влюблена  въ  другаго,  сл^* 
довательно  ей,  какъ  невинной  девушке,  еще  легче  притвориться, 
чАмъ  женщине  падшей... 

—  Но  н^тъ,  нЪтъ,  это  ложь,  клевета!  Катенька  любитъ  меня: 
когда  я  ей  предложилъ  руку,  она  была  такъ  рада,  что  даже 
заплакала  отъ  полноты  чувствъ... 

—  Заплакала...  но  были  ли  это  слезы  радости?  Можетъ  быть 
она  заплакала  съ  горя,  что  ее  выдаютъ  насильно  замужъ... 
Несчастная!.,  в^дь  они  бедны...  можетъ  быть  мать  умоляла  ее 
выдти  за  меня  замужъ  —  плакала,  становилась  передъ  ней  на 
колени...  Да,  да! .  Отчего,  когда  я  сказалъ  Анне  Васи.1ьевве, 
что  ищу  руки  ея  дочери,  она  не  С1Ю  минуту  дала  ответь,  а 
назначила  мне  чуть  не  целыя  сутки  сроку.  Для  чего  ей  такъ 
много  нужно  было  времени,  чтобъ  узнать,  согласна  ли  Катенька 
выдти  за  меня  замужъ?  Ведь  ей  стоило  только  выйти  въ  дру- 
гую комнату,  чтобъ  спросить  объ  этомъ  дочь,  и  еслибъ  у  той 
яе  было  никакой  прежней  привязанности,  она  бы  въ  одну  се- 
кунду могла  дать  ответь.  Но  нетъ,  видно  этого  нельзя  было 
'Скоро  сделать:  нужны  были  семейныя  сцены,  слезы,  угрозы  и 
проч.,  и  проч.  Да,  я  теперь  вспоминаю,  какъ  холодно  приняла 
Анна  Васильевна  мое  предложеше;  я  тогда  даже  принялъ  эту 
1СОЛодность  почти  за  отказъ. 

—  И  за  что  Катенька  можетъ  любить  меня?  Я  человекъ  не- 
светскШ,  а  она  выросла  въ  блестящемъ  обществе:  этотъ-то 
^лескъ,  котораго  во  мне  нетъ,  верно  и  нравится  ей  въ  моемъ 
сопернике...  Я  ея  ни  въ  чемъ  не  виню...  Но  мать,  отецъ  т— 
вотъ  истинные  тираны!  Не  нищ1е  же  они,  чтобъ  торговать  . 
дочерью:  у  нихъ  есть  ж  квартира,  и  отоплете,  и  жалованье  — 


01д1112ес1  Ьу 


Соо§1е 


—  109  — 

пе  унрутъ  съ  голоду  и  не  заиерзнутъ  на  улиц'6.  Н'Ьтъ!  имъ^ 
этого  мало1  Алчность  къ  девьгаыъ  заглушаеть  въ  нихъ  вс^  чело-^ 
вЬяес1ая  чувства. 

Посл']^  такихъ  бес^дъ  съ  самимъ  собою,  Григор1й  Дмнтрхе*' 
итъ  твердо  р'Ьшилъ  немедженно  ^хать  въ  домъ  своей  невесты 
и  отЕаваться  отъ  сватовства.  <ёсли  Катеныса  меня  любить,- 
разсуждалъ  онъ,  то  опровергнетъ  клевету  и  оправдается  передо- 

1Ш0Й> . 

'  Со  страхомъ  сЬлъ  онъ  въ  карету,  дрожа  и  бл'Ьдняя  при  мысли,, 
что,  можетъ  быть,  услышитъ  изъ  устъ  Катеньки  свой  смертный 
приговоръ. 

Въ  передней  у  Черново-Сысольскихъ  ему  сказали,  что  Анны 
Васильевны  н1тъ  дома;  онъ  вел^лъ  доложить  о  себ%  КатеривгЬ 
Петровн'Ь.  Разум'Ьется,  та  съ  радост1Ю  вел-Ёла  его  просить.  Когдаг 
онъ  вошелъ  въ  залу,  Катенька  почти  въ  припрыжку  выбрала 
къ  нему  на  встречу,  съ  пылающимъ  отъ  восторга  лицомъ  и  вся 
смеющаяся;  но,  взглянувъ  на  смертную  бл'бдность  его  лица  и 
яа  полные  страха  глаза,  она  вдругъ  остановилась  посреди  залы 
и  опустила  руку,  которую  еще  издали  ему  протягивала.  Задоль- 
сюй  ей  показался  страшенъ,  и  какое-то  ужасное  предчувств1е  охва- 
тило ей  сердце  холодомъ.  Онъ  несколько  минутъ  молчалъ,  опу- 
стивъ  глаза  въ  землю,  наконецъ  сказалъ  ей  дрожащимъ  голосомъ: 

—  <  Катерина  Петровна!  Мя'к  нужно  вамъ  сказать  н^сколь** 
ко  словъ  по  очень  серьезному  д§лу,  которое  касается  прямо  да 
насъ  съ  вами». 

Воззваше'  < Катерина  Петровпаэ  совсЬмъ  уничтожило  Катень- 
ку.  Еще  вчера,  высказывая  ей  свою  любовь,  Задольсшй  въ  пер- 
вый разъ  назвалъ  ее  Катенькой,  сталъ  ей  говорить  ты  и  тре- 
бовалъ,  какъ  знака  взаимной  любви,  чтобъ  и  она  говорила  ему 
ты,  —  а  теперь...  теперь  в-Ьрно  все  кончено  —  онъ  ея  больше- 
не  любить!  Медленно  вошла  она  въ  гостиную;  за  ней  посл^- 
доваль  тоже  медленными  шагами  Григор1й  Дмитр1евнчъ.  Она 
сбла  на  первый  попавш1йся  стулъ.  Задольсшй  н^^сколько  минуть 
стоялъ  передъ  ней  молча:  ему  было  тяжело  открыть  ей,  что  онъ- 
подозр'Ьваетъ  ее  въ  обман^^. 
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—  Я  все  знаю,  сказалъ,  онъ,  наконецъ,  КатенькЬ,  посл^ 
аевыносимаго  для  нея  молчан1я.  Хотя  вы  мн^  сказали,  что 
любите  меня  и  только  одного  меня,  но  вы  любите  другаго:  вы 
дали  ему  об^щаше— поклялись  выдти  за  него  замужъ. 

Катенька  задрожала,  какъ  престуиница,  которую  уличили  въ 
щ)еступлен1и:  она  поняла,  что  Задольсшй,  хоть  и  не  прямо,  а 
упрекаетъ  ее  въ  обман']^.  Это  ее  оскорбило  до  глубины  души. 
ЗадольскШ  помолчалъ  несколько  времени,  дожидаясь  не  будетъ- 
^ш  со  стороны  ея  оправдан1я,  опровержевоя  клеветы.  Но  Катенька* 
молчала  и  сидела  передъ  нимъ  прямо  и  неподвижно,  будто  вдругъ 
превратилась  въ  статую. 

—  Я  васъ  не  виню,  заговорилъ  опять  ЗадольскШ,  стараясь 
вызвать  ее  на  оправдан1е  или,  лучше  сказать,  на  вторичное 
признаше  въ  любви.  Вы  повиновались  вашей  маменьк*!,  кото* 
рая  приказала  вамъ  выдти  за  меня  замужъ;  я  пришелъ  только 
:за  т^мъ,  чтобъ  сказать  вамъ,  что  все  знаю  и  не  стесняю  васъ: 
отдаю  вамъ  ваше  слово  назадъ. 

Онъ  опять  замолчалъ,  ожидая  опять  отъ  нея  оправдашя. 

Но  Катенька  сидела,  какъ  еЬжщ  лицо  ея  было  неподвижно 
юно  превратилось  въ  олицетворен1е  гордости,  холодности  и  суро* 
эой,  неумолимой  строгости. 

Задольсшй  опять  помолчалъ  несколько  времени;  потомъ  ска- 
:залъ^  печально  кланяясь  КатенькЬ:  <  прощайте,  Катерина  Пет- 
ровна! > 

Опять  посл'Ьдовало  молчанхе...  О  какъ  страдала  въ  эти  ми- 
нуты Катерина  Петровна  (будемъ  такъ  ее  теперь  называть).  Она 
знала,  что  могла  очень  легко  и  скоро  оправдаться  предъ  Задоль- 
<;кимъ  —  могла  сказать:  <я  васъ  люблю  >,  и  одна  искренность 
ин1^онацш  ея  голоса  ув'Ьрила  бы  его,  что  она  говоритъ  правду. 
Но  Катерина  Петровна  во  всю  свою  жизнь,  ни  прежде,  ни  посл']Ь 
этого  событ1я,  никогда  ни  въ  чемъ  ни  передъ  кЪмъ  не  оправ- 
дывалась. О!  ея  природа  была  въ  этомъ  отношеши  тверже  же- 
леза и  стали.  Никак1я  пытки,  хотя  бы  ихъ  придумала  сама 
испанская  инквизиц1я,  не  могли  бы  ее  заставить  оправдываться, 
я  гЬмъ  больше  теперь,  когда,  посл^  выходки  Задольскаго,  была 
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оскорблена  и  унижена  ея  женская  гордость,  самая  ужасная  изъ 
веЬхъ  гордостей  на  св^т]^.  «Шть»,  мелькало  въ  это  время  у 
ней  въ  голове,  <н4ть!  я  разъ  ему  сказала,  что  люблю  его,  люблю 
одного,  люблю  больше  вс^хъ  на  св{)т^^,  и  онъ  долженъ  бы  бнлъ 
поварить  мнЪ  на  всю  жизнь. .  Онъ  не  верить  мн%,  думаетъ, 
что  я  его  обманула...  Пускай:  я  не  стану  ему  божиться,  уни- 
жаться передъ  нимъ!..  Ахъ,  я  несчастная,  несчастная  —  я  по- 
габла  на  всю  жизнь,  я  его  больше  никогда  не  увижу!... > 

Такъ  думала  Катерина  Петровна  и  молчала;  ЗадольскШ  долго 
стоялъ  передъ  ней  молча. 

—  Прощайте,  Катерина  Петровна,  сказалъ  онъ,  опять  кла- 
няясь. 

Катерина  Петровна,  не  двигаясь  съ  м^ста,  отвечала  ему  съ 
гордымъ  и  холоднымъ  видомъ  едва  замФтнымъ  кивкомъ  головы. 
Онъ  медленно  вышелъ  изъ  комнаты.  Только  что  онъ  вьппелъ, 
какъ  Зинаида,  безъ  церемоши  подслушивавшая  ихъ  разговоръ  изъ 
другой  комнаты,  вдругъ  услышала  въ  гостиной  какой-то  глухой 
стукъ;  она  быстро  вб'Ьжала  въ  гостинную  и  нашла  Катерину 
Петровну  лежащей  въ  обморок]^  на  ковр*!. 

—  Что  же  ты  молчала,  дура!  прошептала  Зинаида,  поябЬ- 
гаа  къ  сестр4;  но,  замЬтивъ,  что  та  безъ  чувствъ,  она  быстрее 
птицы  бросилась  въ  комнату  Анны  Васильевны  и  прилетала 
оттуда  съ  флакончикомъ  какого-то  отчаянно  кр'Ьпкаго  спирта 
и  в.1ила  въ  носъ  Катеньк^  такую  усердную  дозу  этой  живой 
воды,  что  той  страшно  заясгло  и  защипало  ноздри;  она  мигомъ 
очнулась  и  даже  немного  приподнялась  съ  ковра. 

—  Пойдемъ  отсюда,  вставай  скорее!  прошептала  Зинаида, 
поднимая  сестру  за  тал1Ю  тисками  своихъ  маленькихъ,  но  кр'Ьп- 
квхъ,  какъ  сталь,  рукъ  и  увлекая  ее  изъ  гостиной.  Уйдемъ, 
уйдемъ  скор'1е!  повторяла  она.  Иди,  покуда  никто  изъ  людей 
не  видалъ,  что  тебЬ  стлалось  дурно:  узнаютъ,  догадаются,  въ 
чемъ  дЬло, — пойдутъ  по  городу  сплетни,  выдумаютъ,  Богъ  зна- 
етъ  что,  —  и  мы  погибнемъ  навсегда  въ  общественномъ  мн'Ьши. 

Вторую  половину  этой  р^чи  Занаида  договорила  уже  въ  каби- 
нетЬ  Анны  Васильевны:  съ  такою  быстротой  протащила  она  туда 


01д1112ес1  Ьу 


Соо§1е 


—  112  — 

сестру.  Она  усадила  её  на  дивавъ,  заперла  на  ключъ  дверь  и 
разразилась  на  нее  упреками. 

Между  т^ъ  ГригорШ  Дмвтрхевичъ  лрошелъ  недленными  пга^ 
гавш  залу,  подошелъ  къ  дверямъ  передней  и  медленно  и  нере- 
шительно взялся  за  ручку  двери:  онъ  все  ждалъ,  не  воротять 
ли  его  назадъ — не  опровергнетъ  ли  Катецька  клеветы  анО" 
нииа  —  не  возвратить  ли  ему  его  счастхе;  но  его  не  ворочали 
назадъ,  не  останавливали.  Онъ  вышелъ  въ  переднюю,  въ  кото- 
рой на  этотъ  разъ  никого  яе  было,  и  простоялъ  тутъ  болЬе 
минуты,  подъ  тЪмъ  предлогомъ,  что  ему  не  кому  было  подать 
шубы,  безъ  чего  онъ,  при  другихъ  обстоятельствахъ,  очень  бы 
могъ  обойтись.  Но  вотъ  раздался  звонокъ  на  л-Ьстниц-Ь,  онъ 
схватилъ  съ  в-Ьшалки  шубу,  но  второпяхъ  уронилъ  ее  на  полЪу 
на  звонокъ  сбежались  люди:  одинъ  поднялъ  и  сталъ  подавать 
ему  шубу,  другой  поб-Ьжадъ  встр'бчать  гостей  въ  швейцарскую- 
Но  это  были  не  гости,  а  сама  Анна  Басильевна,  возвращав- 
шаяся съ  утревнихъ  визитовъ,  и  ГригорШ  Дмитраевичъ  встре- 
тился съ  ней  лицомъ  къ  лицу  на  лестнице. 

~  Что  вы  отъ  насъ  бежите,  дорогой  ГригорШ  Дмитрхевичъ, 
сказала  она  по-французски,  съ  очень  любезной  улыбкой,  своему 
будущему  зятю. 

Григор1й  Дмитрхевнчъ  смутился  и  ничего  не  отв4чалъ, 

—  Что  же  вы,  войдемте,  —  продолжала  она  опять  по-француз- 
ски, бросивъ  проницательно-удивленный  взглядъ  на  его  лицо  и 
сразу  понявъ,  что  случилось  что-то  неладное. 

—  Мне  нужно  было  сказать  кой-что  очень  важное  вашей 
дочери,  сказалъ  тоже  по-французски  сконфуженный  Григор1й 
Дмитрхевичъ. 

—  Что  такое  вамъ  нужно  было  ей  сказать? 

—  Я  ей  ужъ  сказалъ...  Это  д^ло  ужъ  кончено. 

—  Что  кончено?...  О  какомъ  важномъ  д^л*  могли  вы  гово- 
рить серьезно  съ  ребенкомъ,  помимо  меня...  Войдемте  же,  вой- 
демте, сказала  Анна  Васильевна  и  сказала  съ  такимъ  апломбомъ 
и  такъ  повелительно,  что  ГригорШ  Дмитрхевичъ  волею-неволею 
долженъ  былъ    последовать   за  ней  въ  гостиную.  Онъ  отчасти 
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радъ  былъ  этому:  какъ  ни  непр1ятно  было  ему  приступить  къ 
объяснешю  на  счетъ  Катеньки  съ  холодной  Анной  Васильевной, 
но  въ  дупгЬ  его  мелькнулъ  лучъ  надежды,  что  9то  объяснете 
опровергнетъ  клевету  безъименнаго  письма.  Когда  они  вошли 
въ  гостиную,  Анна  Васильевна,  не  снимая  ни  шляпки,  ни 
перчатокъ  ус']^лась  грозно-величественно  на  диванъ  и  пригла- 
сила сЪсть  и  Задольскаго;  но  онъ  не  с']&лъ. 

—  В^рно  у  васъ  вышло  что-нибудь  съ  Катенькой  —  какая- 
нибудь  д'Ьтская  ссора,  какъ  это  бываеаъ  часто  у  влюбленныхъ, 
сказала  Анна  Васильевна. 

—  У  насъ  съ  ней  ничего  не  вышло;  но  я...  ГригорШ  Дмитр!- 
евичъ  запнулся  и  остановился:  Анна  Васильевна  сильно  на  него 
импозировала:  —  онъ  никакъ  не  могъ  р^^шиться  вдругъ  сказать: 
вы  меня  обманули. 

—  Но  о  какомъ  же  важномъ  ][,^л^  говорили  вы  Катеньк'Ь? 

—  Видите  ли,  Анна  Васильевна,  по  настоящему,  мн^  не  за- 
ч*мъ  вамъ  повторять  того,  что  я  ужъ  сказалъ  Катерин*  Пет- 
ровне: между  нами  все  кончено. 

—  Кончено!..  Какъ  кончено?  воскликнула,  м'Ьняясь  въ  лиц'Ь, 
Анна  Васильевна. 

—  А,  подумалъ  съ  негодован1емъ  ГригорШ  Дмитр1евичъ:  она 
испугалась,  что  сватьба  разстроится,  что  кулекъ  съ  золотомъ 
ускользаетъ  изъ  ея  рукъ. 

—  Послушайте,  Анна  Васильевна,  сказалъ  сверкнувъ  глазами 
и  смотря  пристально  и  очень  неучтиво  въ  лицо  Анн*  Василь-- 
евн4,  Григорзй  Дмитр1евичъ, — послушайте,  в4дь  я  все  знаю. 

—  Что  вы  знаете?  спросила  съ  искреннимъ  удивлешемъ  Анна 
Васильевна. 

Удивлеше  это  Григор1й  Дмитрхевичъ  принялъ  за  притворное 
и  вскип'^^лъ  еще  ббльшимъ  негодовашемъ. 

—  Я  знаю,  что  Катерина  Петровна  любитъ  другаго,что  она  ему 
дала  слово,  воскликнулъ  онъ,  все  бол-Ье  и  бо:гке  выходя  изъ  себя. 

—  Ахъ  Боже  мой!  такъ  объэтомъ  «важномъ >  дбл-Ь  говорили 
вы  съ  моей  дочерью.  Да  вЪдь  это  было  дурачество,  Д'Ьтская 
шалость,  сказала,  смеясь,  Анна  Васильевна. 

Соч.  Б.  Н.  АлмАЗовА.  Т.  III.  8 
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—  А,  такъ  значить  это  было  въ  самовсъ  д'Ьл']^,  и  н'Ьтъ  ника* 
кого  сомн'Ьшя,  что  анонимъ  сказалъ  правду:  сама  мать  не  отвер- 
гаетъ  факта,  она  его  только  толкуетъ  но  своему,  какъ  ей  вы- 
годней! Такую  мысль  вызвали  въ  душ^  Григор1я  Дмитрхевича- 
успокоительвыя  слова  Анна  Васильевны. 

—  Вамъ  это  кажется  датскою  шалостью,  сказалъ  онъ,  горько 
и  злобно  улыбаясь,  а  сами  влюбленные  смотрятъ,  в'Ьроятно,  на 
это  иначе.  Вамъ  легко  назвать  шалостью  ихъ  любовь;  но  ка- 
ково имъ,  когда  ихъ  разлучаютъ... 

—  Каше  влюбленные  и  кто  ихъ  разлучаетъ!  сказала  опять 
со  смЪхомъ  Анна  Васильевна,  думая,  что  такое  пустое  д'1ло  сш) 
же  минуту  разъяснится,  и  Задольск1й  самъ  расхохочется.  Это 
было  два  года  тому  назадъ,  продолжала  она:  онъ  только  что 
поступилъ  въ  Пажесшй  корпусъ,  а  она  была  девчонкой,  кото- 
рую еще  ставили  въ  уголъ. 

При  словахъ  «ПажескШ  корпусъ  > — чувство  ребяческой  ревно- 
сти пробежало  иголками  по  всему  существу  моего  героя,  <А! 
сказалъ  онъ  мысленно,  тутъ  замешался  мундиръ,  имъ-то  и 
прельстилась  д'Ьвчонка:  куда  намъ,  мирнымъ  фрачникамъ  сопер- 
ничать съ  грозными  защитниками  отечества!  > 

—  Я  не  знаю,  чему  вы  смеетесь  Анна  Васильевна,  сказалъ 
онъ  вслухъ.  Тутъ  н^тъ  ничего  см^шнаго.  Д'Ь.ш  въ  томъ,  что 
тотъ,  кого  любитъ  Катерина  Петровна,  другъ  ея  дЬтства,  но 
б'Ьденъ,  а  я  богатъ,  —  и  вотъ  ей  вел4но  забыть  того,  кто  ей 
милъ,  и  выдти  замужъ  за  меня,  котораго  она  можетъ.быть  даже 
ненавидитъ! 

—  Что  вы  такое  говорите!  Вы  сочиняете;  никто  ей  не  ве- 
л^лъ  выходить  за  васъ  замужъ...  Я  не  выдаю  насильно  моихъ 
дочерей...  Вы  сделали  Батеньке  предложеше,  я  спросила,  со- 
гласна ли  она,  она  согласилась  —  сказала,  что  вы  ей  нравитесь. 
Вотъ  и  все. 

—  Въ  томъ-то  и  дЬло,  что  она  этого  не  сказала  —  не  могла 
сказать. 

—  Григорхй  Дмитр1евичъ!  сказала  строго  и  гордо  Анна  Ва- 
сильевна, что  съ  вами?  кажется  вы...  вы  недовольно  вникаете 
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въ  то,  что  говорите.  Я  никогда   не   лгу:    когда  я  говорю,  что 
дочь  моя  сказала,  значить  она  сказала. 

—  Вы  хотите  сказать,  что  я  забываюсь,  что  я  перехожу 
границы  св^^тскихъ  лриличШ.  Вы  совершенно  правы:  по  уставу 
€в%тскихъ  прилнч1й,  нельзя  никому  сказать  въ  глаза,  особенно 
да^б,  что  она  говорить  неправду,  хоть  и  наверно  знаешь,  что 
она  говорить  неправду.  Но  я  не  следую  фанатически  вашему 
чопорному  светскому  катехизису,  и  говорю  то,  что  думаю:  я 
не  могу  следовать  св^тскимъ  уставамъ  передъ  гЬми,  кто  при- 
крнваеть  св^тскимь  лоскомъ  обманъ,  и... 

—  Ма1$,  топ81еиг  Задольсшй!..  воскликнула  Анна  Васильевна, 
гедая  остановить  Григор1я  Дмнтр1евича;  но  это  уже  было  не* 
возможно. 

—  Я  сь  вами  и  объясняться  не  хотЬль,  продолжалъ  онъ.  все 
болЬе  и  бол^е  возвышая  голосъ:  вы  сами  остановили  меня  на 
лАстниц'Ь  и  привели  сюда, — такъ  теперь  извольте  же  меня  выслу- 
шать. Я  отказываюсь  отъ  руки  вашей  дочери,  отказываюсь  со- 
вершенно, формально... 

—  Но  какая  же  причина,  позвольте  узнать? 

—  Я  вамъ  ее  ужь  объясниль.  Я  знаю,  что  вамъ  непр1ятно 
выпустить  меня  изъ  рукь:  вамъ  жаль,  конечно,  не  меня,  не  моихъ 
внутреннихь  достоинствъ,  которыхъ  вы  и  узнать  не  могли  въ 
катая  нибудь  лъ^  недЬли,  а  вамъ  жаль  во  мнЪ  богатаго  же- 
ниха, —  и  воть  вы  теперь  рады  всЬми  средствами  ув']&рить  меня, 
что  Катерина  Петровна  никого  не  любить,  кром']^  меня.  Но  я 
знаЮ|  что  8Т0  неправда,  и  не  хочу  разстроивать  ея  счастья  съ 
другимь:  это  было  бы  безчестно,  гадко  съ  моей  стороны... 

—  Но  вы  ея  ни  съ  ккыъ  не  разстроите,  ни  сь  кЬмъ  не  раз- 
лучите; она  ни  за  кого  не  пойдеть  замужъ, — у  ней  единственный 
женихъ,  единственный  человЪкъ,  котораго  она...  который  ей  нра- 
вится, —  это  вы. 

—  То-есть  это  значить,  что  вы,  и  даже  посл%  того,  какь  я 
отказался  отъ  руки  Катерины  Петровны,  не  позволите  ей  выдти 
замужъ  за  человека,  котораго  она  любить....  Но  в^дь  это 
безчеловЬчно  —  разлучать  два  сердца,  которыя,   можеть    быть, 

8* 
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созданы  другъ  для  друга.  Мн^  вчуж'Ь  ихъ  жаль:  любили  другь 
друга  столько  л'^&тъ,  над:Ьялись,  ждали,  и  вдругъ  является  бо- 
гачъ, —   и  все  разрушается. 

—  Послушайте,  Анна  Басильевна,  продолжалъ,  внезапно  смяг- 
чившись, какъ  бы  разчувствовавшись  отъ  собственныхъ  словъ,. 
ЗадольскШ.  Послушайте,  будеиъ  говорить  чистосердечно.  Вы^ 
б^дны  (Анна  Васильевна  никогда  не  слыхала,  чтобъ  въ  поря- 
дочнонъ  обществ*]^  говорили  так1я  вещи  въ  глаза;  при  слов^ — 
<вы  б^дны>,  она  вся  какъ- то  перекосилась  и  не  знала,  чтб  на  это- 
сказать),  вы  б']Ьдны.  Теряя  меня,  вы  теряете  благосостояше  ва- 
шей дочери:  я  это  понимаю.  Такъ  сл[']&лайте  вотъ  что:  пусть  она 
выйдетъ  за  того,  кого  любитъ;  что  онъ  б-Ьденъ  ~  это  ничего,  — 
его  можно  сд'Ьлать  богатымъ.  Я  очень  богатъ,  а  богатство  мн^ 
ненужно...  Я  продамъ  половину  моего  состояв1я  и  всЬ  деньги, 
которыя  получу,  передамъ  вамъ,  а  вы  дадите  ихъ  въ  приданое 
за  Катериной  Петровной...  Но  только  ради  Бога,  чтобъ  она  не 
знала,  что  это  отъ  меня... 

—  Вы,  наконецъ,  совсЬмъ  забылись  или  просто  съ  ума  сошлиГ 
воскликнула,  вн^  себя  отъ  негодовашя,  Анна  Басильевна.  Бакъ 
вы  осмеливаетесь  предлагать  мн'Ь  так1я  вещи!...  Это  ужасна 
что  такое...  С'езЬ  шош! 

—  Я  право  не  хочу  васъ  этимъ  обид'Ьть,  Анна  Васильевна!... 

—  Штъ,  вы  съ  ума  сошли,  вы  совершенно  съ  ума  сошли! 
вы  предлагаете  неслыханныя  вещи!... 

—  Подумайте  объ  этомъ,  Анна  Басильевна!  настаивалъ  раз- 
чувствовавшШся  до  н'Ёжности  Задольсшй.  Б'Ьдь  тутъ  съ  вашей 
стороны  не  будетъ  ничего  дурнаго.  Я  знаю,  при  моемъ  пред- 
ложен1И  въ  васъ  возмущается  ваша  св'Ьтская  гордость:  св'бтсше 
предразсудки  не  позволяютъ  принять  денежную  помопц»  отъ 
посторонняго  человека.  Но  по  христ1анству,  по  сов-Ьсти  тутъ 
н-Ьтъ  никакого  гр-Ьха.  В^адь  то,  что  я  вамъ  предлагаю,  тоже 
сперва  не  принадлежало  шкк,  и  не  трудомъ  моимъ  я  его  добылъ: 
я  получилъ  мое  богатство  по  насл'Ьдству,  т.  е.  безо  всякаго 
труда,  безо  всякой  заслуги  съ  моей  стороны,  и  потому  оно  не 
совсЬмъ  мое,  (<онъ  право  сумашедш1й  или  ребенокъ,  хуже  Ка- 
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-геньки!»  подумала  Анпа  Васильевна  при  посд%днихъ  словахъ 
Задольскаго).  Послушайте,  я  люблю  вашу  дота,  люблю  до  безу- 
юя  и  в^чно  буду  ее  любить  и  потому  желалъ  бы,  чтобъ  она 
жила  не  только  въ  довольстве,  но  даже  въ  богатстве...  Если  я 
-отдамъ  ей  половину  ото  всего,  что  им4ю,  у  меня  все-таки  оста- 
нется очень  много  —  даже  слишкомъ  много,  по  монмъ  потреб- 
ностямъ...  Зач^мъ  мн*  богатство?  Я  умру  холрстякомъ,  вдали 
отъ  св^та,  отъ  людей!...  И  такъ,  я  васъ  прошу,  умоляю  васъ, 
Анна  Васильевна,  примите  мое  предложеше. 

—  Которое?  То,  чтб  вы  сд']^лали  три  дня  тому  назадъ? 

—  Н^тъ,  н4тъ,  то,  которое  я  сейчасъ  вамъ  сд-Ьдаль... 

—  Да  вы,  Богь  знаетъ,  что  говорите,  ГригорЙ  Дмитрхевичъ! 
Вы  больны:  идите  къ  доктору, 

—  Шть,  я  здоровъ,  совершенно  здоровъ  и  повторяю  вамъ: 
подумайте  хорошенько  о  моемъ  предложенш.  Прощайте... 

—  Н^тъ,  до  свидашя...  Я  уверена,  что  вы  успокоитесь  и 
яынче  же  вечеромъ  придете  просить  у  меня  извинен1я,  что  на- 
говорили иа^  такихъ...  такихъ  странностей...  Впрочемъ,  я  васъ 
заран']^е  прощаю,  потому  что  вы  больны  и  говорили  совершенно 
въ  бреду. 

—  Прощайте,  повторилъ  ЗадольскШ.  быстро  выходя  изъ  ком- 
наты. 

—  До  свидан1я!  повторила  всл^дъ  ему  Анна  Васильевна. 
ГригорШ  Дмитрхевичъ  давно  ужъ  вышелъ  изъ  комнаты,  давно 

4Ллъ  въ  свой  экипажъ  и  уЪхалъ,  а  Анна  Васильевна  все  си- 
дела на  томъ  же  м^сгЬ,  все  еще  не  снимала  ни  шляпки,  ни 
перчатокъ,  сидфла,  если  можно  такъ  вьфазиться,  въ  мертвой 
задумчивости,  устремивъ  глаза  на  одинъ  предметъ.  Она  была  со- 
вершенно ошеломлена  выходкой  Задольскаго.  Да  и  было  отчего 
ошеломиться!  Вчера  она  была  на  верху  счаст]я  и  гордости, 
вчера  дочь  ея  была  невестой  милл1онера,  а  нынче  этотъ  мил- 
Л10неръ  отказывается  отъ  руки  ея  дочери,  говоритъ  ей  самой 
дерзости  и  уб'Ьгаетъ.  Долго  сидЬла  она,  какъ  будто  поражен- 
ная столбняком?.  Но  вотъ  зашевелилась  портьера,  изъ-за  нея 
€веркнулъ  чей-то  глазъ,  и  затЬмъ  въ  комнату  вошла  Зинаида. 
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Анна  Васильевна  очнулась  отъ  своей  задумчивости  и  пришла 
въ  себя. 

—  Гд'Ь  Катенька?  спросила  она,  встрепенувшись  и  спохва- 
тившись, что  пора  для  разъяснешя  д^Ьла  приняться  за  КатеньЕу. 

—  Катеньку  я  отвела  въ  вашу  комнату:  ей  сделалось  дурно... 

—  Дурно?  отчего  дурно? 

—  Отъ  Григор1я  Дмитрхевича...  Да,  теперь  ничего  —  все 
прошло;  она  сцдитъ  и  плачетъ,  да  и  это  скоро  пройдетъ. 

—  Да  что  жъ  у  нея  было  съ  Задольскимъ?..  Ты  была  тутъ, 
когда  онъ  съ  ней  говорилъ?..  Съ  какой  стати  она  ему  разска- 
зала  про  Володю? 

—  Она  ему  не  говорила  ничего,  и  я  сама  не  знаю  ничего 
про  Володю. 

—  Но  откуда  же  онъ  узналъ?  Да  ты  была  тутъ?  я  тебя 
спрашиваю. 

—  Н'Ьтъ... 

—  Но  какъ  же  ты  говоришь  о  томъ,  чего  не  знаешь? 

—  Я  знаю,  маменька:  я  все  слышала  съ  самаго  начала. 

—  Какъ  же  ты  слышала? 

—  Я...  я  была  въ  той  комнагЬ  и...  и  нечаянно  все  услыхала» 

—  Ты  подслушивала...  Ну  говори  же,  какъ  это  было...  По- 
сл'6  я  спрошу  и  Катеньку,  послЪ,  когда  она  наплачется. 

—  Мы  были  об*  въ  гостиной,  когда  вошелъ  ведоръ  и  до- 
ложилъ,  что  Задольсшй  хочетъ  видеть  Катеньку.  Она  сейчасъ 
же  закричала:  «проси! >  Я  сказала  ей  по-французски,  что,  ка- 
жется, вы  ей  не  давали  разр'Ьшетя  принимать  мужчинъ,  и 
что  это... 

—  Ну,  это  не  идетъ  къ  д4лу...  Что  же  дальше? 

—  Когда  ведоръ  вышелъ,  я  уп1ла  въ  ту  комнату.  Катенька 
поб'Ьжала  навстречу  Задольскому  и  возвратилась  съ  нимъ  сюда. 
Онъ  какъ  вошелъ,  такъ  ни  съ  того,  ни  съ  сего  прямо  объя- 
вилъ  Катеньк-Ь,  что  онъ  все  знаетъ,  то-есть  знаетъ,  что  она 
дала  кому-то  слово  выдти  замужъ. 

—  Что  жъ  она  ему  на  это  сказала? 

—  Ничего. 
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—  Ничего!..  Ахъ  Бакаа!..  Ну  что  же  дальше? 

—  Потомъ  онъ  сказалъ,  что  она  его  не  можетъ  любить,  и 
что  онъ  даетъ  ей  назадъ  ея  слово. 

—  Что  жъ  она? 

—  Она  ничего... 

—  Опять  ничего  не  сказала? 

—  Решительно  ничего. 

—  Вотъ  дура-то,  дура!  Что  жъ  потомъ? 

—  Потомъ  онъ  ушелъ.  Я  С1Ю  же  минуту  вошла  сюда,  смо- 
трю —  Катенька  безъ  чувствъ.  Я  дала  ей  понюхать  вашъ  спиртъ 
и  увела  поскор'&й  отсюда,  чтобъ  никто  не  видалъ,  саг,  уоаз 
зауег,  1е8  §еп8  могли  бы  сюда  войти... 

—  Ты  прекрасно  сделала.  Позови  ее  сюда...  Штъ  погоди!... 
Я  сама  пойду  къ  ней. 

Анна  Васильевна  задумалась:  она  видимо  отдаляла  отъ  себя 
минуту  объяснешя  съ  Катенькой,  она  боялась,  что  разразится 
на  несчастную  всей  бурей,  которая  накопилась  въ  ея  груди,  а 
въ  то  же  время  очень  хорошо  понимала,  что  Батенька  почти  ни 
въ  чемъ  не  виновата. 

—  Но  когда  же  эта  сумашедшая  успела  Тему  разсказать 
про  Володю — испов']^дывать  передъ  нимъ  свои  гр'Ьхи?  Съ  такимъ 
вопросомъ  въ  голов']^  Анна  Васильевна  отправилась  на  допросъ. 
Она  вошла  въ  свою  комнату;  Батенька  какъ  увидала  ее,  такъ 
вся  и  задрожала,  какъ  въ  лихорадке;  матери  стало  ея  жаль.? 

—  Послушай,  мой  другъ.  Батя,  откуда  узналъ  Григорхй 
Дмитрхевичъ  про  твои  дурачества  съ  Володей?..  Для  чего  ты 
ему  говорила  про  это? 

—  Я,  маменька,  не  говорила. 

—  Такъ,  можетъ  быть,  писа.1а? 

—  Штъ  маменька...  Бакъ  я  могла  къ  нему  писать?. 
Анна  Васильевна  знал.^,  что  Батенька  неспособна  лгать! 

—  Но  откуда  же  онъ  узналъ  это?  сказала  она,  погружаясь 
въ  задумчивость. 

—  Право,  не  знаю,  маменька. 

—  Странно,  очень  странно!  повторила  несколько  разъ  маши- 
нально, размышляя  и  соображая  Анна  Васильевна. 
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—  Идите  къ  себ*!,  обратилась  она  къ  дочерямъ,  мн%  нужно 
заняться. 

Барышни  ушли,  об]^  очень  удивленныя,  что  громовая  туча, 
висевшая  надъ  головой  одной  изъ  нихъ,  не  разразилась. 

—  Я,  признаться,  удивляюсь  маменькиной  добротЬ, — сказала 
Катеньк^  Зинаида,  поднимаясь  вм'&ст^  съ  ней  на  антресоли. 
Я  бы  на  ея  мЬст^,  я  не  знаю  что  съ  тобой  сделала!  Даешь 
как1я-то  клятвы;  потомъ,  когда  женихъ  прт^зжаетъ  съ  тобой 
объясняться,  ты  молчишь,  какъ  рыба. 

XI. 

Оставшись  одна,  Анна  Васильевна  не  приступила  ни  къ 
какому  занят1ю.  Она  стала  ходить  взадъ  и  впередъ  по  комнате, 
что  съ  ней  случалось  очень  р'Ьдко  и  означало  самое  ненормаль- 
ное настроен1е  духа.  Она  была,  если  позволительно  такъ  вы- 
разиться, совершенно  огорошена  поведен1емъ  и  речами  Задоль- 
скаго.  Никогда  нигд-Ь,  кромй  какъ  на  французскомъ  театр* 
не  видала  она  такихъ  жестовъ  и  не  слыхала  такихъ  патети- 
ческихъ  монологовъ,  каше  пришлось  ей  сегодня  услышать  у 
себя  въ  гостиной;  уже  одно  то,  что  ГригорШ  Дмитрхевичъ  при 
ней,  у  нея  въ  дом*  позволилъ  себ*  возвышать  не  посв^Ьтски 
голосъ,  размахивать  театрально  руками  и  даже  отъ  избытка 
чувствъ  ударилъ  себя  раза  два  въ  грудь,  уже  одно  это,  помимо 
того,  что  онъ  говорилъ,  сильно  оскорбляло  ея  достоинство.  А 
что  онъ  говорилъ  —  это  ужь  Богъ  знаетъ  что  такое!  Онъ  просто 
наговорилъ  ей  дерзостей...  Ну,  да  пожалуй,  и  дерзости  стерп4ть 
можно  отъ  будущаго  зятя,  притомъ  же  безъ  свидетелей  и  въ 
виду  благородной  тгЬли  устроить  счастье  своей  дочери.  Но  вотъ 
чего  нельзя  стерпЬть:  онъ  не  хочетъ  быть  ея  зятемъ,  отказы- 
вается отъ  руки  ея  дочери,  которой  проси.1ъ  три  дня  тому 
назадъ.  Это  обстоятельство  представлялось  Анн*  Васильевне 
просто  сномъ. 

—  Неужели,  думала  она,  этотъ  бракъ  разстроенъ?  Но  этого 
быть  не  можетъ!  Неужели  изъ-за   такой   ничтожной   причины 
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«нъ  откажется  отъ  Катеньки!  В^^дь  не  сумашедш1й  же  онъ  въ 
самомъ  дЪл'Ь:  я  видала  сумашедшихъ,  у  нихъ  въ  глазахъ 
что-то  особенное,  а  у  него  глаза  —  какъ  у  вс^Ьхъ...  Впрочемъ, 
хоть  онъ  и  не  сумашедшШ,  а  все-таки  необыкновенно  стран- 
ный челов^къ  и  отъ  него  все  станете^...  и  тогда  прощай  сто 
тысячъ  дохода!  А  я  уже  думала,  что  поправлю  совершенно 
наши  ;^а!...  И  какая  дерзость!  отказывается  отъ  Катеньки  и 
въ  то  же  время  предлагаетъ  дать  за  ней  въ  приданое  денежный 
капиталь!...  Это  оскорбительно,  это  унизительно...  Впрочемъ... 
впрочемъ,  предложеше  его  можно  было  бы  принять  —  еслибъ 
было  возможно  все  сделать  тайно...  Но  тайны  тутъ  быть  не 
можетъ!...  Про  это  узнаютъ  всЬ,  будутъ  надъ  нами  смеяться, 
на  насъ  будутъ  показывать  пальцами  даже  лавочники  на  улицЪ... 

Въ  такихъ  размышлешяхъ  провела  Анна  Васильевна  весь 
день.  Какъ  ни  было  мрачно  состояше  ея  духа,  когда  она  легла 
спать,  но  она  уснула  съ  н-Ькоторой  надеждой,  что  дЬло  не  поте- 
ряно, и  что  сумашедш1й  женихъ  опомнится,  раскается  и  при- 
детъ  къ  ней  съ  повинной.  Весь  сл'Ьдующгй  день  она  прождала 
его,  однако  онъ  не  явился.  На  трет1й  день  Анна  Васильевна 
очень  упала  духомъ:  хоть  душу  ея  все  еще  живила  надежда, 
что  Задольсшй  примири1*ся  съ  Катенькой,  но  эта  надежда  была 
такъ  слаба^  что  граничила  съ  отчаяньемъ.  Анна  Васильевна  уже 
лсно  видела,  что  д'^^ло  плохо  и  едва  ли  поправимо. 

Вечеровгь  Анна  Васильевна  и  все  ея  семейство  сидЪли  въ  гости- 
ной и  пили  чай.  Царствовало  гробовое  молчате.  Катенька  страшно 
похудела  и  побл^дн^^ла  за  эти  дни  и  сидела  теперь,  какъ  при- 
говоренная къ  смерти;  она  явно  разнемогалась;  уже  съ  утра 
она  чувствовала  въ  себ*  такую  слабость,  что  не  хогЬла  вы- 
ходить изъ  своей  комнаты,  но  Анна  Васильевна  воспротивилась 
этому  нам-бретю,  боясь,  чтобъ  какъ-нибудь  не  пошли  по  городу 
слухи,  что  дочь  ея  занемогла  отъ  любви.  —  «Переломи  себя, 
сказала  она  ей,  завтра  или  после  завтра  это  все  пройдетъ;  а 
€сли  теперь  будутъ  говорить,  что  ты  больна,  —  выйдетъ  оглас- 
ка.! —  И  такъ,  въ  комнат!  царствовало  гробовое  молчате. 
Анна  Васильевна,  подобно  великимъ  полководцамъ,  въ  минуту 
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ихъ  поражен1я,  сохраняла  спокойно-величественный  видъ,  но 
Т0НК1Й  наблюдатель  могь  бы  заметить  теперь  ж  въ  ея  лиц'Ь 
перем'Ёну:  взглянувъ  на  ея  лобъ,  онъ  зам'Ьтилъ  бы  я'Ьсколько 
новыхъ  морщинъ  и  много  новыхъ  сЬдыхъ  волосъ,  которыхъ  не 
было  наканун'Ь.  Зинаида  тоже  была  не  въ  дух'Ь  и  посматривала 
на  свою  сестру  сердит1}е  обыкновеннаго.  Петръ  Васвльевичъ, 
ничего  не  знавшШ  о  случившемся,  былъ  смирнее  и  боязлив'Ье, 
ч'бмъ  когда  либо:  онъ  вид'Ьлъ,  что  жена  не  въ  дух^,  и  потому^ 
изъ  опасен1я  сд'Ьлать  какую-нибудь  глупость  и  получить  за  это 
окрикъ,  остерегался  произвести  какое-нибудь  гЬлодвижете. 
Бпрочемъ,  не  одна  боязнь  владала  его  душой  въ  этотъ  вечеръ: 
общее  уныше  отзывалось  и  на  немъ.  Такъ  верная  домашняя 
собака  хоть  и  не  знаетъ,  въ  чемъ  состоитъ  горе  ея  хозяевъ, 
но  безотчетно  д'Ьлитъ  печаль  со  всей  ихъ  семьей:  не  см'бетъ 
ни  къ  кому  приласкаться,  не  заигрываетъ  съ  детьми,  а  лежитъ^ 
свернувшись  клубкомъ,  у  дверей  и  дополняетъ  собой  печальную 
семейную  группу. 

Посреди  безмолв1Я  и  унылой  тишины,  царствовавшей  теперь 
въ  гостиной  Анны  Васильевны,  вдругъ  послыша.1ись  чьи-то  без- 
покойно  торопливые  шаги  изъ  залы;  у  Катеньки  дрогнуло  сердце, 
Ална  Васильевна  тоже  почувствовала  что*то  особенное  въ  л^вомъ 
боку:  <Не  Задольсшй  ли  это?>  подумали  он']^  об'Ь.  Но  въ  ком- 
нату вошелъ  Гладшй.  Онъ  тоже  былъ  чЬмъ-то  встревоженъ. 
Поздоровавшись  со  вс^^ми  очень  разсЬянно,  онъ  сблъ  и  ска- 
залъ,  ни  къ  кому  не  обращаясь:  <не  могу  понять,  что  д'Ьлается 
съ  Задольскимъ!  я  право  думаю^  не  сошелъ  ли  онъ  съ  ума  отъ 
блаженства.  >  Слова  эти  Алексей  Иановичъ  произнесъ  обыкно- 
веннымъ  веселымъ  тономъ,  но  на  этотъ  разъ  тонъ  этотъ  былъ 
н'Ьсколько  натянутъ  и  плохо  гарионировалъ  съ  его  заметно 
встревоженнымъ  лицомъ. 

—  Вчера  нашего  друга,  продолжалъ  Гладшй,  ц']&лый  день  не 
быиго  дома  и  нынче  тоже.  Меавду  т]Ьмъ  я  слышалъ,  что  онъ 
мечется  по  всей  Москв'б:  вчера,  говорятъ,  онъ  пр1']&зжалъ  вь 
театръ,  постоялъ  несколько  минуть  у  входа  въ  партеръ,  обвелъ 
ыА  ложи  какими-то  странными  глазами  и  исчезъ;  потомъ  его 
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видели  въ  клуб^:  онъ  явился  туда  посл^  полуночи,  аршпел'ь 
въ  комнату,  гд']^  играютъ  въ  карты,  заглянулъ  въ  карты  каж- 
дому играющему  (чего  онъ  отъ  роду  никогда  не  дклалъ)  —  и 
исчезъ;  видели  также  его  у  Шевалье:  явился,  спросилъ  себ^  об-Ьдъ 
по  карт^^  и  черезъ  три  минуты  у^^халъ,  не  дождавшись  об%да... 
Я  вчера  былъ  у  него  десять  разъ,  да  нынче  восемь:  все  нЪтъ 
дома.  Я  пр1^халъ  сюда,  думая  его  застать  у  васъ,  но  и  у  васъ 
его  не  видно.  Былъ  онъ  зд-Ьсь  сегодня? 

—  Штъ,  отвечала  Анна  Васильевна. 

—  А  вчера? 

—  Штъ.  и  вчера  не  былъ,  отвечала  немного  подумавъ  в 
какъ-то  нерешительно  Анна  Васильевна. 

—  Что  это  съ  нимъ  такое?  началъ  было  АлексМ  Ивановичъ, 
но  вдругъ,  взглянувъ  на  лицо  Катеньки,  остановился,  ибо,  пора- 
женный страшной  ея  бледностью  и  убитымъ  видомъ,  С1ю  же 
минуту  догадался,  что  между  ней  и  Задольскимъ  произошло  что- 
нибудь  недоброе. 

Последовало  довольно  продолжительное  и  крайне  непр1ятное 
для  всЬхъ  молчаше.  КатенькЬ  было  невыносимо  тяжело;  она  не 
выдержала  и  ушла.  Зинаида  вскоре  последовала  за  нею,  потому 
что  догадалась,  что  произойдетъ  разговоръ,  при  которомъ  она 
будетъ  лишнею.  Петръ  Васильевичъ,  видя,  что  все  уходятъ^ 
понялъ  по  инстинкту,  что  и  ему  следуетъ  убраться.  Молчаше 
не  прерывалось  несколько  минутъ  и  после  того,  какъ  Анна 
Васильевна  и  Алексей  Ивановичъ  остались  наедине,  Анна 
Васильевна  колебалась,  сказать  ей  или  нетъ  Гладкому  о  слу- 
чившейся катастрофе.  Съ  одной  стороны,  ей  очень  не  хотелось 
посвящать  его  въ  свои  семейныя  тайны,  съ  другой— она  очень 
хорошо  знала,  что  ГладкШ  есть  единственный  цементъ,  связав- 
Ш1Й  и  связуюпцй  ее  съ  богатымъ  женихомъ,  и  что  только  черезъ 
него  можно  какъ-нибудь  возобновить  сношен1я  съ  Задольскимъ. 

—  Когда  же  вы  виделись  съ  Григорхемъ  Дмитрхевичемъ?  ска- 
зала она,  не  отводя  глазъ  отъ  работы. 

—  Да  я  былъ  у  него  третьяго  дня  вечеромъ  и  засталъ  его 
такимъ  страннымъ,  разстроеннымъ  и  раздраженнымъ,  что  право 
думалъ,   что  онъ  боленъ,  и  сейчасъ  же  отъ  него  уехалъ. 
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—  Да,  онъ  боленъ;  сказала  съ  дегкимъ  вздохомъ  Анна  Ва- 
^Ельевна. 

—  А  разв^  и  вы  вид'Ьли  его  въ  такомъ  положеши? 

Анна  Васильевна  ничЕего  не  отвечала  на  этотъ  вопросъ.  По- 
<;л^довало  опять  молчаше,  во  время  котораго  Анна  Васильевна 
обдумывала,  что  ей  сказать  Гладкому.  Наконецъ,  п.1анъ  р^чв 
^ылъ  составленъ;  она  положила  работу  въ  сторону,  посмотр'1ла 
:прямо  въ  глаза  Алекс^^ю  Ивановичу  и  сказала  тономъ  такой 
искренности  и  простосердеч1я,  какого  до  сихъ  поръ  въ  ней  ни- 
кто никогда  не  зам']&чалъ: 

—  Алексей  Ивановичъ!  вы  добрый,  прекрасный  челов^къ.  Вы 
хоть  и  ветрены  и  пов^^са,  но  у  васъ  доброе,  прекрасное  сердце. 
Откровенно  вамъ  скажу:  прежде  я  васъ  не  любила  —  мн'Ь  не 
нравилась  вапш  репутац1я,  ваша  буйная  жизнь.  Но  въ  послед- 
нее время  я  васъ  оц'Ьнила,  потому  что  васъ  узнала:  вы  доб- 
рый, истинно  добрый  челов'Ькъ! 

Эти  слова,  произнесенныя  съ  чувствомъ  сухой,  холодной  Анной 
Васильевной,  тронули  Гладкаго.  Онъ  былъ  добрый  челов^къ  и 
зналъ  это  и  въ  то  же  время  понималъ,  что  доброта  сердца  есть 
'единственное  его  хорошее  качество.  На  него  сильно  подейство- 
вало и  то  обстоятельство,  что  теперь  хвалила  его  женщина, 
не  любившая  его  прежде,  ибо  ничто  такъ  не  льститъ  нашему 
/^амолюбш,  какъ  вражда  къ  намъ,  перешедшая  въ  любовь:  тутъ 
^оржествуемъ  мы  победу.  Съ  этой  минуты  онъ  готовъ  былъ  все 
х^д^лать  для  Анны  Васильевны,  и  никакая  пытка  не  заставила 
45ы  его  открыть  тайны,  которую  бы  она  ему  вверила.  Она  по- 
вяла это  и  смЬло  продолжала: 

—  Да  я  теперь  васъ  знаю,  АлексЬй  Ивановичъ,  и  смбло  раз- 
4;кажу  вамъ  то,  чего  даже  не  знаетъ  и  мужъ  мой.  Я  знаю,  что 
Еакъ  вы  ни  ветрены  и  ни  болтливы,  но  не  будете  разглашать 
того,  что  случилось  у  насъ  въ  домЪ,  потому  что  вы  добрый  и 
честный  челов^къ:  вы  не  захотите  сделать  зла  несчастной  де- 
вочке—  моей  бедной  Катеньке,  ни  въ  чемъ  не  винной,  но 
про  которую  Богъ  знаетъ  что  сочинять,  если  узнаютъ,  какихъ 
странностей  над^лаль  намъ  Григор1й  Дмитр1евичъ.  Я  разскажу 
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ваиъ  все:  вы  намъ  ^еюв^къ  не  чужой — у  насъ  съ  вами  кров^ 
нов  родство...  Еатенька  даже  похозБа  на  васъ  лицомъ;  она  въ- 
вашъ  родъ. 

ЗавгЬтнкъ  здЬсь,  что  Катерина  Петровна  настолько  же  была 
похожа  на  Алекс^Ья  Ивановича,  насколько  веЬ  люди  похожи 
другъ  на  друга.  Но  и  заавлете  объ  этомъ  мнимомъ  сходстве 
под'Ьйствовало  сильно  на  разслабленнаго  уже  сердцемъ  Гладкаго: 
онъ  окончата1ьно  предался  душой  Анн'Ъ  Васильевне.  Застрахо- 
вавъ  такинъ  образонъ  его  сердце,  она  разсказала  ему  все,  что* 

произошло   у   НИХЪ   съ   ЗаДОЛЬСКИМЪ,  ВЫПуСТИВЪ   только  ЭПИЗОДЪ  О' 

томъ,  какъ  Задольсшй^  предлагалъ  отдать  Катеньк^  половину 
своего  состояшя. 

—  Но  кто  же  могъ  ему  разсказать  о  происшествш  на  елк*? 
сказалъ  АлексМ  Ивановичъ,  когда  Анна  Васильевна  кончила 
свой  разсказъ. 

—  Не  постигаю!  В-Ьдь  сила  не  въ  томъ,  что  разсказали  ему 
эти  пустяки,  а  въ  томъ,  что  этимъ  пустякамъ  приданъ  серьез-^ 
ный  видъ. 

—  По  моему,  Анна  Васильевна,  надобно  бы  разыскать,  кто 
это  ему  наплелъ. 

—  Бъ  чему!  Какая  намъ  польза  отъ  этого?  Послушайте, 
Алексей  Ивановичъ,  имеете  вы  на  него  какое-нибудь  вл1яше? 

—  Да,  право,  не  знаю.  Кажется... 

—  Поговорите  съ  нимъ  объ  этомъ,  пожалуйста.  Растолкуйте, 
что  со  стороны  Катеньки  это  было  просто  ребячество,  скажите 
ему,  что  вы  ее  знаете  съ  д-Ьтства;  что  она  до  знакомства  съ 
нимъ  не  только  не  показывала  никакихъ  наклонностей  къ  .1юбви, 
но  даже  не  могла  и  понять,  что  такое  любовь.  Потомъ  растол^ 
куйте  ему,  что  онъ  компрометируетъ,  губитъ  д-Ьвушку,  которую 
любитъ.  В'бдь  всЬ  знаютъ,  что  онъ  'Ьздилъ  къ  намъ  каждый  день; 
в^рно  также  всЬ  догадались,  что  онъ  сватался  за  Катеньку  и 
получилъ  соглас1е,  —  и  вдругъ  теперь  онъ  пересталъ  ездить!.. 
Растолкуйте  ему,  что  тотъ,  кто  оклеветалъ  передъ  нимъ  Ка- 
теньку, постарается  распустить  клевету  по  всему  городу,  —  и 
тогда  репутахця  моего  бЬднаго  ребенка  погибла  навсегда. 
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Алексей  Ивановичъ  съ  горячей  готовностью  об^щалъ  выпол*- 
вить  поручеше  Анны  Васильевны  н  по']^халъ  разыскивать  За- 
дольскаго.  Надо  за^гЬтить,  что  онъ  самъ  им'Ьлъ  крайнюю  необ- 
ходимость его  вщ^тъ.  Дня  за  три  передъ  этимъ  какой-то  петер- 
'бургсшй  ростовпщкъ  подалъ  на  него  вексель,  съ  представлешемъ 
кормовыхъ.  Онъ  былъ  въ  такомъ  стЬснительномъ  положенш,  что, 
вопреки  своей  систем'Ь  —  не  просить  никогда  самому  денегъ  у 
Задольскаго,  решился  на  этотъ  разъ  изм^Бнить  этой  системе. 
Вотъ  отчего  онъ  такъ  пенялъ  на  то,  что  никакъ  не  можетъ 
застать  дома  своего  пр1ятеля;  потому-то  онъ  и  явился  въ  ненор- 
мальномъ  С0СТ0ЯН1Н  духа  въ  гостиную  Анны  Васильевны. 

ГладкШ  провелъ  т^лый  вечеръ  въ  тщетныхъ  поискахъ:  За- 
дольск!й  не  давался  ему  нигдЪ,  какъ  кладъ.  Наконещ»,  послЬ 
полуночи  пр1^Ьхалъ  онъ  къ  нему  на  домъ;  ему  сказали,  что  ба- 
ринъ  еще  не  возвращался. 

—  Все  равно,  сказалъ  онъ,  я  буду  адать  его  здЬсь  хоть  до 
преставлен1я  св^та. 

Люди  Задольскаго,  зная  его  короткость  съ  Гладкимъ,  разу- 
м'Ьется,  не  воспрепятствовали  посл^^днему  войти  въ  кабинетъ 
своего  барина  и  расположиться  тамъ  на  диван'Ь.  Такъ  какъ  За- 
дольскШ  явился  домой  только  во  второмъ  часу,  то  АлексЬй  Ива- 
новичъ,  дожидаясь  его,  порядкомъ  задремалъ. 

Надо  сказать,  что  Григор1й  Дмитр1евичъ,  после  разрыва  съ 
Катериной  Петровной,  былъ  въ  такомъ  отчаян1и,  что  действи- 
тельно смахивалъ  съ  виду  на  полоумнаго;  <имъовлад'Ьло  безпо- 
койство,  наклонность  къ  перемЪн']^  м'Ьстъ> ,  и  онъ  безо  всякой  ц'Ьли 
теперь  съ  утра  до  вечера  каталъ  по  Москв'Ь.  У  него  была  посто- 
янная привычка,  когда  онъ  'Ьхалъ  въ  экипаже  или  ходилъ  у 
>себя  по  комнате,  п'Ьть  безпрестанно  какую-нибудь  и  все  одну 
и  ту  же  строфу  одного  изъ  своихъ  любимыхъ  стихотворешй.  На 
дтотъ  разъ,  катая  по  городу,  онъ  все  время  расп'Ьвалъ  заклю- 
чительный куплетъ  одной,  всЬмъ  известной  п^сни  Гейне: 

М11  (1ешеп  зскбпеп  Аи^еп, 
Нав!  ёа  шкЬ  ^еди&к  во  веЬг, 
Пгм!  Ьазк  тшЬ  гп  (тгипйе  ^ёпсЫек — 
Ме1п  ЫеЬсЬеп,  ^аз  шПз!  с1и  гаеЬг? 
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Эти  стихи  онъ  почему-то  прии'Ьнялъ  къ  своему  иоложешю. 
Возвращаясь  теперь  домой,  онъ  все  повторялъ  ихъ,  сидя  въ  ка* 
регЬ,  повторялъ  ихъ,  всходя  у  себя  дома  на  лестницу,  и  зап'&лъ 
ихъ  громБимъ  и  довольно  дикимъ  и  отчаяннымъ  голосомъ,  входя 
Бъ  себ*!  въ  кабинетъ  и  не  замечая  тамъ  Алексея  Ивановича. 
Гладшй  мгновенно  очнулся  отъ  дремоты  и  крикнулъ  очень  р'Ьз- 
Бимъ  тономъ  своему  нрхятелю:  <Кто  это  тебя,  любезный,  цу 
%рунде  герихнулъ?  Не  съ  больной  ли  ты  головы  да  на  здоро- 
вую? Не  самъ  ли  ты  кого-нибудь  рихиуль  цу  грунде?  А?> 

Зв.тЪмъ  Гладгай  всталъ  съ  дивана  и  обратился  съ  допросомъ 
къ  Григорхю  Дмитрхевичу. 

—  Ну,  скажи  мн-Ь,  пожалуйста,  гд*  ты  пропада.1ъ  вс*  эти  дни? 

—  Да  и  самъ,  право,  не  знаю  —  бродилъ  по  Москв*. 

—  Да  что  съ  тобой?  Ты,  кажется,  совсЬмъ  съ  ума  сошелъ. 
Что  ты  такое  накутилъ  у  Сысо.1ьскихъ? 

—  А  ты  разв^  все  знаешь? 

—  <Все  знаешь!  >  Пожалуйста,  не  говори  такимъ  ужаснымъ, 
трагическимъ  голосомъ.  Все  знаешь!  Что  такое  твое  все  —  вс* 
глупости,  которыя  ты  надЬлалъ,  —  приревновалъ  свою  нев'Ьсту 
иъ  четырнадцатил-Ьтнему  мальчишк'6  и  поднялъ  содомъ! 

—  Во  первыхъ,  тутъ  дЬло  не  въ  ревности,  а  во  вторыхъ, 
мальчишка  онъ  или  не  мальчишка,  но  она  его  любитъ,  а  ее 
хотятъ  отдать  насильно  за  меня. 

—  Мальчишку  этого  она  столько  же  любитъ,  сколько'  и  тво- 
его дворника  и  всЬхъ  прочихъ  членовъ  рода   челов^ческаго. 

—  Н-Ьтъ,  она  любитъ  въ  самомъ  д^Ьл4;  они  обещались  другъ 
друп\.. 

—  Ха,  ха,  ха!  Каюя  глупости  ты  говоришь:  она  была  тогда 
ребенокъ. 

—  А  разв*  ребенокъ  не  можегь  быть  влюбленъ?  Байронъ 
былъ  влюбленъ,  влюбленъ  серьезно,  когда  ему  было  еще  семь 
.тЬтъ. 

—  Ну,  да  то  Байронъ,  а  в'Ьдь  Катенька  не  Байронъ. 

—  Природа  человеческая  у  всЬхъ  одинаковая... 

' —  Ну,  да  положимъ,  что  она  была  тогда  влюблена  (хотя  я  на- 
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в'Ьрно  знаю,  что  н'Ьтъ,  ну  да  положиыъ!),  но  теперь-то  я  нав^Ьрно 
знаю,  что  она  ни  въ  кого  не  влюблена,  кромЪ  какъ  въ  тебя. 
~  Неправда.  Она  бы  мнЬ  это  сказала  —  она  бы  опровергла 
мои  слова,  когда  я  упревалъ  ее  въ  обмане. 

—  Вотъ  чего  захогкиъ!  Ты  девочку  совершенно  огорошилъ, 
напугалъ,  —  зарев'Ьлъ  ей  вдругъ:  я  все  знаю,  да  то,  другое  и 
третье,— ну,  она  оп^Ьшила!  Что  она  за  Цицеронъ,  чтобъ  съум'Ьть 
краснор']^чиво  объясниться  въ  такомъ  необыкновенномъ  случае; 
она  и  риторикЬ-то  не  училась.  Повторяю  теб^:  ты  просто  ее 
напугалъ...  Пр1'Ьзжай  завтра  къ  нимъ  и  объяснись  съ  ней:  она 
все  теб'Ь  разскажетъ  откровенно... 

—  Да,  когда  теперь  ее  ужъ  научили,  что  мн*  сказать!.. 
Н-Ьтъ,  я  не  по-Ьду. 

—  Никогда  не  пойдешь? 

—  Никогда. 

—  Однако  это  съ  твоей  стороны  будетъ  очень  дурно:  она 
твоя  нев'Ьста,  и  объ  этомъ  ужъ  вс^  разведали.  Теперь  Богъ, 
знаетъ  какую  придумаютъ  причину  вашей  размолвки,  и  по  городу 
пойдутъ  так1я  сплетни  и  клеветы,  что  репутацк  девушки,  кото- 
рую ты  такъ  любишь,  будетъ  погублена  нав'Ьки. 

—  Пусть  будетъ,  что  будетъ.  Неужели  по  твоему  для  нея 
лучше,  если  она  выйдетъ  за  меня  замужъ  и  будетъ  жить  съ 
нелюбимымъ  ей  челов'Ькомъ?  В'Ьдь  она  исчахнстъ  отъ  отвраще- 
Н1Я  ко  мн'Ь  и  съ  тоски  по  челов']Ьку,  въ  котораго  влюблена. 

—  И  такъ,  въ  теб*  н-Ьтъ  никакой  жалости  къ  Катеньк*? 
Ты  не  по'Ьдешь  объясниться  съ  ней? 

—  Не  по-Ьду. 

—  Никогда? 

—  Никогда. 

—  Ну,  такъ  прощай! 

Сказавъ  это  посл'Ьднее  слово,  АлексЬй  Иваиовичъ  сталъ  на- 
давать перчатки  и  продолжалъ:  <посл*  этого  я  теб*  больше 
не  пр1ятель!...  Вотъ  видишь:  я  теперь  въ  самомъ  затруднитель- 
номъ,  самомъ  ужасвомъ  положенш:  на  меня  поданъ  вексель  я 
ужъ  представлены  кормовыя;  если  завтра  я  не  уплачу  по  векселю, 
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то  посл^Ьаавтра  меня  посадять  въ  яму.  Я,  прианаться,  и  пр!- 
']^1алъ  сегодня  къ  теб^  только  затФмъ,  чтобъ  попросить  двнегь 
для  ушаты  долга;'  но  теперь,  послЪ  того,  вакъ  тытаЕъ  безжа- 
доетно,  гадко  и  даже  гнусно  отнесся  къ  своей  нев'ЬсгЬ,  я  и 
знаться  съ  тобой  не  хочу:  лучше  сяд'&гь  въ  ям%,  ч'Ьмъ  быть 
теб']Ь  обязану>. 

При  отихъ  словахъ,  Алексей  Ивановнчъ  схватилъ  шляпу  и 
устремился  къ  дверямъ;  ГригорШ  Дмитр1евичъ  нагналъ  его,  оста* 
новилъ  и,  держа. за  руку  обеими  руками,  сталь  уговаривать 
ваать  отъ  него  денегъ  Алексей  Ивановичъ  долго  отказывался, 
но,  наконецъ,  перелоакилъ  гн']&въ  на  милость  и,  по  великодуппю 
своему,  согласился  взять  отъ  пр1ятеля  потребную  для  себя  сумму. 


XI. 


Вскор']^  посл%  разрыва  Задольскаго  съ  Катериной  Петровной, 
въ  семейств*  Черново-Сысольскихъ  произошло  три  события, 
тЛвшвхъ  важное  вл1ян1е  на  судьбу  нашей  героини  и  нашего 
героя. 

Первое  событ1е  причинило  большое  горе  Анн*!  Васильевн'Ь: 
занемогла  Катерина  Петровна;  съ  ней  сд-Ьлалась,  какъ  ув*- 
ряли  доктора,  нервная  горячка. 

Второе  событ1е  тоже  не  доставило  слишкомъ  большаго  удо- 
вольств]я  Анн"*  Басильевн*:  къ  ней  пр1%хала  родная  сестра  ея 
графиня  Софья  Васильевна  Ризенвальдъ.  Софья  Васильевна  съ 
ранней  молодости  вышла  замужъ  за  русскаго  дипломата  и  боль- 
шую часть  своей  жизни  провела  за  границей,  изредка  прйз- 
жаа  въ  Россш  для  свидашя  съ  родными.  Она  была  единствен- 
ный челов^къ  на  св-Ьт-Ь,  котораго  безстрашная  передо  всЬми 
Анна  Васильевна  н'Ьсколько  прибаивалась:  она  благоговела  пе- 
редъ  ней,  какъ  передъ  дамой  самаго  высшаго  тона.  Анна  Ва- 
сильевна чувствовала,  что  она  въ  отношеши  тона  и  положен1я 
въ  св^гЬ  ничто  въ  сравнен1и  съ  старшей  своей  сестрой,  ко- 
торая была  на  короткой  ног^  съ  такими  высокопоставленными 
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лицами  и  такими  высокими  {фужками,  близшй  доступъ  къ  ко- 
торымъ  бижъ  для  г-жи  Черново-Сысольской,  при  всемъ  ея 
аристократизме,  совершенно  немыслимъ.  Т&кимъ  образомъ, 
Софья  Васильевна,  въ  отношенш  законовъ  общежит1я  и  зна- 
шя  св^та,  была  для  Анны  Васильевны  величайшимъ  автори- 
тетомъ.  Но  не  въ  этомъ  заключалась  б'Ьда:  въ  отношенк  пра- 
вилъ  св^тскаго  рбщежит1я  Анна  Васильевна  не  только  охотно, 
но  даже  съ  ч']^мъ-то  въ  родЪ  духовнаго'  сладостраст1я  подчи- 
нялась авторитету  старшей  сестры;  но  горе  для  нея  заключа- 
лось въ  томъ,  что  Софья  Васильевна  была  женщина  развитая, 
образованная,  много  читавшая  и  даже  любившая  говорить  о 
политшсб.  Анна  Васильевна  никогда  ничего  не  читала,  гнала 
политику  изъ  своей  гостиной  и  не  могла  принимать  никакого 
участ1я  въ  сколько-нибудь  серьезныхъ  разговорахъ;  потому 
Софья  Васильевна  ставила  ее  въ  затруднительное  положеше  и 
безо  всякаго  нам'Ьрен1я  унижала  ея  самолюб1е  тЬмъ,  что  заво- 
дила при  ней  таше  разговоры,  въ  которые  она  никакъ  не  могла 
вмешаться,  ибо  совершенно  ихъ  не  понимала.  Но  это  бы  все 
еще  было  ничего;  но  главное  горе  и  неудобство  отъ  прйздовъ 
Софьи  Васильевны  заключалось  въ  томъ,  что  Софья  Васильевна 
критиковала  систему  воспитан1я,  которой  держалась  Анна  Ва- 
сильевна: ей  крайне  не  нравилось,  что  ея  племянницы  мало 
развиты  умственно,  совсЬмъ  не  интересуются  ни  литературой, 
ни  искусствомъ  и  черезъ  чуръ  чопорны  и  неподвижны  въ  сво- 
ихъ  мысляхъ  и  чувствахъ.  Еслибъ  кто  другой  выразилъ  такое 
мнЬше  о  барышняхъ  Черново-Сысольскихъ,  то  Анна  Василь- 
евна выгнала  бы  его  изъ  дому,  какъ  грубхяна  и  челов']^ка, 
намЬревающагося  развратить  ея  дочерей.  Но  сестру  и  такую 
высокопоставленную  сестру,  какъ  Софья  Васильевна,  было  бы 
неловко  и  при  томъ  нерасчетливо  выгнать  изъ  дому.  Къ 
тому  же  Аьгаа  Васильевна  такъ  благоговела  передъ  ней  за  ея 
высокое  положеше  въ  обществе,  такъ  любовалась  ея  изяпщымъ 
тономъ,  что  даже  сидЬть  подл-Ь  нея,  смотреть  на  нее  было  для 
Анны  Васильевны   высокимъ    блаженствомъ.    Когда    она  была 


*01д1112ес1  Ьу 


Соо§1е 


—  13Г~ 

близь  Софьи  Васильевны,  го  явствовала  то  же,  что  чувство^ 
валъ  античный  эллинъ^  находясь  близь  какого-нибудь  кумира, 
изваяннаго  р^цомъ  ФИД1Я9 — благогов'Ьше  передъ  божествомъ 
Е  эстетическое  наслаждеЫе  отъ  его  высокоизящнаго  вида.  И 
н1^о  сказать  правду,  что  смотр'Ёть  на  Софью  Васильевну  было 
наслаждеше  всякому,  не  смотря  на  то,  что  она  была  уже  боль- 
ше ч^нъ  пожилая  женщина,  и  что  век  волосы  ея  были  бЪды, 
Еакъ  сн^Ьгъ.  Всяюй,  кто  понимаетъ,  что  такое  изящная  просто- 
та въ  людяхъ,  то-есть  истинно  хорошШ  тонъ,  оцбнилъ  бы 
въ  ней  образчикъ  истиннно  европейской  цивилизащи  и  истинно 
«вропейскаго  тона,  столь  мало  похожаго  на  московско-нижего- 
родсшй.  Впрочемъ,  Анна  Васильевна,  выслушивая  критическ1я 
зам^чашя  сестры  на  счетъ  ея  системы  воспиташя,  утешала 
еебя  такой  мыслио:  <  сестра  необыкновенно  умная  женщина, 
въ  миллюнъ  разъ  умнЬе  меня;  она  во  всемъ  знаетъ  толкъ 
лучше  меня,  но  только  не  въ  воспитанш,  и  это  отъ  того,  что 
у  нея  яЪть  и  никогда  не  было  дЪтей.  Будь  у  нея  у  самой 
х]Ьти,  она  бы  была  съ  ними  еще  строже  меня;  я  помню  въ 
^тств']^,  какъ  она  больно  прибила  нашу  комнатную  собаченку 
Пижонку,  за  то,  что  та,  вепрыгнувъ  на  ея  столь,  опрокинула 
чернильницу  на  тетрадь   съ  французскимъ  сочинешемъ». 

Итакь  второе  важное  для  насъ  собыпе  въ  дом^  Анны  Ва- 
сильевны, то-есть  прх'Ьздъ  ея  сестры,  было  бы  для  нея  не  изъ 
пр]ятнБ1хъ,  еслибъ  Софья  Васильевна  не  явилась  вестницей 
третьяго  собьгпя,  не  только  пр1ятнаго,  но  даже  счастливаго — 
<;частливаго  до  нев4роят1я.  Собыие  это  состояло  въ  томъ,  что 
Анна  Васильевна  совершенно  неожиданно  получала  наслед- 
ство и  наследство  весьма  значительное.  Д^ло  въ  томъ,  что  въ 
Еакомъ-то  бельпйскомъ  или  н^мецИ^мъ  городке  проживалъ 
двоюродный  братъ  Анны  Васильевны,  старый  скряга,  ненави - 
дЬвппй  до  безум1я,  какъ  вс^  скряги  вообще,  своихъ  законныхъ 
насл-Ьдниковъ.  Онъ  уже  давнымъ  давно  превратилъ  вс*  свои 
поместья  въ  денежный  капиталъ  и  поселился  за  границей. 
Танъ  онъ  познакомился  и  сдружился  съ  какой-то  голландской 
дамой,  очень  дурной  наружности  и  в^чно  ходившей  въ  желтой 
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шляпке.  Чтобъ  ч^мЪ'Нибудь  объяснить  своимъ  анаЕошшъ  сво]а 
таинственную  близость  съ  этой  въ  высшей  степени  непривле- 
кательной особой,  старикъ  ув^рялъ  своить  знаконыхъ,  что  дер- 
житъ  ее  при  себ^  потону,  что  онъ  чедо^ккь  больной,  а  что 
никто  такъ  не  узгЬетъ  ухаживать  за  больными,  вавь  дама  въ 
желтой  шляпкЬ;  вс^  смеялись  надъ  этимъ  объяснешемъ,  ибо 
старикъ  никогда  не  бывалъ  боленъ,  былъ  вр^покъ,  какъ  слонъ, 
и  ^клъ  немного  менЬе  этого  животнаго.  Наследники  его  давно 
знали,  что  онъ  въ  своемъ  духовнонъ  завЪщаши  откавалъ  веЪ 
свои  капиталы  дам^  въ  желтой  шляпкЪ.  Но  за  нсЬсколько  не- 
дель передь  кончиной,  онъ  узналъ,  что  эта  дама  втайне  уха- . 
живаетъ  еще  за  какимъ-то  другимъ  тоасе  совершенняо  здоро- 
вымъ  больнымъ  (молодымъ  челов'Ькомъ)  и  при-томъ  оказываетъ 
ему  денежное  вспомоществоваше.  Узнавъ  это,  старикъ  такъ  раз-  , 
сердился,  что  разорвалъ  духовное  зав'Ьщаше;  тЬвъ  его  имЪлъ 
еще  другое  послЪдствхе,  повредившее  уже  не  дам<Ь  въ  желтой 
шляпке,  а  ему  самому:  съ  нимъ  сделался  ударъ,  и  онъ  вскор'Ь 
умеръ.  —  Изв-Ьетхе  о  предстоящемъ  получеши  наследства  такъ 
благодатно  подействовало  на  Анну  Васильевну,  что  она  было 
совс^мъ  позабыла  про  истор1ю  съ  Зедольскимъ  и  стала  смот- 
реть гораздо  спокойнее  на  болезнь  своей  дочери.  Впрочемъ, 
Анна  Васильевна  могла  теперь  совсемъ  о  ней  не  заботиться, 
потому  что  Софья  Васильевна  принялась  со  всевозможнымъ 
усерщемъ  ухаживать  за  больной  племянницей:  она  целый  день 
отъ  нея  не  отходила,  а  ночью  ложилась  подле  ея  кровати  на 
матрасе,  положенномъ  просто  на  полъ.  Катерина  Петровна  въ 
бреду  часто  произносила  имя  Задольскаго,  призыва.1а  его  къ  себе 
и  упрекала  въ  томъ,  что  онъ  не  веритъ  ей,  не  любить  ея.  По 
отрывочнымъ  фразамъ  больной  Софья  Васильевна  догадалась, 
въ  чемъ  дело,  и  попросила  у  сестры  полнаго  его  разъясневоя; 
та  разсказала  ей  все  безъ  малейшей  утайки  о  странныхъ 
поступкахъ  нашего  героя. 

А  герой  нашъ^  между  темъ,  продолжалъ  делать  странные 
поступки.  Я  долженъ  здесь  сказать  несколько  сло^  ему  въ 
извинен1е.    Конечно,    онъ    былъ   очень   страненъ   и  смешонъ;. 
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во  ее^ш  вникнуть  въ  его  полоавеше,  то  нельзя  отказать  ему,  по 
-]файней  и'Ьр^,  въ  сожал^шя  и  сострадашн.  Потерявъ  Катецьку, 
овъ  поте|миъ  единственную  ц^ль  въ  жизни...  А  въ  кшкихъ  радуж- 
оныхъ  цнЬтахъ  сшла  передъ  ннмъ  эта  ц']^ль!  Онъ  всю  жизнь  хо- 
т^ъ  посвятить  КатенькЬ.  Она  не  развита,  она  не  образована — 
тЬмъ  лучше:  онъ  самъ  ее  разовьетъ,  санъ  образуетъ:  она  будетъ 
читать-- учиться  нодъ  его  руБОводство]гь;  онъ  самъ  станетъ 
учиться  и  передавать  ей  вновь  прюбр^тенння  имъ  познан1я.  О, 
«акое  высокое,  святое  наслаждеше  ожидаетъ  его — просв-Ётлять 
ч^в^томъ  истинной  науки  юную,  чистую,  еще  нич^Ьмъ  не  исцор- 
ченную  душу!  И  что  будетъ  съ  Катенькой,  когда  она,  съ  ея 
^лагороднымъ.  горячимъ  сердцемъ,  да  еще  будетъ  развитой  и 
истинно  образованной  женщиной— образованной  и  нравственно, 
и  научно,  и  эстетически.  Да  тогда  вс^  женщины  на  св'ЬтЬ  бу- 
дутъ  ничто  передъ  ней,  и  всягай  мыеляпцй  чедовЬкъ  будетъ 
говорить  о  ней  съ  благогов^шемъ.  Так1а  мечтаи1Я  охватили 
душу  моего  идеалиста  съ  той  минуты,  когда  онъ  узналъ,  что 
Катерина  Петровна  его  любитъ  и  согласна  быть  его  женой: 
тогда  ц^^  жизни  и  Катенька  слились  въ  его  сознаиш  во  едино. 
И  вотъ  у  него  н'бтъ  Батеньки,  н^тъ  ц'бли  жизни!  Если  чело- 
Б^къ  не  мыеляпцй  не  им^етъ  ц'Ьли  жизни  или  потеряетъ  ее — 
это  ему  ничего:  онъ  будетъ  играть  въ  карты,  на  бильярде, 
купить  говорящаго  попугш  или  заведетъ  рнсистыхъ  и  даже 
скаковыхъ  лошадей.  Но  мыслящему  человеку  б^да  потерять 
цЬль  существоватя  —  изъ  мыслей  его  сделается  хаосъ,  что 
теперь  и  приключилось  Григорш  Дмитрхевичу.  Когда  онъ  ре- 
шился жениться  на  Катеньк^,  —  вс^  его  мысли,  вс%  чувства 
вдругъ  было  сосредоточились  въ  Катерине  Петровне,  и  какая 
гармотя  тогда  зацарила  въ  его  дупгЬ!  Теперь  центръ  потерянъ: 
не  къ  чему  тяготеть  его  душевнымъ  способностямъ.  Душевное 
положеше  нашего  героя  было  почти  отчаянно...  Съ  отчаяшя 
люди  обыкновенно  или  сходятъ  съ  ума,  или  застреливаются, 
или  удаляются  отъ  М1ра,  или  запиваютъ  запоемъ.  Ничто  изъ 
помянутаго  не  случилось  съ  Григорхемъ  Дмитргевичемъ.  Но  ему 
пришла   удивительно-странная  и  совершенно  не  свойственная 
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душ^^  его  мысль — предаться  разврату.  Эта  агаежь  показалась 
ему  01евь  привлекательной:  елу  цредставлнлось,  что  онъ,  пу- 
стясь 9ъ  разврагь,  .отмстить  Баненьк*]^  за  ея  нелюбовь  и  холод* 
ность.  «Она  думаетъ,  что  мн$  ее  очень  нуяшо>9  дуналъ  онъ 
въ  в9дсомъ-то  полоумномъ  капризе, — <она  думаетъ,  что  я  счи- 
таю ее  выше  всЬхъ  женщинъ  на  св^т^.  Ошибаетесь,  Катерина 
Петровна!  Я  найду  самую  низкую  женщину  и  предамся  ей — 
предпочту  ее  вамъ— вамъ,  небесное,  ангельское  существо,  Кате- 
рина Петровна>.  Такъ  мечталъ  онъ  н']^сколько  дней  сряду,  но 
ему  и  въ  голову  не  приходило  принять  какзя^нибудь  д']^ятель- 
ныя  м'Ьры  для  осуществлешя  своихъ  мечташй.  Разъ  вечеромъ^ 
когда  онъ  ходилъ  взадъ  и  впередъ  по  кабинету  исполненный 
самыхъ  здобныхъ  чувствъ  противъ  бывшей  своей  невесты,  ему 
вдругъ  пришло  въ  голову  устроить  у  себя  орпю  и  собрать  на 
нее  вс']&хъ  кимелШ  Москвы.  Онъ  вдругъ  позвонилъ.  Вошелъ  его 
камердинеръ  Яковъ;  ГригорШ  Дмитр1евичъ  смешался,  ибо  не 
могъ  же  онъ  сказать  ему:  <Яковъ,  устрой  мн'Ьорпю». 

—  Холодно  на  двор'Ь?  сказадъ  Григор1й  Дмитр1евичъ  своему 
слугЬ  для  того  только,  чтобъ  сказать  что-нибудь  ему. 

—  Никакъ  нЬтъ-съ. 

—  Ну,  такъ  иди:  я  звалъ  тебя  только  за  гЬмъ,  чтобъ  спро- 
сить... 

Яковъ  посмотр'Ьлъ  глубокомысленно  въ  глаза  своего  повели- 
теля и  ушелъ. 

—  Эхъ,  жаль  барина,  думалъ  онъ  на  пути  въ  переднюю:  это 
они  все  по  этой  барыпш'Ь  тоскуютъ.  Да  и  точно  что  жаль,  что 
у  нихъ  дЬло  съ  ней  пор^ишлосъ,  потому,  говорятъ,  она  до  на- 
шего брата  очень  добра:  хорошо-бъ  было,  кабы  она  была  нашей 
барыней,  а  то,  помилуй  Богъ,  теперь  какая-нибудь  злая  ему 
подвернется. 

—  Однако  как1я  глупыя,  нел'Ьпыя  мысли  приходятъ  мн'Ь  въ 
голову,  сказалъ  мысленно  ГригорШ  Дмитрхевичъ.  Устроить  орпю! 
Очень  мн%  это  нужно!  Точно  будто  я  люблю  так1я  удовольст- 
в1я!...  И  главное,  для  чего  устроить  орпю?  На  зло  КатенькЬ — 
чтобъ  отомстить  ей!  Но  какимъ  образомъ  она  бы  узнала  про 
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эту  орпю,  и  еслнбъ  узнада,  то  какь  бы  она  смогла  понять, 
что  такое  орпя?  И  потонъ,  что  за  гадость  -^  злться  на  нее, 
я&елать  отмстить  ей!«..  Прочь  1^то  гнусное  чувство— оно  осЕвер- 
няетъ  душу!  Богъ  съ  ней,  съ  Катенькой, — ^пусть  она  меня  не 
любнтъ,  а  я  все-таки  буду  любить  ее! 

Сказавъ  это,  онъ  опять  заходилъ  по  комнатЬ;  тоска  его  уси- 
лилась... Надо  заметить,  что  онъ  быль  теперь  совершенно  оди- 
нокъ,  потому  что  Алексей  Ивановичъ,  развлекавппй  его  прежде 
шутками  и  анекдотами,  а  теперь  облегчавппй  тоску  его  пос- 
редствомъ  морали,  брани  и  споровъ,  былъ  теперь  въ  Петер- 
бурге; его  увезли  туда  почти  силой  Еак1е*то  лейбъ^гусары  на 
какой-то  праздникъ,  въ  качеств']^  величайшаго  и  знаменитей- 
шаго  увеселителя  общества.  Походивъ  еще  несколько  времени 
по  комнате  и  решительно  не  зная,  чемъ  разогнать  тоску,  За- 
.  дольск1й  опять  позвонилъ;  опять  явился  Яковъ. 

—  Подай  мне  честеру  и  краснаго  вина,  сказалъ  ГригорШ 
Днитрзевичъ. 

Долгомъ  считаемъ  предупредить  читателей,  что  Яковъ  бнлъ 
однимъ  изъ  безтодковейшихъ  слугъ  въ  Россш;  но  ГригорШ 
Днитрхевичъ  лв)бдлъ  его  и  дерасалъ  при  своей  особе  потому, 
что  находилъ  въ  немъ  честность  Аристида  и  прямоту  и  благо- 
родство характера  Баярда. 

—  Прогони  ты,  наконецъ,  этого  скота,  этого  идаота  Якова, 
говаривадъ  постоянно  Задольскому  Алексей  Ивановичъ.  Ведь 
онъ  у  тебя  все  перебьетъ,  все  перепортить,  да  и  самому  тебе 
какъ-нибудь,  по  своей  ловкости,  выколетъ  глаза  кочергой  отъ 
камина. 

—  Я  никогда  съ  нимъ  не  разстанусь,  отвечалъ  обыкновенно 
на  это  своему  прзятелю  Григор1й  Дмитр1евичъ. — Яковъ  честенъ 
и  преданъ  мне— съ  меня  этого  довольно;  а  что  онъ  неловокъ, 
такъ  тутъ  еп^е  нетъ  большой  беды...  Мне  пр1ятнее  видеть  щ)и 
себ'Ь  хотя  неловкаго,  но  честнаго  человека,  чемъ  ловкаго  плута. 

Яковъ  былъ  действительно  хороппй,  честный  человекъ,  но 
до  такой  стенени  гордился  своимъ  саномъ  <камардина>,  что 
постоянно  бранился  съ  остальной  прислугой,  желая  доказать. 
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ЧТО  между  ей  и  имъ  тавое-же  разстояте,  какое  иеакду  нжиъ  и 
бариномъ.  Особенно  часто  лрепирался  ояъ  съ  буфетчикохъ, 
который  мен^е  другихъ  прязнавалъ  его  первенство. 

—  Да  знаешь-ли  хы,  что  такое  буфетчикъ,  сказать  разъ 
Якову,  сильно  разгорячившись  въ  спор%,  челов^къ,  носившШ 
савъ  буфетчика.  Буфетчикъ — савшй  доверенный  челов^къ;  будь 
буфетчикъ  подлецъ,  такъ  онъ,  коли  захочетъ,  моакетъ  отравить 
барина. 

—  Камардинъ  этого  не  допустить,  отв^чалъему  съ  торже- 
ственной важностью  Яковъ. 

И  на  этотъ  разъ,  когда  Яковъ  пришелъ  въ  буфетъ  за  виноиъ 
и  сыромъ,  онъ  не  обошелся  безъ  того,  чтобъ  не  подпустить 
хотя  маленькой  шпильки  буфетчику. 

—  Давай  честеру  и  краснаго  вина! 

—  Для  барина? 

—  Штъ,  дли  меня!..  В'бдь  что  спросить! 

—  Спрашиваю  для  порядка.  А  какого  краснаго  вина,  спро- 
силъ  ты  у  барина —лафиту  или  бургонскаго? 

—  Бургонскаго  (Яковъ  отв^чалъ  такъ  единственно  потому, 
что  С.10В0  бургонское  ему  почему-то  было  легче  и  прзятн^е 
произнести  ч'Ёмъ  тфитъ). 

Сырь  и  вино  были  поданы  Григорш  Дмитрхевичу,  и  онъ  при- 
нялся за  нихъ;  все  это  время  Яковъ  стояль  у  дверей  и  съ  яс- 
ностью смотр^ъ  на  своего  властелина:  онъ  ужасно  любилъ 
глядеть,  <какъ  баринъ  кушаютъ.> 

Григор1й  Дмитрхевичъ  пилъ  очень  р'Ьдко  и  очень  мало  и  со- 
вершенно не  зналъ  вкуса  въ  винЪ,  потому  онъ  теперь  и  не  за- 
м^тилъ,  что  ему  вместо  бордо  подали  бургонскаго,  и  онъ  ож^ло 
выпилъ  пЬлую  бутылку  такого  кр'бпкаго  вина^  какого  онъ  ни- 
когда не  пивалъ  бохЬ^  полустакана.  Онъ  быстро  запьян^лъ:  на 
него  вдругь  нашла  какая-то  нежность,  чувствительность,  и  имъ 
овлад'1ло  сильное  желаше  излить  кому-нибудь  все,  что  было  у 
него  на  душ^.  Зам^тивъ  въ  комнате  Якова,  онъ  такъ  умилился 
добрымъ  выражешемъ  его  лица,  что  ему  въ  голову  пришло  сл'Ь- 
дующее   гешальное   соображенхе:    <  отчего  не  под'блиться   мн^ 
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моимъ  горемъ  съ  этимъ  добрынъ  челов^шшъ?  Правда,  онъ  не 
обравованъ,  но  у  него  доброе  сердце:  онъ  поиметь  и  ножа- 
^Аетъ  неня*». 

—  Яковъ!  воскликнулъ  ГригорШ  Дмитрхевичъ  восторженно* 
пьяньшъ  голосомъ. 

—  Чего  изволите? 

—  Бывалъ  ли  ты  когда-нибудь  влюбленъ? 

—  Никакъ  н^тъ-съ  —  это  не  наше  д4ло. 

—  Какъ  не  ваше  д^Ьло? 

—  Съ  прислуги  этого  не  требуется. 

—  Конечно,  не  требуется;  но  ты  могъ  бы  быть  влюбленъ. 

—  Штъ,  этого  намъ  нельзя  —  не  годится...  Вотъ  у  насъ,  въ 
Саратовской  губерши,  у  помещика  Угрева,  крепостной  чело- 
вЬкъ  бнлъ  влюбленъ,  —  ну,  съ  нимъ  сейчасъ  и  покончили. 

—  Какъ  покончили? 

—  Да  въ  солдаты  его  за  это  отдали.  * 

—  За  что  же  это? 

—  А  за  то,  что  не  с&гЬй...  Какъ  же  это  возможно,  ГригорШ 
Д|1итр1евичъ,  —  влюбился  въ  дочь  своего  собственнаго  поме- 
щика, да  еще  письмо  ей  написалъ,  да  въ  окошко  (д^ло-то  было 
л^томь)  къ  ней  въ  горницу  и  бросилъ.  Та  сейчасъ  показала 
иапеньвЬ,  —  ну,  и  его  сейчасъ  подъ  красную  шапку. 

—  Но  зач^мъ  же  непременно  влюбляться  только  въ  бары- 
шенъ:  ты  могъ  бы  влюбиться  въ  равную  себе. 

—  Что  изволите  говорить? 

—  Я  говорю,  что  ты  могъ-бы  влюбиться  въ  какую-нибудь 
горничную... 

—  Помилуйте,  Григорй  Дмитрхевичъ!  оне  и  внимашя  этого 
не  стоютъ:  те  же  мужички,  только  одеты  по-барски. 

—  Ну,  наконецъ,  можешь  же  ты  въ  кого-нибудь  влюбиться? 

—  Никакъ  нетъ-съ. 

—  Ну  представь  себе,  что  ты  влюбленъ...  Можешь  ты  себе 
8Т0  представить? 

—  Не  могу,  Григорхй  Дмитр1евичъ,  —  увольте. 

На  этой  фразе  Якова  прекратился  равговоръ  между  бариномъ 
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и  слугою.  ГригорШ  ДвштрхевичЪ)  не  смотря  на  то,  что  голова 
его  была  сильно  отуманена  винными  парами,  ясно  понялъ,  что 
Яковъ,  при  всей  доброте  его  сердца  и  баярдовскомъ  благо- 
родстве характера,  никаЕъ  не  могъ  быть  его  конфидентомъ. 
Однако  этотъ  разговоръ  им&еъ  ваясныя  посл%дств]я:  ироснувпшсь 
на  другой  день  съ  головной  болью,  ГригорШ  Дмитргевичъ  сш 
минуту  о  немъ  вспомнилъ,  и  сердце  его  сжалось  отъ  стыда  и 
страха. 

—  До  чего  ядошелъ,  что  было  я  над']&лал'ь!  Штъ,  въ  здра- 
вомъ  разсудк^  такъ  не  поступаютъ.  Я  вздумалъ  говорить  съ 
Яковомъ  о  своихъ  чувствахъ  и  отношен1яхъ .  къ  БатенькЬ!  Хо- 
рошо еще,  что  онъ  такъ  глупъ,  что  не  могъ  поддерашть  раз- 
говора, а  то  какая  бы  произошла  профанащя  и  моихъ  чувствъ, 
и  имени  девушки,  которую  я  люблю.  Довольно  и  съ  нея,  и  съ 
меня,  что  Алексей  Ивановичъ  толку етъ  совершенно  свободно 
со  мной  о  нашихъ  отношешяхъ  какъ  о  Д'блб,  ему  подв^ом- 
ствевномъ,  а  тутъ  еще  я  самъ  хотЬлъ  было  вмешать  въ  мои 
сердечныя  отношешя  еще  новое  лицо  —  идаота  Якова.  НЪтъ,  я 
чувствую,  что  я  близокъ  къ  сумашествш.  Надо  непременно  вы- 
лечиться отъ  моей  болезни,  отъ  моей  сумашедшей  любви. 
Надо  бежать  изъ  Москвы;  я  знаю,  чт5  меня  мучитъ:  меня  му> 
читъ  близость  къ  ней  —  мысль,  что  я  живу  съ  ней  въ  одномъ 
городе  и  не  могу,  не  долженъ  ея  видеть;  надо  опять  уехать 
за  границу. 

Такое  решете  пришло  въ  голову  Григор1Ю  Дмитр1евичу,  и 
решете  это  бышо  твердо.  Онъ  сталъ  поспешно  готовиться  къ 
отъезду:  бегалъ  съ  утра  до  вечера  по  Москве  и  дблалъ  раз- 
личный покупки.  Какъ  человекъ  совершейно  репрактическ1Й, 
не  способный  думать  ни  о  чемъ  житейскомъ,  онъ  не  понималъ, 
что  ему  совершенно  было  незачемъ  готовиться  къ  отъезду  — 
делать  покупки:  все,  что  онъ  покупалъ  теперь  въ  Москве,  могь 
бы  гораздо  лучше  и  дешевле  купить  за  границей.  Разъ,  идя  по 
какому-то  переу.1ку  на  Бузнецтй  мостъ,  онъ  прочелъ  вБ1веску: 
Мн(1аше  ЛиНе.  Ьзп^епе  роиг  Ьоште8.  —  и  вспомнилъ,  что 
Алексей  Ивановичъ  хвалилъ  при  немъ  кому-то  этотъ  магааинъ 
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за  дешевизну  и  добросов']&стность;  онъ  вошелъ  йъ  него.  Н» 
звонъ  кожокоа^ика,  мм^тшч)  отборе^^ной  дверью,  выб'Ъжала  мо- 
лодая черномазенькая  дама  и  стала  за  прилавокъ.  Григорхй 
Дмитр1евичъ  подошелъ  къ  ней  и  свавалъ  по-французскн:  <я  хочу 
кямъ  даказать  4$^&лье...> 

—  Извините,  прервала  ехю  по-русски  брюнет|са,  я  по-фран- 
цузски не  ум'бю,  потому  что  я  не  мадамъ  —  мадамъ  уехала  со 
двора.^  Да  это  все  р^вно:  я  могу  и  безъ  нея... 

ГригорШ  Дмитр1евичъ  заказалъ  все,  что  ему  нужно  или,  лучше 
сказать,  не  нужно  было,  далъ  задатокъ  и  хотЪлъ  уйти. 

—  Помилуйте,  господинъ,  сказала  ему,  см^сь,  брюнетка. 
Посмо1рите,  какой  ливень,  а  вы  безъ  зонтика  и  совсЬмъ  по 
.тЬтнему  —  на  васъ  сухой  нитки  не  останется!  Лучше  обо- 
ждите у  насъ. 

ГригорШ  Дмятр1евичъ  послушался  совета  швеи,  сблъ  на  стулъ 
подх^  конторки  и  закурилъ  сигару.  Швея  исчезла.  Комната,  въ 
которую  она  вншла,  бша  отделена  отъ  магазина  такой  тонкой 
перегородкой,  что  ГригорШ  Дмитргевичъ  могь  бы  разслышать 
каждое  слово,  хотя  бы  оно  было  произнесено  и  шепотомъ. 
Сперва  за  перегородкой  царствовала  совершенная  тишина;  на 
вдругъ  послышался  С1фипъ  отворенной  двери  и  потомъ  радост- 
ное восклицан1е,  произнесенное  голосомъ  брюнетки:  <ахъ,  Саша!> 
За  этимъ  восклицашемъ  послышались  звонюя  лобзан1я. 

—  Что  ты  такъ  давно  не  была?  зазвучалъ  опять  голосъ  брю- 
нетки. Неужто  Анна  Васильевна  не  пускаетъ  тебя  и  съ  родной 
сестрой  повидаться? 

При  имени  Анны  Васильевны  Григор1й  Дмитр1евичъ  вздрог- 
нулъ  и  сталь  съ  величайшимъ  внимашемъ  прислушиваться  къ 
разговору  за  перегородкой.  Этотъ  разговоръ  проясходилъ  меасду 
двумя  сестрами,  подданными  Анны  Васильевны,  изъ  которыхъ 
одна  состояла  горничной  при  ея  дочеряхъ,  а  фугая  —  та  самая 
брюнетка,  которой  заказывалъ  б^^лье  Григор1й  Дмйтргевичъ -^ 
ходила  по  оброку  и  жила  теперь  у  Ма(1аше  ^а1^е  въ  качестве 
закройщицы.  —  Разговоръ  между  сестрами  продолашлся. 

—  Я  и  проситься-то  у  барьгаи-не   посмела. 
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—  Что-жътакъ? 

—  Да  нельзя  било:  барышня  была  орн  скертн  больна. 

—  Которая? 

—  Да  Еатернна  Петровна. 

ГрнгорШ  Дмитр1евичъ  побл^дн']&лъ,  какъ  полотно,  и  затрясся, 
1савъ  въ  лихорадке. 

—  Что  же  съ  ней  было  такое? 

—  Да  такая  оказк  служилась,  что  и  разсказать  трудно* 

—  Ну,  садись-ка  и  разскажи...  Агашка!  ты,  чЬиъ  з'Ьвать-то, 
поди-ка,  поставь  самоваръ,  да  сбегав  купить  ор'Ьшковъ  —  на 
вотъ  теб']^  восемь  кон&екъ.  —  Ну,  что  же,  Саша,  разскажи. 

—  Сталъ  къ  намъ,  милая  ты  ноя,  Ъздить  какой-то  ГрнгорШ 
Митричъ  (фамил1и  не  знаю  ~  фамил1я  мудреная). 

—  Ну? 

—  Познакомилъ  его  съ  нами  Алексей  Ивановичъ,  —  знаешь? 

—  Какъ  не  знать  таранту-то  этого:  разъ  въ  саду  на  дачб  у 
Анны  Васильевны  схватилъ  меня  за  тал1ю  —  хотблъ  поц&ювать, 
да  я  отмахнулась  и  уб'Ьжала...  Ну,  что  же,  Саша? 

—  Ну,  только  вотъ  сталъ  ']^здить  къ  намъ  этотъ  Х'ригорШ 
Митричъ,  ^здитъ,  "Ьздитъ,  играетъ  на  фортупьянахъ,  читаетъ 
^)Омко  барышнямъ  книжки.  Ну  что-жъ,  мы  глядимъ,  видимъ  че- 
лов'Ькъ  ничего  —  хорошШ. 

—  А  богатый? 

—  Страсти!..  Ну  'Ьздилъ  онъ,  "Ьздилъ,  да  и  влюбись  въ  Кате- 
рину Петровну,  да  такъ,  что  б^да;  а  она  въ  него  еще  пуще. 
Приходить  онъ  это  къ  барвшЪ  и  говоритъ  самымъ  деликатнымъ 
манеромъ:  < позвольте,  говоритъ,  руки  и  сердца  вашей  дочери, 
оо  той  причине,  что  я  совс']&мъ.жить  безъ  нея  не  могу.» 

—  Что  ты! 

—  Ей  Богу!  Окажите,  говоритъ,  эдакое  счаспе.  Ну,  барыня 
видитъ,  что  челов'Ькъ  какъ  челов'Ькъ,  ну  и  послала  за  баршп- 
яей.  —  Согласна  ли  ты,  говоритъ,  Катенька,  выдти  за  нихъ?  — 
Съ  моимъ,  говоритъ,  великимъ  удоводьствхемъ,  та-то  ей  отв^- 
чаетъ:  —  влюблена  въ  него,  понимаешь? 

—  Понимаю,  понимаю.  Ну  что-жъ? 

—  Ну  вотъ,  Анна  Васильевна  и  разр'Ьшила  ихъ  бракъ:  по- 
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тому  говорю  теб*,  богачъ  такой,  что  страсти  мои!  Ну,  только^ 
что  ты  думаешь  вышло? 
-*  Что? 

—  Да  то,  что  женихъ-то  быль  сумашедш1й. 

—  Что  ты! 

—  Ей  Богу! 

При  сюв^^  щшт^шй^  ГригорШ  Дмитраевичъ  повернулса  на 
студ^,  и  бледное  лицо  его  покрылось  вдругъ  яркимъ  руманцемъ. 
Но  онъ  продолжалъ  следить  съ  напряженнымъ  внимашемъ  за 
разговоромъ  двухъ  сестеръ. 

—  Какъ  же  узнали,  что  онъ  сумашедшШ?  Укусилъ  что-лк 
кого-нибудь? 

—  Н*Ьтъ,  укусить-то  не  укусилъ,  а  такую  штуку  отмахнулъ^ 
что  просто  диво...  Помнишь  ты  Бладим1ра  Петровича,  что  те- 
перь въ  ПетербургЬ? 

—  Это  Володю-то?  Помню. 

—  Ну,  онъ,  то-есть  женихъ-то,  и  приревнуй  къ  нему  Кате- 
рину Петровну. 

—  Къ  этому  уродцу-то!  Ха,  ха,  ха!  Да  в*дь  онъ  карликъ  — 
тавъ  его  и  барышни  въ  глаза  звали.  Разъ  Зинаида  Петровна 
ему  сказала:  <ты,  Володя,  годика  черезъ  три,  когда  выростешь 
повЕШ1е  ростомъ,  наймись  въ  фалеторы,  —  теб^  хорошк  деньги 
дадуть;  одно,  говорить,  б^да:  у  тебя  одна  лопатка  выше  другой, 
пожалуй,  какъ  зам^тятъ,  и  изъ  фалеторовъ  прогонять. 

—  Хорошъ  же  мой  соперникъ,  подумалъ,  совершенно  поба- 
гров4въ,  ГригорШ  Дмитрхевичъ;  но  разговоръ  за  перегородкой 
продолжался,  и  онъ  продолжалъ  его  слушать. 

—  Ну,  что-жъ,  Саша? 

—  А  то,  что  онъ  откуда-то  узналъ,  что  когда  Катерина  Пет- 
ровна и  Владим1ръ  Петровичь  были  детьми,  то  какъ-то  разъ 
играли  въ  жениха  съ  нев'Ьстой.  Какъ  это  онъ  только  узналъ, 
такъ  С1ю  же  минуту,  понимаешь,  въ  карету  и  что  ни  есть  поры- 
мочи  къ  намъ  и  говорить  Катерин^Ь  Петровне:  вы,  говорить, 
идете  за  меня  замужь,  а  сами  влюблены  въ  Владим1ра  Петро- 
вича, это  нехорошо;  посл%  этого  я,  говорить,  вамь  больше  не 
женихъ.  Поклонился,  взяль  шляпу  и  ушель. 
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—  Что  №!  ^ 

—  Ей  Богу! 

—  Ну,  это  какъ  есть  сумашедш1й:  значить,  совершенно 
рехнулся.  В-Ьдь  это  -бодать,  Саша? 

—  Бол4зть,  бол-Ьэть!  Его  ужъ,  говорить,  и  въ  больнрщу  от- 
везли и  голову  совс']^мъ  обрили. 

При  словахь  —  о^или  голоеу^  ГригорШ  Д|штр1еви9ъ  неволь- 
но провелъ  рукой  по  волосамъ,  какь  бы  желая  удостовериться, 
туть-ли  они. 

—  Ну,  скажи,  Саша,  что  же  Катерина  Петровна? 

—  Да  Катерина  Петровна  сдалась  больна  оть  любви  еь  не- 
му, да  такъ  больна,  что  мы  думали,  что  онЬ  отдадутъ  Богу  душу; 
яикакъ  три  дня  были  безъ  памяти  и  все  время  имь  бредили. 

—  К4мь? 

—  Да  сумашедшимь-то!  все  къ  себ-Ь  его  звали. 

—  Б-Ьдияжка  барышня!  Какъ,  значить,  она  его  любить! 

—  Любить,  любить  — ©росто  страсти,  кавь  любить:  совс^мъ, 
какъ  есть,  влюблена! 

*  —  Такь  она  все  бредила  имь,  моя  голубушка? 

—  Да  откуда  бы  мы  узнали  про  это,  кабы  она  сама  все  въ 
^реду  не  объявила? 

—  Ну,  что-жь  теперь  полегче  ей? 

—  Какъ-же!  Ужь  съ  постели  встала.  Только  все    тоскуеть. 

—  Тоскуешь? 

—  Да,  все  по  немъ  тоскуетъ. 

—  По  сумашедшемь-то? 

—  По  сумашедшемь,  милая  моя,  по  сумашедшемъ. 

—  Б-Ьдняжка!  Хоть  бы  Богъ  его  прибралъ!  А  то  только 
<?облазнъ  творитъ  ей,  голубушк*,  да  и  самъ-то,  чай,  теперь  въ 
сумашедшемъ  дом-Ё  на  ц-^^пи  изъ  стороны  вь  сторону,  какъ 
ДИК1Й  зв'Ьрь,  мечется. 

Вс.1гЬдъ  за  этими  словами  Григоргй  Дмитрхевичъ  услыхалъ  изъ- 
за  перегородки  громкхя  всхлипыванья  дву&ь  плачущихъ  сестеръ; 
у  него  у  самого  уже  давно  струились  по  щекамъ  слезы,  но  онъ 
все  продолжаль  съ  лихорадочнымь  вниманхемъ  слушать  разго- 
воръ,  зад']^вшШ  его  за  живое. 


01д1112ес1  Ьу 


Соо§1е 


—  143 

—  Да  изъ  какихъ  онъ?  спросила  швея  свою  сестру. 

—  Изъ  благородныхъ. 

—  А  я  ужъ  подумала,  не  купецъ  ли.  Потому  купцы  нынче 
очень  пьютъ  и  отъ  того  все  съ  ума  сходятъ... 

Въ  это  время  подъ'^&хала  къ  магазину  врытая  пролетка,  и 
изъ  нея  вышла  и  вступила  въ  магазинъ  сама .  величественная 
тас1ате  ^и1^е.  Увид'бвъ  ее,  Григор1й  Дмитрхевичъ  выб^жалъ, 
Еакъ  сумашедппй,  изъ  магазина,  бросился,  не  торгуясь  съ  изво- 
щикомъ,  въ  пролетку,  изъ  которой  только  что  вышла  тас1ате 
.ТаИе,  и  поскакалъ  во  весь  опоръ  домой.  11р1%хавъ  къ  себ%, 
онъ  прямо  бросился  къ  письменному  столу  и  принялся  что-то 
писать  на  большомъ  лисгЬ  почтовой  бумаги. 

ХП. 

Батенька  сидела  въ  комнате  своей  матери;  это  былъ  первый 
день,  какъ  она,  посл']^  болезни,  сошла  съ  антресолей;  Анна  и 
Софья  Васильевны  были  тоже  тутъ:  первая  что-то  вязала  изъ 
шерсти,  вторая  читала  вслухъ  для  Батеньки  какой-то  англШ- 
СК1Й  романъ.  Въ  комнату  вошелъ  одинъ  изъ  людей  Анны  Ва- 
сильевны съ  письмомъ. 

—  Отъ  кого?  спросила  Анна  Васильевна,  прежде  ч-Ьмъ 
успела  взять  письмо  въ  руки. 

—  Отъ  Григор1Я  Дмитр1евича  Задольскаго,  отв^чалъ  съ  при- 
творнымъ  хладнокров1емъ  лакей. 

Бакъ  ни  была  бледна  Батерина  Петровна^  но  она  побл^д- 
н^ла  еще  больше,  услышавъ  имя  своего  бывшаго  жениха. 

—  Бакая  досада,  подумала  Анна  Васильевна,  что  я  спросила, 
отъ  кого  письмо! 

Она  вышла  въ  другую  комнату;  черезъ  несколько  минуть  за 
пей  последовала  туда  и  Софья  Васильевна. 

—  Что  онъ  такое  пишетъ?  спросила  она  у  сестры,  войдя  въ 
маленькую  гостиную,  гд-Ь  та,  съ  С1яющимъ  отъ  радости  лидомъ, 
дочитывала  письмо  Задольскаго. 

—  Прочти  сама,  сказала  АннаВаси.7ьевна,  передавая  ей  письмо. 
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Софья  Васильевна  быстро  прочитала  длинное  послаше  Гри- 
гор]я  Дмитраевича.  Оно  было  такого  содержан1я:  ГрнгорШ  Двш- 
трхевичъ  писалъ,  что  онъ  чувствуетъ  себя  до  того  виновнымъ 
передъ  Катериной  Петровной,  что  не  см^етъ  и  показаться  ей 
на  глава,  что  просить  Анну  Васильевну  быть  его  адвокатоиъ 
передъ  дочерью  и  выхлопотать  ему  прощеше;  что  въ  своекъ 
поступке  онъ  можетъ  отчасти  извинить  себя  тЬыЪу  что  онъ 
морально  больной  челов^къ  и  по  мнительности  своей  повЬриль 
самой  нелепой  клевете.  Въ  заключен1е,  онъ  возобновлялъ  свою 
просьбу  передъ  Катериной  Петровной  о  согласш  на  бракъ  съ  ней* 

—  Надо  показать  это  письмо  КатенькЪ,  сказала  Анна  Ва- 
сильевна. 

—  Да,  потому  что  она  непременно  хочетъ  знать  его  содержаше. 

—  Ну,  такъ  пойдемъ,  покажемъ  ей. 

Катерина  Петровна,  прочитавъ  письмо,  разразилась  рыданьями. 

—  Что-жъ  ты  расплакалась?  Видишь^  онъ  опять  за  тебя  сва- 
тается, сказала  съ  досадой  и  изумлешемъ  Анна  Васильевна. 

—  Маменька!...  Я  не  пойду  за  него  замужъ!  сказала  и  еще 
сильн']Ье  расплакалась  Катерина  Петровна« 

—  Это  что  за  вздоръ!  начала  было,  засверкавъ  глазами, 
Анна  Васильевна.  Но  Софья  Васильевна,  стоявшая  за  стуломъ 
Катеньки,  подала  сестр'Ь  знакъ,  чтобы  она  замолчала  и  вышла 
изъ  комнаты.  Было  поступлено  согласно  съ  ея  волей. 

—  Отчего,  дружокъ  мой  Катя,  ты  не  хочешь  идти  за  него 
замужъ?  сказала  Софья  Васильевна  своей  племяннице,  когда  она 
съ  ней  осталась  наедине. 

—  Ахъ,  ша  1;ап1е,  оставьте  меня,  не  спрашивайте  меня — не 
мучьте  меня  ради  Бога...  А  то  я  опять  занемогу...  даже  умру... 

Софья  Васильевна  опять  вышла  въ  маленькую  гостиную,  гдЪ 
была  ея  сестра. 

—  Что  мне  отвечать  Задольскому,  спросила  Анна  Василь- 
евна, ведь  его  человекъ  ждетъ  ответа.  Я  хочу  написать  ему, 
что  такъ  какъ  Катенька  еще  очень  с.1аба  после  болезни,  и  док- 
торъ  велитъ  беречь  ее  отъ  всякихъ  сильныхъ  впечатлешй,  —то 
я  ей  еще  не  показывала  письма. 
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—  ЗачЪмъ  говорить  неправду?  Всегда  лучше,  говорить  прав- 
ду —  это  и  легче,  и  да»е  выгодн-Ье:  въ  неправд^Ь  непрем-Ьяно 
запутаешься,  а  выпутаться  изъ  нея  трудно.  По  моему  мн^^шю, 
нугно  сказать  все,  какъ  было. 

—  Какъ!  воскликнула  Анна  Васильевна,  написать  ему,  что 
Катенька  не  хочетъ  идти  за  него  замужъ!...  Да  тогда  въ  конецъ 
разстроишь  д'Ёло:  этотъ  сумасшедшШ  и  думать  о  ней  перестанетъ. 

—  Не  безпокойся,  не  перестанетъ,  возразила,  спокойно  улы- 
баясь, Софья  Васильевна.  Сказать  ему,  что  Катя  не  хочетъ  идти 
за  него  замужъ,  по  моему,  значитъ  возстановить  ея  достоинство. 
Сперва  онъ  отъ  нея  отказался,  а  теперь,  еп  геуапсЬе,  она  отъ 
него  отказывается:  пусть  онъ  самъ  узнаетъ,  что  такое  значить 
получить  отказъ,  пусть  немного  помучится:  надо  проучить  этого... 
се  уаппеп... 

—  Ахъ,  Софи,  онъ  совсЬмъ  не  негодяй:  онъ  только  стран- 
ный —  больной!... 

—  Ну,  если  онъ  больной,  въ  такомъ  случае  нужно  его  не 
проучить,  а  пол-Ьчить...  Мы  и  пол'Ьчимъ. 

—  Ахъ,  Софи,  будь  такъ  добра  —  сочини  къ  нему  письмо, 
я  перепишу...  Онъ  пишетъ  по-русски,  и  надо  отвечать  ему  по- 
русски,  а  я  в-Ьдь  совсЬмъ  не  знаю  русскаго  ортографа. 

Софья  Васпльевна  прошла  въ  отведенную  ей,  на  ея  пр1']^здъ, 
комнату,  и  черезъ  двадцать  минутъ  письмо  сл4дующаго  содер- 
жашя  было  готово: 

<М.  Г.  Григор1й  Дмитр1евичъ!  Письмо  Ваше  я  дала  прочесть 
моей  дочери,  такъ  какъ  содержате  его  касается  прямо  до  нея. 
Прочитавъ  его,  она  заплакала  и  сказала,  что  не  пойдетъ  за 
Васъ  замужъ.  Когда  у  нея  спросили  о  причин*  такого  р-Ьше- 
шя,  она  еще  сильнее  заплакала  и  стала  просить,  чтобъ  еяне 
мучили  этимъ  вопросомъ.  Мн-Ь  крайне  жаль,  что  письмо  Ваше 
произвело  на  нее  совсЬмъ  не  то  д-Ьйствхе,  котораго,  в-Ьроятно, 
Вы  ожидали,  и  что  мн*  выпала  тяжелая  обязанность  отв'бчать 
Вамъ  непр1ятнымъ  сухимъ  отказомъ  на  т*  горяч1я,  исполнен- 
ный задушевнаго  чувства  строки,  которыя  Вы  мн**  написали. 

<  Примите  ув-Ьрошо  и  проч. 

Соч.  Б.  Н.  АлгАЗОВА.  Т.  Ш.  10 
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Письмо  это,  переписанное  и  подписанное  Анвой  Васильевной, 
было  вручено  посланному  Григор1я  Дмитрхевита. 

Прочитавъ  письмо,  Задольсшй  совершенно  опЬшилъ.  Онъ 
д:Ьйствительно  думалъ,  что  Анна  Васильевна,  въ  ответь  на 
его  письмо,  С1Ю  же  минуту  пригласить  его  въ  себ'Ь,  и  Кате- 
рина Петровна  встр']^титъ  его  съ  такимъ  же  восторгомъ,  какъ 
встр'Ьтила  въ  посл-Ьдшй  разъ.  Онъ  оставилъ  письмо  Анны 
Васильевны  рас1фытымъ  на  стол*]^,  а  самъ  опустилъ  голову  и 
и  закрылъ  лицо  руками.  Онъ  впалъ  въ  такую  глубокую  задум- 
чивость, что  даже  не  услышалъ,  какъ  въ  комнату  вошелъ  Але- 
ксМ  Ивановичъ.  Гладшй,  воображая,  что  пр1ятель  его  спить, 
подкрался  къ  нему  на  цыпочкахъ,  и,  увидЬвъ  на  стол1{  письмо, 
подписанное  Анной  Васильевной,  прочиталь  его  черезь  голову 
Григор1я  Дмитр1евича.  Потомь  онъ  взялъ-  со  стола  сигару,  за- 
курилъ  ее  и,  отошедъ  на  цыпочкахъ  къ  дивану,  разлегся,  по 
своему  обыкновешю,  на  немъ  съ  ногами.  Н-Ьсколько  минуть 
спустя,  ГригорШ  Дмитрхевичъ  очнулся  отъ  задумчивости,  всталь 
съ  креселъ  и  увидЪлъ  передъ  собой  Гладкаго,  смотрящаго  на 
него  насмешливо  торжествующимъ  взоромъ. 

—  Ну,  что?  сказалъ  Алексей  Ивановичъ,  не  вставая  съ  ди- 
вана и  медленно  выпуская  изо  рту  дымъ  гаванской  сигары. 
Что,  многоуважаемый  ГригорШ  Дмитргевичъ,  вкусна  ли  оплеуха, 
которую  вы  изволили  скушать? 

—  Какая  оплеуха? 

—  Какая!  а  вотъ  письмо,  что  лежить  у  тебя  на  стол'Ь. 
Разв*]^,  по  твоему,  это  не  оплеуха? 

—  Да  ты  какъ  узналъ  объ  этомь  письме? 

—  Да  я  его  прочиталь,  когда  ты  сщ^лъ  въ  сладкомь  за- 
бытьи, зажмуривь  глаза.... 

—  Но  разв-Ь  порядочные  люди  читаютъ  письма,  которыя  не 
къ  нимь  писаны? 

—  Порядочные  люди  таковыхъ  писемъ  не  читаютъ,  если  эти 
письма  писаны  къ  людямъ,  разсудокь  которыхъ  находится  вь 
нормальномъ  состояши;  но  если  у  порядочнаго  человека  есть 
другь.  у  котораго  немного  разстроены  мозги,  то  ^  онъ   долженъ 
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ел'Ьдить  за  этимъ  другомъ,  какъ  за  маленькимъ  ребенкомъ,  и 
не  только  мозБетъ,  но  даже  обязанъ  читать  письма  какъ  т^, 
Боторыя  онъ  получаетъ,  такъ  и  тЪ,  которыя  пишетъ...  Понима- 
ешь ты,  что  я  тебя    объявляю  въ  осадномъ    положеши Да, 

милостивый  государь,  ГригорШ  Дмитрхевичъ,  получили  вы  отлич- 
ную оплеушину,  и,  надо  сказать  правду,  что  получили  ее  по- 
д'Ьломъ! 

—  Да,  сказалъ  въ  какой-то  тупой  задумчивости  Задольсшй, 
я  никакъ  не  ожидалъ  такого  ответа. 

Во  все  продолжеше  сл^дующаго  монолога  Алекс^Ья  Ивановича, 
Задольсйй  стоялъ  молча,  опустивъ  голову  и  им4лъ  видъ  чело- 
века, совершенно  убитаго  морально. 

—  Да  я  и  безъ  тебя    знаю,  что  ты    не  ожидалъ  такого  от- 
вета,   сказалъ  АлексМ  Ивановичъ,   входя   все  бол'&е  и  болЪе 
въ  свой  насмешливый  паеосъ.  Ты  думалъ,  что  какъ  только  Ка- 
терина Петровна   прочтетъ  твое  письмо,    такъ  С1Ю  же   минуту 
опрометью  приб^жнтъ  къ  теб*,  бухнется  тебЬ  въ  ноги,  станетъ 
со  слезами    обнимать  и  цЬловать  ихъ   и    благодарить   тебя  за 
честь,  которую  ты  ей  сд-Ьлалъ,  даровавъ  твое  высокое  прощеше. 
Да,  какъ  же,  сейчасъ!..  Н'Ьтъ,  батюшка,  в4дь  у  нея  тоже  есть 
свой  гоноръ:    она  не  прачка,   а  дворянка  почище  насъ  съ  то- 
бой... Подумалъ  ли  ты  хорошенько,  чтЬ  ты  сдЬлалъ!    обругалъ 
свою  невесту  обманщицей  и,    такъ  сказать,    прогналъ    ее  отъ 
себя!    В-Ьдь  этакъ  поступали  только,    и  то  въ  старину,    дурно 
воспитанные  степные  пом^Ьщики  съ  своими  крепостными ..  Штъ, 
Катенька  наша  молодецъ— не  ударила  лицомъ  въ  грязь!  Я  гор- 
жусь ей,    она  в-Ьдь  мн*    приходится    троюродной  сестрой:    въ 
ней  моя  кровь,    а  вм^ст*  съ  кровью   и  моя   благородная  гор- 
дость и  духъ   независимости  и,  такъ  сказать,    геройства...  Да, 
братъ,    твоя  карьера  теперь  совершенно    кончена:    ты  прожи- 
вешь весь  свой  в-Ькъ  бобылемъ,  потому  что   ни  одна  порядоч- 
ная девушка   за  тебя  не  пойдетъ.    Только  одна    Катенька,  по 
своей  ангельской   снисходительности,    могла  тебя   по.1юбить,  и 
я  думаю  она  полюбила  тебя  просто  изъ  жалости,    какъ  полю- 
би.1а  въ  прошломъ  году  какую-то  несчастную  собаку  съ  пере- 
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локленной  ногой,  заб'Ьжавшую  кънимъ  въ  садъ:  она  упросила- 
со  слезами  Анну  Васильевну  позволить  ей  пр1ютить  это  не- 
счастное существо...  Я  увЬренъ,  что  и  тебя,  несчастнаго,  жач- 
каго  бобыля  и  малол-Ьтняго  сироту,  она  хогЬла  пр1ютить,  как'ь 
эту  собаку...  Ахъ,  ты  не  понялъ,  не  оц^нилъ  этой  чудной  д'Ь* 
вочБи!..  Вотъ  и  живи  теперь  одинъ,  да  ковыряй,  отъ  нечего* 
д-Ьлать,  у  себя  въ  носу:  отличное  занятхе  (рекомендую  его  теб*), 
хоть  и  не  важное,  но,  по  крайней  м^р-б,  безвредное  для  ближ- 
нихъ,  потому  что  лучше  исковырять  до  крови  свой  носъ,  ч4мъ^ 
истерзать  до  крови  чужое  сердце,  особенно  женское. 

—  Какъ  же  мн*  поступить  теперь?  сказалъ,  какъ  бы  обра- 
щаясь къ  самому  себ'Ё,  ЗадольскШ. 

—  Какъ  поступить!  Да,  конечно,  не  сидЬть  сложа  руки,  не 
падать  духомъ,  не  приходить  въ  отчаяше:  в^дь  ты  мущида,  а 
не  баба.  <Мет1Ш  1;е  у1гит  е88е!>  писалъ  одинъ  древшй  Рим- 
лянинъ  другому,  когда  тотъ  былъ  въ  гораздо  худшемъ  положе- 
ши,  чЬмъ  ты  теперь.  Главное  —  не  нужно  оставаться  въ  без- 
дЬйствш:  подъ  лежачШ  камень  вода  не  течетъ.  Надо  употреб- 
лять всевозможныя  усил1я,  пускаться  на  всевозможныя  штуки,, 
чтобъ  Катерина  Петровна  опять  сжалилась  надъ  тобой  и  воз- 
вратила тебФ  свое  благоволеше.  В-Ьдь  вотъ  я  —  я  всего  разъ 
въ  жизни  былъ  серьезно  влюбленъ...  Это  было  въ  Гельсинг- 
форсе... Не  помню,  право,  какъ  я  туда  попалъ...  Но  д^ло  не 
въ  этомъ,  а  въ  томъ,  что  приглянулась  мн-Ь  тамъ  одна...  прав- 
да, чухоночка,  но  такая  красавица,  какой  другой  и  быть  не  мо- 
жетъ!  Вотъ  я  и  давай  за  ней  ухаживать,  а  она  и  смотр'Ёть  на 
меня  не  хочетъ.  Я  прхударилъ  за  ней  градусомъ  сильнее,  — 
она  отворачивается.  Я  поднялъ  еще  на  я1^сколыио  градусовъ 
температуру  моего  волокитства,  —  она  мн*  закатила  плюху.  Я 
не  унываю  и  поддаю  себ-Ь  еще  больше  жару,  —  тогда  она  мн4 
закатываетъ  уже  дв*  плюхи.  Это  придаетъ  еще  бол-Ье  энерпи 
моему  волокитству,  —  и  я  получаю  три  плюхи.  Ну,  и  такъ  да- 
.т4е:  она  лупила  меня  по  щекамъ  въ  ариеметической  прогрес- 
сш,  а  я  усиливалъ  мое  волокитство  въ  геометрической.  А  зна- 
ешь, ч-Ьмъ  кончилось?  ВрЬзадась  она  въ  меня  такъ,  что  передъ^ 
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отъ'Ьздомъ  изъ  Гельсингфорса  я  ужъ  самъ  не  зналъ,  кавъ  отъ 
яея  отделаться...  Шесть  верстъ  б^ала  за  моей  кибиткой:  я 
насилу  отъ  нея  улепетнулъ.  Вотъ,  батюшка,  какъ  мы  д-Ьйство- 
аали!..  Но  для  этого  нужна  энерпя,  а  энерпи-то  у  тебя  и  н*тъ... 

—  Есть!  сказалъ  вдругъ,  гордо  поднявъ  голову,  ГригорШ 
Дмитр1евичъ.  Глаза  его  вспыхнули  какимъ-то  особеннымъ  бле- 
скомъ,  онъ  прошелся  н'^сколько  разъ  быстрыми  шагами  взадъ 
и  впередъ  по  комнатЬ,  бросился  потомъ  съ  какой-то  ражью  въ 
кресло  и  воскликнулъ  мысленно:  снЬтъ,  во  чтобы  то  ни  стало, 
а  Катенька  будетъ  моей  женой!  > 

Въ  это  мгновен1е  АлексЬй  Ивановичъ  взглянулъ  пристально 
на  выражеше  лица  своего  прхятеля:  <Да,  пожалуй,  въ  немъ 
€сть  энерпя!  >  р-Ьшилъ  онъ  въ  своемъ  ум-Ь. 

Между  тЬмъ  въ  дом*  у  Черново  -  Сысольскихъ  происходилъ 
чугЬдующШ  разговоръ. 

—  Будь  покойна!  говорила  Анн*  ВасильевнЬ  ея  сестра.  Это 
д*ло  устроится:  ЗадольскШ  не  забудетъ  и  не  разлюбитъ  Ка- 
теньку,  онъ,  судя  по  вашимъ  же  словамъ,  челов-Ькъ  истинно 
хорошШ...  Поговоримъ  лучше  о  другомъ.  В-Ьдь  теб*  необходимо 
нужно  ехать  за  границу  —  хлопотать  о  насл-Ьдств*. . 

—  Да.  Но  я  не  знаю,  какъ  быть  съ  Еатенькой?  Ей  ужасно 
не  хочется  -Ьхать:  Зинаида  говоритъ,  что  какъ  только  эта  ду- 
рочка вспомнитъ  объ  отъезд*,  —  такъ  С1ю  минуту  въ  слезы. 
Боюсь  ее  принуждать  —  пожалуй  опять  занеможетъ. 

—  Оставь  ее  со  мной.  Я  найму  подъ  Москвой  дачу...  В-Ьдь 
мы  съ  ней  друзья  и  в-брно  проживемъ  все  л4то  въ  мир*  и 
соглас1и. 

—  Но  в*дь  и  теб*,  Софи,  нужно  -Ьхать  за  границу:  ты  в-Ьдь 
тоже  наследница... 

—  Ахъ,  Анна,  къ  чему  эти  комедш!  Я  разъ  сказала,  что 
отказываюсь  отъ  моей  части  въ  пользу  Кати  и  Зинаиды,  такъ 
какъ  он*  мои  крестницы,  —  ну,  ^^ло  и  кончено...  Прошу  те- 
бя—  не  говори  мн*  больше  объ  этомъ...  Ты  меня  перебила... 
Я  тебя  хот*ла  спросить:  в*дь    ты  мужа  берешь  съ  собой? 

—  НепремЬнно!  Разв*  его  можно  оставить  безъ  моего  при- 
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смотра!..  Въ  прошломъ   году  я  'Ьздила   на  дв^  нед']^ли  по  д'Ь- 
лань  въ  Петербургъ,  а  онъ  безъ  меня  тутъ  накутилъ!.. 

—  Какъ  накутилъ? 

—  Сд-Ьлалъ  около  тысячи  рублей  долгу:  все  "Ьздилъ  по  ре- 
сторанамъ  и  угощалъ  чуть  не  всю  Москву  шампанскимъ  и  уст- 
рицами. 11отомъ  купилъ  гд']&-то  въ  долгъ  обезьяну  и  ста.!1И  они 
съ  Катенькой  по  ц'Ьлымъ  днямъ  играть  съ  этой  обезьяной;  д^ло 
кончилось  тЬмъ,  что  это  отвратительное  животное  укусило  Ка- 
теньку  за  палецъ,  а  ему  прокусила  насквозь  икру  правой  ноги. 

Софья  Васильевна,  слушавшая  сперва  довольно  серьезно- 
жалобу  сестры  на  мужа,  при  посл'1днемъ  обвинительномъ  пун- 
кте, не  выдержала  и  покатилась  со  сиЬху. 

—  Теб'Ь  смешно,  сказала  ей,  съ  выражен1емъ  упрека  въ 
глазахъ  и  голос*]^,  Анна  Васильевна,  —  а  каково  мн'Ь! 

XIII. 

Анна  Васильевна,  посл*]^  очень  непродолжительныхъ  сборовъ^ 
у']&хала  съ  Зинаидой  за  границу,  захвативъ  съ  собой,  изъ  пре- 
досторожности, и  мужа.  Софья  Васильевна  съ  Катериной  Пет- 
ровной пере']^хала  на  дачу  во  всбмъ  изв']&стное  подмосковное 
село  Обр']&зково.  Шкоторые  изъ  черезчуръ  великосв^тскихъ 
знакомыхъ  Софьи  Васильевны  протестовали  противъ  этого 
выбора  дачи,  говоря,  что  въ  ОбрЬгкоь^  никогда  никто  не 
живетъ  изъ  людей  хорошаго  тона,  и  что  тамъ  н-Ьтъ  столь 
изящной  дачи,  которая  была  бы  достойна  вм-З^стить  въ  себ^ 
графиню  Ризенвальдъ.  Но  графиня  Ризенвальдъ,  возражая  на 
это,  говорила,  что  она  потому  и  выбрала  Обр-Ьзково,  что  не 
встр']^тить  тамъ  никого  изъ  своихъ  знакомыхъ  и  что  желаетъ 
провести  л'Ьто  въ  совершенномъ  уединен1и,  такъ  какъ  она 
устала  посл'Ё  столькихъ  л']^тъ  слишкомъ  великосв']Ьтской  жизни 
за  границей.  —  Катенька  много  повесел']Ьла  на  дач^;  хотя  рана 
ея  сердца  не  заживала,  но  на  нее  благодатно  подействовала 
новость  положешя,  въ  которомъ  она  теперь  вдругъ  очутилась. 
Новость    эта   заключалась  въ  томъ,    что  она    теперь    была  въ 
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первый  разъ  въ  жизни  совершенно  на  свободе.  Софья  Василь- 
евна им^ла  совершенно  противоположный  взглядъ  на  воспита- 
ше,  чЪмъ  Анна  Васильевна.  Она  позволила  племянниц'^Ь  ;^лать 
все,  что  она  хочетъ.  И  вотъ  КатеньЕа  ц'Ьлый  день,  въ  сопро- 
вождеши  своей  горничной  Маши,  бегала  по  полямъ  и  рощамъ, 
рвала  цв^ты,  собирала  грибы  и  ягоды  и  даже  ловила  бабочекъ, 
для  Боторыхъ  устроила  7  себя  въ  комнат'%  н^^что  въ  родЬ 
зоологическаго  сада;  Маша,  которая  только  однимъ  годомъ 
была  старше  своей  барышни,  очень  усердно  ей  помогала  во 
всЬхъ  ея  предпр1ят1яхъ.  Надо  заметить,  что  эту  Машу  Катенька 
считала  ч^нъ-то  въ  родЬ  своей  спасительницы  и  вотъ  по  какому 
случаю:  однажды,  когда  Зинаида  у  кого-то  гостила  и  Катенька 
спала  одна  въ  своей  комнатЬ^  къ  ней  на  постель  влезла  крыса 
и  расположилась  на  конц'Ь  кровати  у  самыхъ  ея  ногъ,  по- 
жирая глазами  Катеньку  и  явно  намереваясь  (какъ  была  въ 
томъ  твердо  уверена  наша  героиня)  съ']&сть  ее.  Катенька  за- 
кричала отчаяннымъ  голосомъ,  но  не  трогалась  съ  кровати  и 
лежала  безо  всякаго  движен1Я,  какъ  въ  летарпи.  На  крикъ  ея 
приб'^&жала  Маша  и,  увид'Ьвъ  громаднаго  плотояднаго  зв']^ря, 
С1Ю  минуту  поняла  въ  чемъ  д'Ьло:  она  мгновенно  схватила  свою 
барышню  на  руки  и  унесла  въ  другую  комнату.  Наша  героиня 
не  нашла  словъ  для  благодарности  и,  желая  сдкгать  все,  что 
только  возможно  для  Маши  за  избавлеше  отъ  зубовъ  ужаснаго 
зв^ря,  просила  на  другой  день  Анну  Васильевну  дать  ея  гор- 
ничной отпускную,  за  что  и  была  обозвана  лаконически  дурой. 
После  переселешя  на  дачу,  въ  жизни  Катеньки  совершилось 
два  событ1я,  сильно  ее  занявшихъ.  Вопервыхъ,  она  нашла 
гнездо  съ  двумя  маленькими,  только-что  оперившимися  птичками; 
она  сейчасъ  решила,  что  это  сироты,  лишивш1яся  недавно 
матери  и  взяла  ихъ  къ  себе  на  воспиташе;  вовторыхъ,  она 
нашла  въ  рощ*  какую-то  худую,  желтую  и  совершенно  го- 
лодную собаку  и  тоже  дала  ей  у  себя  прдатъ.  Катерина  Пет- 
ровна любила  вообще  вс^хъ  животныхъ,  а  къ  собакамъ  им^ла 
просто  страсть.  Страсть  эта  развилась  въ  ней  еще  сильнее 
отъ  того,  что  Анна  Васильевна  не  позволяла  держать    собакъ 
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въ  комнате,  и  онЬ  были  для  Батеньки  въ  р'Ёдкость.  Увид^въ 
собаку,  Еатенька,  по  выражешю  Зинаиды,  окончательно  сходила 
съ  ума:  она  начинала  ц'Ьловать  ее  и  даже  вступала  съ  ней  въ 
разговоръ,  предлагая  ей  различные  вопросы  и  сама  ей  на  нихъ 
отв'^&чая.  Ч^иъ  некрасивее  была  собака  и  сл']&довательно  не- 
счаств']^е  на  видъ,  т^мъ  сильн'бе  расточала  ей  ласки  Батенька, 
потому  что  тутъ  къ  чувству  любви  примешивалось  чувство 
жалости* 

Прошло  две  недели  съ  т^хъ  поръ,  какъ  Софья  Васильевна 
съ  своей  племянницей  переехали  на  дачу;  все  это  время  Ба- 
терина  Петровна  провела  въ  беганье  по  полямъ  и  рощамъ, 
выкармливанье  птенцовъ  и  ухаживанье  за  желтой  собакой. 
Софья  Васильевна  пе  видела  ничего  дурнаго  въ  такомъ  пре- 
провождеши  времени,  но  и  не  находила  тутъ  ничего  хорошаго. 
Ей  странно  было  видеть,  что  племянница  ея  до  сихъ  поръ 
еще  такой  ребенокъ  и  не  зашшается  ничемъ  серьезнымъ. 
Разъ  передъ  обедомъ  тетка  съ  племянницей  сидели  на  террасе. 

—  Что  ты  такая  сегодня  нахмуренная,  Батенька?  Не  больна 
ли  ты?  спросила  Софья  Васильевна. 

—  Да,  голову  очень  больно,  отвечала  Батенька. 

—  Голову  очень  больно!.,  Будетъ  голову  больно,  когда  ты 
въ  самый  жаръ  бегала  съ  открытой  головой  по  солнцу...  Бстати, 
я  давно  тебе  хотела  заметить,  что  ты  невыносимо  дурно  го- 
воришь по-русски.  Ну  кто,  напримеръ,  говорить  голов;/  больно. 

• —  Бакъ  же  нужно  сказать,  тетя? 

—  Добрые  люди  обыкновенно  говорятъ:  у  меня  болитъ  голова... 
Ты  вообще  ужасно  дурно  говоришь  по-русски.  И  странно:  по- 
французски  ты  говоришь  безукоризненно  правильно  и  совершен- 
но свободно;  даже  удебя  иногда  бываютъ  щегол  ьсшя  фразы, 
не  хуже  фравъ  ипаго,  закоренелаго  въ  светскихъ  разговорахъ 
дипломата,  а  какъ  заговоришь  по-русски,  такъ  у  тебя  не  най- 
дешь ни  синтаксиса,  ни  этимолопи;  къ  тому  же  ты  часто 
употребляешь,  когда  говоришь  по-русски,  вульгарныя  выражешя. 

—  А  знаете,  тетя,  отчего  это? 

—  Отчего? 
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—  Оттого,  что  по-французски  я  говорю  съ  маменькой,  съ 
Зинаидой,  съ  гостями  —  все  съ  людьми  образованными,  а  по- 
русски  только  съ  няней,  да  съ  горничнвшн,  оттого  я  и  говорю, 
какъ  говорятъ  няньки  да  горничныя. 

—  Зам^чате  неглупое!  подумала  Софья  Васильевна.  Ну, 
Катя,  сказала  она  вслухъ,  такъ  какъ  ужъ  сегодня  я  начала 
читать  тебЬ  мораль,  и  такъ  какъ  ты  такъ  мило  принимаешь 
мои  зам'Ьчашя,  то-есть  совс']&мъ  за  нихъ  не  обижаешься,  то  я 
хочу  теб'Ь  попенять  еще  за  одну  вещь:  мнЪ  странно,  что  ты 
ц^ый  день  занята  бабочками,  птицами  и  собаками,  а  никогда 
не  займешься  ч'^^мъ-нибудь  серьезнымъ.  Ты  бы  почитала  что- 
нибудь. 

—  Ахъ,  я  очень   рада  —  я  это   очень   люблю,   да  только.. 

—  Что  только? 

—  Маменька  не  любитъ,  когда  я  много  читаю:  она  говорить, 
что  если  много  татаешь,  то  будешь  слишкомъ  много  думать  и 
непременно  выдумаешь  что-нибудь  дурное. 

Софья  Васильевна  задумалась  и  замолчала.  Хотя  она  им^ла 
€аг1;е  ЫапсЬе  отъ  Анны  Васильевны  делать  съ  племянницей 
что  хочетъ,  даже  вопреки  уб'Ьждешямъ  и  въ  разр^зъ  системы 
воспиташя  Анны  Васильевны;  но  советовать  племяннице  то, 
что  охуждаетъ  ея  мать,  она  находила  похожимъ  на  обвинен1е 
матери  передъ  дочерью.  Тутъ  Софья  Васильевна  была  вынуж- 
дена, вопреки  своимъ  правиламъ,  прибегнуть  ко  лжи. 

—  Я  не  знала,  что  маменька  не  любитъ,  когда  много  читаютъ, 
сказала,  опустивъ  глаза,  Софья  Васильевна;  она,  отъезжая, 
велела  даже  мне  заставлять  тебя  какъ  можно  больше  читать; 
верно  она  нашла,  что  ты  теперь  во  всехъ  отношешяхъ  со- 
вершеннолетняя, и  что  чтеше  для  тебя  не  опасно...  Поди, 
принеси  сюда  изъ  моей  комнаты  романъ  Теккерея  —  УапНу 
Шг,  онъ  лежитъ  у  меня  на  письменномъ  столе. 

—  Ахъ,  тетя,  мне  бы  хотелось  чего-нибудь  по-русски. 

—  И  очень  хорошее  желате:  тебе  будетъ  очень  полезно 
читать  побольше  русскихъ  книгъ  —  ты  выучишься  говорить  по- 
русски.  Что-жъ  ты  хочешь  прочесть? 
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—  Гоголя,  ша  ип<:е!  восЕликнула  Катенька  и  в;фугъ  вся 
покрасн'бла. 

—  Прекрасно.  Я  теб'Ь  достану  Гоголя.  Что  же  икенно  че&Ь 
хочется  у  него  прочесть? 

—  1Ринъ>,  сказала  Катенька,  еще  больше  покрасн']Ьвъ. 

—  Ну,  хорошо  —  мы  прочтемъ  съ  тобой  <Римъ>. 

—  Ахъ  какое  веселье,  закричала,  засм'Ьявшись,  Катенька  и 
забила  въ  ладоши. 

—  Ну,  вотъ  ты  опять  вызываешь  меня  на  мораль.  Неужели 
ты  не  можешь  выражать  какъ-нибудь  приличн'Ье  свои  восторги. 
В^дь  за  ташя  манеры  бранятъ  и  маленькихъ  д'Ьвочекъ.  Теперь 
ты  забила  въ  ладоши  безъ  постороннихъ  свид'Ьтелей,  а  в'бдь  у 
тебя  бываютъ  ташя  выходки  и  при  гостяхъ... 

—  Не  буду,  тетя  Соня,  не  буду!  сказала,  вскочивъ  со  стула, 
Катенька;  она  подб']^ала  съ  хохотомъ  къ  тетк*]^,  схватила  ее 
обеими  руками  за  голову  и  принялась  ц'&ловать  и  все  про- 
должала хохотать  и  кричать:  не  буду,  не  буду. 

—  Вотъ  ты  кричишь — <не  буду>,  а  въ  то  же  время  опять 
д']&лаешь  дурачества. 

—  Посл'ЪднШ  разъ  въ  жизни!  говорила  Катенька,  продолжая 
хохотать  и  ц-Ёловать  тетку.  Наконецъ,  она  прекратила  лобзанья, 
отб'Ьжала  отъ  тетки  и,  посылая  ей  воздушные  поцкж^и  при 
посредств']^  губъ  и  пальцевъ  правой  руки,  воскликнула:  <Ахъ, 
та  1;ап(е,  какъ  я  васъ  люблю!  Я  такъ  васъ  люблю,  что  ля'к 
даже...  даже  укусить  васъ  хочется!> 

—  Укусить? 

—  Да!  Такъ  бы  и  съ-Ьла  васъ  отъ  любви. 

—  Отличная  закуска  передъ  об4домъ  —  лучше  всякаге  фор- 
шмака! внезапно  раздался  голосъ  Аленс/кя  Ивановича,  про- 
бравшагося,  въ  вид'Ь  фарса,  черезъ  калитку  въ  садъ  и  подкрав- 
шагося  къ  террасЬ. 

—  Ну,  вотъ,  сумасшедшая,  сказала  Софья  Васильевна,  вотъ 
и  попалась!  Отличное  теб^  наказаше:  теперь  АлексМ  Ивано- 
вичъ  разскажетъ  всей  Москв^Ь,  какъ  ты  умна... 

—  И  даже  всей  Европе  и  н-Ькоторымъ  пограничнымъ  съ 
нею  странамъ.  Но  скажите,  отчего  произошелъ   сей  восторгъ? 
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—  Ей  захотелось  почитать  Гоголя,  я  ей  обещалась  достать 
его,  —  ну,  и  последовало  дикое  изл1ян1е  благодарности  и  во- 
сторга. Кстати,  Алексей  Ивановичъ,  купите  мн^,  пожалуйста, 
Гоголя,  и  когда  опять  къ  намъ  соберетесь,  захватите  его  съ 
собой. 

—  Покупать  не  нужно:  я  и  такъ  возьму. 

—  Въ  абонементъ? 

—  Штъ.  Я  буду  завтра  у  Базунова,  —  и  мой  другъ  и  благо- 
детель Иванъ  Григорьевичъ  дастъ  мн4   Гоголя   для  прочтешя- 

—  Кто  это  Иванъ  Григорьевичъ? 

—  Ну,  вотъ  и  видно,  что  вы  не  москвичка!  кто  не  знаетъ 
Ивана  Григорьевича!  Мне  придется  завтра  ехать  мимо  него. 
Послезавтра  мое  рождеше... 

—  Поздравляю... 

—  Приношу  искреннюю  мою  благодарность...  Ну-съ,  къ  ро- 
ждешю  мне  нужно  сделать  некоторые  препаративы.  И  вотъ, 
вопервыхъ,  я  отправляюсь  къ  другу  и  покровителю  моему, 
великому  и  добродетельному  мужу  господину  Депре:  закаясу 
вина  и,  кстати,  попробую  малую  толику  некоторыхъ  сортовъ. 
Отъ  Депре  отправлюсь  къ  другому  другу  моему  Карлу  Ивано- 
вичу Монигеп'и  для  закупки  закусокъ,  и  тоже  попробую  кой- 
чего  отъ  колбасъ  и  сыровъ.  Такимъ  образомъ,  утоливъ  физи- 
ческую жажду  и  голодъ,  отправлюсь  за  духовной  пищей  къ 
третьему  моему  другу  Ивану  Григорьевичу:  онъ  дастъ  мне  по- 
читать газетку  и  укажетъ  новости  литературы. 

—  У  васъ,  топ  соизш,  кажется  очень  много  друзей. 

—  Мне  друзья  все  знаменитости  Москвы,  начиная  съ  ге- 
нерала отъ  артиллерш  Алексея  Петровича  Ермолова  и  кончая 
парикмахеромъ  Нёвилемъ. 

—  А  что  вашъ?...  начала  было  Софья  Васильевна,  обращаясь 
къ  Алексею  Ивановичу,  и,  не  докончивъ  фразы,  вдругъ  обра- 
тилась къ  Катеньке:  у  тебя  ноги  помоложе  нашихъ,  такъ  не 
въ  службу,  а  въ  дружбу,  поди  скажи,  чтобъ  подавали  обедать, 
а  чтобъ  закуску  подали  сюда...  Ведь  вамъ,  Алексей  Ивановичъ, 
конечно,  надо  водки. 
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—  Да-съ,  обычную  передобеденную   порщю  —  дв4  рюмки... 

—  Да  вЪдь  вы,  кажется,  всегда  и  нередъ  завтракомъ?  ска- 
зала Батенька. 

—  И  нередъ  завтракомъ  тоже  дв'Ь  рюмки. 

—  А  передъ  ужиеомъ?  спросила,  см-Ьясь,  Батенька. 

—  Передъ  ужиномъ  три. 

—  Итого,  сказала,  заливаясь  хохотомъ.  Батенька,  выходитъ 
семь.  ' 

—  Вы  прекрасно  знаете  ариеметику,  зам^тилъ  Алексей 
Ивановичъ... 

—  Ну,  Батенька,  полно  болтать  вздоръ  —  поди!...  кто  ста- 
^аетъ  ташя  вещи! 

—  Я  до  сихъ  поръ  всегда  считалъ,  Софья  Васильевна;  но 
-если  вамъ  угодно,  я  буду  безъ  счету... 

Батенька  ушла  и  не  возращалась  больше  на  террасу:  она 
догадалась,  что  тетка  хочетъ  говорить  съ  Алекс4емъ  Ивано- 
вичемъ  о  Задольскомъ. 

—  Вы  говорили  о  своихъ  друзьяхъ,  и  мн']^  пришло  въ  голову 
<5просить  васъ,  что  вашъ  другъ  Задольскхй. 

—  Въ  Задольскомъ  я  замЬтилъ  большую  перемену. 

—  Бакую  же? 

—  Да,  вопервыхъ,  онъ  недели  дв4  на  меня  дулся... 

—  За  чтб? 

—  За  то,  что  я  ему  прочелъ  довольно  крупную  мораль  по 
случаю  письма,  которое  онъполучилъ  отъ  Анны  Васильевны, — 
я  порядочно  подразнилъ  его.  Онъ  сначала  принялъ  отъ  меня 
все  очень  кротко  и  благодушно;  но  когда  я  ушелъ  отъ  него, 
онъ  в']&рно  сталь  анализировать  каждое  мое  слово  и  оби;(Ьлся 
и  разсердился  на  меня,  и  сердился  ровно  четырнадцать  дней  и 
четырнадцать  ночей.  Потомъ,  когда  дутье  его  прошло,  и  я,  ду- 
мая, что  можно  опять  говорить  съ  нимъ  запросто  и  откровен- 
но, началъ  было  ему  что-то  разсказывать  про  Батерину  Пет- 
ровну; но  только-что  я  успЬлъ  сказать:  <а  знаешь  ли,  что  Ба- 
тенька>...  Онъ  не  далъ  мн']^  договорить  фразы  и  вдругъ  загре- 
м'Ьлъ:  «пожалуйста,  не  сжЬй  такъ  называть  ее — ты  не  имеешь 
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на  то  никакого  права.  Да  и  вообще  не  смМ  при  мнЬ  гово- 
рить о  ней.  Кто  теб^  даль  позволеше  залезать  мн^Ь  въ  сердце 
и  бередить  его  раны?  Говорить  о  высокихъ  чувствахъ  съ  та- 
кикъ  циникомъ,  какъ  ты,  значить  профанировать  эти  чувства,^ 
унижать  самого  себя>.  Ну-съ,  и  много  наговорилъ  онъ  мнЬ  на^ 
эту  аке  тему  комплиментовъ.  Ахъ,  Боже  мой,  Боже  мой,  что  это 
за  чудачина!  Что  ни  слово,  то  вздоръ  в  нелепость. 

—  Однако  я  слышала  о  немъ,  что  онъ  умный  челов^къ;  эта 
мкЬ  говорили  вс%,  кто  его  знали  за  границей:  Тальбергъ,  Шо- 
пенъ,  Дёлеръ,  Глинка  тоже.  Онъ  даже  пользовался  въИталиг 
известностью,  какъ  очень  талантливый  музыкантъ.  Шопенъ  го- 
ворилъ  мн^,  что  изъ  него  вышла  бы  знаменитость,  еслибъ  онъ 
былъ  б^денъ  и  сталъ  бы  больше  трудиться,  потому  что  тогда 
бы  онъ  выработалъ  окончательно  механизмъ  игры...  Потомъ^ 
МНЕ  говорилъ  Фетисъ-сынъ,  что  онъ  отъ  него  слышалъ  так1Я 
глубошя  сужден1я  о  музыке,  именно  о  музыкальной  драм*]^,  что, 
еслибъ  ихъ  напечатать,  они  бы  обратили  '  на  себя  внимаше 
вс^хъ  мыслящихъ  музыкантовъ. 

—  Въ  музыке  и  въ  книгахъ  онъ  знаетъ  толкъ  —  это  ега 
сфера:  тутъ  онъ  уменъ  и  даже  очень  уменъ;  но  въ  практиче- 
ской жизни,  воля  ваша,  его,  по  его  поступкамъ,  можно  при- 
нять за  совершеннаго  идаота.  Ужъ  чего  стоитъ  одна  его  раз- 
с^Ьянность!  Вообразите  каше  были  съ  нимъ  случаи...  Надо  вамъ 
сказать,  что  онъ,  несмотря  на  свои  странный,  черезчуръ  ши- 
рок1я  политическ1я  идеи,  весьма  набожный  челов^къ  и  каждое 
утро  и  каждый  вечеръ  молится  очень  усердно  Богу. 

—  Что-жъ?  Это  хорошо,  я  думаю... 

—  Положимъ;  но  не  въ  томъ  д-Ьло...  Какъ-то  разъ  поутру 
онъ  сталъ  по  обыкновешю  своему  молиться,  но  въ  ра^С']^янно- 
сти  вм-Ьсто  тоЛ),  чтобъ  стать  передъ  образомъ,  сталъ  передъ 
сгбнными  часами  и  сталъ  нанихъ  молиться  и  молился  съболь- 
шимъ  жаромъ  и  только  тогда  опомнился,  когда  часы  стали  бить: 
онъ  ужасно  испугался...  А  вотъ  вамъ  другой  прим'^^рчикъ.  У 
него  былъ  сильный  кашель;  докторъ  посов^товалъ  ему  взять 
капель  датскаго  короля;    онъ  приходитъ  въ  аптеку   и  возгла-^ 
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шаетъ  громогласно:    «пожалуйте  мн^^    котЛекъ   на  пятнадцать 
вид^^нья  шведскаго  короля  >. 

—  Вотъ  вы  пустились  въ  анекдоты  и  забыли  о  томъ,  что 
было  начали  говорить:  вы  сказали,  что  нашли  большую  пере* 
Н'Ьну  въ  Задольсвонъ... 

—  Ахъ  да!..  Видите  ли,  въ  чемъ  я  д'Ьйствительно  завгбтилъ 
перем']&ну,  но  въ  чемъ  она  состоитъ,  право,  не  могу  опреде- 
лить въ  точныхъ  чертахъ...  Одно  скажу  вамъ,  я  положительно 
ув']&ренъ,  что  онъ  непременно  женится  на  Катерине  Петровне. 

—  Да?  Почему  же  вы  это  полагаете? 

—  Потому  что  вижу,  что  ужъ  онъ  д-Ьлаетъ  приготовлетя  къ 
сватьбе. 

—  Какъ,  получивши  отказъ? 

—  Да.  Онъ  отказомъ  этимъ  зад^тъ  за  живое:  въ  немъ,  какъ  вид- 
но, пробудилась  энерпя,  и  онъ  какъ  бы  готовится  на  приступъ 
къ  кр4пости— хочетъ,  такъ  сказать,  взять  Катерину  Петровну 
штурмомъ.  Теперь  видна  какая-то  особенная  решимость  во 
всемъ  его  существ*  —  въ  его  физ10ном1и  и  во  вс^хъ  движе- 
В1яхъ.  Ходить,  няприм*ръ,  онъ  теперь  по  комнат*  съ  ужас- 
нымъ  топаньемъ  и  бросаетъ  по  сторонамъ  самые  звЪрсюе  взо- 
ры, что  означаетъ  въ  немъ  (в^дь  я  его  знаю,  какъ  свои  пять 
пальцевъ),  что  онъ  решился  на  что-нибудь  необычайное.  Онъ 
стаиъ  даже  (чего  съ  нимъ  отъ  роду  никогда  не  бывало)  покри- 
кивать на  прислугу:  это  онъ  дЪлаетъ  для  того,  чтобъ  показать 
самому  себе,  что  онъ  челов^къ  энергичесшй,  а  не  слабонерв- 
ная— извините  за  выражеше— баба...  Надо  вамъ  сказать,  что 
недели  две  тому  назадъ  я  ему  указа.гь  на  сходство  его  харак- 
тера съ  характеромъ  особъ  прекраснаго  пола;  вотъ  онъ  и  хо- 
четъ  доказать  себе  самому  противное...  А  главное,  изъ  чего 
я  вижу,  что  онъ  готовится  къ  сватьбе — это  то,  что  онъ  хочегь 
совершенно  передЬлать  свой  домъ.  Онъ  при  мне  толковалъ  ча- 
са два  съ  архитекторомъ  и  подрядчикомъ,  и  изъ  словъ  его  я 
вижу,  что  онъ  хочетъ  приноровить  свой  домъ  ко  всемъ  потреб- 
ностямъ  семейной  жизни...  Да,  кстати!..  Когда  онъ  кончилъ 
переговоры  свои  съ  архитекторомъ  и  подрядчикомъ,  и  они  ушли, 
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онъ  вдругъ  оборотился  ко  мн']^  и  необыкновенно  р^экимъ  и  су- 
ровымъ  тономъ  проговорилъ  отрывисто:  <ты  большой  охотникъ 
ви^шиваться  въ  чуж1я  ^^ла,  -^  такъ  вотъ  вместо  того,  чтобъ 
разсуждать  со  мной  о  моихъ  чувствахъ,  какъ  ты  это  намедни 
себ-Ь  позволилъ  сдЬлать  (а  тыв-Ьдь  въ  отношеши  высокихъ 
чувствъ  ничего  не  понимаешь),  дай  лучше  мн%  практически 
сов'Ьтъ,  С0СТ0ЯЩ1Й  вполн"]^  въ  твоей  компетенщи.  Ты  видишь, 
этотъ  домъ  будетъ  переделываться,  и  я  хочу  переехать  на  дачу. 
Г^^,  по  твоему,  лучше  нанять?  Выбери  такъ,  чтобъ  было  удоб- 
но и  теб4,  и  мн*,  потому  что  я  разсчитываю,  что  ты  будешь 
такъ  добръ,  что  прогостишь  у  меня  это  л4то>.  Я  сш  минуту 
вспомнилъ  про  Обр^Ьзково  и  сообразилъ,  что  его  непременно 
нужно  поселить  тамъ,  гдЬ  резиденщя  обожаемой  имъ  особы, 
потому  что  онъ  здЬсь  непременно  'встретится  съ  вами;  я  его 
вамъ  представлю,  вы  его  пригласите  къ  себе, — и  сношешя  съ 
Катериной  Петровной  у  него  снова  возобновятся.  Вотъ  я  ему 
и  говорю:  у  меня  есть  одни  знакомые,  которые  живутъ  въ  06- 
резкове,  —  они  говорятъ,  что  воздухъ  тамъ  очень  хорошъ  и 
окрестности  необыкновенно  живописны,  но  что  тамъ  очень 
скучно,  потому  что  дачники  все  люди  крайне  невысокаго  поле- 
та, да  и  дачи  не  довольно  великолепны.  /Это-то  мне,  говоритъ, 
и  нужно.  Ты  знаешь,  я  терпеть  не  могу  вашего  чопорнаго 
светскаго  общества  (тутъ  онъ  отпустилъ  несколько  очень  силъ- 
ныхъ  фразъ  на  счетъ  такъ  называемой  светской  черни);  дачи 
великолепной  мне  тоже  ненужно  >.  Ну,  мы  съ  нимъ  и  поре- 
шили нанять  дачу  здесь, — и  я  уже  сегодня  нанялъ  и  далъ  за- 
датокъ...  Видите  ли,  какъ  я  служу  интересамъ  семейства  Анны 
Васильевны  и  вместе  съ  темъ  интересамъ  моего  друга. 

—  Благодаримъ  васъ. 

Въ  это  время  доложили  объ  обеде,  и  Алексей  Ивановичъ 
съ  шутливой  важностью  предложилъ  руку  Софье  Васильевне 
и  повелъ  ее  въ  столовую. 

Вскоре  после  приведеннаго  нами  теперь  разговора,  Задоль- 
СК1Й  съ  Гладкимъ  переселились  на  дачу;  впрочемъ,  Алексей 
Ивановичъ  каждый  день  утромъ  уезжалъ  въ  Москву  и  возвра- 
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щался  почти  ночью.  Бол^е  нед-бла  проашлъ  Задольсшй  въ 
Обр^зков*]^,  не  подозр']&вая,  что  онъ  живетъ  только  въ  десяти 
минутахъ  отъ  Еатерины  Петровны,  Софья  Васильевна,  ходившая 
каждый  день  гулять  съ  Батенькой  въ  садъ,  удивлялась,  что  ни- 
когда его  тамъ  не  встрЬчаетъ  (она  знала  его  наружность  но 
фотографическимъ  карточкаиъ,  который  онъ,  бывши  авенихомъ, 
подарилъ  въ  н'Ьсколькихъ  экземплярахъ  семейству  Анны  Ва- 
сильевны). Варочемъ,  встр'бтить  его  было  покуда  и  невозможно, 
потому  что,  хотя  онъ  уже  бол'бе  нолуторы  нед'бли  жилъ  въ 
Обр']&8ков'6,  но  никуда  не  выходилъ  изъ  дому,  кром'6  какъ  на 
террасу.  Онъ  ц^лый  день  занимался  чтен1емъ  или  игрой  на 
(1)ортеп1ано,  а  въ  промежуткахъ  между  этими  занят1ями  про- 
гуливался взадъ  и  впередъ  по  своей  комнате.  Ему  и  въ  голову 
не  приходило  что  было  бы  гораздо  пр1ятн^е  и  полезн'Ье  для 
здоровья,  прогуливаться  не  по  комнате,  а  по  саду  или  рощ'Ь. 
Разъ  какъ-то  Алексей  Ивановичъ,  противъ  своего  обыкновешя, 
возвратился  изъ  Москвы  очень  рано  —  часовъ  въ  пять  дня  — 
прямо  къ  об'Ьду.  Поел*  об-Ьда  за  кофеемъ  и  ликеромъ  онъ 
спросилъ  Задольскаго,  какъ  ему  нравится  Обр^зковсшй    садъ. 

—  Да  я  его  до  сихъ  поръ  не  видалъ,  сказалъ,  немного 
сконфузясь,  ЗадольскШ:  онъ  зналъ,  что  ему  будетъ  сейчасъ 
головомойка,  и  не  ошибся. 

—  Какъ,  загремЬлъ  Алексей  Ивановичъ,  ты  живешь  зд^сь 
почти  дв4  нед-Ьли  и  ни  разу  не  былъ  въ  саду!  Ну,  такъ  ты, 
по  крайней  мЬр'Ь,  гулялъ  въ  рощ-Ь. 

—  Я  и  въ  рощ'Ь  не  былъ... 

—  Вотъ  это  прекрасно!  Самъ  н-Ьсколько  разъ  шворилъ  мнЬ, 
что  любишь  природу  до  страсти  и  что,  подобно  Байрону,  любишь 
ее  больше,  ч'Ьмъ  людей,  а  теперь,  живя  зд-Ьсь,  такъ  сказать, 
подъ  бокомъ  у  самой  великолепной  природы,  какой,  по  крайней 
м4р*,  лучше  нЬтъ  во  всей  Московской  губернш,  въ  самую  от- 
личную погоду  ни  разу  не  вздумалъ  полюбоваться,  насладиться 
этой  природой,  нётъ,  ты  в4рно  и  природы-то  не  любишь,  а 
любишь    только  самого  себя! 

—  Да  мн*,  право,  какъ-то  не  пришло  въ  голову  пойти  про- 
гуляться. 
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—  Не  пришло  въ  голову!...  Ну,  такъ  знай  же:  сегодня 
вечеромъ  я  тебя  влеку  насильственно  въ  садъ. 

—  Да  я  самъ  очень  радъ  прогуляться,  но  ув'Ьряю  же  тебя, 
что  это  мнЬ  какъ-то  до  сихъ  поръ  не  приходило  въ  голову. 
При  этихъ  словахъ  Григортй  Дмитр1евичъ  громко  разсм^ялся, 
нонявъ  саиъ  весь  комизмъ  своей  разсЬянности. 

Въ  назначенное  Алекс^емъ  Ивановичемъ  время  пр1ятели  по- 
шли въ  садъ.  Это  было  въ  воскресенье;  близь  сада  въ  не- 
большой рощиц'Ь,  царстве  такъ  называемыхъ  сомоварницъ, 
стоялъ  густымъ  облакомъ  паръ  и  дымъ  отъ  самоваровъ,  разо- 
грЬваемыхъ  по  большей  части  еловыми  шишками,  а  самый 
садъ  былъ  наполненъ  воскресной  публикой,  какъ  называютъ 
въ  Обр'Ьзков']^  жителей  Замосквор'бчья,  считающихъ  священнымъ 
долгомъ  каждый  праздникъ  провести  вечеръ  1п'8  бгйп  и  пу- 
блично напиться  чаю  или  даже  другаго  какого  -  нибудь  бол']&е 
солиднаго  напитка.  Въ  саду  дальнозоршй  Ллекс']&й  Ивановичъ 
издалека  зам'Ьтилъ  Софью  Васильевну  и  Катеньку,  идущихъ  по 
боковой  дорожк'Ь  цв'^&тника  и  весьма  искусно  направилъ  имъ 
на  встречу  близорукаго  Григория  Дмитр1евича.  Такъ  какъ 
Катенька  была  не  изъ  близорукихъ,  то  она  узнала  издали  За- 
дольскаго.  Она  мгновенно  перем^^нилась  въ  лиц'Ь  и  отвела  въ 
сторону  глаза,  мгновенно  принявппе  тоскливое  и  робкое  вы- 
ражеше.  Она  замедлила  шагъ  и  отстала  немного  отъ  тетки, 
какъ  бы  желая  спрятаться  за  нее  отъ  Задольскаго.  Когда  Гри- 
гор1й  Дмитр1евичъ  сошелся  лицомъ  къ  лицу  съ  Софьей  Василь- 
евной, АлексЬй  Ивановичъ  вдругъ  схватилъ  его  за  руку  и  быстро 
ей  его  представилъ.  Софья  Васильевна  очень  любезно  приняла 
это  представлеше.  Она  сказала  Григорш  Дмитрхевичу,  что 
давно  и  очень  мно1Ч)  про  него  слышала,  что  очень  рада  съ 
нимъ  познакомиться,  и  что  приглашаетъ  его  къ  себ'Ь  сегодня 
попросту,  по  деревенски  пить  чай.  ГригорШ  Дмитрхевичъ  при- 
нялъ  съ  вешкой  радостью  это  предложеше;  онъ  былъ  въ 
сильномъ  душевномъ  волненш:  хотя  онъ  не  вщ^^лъ  предъ  собой 
Катеньки,  но  догадывался,  что  она  должна  быть  гд4-нибудь 
тутъ  близь    своей   тетки.    Д-Ьйствительно    она  была  очень  не- 
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далеко,  она  стояла  шага  три  позади  Софьи  Васильевны,  низко 
пригнувшись  къ  землЪ  и  рвала  цвЪты.  Это  было  сд^^лано  для 
того,  чтобъ  скрыться  отъ  Задольскаго.  Но  рвать  цв-Ьты  в4чно 
было  невозможно;  она  уже  и  такъ  въ  самое .  короткое  время 
вырвала  чуть  не  полъ  клумбы  и,  кончивъ  эту  работу,  наконецъ 
должна  была  выпрямиться  во  весь  свой  ростъ.  Тогда  глаза  ея 
встр'Ьтились  съ  глазами  Задольскаго.  Они  оба  пришли  въ  край- 
нее зам']&шательство  у  обоихъ  замерло  сердце;  но  Катенька,  у 
которой  все  таки  было  больше  св'Ьтскости,  ч^мъ  у  Григор1я 
Дмитр1евича,  нашлась  первая,  она  очень  учтиво  и  даже  любезно 
подала  ему  руку,  но  въ  то  же  время  сделала  это  какъ-то  робко, 
осторожно,  точно  будто  боялась,  что  онъ  ее  обожжетъ.  По- 
стоявъ  несколько  минуть  на  одномъ  м^ст^,  Софья  Васильевна, 
Задольсюй,  ГладкШ  и  Батенька  пошли  по  саду;  первые  трое 
шли  рядомъ.  Батенька  немного  сзади  тетки;  она  шла  съ  по- 
тупленными въ  землю  главами.  Походивъ  немного  по  саду,  они 
век  пришли  на  дачу  Софьи  Васильевны.  Подали  чай;  Катерина 
Петровна  не  явилась  къ  чаю,  приславъ  сказать  теткЪ,  что  у 
ней  болитъ  голова.  Григор1й  Дмитр1евичъ,  который  съ  большимъ 
увлеченгемъ  разговаривалъ  въ  саду  съ  Софьей  Васильевной, 
потому  что  зналъ,  что  его  слышитъ  Катенька,  услыхавъ  теперь,- 
что  она  не  явится  передъ  нимъ  во  весь  вечеръ,  былъ  крайне 
огорченъ  и  оскорбленъ  этимъ  изв^стаемъ.  Онъ  нахмурился, 
сделался  страшно  разс^янъ,  отв']^чалъ  на  вс']^  вопросы  не 
впопадъ  и  къ  концу  вечера,  желая  разсказать  что-то  необыкно- 
венно интересное  изъ  своей  заграничной  жизни,  разсказалъ 
совершенную  галиматью.  Софья  Васильевна  и  Алексей  Ивано- 
внчъ  весь  вечеръ  страдали  за  него  и  оба  были  недовольны 
поступкомъ  Катеньки.  Около  одиннадцати  часовъ,  всЬ  разошлись 
очень  унылые  и  разстроенные. 

—  Что  это  значить?  думалъ,  возвращаясь  домой,  Григрртй 
Дмитр1евичъ.  Она  не  хотела  провести  со  мной  вечеръ,  она 
просто  изб'Ьгаетъ  меня,  а  говорятъ  —  была  больна  отъ  любви 
ко  мн%!...  Но.  можетъ  быть,  у  ней  въ  самомъ  д^&л']^  болитъ 
теперь  голова,  можетъ  быть  даже  у  нея  мигрень...  Но  какъ  бы 
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то  ыя  было,  надо  держаться  сов'Ьта  Алексея  Ивановича,  то-есть 
не  унывать;  надо  добиться  .ея  дрощешя,  добиться  ея  руки!  Софья 
Васильевна  звала  меня  къ  себ'Ь  посд^  -  завтра,  —  я  и  пойду, 
и  заговорю  съ  Батенькой;  черезъ  несколько  дней  опять  пойду 
въ  нинъ,  потомъ  —  опять  и  опять:  буду  ходить  какъ  можно 
чаще,  стану  съ  ней  наконецъ  на  короткую  ногу  и  наведу  ея 
на  объяснеше:  пусть  на  первый  разъ  она  мн-Ь  хоть  скажетъ, 
^то  значить  ея  отказъ? 

Между  т^мъ,  Катерина  Петровна  лежала  въ  постели  и 
1ь<1акала...  Когда  она  увид1ла  Задольскаго  въ  саду,  душа  ея 
вся  затрепетала  отъ  радости:  ей  было  неизъяснимо  сладко 
^мотр'кть  на  него  и  слышать  звуки  его  голоса:  въ  эту  минуту 
она  сознала,  что  любитъ  его  больше,  ч-^мъ  когда  -  нибудь,  но, 
•сознавъ  это,  она  вдругъ  почувствовала  стыдъ  и  муки  унижен- 
ной гордости.  <Онъ  повЪрилъ,  что  ты  обманула  его,  заговорилъ 
въ  ней,  какъ  бы  дразня  ее,  какой-то  безпокойный  внутреннШ 
годосъ,  онъ  почти  назвалъ  тебя  прямо  въ  глаза  обманщицей, 
А  ты  въ  душ*  унижаешься  передъ  нимъ  —  ставишь  его  выше 
всего  на  св'Ьт§!> 

Спустя  одинъ  день  поел  Ь  перваго  визита  Софь*  Васильевн']^, 
Григор1й  Дмитр1евичъ  опять  пошелъ  къ  ней  и  опять  просидЪлъ 
у  нея  весь  вечеръ.  Хозяйка  дома  сид'Ьла  на  диван'Ь,  гость  по- 
местился подл*]^  нея  на  кресле,  а  племянница  хозяйки  запря- 
талась въ  уголъ,  и  притомъ  въ  такой  уголъ.  который  былъ 
потемн']&е:  она  почти  все  время  смотрела  въ  сторону  —  какъ 
бы  старалась  сд'Ьлать  такъ,  чтобъ  Задольсшй  какъ  можно  меньше 
вид^лъ  ея  лицо.  Онъ  нЬсколь'ко  разъ  заговаривалъ  съ  ней;  но 
юна  отвечала  нехотя  короткими  фразами,  будто  желая  только 
отделаться  отъ  него,  и  разговоръ  между  ними  никакъ  немогъ 
завязаться.  Въ  десять  часовъ  они  разстались,  оба  совершенно 
измученные  сердцами.  Ташя  свидан1я  между  Катериной  Пет- 
ровной и  Задольскимъ  повторялись  аккуратно  черезъ  день,  въ 
продолжеше  почти  двухъ  недель;  Григор1й  Дмитргевичъ  каждый 
разъ  приходилъ  домой,  такъ  сказать,  ни  съ  ч-Ьмъ.  Чувство  любви 
къ  Задольскому  шло  въ  Катеньк*  все  сгезсепйо;  но  ч-Ьмъ  сильнее 

11* 


01д1112ес1  Ьу 


Соо§1е 


—  164  ~ 

она  чувствовала  къ  нему  любовь,  т^нъ  дальше  держалась  отъ 
него,  т^мъ  была  холодн^^е  съ  нимъ.  Злдольсшй  иногда  въ  раз- 
говорахъ  съ  Софьей  Васильевной,  когда  р-Ьчь  заходила  о  ли- 
тератур'6  и  нузык'Ь,  одушевлялся,  и  въ  словахъ  и  голосе  его 
слышалось  истинное  вдохновете.  Катенька  въ  эти  минуты 
восхищалась,  восторгалась  имъ,  но  въ  то  же  время  думала:  счта 
мнЬ  отъ  того,  что  онъ  такъ  умно  говорить,  высказываетъ  так1Я 
благородныя  чувства,  что  глаза  его  блистаютъ  такимъ  чуднымъ 
огаемъ,  что  такъ  симпатично  звучитъ  его  голосъ  —  что  мнЬ 
отъ  того,  что  я  его  такъ  сильно  люблю.  Онъ  в'Ьдь  не  можетъ 
любить  меня!...  Онъ  писалъ  къ  моей  матери,  что  любитъ  меня 
больше  всего  на  св^т^.  Неправда!  онъ  считаетъ  меня  обман- 
щицей, а  обманщицъ  любить  нельзя:  лхъ  презираютъ> .  Ташя 
мысли  и  чувства  мучили  Еатеньку  и  когда  Задольск1й,  по  просьб'Ь^ 
Софьи  Васильевны,  игралъ  на  фортешано  или  читалъ  вслухъ 
Гоголя.  Такимъ  образомъ,  свидашя  Катерины  Петровны  съ 
Григорхемъ  Дмитр1евичемъ  были  для  нихъ  обоихъ  истиннымъ^ 
мучешемъ.  Всяк1й  разъ,  какъ  нашъ  герой  входилъ  въ  домъ 
Софьи  Васильевны,  сердце  его  мл-Ьло  отъ  чувства  счастья,  при 
мысли,  что  онъ  С1Ю  минуту  увидитъ  Катеньку;  но  лишь  по- 
являлась она  псрсдъ  нимъ,  —  ея  холодно  грустный  видъ  при- 
водилъ  его  въ  совершенное  разстройство  и  уныше.  ВсякШ  разъ, 
когда  Катенька  узнавала,  что  къ  нимъ  пришелъ  ГригорШ  Дмит- 
р1евичъ,  она  приходила  въ  первую  минуту  въ  восторгъ,  краснЬла 
и  вся  оживлялась  отъ  радости,  но  всего  на  одну  первую  минуту, 
и  всл-Ьдъ  загЬмъ  душой  ея  опять  овлад^Ьвали  тягостныя  чувства. 
Разъ  Софья  Васильевна,  зам*тивъ,  что  Катенька,  поел* 
вечера,  проведеннаго  съ  Задольскимъ,  была  особенно  уныла  и 
задумчива,  сказала  ей:  «скажи  мн'Ь  пожалуйста,  отчего  ты  такъ 
странно  обращаешься  съ  Задольскимъ.  Ты  его  мучишь  своей 
холодностью;  в4дь  ты  знаешь,  какъ  онъ  любитъ  тебя!» 

—  Ахъ,  тетя,  онъ  меня  совсЬмъ  не  любитъ...  Еслибъ  онъ^ 
меня  любилъ,  такъ  не  отказался  бы  отъ  меня,  посл^  того 
какъ  посватался. 

—  Но  в^дь  это  было  отъ  недорозум^Ьшя...  Потомъ  —  ты  по- 
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зшишь  —  какъ  горячо  высказывалъ  онъ  свою  любовь  въ  писыгЬ 
къ  маменьке. 

—  Это  тогда  онъ  написалъ  нарочно  —  изъ  авалости  ко  мн^... 

—  Какъ  взъ  жалости? 

—  Онъ  узналъ,  что  я  была  больна,  и  вообразилъ,  что  это 
отъ...  И  чтобъ  утЬшить  меня,  онъ  хотЬлъ  ув-Ьрить,  что  любить 
меня.  Онъ  и  посватался  во  второй  разъ  за  меня,  чтобъ  только 
меня  угбшить:  очень  ужъ  я  ему  жалка  стала...  Ахъ,  тетя, 
какъ  9Т0  обидно!... 

Разъ  вечеромъ  ЗадольскШ  и  ГладкШ  встретили  у  Софьи 
Васильевны  ея  мужа,  пр1']^хавшаго  всего  на  н'бсколько  дней  въ 
Москву  изъ  Петербурга,  куда  онъ  вызванъ  былъ  изъ-за  гра- 
ницы по  какому-то  Д']&лу.  Это  былъ  бодрый,  умный  и  живой 
•старикъ.  Онъ  очень  любезно  познакомился  съ  Задольскимъ. 
Между  ними  вскор'Ь  завязался  разговоръ  о  политике,  разговор'ь, 
незамедливппй  перейти  въ  споръ. 

Р4чь  зашла  объ  Итал1и.  Задольсюй  утверждалъ,  что  отечество 
Рафаэля  и  Колумба  въ  скоррмъ  времени  соберется  въ  одно 
государство,  будетъ  свободно  и  сильно,  и  что  главой  его  будетъ 
Нота  ае<;егпа.  Графъ  возражалъ  ему  —  говорилъ,  что  ипйа 
НаИа  есть  несбыточная  мечта,  мечта,  осуществлеше  которой 
(если  предположить  его  возможнымъ)  не  только  бы  поколебало 
европейское  равновЪсге,  но  было  бы  вредно  впосл^дствш  для 
самой  Италш. 

ГригорШ  Дмитргевичъ  былъ  задЪтъ  за  живое,  ни  за  что  не 
хогблъ  уступить  графу  и  до  того  одушевился,  что  проговорилъ 
одинъ  безъ  умолку,  ник'Ьмъ  не  прерываемый,  почти  три  чет- 
верти часа,  —  и  изъ  его  монодога  вышла  блистательная  импро- 
визированная лекщя.  Мы  не  станемъ  передавать  подробно  чи- 
тателямъ  содержаше  его  р^чи;  скажемъ  только,  что  онъ  пред- 
скамлъ  все  то,  что  предсказывали  тогда  вс^  горяч1е  итальян- 
еше  политики  -  патрюты,  чему  не  в'Ьрили  такъ  называемые 
опытные,  практичесше  умы,  но  что  въ  наше  время  д']^йстви- 
тельно  уже  совершилось  во-оч1Ю. 

Дипломатъ    снисходительно   и  даже    благосклонно    слушалъ 
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Задольскаго:  ему  понравилась  задушевность  его  р§чи;  но  по 
легкой  улнбк'Ь  и  добродушно  насн']&шливому  выражешю  его 
глазъ  легко  мояшо  было  догадаться,  что  на  идеи,  развиваеныя 
Задольскиыъ,  онъ  смотр^лъ  какъ  на  мысли  даровитаго  и  красно 
говорящаго^  но  совершенно  не  понимающаго  дМствительности 
ребенка.  По  лицу  Софьи  Васильевны  видно  было,  что  она, 
слушая  Задольскаго,  думаетъ  то  же,  что  и  ея  мужъ.  Алексей 
Ивановичъ  совсЬмъ  и  не  слушалъ,  что  говорить  его  пр1ятель 
и  даже  конфузился  за  него,  полагая,  что  Задольсгай  поступаете 
необыкновенно  самонад']^янно,  безтактно,  и  глупо,  осм']&ливаясь 
спорить  съ  такимъ  всев-Ьдущинъ  и  опытнымъ  политикомъд  ка1съ 
графъ  Ризенвальдъ,  авторитету  котораго  должно  верить,  такъ 
сказать,  зажмурясь.  За  то  на  Катеньку  р'Ьчь  Григор1я  Дмитр1е- 
вича  произвела  въ  высшей  степени  сильное  впечатл'Ьн1е.  Ко- 
нечно, она  была  совсЪмъ  не  судья  въ  Д'Ьл'Ь  политики;  но  бла- 
городныя,  высошя  мысли  и  чувства,  имъ  высказанныя,  могущест- 
венно потрясли  ее  до  глубины  души.  Она  до  того  увлеклась 
ими,  что  забыла  про  свои  натянутыя  отношен1я  съ  нимъ  и, 
сама  не  помня  какъ,  оставила  передъ  концомъ  его  р']Ьчи  свою 
обыкновенную  резиденщю,  т.-е.  самый  темный  уголъ  комнаты 
и  очутилась  подл%  Задольскаго;  онъ  зам^тилъ,  что  она  с^а 
рядомъ  съ  нимъ,  и  это  еще  больше  его  одушевило.  Когда  онъ 
кончилъ,  она  обвела  глазами  остальныхъ  слушателей,  думая 
прочесть  на  ихъ  лицахъ  такой  же  восторгъ,  какой  сама  чув- 
ствовала, но  увидала  только  недоверчивый  улыбки  графа  и 
храфини  Ризенвальдъ  и  сконфуженное  и  скучающее  лицо  Алексия 
Ивановича.  Она  поняла,  чтб  думаютъ  всЬ  присутствующ1е  о 
мысляхъ  и  чувствахъ,  высказанныхъ  Задолъскимъ,  поняла,  что 
съ  такими  чувствами  неудобно  и  невыгодно  жить  на  св-Ьт*.  чт(У 
на  эти  чувства  отзываются  только  немног1я  избранныя  сердца, 
и  что  Григорш  Дмитр1евичу  угрожаетъ  почти  совершенное' 
мора.1ьное  одиночество  въ  жизни  за  то,  что  онъ  обладаетъ' 
такими  чувствами  и  мыслями,  —  и  ей  вдругъ  стало  такъ  егО' 
жа.1ко,  такъ  жалко,  что  у  нея  чуть  не  выступили  слезы.  За- 
дольсюй  зам^тилъ  увлечете  Катеньки;  взоры  ихъ  встр^ти-тись, 
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и  они  прочли  другъ  у  друга  въ  глазахъ  что-то  такое,  посд'Ь 
че(Ч)  ЗадольскШ,  пришедъ  домой  въ  самомъ  восторженномъ  на- 
строеши  духа,  зап^лъ  на  весь  домъ  финальную  ар1Ю  изъ  Сом- 
намбулы <атаЬгас10>  и  угостилъ  Гладкаго  бутылкой  книко,  а 
Катенька  въ  своей  комнат*]^,  когда  уже  совсЬмъ  была  готова 
лечь  въ  постель,  въ  ночномъ  чепц^  и  кофточк'Ь,  протанцовала 
босико1[ъ  мазурку,  а  потомъ  вальсъ  съ  своей  наперсницей 
Машей. 

XIV. 

Людмила  Юрьевна  Трощинская  сид'бла  у  себя  на  11р']&сн^  въ 
самомъ  веселомъ  расположен1и  духа.  Весела  она  была,  во-пер- 
выхъ,  отъ  того,  что  уже  пять  разъ  успЬла  начистить  себ%  зубы 
самымъ  сквернымъ  табакомъ;  во-вторыхъ,  что  въ  это  утро  на 
раны  ея  самолюб1я  пролился  въ  изобилш  такой  целительный 
бальзамъ,  отъ  котораго  эти  раны  мгновенно  зажили:  передъ 
ней  лежаяъ  новый  нумеръ  одной  изъ  весьма  распространен- 
ныхъ  газетъ,  гд^  литературное  дароваше  ея  было  оценено  на 
в^^съ  золота.  Людмила  Юрьевна  напечатала  повесть  въ  одномъ 
изъ  нашихъ  толстыхъ  журналовъ,  и  пов']&сть  эта  им^ла  гро- 
мадный усп^хъ.  Это  случилось  въ  то  время,  когда  уже  у  насъ 
началась  эпоха  великихъ  преобразовашй.  Великое  Д'Ьло  осво- 
бождешя  крестьянъ  уже  было  решено  и  объявлено  всенародно 
Люди  истинно  хорош1е  возблагодарили  Бога  и  того,  кому  Богъ 
вложилъ  святую  мысль  освобождешя  миллюновъ:  они  всей  ду- 
шой отдались  д'кау  освобождешя,  и  каждый  по  м^р*!  силъ  сво- 
ихъ  старался  быть  ч'Ьмъ  -  нибудь  полезнымъ  этому  д^лу;  люди 
же  с']Ьреньк1е  вздумали  воспользоваться  великой  реформой  для 
своихъ  пошленькихъ  и  даже  грязныхъ  ц^лей.  Людмила  Юрь- 
евна, которую  можно  было  отнести  не  только  къ  сЬренькимъ, 
но  даже  прямо  къ  бурымъ,  поняла,  что  теперь  настанетъ  и  въ 
литературе  запозда.1ая  мода  бранить  крепостное  право  и  по- 
м^щиковъ.  И  вотъ,  чтобы  подольститься  къ  общественному  мнешю 
и  чрезъ  то  стяжать  себе  безсмертную  славу,  она  написала  по- 
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в^сть,  въ  которой  былъ  представленъ  самыми  ужасными  крас- 
ками кр'Ьпостной  быть.  Въ  повести  изображалось  помещичье 
семейство,  состоящее  изъ  мужа,  жены  и  н^сколькихъ  сыновей 
и  дочерей.  Пом^щикъ  съ  пом']^щицей  только  т^мъ  и  занима- 
лись, что  съ  5-ти  часовъ  утра  до  11 -ти  часовъ  вечера  безъ 
устали  пороли  своихъ  подданныхъ;  сыновья  помогали  отцу, 
дочери  —матери.  Развязка  состояла  въ  томъ,  что  они  пересекли 
до  смерти  вс4хъ  своихъ  крестьянъ^  (180  душъ  по  последней 
ревизш);  во  всей  деревнЬ  осталось  только  одна  старуха,  кото- 
рую какъ  ни  старались  сЬчь,  а  все  таки  засечь  никакъ  не  могли. 
Пов-Ьсть  эту  Людмила  Юрьевна  напечатала  въ  нашемъ  столь 
изв'Ьстномъ  учено-литературномъ  журнал*  <Всенародная  опле- 
уха >  ,  за  юмористической  подписью  Юлгя  Держиморда.  Люд- 
мила Юрьевна  не  ошиблась  въ  разсчет*:  она  угадала  вкусъ  и 
потребности  публики  тогдашняго  времени,  и  пов'Ьсть  ея  имЪла 
неслыханно  велишй  усп^хъ.  Одной  изъ  знаменит^йпгахъ  газетъ 
того  времени,  а  именно  <  Вопль  народа  >  было  напечатано  объ 
этой  пов'Ёсти  сл']&дующее:  <сп']^шимъ  обратить  внимаше  просве- 
щенной публики  на  въ  высшей  степени  художественное  произ- 
ведете г-жи  Юлш  Держиморды  (в'1^роятно,  псевдонимъ),  напе- 
чатанное въ  нашей  многоуважаемой  и  ученой  <  Всенародной 
оплеух*  >.  Г-жа  Держиморда  далеко  оставила  за  собой  Гоголя 
по  натуральности  и  сил*  изображен1я  народныхъ  типовъ.  Изъ 
лицъ,  выведенныхъ  передъ  нами  высокоталантливой  писательни- 
цей, особенно  типичны— становой,  который  питается  только  сы- 
рой козлятиной,  и  исправникъ,  основавшШ  у  себя  въ  у*зд* 
акщонерное  общество  конокрадовъ.  Сколько  въ  этихъ  типахъ 
тонкой  живой  наблюдательности  и  верности  действительности, 
какое  отсутств1е  всякой  утрировки!  Мы  прив*тствуемъ  въ  г-ж* 
Держиморд*  основательницу  новой  литературной  школы,  ибо 
мы  ув*рены,  что  направлеше,  высказавшееся  въ  ея  произведе- 
нш,  будетъ  им*ть  въ  высшей  степени  благотворное  вл1яше  на 
молодое  покол*Н1е  и  вызоветъ  множество  талантливыхъ  подра- 
жателей. > 

Людмила  Юрьевна,  сидя  теперь  за  чаемъ,   пятнадцать    разъ 
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перечитывала  эту  похвальную  реценвш  вслухъ  передъ  своими 
приживалками,  горничными,  лакеями  и  даже  прачкой:  она  по- 
лагала, что  они  должны  почувствовать  къ  ней  великое  уважеше, 
узнавъ  какъ  восхваляютъ  ихъ  барыню  въ  знаменитой  газете. 
Посреди  чтешя  вдругъ  въ  передней  раздался  непом^Брно  сильный 
звонокъ,  и  люди  великой  писательницы,  которымъ  было  невы- 
носимо скучно  слушать  декламацпо  своей  госпожи,  рады  были 
случаю  избавиться  отъ  этой  пытки  и  бросились  опрометью  въ 
переднюю  отворять  двери.  Черезъ  минуту  въ  комнату  вб^жалъ 
мальчикъ  очень  маленьк1й  ростомъ,  сильно  косивнпй  на  одинъ 
главъ  и  съ  головой  необыкновенно  щедро  украшенной  вихрами; 
на  немъ  былъ  мундиръ  съ  краснымъ  воротникомъ  и  съ  золотыми 
петлицами  и  галунами  на  обшлагахъ.  Это  былъ  тотъ  самый 
Володя,  котораго  Задольск1й  вообразилъ  своимъ  соперникомъ. 
Онъ  былъ  сирота  и  жилъ  на  попечешяхъ  у  старшаго  брата 
Людмилы  Юрьевны,  когда-то  важнаго  сановника,  изв'Ьстнаго 
своей  непреклонной  честностью  и  правдивостью  и  въ  то  же  время 
баснословной  раздрааштельностью  и  вспыльчивостью  характера.  < 
Володя  вб^жалъ  въ  комнату  съ  какой-то  весьма  плутовской 
улыбкой  и  только  усп^лъ  поздороваться  съ  Людмилой  Юрьевной, 
какъ  подалъ  ей  какое  -  то  письмо  и,  сказавъ  ото  вамъ  отъ 
братца  >,  с^лъ  поодаль  отъ  нея^  отвернулся  въ  сторону  и  фыр- 
кнулъ;  заметно  было,  что  его  сильно  разбиралъ  смЬхъ.  Лишь 
только  Людмила  Юрьевна  проб'Ьжала  первую  строку  письма, 
какъ  вдругъ  лицо  ея  покрылось  пурпуромъ.  Володя,  зам^тивъ 
это,  опять  отвернулся  въ  сторону  и  фыркнулъ  еще  сильнее 
прежняго.  Ч^мъ  дальше  читала  Людмила  Юрьевна  письмо,  гЬмъ 
сильнее  разбирала  Володю  охота  расхохотаться.  Наконецъ^  онъ 
почувствовалъ,  что  непременно  разразится  самымъ  отчаяннымъ 
хохотомъ.  Онъ  досталъ  изъ  кармана  платокъ,  свернулъ  его 
клубкомъ  и,  отвернувшись  въ  сторону,  заткнулъ  имъ  себ']^  ротъ, 
но,  чувствуя,  что  и  такое  сильное  средство  не  удержитъ  его 
отъ  хохота,  вскочилъ  вдругъ  со  стула,  выб'бжалъ  или,  лучше 
сказать,  выпрыгнулъ  изъ  комнаты,  приб^жалъ  въ  д'Ьвичью,  по- 
валился ничкомъ  на  сундукъ  и  залился  такимъ   хохотомъ,  что 


01д1112ес1  Ьу 


Соо§1е 


—  170  - 

перепуга1ъ  всЪхъ  горничныхъ.  Хохотъ  свой  онъ  сопровощалъ 
ч'Амъ-то  въ  род4  причитанья:  <Ахъ  не  могу!  Ахъ  умру!  Ахъ 
лопну!  Ахъ  помогите!  >  воск.шцалъ  онъ  безпрестанно,  хватая 
себя  за  ребра.  Наконецъ,  онъ  какъ-то  успоЕОился.  Его  поввадп 
къ  Людмиле  Юрьевне.  Представъ  передъ  ней,  онъ  всячески 
старался  придать  лицу  своему  самый  серьезный  и  даже  отчасти 
горестный  видъ. 

—  Знаешь  ли  ты,  Володя,  содержаше  письма? 

—  Знаю,  отв'Ьчалъ  Володя  и,  чрствуя,  что  опять  непременно 
захохочетъ,  схватилъ  фуражку,  опреметью  виб^влъ  изъ  комнаты 
и,  забывъ  въ  передней  свою  шинель,  выскочилъ  на  улицу.  Тутъ 
на  свобод'^  онъ  началъ  такъ  хохотать,  что  на  хохотъ  его  вы- 
бежали изъ  сос^днихъ  дворовъ  собаки  и  подняли  страшный 
лай.  Это  его  еще  больше  разсм^шило;  но,  боясь,  что  собаки 
не  ограничатся  однимъ  лаемъ  въ  отношеши  его  особы,  онъ 
бросился  б^гомъ,  куда  глаза  глядятъ  и  хохоталъ  безъ  умолку 
почти  до  самаго  Кудрина. 

Что  же  такъ  смешило  Володю?  смешило  его  содержаше 
письма,  которое  получила  Людмила  Юрьевна  отъ  маститаго  и 
желчнаго  старца,-  своего  брата.  Вотъ  что  онъ  писалъ  къ  ней: 

< Старая  дура!  Ты  совсЪмъ  свихнулась.  Что  ты  еще  надурила! 
Вопервыхъ,  ты  напугала  чуть  ни  до  смерти  письмомъ  твоимъ 
Володьку  —  онъ  въ  самомъ  д-Ьл-Ь  вообразилъ,  что  его  хотягь 
заставить  жениться  на  дочери  Анны  Васильевны.  Вовторыхъ, 
я  вполне  ув^ренъ,  что  ты,  дура,  наврала  всякаго  вздора  еа 
лсениху:  откуда  какъ  не  отъ  тебя  дуры  могъ  онъ  слышать,  что 
Володька  съ  Катькой  влюблены  другъ  въ  друга  и  чуть  не  благо- 
словлены  образомъ.  Володя  даже  и  не  помнитъ,  когда  онъ  ей 
въ  любви  признавался;  только  ты,  дура,  можешь  помнить  таюя 
глупости,  —  у  тебя  только  на  это,  кажется,  и  хватаетъ  памяти. 
Сейчасъ  же,  по  получеши  сего  письма,  поезжай  къ  г.  Задоль- 
скому,  сознайся  предъ  нимъ  чистосердечно  во  лжи  и  проси 
прощенхя.  Скажи  ему,  что  ты  это  совершила  въ  припадке  бо- 
лЬзненнаго  одурешя,  которое  находитъ  на  тебя  перюдически. 
ведь  ты  разстроила  свадьбу:  до  меня  дошли  слухи,  что  женихъ 
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чуть  съ  ума  не  сошелъ,  а  нев'Ьста  чуть  не  умерла  съ  горя. 
Если  ты,  дура,  не  разоблнчигаь  сама  себя  во  лжи  передъ 
г.  Задольскимъ,  то  я  обращусь,  куда  сл^дуетъ  съ  формальной 
просьбой,  дабы  повел'Ьно  было  изв-Ьстному  московскому  псих1а- 
тру  г.  Саблеру  освидетельствовать  твои  умственныя  способности,, 
и,  буде  ты  окажешься  не  въ  здравомъ  разум*  (а  я  не  сомне- 
ваюсь, что  ты  таковой  и  окажешься),  запереть  тебя  въ  домъ 
умалишенныхъ,  что  находится  въ  Лефортовской  части,  въ  быв- 
шемъ  сел*  Преображенскомъ.  Я  уверенъ,  что,  памятуя  о  моихъ 
прежнихъ  заслугахъ,  мн*  не  откажутъ  въ  моей  просьб*.  Прош;айГ 
Твой  (къ  великому  сожал^шю  и  стыду  моему)  братъ 

Всеволодъ  Трощинсшй. 

Р.  5!).  Я  до  сей  поры  полагалъ,  что  ты  только  дура,  а  сей- 
часъ  ув-Ьдомили  меня,  что  ты,  кром*  того,  подлая  женщина: 
мн*  разсказали  содержаше  литературной  мерзости,  которую 
ты  нагородила.  Вздумала  бранить  пом*щиковъ  за  злоупотреб- 
лешя  кр-Ьпостнымъ  правомъ!  А  помнишь,  какъ  третьяго  года 
въ  ПетербургЬ  ты  у  насъ  въ  дом*,  начистивши  чрезчуръ 
С€б4  зубы  простонароднымъ  табакомъ,  ни  за  что  избила  по  лицу 
до  синяковъ  и  до  крови  свою  крепостную  д'Ьвку  Акулину  Три- 
фонову, да  еще  хотела  для  дополнительнаго  истязания  оной 
отослать  ее  въ  полищю.  Вспомни,  что,  когда  моя  жена  за- 
йтила  тебе,  что  у  насъ  въ  дом*  не  дерутся,  —  ты  окрысилась 
на  сш  кроткую  и  богобоязненную  женщину  (разумею  мою 
жену)  и  назвала  ее  либералкой,  каммунисткой  и  даже  сенси- 
монисткой,  испо.шенной  самыхъ  зловредныхъ  и  опасныхъ  для 
государства  помысловъ  А  вотъ  ты  теперь  запела  подъ  современ- 
ный тонъ,  чтобы  какой-нибудь  журналистъ,  столь  же  безсовест- 
ный,  какъ  и  ты,  поднесъ  тебе,  какъ  говорится,  ппе  соигопге 
с^V^^ие>. 

Когда  Володя  подбЬгалъ  къ  Кудрину,  пароксизмъ  его  хохота 
постепенно  утишился  и  наконецъ  у  Вдовьяго  дома  совсемъ  про- 
шелъ;  онъ  сильно  сократилъ  свой  шагъ  и  пошелъ  нога  за  ногу. 
Пододя  къ  Поварской,  онъ  вдругъ  услышалъ  свое  имя,  произ- 
несенное звонкимъ  и  знакомымъ  ему  голосомъ.   Онъ  взгляиулъ 
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вправо  и  увид']^лъ  коляску,  остановившуюся  посреди  улицы:  въ 
коляске  сид'Ьлъ  Алекс']^&  Ивановичъ  и  подзвгаалъ  его  къ  себ^^. 
Володя  подб^жалъ  къ  нему  съ  быстротой  зефира. 

—  Ну,  великанъ,  пол'бзай  сюда  и  разсказывай,  что  новаго 
у  васъ  въ  Питер'6. 

Володя  вскочилъ  въ  экипажъ,  который  сейчасъ  же  и  тронулся. 

—  Откуда  ты  теперь? 

—  Я  отъ  Людмилы  Юрьевны. 

—  Зач'Ьмъ  ты  таскался  къ  этой  старой  хрычевк'^Ь? 

—  Да  Всеволодъ  Юрьевичъ  приказалъ  мн'6  прямо  съ  желез- 
ной дороги  отправиться  къ  ней:  я  ей  отвезъ  отъ  него  письмо. 

—  О  чемъ  онъ  можетъ  ей  писать? 

Володя  разсказалъ  Гладкому  содержаше  письма. 

—  Ба,  ба,  ба!  воскликнулъ  Алексей  Ивановичъ,  —  старикъ 
яашъ  даромъ  что  боленъ  и  капризенъ,  и  раздражителенъ,  какъ 
какая-нибудь  параличная  старуха,  оказался  догадливее  насъ 
вс^хъ.  Онъ  правъ:  это  непременно  эта  скверная  Людмилка  на- 
сплетничала Задольскому  про  тебя  и  про  Катерину  Петровну. 
Не  понимаю  только  одного:  где  она  могла  съ  нимъ  видеться... 
Ну,  да  я  теперь  все  разузнаю, — и  будетъ  ей  отъ  меня  на  ор^хи. 
Впрочемъ.  расправу  съ  ней  нужно  отложить:  мне  теперь  не- 
когда— еду  по  деламъ  въ  Тверь...  Не  хочешь  ли  со  мной?  — 
Мне  одному  будетъ  тамъ  скучно...  Не  бойся:  и  дорогой,  и  на 
месте  будетъ  приличное  угощен1е...  Будутъ  взяты  запасы,  то-есть 
разный  гастрономичесшя  принадлежности...   Что-жъ  хочешь?.. 

—  Хочу!  быстро  отвечалъ  Володя,  воображешю  котораго 
€1Ю  же  минуту  предстали  апельсины,  конфеты  и  даже  ликеры 
и  проч]я  сласти,  коими  Алексей  Ивановичъ  такъ  любилъ  уго- 
щать юное  поколеше. 

XV. 

>1ы  разстались  съ  Задольскимъ  въ  ту  минуту,  когда  онъ,  по- 
сле спора  съ  графомъ  Ризенвальдомъ,  былъ  осчастливленъ  вне- 
запно более  чемъ  приветнымъ  и  сочувственнымъ  взоромъ  Ка- 
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теньки;  иы  ввдЪли,  что  онъ  оришелъ  домой  въ  восторженномъ- 
настроеши  духа,  расп'бвая  ф1гаальную  арш  изъ  «Нев'Ьсты  Лу- 
натикъ».  Но  утро  вечера  мудренее.  И  д'Ьйствительно  утро  с^гЬ- 
дую1цаго  дня  вышло  для  него  премудреное.  Онъ  проснулся  до- 
вольно рано  и,  по  своему  обыкновенш,  началъ  все  въ  себ^ 
анализировать,  сталъ  себ'6  давать  отчетъ  во  вчерашнемъ  дн^ — 
во  вчерапгаихъ  своихъ  д%йств1яхъ  и  впечатл'Ьшяхъ.  Д'Ьйств1я 
оказались  ничего— добропорядочными,  впечатл4шя...  впечатл*- 
шя  требовали  протЬртл.  Самое  сильное  и  важное  впечатлите 
вчерапшяго  дня  получено  было  отъ  Катеньки:  она  вдругъ,  въ^ 
то  время,  когда  онъ  говорилъ  о  независимости  Итал1и.  выб']^- 
жала  изъ  своего  темнаго  угла,  сЬла  съ  нимъ  рядомъ  и  взгля- 
нула на  него  такимъ  взглядомъ,  какимъ  смотрятъ  только  на 
т4хъ,  кого  страстно  любятъ. 

—  Да,  она  алотрЬлв,  на  меня  съ  истинной  любовью,  р'Ьшилъ 
въ  своихъ  мысляхъ  Григор1й  Дмитргевичъ,  какъ  бы  торжествуя 
победу.  Будь  нашъ  герой  челов-Ькъ  нормальный,  онъ  бы  кон- 
чилъ  9Т0Й  мыслью  свои  размышлешя  о  впечатл%н1яхъ  вчераш- 
няго  дня  и,  къ  благополуч1ю  автора  сего  разсказа,  быстро  бы 
покончилъ  съ  своими  недоразуменьями,  и  намъ  стоило  бы 
только  посл4  этого  объявить  читателямъ,  что  герой  съ  герои- 
ней отправились  подъ  в*неп;ь;  но  на  горе  автору  повести  и, 
главное,  ея  читателямъ,  нашъ  герой  и  наша  героиня  люди  со- 
вершенно ненормальные,  которые  ничего  не  д'Ёлаютъ  просто, 
и  потому  нашъ  разсказъ  долженъ  протянуться  еще  на  яЬсколь- 
ко  главъ.  Д*ло  въ  томъ,  что  только  Григор1й  Дмитрхевичъ 
усп^лъ  р'бшить  въ  ум'Ь  своемъ:  «она  меня  любитъ>,  какъ  че- 
резъ  секунду  уже  не  в-Ьрилъ  своему  счастпо.  «Да  полно,  такъ 
ли,  любовь  ли  ко  мн^  выражалась  въ  ея  глазахъ>,  заговорилъ 
вдругъ  вънемъ  в4чно  безпокоившхй  его  голосъ  сомн^шя.  «Мо- 
жетъ  быть  это  была  любовь  не  ко  мн^,  а  любовь  только  къ 
чувствамъ  и  идеямъ,  которыя  я  выражалъ.  Да,  впрочемъ,  отъ 
любви  къ  чувствамъ  и  мыслямъ  какого-нибудь  индивидуума  не- 
далеко дойти  и  до  любви  къ  самому  индивидууму.  Мн-Ь  нужно 
теперь  стараться  разоблачать  передъ  Катенькой  свой  внутрен- 


01д1112ес1  Ьу 


Соо§1е 


-  174  - 

вШ  аителлектуальный  М1ръ  и  такимъ  образомъ  постепенно,  такъ 
-сказать,  заставить  полюбить  себя.  Конечно,  я  теперь  совер- 
шенно ув-брень,  что  у  ней  не  было  ннка]сой  любви  къ  этому... 
как-ь  его?..  Еъ  этому  кадету  или  пажу:  это  какая-то  мерзавка 
взвела  на  нее  самую  нелепую  клевету...  Я  тоже  совершенно 
ув']^ренъ,  что,  согласившись  выдти  за  меня  замужъ,  она  это 
<;д1>.1ала  совершенно  по  доброй  вол*]^  и,  говоря,  что  любить 
меня,  нисколько  не  лгала.  Но  можетъ  ли  д']&вушка  или,  лучше 
<;ка;зать,  девочка  16-ти  л'Ьтъ  дать  себ4  отчетъ  въ  своихъ  чув- 
«твахъ.  У  нея  спросили:  любишь  ты  его?  —  Люблю.  —  Хочешь 
за  него  выдти  замужъ?  Хочу,  очень  рада.  А  разв'Ь  она  знала 
въ  ту  минуту,  когда  говорила  это,  что  такое  любовь,  что  та- 
кое мужъ.  НЪтъ,  надо  Д']^ло  д'блать  основательн'Ёе:  сперва  надо 
узнать,  Можетъ  она  меня  любить  или  яЪтъ;  если  не  можетъ, 
ну  и  Богъ  съ  ней, — оставить  ее;  если  можетъ,  такъ  пусть  по- 
любитъ  въ  самомъ  кЬл'Ь,  серьезно:  пусть  полюбить  не  то  что 
ни  съ  того  ни  съ  сего,  а  за  известный  достоинства,  если  она 
ихъ  во  мн'Ь  найдетъ...  Ахъ,  она  такъ  не  развита,  такъ  не  раз- 
вита, что  едва  ли  еще  можегь  сколько  пибудь  оц']^нить  чьи- 
нибудь  достоинства!..  Вотъ  что  надо  сделать:  надо  ее  сперва 
развить.  И  потомъ  уже  дознаться  отъ  нея,  любитъ  она,  или  не 
любитъ  меня.  Пожалуй,  шестнадцатил-Ьтнюю  девочку  увлечь 
легко,  легко  вскружить  ей  голову,  легко  возбудить  въ  ней  къ 
себЬ  любовь,  да  будетъ  ли  это  прочная  любовь?  Штъ,  надо 
ее  сперва  развить,  надо  чтобъ  она  понимала  различ1е  между 
истинными  достоинствами  человека  и  мнимыми,  кажущимися... 
Развить  ее,  прежде  всего  развить!..  Это  можно  очень  удобно 
^^д-Ьлать  черезъ  Софью  Васильевну — черезъ  нее  все  можно  сде- 
лать —  она  челов^къ  благодупшый,  податливый;  черезъ  нее  я 
буду  передавать  Катеньк'6  книги;  я  буду  стараться  выбирать 
все  так1я,  которыя  сразу  поднимутъ  въ  ея  голове  ц'Ёлый  океанъ 
вопросовъ.  Да,  я  буду  трудиться  надъ  ея  развит1емъ  и  буду 
трудиться  безкорыстно.  Пусть  результатомъ  этого  развитхя  бу- 
детъ то,  что  она  станетъ  умственно  и  нравственно  выше  меня, 
увидитъ,  что  я  ея  не  стою  и  полюбить  другаго: — ^пусть  будетъ 
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таюь;  л  такъ  ее  люблю,  что  буду  довольствоваться  гЬмъ,  что, 
развивъ  ее,  принесъ  ей  пользу,  хотя  и  во  вредъ  моимъ  соб- 
ственнымъ  видамъ  и  интересамъ>. 

Для  объяснен1я  оригвнальнаго  наы^рен1я  моего  героя  занять- 
ся воспитанхемъ  молодой  хквушка,  на  которую  онъ  не  тжклъ 
никакихъ  юридическихъ  лравъ,  я  долженъ  сказать,  что  въ  то 
время  ходило  пов']&тр1е  меавду  университетскою  молодежью,  какъ 
кончившей,  такъ  еще  и  не  кончавшей  курсъ,  считать  своей 
священною  обязанностью  развивать  молоднхъ  д^^вушекъ,  какъ 
БЪ  наше  время  таковой  же  обязанностью  считается  просвещать 
простой  народъ.  Въ  то  время,  между  г1мъ,  какъ  молодые  люди, 
лолучивш1е  воспитан1е  въ  военно-учебныхъ  заведен1яхъ,  танцо- 
вали  съ  д'Ьвушками,  которыя  нмъ  нравились,  польку  трамблантъ, 
подносили  имъ  букеты  цв^товъ,  или  проигрывали  имъ  въ  пари 
конфекты,  молодые  люди,  хватившхе  университетскаго  образова- 
Н1Я,  л^зли  къ  свопмъ  возлюбленнымъ  съ  духовными  дарами:  ч^мъ 
кто  былъ  богатъ,  т^мъ  и  дарилъ  свою  дульцинею:  кто  систе- 
мой Гегеля  или  Банта,  кто  подробными  изв^стхямв  о  положенш 
Лужичанъ  въ  Прусс1и,  а  кто  и  воззр'Ёшемъ  Савиньи  на  исто- 
рш  римскаго  права  въ  Среднихъ  В']^кахъ.  Плоды  такихъ  про- 
гагандъ  созрели  быстро:  матери  молодыхъ  д']Ьвушекъ  и  даже 
просто  д']^вочекъ,  а  также  директрисы  панс1оновъ  вдругъ  услы- 
хали ташя  въ  устахъ  ихъ  слова,  которыя  уста  эти  съ  трудомъ 
л  выговаривали.  <М1росозерцате,  абстрактность,  субъектив- 
ность, паеосъ,  продуктъ  свободной  фантазш,  античный  М1ръ, 
пластичность,  >  — все  это  были  хороппя  слова,  но  они  звучали 
такъ  странно  въ  устахъ  хорошенъкихъ  отроковицъ,  что  не- 
счастныя  матери  семействъ,  а  также  и  наставницы  не  знали, 
что  делать  съ  воспитываемыми  ими  девочками  —  награждать 
ихъ  или  наказывать  за  эти  черезчуръ  умныя  вокабулы.  Можетъ 
быть  следовало  бы  и  наказывать,  ибо  намъ  недавно  случилось 
встретить  одну  даму,  развитую  въ  молодости  своей  однимъ  уче- 
нымъ  молодымъ  челов'Ькомъ,  которая  до  сихъ  поръ  все  хоро- 
шее и  въ  особенности  вкусное  называетъ  конкретнымъ,  а  все 
дурное  абстрактнымъ;  такъ,  наприм-Ьръ,  св'Ьж1я  сливки  у  ней 
называются  конкретными,  а  прокисл ыя— абстрактными. 
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Р'Ёшившись  воспитывать  Катерину  Петровну,  Григор1й  Дми- 
тр1евичъ  сталъ  обдумывать  планъ  воспитан1я.  По  зр'Ьломъ  раз- 
мышлеши,  оказалось,  что  въ  основати  воспитан1я  должно  быть 
положено  развитге  эстетическое:  сл']^довало  начать  чтеше  вслухъ 
поэтическихъ  образцовъ  сит  регри(иа  ас1по(;а1:10пе  самого  чтеца. 
Р'Ёшено  было  начать  чтеше  съ  Лермонтова,  какъ  поэта  самаго 
забористаго,  способнаго  сразу  расшевелить  застой  молодой  ду- 
ши, относящейся  къ  жизни  черезчуръ  непосредственно  и  спо- 
койно, незнающей  благотворныхъ  сомн'ёшй...  Читатели  видятъ, 
что  въ  систем^^  воспитанш,  принятой  нашимъ  героемъ,  сразу 
показалось  противор'Ёч1е:  д^ло  въ  томъ,  что  на  выборъ  Лер* 
монтова  натолкнуло  его  не  одно  чистое  стремлен1е  принести 
эстетическую  пользу  ближнему,  но  какое-то  еще  тайное  жела- 
ше,  имъ  съ  горяча  въ  то  время  совершенно  несознанное... 

У  Катеньки  тоже  на  другой  день  послЬ  того  вечера,  кавъ 
она  протанцовала  босикомъ  у  себя  въ  комнатЬ  мазурку  и 
вальсъ,  вышло  премудреное  утро.  Проснулась  она  довольно 
рано,  по  крайней  м^^р'б,  когда  тетка  ея  еще  не  вставала.  Бы- 
стро кончивъ  свой  туалетъ,  она  выбежала  на  террасу  и  за- 
стала тамъ  графа  Ризенвальда,  уже  сидящаго  за  утреннимъ 
кофеемъ. 

—  Здравствуй,  Катенька,  прив4тствовалъ  онъ  ее  на  рус- 
скомъ  языкЬ.  Не  хочешь  ли  кофею... 

—  Н-бть...  А  впрочемъ,  позвольте. 

—  Ну  такъ  вели  дать  себ'Ь  чашку:  я  теб*!  налью. 
Чашку  принесли,  и  старый  дипломатъ,    съ  бросающейся  въ 

глаза  педантическою  методичностью,   сталъ  наливать  кофе  изъ 
какого-то  премудренаго  повоизобр'Ётеннаго  кофейника. 

—  А  я  хогккъ  теб%  сказать,  Катенька,  сказалъ  графъ,  по- 
давая племяннице  чашку  съ  кофеемъ,  —  хотблъ  теб'Ь  сказать  — 
только  ты,  пожалуйста,  на  меня  не  сердись  —  ты  престранная... 
Ты  хорошая,    добрая,  славная  д^вка,   а  все-таки  престранная. 

—  Я  странная,  дядя? 

А  ты  думала,  что  ты  не  странная? 

—  Я  не  странная,  а  просто  дура. 
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—  Штъ,  не  дура,  а  только  странная. 

—  Ч'Ьмъ  же  я  странна? 

—  Ты  какая-то...  какъ  это  сказать?.,  необузданная... 

—  Какъ  необузданная?..  Что-жъ,  нанршс^ръ,  я  уснЪш  яри 
васъ  сделать  необузданнаго,  когда? 

—  Да  вотъ,  напри1гЬръ,  вчера.  ЗдЪсь  быль  гость— лицо  по- 
стороннее и...  молодой  челозФкъ.  Мы  стали  говорить  съ  нимъ 
о  политике;  онъ  увлекся  и  стадъ  говорить  о  возстановлеши 
единства  Италш  и  говорилъ  для  своихъ  л^тъ  очень  недурно, 
даже  краснор'бчиво.  Ты  въ  это  время  сид'Ьла  гдЬ-то  во  мрак']^, 
и  никто  тебя  не  зам4чалъ.  Вдругъ — я  не  знаю,  что  съ  тобой 
сд-блалось,  очень  что  ли  ты  увлеклась  участью  Италш,  —  ты 
вдругъ  выскочила  точно  изъ-подъ  земли,  пробежала  черезъ  всю 
комнату  и  плюснулась  на  стулъ  подл^  молодаго  оратора  и  впи- 
лась своими  прекрасными  глазками  ему  въ  глаза... 

Я  долженъ  перебить  на  минуту  р^чь  графа  Ризенвальда  для 
того,  чтобы  пояснить  читателямъ  характеръ  языка,  которымъ 
онъ  говорилъ.  Читателямъ,  конечно,  показались  странными  въ 
устахъ  дипломата  таюя  трив1аль]Ешя  выражешя,  какъ  ты  <хо- 
рошая  дгьвна>  или  <плю€нулась  на  стулъ».  Но  дЬло  въ  томъ, 
что  графъ,  говоря  по-русски,  старался  показать  и  доказать, 
какъ  передъ  другими,  такъ  и  передъ  самимъ  собой,  что,  не- 
смотря на  то,  что  онъ  около  тридцати  л^тъ  прожилъ  почти 
безвы'Ёздно  за  границей,  нисколько  не  забылъ  роднаго  языка. 
Съ  этой  ц^лью  онъ  щеголялъ  передъ  своими  соотечественни- 
ками русскими  вульгарными  выражетями;  онъ  зналъ  немного 
такихъ  выражен1й,  но  за  то  употреблялъ  ихъ  ояель  часто:  онъ 
полагалъ,  что  стоитъ  только  при  какомъ- нибудь  новомъ  для 
него  лиц^  произнести  слово  въ  род^  «д'Ьвка,  затрещина,  зубо- 
тычина, втюрилась,  вр'Ьзалась,  плюснулась»,  —  и  сш  же  ми- 
нуту новый  его  знакомый  приметъ  его  за  истиннаго  коренна- 
го  русскаго,  который  никогда  не  переставалъ  быть  русскимъ 
и  страстно  любитъ  все  русское,  хотя  бы  оно  было  вульгар- 
но и  трив1ально.  Съ  этой  же  ц'Ьлью  онъ  притворялся,  что  лю- 
битъ квасъ  и,    прйзжая  въ  Росс1ю,    считалъ   долгомъ   выпить 
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при  свид'Ьтеляхъ    хоть  полстакана  этого  ненавистнаго  для  не- 
го напитка. 

—  Не  сердись  на  меня,  на  стараго  хрыча,  проделжалъ  рус- 
ек1й  дипхоматъ,  произнося  съ  особенннмъ  удоводьствхемъ  и  гор- 
достью слово  хрычь,  —  но  я  долженъ  теб4  сказать,  что  такъ  ни- 
гд:^  не  делается,  по  крайней  ъАрЬ,  въ  просв^щшной  Европе. 

—  Разв'Ь  я  сделала  что-нибудь  дурное?.. 

—  Ничего  дурнаго...  Ты  не  можешь  сд'Ьлать  ничего  дурна- 
го  —  ты  на  это  просто  неспособна. 

—  А  почему  вы  знаете,  что  я  неспособна  сделать  ничего 
дурнаго? 

—  По  твоей  открытой  доброй  и  честной  рожиц*!. 

—  Такъ  что-жъ  я  сделала? 

—  Ты  сделала  опрометчивый  поступокъ,  который  можетъ 
показаться  дурнымъ  въ  глазахъ  людей,  любящихъ  во  всЬхъ  и 
во  всемъ  отыскивать  дурное,  а  такихъ  людей  много,  очень  много. 

—  Что-жъ  найдутъ  въ  моемъ  поступке  дурнаго? 

—  Скажутъ,  что  ты  слипшомъ  свободно  держишь  себя  съ 
молодыми  людьми,  д'блаешь  имъ  авансы,  роняешь  передъ  ними 
свое  достоинство.  Твою  вчерашнюю  выходку  могутъ  представить 
въ  такомъ  св/ЬтЬ:  вдругъ  увлеклась  краснор'Ьчхемъ  постороння- 
го  молодаго  человека,  сш  же  минуту  влюбилась  въ  него  и  чуть 
не  повисла  ему  на  шею. 

—  Такъ  я,  по  вашему,  поступила  неприлично. 

—  Не  сердись  на  меня,  но  я  считаю  долгомъ,  какъ  мужъ 
твоей  родной  тетки,  сказать  теб*!,  что  ты  д^Ьйствительно,  по 
моему  мн1нш,  поступила  неприлично. 

Катенька,  постепенно  красн^Ьвшая  во  время  р'бчи  графа,  при 
посл^днихъ  словахъ  его  загор'Ьлась  краснее  пламени;  но  графъ 
въ  это  время  очень  пристально  смотр^лъ  въ  свою  чашку  и  не 
замЪтилъ  перемены  въ  цв^т^  лица  своей  племянницы. 

—  Сама  ты  посуди,  продолжалъ  графъ  по-французски,  такъ 
какъ  говорить  долго  по-русски  ему  уже  стало  утомительно,  — 
сама  ты  посуди,  что  подумаетъ  про  тебя  этотъ  господинъ  За- 
стольсшй. 
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^    —  Задодьсвй,  Д8ДЯ, 

— ,  Или  Задодьсшй,  870  въ  настаащемъ  случае  все  равно. 
Этотъ  Застольсшй  или  Задольсшй.додумаетъу  тао  ты  вдругь  въ 
дего  влюбилась  и  влюбилась  такъ  страсхио  и  сяльво^  что  не 
могла  удержать  своихъ  чувсгвъ  и  сама,  беаъ  мах^Ьйшаго  вы- 
зова съ  его  ётороны,  ни  съ  того,  ни  еъ  сего  объяснилась  съ 
аимъ  въ  любви. 

—  Какъ  объяснилась  въ  любви?  Я  съ.ннмъ  вчера  въ  любви 
ме  объяснялась. 

—  Да  онъ  покумаетъ,  что  объяснялась  не  словами,  а  взгдя- 
домъ,  потому  что  ты  такъ  на  него  вчера  взглянула,  что  можно 
было  додумать,  что  ты  въ  него  въ  самомъ  м^^ф  влюблема  и, 
повторяю,  бево  всякаго  повода  съ  его  стороны,  объявила  ему 
своими  хорошенькими  главками  о  своей  любви.  А  мущина, 
даже  еслибъ  онъ  и  былъ  влюбленъ  въ  женщину,  непременно 
равлюбитъ  ее  и  даже  почувствуетъ  къ  ней  привр'Ьше,  если  она 
первая,  не  спрошенная  имъ,  откроется  ему  въ  любви:  ему  не- 
пременно, покажется,  что  она  ему  безстыдно  навявываетъ  свою 
любовь...  И  потомъ  представь,  что  подумаетъ  о  тебе  втотъ  г. 
Задольсшй  или  ЗастольскШ,  если  онъ  заметилъ  твой  взглядъ  и 
-если  думалъ  о  тебе,  а  не  объ  освобожденш  Итал1в.  Положимъ 
^ще  ничего,  если  одинъ  Задольскай  почувствуетъ  въ  тебе  пре* 
^рете  (при  слове  презргьнге^  Катенька  побледнела),  а  то  если 
^ы  сделаешь  такую  выходку  съ  другимъ,  съ  третьимъ,  съ  чет- 
вертымъ,  то  наковецъ  тебя  все  будутъ  презирать.  Нетъ,  ты 
должна  держать  себя  совсемъ  иначе,  т.-е.  безъ  резкихъ  пере- 
ходовъ  отъ  дикой  застенчивости  къ  дикой  резвости:  надо  дер- 
акать  себя  и  развязно,  и  съ  достоинствомъ.  Посмотри,  какъ 
держитъ  себя  твоя  сестра  Зинаида.  Я  виделъ  ее  проездомъ 
терезъ  вену  и  просто  загляделся.  Я  думаю,  въ  нее  за  грани- 
цею влюбятся  все  молодые  люди. 

Слушая  дядю,  Катенька  чувствовала,  что  слезы  начинаютъ 
душить  ее,  что  еще  несколько  секундъ,  еще  две-три  фразы 
графа,  и  она  разрыдается.  Но,  на  счастае  ея,  въ  эту  минуту 
вошла  въ  комнату  Софья  Васильевна;  она  стала  разспрашивать 
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мужа,  покойно  ли  было  ему  спать  въ  отведенной  ему  комнатЬ^ 
я  Катенька,  во  время  этихъ  вопросовъ  и  отв^товъ  на.нихъ- 
графа,  ускользнула  въ  садъ. 

—  А  я  твоей  племянниц'Ь  прочелъ  мораль,  сказалъ  графъ^ 
когда  графиня  контала  свои  вопросы. 

—  Какую  мораль,  за  что? 

Графъ  разсказалъ  жен^  подробно  о  содержаши  своего  раз- 
говора съ  Батенькой. 

—  Ахъ,  Владим1ръ  Христофоровичъ,  что  ты  надфлалъ!  вос-^ 
кликнула  н^Ьсколько  взволнованнымъ  голосомъ  Софья  Васильев- 
на и  разсказала  мужу  со  всЪми  мелкими  подробностями  про- 
отношетя  Батеньки  къ  Задольскому,  отношетя,  про  котОрыя 
онъ  теперь  въ  первый  разъ  услыхалъ.  Графъ  очень  огорчился, 
и  ему  стало  очень  досадно  на  самого  себя,  когда  онъ  прослу* 
шалъ  разсказъ  жены. 

—  Да  пожалуй,  что  а  разстроилъ  это  д4ло  навсегда;  мо- 
жетъ  быть  вчерашщй  взглядъ  Батеньки  уладилъ  бы  ея  отно- 
шешя  съ  женихомъ...  Ты  права;  она  теперь,  пожалуй,  на  глазаг 
ему  не  покажется.  Да,  я  промахнулся,  а  еще  дипломатъ  и,  какъ 
говорить,  не  дурной  дипломатъ! 

—  Да,  я  удивляюсь,  сказала  Софья  Васильевна,  —  какъ  при^ 
шло  теб-Ь  въ  голову,  съ  твоей  деликатностью  и  осторожностью, 
которая  обыкновенно  у  тебя  переходить  всякую  м^ру  делать 
так1я  щекотливыя  наставлетя  молодой  д^вуптк'Ё?  Это  совершен* 
но  на  тебя  не  похоже. 

—  Правда,  но  знаешь  ли,  отчего  это  произошло?  Объясню 
теб'Ь  прим'Ьромъ.  Представь  себ'Ь  школьника  и  самаго  благо- 
нравнаго  школьника,  но  воспитывающагося  и  живущаго  по  цЪ- 
лымъ  годамъ  въ  такомъ  учебномъ  ваведенш,  п^  царствуетъ  да 
сумасшеств1я  строгая  дисциплина^  гкк  сЬкутъ  до  полусмерти  за 
каждое  громко  сказанное  слово,  за  всяк]й  прыжокъ,  за  всякую 
шутку  и  остроту,  за  всякую  невольную  улыбку.  Представь  же 
ты  себ'Ё  этого  самаго  школьника,  пр1'6хавшаго  на  вакащю  къ 
себЬ  на  родину  —  въ  деревню,  гд*  онъ,  благодаря  отсутствш 
всякаго  присмотра,  почувствуетъ  себя  совершенно  на  свобод*? 


01д1112ес1  Ьу 


Соо§1е 


—  181  — 

Щ1едставь,  кате  пркшки  и  скачки  станетъ  онъ  д'Ьлать:  онъ, 
пожалуй,  такъ  прыгнеагь,  что  сломить  себ'Ь  голову.  Вотъ  и  я 
теперь  въ  положеши  этого  школьника,  и  я,  посл^  двадцати- 
л^^тняго  безвнходнаго  пребывашя  въ  самой  строго-дисциплини-* 
рованной  школ%,  прх'Ьхалъ  на  вакащю  на  родину  —  въ  дерев 
ню,  то^есть  въ  Москву.  А  ты  знаешь,  какая  это  школа,  тж^  я 
им^ю  постоянное  пребнваше:  не  суЛй  сказать  ни  одного  сло- 
ва, не  смМ  сделать  ни  одного,  жеста,  не  обдумавъ  сто  разъ, 
сд4лать  его,  или  не  сделать,  и  если  сделать,  то  какъ  сд-Ьлать: 
не  то  б4да:  какой-нибудь  секретарь  посольства  Об*ихъ  Сици- 
лШ  какъ  разъ  тебя  поймаетъ.  Я  когда  пр1%халъ  сюда,  именно 
сюда  на  дачу,  то  почувствовалъ,  что  съ  меня  точно  ц4пи  сва- 
лились,— я  совершенно  распустился  и  какъ-то  разслабъ,  и  на 
меня  напала  такая  ражь  быть  откровеннымъ,  говорить  вс^мъ 
правду  въ  глава,  что  вотъ  я  сегодня  над^^лалъ  глупостей  хуже 
всякаго  школьника. 

—  А  гд*  же  Катенька?  Куда  она  пропала?  Когда  я  сюда 
вошла,  она  была  зд^сь...  В^Ьрно  она  очень  смущена  твоей  мо- 
ралью: исчезла,  даже  не  поздоровавшись  со  мной. 

С!офья  Васильевна  велела  позвать  къ  себ*  племянницу;  но 
ея  нигд*  не  могли  найти — ни  въ  саду,  который  былъ  при  да- 
?Ь,  ни  въ  большомъ  саду,  ни  въ  ближней  рощ'Ь. 

И  не  легко  было  найти  Катерину  Петровну:  она  запряталась 
нарочно  въ  самую  густую  и  темную  чащу  сада,  въ  такое  м'Ь- 
сто,  куда,  благодаря  его  запущенности,  никто  изъ  гулягощихъ 
не  заглядываетъ.  Она  сидела  натрави  и  горько  плакала.  < Глу- 
пая я,  глупая,  ничего-то  я  не  ум-Ью  ^^Ьлать,  какъ  люди!..  Богъ 
знаетъ  въ  самомъ  д'Ьл*,  что,  посл4  вчеращняго,  думаетъ  обо 
мн^  Григор1Й  Дмитр1евичъ!>  Сокрушаемая  такими  мыслями, 
Катенька  просид^^ла  несколько  часовъ  на  одномъ  м'Ьст^.  На- 
хонецъ,  какъ  бы  пораженная  какой-то  внезапной  мыслью,  она 
вдругь  перестала  плакать,  поднялась  съ  травы,  отерла  слезы 
и  сказала  самой  себ^  съ  твердой  р'Ьшительностью  во  взор^. 
«Перерожусь,  буду  совершенно  другой,  буду  держать  себя  съ 
достоинствомъ,  какъ  вел']&лъ  дяденька.  Его  во  всемъ  нужно  слу- 
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шаться:  онъ  такой  умный  —  нро  него  и  АлексМ  Ивановичь^* 
который  надо  вс^ми  в^чно  сн^^етея,  говорить,  что  онъ  такь 
уменъ,  что  три  иностранныя  государства  надулъ.»  Оь  тавимж 
мыслями  Катенька  отправилась  домой. 

Было  уже  около  четырехъ  часовъ,  когда  Софья  Васильевва,.! 
страшно  равстроениая,  сид'Ьла  въ  гостиной  и  держака  въ  ру-»' 
кахъ  книгу,  не  заглядывая  въ  нее:  ее  очень  безпокоило  про* 
должительное  отсутств1е  Катеньки.  Доложили  о  Задольскомъ. 
Она  приняла  его  любезн'Ье  обыкновеннаго. 

—  Об'Ьдайте  сегодня  съ  нами;  мы  об']^даемъ  одни,  потому 
что  муасъ  мой  долженъ  сегодня  обедать  у  Закревскаго:  тамъ 
оффищальный  об'1дъ,  и  веЪ  будутъ.  Посл'Ь  об'Ьда  вы  намъ  что-- 
нибудь  прочитаете;  мы  съ  Батенькой  такъ  любимъ  ваше  чтете. 

—  Я  очень  радъ...  я  даже  самъ  хогЬлъ  предложить  вамъ... 
я.съ  тЬмъ  и  пришелъ:    я  хот^лъ  вамъ  сказать,    графиня,    на* 
можетъ  быть  это  вамъ  покажется  страннымъ...  Я  хот^лъ  вамь 
сказать...  Конечно,  это  не  мое  д:]Ьло,  но  мн']^  кажется,  что  Ка- 
терина Петровна... 

—  Мало  читала,  хотите  вы  сказать. 

—  Да,  мало  читала...  серьезныхъ  книгъ. 

—  Это  совершенная  правда. 

—  Такъ  если  вы  мн*  позволите,  я  буду  ей  доставлять  книгиу- 
нужныя  для  ея  умственнаго  развит1я;  конечно,  эти  книги  будутъ 
проходить  чрезъ  вашу  цензуру. 

—  Моей  цензуры  не  нужно:  я  вамъ  вЪрю;  благородство  ва- 
шего характера,  ваши  нравственныя  правила  —  вотъ  единствен* 
ные  члены  того  цензурнаго  комитета,  чрезъ  который  будутъ. 
проходить  книги,  который  вы  будете  достяв.1ять  Катеньки. 

—  Я,  если  вы  позволите,  сталъ  бы  объяснять  Катерин'Ь  Пе- 
тровне н']&которыя  м^ста  изъ  прочитаннаго... 

—  Я  вамъ  буду  очень  благодарна:  вы  такъ  хорошо  знакомы 
съ  литературой,  у  васъ  такой  в'Ьрный  взглядъ,  такое  прекра- 
сное направлеше,  что,  я  ув']&рена,  вы  принесете  много  пользы 
моей  племянницб. 

Въ  это  время  въ  комнату  вошла  или,  лучше  сказать,  вплыла 
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Катерина  Петровна;  она  уже  заранее  энада,  что  Задольсюй  у 
нихъ  и  приготовилась  къ  встр']&ч'6  съ  нимъ...  И  вотъ  она  пред- 
етала  предъ  нинъ  олщетгзорешемъ  саныхъ  утоЕченныхъ  св'бт- 
скихъ  приличШ;  въ  кааисомъ  движеши  ея  были  видны  и  раз-г 
вазность  и  достоинство,  въ  которыхъ,  впрочемъ,  тошой  наблю- 
датель ногъ  бы  сш  минуту  заметить  нЬчто  напускное,  неесте- 
ственное. Въ  это  время  она  была  страшно  похоа&а  на  ^шавду. 

—  Ну,  подумала  съ  досадой  Софья  Васильевна,  урокъ,  ко- 
торый даль  ей  мой  супругъ-дипломатъ,  подЪйствовалъ  на  нее 
сильно. — ^Катеныса,  сказала  она,  ГригорШ  Дмитр1евичъ  хочетъ 
намъ  сегодня  что-нибудь  прочесть. 

—  Ахъ,  очень  буду  рада!  сказала  такъ  величественно-любезно 
Катенька,  что  ея  аплону  могла  бы  позавидовать  и  сана  Зинаида. 

—  Боже  мой,  подумала,  сердясь  на  нее,  Софья  Васильевна, 
съ  какимъ  совершенствомъ  она  копируетъ  меньшую  сестру! 
Она  должно  быть  превосходно  ум'Ьетъ  передразнивать;  ужъ  не 
выучилась  ли  она  этому  искусству  у  той  обезьяны,  которая  уку- 
сила ее  за  палецъ  и  прокусила,  кажется,  икру  у  ея  родителя. 

Задольск1й  зам^тилъ,  что  Катерина  Петровна  смотритъ  на 
него  совс^мъ  не  т^мъ  взглядомъ,  какимъ  смотрела  вчера;  онъ 
не  быль  тонкимъ  наблюдателемъ  или,  лучше  сказать,  совсЬмъ 
никогда  ни  за  кбмъ  не  наблюдалъ  и  потому  не  замЪтилъ,  что 
спокойств1е  и  велич1е  Катерины  Петровны  было  притворное 
напускное. 

—  Ну  что-жъ,  думалъ  онъ,  глядя  на  нее,  можетъ  быть  — 
она  меня  не  любитъ,  можетъ  быть,  вчерашнШ  ея  восторгъ 
относился  не  ко  мн-Ь,  а  къ  будущей  участи  Итал1и.  Ну,  что-жъ, 
пусть  не  любитъ,  а  я  все-таки  буду  образовывать,  развивать  ее 
п  буду  это  дЬлать  безкорыстно — не  для  своей,  а  для  ея  пользы. 

Посл'б  об-Ёда  пошли  пить  кофе  на  террасу. 

-  Что  же  вы  намъ  сегодня  прочтете?  сказала  Софья  Ва- 
сильевна. 

—  Что-нибудь  изъ  Лермонтова...  Я  уже  принесъ  его  съ  со- 
бой... Онъ  тамъ  въ  передней...  В']^дь  вамъ,  Катерина  Петровна, 
нравится  Лермонтовъ?.. 
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—  Да...  В'Ьдь  это  хоть,  что  бвиъ  убитъ  на  дуэли? 

—  Да. 

—  Я  его  жену  видЪда  въ  ПетербурНЬ;  она  бывала  у  ма- 
меньки... Такая  еще  до  сихъ  поръ  красавица!... 

—  Лермонтовъ  никогда  не  бклъ  женатъ,  Катерина  Петровна. 

—  Какъ  не  былъ?  Когда  я  своими  глазами  вид-бла  его  жену  — 
Наталью  Николаевну;  она  в^дЬ;  послЬ  его  смерти,  вышла  за 
другаго,  возразила  Катенька,  съ  анлономъ  Зинаиды... 

—  Ты  вид:Ьла  жену  не  Лермонтова^  а  Пушкина,  сказала  съ 
недовольнымъ  видомъ  Софья  Висильевна,  красн-Ья  слегка  за 
племянницу. 

—  Вы  много  читали  стиховъ?  спросилъ  Катеньку  Задольск1&. 

—  Я  много  учила  наизусть... 

—  Что-жъ  вы  учили,  наприм1ръ? 

—  Я  учила  <А  реше  поиз  80г*10118  йев  рог(;е8  (1еТгё2ё11в>, 
Ье  80п§е  <1'А<;Ьа11е:  <С'ё<;а1*  репйап!  ГЬоггеиг  й'ипе  рго^опйе 
пи11;>...  потомъ  <Ле  8Ш8  Кошахпе,  Ьекз!  ри^8^а'  Ногасс  ез! 
Коташ». 

—  Все  изъ  проклятыхъ  лже-кзассиковъ,  подумалъ  ГригорШ 
Дмитр1евичъ.  Еще  каше  стихи  вы  учили?  спросилъ  онъ. 

—  Басни  Лафонтена... 

—  А  по-русски  вы  никакихъ  стиховъ  не  учили? 

—  Штъ,  намъ  не  задавали. 

—  А  по-н-Ьмецки? 

—  По-н'бмецки  мы  учили  басню,  которая,  кажется,  назы- 
вается Бег  ЗрегКпе  ипй  А'\е  РИе^е. 

—  А  изъ  Шиллера  и  Гёте  ничего  не  учили? 

—  Ничего...  Вотъ  изъ  Казимира  Делавинья  намъ  задавали 
много... 

—  Даже  изъ  Казимира  Делавинья!  подумалъ  съ  омерз'Ьшемъ 
ГригорШ  Дмитр1евичъ.  В^дь  ужь  гаже  Казимира  Делавинья  ни- 
чего н^тъ,  кром%  кастороваго  масла. 

—  Нечего  сказать,  многостороннее  .1итературное  юбразова- 
ше  дала  моя  сестрица  своимъ  дочерямъ!  подумала  со  вздохомъ 
Софья  Васильевна. — Ну,  что  же,  Григорхй  Дмитрхевичъ,  не  угодно 
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ли  вамъ  начать  чтеше,  пос1гЬшк1а  сказать  она,  боясь,  чтобы 
дальнейшими  разспросамиЗадольскШ  не  обнаружилъ  еще  больше 
нев^Ьжества  еа  племянницы. 

ГригорШ  Дмитр1евичъ  вышедъ  изъ  комнаты  и  черезъ  мину- 
ту возвратился  съ  книгой.  Катерина  Петровна  была  въ  силь- 
номъ  волнеши  передъ  началомъ  чтевля:  она  н'Ьсколько  разъ 
выходила  изъ  комнаты  подъ  разными  предлогами  --то  будто  отъ 
того,  что  позабыла  платокъ,  то  за  своей  работой,  то  чтобъ  от- 
дать какое-то  важное  приказанхе  своей  горничной.  Въ  самомъ 
же  д^л^  она  выходила  загЬмъ,  чтобъ  пить  холодную  воду:  оЬа 
знала,  какъ  сильно  на  нее  д'1йствуетъ  чтеше  Задольскаго,  и 
потому  хотбла  расхолодить  себя,  дабы  съ  подобающимъ  св'1т- 
ской  дйвиц'Ь  спокойств1емъ  его  слушать.  Наконецъ,  чтете  на- 
чалось. На  атотъ  разъ  ГригорШ  Дмитр1евичъ  читалъ  особенно 
отчетливо  и  умно:  видео  было,  что  онъ  старательно  пригото- 
вился къ  чтешю.  Какъ  известно  читателю,  онъ  положилъ  сде- 
лать ц']&лый  рядъ  чтен1й  съ  чистой,  безкорыстной  ц'блью  раз- 
вить умственно  Катерину  Петровну,  единственно  для  душевной 
пользы,  хотя  бы  это  было  во  вредъ  ему  самому,  какъ  претен- 
денту на  ея  руку.  И  вотъ,  мы  не  знаемъ  отчего,  отъ  сильнаго 
ли  чувства  безкорыспя,  или  по  другой  какой  причин*,  онъ  съ 
особеннымъ  выражешемъ  произносилъ  тЬ  м^ста,  гд*  дЪло  шло 
о  любви:  тутъ  въ  голосЬ  его  слышалась  особенная  страстность, 
особенная  задушевная  вибращя,  особенное,  хотя  тонкое  и  де- 
ликатное, но  т^мъ  не  мен'Ье  зам'Ьтное  ударен1е  на  н^которыхъ 
фразахъ,— заметное  для  тбхъ,  кому  оное  замтыпгипь  надлежало. 
Шкоторые  стихи  были  произнесены  такъ,  что  отзывались  шпиль- 
кой н'бжнаго  укора  для  сердца  гЬхъ,  чье  сердце  надлежало  за- 
тронуть таковой  шпилькой.  И  замечательно,  что  все  это  дела- 
лось не  по  обдуманному  плану,  а  безотчетно,  безсознательно — 
импровизащей.  Что  делать,  таково  сердце  челов'бческое!  Часто 
самый  честный,  благородный  челов'Ёкъ,  приступая  къ  какому- 
нибудь  д'Ьлу  съ  самой  безкорыстной  ц'Ьлью  и  даже  съ  само- 
отвержешемъ,  незаметно  для  себя,  изменяетъ  свою  цбль  изъ 
безкорыстной  въ  самую  эгоистическую  и,  самъ  того  не  вияя, 
лицем^ритъ  передъ  самимъ  собой. 
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Катерина  Петровна  держала  себя  во  время  чтен1я  если  не 
кь  высшей  степени  искусно,  то,  по  крайней  м'Ьр'&,  необыкно- 
венно старательно.  Въ  сильныхъ  м^стахъ^  гд%  д^ло  шло  о  люб- 
ви, она  не  отрывала  глааъ  отъ  работы,  дабы  по  глазамъ  ея 
никавъ  нельзя  было  зам'Ьтить  чувствъ  ея  къ  чтецу;  въм'Ьстахъ 
спокойныхъ,  гд^Ь  описывалась,  наприм']^ръ,  бездушная  природа, 
она  опускала  работу  и  смотр'Ьла  на  чтеца  самымъ  холодныыъ, 
ваашынъ  и  безчувственнымъ  взоромъ,  дабы  онъ  вид^лъ,  что 
она  къ  нему  решительно  ничего  не  чувствуетъ.  ГригорЙДми- 
трхевичъ  прочелъ  для  перваго  своего  педагогическаго  дебюта 
много  стиховъ  изъ  Лермонтова  и  притомъ  все  тесы  самаго 
раздражающаго  душу  свойства.  Къ  концу  чтен1я  Катерина  Пе- 
тровна была  сильно  наэлектризована.  Особенно  сильное  впе- 
чатлите произвели  на  нее  сл'Ьдуюпце  стихи  изъ  поэмы  Мцыри: 

я  вид'Влъ  у  другихъ 

Отчизну,  домъ,  друзей,  родныхъ, 

А  у  себя  не  находидъ 

Не  только  мидыхъ  душъ —  ыогилъ! 

Тогда  пустыхъ  не  тратя  олез'ь, 

Въ  душъ  я  клятву  произнесъ: 

Хотя  на  иигъ  когда-нибудь 

Мою  пылающую  грудь 

Пришать,  съ  тоской,  къ  груди  другой, 

Хоть  незнакомой,  неродной. 

Стихи  эти  Катенька  приняла  прямо,  тавъ  сказать,  на  свой: 
счетъ  и  на  счетъ  Задольскаго,  и  они  сильно  потрясли  ее:  про- 
слушавъ  ихъ,  она  вдругъ  почему-то  почувствовала,  что  они  съ 
Задольскимъ  въ  нравственномъ  М1р']^  оба  тав1е  же  круглые  си- 
роты, какъ  Мцыри,  что  они  совершенно  чужцы  всему  ихъ  окру- 
жающему и  такъ  не  похожи  на  вс4хъ  другихъ,  такъ  уродливо- 
странны  и  дико-см4шны  въ  ихъ  глазахъ,  что  могутъ  найти 
счастье  только  въ  любви,  въ  близости  другъ  къ  другу  и  боль- 
ше ни  въ  чемъ  и  никогда!  Въ  эту  минуту  средство  скрыть 
свои  чувства,  устремляя  глаза  въ  работу,  оказалось  недоста- 
точнымъ:  потребовалось  уронить  на  полъ  иголку  и  искать  ее 
долго,  долго  подъ    столомъ.  Къ  счастЬо,  ГригорШ  Дмитр1евичъ 
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бБцъ  самый  недюбевный  и  недогадлявый  вавалеръ  во  всей 
Европейской  Россш:  въ  противномъ  случае  онъ  би  не11ре]гЬвно 
оржеяужися  нашей  героине,  бросшгса  бы  помогать  ей  искать 
иголку  —  нагнулся  бы  подъ  столь, —  и  тогда...  тогда  бы  овъ 
увид'Ьлъ,  каше  обильные  потоки  слезъ  лились  нзъ  глазъ  его 
аушательницы.  Богъ  знаетъ,  сколько  бы  времени  пришлось  ей 
держать  голову  въ  наклоненномъ  положеши,  еслибъ  въ  комнату 
не  вошелъ  мужъ  Софьи  Васильевны;  Задольсшй  всталъ  съ  сво- 
его м'Ьста,  чтобъ  поздороваться  съ  графомъ^  а  Батенька,  вос- 
пользовавшись ткжьу  что  очутилась  у  него  въ  тылу,  незам'бтно 
для  него  исчезла  изъ  гостиной,  прошла  въ  свою  комнату, 
отерла  слезы,  умылась,  потомъ  прошлась  н^^сколько  разъ  по 
саду  и  возвратилась  въ  гостиную  свежая,  спокойная  съ  виду, 
Бавъ  олимшйское  божество. 

XVI. 

На  другой  день  поел*  перваго  своего  педагогическаго  дебюта, 
т.-е.  усиленно  выразительнаго  чтен1я  стиховъ  Лермонтова,  въ 
назиданте  Катерин*  Петровп*,  ГригорШ  Дмитрхевичъ  только - 
что  проснулся  и  открылъ  глаза,  какъ  сш  же  минуту,  по  обык- 
новению своему,  предался  анализу  —  сталъ  давать  себ4  отчетъ 
во  вчерашнихъ  своихъ  впечатл4н1Я1ъ  и  д'Ьйств1яхъ  На  этотъ 
разъ,  не  найдя  ничего  особеннаго  въ  своихъ  впечатл'Ьн1яхъ, 
онъ  остался  очень  недоволенъ  своими  д'Ьйств1ями:  сов-Ьсть  сказала 
ему  прямо,  что  онъ  покривилъ  душой,  что,  взявъ  на  себя  святую 
обязанность  —  воспитать  нравственно  молодую  девушку,  онъ 
вчера  читалъ  передъ  Катенькой  Лермонтова  не  столько  для 
того,  чтобъ  развить  въ  ней  умственныя  способности  и  эсте- 
тическое чувство,  сколько  для  возбуждешя  сочувств1я  къ  своей 
собственной  особ*. 

—  Это  подло!  р-Ьшилъ  Григор1й  Дмитрхевичъ  въ  заключен1е 
своихъ  размышленй.  Подло  —  подъ  личиной  педагопи  и  даже, 
такъ  сказать,  филантроши  преследовать  свои  мелшя,  эгои- 
стичесюя  ц-бли!   Н4тъ,  если  ее  воспитывать,  такъ  воспитывать 
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для  нея  самой,  а  не  для  меня...  И  можно  ли  было  выбрать 
Лермонтова  для  чтешя  такой  молоденькой,  такой,  такъ  сказать, 
^ерезчуръ  невинной  дЬвушки,  даже  почти  дЬвочки,  какъ  она! 
Для  чего  я  это  сдЬлалъ,  для  чего?   Ужъ  не  для  того  ли, 

Чтобъ  тайвый  ядъ  страницы  знойной 

Сиутялъ  ребенка  сонь  спокойный 

И  сердце  слабое  увлекъ 

6ъ  свой  необузданный  потокъ?... 

О  н-Ёть!  преступною  мечтою 

Не  осл'бпдяя  мысль  мою, 

Такою  страшною  ц^вою 

Ея  любви  я  не  куплю!...'' 

Продекламировавъ  этотъ  отрывокъ  изъ  стнхотворешя  Лер- 
монтова, съ  н']^которымъ  изм'&нешемъ^  какъ  это  вддятъ  чита- 
тели, посл^дняго  стиха,  Задольсшй  предался  спокойнымъ  педа- 
гогическимъ  соображен1ямъ.  <Н'Ьтъ!  р-Ьшилъ  онъ,  наконецъ, 
надо  начать  ея  развит1е  со  строго-научнаго  образован1я...  Но 
какъ  начать  его?  Съ  какой  науки?  Да  чего  лучше  истор1и! 
Исторхя  въ  дучшихъ  своихъ  представителяхъ,  т.-е.  въ  исто- 
рикахъ-худояшикахъ,  есть  въ  одно  и  то  же  время  и  наука  и 
художество,  а  потому  она  развиваетъ  и  умъ  и  эстетическое 
чувство...  Но  какъ  начать  преподавать  Катеньк^  исторш)?  Я. 
не  учитель  ея  и  не  им^^ю  права  навязываться  къней  съ  уроками.. 
Начать  читать  ей  вслухъ  какое-нибудь  руководство  къ  истор1и?... 
но,  вопервыхъ,  это  будетъ  какъ  -  то  см']^шно;  вовторыхъ,  ей 
будетъ  скучно,  и  она  не  станетъ  слушать,  а  кто  же  ее  можетъ 
принудить  слушать:  не  просить  же  шз^  Софью  Васильевну  на- 
казывать ее  за  невниман1е  и  неприлежаше!> 

На  этихъ  вопросахъ  нашъ  импровизованный  педагогъ  сильно 
призадумался;  но  посл-Ь  н']^сколькихъ  минутъ  тягостнаго  раз- 
мышлешя,  онъ  вдругъ  радостно  вскочилъ  со  стула  съ  выраже- 
темъ  лица,  какое  ямЬлъ  Архимедъ  въ  то  мгновен1е,  когда, 
выскочивъ  изъ  ванны,    закричалъ    свое  знаменитое    <  Эврика >. 

—  Надо  ей  читать  романы  Вальтеръ  Скотта!  (таково  было 
9б2)ика  нашего  героя).  Тутъ  все,  что  ей  нужно  —  и  истор1я, 
и  познан1е  жизни. 
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—  ЯковЪу  Яковъ!  закричалъ    вдругъ  ГригорШ   Дмвтр1евич[ъ, 

—  Чего  изволите?  спросилъ  съ  обычной  важностью  Яковъ,, 
показнваась  въ  дверяхъ. 

—  Вели  С1Ю  же  минуту  заложить  коляску. 

—  Слушакьсъ. 

—  Я  теб^  данъ  записку,  и  ты  отвезешь  ее  въ  книжный 
магазивъ  ...ва,  знаешь? 

—  Слушаньсъ. 

—  Тамъ  теб^  по  этой  занискЬ  дадутъ  книги:  ты  ихъ  при^ 
везешь  ко  ин^,  сюда:  не  оставь,  пожалуйста,  ихъ  въ  магазине, 
какъ  въ  прошлый  разъ,  ото  совс^мъ  не  нужно;  понимаешь? 

—  Слушаю-съ. 

ГригорЙ  Дмитр1евичъ  посп']Ьшно  написалъ  записку  и  от^ 
далъ  Якову.  Но  тотъ,  взивъ  записку,  сталъ  пристально,  глупо 
и  глубокомысленно  смотрфть  на  нее^  переминаясь  съ  нош  на 
ногу. 

—  Ну,  что  же  ты,  Яковъ?  поезжай  ради  Бога  какъ  можно 
скорее! 

—  Такъ  это  вы,  сударь,  для  меня  изволили  приказывать 
заложить  коляску? 

—  Ну,  да. 

—  Увольте,  ГригорШ  Дмитрхевичъ! 

—  Бакъ  уволить^  отъ  чего  тебя  уволить? 

—  Явите  Божеское  милосердае,  увольте,  потому  я  въ  ко- 
ляскахъ  разъезжать  не  способенъ:  нешто  я  благородный  или 
купецъ!...  Да  и  буфетчикъ  станетъ  тоже  опять  см]Ьяться, 
скажетъ:  за  катя  так1я  услуги  тебя  на  колесницу  посадили. 
Потому,  намедни,  какъ  вы  меня  изволили  послать  въ  коляскб^ 
за  настройщикомъ,  —  такъ  онъ  это  и  говорить,  это,  говорить, 
точно  въ  писати,  что  дааконъ  въ  церкви  читаетъ..  Штъ, 
увольте,  Григор1й  Дмитр1евичъ,  потому... 

—  Ну  хорошо,  хорошо — уволю...  Но  в-Ьдь  эти  книги  мн*  нуж- 
ны скоро,  а  ты  п'Ьшкомъ  проходишь  за  ними  больше  десяти  часовъ. 

—  Зач'Ьмъ  же  п'Ьшкомъ?  Помилуйте,  сударь!  Зд4сь,  въ  06- 
р^ков^,  тоже  калиперы  есть. 


01д1112ес1  Ьу 


Соо§1е 


--  190  — 

—  Чтб  есть? 

—  Говорю,  живейваго  извозчика,  моль,  можно  вдЪсь  нанять. 

—  Ну,  нанимай  же  скор']^е  взадъ  и  впере;!^  извопщка  и 
отправляйся! 

Яковъ  быстро  исполнилъ  поручеше  своего  барина^  такъ  что 
не  прошло  и  двухъ  часовъ  посл'Ь  приведеннаго  разговора,  кавъ 
Григор1й  Дмитр1евичъ  уже  читалъ  передъ  Катенысой  и  ея  тет- 
кой романъ  В.  Скотта  Евентинъ  Дерварь  (въ  руссвомъ  пере- 
вод^^).  Батенька  съ  самымъ  жившгь  интересомъ  слушала  кавъ 
текстъ  романа,  такъ  и  эстетичесюя  и  историчесшя  нояенешл 
краснор'Ьчиваго  чтеца.  Такъ  какъ  Задольсшй  быль  весьма  щедръ 
на  комментархи,  то  чтенхе  романа  продоля&алось  н'Ьеколько  дней. 
Катенька  съ  каждымъ  чтешемъ  все  больше  и  больше  заинте- 
ресовывалась истор1ей  и  съ  каждымъ  разомъ  все  щедр-Ье  я 
щедрее  осыпала  Задольскаго  вопросами.  Она  предлагала  во* 
просы  съ  такимъ  живымъ  внутреннимъ  интересомъ,  что  едва 
сдерживала  на  себ'Ь  личину  величаваго  спокойств1я  Зинаиды. 

Разъ,  иослЬ  чтен1Я;  Катенька  была  особенно  щедра  на  во- 
просы, а  ГригорШ  Дмитр1евичъ,  отв1^чая  на  нихъ,  съ  особеннымъ 
одушевлен1емъ  объяснялъ  внутреннее  значете  равныхъ  исто- 
рическихъ  фактовъ.  Конечно,  зд'Ьсь,  какъ  во  всякой  живой  бес^д^ 
между  людьми  съ  живыми  темпераментами,  делались  быстрые 
скачки  отъ  одного  предмета  къ  другому,  такъ  что  собеседники 
перескакивали  то-и-д^ло  отъ  древней  исторш  къ  новой,  оть 
новой  —  къ  средней,  отъ  Рима  —  къ  Россш,  отъ  Итапи  —  къ 
Скандинавш.    Вдругъ  р'Ьчь  какъ-то  зашла  о  ВильгельмЬ  Тел§. 

—  В'Ьдь  Вильгельмъ  Тель  никогда  не  существовалъ,  зам1- 
тилъ  ГригорШ  Дмитр1евичъ. 

—  Какъ  никогда  не  существовалъ?!  воскликнула  съ  такимъ 
удивлешемъ  Катенька,  что  чуть  не  потеряла  ашюна,  взятаго 
на  подержаше  у  Зинаиды.  В^дь  Вильгельмъ  Тель  —  ато  тотъ, 
что  стр'Ьля.Фъ  въ  яблоко,  которое  было  на  голове  его  сына?.. 

—  Онъ  не  стр^лялъ  ни  въ  какое  яблоко  и  вообще  никогда 
не  стр^лялъ  и  не  могъ  стрелять  нотой  простой  причине,  что 
никогда  не  существовалъ... 
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—  Неужели?  Каково!  воскликнула  опить  Катенька  и  опять 
чуть  не  потеряла  ашгона. 

—  Какъ  же  это  Вильгельмъ  Тель  никогда  не  существовалъ? 
сказала  крайне  недов^рчивымъ  тономъ  и  даже  съ  несовс^мъ 
довольнЕпгь  видомъ  Софьи  Васильевна. 

—  Не  существовалъ-съ,  графиня. 

—  Однако  существоваше  его  признано  истор1ей. 

—  Прежней,  а  не  нынешней,  т.-е.  истор1ей,  которая  писа- 
лась безъ  всякой  критики,  людьми,  сл'Ьпо  в'Ьривпшми  поэтике- 
скимъ  внмысламъ  народа  и  равсказамъ  легков^рнькхь  л^тоожс^ 
цевъ...  Мало  ли  чеку  верили  дЬтски  наивные  историки  преж- 
няго  времени — Роленъ,  Абатъ,  Милотъ  и  Ш!  ^иап1;^!  Какими 
баснями,  хотя  и  поэтическими,  но  все-таки  баснями  и  при- 
томъ  самыми  неь'Ьроятными  баснями,  была  изуродована  въ  преж- 
нихъ  учебникахъ — и  увы,  такъ  еще  недавно  —  исторзя  Грец1я 
и  Рима!  Но  явился  Нибуръ,  —  и.*. 

Тутъ  Григор1й  Дмитр1евичъ  сталъ  разоблачать  по  Нибуру, 
коего  зналъ,  какъ  воспитанникъ  московскаго  университета,  по 
лекц1ямъ  Грановскаго,  Крылова  и  Леонтьева,  баснословхе  гре- 
ческой и  римской  исторш  и  безпощадно  громить  народные  вы  < 
мыслы  молотомъ  исторической  критики. 

Катенька  слушала  Григорзя  Дмитрхевича  съ  великимъ  увле- 
чен1емъ  и  наслаждешемъ.  Вопервыхъ,  разоблачеше  историче- 
скихъ  заблуждешй  ей  нравилось,  какъ  совершенная  новость; 
передъ  ней  вдругъ  будто  сняли  мертвую  кору  съ  исторзи,  и  на 
нее  мгновенно  пахнуло  воздухомъ  жизни  отъ  историческихъ 
образовъ,  образовъ,  отъ  которыхъ  досел'Ь  несло  на  нее  только 
затхлымъ  запахомъ  мертвыхъ  учебниковъ.  Вовторыхъ,  она 
рада  была  слышать,  что  столь  мнопе  историчесте  факты,  ко- 
торые еще  такъ  недавно  заставляли  ее  насильно,  чуть  не  изъ- 
подъ  палки,  заучивать  по  учебнику,  оказались,  наконецъ,  .юж- 
ными: больше  всего  она  радовалась  этому  обстоятельству  по- 
тому, что  съ  воспоминаньями  объ  этихъ  фактахъ  у  иея  въ 
голове  сливалось  воспоминате  объ  учител'Ь  исторш,  старомъ, 
плюгавомъ,   беззубомъ  и  прешепетывающемъ   н%мц%,   который 
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постоянно  забрнзгивалъ  своихъ  учеиицъ  слюнаки,  когда  пов)^' 
ствовалъ  имъ  о  зай1']&чательныхъ  историческихъ  событ1яхъ,  и  у 
вотораго  в^чно  тёЕъ  табакъ  изъ  носу... 

За  то  Софь'Ь  Васильевн'Ь  было  весьма  непр]ятно  слышать, 
вакъ  опровергаютъ  и  уничтожаютъ  т^  историчесше  факты,  ко  - 
торые  такъ  прилежно  и  съ  такой  любовью  изучала  она  съ  д'Ьт- 
ства,  и  въ  существоваше  которыхъ  она  сохранила  самую  живую 
теплую  д-Ьтскую  в-Ьру  до  сЬдыхъ  волосъ.  Она  была  очень  обра- 
зованная женщина,  но  училась  давно  и  притонъ  только  у 
французскихъ  учителей  и  по  однимъ  французскимъ  учебникамъ; 
результаты  настоящей  (германской)  науки  не  касались  ея  слуха, 
какъ  вообще  не  касаются  они  слуха  великосв^тскихъ  дамъ, 
кавъ  бы  он^  ни  6б1ли  <  образованы  >.  Ей  было  дико  слушать, 
какъ  свободно  и  дерзко  громилъ  Григор1Й  Дмитр1евичъ  авто- 
ритеты Тита  Лив1я  и  Плутарха.  Ей  много  разъ  случалось  го- 
ворить и  спорить  и  съ  деистами  и  даже  съ  атеистами,  и,  не 
смотря  на  то,  что  она  была  глубоко  релипозная  женщина  по 
уб^ждешямъ,  она  возмущалась  несравненно  мен^е  релипоз- 
нымъ  вольнодумствомъ  атеистовъ,  ч'Ьмъ  возмутилась  теперь 
историческимъ  вольнодумствомъ  Нибура,  мн']^шя  котораго  услы- 
хала она  въ  первый  разъ  отъ  Задольскаго.  Атеисты  были  люди 
французской  школы  философш,  следовательно  съ  родни  ей  по 
воспиташю;  а  Нибуръ?  Нибуръ  —  это  какая-то  темная,  новая, 
а  потому  страшная  сила!  Да  притомъ,  можетъ  быть,  этотъ 
Нибуръ,  какъ  большая  часть  знаменитыхъ  н^мцевъ,  челов^къ 
грубый  и  неблаговоспитанный!...  Не  одни  мнен1я  Нибура,  но 
друпя  историческ1я  вольнодумства  Григор1я  Дмитргевича,  шедппя 
изъ  другихъ  источниковъ,  сильно  ее  разстроивали.  Такъ  на-^ 
прим'Ьръ,  особенно  было  ей  прискорбно,  больно  и  досадна 
слышать  и  притомъ  слышать  отъ  такого  хорошаго  человека, 
какъ  ЗадольскШ,  что  Вильгельмъ  Тель  не  существовалъ.  Виль- 
гельмъ  Тель,  изъ  котораго  Россини,  велик1й  композиторъ  и  при- 
томъ ея  хорош1й  знакомый,  создалъ  оперу,  изумившую  весь 
музыкальный  М1ръ,  этотъ  самый  Вильгельмъ  Тель  никогда  не 
существовалъ!  11ов4рить  этому  ей  было  и  трудно  и  обидно. 
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Софья  Васильевна  встз^ила  въ  споръ  съ  Григорхемъ  Дмит- 
р1евичемъ  и  стала  опровергать  мн'Ьшя  Нибура  насчетъ  гре- 
ческой и  римской  истор1и  и  весьма  неудачно.  Ёслибъ  она 
взялась  отстаивать  одинъ  какой-нибудь  фактъ,  опровергнутый 
Нибуромъ,  и  выбрала  бы  фактъ  наимен^Ье  неправдоподобный, 
она  вышла  бы  изъ  спора,  по  крайней  м'бр^,  съ  н']^которымъ 
достоинствомъ;  но  она  возъим^ла  неосторожное  нам^реше  от- 
стоять еи  Ыос  все,  что  говорится  у  Тита  Лив1я  или  Плутарха 
о  первомъ  иерш^  римской  истор1и.  Она  начала  споръ  до- 
вольно небрежно^  ибо  никакъ  не  подозревала,  съ  какимъ  опас- 
нымъ  бойдомъ  им'Ьетъ  д-^^ло.  Ей  никакъ  не  могло  придти  въ 
голову,  что  такой  черезчуръ  простой,  безхитростный  и  не- 
ловщй  на  поприщ*]^  практической  жизни  человЪкъ,  какъ  Задоль- 
ск1й,  былъ  крайне  ловюй,  осторожный  и  хитрый  глад1аторъ  на 
арен'Ё  д1алектики.  Онъ,  еще  нося  синШ  воротникъ,  славился 
своимъ  искусствомъ  спорить  и  доводить  въ  спор*]^  до  абсурда 
своихъ  противниковъ  не  только  изъ  товарищей,  но  даже  изъ 
тЬхъ,  кто  стояли  повыше  ихъ. 

—  Итакъ,  по  вашему  мн'Ьн1ю,  сказалъ  Задольсшй,  обра- 
щаясь къ  Софук  Васильевн*!,  всЬ  факты,  приведенные  у  Лив]я 
или  Плутарха,  въ  самомъ  д-Ь-й  историчесюе  факты? 

—  Конечно;  я  в-Ьрю  пмъ. 

—  Вс*мъ? 

—  Вс^мъ. 

—  Следовательно,  вы  верите,  что  у  Пумы  Помпил1я  была 
гувернантка  —  нимфа  Эгер1я,  у  которой  онъ  бралъ  въ  тайн^ 
приватные  уроки  изъ  законоведен1я  и  которая,  после  смерти 
своего  послушнаго  и  понятливаго  ученика,  до  того  распла- 
калась, что  превратилась  отъ  слезъ  въ  ручей.  Вы  верите  этому, 
Софья  Васильевна? 

Софья  Васильевна  молчала;  Еатенька  сидела,  стиснувъ  зубы, 
чтобы  не  прыснуть  со  см^ху. 

—  Что  же,  графиня?  Будьте  такъ  добры,  потрудитесь  почтить 
меня  отв^томъ — верите  вы,  или  н^тъ  приведенному  мной  факту? 

Графиня  молчала. 
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—  Верите,  графиня? 

—  В'Ьрите,  тетя  Соня?  Верите?  Говорите  же  ради  Бога, 
тетя  Соня— верите  или  н-Ьтъ? 

—  На  ваши  вопросы  я  могу  вамъ  отв'Ётить  только  словами 
Митрофанушки,  которыя  онъ  говорить  своимъ  эьзаменатораиъ: 
<да  что  такое?  Господи  Боже  мой!  пристали  съ  ножомъ  къ 
горлу? >  сказала  наконецъ  крайне  раздосадованная,  но  скры- 
вая свою  досаду  и  притворно  сжкясь,  графиня. 

—  Ха,  ха,  ха!  Попались,  попались,  тетя  Соня!  закрича.1а 
вдругъ,  захлопавъ  въ  ладоши  и  закинувшись  на  спинку  стула. 
Катенька.  Попались,  ученая  тетя   Соня! 

—  Что  ты  съ  ума  сошла?  можно  ли  такъ  неприлично  хо- 
хотать и  такъ  сид']^ть  на  стул'б,  сказала  ей  почти  сердито  уге 
не  могшая  дальше  скрывать  свою  досаду  Софья  Васильевна. 

Но  Катенька,  съ  которой  наконецъ  на  н'Ёсколько  минуть  сва- 
лилась личина  Зинаиды,  не  переставала  хохотать,  бить  въ  ла- 
доши и  кричать:  «попались,  тетя  Соня,  попались!  >  Она  про- 
должа.1а  это  д'^^лать  до  т^хъ  порь,  пока  наконецъ  сама  Софьи 
Васильевна  не  залилась  самымь  непритворнымъ,  самымъ  доб- 
родушнымъ  и  самымъ  веселымъ  см'Ьхомъ,  сознаваясь  въ  своеиъ 
промах']^. 

Григорш  Дмитр1евичу,  какъ  очень  доброму  и  мягкому  чело- 
веку, всегда  д'Ьлалось  совестно  передъ  гЬмъ,  кого  онъ  дово- 
дилъ  въ  спор-Ь  до  абсурда,  особенно  когда  это  возбуждало 
см'бхъ  въ  присутствующихъ:  ему  спо  минуту  делалось  жаль 
поб^жденнаго  и  онъ  всячески  старался  пролить  какой-нибудь 
бальзамъ  на  св']^жую  рану  его  самолюб1я.  И  теперь  ему  было 
СОВМЕСТНО  передъ  Софьей  Васильевной,  онъ  страшно  каялся  въ 
душ*]^  за  свою  школьническую  выходку,  такъ  распогЬшившусг» 
Катерину  Петровну. 

—  Да,  сказалъ  онъ,  обращаясь  къ  Софь'6  Васильевн-Ё,  каж- 
дому времени,  каждой  эпох-Ь  свое.  Въ  прежнее  время,  когдн 
вы  ушлись,  черезчурь  дов'&рчиво  смотр']^ли  на  историчесие 
источники,  за  то  никогда  не  доходили  до  такихъ  абсурдовъ  въ 
философ1и,  какъ  въ  наше  время. 
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~     До  какихъ  же  абсурдовъ  доходятъ  въ  ваше  время? 

—  Да,  наприм'Ьръ,  въ  логик*  Гегеля  мы  читаемъ  следу- 
ющее положеше:   <бы'пе  и  небыт1е  тождественны  >. 

-   Что  это  такое  значить?  спросила  Катенька. 

—  А  то,  что  все  равно,  существуетъ  предметъ,  или  не  суще- 
ствуегь. . 

—  Ч^мъ  же  это  доказываютъ?  спросила  Софья  Васильевна. 

—  Да  вотъ-съ,  если  угодно,  я  вамъ  объясню.  Гегель  на 
томъ  основанш  хочетъ  доказать,  что  бБгг1е  и  небыпе  тожде- 
ственны, что... 

—  Ахъ,  ради  Бога  не  ра^^вращай  Гегелемъ  юныхъ  и  д^в- 
ственныхъ  умоиъ!  восклицалъ,  подходя  въ  террас^^  Алекс^Ьй 
Ивановичъ,  опять  про-ч^зшй  въ  садъ  черезъ  заднюю  калитку  и 
на  этотъ  разъ  въ  сопровожден1и  поступившаго  къ  нему,  какъ 
онъ  выражался,  въ  безсм']&нные  ординарцы,  Володи.  Возможно 
ли  зд'Ьсь  говорить  о  Гегел*!  продолжалъ  восклицать  Гладкгй, 
здороваясь  съ  присутствующими.  Можно  лл  при  Катерин* 
Пстровн*  говорить  про  эту  копченую  н-Ьмецкую  философ1ю. 
Можно  ли  при  такомъ  чистомъ  небесномъ  существ*  говорить 
о  такихъ  гадостяхъ.  По  мн*  лучше  прочесть  при  ней  самый 
вольный  романъ  Поль-де-Кока:  тамъ,  по  крайней  м*р*,  хоть 
есть  правда;  а  тутъ....  тутъ....  однимъ  словомъ,  если  руссшй 
челов*къ  займется  иЬмецкой  философхей,  у  него  будетъ  непре- 
менно разжижение  мозга. 

—  Гд*  вы  пропада.1И,  АлексЬй  Ивановичъ?  сказала  Софья 
Васильеина.  Мы  ужъ  думали... 

—  Вы  ужъ  думали,  что  я  сижу  въ  ям*  или  острог*.  Н*тъ, 
я  *здилъ  въ  Тверь  по  д*ламъ  чувствительной  вдовицы,  сестры 
моей,  которая,  какъ  вамъ  изв*стно,  живетъ  въ  Дрезден*  и 
живетъ  очен].  весело,  всл*дств1е  чего  и  вел*ла  мн*  продать 
весь  свой  л*съ:  ей  надо  заплатить  долги  за  какого-то  фран- 
цузскаго  живописца,  молодаго  челов*ка  очень  недурной  наруж- 
ности и  притомъ  брюнета.  Вотъ  она  и... 

—  Ну  да  полноте,  полноте!  оставьте  хоть  родную  и  едвн- 
45твенн у ю  сестру  вашу  въ  поко*.  сказала,  глядя  на  часы,  Софья 

13* 
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Васильевна.  Пойдемте  лучше  пить  чай— самоваръ  ужь  должепъ- 
быть  теперь  поданъ. 

ВсЬ  прямо  съ  террасы  вошли  въ  столовую.  Самоваръ  д'Ьйстви- 
тельно  уже  стоялъ  на  столЬ  (такъ  все  у  Софьи  Васильевны 
дЬлалось  по  часамъ,  минутамъ  и  секундамъ).  Софья  Васильевна 
с^лд^  по  середин']^  овальнаго  стола  и  стала  разливать  чай;  про- 
Ч1е  изъ  присутствующихъ  разместились  такъ:  Катерина  Петров* 
на  с^ла  подл*]^  тетки;  съ  правой  руки  на  л^воыъ  конц'Ё  стола 
еЬли  ЗадольскШ  съ  Гладкимъ;  Володя  с4лъ  совершенно  про- 
тивъ  Софьи  Васильевны,  т.  е.  У18-а-У18  съ  самоваромъ.  Только 
что  успела  Софья  Васильевна  разлить  всЬмъ  по  чашк!  чаю, 
какъ  ей  доложили,  ч^о  къ  ней  пр^халъ  пермсшй  управляюпцй 
ея  мужа. 

—  Извините,  сказала  она,  обращаясь  къ  Задольскому  и  Глад- 
кому, мвгЬ  нужно  переговорить  съ  этимъ  господиномъ  объ  од- 
номъ  очень  важномъ  д^л-Ь.  Катенька!  я  тебя  оставляю  любез- 
ничать съ  моими  гостями...  Смотри,  угощай  ихъ  хорошенько, 
не  скупись  ни  на  чай,  ни  на  сахаръ...  Главное,  пои  и  корми 
какъ  можно  больше  этого  юношу  (Софья  Васильевна  указала 
на  Володю):  у  этихъ  питомцевъ  военно-учебныхъ  завелен1й  всегда 
непом'Ьрно  сильный  аппетитъ. 

Софья  Васильевна  вышла  изъ  комнаты;  Батенька  стала  хо- 
зяйничать —  сЬла  за  самоваръ  и  начала  разливать  чай. 

—  Гд4  ты  познакомился  съ  Людмилой  Юрьевной?  спросилъ 
въ  полголоса  АлекеЬй  Ивановичъ  1'ригор1я  Дмитр1евича. 

—  Съ  какой  Людмилой  Юрьевной?  спросилъ  разсЬянно  Гри- 
гор1Й  Дмитр1евичъ. 

—  Да  съ  Людмилой  Юрьевной  Трощинской...  Ра.зв'Ь  ты  ея 
не  знаешь? 

—  Не  знаю,  отв§чалъ  разсЬянно  ГригорШ  Дмитрхевичъ. 

Много  еще  вопросовъ  задава.ть  Гладюй  Задольскому,  но  ге- 
рой нашъ  отв^^чалъ  на  нихъ  все  разс'Ьянн'1е  и  разс^янн^е.  И 
не  мудрено:  онъ  въ  первый  разъ  въ  жизни  наблюдать  —  наблю- 
далъ  за  Володей  и  Катенькой.  Столъ,  за  которымъ  пили  чай, 
былъ  огромный;  Задольсюй  сид'Ьлъ  больше  ч4мъ  на  четыре»  ар- 
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алвна  отъ  Батеньки  и  Володи,  сидЬвшихъ  У1$-а-у]8  дру^^  кь 
другу.  Герою  нашему  вскоре  представилось  зрелище,  дЬйстви- 
тельно  достойное  наблюдешя,  зрелище,  которое  все  д-Ьлалось 
«транн'Ье  и  странн']^е. 

Когда  Софья  Васильевна  вышла  изъ  комнаты,  пдемянникъ  ея 
Володя,  вдругъ  былъ  охваченъ  1'^Ьмъ  чувствомъ  свободы,  которое 
испытываетъ  кадетъ,  очутившись  внезапно  въ  отсутствхи  началь- 
ч!тва.  Ояъ  вдругъ  предался  всецЬло  неудержимой  веселости  своего 
темперамента. 

—  Хозяйка,  хозяйка  —  чай  гостямъ  разливаетъ!  воскликнулъ 
Володя,  взглянувъ  на  Катеньку.  только  что  она  с^Ьла  за  само- 
варъ,  по  уход*]^  Софьи  Васильевны.  Хозяйка,  хозяйка!  говорилъ 
онъ,  передразнивая  Катеньку.  ХозяНка!...  а  давно  ли  тебя  въ 
уголъ  ставили,  помнишь?  А    теперь  —  фу    какая  важность! 

Катенька  ничего  не  отвечала  на  слова  Володи.  Володя,  думая, 
что  Гладшй  и  ЗадольскШ,  очень  занятые  какимъ-то  секретнымъ 
разговоромъ,  р']&шительно  не  обращаютъ  никакого  вниман1я  на 
то,  что  онъ  д'Ьлаетъ,  принялся  строить  всевозможные  фарсы, 
чтобъ  разсм-Ьшить  подругу  своего  дЬтства  Катеньку.  Онъ  на- 
чалъ  съ  того,  что  ударилъ  себя  ладонью  въ  затылокъ,  вслЬд- 
ств1е  чего  широки  ротъ  его  мгновенно  раскрылся  во  всю  свою 
ширину  и  длинный  языкъ  выскочилъ  во  всю  свою  длину;  потомъ 
онъ  ущипнулъ  себя  за  правую  щеку  и  языкъ  послушно  повер- 
нулся направо;  зат4мъ  онъ  щипнулъ  л^Ьвую  щеку  и  языкъ, 
безпрек<'Словно  повинуясь  своему  влад'Ьльцу,  перескочилъ  на 
л'Ьво.  Катенька  долго  кр']&аилась,  сохраняя  важность  Зинаиды, 
но  наконецъ  не  выдержала  и  покатилась  со  см4ху.  Ободренный 
см'Ьхомъ  Катеньки,  кадетъ  выкинулъ  другой  фарсъ:  онъ  пере- 
городилъ  лицо  рукою  и  одну  его  половину  представилъ  горько 
плачущей,  другую  отчаянно  смеющейся.  Катенька  такъ  и  залилась 
своимъ  звонкимъ,  откровеннымъ  дЬтскимъ  хохотомъ.  Задольскому, 
который  отъ  роду  никогда  никому  не  завидова.1ъ,  стало  вдругъ 
теперь  завидно  —  онъ  позавидовал*  положешю  Володи;  какое- 
то  страшно  ядовитое  чувство,  какъ  зм'Ья,  скользнуло  по  его  сердцу. 
<Ей  однако  весело  съ  этимъ  уродцемъ,  мальчишкой!  >  подумалъ 
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онъ,  бл'Ьдн'Ья  и  решительно  ничего  не  слыша,  что  говорить  ему^ 
АлексМ  Ивановичъ  на  счетъ  интригъ  Людмилы  Юрьевны. 

Много  еще  различныхъ  школьническихъ  фарсовъ  сд'Ьлалъ 
кадетъ  передъ  товаркой  своего  детства.  Катеиька  до  того  хо- 
хотала, что  наконецъ  почувствовала  боль  вь  боках^ъ. 

—  Полно,  Володя,  полно!...  Ради  Бога  перестань,  говорила 
она  умоляющимъ  голосомъ;  но  Володя  не  унимался  и  выки^ 
нулъ  какую-то  еще  новую  штуку,  отъ  которой  наша  смеш- 
ливая героиня  расхохоталась  уже  буквально  до  сленъ. 

—  Послушай,  Володя,  сказала  она,  чувствуя,  что  смЬхъ  ея 
уже  переходить  въ  какой-то  болезненный  припадокъ,  послу- 
шай ,  если  ты  не  перестанешь  смешить  меня,  я  тебе  не  дамъ 
больше  чаю... 

—  Не  посмеешь— чай  не  твой! 

—  Нетъ  посмею  —  увидишь,  что   посмею!... 

—  Ну,  такъ  вотъ  же  тебе  за  это!  сказалъ  Володя  и  пустилъ 
въ  кузину  шарикомъ  изъ  хлеба  въ  величину  крупной  горошины. 

У  Катеньки  вдругъ  спало  несколько  летъ  долой  съ  костей:  она, 
иабывъ  и  свой  возрастъ,  и  присутствхе  Задольского,  и  настав- 
лешя  графа  Гизенвальда,  быстро  скатала  шарикъ  величиной 
много  более  крупнаго  грецкаго  ореха  и  съ  хохотомъ  пустила 
его  прямо  въ  лобъ  Володе.  Володя  счелъ  священнымъ  до.1гомъ 
рипостовать  своей  кузинф:  онъ  схватилъ  изъ  корзины  целый 
французсшй  хлебъ  и,  тоже  съ  хохотомъ,  пустилъ  имъ  черезъ 
голову  Катеньки.  Катенька  вскочила  съ  места,  схватила  поло- 
скательную чашку,  подскочила  въ  одинъ  прыжокъ  къ  Володе^ 
придержала  его  за  воротникъ  и  вылила  ему  на  голову  чайныя 
помои.  Неизвестно,  сколько  бы  времени  продолжилась  эта  игра, 
еслибъ  тутъ  не  былъ  Задольсюй.  При  последней  выходке  Кате- 
рины Петровны,  онъ  вдругъ  вскочилъ  съ  места,  страшно  загре- 
мевъ  стуломъ;  все  невольно  взглянули  на  него  и  все  испуга- 
лись: ГригорШ  Дмитр1евичъ  бы.1ъ  страшно  бледенъ  -  блЬдепъ, 
какъ  мертвецъ;  глаза  его  сверкали  не  то  что  гневомъ,  а  просто 
бешенствомъ...  Онъ  быстро  схватилъ  свою  шляпу,  и  никому  не 
пок.1онив1пись,  почти  выбежалъ  изъ  комнаты.    Катенька    долга 
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стояла,  какъ  остолбенелая,  на  одномъ  м']^сте...  Она  потомъ  во 
всю  жизнь  не  могла  вспомнить,  безъ  ужаса,  того  выражен1я 
лица,  которое  было  у  Задольскаго  въ  ту  минуту,  когда  онъ  веко- 
чилъ  съ  мЪста,  подошелъ  къ  своей  шляп^  и  вышелъ  изъ  ком- 
наты... Разъ  взглянувъ  на  его  лицо  въ  эту  минуту,  она  мгно- 
венно поняла,  какое  ужасное  дМствте  им4ли  на  него  ея  глуиыя, 
д'Ьтск1я  шутки  съ  Володей.  Она  простояла  н'бсколько  минутъ  на 
одномъ  м^сгЬ  съ  опущенными*  глазами  и,  когда  полняла  ихъ, 
Володи  уже  не  было  къ  комнат Ь;  она  взглянула  на  Алексея 
Ивановича,  и  убитое  выражен1е  лица  его  сказало  ей  ясно:  <вотъ 
вы  что  над^^лали!  Теперь  все  кончено:  вы  погубили  и  себя,  и 
вю.у  Катенька  не  могла  дольше  оставаться  1б1е-а-1ё1е  съ  Але- 
кс4емъ  Ивановичемъ  и  ушла  поспешно  къ  себ-Ь  на  верхъ.  Тамъ 
бросилась  она  на  посгель  лицомъ  къ  подушкЬ  и  горько,  горько 
;^арыдала. 

—  Ахъ  дура  я,  дура,  что  я  над^^лала!  размышлаля  она  въ 
отчаянш.  Я  только  теперь  поняла,  какъ  онъ  меня  любить... 
какъ  онъ  меня  любилъ!...  Боя^е  мой  какой  онъ  бл-Ьдвый,  какой 
онъ  страшный  ушелъ  отъ  насъ!  Онъ  теперь,  должно  быть, 
ужасно  мучится  и  страдаетъ:  несчастный,  несчастный!..-  Но 
в'Ьдь  правду  говорятъ,  что  онъ  больной  —  <душевно  больной», 
какъ  сказала  маменька:  разв']^  здоровый  челов^къ  могъ  бы  кого 
нибудь  ревновать  къ  такому  дураку,  къ  такому  пустому  маль- 
чишкЬ,  къ  такому  уроду,  какъ  этотъ  гадшй  Володька!  Но  за 
го  какъ  значить  онъ  любитъ  меня,  какъ  сильно  любитъ!...  хА.хъ 
еслибъ  онъ  только  выздоров'Ьлъ!...  Господи,  Господи  исц'Ьли  его!... 

И  съ  этими  -  словами  Катенька  вскочила  съ  постели  и  упала 
на  кол'Ьни  передъ  образомъ. 

—  Господи,  исцели  его!  говорила  она,  плача  и  рыдая.  Гос- 
поди, исц'Ьли  раба  твоего  Григор1я!...  Господи,  сделай  чудо: 
открой  ^му  хоть  во  сн-Ь,  что  я  совсЬмъ  не  люблю  Володю,  а 
люблю  его,  его  одного,  люблю  больше  всЬхъ  родныхъ,  больше 
всего  на  св-ЬтЬ,  что  я  готова  умереть  за  него...  Господи,  открой 
ему  это!... 

Въ  это  мгновеше  на  террас*,  подъ  окномъ  Катеньки,  вдругъ 
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раздался  раздирающШ  душу  вопль;  Катенька  въ  испуге  бро- 
силась къ  окну  и...  Но  прежде  нужно  знать,  что  произошло 
передъ  этимъ  воплемъ  внизу  въ  столовой. 

Алексей  Ивановичъ,  оставшись  одинъ,  долго  ходилъ  взадъ  и 
впередъ  по  столовой,  дожидаясь  съ  нетерп'Ьнхенъ  Софьи  Ва- 
сильевны. Наконецъ  она  пришла. 

—  Я  къ  вамъ  съ  жалобой,  сказалъ  онъ  ей,  только  что  она 
вошла  въ  комнату. 

—  Съ  жалобой?  на  кого? 

—  На  Катерину  Петровну. 

—  Что  такое? 

Гладшй  разсказалъ  подробно  истор1ю  про  гриыасы  Володи, 
про  перестр'Ьлку  шариками  и  про  полоскательную  чашку. 

—  А  гдЬ  же  Григор1й  Дмитр1евичъ?  спросила  вдругъ  Софья 
Васильевна. 

—  Онъ,  посл'Ь  этой  сцены,  вскочилъ  со  стула,  какъ  сума- 
шедш1й,  и  выб^жалъ  отсюда... 

—  Что-жъ  это  значитъ? 

—  Что  это  значитъ?  Вы  сами,  графиня,  очень  хорошо  знаете, 
что  это  значитъ...  значитъ  это,  что  Задольскй  есть  не  что  иное, 
какъ  Отелло,  или  венещансшй  мавръ,  Катерина  Петровна  — 
Дездемона,  Володя  —  Кассю,  а  кто  Яго  —  разскажу  вамъ  по- 
томъ,  когда  буду  поспокойн']^е. 

—  А  гд*  же  Володя? 

—  Онъ,  кажется,  тутъ  —  на  террасЬ. 

—  Позовите  его,  пожалуйста,  сюда. 

Володя  былъ  позванъ  и  предсталъ  предъ  Софьей  Василь- 
евной. 

—  Какъ  ты  см-Ьешь  у  меня  въ  дом*  кидаться  хл-Ьбомъ? 

—  Это  она  первая  начала  —  она  задрала  меня,  а  я  потомъ... 

—  Задрала  меня!  какое  милое  выражеше!...  Ну  слушай, 
чтобъ  ты  впередъ  ни  у  меня  и  нигдЬ  не  сж^хъ  кидаться  лх^- 
бомъ,  я  тебя  оставляю  на  дв-Ь  недели  у  себя,  и  все  это  время 
ты  будешь  пить  чай  утромъ  и  вечеромъ  безъ  хл-Ьба  (а  вЬдь  ты 
покушать  любишь),   и,  когда    за   об-Ьдомъ    будетъ    подаваться 
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хл^ьб^ное  (а  оно  эти  дэ:Ь  недели  будетъ  у  меня  подаваться 
нарошо  каждой  день),  теб'Ь  давать  его  не  будутъ...  ВсЬ  кушанья 
ты  будешь  есть  безь  хл-Ьба... 

—  Я,  тетя,  въ  другой  разъ  никогда  не  буду  хл'&бомъ  бро- 
саться, ей  Богу... 

—  Я  въ  этомъ  вполн*]^  уверена:  ты  будешь  уважать  хл'Ьбъ, 
посл^  этихъ  двухъ  недЬ.9ь!... 

—  Ну,  съ  этимъ  кончено;  теперь  надо  расправиться  съ  той, 
другой,  <—  продолжала  Софья  Васильевна,  какъ  бы  говоря  сама 
еъ  собой,  и  при  пос.1']&днихъ  словахъ...  сверкнула  глазами  не 
хуже  Анны  Басильевны.  Н'1тъ,  надо  погодить:  я  теперь  на  нее 
слишкомъ  сердита...  До  свиданья,  Алекс^кй  Ивановичъ!  Я  пойду 
пройдусь  по  саду;  теперь  тамъ  такъ  хорошо,  такъ  темно!  я 
люблю  что-нибудь  обдумывать  въ  темноте. 

—  Это  вы  все  над'Ёлали!  сказалъ  Болодя,  всхлипывая  и  об- 
ращаясь къ  Алекс']^ю  Ивановичу,  когда  они  съ  нимъ  остались 
наедин']^. 

—  Что  я  над'Ьла.1ъ? 

—  Да  в^дь  это  в']^рно  вы  сфискалили  на  насъ  тетеньк']^. 

—  Не  сфискалилъ,  а  счелъ  долгомъ  сказать... 

—  Это-то  и  значить  сфискалить...  Ботъ  у  насъ  въ  корнусЬ 
одинъ  этакъ  долгомъ  счелъ  сказать  ротному  командиру  на  то- 
варищей, такъ  его  такъ  вздули!...  №тъ,  АлексМ  Ивановичъ, 
это  съ  вашей  стороны .  подло,  я  этого  отъ  васъ  никогда  не 
охидалъ;  теперь  всегда  буду  звать  васъ  фискаломъ... 

—  А  я  тебя  за  это  буду  драть  за  уши. 

—  Не  посмеете! 

—  Нить,  посм-Ью. 

—  Н^тъ,  не  посм-Ьете! 

—  Въ  доказательство  того,  что  посмею,  —  вотъ  теб*  зада- 
токъ  въ  счетъ  будущихъ  благь.  Съ  этими  словами  Алексей 
Ивановичъ  закатилъ  своему  ординарцу  весьма  звоншй  и  полно- 
весный подзатыльникъ. 

—  Ой,  ой,  ой!  Ой,  ой,  ой!  зарев^лъ  что  было  силъ  Володя 
и  выскочилъ  на  террасу.  Ой,  ой,  ой!  продолжаяъ    онъ  реветь 
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и  тамъ,  какъ  бы  вызывая  къ  себ*  состраданхе  обитателей  06- 
р-Ь.зкова. 

—  Что  съ  тобой,  Володя?  спросила  его  изъ  окна  испуган- 
нымъ  голосомъ  Катенька. 

—  Что  со  мной!  Прибили! 
-    Кто  тебя  прибилъ? 

—  АлексЬй  Ивановичъ. 

—  АлексЬй  Ивановичъ?  За  что? 

—  Пзъ  за  тебя,  скверной  дуры. 

—  Какъ  ты  смЬешь  браниться   дурой!...   Ты  самъ  дуракъ!.., 

—  Штъ,  ты  дура!  Изъ-за  тебя,  этакой  подлой  дуры,  мена 
избили,  какъ  собаку,  до  полусмерти...  Меня  же  облили  помоями^ 
меня  же  за  это  и  избили... 

—  Володя,  голубчикъ,  в'Ьдь  ты  самъ  началъ... 

—  Штъ,  ты  начала... 

—  В'Ьдь  ты  началъ  меня  смешить;  я  тебя  просила  перестать.- 

—  Ну,  да  все  равно,  кто  тамъ  ни  началъ,  а  какъ  прйдетъ 
тетенька  Анна  Васильевна,  я  ей  на  тебя  пожалуюсь,  и  она 
проберетъ  тебя  вотъ  этимъ... 

—  Что!  Ч*мъ? 

—  Вотъ  этимъ!  повторилъ  Володя,  потрясая  в'Ьткой  какого- 
то  дерева,  росшаго  подлЬ  террасы... 

—  Что-о-о?  Какъ  ты  смЬешь  мн-Ь  говорить  таюя  вещи,  фо- 
рейторъ  ты  противный!... 

—  А  ты  —  ды.1да  тонкобокая! 

—  Довольно,  милыя,  благовоспитапныя  д'Ьти,  довольно!  сказала 
Софья  Васильевна,  подходя  къ  террасЬ.  Довольно:  вы  ужъ,  ка- 
жется, истратили  всЬ  бранныя  слова  русскаго  словаря. 

Володя,  услышавъ  голосъ  тетки,  С1Ю  минуту  исчезъ. 

—  Послушайте,  Катерина  Петровна!  сказала  Софья  Василь- 
евна, строго  возвысивъ  голосъ.  Вы  бо.!1Ьны:  здоровые  и  взрослые 
люди  не  могутъ  дЬлать  такихъ  глупостей,  какихъ  вы  сейчасъ 
наделали.  Потому  вотъ  мое  распоряженхе  въ  отношеши  васъ: 
вы  до  выздоровлен1я  никуда  не  выйдете  изъ  вашей  комнаты,  и 
чай  и  об'Ьдъ  вамъ  будутъ  носить  на  верхъ.  Слышите? 
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—  Слушаю,  тетя!  отв'Ьча.1а  кроткимъ  голосомъ  Катенька, 
Катерина  Петровна  очень  хорошо  поняла,   что  тетка  ее  на- 

кааала  и  наказала  жестоко  и  унизительно:  она,  взрослая  ]Л' 
вушка,  уже  усп']^бшая  побывать  нев'Ёстой,  арестована  теперь 
въ  комнат^^,  какъ  маленькая  д1;вченка.  Завтра  объ  ятоиъ  до- 
гадаются ВС*  въ  дом*;  каково  ей  будетъ  потомъ  смотреть  въ^ 
глаза  прислугЫ...  Но  Катенька  была  несказанно  рада  наказан1ю: 
она  себя  чувствовала  до  такой  степени  виноватой  передъ  За- 
дольскимъ,  чувствовала  так1я  угрызен1я  совести,  что  ей  было 
неизъяснимо  отрадно,  сладко  получить  возмезд1е  за  свое  <пре- 
ступлен1е>. 

—  Ахъ,  милая  тетя  Соня!  воск1ицала  она  мысленно,  отходя 
отъ  окна.  Если-бъ  ты  знала,  какъ  я  теб*  благодарна  за  то, 
что  ты  меня  наказала!  Ахъ,  еслибъ  ты  знала,  какъ  я  тебя 
люблю  за  это! 

XVII. 

Не  прошло  и  пяти  минутъ  посл-б  того,  какъ  грозная  тетка,. 
подъ  вл1ян1емъ  гн'Ьва  и  негодован1я,  приговорила  племянницу 
къ  домашнему  аресту,  какъ  дверь  въ  комнату  Катеньки  от- 
ворилась и  вошла  Софья  Васильевна;  она  прижимала  къ  глазамъ 
платокъ,  изъ  подъ  котораго  текли  по  лицу  ея  слезы. 

—  Прости  ради  Бога  меня,  другъ  мой  Катя!  сказала  она, 
обнимая  и  ц']&луя  племянницу.  Не  знаю,  съ  какого  права  я 
оскорбила  тебя  —  наказала...  Забудь  это  ради  Бога...  Раву- 
м'Ьется,  ты  свободна:  —  выходи  хоть  С1ю  минуту  и  куда  хочешь 
изъ  своей  комнаты...  Прости  меня,  я  очень  виновата  передъ 
тобой  —  кто  наказываетъ  взрослыхъ  д-Ьвушекъ?  но  что  д'Ьлать, 
я  ужъ  очень  разсердилась  на  тебя...  я  пошла  посидеть  на 
несколько  минутъ  въ  садъ,  чтобы  расхолодить  свою  досаду  и 
было  успЬла  въ  этомъ;  но  подхожу  къ  террасЬ  и  что  же  слышу? 
ты,  какъ  ма.1енькая  дЬвочка,  перебраниваешься  съ  Р.олодей  и 
д-Ьлаешь  это  въ  самую  трудную  минуту  своей  жизни  —  когда 
навсегда  рЬшается  и  твоя  судьба,  и  судьба  человЬка,  который 
такъ  теб'Ь  дорогъ!... 
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—  Ахъ,  тетя,  милая  тетя,  не  говорите  мн*]^  объ  этомъ,  ни- 
когда не  говорите!  воскликнула  Батенька,  заливаясь  слезами  и 
ц^луя  у  тетки  руки.  Вы  меня  ни  за  что  не  исправите  —  я 
дурная,  я  глупая,  я  несчастная...  Не  говорите  мн'Ь  ничего,  не 
упрекайте  меня!  Я  сама  знаю,  что  виновата,  что  вела  себя, 
какъ  но  станутъ  себя  вести  семил']Бтн1я  д']Ьвочки,  если  он*]^  не 
дуры...  Ахъ,  тетя,  прибейте  меня:  мн'Ь  право  будетъ  легче! 

Наступило  молчан1е,  во  время  котораго  плакали  и  племян- 
ница, и  тетка 

—  Тетя  Соня!  сказала,  вдругь  переставъ  плакать  и  отирая 
€ле.ш,  Катенька. 

—  Что?  спросила    Софья  Васильевна. 

Катенька  ничего  не  отв-Ьча-яа,  очевидно  не  решаясь  что-то  вы- 
сказать. Посл'Ёдовало  опять  молчанхе  и  довольно  продолжительное. 

—  Тетя  Соня!  сказала  опять  Катенька. 

-  Ну,  что  же,  наконецъ,  п.1емянница  Катя? 

—  Тетя  Соня...  но  вамъ  в-Ьрно  покажется  страннымъ  о  чемъ 
я  васъ  хочу  попросить. 

—  Ничего,  проси... 

—  Только  вы,  тетя,  не  будете  спрашивать,  зач'Ьмъ  я  васъ 
объ  этомъ  прошу... 

—  Не  буду. 

—  Честное  слово? 

—  Честное  слово. 

—  Вотъ  видите  ли,  мн-Ь  хочется...  Тетя  Соня,  голубушка, 
«ели  меня  любите,  по'Ьдемте  къ  Троиц'Ё!... 

—  Ну,  что-жъ  —  по-Ьдемъ. 

—  По'Ьдемте  поскор-Ье  -  завтра! 

—  Зач-Ьмъ  же  такъ  скоро? 

—  Вы  об-Ьщались  не  спрашивать,  —  дали    честное    слово... 

—  Виновата,  виновата!  сказала,  разсм^явшись,  Софья  Ва- 
сильевна. Ну,  что  же  —  по-Ьдемъ  завтра  —  мн4  все  равно... 
Я  с1ю  же  минуту  пойду  сд'Ьлаю  распоряжешя  насчетъ  этого- 
импровизированнаго  путешеств1я.  Ну,  прощай^  Катя!  сказала 
€офья  Васильевна,  ц-Ьлуя  и  крестя  племянницу.  Дай  Богъ  теб-Ь 
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успокоиться  и  уснуть  хорошенько  и  встать  завтра  совершенн<> 
1^зрослой  и  умной  д^Ьвушкой...  Еще  разъ  прошу  тебя  —  простк 
меня:  я  это,  право,  сд'Ёлала,  не  помня  себя  отъ  досады,  а  раз- 
серднлась  я  такъ  сильно  на  тебя,  отъ  того,  что  ужъ  очень- 
сильно  тебя  люблю... 

—  Ахъ,  тетя,  тетя,  добрая  тетя!  воскликнула  Катенька,  ц'Ь- 
луя  Софью  Васильевну.  Что  вы  просите  у  меня  прощенья^ 
Мн*  это  совестно  слышать...  Я  сама  такъ  виновата,  такъ 
виновата,  что  и  прибить  меня  мало  за  мою  вину! 

Между  гЬмъ  ГригорШ  Дмитр1евичъ,  вышедъ  или,  лучше  ска- 
зать, вььнет^въ  изъ  дачи  Софьи  Васильевны,  поб-Ьжалъ,  какъ 
сумашедшШ,  самъ  не  зная  куда.  Онъ  проб'Ьжалъ  все  Обр-Ьз- 
ково,  выб^жалъ  на  первую  попавшуюся  ему  подъ  ноги  дорогу 
и  б^^жалъ  по  ней  до  ткхъ  поръ,  пока  не  наб'Ьжалъ  почти  въ 
упоръ  на  какую-то  церковь.  Тутъ  онъ  опомнился,  огляделся 
вокругъ  себя  и  увид^лъ,  что  онъ  находится  съ  сел^Ь  С  —  в%, 
отстоящемъ  на  четыре  версты  отъ  Обр'Ьзкова. 

—  Зач'Ёмъ  же  я  сюда  зашелъ?  спросилъ  онъ  самъ  себя  и 
въ  какомъ-то  испугЬ  поб*жа.1ъ  обратно  въ  0.бр'Ьзково.  Доб-Ь- 
жавъ  до  Обр']&зкова  и  сд'блавъ  такимъ  образомъ  восемь  верстъ 
самой  крупной  рысью,  онъ  до  такой  степени  расколыхалъ  себЪ 
кровь,  что  пришелъ  какъ  бы  въ  опьянен1е.  Сердце  билось  у 
него,  какъ  въ  угар'Ь,  въ  вискахъ  стучало,  въ  ушахъ  былъ  страш- 
ный шумъ.  Конечно,  причиной  такого  возбуждевая  организма 
была  не  одна  быстрая  и  долгая  ходьба,  но  и  вызвавшее  эту 
ходьбу  возбужденное  душевное  состояше...  Пригаедъ  къ  себ-Ь 
на  дачу,  онъ  прямо  прошелъ  въ  свою  спальню;  Яковъ,  зам^ 
тивъ  въ  передней,  что  съ  бариномъ  что-то  не  ладно,  посл-Ьдо- 
валъ  за  нимъ  на  цыпочкахъ  до  спальной  и,  оставшись  у  двери, 
которую  не  совсЬмъ  плотно  заперъ  за  собой  Задольсюй,  сталъ 
подсматривать,  что  д-Ьлаетъ  его  властелинъ.  ГригорШ  Дмитрте- 
вичъ,  вошедъ  въ  спальню,  швырнулъ  куда-то  шляпу,  досталъ 
изъ  кармана  спички,  зажегъ  св'Ьчи  и  ста.чъ  ходить  по  комнагЬ. 
Мысли  его  были  совершенно  неясны.  Несмотря  на  свою  при- 
вычку   постоянно    анализировать    себя,  въ  настоящемъ  своемъ^ 
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иоложенхи  онъ  ыикакъ  не  могъ  бы  дать  себЬ  яснаго  отчета, 
изъ  чего  приходитъ  онь  въ  отчалше,  за  что  бесится.  Да  и  мт.1 
не  беремся  р'Ьшить,  какое  теперь  чувство  кип'^до  и  бунтовало 
въ  немъ:  ревность  ли,  зависть,  или  негодован1е  противъ  школь- 
ническихъ  выходокъ  и  шалостей  Катерины  Петровны,  выходокъ 
и  ша-иостей  нсдостойныхъ  взрослой  девушки  за  которую  уже 
сватается  и  въ  которую  такъ  сильно  влюбленъ  серьезный  че- 
лов^къ.  Походивъ  н'1сколько  минутъ  по  комнате,  онъ  выпи.гь 
н'Ёсколько  стакановъ  воды  и  сблъ  у  мраморнаго  столика,  по- 
крытаго  салфеткой,  на  которомъ  помрачалось  зеркало,  головныя 
щетки,  [ребенки,  У1п<ч1^;ге  с1е  !;011е1;1:е  с1е  1а  80С1е1ё  11уо^ёп^^ие 
я  проч1я  туалетныя  принадлежности.  Мысли  его  стали  чуть- 
чуть  проясняться. 

—  Что  это  такое?  сталъ  думать  онъ.  Забавляется  съ  маль- 
чишкой —  восторгается  пошлыми  гримасами,  которыя  онъ  кор- 
читъ,  когда  тутъ  есть  люди,  которые  могли  бы  занять  ее  кой- 
чемъ  посерье-зн'Ье!..  что  это  за  непонятная  д-Ьвчонка!  Четыре 
дня  съ  ряду  протолковали  мы  съ  ней  о  самыхъ  серьезныхъ 
предметахъ  —  объ  истор1и,  объ  искусств-Ь;  я  разр-Ьшалъ  передъ 
ней  самые  важные,  самые  высоше  историчесюе  и  эстетичесйе 
вопросы, — она  слушала  съ  жадностью,  восторгаясь  непритворно 
т-Ьми  истинами,  которыя  узнавала  отъ  меня;  еще  сегодня  я  за- 
велъ  при  ней  р'Ьчь  о  Гегеле,  и  она  было  начала  слушать,  чуть 
не  разиня  ротъ...  И  вдругъ  является  этогъ  дрянной  кадетикъ, 
высовываетъ  ей  языкъ,  пускаетъ  въ  нее  шарикомъ,  —  и  она 
делается  десдтил'Ьтнимъ  школьникомъ  и  д-Ьлаетъ  Бо1'ь  знаетъ 
как1я  ребячества!  Что-жъ  она  такое  наконецъ?  не  просто  ли 
дура?..  Ахъ,  это  ужасно  —  влюбиться  въ  дуру!  А  ужъ  женить- 
ся на  дур*  —  это  Вогъ  знаетъ  что  такое!..  Но  н'Ьтъ,  вЬть, 
она  не  дура!  Когда  я  ей  вчера  толковалъ,  по  поводу  романа 
Вальтеръ  Скотта,  о  борьб*  Людовика  XI  съ  феодолизмомъ, 
она  сд'Ьлала  столько  оригинальныхъ  и  тонкихъ  зам']^чатй,  что 
я  изумился,  а  в'Ёдь  р']^чь  шла  о  такомъ  предме'г]^,  о  которомъ 
до  сихъ  поръ  она  не  им'1^ла  никакого  понят1я,  сл-Ьдовательно 
никогда  о  немъ  не  думала:  значитъ,    зд'Ьсь  д']^йствовалъ  одинъ 
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умъ,  природный  умъ  —  с&мородокъ...  Да  и  мало  ли  умныхъ  и 
остроумныхъ  вещей  сказала  она  на  этихъ  дняхъ;  сколько  пси- 
хологическихъ  зам^токъ  на  счетъ  характеровъ  и  д'Ьйств1й 
д^Ьйствующихъ  лидъ,  сколько  м-Ьткихъ  указан1й  на  красоты 
романа  слышалъ  я  отъ  нея!  НЬтъ,  она  умна,  оригинально 
умна!  Но  что  же  значатъ  эти  д4тсюя  шалости,  дурачества! 
не  понимаю... 

Поиать  иейозможпо  е»^ 

За  то  не  любить  невозмояпю! 

Но  что  это  за  отногаен1я  къ  этому  Волод4?  Неуже.1л  любовь? 
Но  возможно  ли  влюбиться  въ  такого  урода!...  А  отъ  чего  же 
невозможно?  В-Ьдь  влюбилась  же  Дездемона  въ  урода  и  полу- 
звЪря  Отелло,  и  всЬ  лучшхе  критики,  какъ  н'Ьмецше,  такъ  и 
англ1йск1е,  находятъ,  что  это  психически  в'Ьрно...  Ахъ,  какая  у 
нея  отвратительная  близость  съ  этимъ  мальчишкой...  Скажутъ: 
онъ  ей  троюродный  братъ,  товарищъ  д'Ьтства...  Да  какъ  она 
€В1^ла  им'Ьть  товарищей  д^^тстви!  Зач'Ьмъ  не  родилась  она  на 
необитаемомъ  остров*,  —  тогда  у  нея  не  было  бы  друзей  дет- 
ства... Зач'Ьмъ  она  не  сирота  безродная?  Зач'Ьмъ  у  нея  род- 
ные —  отецъ,  мать,  дяди,  тетки,  братъ,  сестры?  В'Ьдь  она  каж- 
даго  изъ  членовъ  своего  семейства  должна  любить  и  такимъ 
образомъ  каждый  изъ  этихъ  членовъ  высасываетъ  изъ  нея  на 
свою  долю  частицу  любви  —  крадетъ  часть  этой  любви  у  того, 
кто  любитъ  ее  бо.1ьше.  всего  на  св^гЬ.  на  кого  единственно 
должна  быть  устремлена  всец']^ло  ея  любовь...  Боже  мой!  сколько 
людей  крадутъ  у  меня  ея  любовь,  сколько  народа  она  любить 
обязана!  Отецъ  —  разъ  (Григор1й  Дмитрхевичъ  началъ  считать 
по  пальцамъ),  мать  —  два,  сестры...  .сколько  бишь  у  ней  сестеръ? 
семь,  кажется...  ну,  два  да  семь  девять,  братъ  — -  десять,  тетка 
съ  мужемъ,  н^мцемъ,  —  двенадцать...  Двенадцать  —  число  зна- 
чительное!... Ахъ,  забылъ...  главное-то  сокровище  и  забылъ  — 
троюроднаго  братца,  товарища  детства,  товарища  невинныхъ 
ифъ!...  Ну,  съ  этимъ  мерзавцемъ  будетъ  ровно  тринадцать... 
Каково  какъ  хорошо  пришлось:  онъ,  какъ  нарочно,  тринад- 
цатый, а  тринадцать  в^дь  почитается  несчастной,  роковой  циф- 
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рой!...  Да  еще  забылъ:  у  каждой  сестры  ея  по  мужу!...  Боже 
мой,  Боже  мой!  сколько  у  ней  родныхъ,  —  и  каждаго  изъ  нихъ 
она  должна  любить!  И  я  увЪренъ,  что  она  любить,  по  наив- 
ности и  необразовашю  своему  и  троюродныхъ  тетокъ,  мужей 
своихъ  сестеръ  и  любитъ  искренно!  Что-жъ  у  ней  останется 
въ  сердц^Ь  для  меня?  Ничего,  минусъ  единица,  т1пи8  ^иат 
л1Ы1!  Ахъ,  Боже  мой!  отчего  ты  не  пошлешь  какую-нибудь 
повальную  болезнь,  чтобъ  весь  родъ  ея  вдругъ,  разомъ  ис- 
чезъ  съ  лица  земли  (разумеется,  чтобъ  они  умерли  вс4  скоро- 
постижно безо  всякихъ  мученШ,  и  физическихъ  и  моральныхъ, 
и  чтобъ  при  этомъ  усп'Ьли  покаяться  въ  хрФхахъ  своихъ).  А 
главное,  чтобъ  поскорее  погябъ  этотъщенокъ  Володя...  Боже  мой, 
Боже  мой!  Этотъ  Володя  —  эта  дрявь  осмеливается  обращать 
на  себя  ея  вниманхе  и  когда  же!  Въ  моемъ  присутств1и!  О 
чтобъ  его!... 

При  этихъ  словахъ,  ГригорШ  Дмитрхевичъ,  что  было  силъ, 
толкеулъ  ногой  столъ  въ  одну  изъ  его  ножекъ;  столъ  опроки- 
нулся съ  страшнымъ  громомъ  и  звономъ. 

—  Чего  изволите?  закричалъ  Яковъ,  вб^жазъ  въ  комнату  и 
выпучивъ  глаза  на  своего  барина. 

Григор1й  Дмитр1евичъ  сконфузился  и  долго  не  зналъ,  что 
сказать;  наконецъ  нашелся. 

—  Алексей  Ивановичъ  дома?  спросилъ  онъ. 

—  Дома-съ. 

—  Что  онъ  д-Ьлаетъ? 

—  Они  свищутъ. 

—  Какъ  свищутъ! 

—  Ходятъ  по  гостиной  въ  халате  и  свищутъ. 

—  Попроси  его  ко  мне...  и  потомъ  подай  сюда  —  понима- 
ешь, въ  эту  комнату  —  ужинать...  спроси  у  Алексея  Ивановича, 
какого  онъ  вина  прикажетъ. 

Падев1е  стола  и  внезапное  появлен1е  Якова  перервали  на 
минуту  вереницу  безобразныхъ  думъ,  мутившихъ  и  мучившихъ 
моего  героя;  но  лишь  онъ  остался  одинъ,  въ  голове  его  опять 
заколыхались    сумашедш1я  мысли,  одна  нелепее  другой.  Черезъ 
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н'Ьскодько  минутъ  явился  Алекс^^й  Ивановичъ  въ  халате  изъ 
какой-то  необыкновенно  роскошной  матерш— что-то  въ  родЬ 
турецкой  шали.  Онъ  сЬлъ  на  диванъ  и  закурилъ  сигару.  Гри- 
гор1й  Днитр1евичъ  вста.1Ъ  и  началъ  ходить  по  комнатЬ. 

—  Что  это  за  мерзость,  что  это  за  подлость!  сказалъ  онъ, 
вдругъ  остановясь  передъ  Алекс^ежь  Ивановичемъ  и  смотря 
ему  пристально  и  грозно  въ  лицо. 

—  Про  какую  мерзость  и  подлость  говоришь  ты? 

—  Ни  про  какую...  я  такъ... 

И  Задольск1й  опять  зашагалъ  молча  по  комнате. 

Через!,  несколько  минутъ  Задольсйй  опять  прервалъ  мол- 
чаше. 

~  Н'Ьтъ,  это  ужасно,  это  ужасно!  говорилъ  онъ,  не  пере- 
ставая ходить  по  комнагЬ.  Мучься,  страдай— положи  всю  душу 
въ  кого-нибудь,  а  тебя  и  знать  не  хотятъ!..  Ты  терзаешься, 
чуть  не  умираешь  отъ  любви,  а  они  смЬются  у  тебя  подъ  но- 
сомъ,  дЬлаютъ  всяюя  дурачества,  чуть  не  пляшутъ  отъ  радости... 
О,  есть  же  безчувственныя,  жестоюя  сердца:  хоть  умри — имъ 
все  равно! 

О,  какъ  судьбы  говен1е  постичь? 
Людей  съ  душой  гонительница,  бичъ; 
Молчаливы  бла&евствуютъ  на  св-^гЫ!! 

Даже  и  не  Молчал ины  блаженству ютъ!..  Молчаливы,  хотя  и 
подлы,  но  подлы  съ  расчетомъ,  следовательно  въ  нихъ  есть 
хоть  какое-нибудь  внутреннее  содержанхе,  хоть  и  дрянное,  а 
все-таки  содержаше...  А  то  влюбляются  просто  въ  обезьяну  и 
ставятъ  ее  выше  людей  мыслящихъ... 

—  Послушай,  напрасно  ты  принялъ  это  серьезно,  зам^тилъ 
АлексЬй  Ивановичъ,  Катерина  Петровна  ребенокъ;  она  ве- 
трена... 

—  Совс']&мъ  она  не  в'Ьтрена:  она  самая  серьезная  девушка, 
какую  я  только  знаю...  Я  удивляюсь,  какъ  ты,  съ  твоимъ  ма- 
ленькимъ,  узкимъ  и  мелкимъ  умомъ,  осмеливаешься  произно- 
сить суждетя  о  личностяхъ,  которыя  изъ  ряду  вонъ,  которыя 
составляютъ  отрадное,  блистательное  исключете  изъ  челов^че- 
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ской  природы,  д'Ёлаютъ  ей  честь,  безъ  которыхъ  М1ръ  превра- 
тился бы  въ  какую-нибудь  сплошную  канцелярхю  или  въ  го- 
стиный дворъ... 

—  Ого,  какъ  онъ  обижается  за  нее!  Не  с^сЬй  даже  сказать, 
что  она  в'Ьтрена.  Видно,  ея  особа  уже  объявлена  въ  глубин']^ 
дупга  его  засго-вапс^а.  А  я  дуракъ,  думалъ,  что  д4ло  непо- 
правимо! Теперь  я  вижу,  что  онъ  посл^Ь  этой  дурацкой  сцены 
съ  шариками  и  полоскательной  чашкой,  вр'Ьъвлся  въ  нее  силь- 
нее' прежняго:  ревность  усилила  любовь. 

—  Но  что  это  за  гадкая  среда  ее  окружаетъ!  продолжалъ 
говорить  Задольсюй,  все  больше  и  больше  волнуясь  и  все  больше 
и  больше  ускоряя  свой  шагть.  Вопервыхъ,  мать!...  Что  такое 
Анна  Васильевна?  Это  полицейсшй  въ  чепц'Ь,  корсетЬ  и  юбк^, 
сидящШ  съ  достоинствомъ  на  щввж^  и  вышивающхй  по  канв^. 
Отецъ?  Отецъ — это  не  отецъ,  а  устрица —моллюскъ...  Зинаида? 
Это  точь  въ  точь...  это...  это  ужъ  я  и  не  знаю,  что  такое! 
Какъ  то  этакъ  ходитъ...  говоритъ...  смотритъ  этакъ...  руки 
держитъ  какъ-то  этакъ...  'Ьстъ  тоже  какъ-то  особенно...  Должно 
быть  отъявленная  мерзавка! 

—  Какъ  же  не  мерзавка!  подумалъ  Алексей  Ивановичъ.  И 
ходитъ,  и  смотритъ,  и  даже  -Ьстъ!  Кто-жъ  это  изъ  хорошихъ 
людей  д'Ьлаетъ?  Онъ,  мн*  кажется,  совсЬмъ  рехнулся  отъ  любви. 

—  Другихъ  ея  сестеръ,  продолжалъ  ЗадольскШ,  все  бол'1^е 
и  бол'Ье  выходя  изъ  себя,  я  не  знаю  —  никогда  ихъ  не  видалъ 
и  ничего  про  нихъ  не  слыхалъ,  но,  по  вс^Ьмъ  в^^роят1ямъ,  всЬ 
ои'Ь  должны  быть  отъявленныя  мерзавки,  а  мужья  ихъ  в']&рно 
ИД10ТЫ...  Братъ?  В4дь  у  нея  и  братъ  есть? 

—  Какже,  служитъ  въ  гвардаи... 

—  Т-Ьмъ  хуже  для  вего:  лучше  еслибы  онъ  служнлъ  въ 
гарнизон'Ь  или  въ  инвалидной  команд'Ь,  это  было  бы  для  него 
полезн'Ье...  Проучить  его  не  м^шаетъ... 

—  Боже  мой,  что  братъ-то  ему  сд-Ьлалъ?  подумалъ  Алексей 
Ивановичъ.  Смирн'Ёйшее  существо  —  добрее  Катеньки. 

—  Ну-съ,  теперь  тетка  съ  своимъ  н4мецкимъ  мужемъ?  Это, 
по  моему  мн'Ьшю,  должна  быть  тончайшая  1езуитка. 
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—  Кто  это?  Софья-то  Васильевна... 

—  Да.  Что-то  она  ужъ  очень  ыягко  стелетъ. 

—  Да!  сказа.1ъ,  какъ  будто  что-то  обдумывая,  Гладк1й  Стран- 
яо,  что  такое  ангельское  существо,  какъ  Катерина  Петровна, 
произошла  отъ  семейства,  которое... 

—  Ты,  пожалуйста,  не  очень!...  воскликнулъ,  вдругъ  весь 
вспыхнувъ  и  засверкавъ  глазами,  Григор1й  Дмитр1евичъ.  Ты, 
пожалуйста,  не  выражайся  такъ  р4зко  объ  этомъ  семействе. 
Семейство  это  почтенное,^  честное  и  —  главное  —  въ  высшей 
ч^тепени  нравственное,  даже  до  см'Ьшнаго  нравственное.  Никто 
даже  и  выдумать  не  можегъ  про  него  ничего  дурнаго...  Я  го- 
ворилъ  о  нихъ  такъ  —  вообще...  Да  притомъ  у  меня  отъ  скорой 
ходьбы  болитъ  теперь  голова:  я  не  могу  строго  взв^Ьшивать 
ч^воихъ  словъ  и  выражен1й  и  потому  говорю  неточно  —  придаю 
людямъ  совсЬмъ  не  т*  эпитеты,  каюе  нужно...  Я  никому  ни- 
когда не  позволю  говорить  дурно  объ  этомъ  семействе. 

—  Эге!  Вотъ  оно  куда  пошло.  Онъ  ужъ  обижается,  когда 
говорятъ  непочтительно  объ  ея  семейств*..  Я  де  самъ  могу 
ругать  ихъ:  они  де  мв4  свои,  а  вы  посторонн1е  —  не  см-Ьйте; 
значить,  ужъ  онъ  ея  родныхъ  считаетъ  своими  родными,  сзг-Ь- 
довательно  д-Ьло  решено;  значитъ  —  Иса1я  .гакуй!  При  этой 
мысли  Алексей  Ивановичъ  просв']^тл']^лъ  и  лицомъ  и  душой. 

—  Да  я  совсЬмъ  и  не  хотЬлъ  бранить  семейство  Катерины 
Петровны,  сказалъ  АлексЬй  Ивановичъ. — Напротивъ,  я  даже 
хот-Ьлъ  похвалить  ея  брата,   да  ты  меня  иеребилъ... 

—  Как1я  же  достоинства  заключаются  въ  семъ  брагЬ? 

—  Онъ  очень  серьезный,  степенный  челов-Ькъ,  очень  усердно 
-служитъ;  недавно  получилъ  чинъ  за  отличие;  говорятъ  даже, 
что  его  скоро  сд^лаютъ  флигель-адъютантомъ. 

—  Ну,  пусть  онъ  и  подавится  своимъ  флигель  -  адъютант- 
ствомъ...  Еслибъ,  понимаешь  ты.  естибъ  у  нея  было  сорокъ  ты- 
сячъ  братьевъ  и  вс']^хъ  бы  ихъ  сд'Ьла.^и  фельдмаршалами,  такъ 
все-таки  я  не  знаю,  чтобы  я  съ  ними  сд'Ьлалъ...  я... 

—  Послушай!  прервалъ  Задольскаго  Г.тадюй.  В-Ьдь  ты...  Ты, 
кажется,  начинаешь  заговариваться... 
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—  Можетъ  быть!..  Но  видь  ты  не  знаешь,  что  происходитъ- 
у  меня  ьъ  душ^...  Ахъ,  Боже  мой,  Боже  мой,  меня  мучить... 
Задольсшй  ударилъ  себя  въ  1рудь  рукой  и  вдругъ  ваплакалъ. 

—  Послушай,  скаэалъ  ему  ГладкШ, — открой  ми*,  что  тебя 
мучить:  когда  ты  выскажешься,  теб*  будетъ  легче.  Право,  у 
меня  ужъ  не  такая  же  низкая  душа,  чтобъ  я  совсЬмъ  не  могъ 
понять  возвышенныхъ  чувствъ  и  сталъ  бы  см']Ьяться  надъ  ду- 
шевными страданьями... 

—  Ты  хочешь  знать,  что  меня  мучить?  воскликнуль  Задоль- 
СК1Й. — Вотъ  что.  ВсЬ  эти  ея  родные  —  отецъ,  мать,  брать,  сестры 
сь  мужьями,  тетка  сь  в^мецкимь  мужемъ  —  все  это  им'Ёетъ  на 
нее  права,  права  на  ея  любовь,  права  почти  юридичесюя,  а  я 
на  нее  никакихь  правь  не  им'бю.  Они  им'Ьють  право  ее  Ц']^- 
ловать,  ласкать,  хвалить,  бранить,  пожалуй  хоть  бить,  а  я  не^ 
им'Ью  права  даже  пожать  сь  особеннымъ  чувствомь  ей  руку. 
Я  не  им'Ью  на  нее  никакихь  правь,  между  гёмь  какъ  я  одинъ 
заслужиль  на  нее  право...  Понимаешь,  заслужиль  —  в']^рой  и 
правдой  заслужиль.  Мать,  брать,  сестры,  отець,  тетка  сь  тев- 
тонскимь  мужемь  —  ч^мь  заслуживали  они  право  на  ея  любовь. 
Разв'Ь  они  страдали,  мучились?..  А  я...  я  моложе  тебя  тремя 
курсами,  мн4  всего  двадцать  четыре  года,  а  посмотри  (при 
этомь  Задольск1й  подняль  виски  своихъ  волось),  посмотри,  ви- 
дишь, какъ  у  меня  зд'Ьсь  снизу  пос^д']&ло:  эта  седина  произошла 
оть  знакомства  моего  сь  почтенной  Катериной  Петровной!  Из- 
вела она  меня!..  А  у  этой  какой-нибудь  Зинаидки  —  посмотри, 
есть  ли  хоть  одинь  сЬдой  волосокь:  выдерни  ей  сь  мясомъ  всю 
гриву  —  перебери  ло-одиночк-Ь  каждый  волось  —  каждый  волось 
окажется  черень,  какь  вороново  крыло...  И  между  гЬмь  эта 
Зинаидка  им'Ьеть  право  на  ея  любовь.  И  Катерина  Петровна 
любить  таки  ее  —  скучаетъ  теперь  вь  разлук-Ь  сь  ней,  им-Ьеть 
право,  не  красная,  заявлять  обь  этомь  хоть  публично...  На- 
медни она  получила  оть  нея  письмо,  такь  и  впилась  вь  него 
глазищами!..  Н^ть,  пусть  бы  она  на  Красной  площади  всена- 
родно сказала  сь  Лобяаго  м-Ьста,  что  любить  меня  —  этого  она 
не  сд4лаеть,    а  о  любви  своей  кь  Зинаид*  она  можеть  объя- 
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зить  и  съ  Лобнаго  м'Ьста,  потому  что  та  им']Ьетъ  право  на  ея 
любовь...  Ну,  а  Зинаида  н  проч1я  сестры  разв'Ь  любятъ  ее?  ко- 
нечно, любятъ,  но  не  такъ,  какъ  я,  а  любовью  животной,  гре- 
гарной;  это  не  любовь,  а  отношен1я  между  собой  юныхъ  тара- 
канчиков'ь,  рожденныхъ  отъ  одного  таракана  и  одной  тарака- 
нихи:  они  только  инстинктивно  лыаутъ  другъ  къ  другу...  Что-жъ 
это— истинная  любовь  что  лил.  Да  отъ  нея  вс*,  кром4  меня, 
могутъ  требовать  любви,  вс^Ь  —  даже  этотъ  стервецъ  Володя, 
яа  правахъ  троюроднаго  или  сем1юроднаго  брата.  Д.1  что  Во- 
лодя! Даже  неодушевленные  предметы  им'Ьютъ  право  на  нее!.. 
ОдЬяло  и  то  им'Ьетъ  на  нее  некоторое  право...  Од'Ьяло,  кото- 
рое ткалъ  какой-нибудь  мерзши,  распутный  ткачъ  своими  не- 
чистыми руками,  —  это  од'Ьяло  им'Ьетъ  право  прикасаться  каж- 
дую ночь  къ  ея  д'Ьвственнымъ.  святымъ  плечамъ!..  Как1я-ни- 
буд  ботинки,  который  шилъ  пьяница  баш^гачникъ  (в^дь  баш- 
мачники вс'Ь  пьяницы!),  им'Ьютъ  право  сжимать  и  сжимать  до- 
вольно плотно  ея  ноги...  ВсЬ  и  все  им'Ьетъ  право  на  нее,  а  я 
не  им-Ью.  права  даже  сказать  ей,  что  люблю  ее!  А  я  одинъ 
заслужилъ  на  ея  любовь  право,  заслужи.^ъ  моими  страданьями! 
Говоря  все  это,  Задольсюй  им'Ьлъ  необыкновенно  странное 
выражен1е  въ  лиц-Ь;  глаза  у  него  были  какъ  у  горячечнаго. 

—  Но  ты  можешь  получить  на  нее  законныя  права,  возра- 
зилъ  Алекс'Ьй  Ивановичъ. — Если  ты  влюбленъ  въ  нее,  то... 

—  Ахъ,  не  говори,  пожалуйста,  этого!  воскликну.1ъ,  вдругъ 
сконфузясь,  какъ  д'Ьвушка,  Задольсшй...  Я  совсЬмъ  не...  Ради 
Бога  не  говори  мн'Ь  никогда  объ  этомъ...  Это  профанащя...  Не 
говори  ради  Бога:  слышишь,  сюда  идутъ  люди  —  несутъ  ужинъ  — 
-они  могутъ  услышать!.. 

Принесли  ужинъ.  ГригорШ  Дмитр1евичъ  ни  до  чего  не  кос- 
нулся и  все  продолжалъ  ходить  по  комнаг-Ь.  АлексЬй  Ивано- 
вичъ, выпивъ  дв-Ь  рюмки  водки,  съ'Ьлъ  все  поданное  и  запилъ 
Ьду  бутылкой  Кло-де-Вужо.  ПослЬ  ужина  онъ  выкурилъ  сигару 
я  ушелъ  спать,  оставивъ  Григор1я  Дмитр1евича  все  еще  ходя- 
щаго  взадъ-впередъ  по  комнатЬ. 

На  другой  день  только-что  АлексЬй  Ивановичъ  усп'Ьлъ  встать 
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съ  постели,  какъ  къ  нему  въ  комнату  вошелъ  съ  очень  встре- 
воженной фид10ном1ей  Яковъ. 

—  Что  ты.  Яковъ?  спросилъ  его  Алексей  Ивановичъ. 

—  Да  что,  сударь, — ^дфло  наше  совс4мъ  никуда  не  годится? 

—  Какое  д'Ьло? 

—  Да  ГригорШ  Дмитр1евичъ  совсЬмъ  почти-что  разр'Ьшились. 

—  Какъ?  Что  такое? 

—  Да  всю  ночь  не  ложились  спать  и  теперь  сидятъ  какъ  не 
живой:  я  спрашиваю  ихъ,  а  они  молчать... 

Гладшй  бросился  опрометью  въ  комнату  Задольскаго.  Гри- 
горШ Дмитр1евичъ  Д']Ьйствительно  сид'ёлъ  неподвижно  какъ  ста- 
туя; онъ  былъ  страшно  бл-Ьденъ,  но  лицо  его  все  С1яло  востор- 
женной улыбкой,  а  въ  глазахъ  отражалось  какое-то  безгранич- 
ное блаженство.  Алексей  Ивановдчъ  схватилъ  его  за  пульсъ^ 
потомъ  приложилъ  руку  къ  голов'Ё.  <  Плохо  >!  сказалъ  онъ  и, 
схвативъ  бережно  своего  прзятеля  своими  могучими  руками,  по- 
ложилъ  его  бережно  на  постель.  Потомъ  приб^жалъ  онъ  въ 
свою  комнату,  позвалъ  своего  камердинера  Антона  и  сказалъ 
ему:  <  послушай,  Антонъ,  по'Ьзжай  сш  минуту  въ  Москву,  на 
Спиридоновку...  6'Ьдь  ты  знаешь  Спиридоновку? > 

—  Бакже!  знаю-съ. 

—  Домъ  Иноземцева  знаешь? 

—  Бакже  не  знать- съ! 

—  Да  в^^дь  ты  и  самого  бедора  Ивановича  знаешь! 
— ^  Бакже  *--  они  меня  .14чили! 

—  Ну,  такъ  по'Ьзжай  ты  къ  нему...  Скажи,  чтобъ  ему  о 
теб*  с1ю  же  минуту  доложили,  —  онъ  тебя  приметъ,  и  ты 
скажешь  бедору  Ивановичу,  что  я  его  прошу  ради  Бога  какъ 
можно  скорее  пр1'1хать  сюда...  Если  же  его  шктъ  дома,  поезжай 
его  розыскивать  по  всей  Москве  и  достань  мн'Ё  его  во  что  бы 
то  ни  стало! 

Между  т^мъ  ЗадольскШ  лежалъ  въ  постели  хотя  и  въ  со- 
вершенно бол']&зненномъ,  но  въ  самомъ  сладкомъ  забытъ'Ь: 
ему  грезились  самня  поэтичесшя  вид^н1я  —  ему  все  являлась 
его  Батенька  и  все  являлась  въ  какой-нибудь  апоееов'1.  Бажется, 
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не  найдется  ни  одного  сколько-нибудь  привлекательнаго  боже- 
ства женсшго  нола  изъ  эллинской,  славянской,  или  даже  гер- 
манской ниеолопн,  во  образ'Ь  котораго  не  грезилась  бы  ему 
теперь  Катенька.  То  представлялся  ему  л*съ,  по  которому 
Катенька  во  образ*]^  Артемиды  съ  колчаномъ  за  Речами  б'Ьжала 
за  горной  серной ..  Въ  быражен1и  ея  лица  была  такая  строгость, 
такое  ц'Ьломудр1е,  что  у  Задольскаго  отъ  благогов*н1я  къ  ней 
в(Л  волосы  поднимались  дмбомъ.  То  вдругъ  являлась  она  ему 
русалкой  въ  толп*  своихъ  сестеръ,  тоже  русалокъ  —  стройныхъ 
красивыхъ,  воздушныхъ,  —  и  вотъ  въ  ушахъ  его  гремЬлъ  фан- 
тастичесшй  хоръ: 

Веселой  толпою  ' 

Съ  глубокаго  дна 

Мы  ночью  всплываеыъ, 

Насъ  гр'Ъетъ  лупа!... 
Любо  ваиъ  порой  ночною 
Дно  р-Ьчное  покидать, 
Любо  вольной  головою 
Высь  р'Ьчную  разрезать, 
Подавать  другъ  дружк!*  голосъ, 
Воадухъ  8В0НК1Й  раздражать, 
И  зеленый  влажный  волосъ 
Въ  немъ  сушить  и  отряхать. 

Хоръ  вдругь  прерывался,  и  русалки  съ  визгомъ  и  хохотомъ 
исчезали  въ  волнахъ  ДнЬпра...  То  онъ  вид'Ёлъ  и  себя  и  Ка- 
теньку  подъ  сЬнью  итальянскихъ  виноградниковъ,  и  она  шеп- 
тала ему,  съ  нежностью  наклонившись  къ  его  плечу: 

„Ахъ,  люби  меия  беаъ  размышлешй, 

Безъ  тоски,  беаъ  думы  роковой, 

Безъ  упрековъ,  безъ  пустыхъ  сомн'Ьн1Й, 

Чт5  тутъ  думать?  Я  твоя,  ты  мой1 

Чтб  теб*  отчизна,  сестры,  братья? 

Чтб  намъ  въ  томъ,  что  скажетъ  умный  свФтъ? 

Или  холодны  мои  объятья? 

Иль  въ  очахъ  блаженства  страсти  н'Ьтъ? 

Я  любви  не  числю  а  не  м1Ьрю, 

Н^Ьтъ,  любовь  есть  вся  моя  душа. 

Я  люблю  —  см:Ьюсь,  безъ  клятвы  вЪрю... 

Чувствую,  какъ  тутъ  я  хороша... 
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То  Катенька  являлась  псредъ  нимъ  Ундиной. 

—  Рыцарь,  милый  рыцарь!  говорила  она  ему.  --Какой  бы  ты 
ни  былъ  идеальный  челов^^въ,  но  если  ты  не  принадлежишь 
никакой  сред'Ё,  то  все-таки  принадлежишь  къ  какой  -  нибудь 
партш,  къ  какой-нибудь  доктрин*]^;  а  я...  у  меня  н'Ьтъ  ни  среды, 
ни  звашя,  ни  парт1и,  ни  доктрины,  ни  отечества  на  земл^^, — 
я  существо  изъ  црдводнаго  царства.,  у  меня  есть  дядя  Струй, 
которому  ты  непрем^^нно  будешь  врагомъ:  вы  съ  нимъ  по- 
спорите объ  итальянской  политик*!  —  и  разсоритесь   навсегда. 

То  она  являлась  передъ  нимъ  д'Ьвой  Орлеанской. 

—  Я  призвана  сюда,  говорила  она,  не  для  того,  чтобъ  по- 
тЬшать  тебя  моею  лЮбовью,  но  для  спасен1я  общества...  Ты 
мущина  —  бери  меня  за  руку  и  веди  на  борьбу. 

Наконецъ  Катенька  явилась  ему  окруженная  С1ян1емъ,  съ 
радужнымъ  в']&нцомъ  на  голов*!^... 

—  Брось  все  земное!  в-Ьща-та  она  ему  съ  кротостью  и  ве- 
лич1емъ  во  взор*]^.  Иди  за  мной  туда^  —  ты  тамъ  услышишь 
неизреченные  глаюлы^  которыхъ  н'1тъ  ни  въ  вашихъ  газетахъ, 
ни  въ  вашихъ  толстыхъ  журналахъ,  нивъ  вашихъ  университетахъ. 

Гладк1й,  отдавъ  приказан1я  насчетъ  доктора,  возвратился  въ 
комнату  Задольскаго  и  опять  пощупалъ  у  него  пульсъ. 

—  Господя!  сказалъ  онъ,  поднимая  влажные  глаза,  неужели 
онъ...  неужели  его  не  станетъ?. .  Это  единственный  челов^Ькъ, 
котораго  я  въ  самомъ  щкжк  уважаю. 

АлексЬй  Ивановичъ  не  отходилъ  отъ  постели  больнаго  и  то 
и  д^ло  посматривалъ  на  часы,  съ  крайнимъ  нетерп'бшемъ  ожи- 
дая доктора;  наконецъ  раздался  стукъ  подъ']^хавшаго  экипажа, 
и  вскор*]^  загЬмъ  въ  комнату  вошелъ  господинъ  въ  синемъ 
форменномъ  фрак*!  съ  золотыми  пуговицами,  въ  желтыхъ  пер- 
чаткахъ,  съ  очень  красивой  тросточкой  въ  рук-Ь. 

—  Ахъ,  ведоръ  Ивановичъ,  какъ  я  вамъ  благодаренъ,  что 
вы  прИхвли!  сказалъ  Гладшй,  вставая  передъ  докторомъ  и  про- 
тягивая ему  дружески  об*]^  руки. 

—  Ну,  кто  у  васъ  боленъ?  спросилъ  почти  скороговоркой 
докторъ. 
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—  Да  вотъ-съ!  отв^чалъ  Алекс']Ьй  Ивановичъ,  указывая  на 
Задольскаго.  Докторъ  еЬлъ  къ  больному  на  постель,  ощупадъ 
и  ослушалъ  его  всего  и  наконецъ  сказалъ:  <Пафъ!  Какой  у 
него  нервный  организмъ!...  Какое  сильное  возбуждеше  нервной 
системы!...  Это  у  него  готовилось  давно,  можетъ  быть,  несколько 
л^^тъ,  а  теперь  какое  -  нибудь  необыкновенное  обстоятельство 
придало  сильный  импульсъ   болезни ..  ч'бмъ    онъ   занимается?» 

—  Да  все  музыкой... 

—  Н}  вотъ!  А  еще  ч*мъ? 

—  Книги  читаетъ. 

—  Ну,  а  гЬлесныхъ  упражнешй  никакихъ  —  на  бЕшрхк 
не  нграетъ,  верхомъ  не  "Ездить,  не  танцуетъ! 

—  Ничего  этого  онъ  не  д-Ьдаеть:  онъ  все  сидитъ  дома  съ 
затворенными  окнами,  —  насилу  его  вытащишь  пройтись  не- 
много по  саду. 

—  Ну,  вотъ  и  разс'гроилъ  себ*  до  последней  степени  нервы! 
Однако  скажите,  что  съ  нимъ  случилось,  что  привело  его  въ 
такое  состояше... 

—  Пойдемте  въ  ту  комнату  —  я  вамъ  разскажу. 

Когда  они  вышли  въ  другую  комнату,  Гладк1й  разскавалъ 
доктору  всю  истор1Ю  любви  Задо.1ьскаго,  разум^Ьется,  не  на- 
зывая по  имени  предметъ  его  страсти... 

—  Да  в']^дь  я  знаю,  кто  она  такая!  воскликнулъ  докторъ.  Я 
ВСЮ  ихъ  исторш  знаю,  чуть  ли  не  лучше  васъ.  В-Ьдь  я  ее  л*- 
чилъ,  когда  съ  ней  было  почти  тоже,  что  съ  нимъ  теперь:  я 
слышалъ,  какъ  она  имъ  бредила. 

—  Сколько  сем^йныхъ  тайнъ  знаете  вы,  ведоръ  Ивановичъ! 

—  Да,  довольно!..  Но  возвратимся  къ  д^лу.  Вопервыхъ,  онъ 
совсЬмъ  не  опасенъ...  это  даже  хорошо,  что  наконецъ  бол'бзнь 
получила  такое  резкое  выражеше...  онъ  днячерезъ  три,  много 
черезъ  четыре  встанетъ  съ  постели  молодцомъ,  и  тогда  мы  при- 
мемся за  него:  заставимъ  его  совс^^мъ  переменить  режимъ:  онъ 
будетъ  у  насъ  д']^лать  постоянный  мощонъ  и  пить  молоко.  Дай- 
те-ка бумаги,  я  пропишу  рецептъ,  сказалъ  докторъ...  А  глав- 
ное —  надо  устроить  его  сердечныя  д^ла:  безъ  этого  онъ  ни- 
когда не  успокоится  —  никашя  л']^карства  не  помогутъ... 
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—  Трудно  ихъ  устроить,  ведоръ  Ивановичъ:  и  она,  и  онъ 
таше  странные  люди. 

—  Ну,  да  Богъ  поможетъ~все  устроится,  сказалъ  докторъ, 
прощаясь  и  подавая  руку  Гладкому.  Да,  Алекс']&й  Ивановичъ, 
все  Богъ,  главное  Богъ,  —  безъ  Бога  мы  ничего  не  можемъ 
сд'Ьлать!  продолжалъ  докторъ,  глядя  внушительно  въ  глава  Але- 
ксею Ивановичу. 

—  Гмъ!  да!  вытянулъ  Алексей  Ивановичъ,  какъ  бы  не  со- 
вс']^мъ  охотно  и  нер']^шительпо  соглашаясь  съ  докторомъ.  Док- 
торъ быстро  вышелъ  изъ  комнаты,  поспешно  прошелъ  чрезъ 
всю  дачу,  набросилъ  на  себя  плащъ,  сЬлъ  въ  коляску  и  бы- 
стро покатился  вонъ  изъ  Обр']Ьзкова;  вдругъ  онъ  увид'Ьлъ  у  од- 
ной изъ  дачъ  какую-то  худую,  совсЬмъ  желтую  пожилую  жен- 
щину, сидящую  съ  печальнымъ  видомъ  на  заваленкб. 

—  Стой!  закричалъ  онъ.  Коляска  остановилась;  докторъ  вы- 
скочилъ  изъ  нея  и  быстро  подошелъ  къ  больной  женщин'Ь. 

—  Ч'Ьмъ  вы  больны?  Гд-Ь  вы  чувствуете  боль?  спросилъ  онъ 
ее.  Та  ему  разсказала  о  вс']Ьхъ  свои::^ъ  недугахъ. 

—  Хорошо.  Я  къ  вамъ  завтра  привезу  л'Ькарство.  Да  есть 
ли  у  васъ  чай  и  сахаръ? 

—  Давно  н4тъ,  батюшка... 

—  Ну  такъ  я  вамъ  привезу  и  чаю  и  сахару...  Вотъ  вамъ 
покуда. 

Сказавъ  это,  ведоръ  Ивановичъ  сунулъ  въ  руку  больной  ка- 
кую-то ассигнащю,  сЬлъ  поспешно  въ  коляску  и  уЬхалъ... 

ХУШ. 

Все,  что  предсказалъ  докторъ,  сбылось.  Вопервыхъ,  ГригорШ 
Дмитр1евичъ  на  другой  же  день  посл'Ь  своей  бол'Ьзни  сталь 
приходить  въ  память,  а  ужь  на  четвертый  былъ  совсЬмъ  на 
ногахъ.  Вовторыхъ,  бол'1знь  подМствовала  па  него  благодатно: 
онъ  сталъ  спокойн'Ье,  ровнее  характеромъ,  мысли  его  прояс- 
нились, и  то  озлоблеше  противъ  вс^хъ,  которое  зам-Ьчалось  въ 
немъ  въ  иосл'Ьлдее   время,    совершенно  исчезло.    Но  онъ  чув- 
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ствовалъ  въ  душ*  глубокую  тоску  —  тоску  по  существгЬ,  кото- 
рое считалъ  утрачен&ымъ  для  себя  навсегда.  Но  это  была  не 
его  прежняя  бунтующая  тоска,  а  тихая,  кроткая  тоска,  обуз- 
дываемая  ежеминутно  голосомъ  разсудка. 

—  Штъ,  размышлялъ  онъ,  сидя  гд* -нибудь  въ  уединенномъ 
жЬстЪ  Обр'Ьзковской  рощи,  н'Ьтъ,  мн'Ь  нечего  и  мечтать  о  Еа- 
теньк^:  я  ей  совсЬмъ  не  пара.  Она  д'бвушка  живая,  веселая^ 
дюбитъ  посмеяться,  а  я  челов'Ькъ  мрачный,  в'Ьчно  мучимый 
разр'Ёшен1емъ  разныхъ  1^опросовъ  изъ  философш  жизни:  ей  бу- 
детъ  скучно  со  мной...  Правда,  мн'Ь  трудно,  крайне  трудно 
привыкнуть  къ  мысли^  что  я  разстался  съ  ней  навсегда:  какъ 
подумаю  объ  этомъ,  такъ  и  заноетъ  сердце,  точно  больной  зубъ, 
на  обнаженный  нервъ  котораго  упадетъ  капля  холодной  воды..^ 
Но  когда-нибудь  я  привыкну  же  къ  этой  мысли  —  тоска  моя 
пройдетъ,  а  <что  пройдетъ,  то  будетъ  мило.> 

Такъ  старался  уг]^шать  себя  и  разогнать  свою  тоску  нашъ 
несчастный  герой,  но  тоска  его  съ  каждымъ  днемъ  усиливалась 
все  бол'Ье  и  бол']^е.  Алексей  Ивановичъ,  желая  устроить  сер- 
дечныя  д'бла  Задольскаго,  звалъ  его  н-Ьсколько  разъ  съ  собой 
къ  Софь"!  Васильевне,  но  всегда  получалъ  въ  отв^тъ:  <н'Ьтъ, 
я  больше  туда  никогда  не  пойду.  > 

Катерина  Петровна  была  чуть  ли  не  въ  худшемъ  положенш, 
ч'Ьмъ  Григор1й  Дмитр1евичъ.  Возвратясь  съ  теткой  отъ  Троицы, 
гд-Ь  они  пробыли  около  нед'блиу  она  въ  тотъ  же  день  узнала 
отъ  Мапга,  что  Задольсшй  былъ  боленъ.  Она  мгновенно  по- 
няла причину  его  бол-Ьзни  и  стала  мучиться  совестью;  къ  му- 
чен1ямъ  сов-Ьсти  присоединялось  другое  мучеше  —  мысль,  что 
отношешя  съ  Задольскимъ  у  нея  разстроены  навсегда,  что  онъ 
оставилъ  ее  безвозвратно. 

Такъ  прошло  дв'Ь  недели,  двЬ  страшно  мучительныхъ  нед-Ь- 
ли  и  для  нашего  героя  и  д.1Я  нашей  героини...  Но  наступило 
22  шля.  И 

...вотъ  богравою  рукою 
Заря  отъ  утреннихъ  долянъ 
Выводить  съ  солнцемъ  за  собою 
Веселый  проздникъ  именинъ. 
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Чьи-жъ  это  за  именины  наступили,  именины,  о  которыхъ  мы 
<;очли  нужнымъ  пов'Ьстить  стихами  ипритомъ  такими  стихами, 
которые  сложены  соединенными  силами  двухъ  знаменитыхъ  сти- 
хотворцевъ  —  Ломоносова  и  Пушкина?  Не  было  ли  это  тезо- 
яменитство  какого-нибудь  высокопоставленнаго  лица?  Не  были 
ли  это  именины  нашей  героини  или  нашего  героя  или,  по 
крайней  м'1&р'1,  Софьи  Васильевны?  Штъ,  это  были  именины 
Катенькиной  наперсницы  Маши.  Особа  эта,  а  сл']^довательно 
и  ея  тезоименитство  необыкновенно  важны  для  насъ:  несуще- 
чзтвуй  Маша,  не  существовало  бы  ни  героини  нашего  романа, 
ни  самого  романа,  ибо  Катенька  погибла  бы  преждевременно, 
задолго  прежде  ч^мъ  достигнуть  совершеннол'Ьт1я,  прежде  ч'Ьмъ 
ям'Ьть  возможность  играть  какую-нибудь  самостоятельную  роль 
въ  романе.  Читатели  поймутъ  насъ,  когда  мы  имъ  напомнимъ. 
что,  благодаря  своему  присутств1ю  духа,  мужеству,  гешальной 
находчивости  и  самоотверженной  преданности  своей  барьппн']^. 
Маша  спасла  ее  отъ  челюстей  и  когтей  ужаснаго  зв4ря  вл'Ьз- 
шаго  въ  одну  ужасную  ночь  къ  ней  на  постель  (смотри  начало 
ХП1  главы  нашего  разсказа).  Для  Батеньки  день  именинъ  ея 
наперсницы  былъ  всегда  днемъ  высокоторжесгвеннымъ.  Въ 
этотъ  день  она  съ  утра  надавала  свое  любимое  платье  и  осы- 
пала Машу  самыми  восторженными  ласками  и  всевозможными 
подарками.  Нын'Ьшн1й  разъ  еще  наканун'1  великаго  дня  гор- 
ничная уш^ль.  сов^щан1е  съ  барышней  на  счетъ  церемошала 
празднества  своего  тезоименитства.  Маша  пожелала  сделать 
пиршество  для  своихъ  знакомыхъ.  И  вот'?»  р-Ьшено  было  устро- 
ить торжественное  чаепит1е  съ  роскошнымъ  дессертомъ  въ  06- 
р'Ьзковской  рощ^^,  въ  области  самоварницъ.  Софья  Васильевна, 
по  просьб*]^  племянницы,  вел'Ьла  выдать  именинниц*]^  значитель- 
ное количество  чаю,  сахару  при  бутылк*  хереса  (для  угощешя 
дамъ)  и  бутылк-Ь  рому  (для  продовольств1я  мущинъ).  Кром*  то- 
го, она  пожаловала  Маш*,  отъ  имени  Катеньки,  пять  рублей 
на  закупку  ор^ховъ,  конфетъ,  варенья,  лимоновъ,  апельсиновъ, 
<5'Ьлаго  хл-Ьба  и  пр.  Начало  пиршества  было  назначено  ъъ  семь 
часовъ  вечера;  на  него  была  приглашена,  вопервыхъ,  вся  при- 
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слуга,  жившая  на  дач^  Софьи  Васильевны,  кавъ  лсенская,  такъ^ 
п  мужская,  вовторыхъ — н'Ькеторые  изъ  горничеыхъ  и  лакеевъ- 
сосЬднихъ  дачниковъ,  въ  томъ  яисл-Ь  и  фамудусъ  Григор1я  Дми-^ 
тр1евича  Яковъ.  Яковъ  вскор'Ь  по  пр1'Ёзд'1  на  дачу,  познако- 
мился съ  Машей  и  сталъ  съ  ней  на  короткую  ногу:  короткость 
эта  выражалась  въ  томъ,  что  они,  хотя  и  по  секрету  ото  вс^^хъ^ 
но  совершенно  свободно  и  откровенно  разсуждали  о  сердечныхъ 
отношен]яхъ,  существующихъ  между  Катенькой  и  Задольскимъ. 
Они  были  вполн'Ь  ув'Ьрены  въ  томъ,  въ  чемъ  были  такъ  неув^- 
рены  нашъ  герой  и  наша  героиня:  Яковъ  и  Маша  твердо  ре- 
шили, что  д'Ьло  въ  самомъ  скоромъ  времени  кончится  бракомъ, 
что  влюбленные  еще  н'^^которое  время  иокапризничаютъ,  < по- 
ломаются, покобенятся  >  друпь  передъ  другомъ,  да  и  пойдутъ 
подъ  в4нецъ.  Ихъ  обоихъ  мучило  только  то,  что  ужъ  они  очень 
долго  ломаются  и  кобенятся  и  этимъ  попусту  <натруждаютъ 
себя». 

—  Вы,  Яковъ  Ларивонычъ,  хоть  бы  доложили  барину,  что 
пора  опять  посвататься  за  барышню,  а  то  коли  они  будутъ  все 
откладывать  да  откладывать,  она  къ  свадьб']^-то  совс^мъ  изве- 
дется, сказала  разъ  какъ-то  Якову  Маша. 

—  Нешто  я  могу  объ  эфтомъ  докладывать  барину,  возразилъ- 
Яковъ.  —  Нешто  я  см'Ью  разсуждать  съ  моимъ  собственнымъ  по- 
м4щикомъ  объ  его  предметахъ.  Мое  д4ло  вычистить  платье^ 
налить  воды  въ  умыва.1ьникъ,  придти,  когда  позовутъ,  а  не  учить 
барина  обращен1ю  съ  его  предметомъ. 

Мы  должны  зд^сь  зам'Ётить  мимоходомъ,  что  Яковъ,  съ  тЬхъ 
поръ,  какъ  пере^халъ  съ  своимъ  бариномъ  на  дачу,  необыкно- 
венно, какъ  говорится,  <радвился>.  Развит1е  это  выразилось  въ 
томъ,  что  онъ  выучился  говорить  необыкновенно  высокимъ 
слогомъ  и  узналъ  н'Ьсколько  глубокомысленныхъ  фразъ,  какъ- 
наорим'Ьръ:  <но  между  прочимъ>,  « вообще >,  < натурально >, 
<наконецъ>  и  проч.  Особенно  часто  повторялъ  онъ  выражен1е 
<но  между  прочимъ>,  —  онъ  гордился  имъ. 

Онъ  пр1обр^лъ  также  значительныя  для  своего  зван1я  по- 
знания во  французскомъ  язык^:  онъ  узналъ  и  употреблял ъ   до- 
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ВОЛЬВО  кстати  подобния  франы  какъ  бонжуръ  мадамъ,  же  вы 
прщ  не  ву  юр'^че  па,  се  манификъ  и  оюо  мерг-е  (сокращенное 
^е  уоиз  гетегс1е). 

Французскому  языку  онъ  научился  въ  обществ*  горничныхъ, 
съ  которыми  свелъ  знакомство  на  дач'6,  а  высокому  слогу  и 
отборнымъ  фравамъ  у  какого-то  отставнаго  военеаго  фельдшера, 
выгнаннаго  изъ  службы  за  пьянство,  грубость  и  высоком'Ьр1е: 
этотъ  фельдшеръ,  жилъ  по  сосЬдству  съ  дачей  Задольскаго; 
онъ  обыкновенно,  выпивъ  каждый  вечеръ  бол'Ье  полштофа 
сладкой  водки,  становился  у  воротъ  дома,  гд'6  жилъ;  вокругъ 
него  стекалась  многочисленная  аудитор1я,  состоявшая  изъ  ла- 
кеевъ,  кучеровъ  и  дворниковъ;  передъ  этой  аудитор1ей  отстав- 
ной фельдшеръ  говорилъ  по  ц^лымъ  вечерамъ  о  самыхъ  воз- 
вышенвыхъ  предметахъ;  Яковъ  былъ  однимъ  изъ  самыхъ  усерд- 
ныхъ  его  слушателей. 

Чаепит1е  началось,  какъ  предположено  было,  ровно  въ  семь 
часовъ.  Яковъ  явился  р']&шительно  главнымъ  лицомъ  на  этомъ 
сюнпоз1он*.  Онъ  занималъ  р'бчами  все  общество,  и  надо  сказать, 
что  онъ  немного  отсталъ  отъ  своего  учителя  фельдшера  какъ 
въ  высотЬ  слога,  такъ  и  въ  глубин*  мыслей.  Одна  изъ  бывшихъ 
тутъ  горничныхъ  была  великая  охотница  стушать  разговоры  о 
возвышенныхъ  предметахъ,  т.- е.  тагая  фразы,  смысла  которыхъ 
она  решительно  не  понимала,  но  которыя  потому  и  пленяли 
ея  воображен1е,  что  дышали  для  нея  какой-то  таинственной, 
неизъяснимой  для  простаго  ума  прелестью.  Дабы  сильн-Ье  воз- 
будить въ  оратор*  позывъ  къ  краснор*Ч1Ю,  она  то  и  д-Ьло 
подливала  ему  въ  чай  рому,  такъ  что  Яковъ,  очень  мало  и 
р*дко  употреблявш1й  кр-Ьпюе  напитки,  выпилъ  теперь  съ  чаемъ, 
самъ  того  не  зам-Ьтивъ,  бол*е  полбутылки  забирательной  жид- 
кости, привезенной  якобы  съ  острова  Ямайки.  Яковъ  по  боль- 
шей части  говорилъ  этотъ  вечеръ  о  политик*  и  объ  устройств* 
русскаго  войска  и,  разум*ется,  съ  каждымъ  стаканомъ  чаю 
все  больше  и  больше  воодушевлялся  патрютизмомъ;  наконецъ, 
онъ  дошелъ  до  такого  экстаза,  что  началъ  употреблять  так1я 
непонятныя  и  даже  страшныя  для  него  самого  слова,  какъ  на- 
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прим'Ьръ  субординащя,  интендантство,  юстиди,  корреспонденфя, 
ма1оръ-отъ-воротъ  и  проч. 

Посл^  девяти  часовъ  гости  стали  расходиться;  Маша  съ 
Яковомъ  ушли  посл-Ь  ъ&кхъ;  они  пошли  домой  самыми  уединен- 
ными, м&ю  пос']Ьщаемыми  м'Ьстамн  и  всю  дорогу  говорили  очень 
Аиво  о  чемъ-то  повидимому  очень  важномъ.  Яковъ  посл*]^  каждой 
фразы,  которую  говорила  ему  съ  внушительнымъ  видомъ  Маша, 
восклицалъ  съ  горделивымъ  и  глубокомысленнымъ  выражетемъ 
лица:  <ну,  натурально,  натурально!  >  или:  ся  это  оченно  могу 
понять,  Марья  Серг1^евна>.  Наконецъ  они  остановились  и,  такъ 
хакъ  имъ  нужно  было  идти  въ  разныя  стороны,  стали  про- 
щаться; посл%  самаго  деликатнаго,  бонтоннаго  рукожат1я.  Маша 
сорвала  первый  попавшШся  у  ея  ногъ  цв^токъ  и  подала  Якову. 

—  Жо  мерсе,  маи^амъ,  сказалъ  Яковъ  и,  отв^сивъ.  весьма 
НИЗК1Й  поклонъ  МапгЁ,  пошелъ  отъ  нея  въ  сторону. 

Ч'Ьмъ  дальше  шелъ  Яковъ,  т'Ёмъ  сильн^Ье  разбирали  его 
винные  пары  и  тЬжъ  все  больше  сбивался  онъ  съ  дороги;  д^^ло 
кончилось  гЬжь,  что  онъ  совершенно  заплутался  въ  рощ'Ь  и 
кружился  по  ней  около  трехъ  часовъ,  тщетно  ища  выходу; 
наконецъ  какъ-то  совершенно  нечаянно  попалъ  онъ  домой  и 
прямо  прошелъ  въ  кабинетъ  своего  барина;  онъ  былъ  уже 
совершенно  пьянъ,  но  еще  кой-какъ  держался  на  ногахъ. 

Было  уже  около  дв']^цадцати  часовъ  ночи.  Григортй  Дмитрхе- 
вичъ  сид'Ьлъ  въ  глубокой  задумчивости  у  себя  въ  кабинете, 
скрестивъ  на  груди  руки  и  опустивъ  глаза  въ  землю...  Вдругъ 
вошелъ  въ  комнату  Яковъ,  затопавъ,  какъ  лошадь,  ногами,  и 
закричалъ  во  все  горло  какимъ-то  отчаяннымъ  голосомъ:  <чего 
извольте? > 

—  Я  тебя  не  звалъ,  Яковъ,  отв-Ьчалъ,  вздрогнувъ  и  какъ  бы 
пробуждаясь  ото  сна,  ЗадольскШ.  '^ 

—  А  мн^  послышалось,  что  вы  меня  изволите  кликать,  ска- 
залъ Яковъ  и  остался  у  дверей.  Прошло  около  трехъ  минуть, 
а  онъ  все  стоялъ  неподвижно  на  одномъ  и  томъ  же  м'бстЪ. 

—  Теб'Ь  что-нибудь  отъ  меня  нужно?  спросилъ  его  наконецъ 
ГригорШ  Дмитр1евичъ. 
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—  Точно  такъ-съ:  очень  нужно... 

—  Что-жъ  теб4  нужно  такое? 

—  Яковъ  сталъ  неимов']&рно  глупо  ухмыляться  и,  переминаясь 
съ  ноги  на  ногу,  сказалъ:  <хе,  хе,  хе!  Вы  тогда  мн*]^  изволилж 
въ  МосБв^  приказывать  на  счетъ  энтаго...  я  нынче  приказанхе 
ваше  исполнилъ>... 

—  Я  право  не  помню,  что  я  теб'Ь  такое  приказывалъ  въ 
Москв*!... 

—  Вы  тогда  мн']^  изволили  приказывать  насчетъ  люб^ви. 

—  Что  я  могъ  теб*  приказывать  насчетъ  любви?  я  теб-Ь 
ничего  не  приказывалъ. 

—  Какъ-съ  не  приказывали!  Вы  приказывали:  Яковъ,  гово- 
ворите,  влюбись  наприм^^ръ  въ  горничную...  Но  между  прочимъ 
вы  тогда  изволили  кушать  бургонское... 

—  Ахъ  помню,  сказалъ^  н'Ёсколько  конфузясь,  ГригорШ 
Дмитрхевичъ. 

—  Я  вамъ  и  докладываю,  что  приказывали:  я  лгать  передъ 
вами  не  см^ю.  Я  могу  солгать  противъ  квартальнаго,  но  про- 
тивъ  собственнаго  своего,  кр'^^постнаго  пом'Ьщика  не  могу!.. 
Такъ  вы  мн^  и  изволили  тогда  сказать:  влюбись,  Яковъ.  без- 
прем^нно  въ  горничную.  Я  еще  по  глупости  моей  отказался; 
говорю:  ослободите,  сударь,  отъ  эфтого:  не  могу,  потому  что 
я  не  благородный  —  влюбиться  не  могу...  А  теперь  вотъипри- 
шелъ  я  доложить  вамъ,  что  препоручеше  ваше  нынче  испол- 
цилъ.  Значитъ,  какъ  теперь  я  пилъ  чай  въ  гостяхъ,  и  ромъ 
тутъ  при  насъ,  можно  сказать,  постоянно  находился,  такъ  лослЬ 
чаю,  я  ей  и  гово]}ю:  извините,  говорю,  а  я  къ  вамъ  оченно 
сильно  чувствую  любовь,  а  она  мшк  говоритъ:  извините,  я  еще 
оченно  молода,  оченно  невинна  и  неопытна! 

—  Кто  это  она?  спрос&лъ  Задольскхб,  котораго  начали  за- 
бавлять глупо-пьяныя  р'Ьчи  Якова. 

—  Да  горничная-съ! 

—  Какая  горничная? 
"  Да  Маша-съ! 

—  Какая  Маша? 
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—  Да  барышнина  Маша! 

—  Какъ  барышнияа? 

—  Да-съ  энтой  барышни  девушка! 

—  Какой  <энтой>  барышни? 

—  Да  вашей-съ  барышни. 

—  Какой  моей  барышни?.,  что  ты  врешь!.,  забормоталъ  вдругъ, 
совершенно  сконфузясь  и  растерявшись,  ЗадольскШ. 

—  Да  эятой-съ,  которая  была  отъ  васъ  больны... 

—  Что  за  вздоръ  ты  говоришь!  кто  отъ  меня  былъ  боленъ? 
пробормоталъ  опять,  самъ  не  зная  что  и  зач^^мъ  спрашиваетъ, 
еще  бохЁе  сконфуженный  Задольсшй. 

—  Да  та  самая  барышня,  отъ  которой  вы  ряхнулись,  на  ко- 
торой вы  жениться  изволите. 

—  Какъ  жениться?,,  кто  сказалъ  теб-Ь,  что  я  хочу  жениться? 

—  Хе,  хе,  хе.  Да  тамъ  вся  дворня  у  энтой  барыган*  эфто 
говорятъ:  и  кучера,  и  поваръ,  и  всЬ  какъ  есть  до  едина  че- 
лов'З^ка  говорятъ:  «баринъ  де  твой  безпрем']&нно  на  нашей  ба- 
рышне женится.  >  И  вс^  иного  довольны,  потому,  говорятъ, 
баринъ  твой  добрый,  только  ужъ  очень  тиранитъ  нашу  барышню... 

—  Какъ  тиранитъ!  закричалъ,  въ  ужасЬ  вскочивъ  съ  м4ста, 
Задольсшй. 

—  Тиранитъ,  говорятъ,  потому  все  по  сЬхъ  поръ  не  же- 
нится, а  она,  б'Ёдняжка,  ждетъ  не  дождется... 

—  Что  ты  врешь!.. 

—  Штъ,  ей-Богу,  сударь,  не  вру  — -  такъ  и  говорятъ:  же- 
нился бы  ужъ  поскор-Ье,  потому  она  таетъ  словно  св*чка:  ему 
же,  говорить,  будетъ  хуже,  какъ  ей  къ  сватьб-Ь  совсЬмъ  бока 
подведетъ:  что-жъ  это  будетъ  такая  ему  за  жена,  потому  надо 
безпрем'Ьнно,  чтобъ  жена  была  въ  тЬл'Ь... 

—  Что  ты  врешь,  что  ты  врешь!  что  за  чушь  ты  врепп»! 
закричалъ  Задольсшй,  закрывъ  глаза  руками. 

—  Не  вру,  сударь,  ей-Богу,  не  вру,  а  докладываю  вамъ, 
какъ  есть  истинное  происшествхе!  Потому  и  сама  Маша  тоже 
говоритъ:  просто,  говорнтъ,  изныла  я,  изстрадалась  за  мою  ба- 
рышню: вотъ,  говоритъ,  ужъ  третья  неделя,  какъ  почитай  ни- 
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чего  не  кушаютъ  и  по  ц']^лымъ  ночамъ  не  спять  —  все  взды- 
хаетъ  да  нлачетъ  по  вашемъ  барин'Ё...  А  какъ,  говорить,  тогда 
узнала,  что  баринъ  вашъ  былъ  боленъ, — такъ  чуть  не  умерла 
на  м'ЁсгЬ:  значитъ  такъ  и  затряслась  и  побл']&дн']^ла,  какъ  смерть... 
Вы,  говорить,  Яковъ  Ларивонычъ  безпрем']Ьнно  доложите  ва- 
шему барину,  чтобъ  онъ  поскор'1е  описалъ  свою  любовь  на- 
шей барышне  да  и  пор']^шился  бы  съ  ней  сейчасъ  поел*!  успен- 
скаго  носта. 

•   —   Ну,  Яковъ,  будетъ!  Довольно  ты  наболталъ  вздору...  Те-* 
перь  иди  сш  же  минуту  вонъ. 

—  Слушаю-съ... 

—  Что-жъ  ты  стоишь,  когда  я  теб4  вел^лъ  идти  вонъ? 

—  Да  какъ  же,  сударь,  мн-Ь  прикажите  на  счетъ  энтаго? 

—  На  счетъ  чего  это? 

—  Да  на  счетъ  того...  хе,  хе,  хе!..  Позволите  вы  мн*,  су- 
дарь, устроить  себ4  коронацтю? 

—  Какую  это  коронащю? 

—  Хе,  хе,  хе...  То -есть,  значитъ,  какъ  насъ  съ  ней  венчать 
станутъ,  такъ  в-Ьнцы  на  головы  попъ  над-Ьнегь... 

—  Послушай,  Яковъ,  говори  мн*  скорее,  что  теб-Ь  отъ  меня 
нужно,  и  иди  С1ю  минуту  вонъ,  а  то  ты  меня  наконецъ  раз- 
сердишь... 

—  Значитъ,  разрешите  вы  мн*  таперича,  ГригорШ  Дмитр!- 
евичъ,  жениться  на  этой  Маш*!?.. 

—  Разрешу,  разрешу,  только  иди  сш  же  минуту  вонъ! 

—  Жо  мерсе!  сказалъ  Яковъ  и  вышелъ,  шатаясь,  изъ  комнаты. 
Какъ   ни  былъ    сильно   сконфуженъ   ГригорШ   Дмитр1евичъ 

разговоромъ  съ  Яковомъ,  однако  никакъ  нельзя  сказать,  чтобъ 
онъ  остался  въ  дурномъ  расположенш  духа  посл-Ь  этого  раз- 
говора. 

—  Однако  вся  дворня  говорить,  что  она  меня  любить,  раз- 
суждаль  мысленно  Задольскхй,  когда  Яковъ  вышелъ  изъ  каби- 
нета. Горничная  ея  говорить,  что  она  плачетъ  и  взднхаетъ 
обо  мн^^  но  ночамъ,  что  она  побл'Ьдн^ла,  когда  узнала  о  моей 
бол-Ьзни... 
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Такъ  думалъ  нашъ  герой,  хода  по  своему  кабинету  и  вдругь 
въ  дупгЬ  его  опять  зазву«1алъ  иотивъ  по(^1гЬдней  ар1и  ивъ  Не- 
^&п>сты'лунатикъ  —  <чшаЪг&с1о. 

XIX. 

На  другой  день  посл'Ь  разговора  съ  Яковомъ,  ГригорШ  Дмит- 
р1евичъ  проснулся  въ  очень  веселомъ  расположенш  духа;  но 
едва  онъ  усп-^лъ  встать  съ  постели,  какъ  душой  его  завлад'Ьлъ 
главный  врагъ  его  —  анализъ,  и  цЪлый  лепонъ  сомн^шй  на- 
палъ  на  него  съ  быстротой  кава^иерШской  атаки... 

—  Яковъ  говорить,  что  вся  дворня  толкуетъ,  что  Катенька 
въ  меня  влюблена.  Но,  можетъ  быть,  вся  эта  дворня  подкуплена 
€офьей  Васильевной:  этой  Софь'Ь  Васильевне,  по  вс%мъ  в'1роя- 
Т1ямъ,  поручено  ея  сестрой  какъ  можно  скорее  сбыть  сърукъ 
Катерину  Петровну.  И  вотъ  она  велела  напоить  пьянымъ  мо- 
его Якова  и  подослать  его  ко  мн^.  И  вотъ  онъ  напивается, 
является  и  объявляетъ,  между  кучей  всякаго  вздора,  что  Ка- 
терина Петровна  умираетъ  отъ  любви  ко  мн'Ь...  Штъ!  меня 
на  эту  удочку  не  поддЬвешь!..  Пусть  хоть  въ  самомъ  д-ЬлЬ  она 
умираетъ  отъ  любви  ко  жв'Ь,  но  все-таки  я  не  пойду  къ  ней!.. 
Бели  она  и  любитъ  меня,  то  это  съ  ея  стороны  ошибка,  за- 
блуждеше:  я  не  доставлю,  ей  счаст1я  —  я  челов-Ькъ  мертвый, 
какой-то  неудавппйся  философъ;  а  она  веселая,  живая  —  вся 
жизнь!.,  ей  нужно  какого-нибудь  Теверино... 

Такъ  думалъ  Григорхй  Дмитрхевичъ,  волнуемый  сомн'Ьнхями; 
но  сомн'Ьтя  его  были  уже  другаго  свойства  ч'Ьмъ  прежде:  они 
были  какъ-то  не  совсЬмъ  искренни,  —  въ  груди  его,  несмотря 
на  сомн4н1я,  дрожало  н'Ьчто  необыкновенно  сладостное  —  это 
была  надежда,  та  надежда,  которую  въ  простор^чш  называютъ 
предчувств1емъ. 

—  Ахъ,  эта  Катенька!  Ахъ,  эта  Катенька!  говорилъ  Гри- 
гор1й  Дмитр1евичъ,  беря  шляпу  и  выходя  изъ  комнаты.  —  Ни- 
когда ни  за  что  не  увижусь  я  съ  этой  Катенькой,  съ  этой... 
-съ  этой  зм*ей,  которая  сосетъ  мое  сердце!  (Когда  такъ  думалъ 
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Х'ригорШ  ДмитргевичЪу  въ  душ^  его  происходило  что-то  такое  ^ 
чего,  кажется,  не  объяспилъ  бы  ни  Розенкранцъ,  ни  Бенике  и 
никто  изъ  другихъ  н'1мецкихъ  психологовъ:  никогда  не  любилъ- 
онъ  такъ  страстно  Катеньку,  какъ  теперь  и  въ  то  же  время 
никогда  такъ  не  сердился  на  нес,  —  онъ  просто  клеветалъ  на 
нее  передъ  саыимъ  собою.) 

—  Н-Ьтъ,  ты  погоди,  н'Ьтъ,  ты  увидигиь,  какъ  я  теб-Ь  отомщу!.. 
о1  если-бъ  явился  теперь  благод'^^тельный  человЪкъ,  который  бц 
отодралъ  ее  за  уши!  думалъ  нашъ  герой  въ  передней,  надевая 
пальто,  которое  подалъ  ему  Яковъ. 

—  ГригорШ  Дмитр1евичъ!  вдругъ  сказалъ  ему  Яковъ. 

—  Что? 

—  Явите  божеское  милосерд1е  —  позвольте  вамъ  доложить 
на  счетъ  моего  предмета. 

—  Что  еще? 

—  Да,  помилуйте,  она  на  попятный  дворъ. 

—  Что  такое?.,    я  ничего  не  понимаю. 

—  Значитъ,  отказывается. 

—  Кто?  отъ  чего  отказывается? 

—  Маша-съ  —  отъ  моей  руки...  Я  нынче  ч-Ьмъ  св4тъ  при- 
шелъ  къ  ней  и  говорю:  баринъ  де  мн'Ь  разр'Ьшилъ  на  счегь 
брака  съ  вами.  А  она  начала  хохотать:  какой,  говоритъ,  это 
бракъ?  Дро  какой,  говоритъ,  это  бракъ  вы  выражаетесь?  А  я 
ей  говорю:  вчера,  я  говорю,  вы  мн-Ь,  можно  сказать,  дали  ваше 
об'Ёщаше  и,  между  прочимъ,  сд'Ьлали  даже  комплиментъ...  А 
она  мн^  что-жъ  на  это?  Вы,  говоритъ,  вчера  были  мертвец- 
ки, —  и  эфто  вамъ  все  померещилось...  ГригорШ  Дмитр1евичъ! 

—  Что? 

—  Явите,  между  прочимъ,  божеское  милосердае! 

—  Ну,  ну!.,  говори  какъ  можно  скорЬе  и  короче. 

—  В'Ьдь  вы  съ  ихъ  барыней  между  прочимъ  знакомы? 

—  Съ  какой  барыней? 

—  Да  съ  графиней,  значитъ,  съ  Софьей  Васильевной. 

—  Ну,  да,  конечно,  знакомъ. 

—  Такъ  вы  попросите  ихъ,  чтобъ  он*!  приказали  ее  наказать... 
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—  Кого,  за  что? 

'    —  Эту  Машу-съ,  за  мена,  чтобъ  она  впередъ  не  см'Ьла  об- 
ланывать  и  чтобъ  безпрем'Ьнно  вышла  за  меня  замужъ. 

—  Ничего  я  не  понимаю,   что  ты  мн'Ь  говоришь. 

—  А  между  прочимъ,  эфто  очень  понятно:  значить,  теперь 
эту  Машу  сд'Ьдуетъ  отправить  въ  часть,  чтобъ  ее  тамъ  нака* 
зали  какъ  сл']^дуетъ. 

—  Какк  у  тебя  злыя,  скверныя  мысли,  Яковъ,  —  ты  хочешь 
.мстить  своей  нев^стЬ! 

—  Да  в:акая-же,  сударь,  она  нев']^ста!  Она  лгунья,  а  не  не* 
в^Ьста:  ее  нужно  прежде  постращать 

—  Ну,  подумал^  ГригорШ  Дмитр1епичъ,  Иноземцевъ  гово- 
рить, что  я  болень  ана.ч[изомъ,  прозваль  даже  меня  Гамлетомъ, 
принцемь  датскимъ!  Вотъ  бы  его  познакомить  покороче  съ 
Яковомъ,  —  онъ  бы  имъ  вполн'Ь  остался  доволень:  этоть,  ка- 
жется, анализомъ  не  страдаетъ  и  относится  къ  своей  Офелш 
совс^мъ  не  по-датски,  а  чисто  по-русски. . 

—  Явите  же  божеское  милосердае,  продолжалъ  Яковъ,  упро* 
сите  графиню,  чтобь  он'Ь  безпрем']Ьнно  приказали  таперича  эту 
Машу  отослать  въ  Сущевскую  часть...  потому  это  зд-Ьсь  по  близо- 
сти... графиня  вамь  не  откажу тъ  и  даже  слова  на  это  не  скажутъ. 

—  Послушай,  Яковъ,  графиня  отъ  роду  никогда  своихъ  людей 
въ  часть  не  посылала;  я  этимь  тоже  не  занимаюсь,  а  еслибъ 
занимался,  то  отправилъ  бы  въ  въ  часть  сегодня  тебя. 

.  —   Это  за  что  же-съ?    позвольте  васъ  несколько    спросить, 
спросиль,  гордо  выпрямляясь,  Яковъ. 

—  А  за  то,  что  ты  вчера  быль  пьянь. 

—  Это  точно-съ!  воскликнулъ,  выпучивъ  глаза,  Яковъ,  крайне 
удивленный,  что  наше  ль  въ  своемь  барин-Ь,  совершенно  неожи- 
данно, способность  къ  гешальнымъ  соображешямъ.  Это  точно  съ: 
и  фельдперъ  говорить,  что  это,  между  прочимъ,  сл'Ьдуетъ. 

ГригорШ  Дмитр1евичъ,  не  дослушавъ  цитаты  изъ  фельдшера 
или,  лучше  сказать,  ссылки  на  его  могуч1й  авторитетъ,  вышелъ 
идъ  дому. 

Вышедъ  изъ  дому,  Григорхй  Дмитрхевичъ  пошелъ,  какъ  вы- 
ражаются въ  Обр'бзков^,  задворками,    т.-е.  позади  дачъ.    Онъ 
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шелъ  въ  рощу  и  ужъ  вошель  въ  нее,  какъ  вдру№  что-то  коль- 
нуло его  въ  сердце  и  какая-то  непонятная  сила  заставила  ега 
обернуться  назадъ.  Обернувшись,  онъ  увид^лъ  передъ  собой 
задшй  фасадъ  какой-то  крайне  ему  знакомой  и  какъ  бы  род* 
ной  дач1Т.  Онъ  вздрогнулъ  и  сказалъ  самому  себ*:  <»хъ,  это- 
дача  Софьи  Васильевны.  Вотъ  и  терраса...  та,  терраса,  на  ко* 
торой...  Ахъ,  какая  противная  терраса!  Ахъ,  какая  отврати- 
тельная дача!  Никогда  во  всю  жизнь  мою  нога  моя  не  будетъ 
тамъ>.  Сказавъ  это,  Григор1й  Дмитр1евичъ  пошелъ  быстрыми, 
шагами  по  направлешю  къ  дач'Ь,  которую  только  что  выругалъ» 
Онъ  подошелъ  къ  садику  дачи,  прямо  къ  знаменитой  калитк*!, 
черезъ  которую  изъ  мнимаго  остроум1я  проходилъ  всегда  сюр- 
призомъ  Алекс^^й  Ивановичъ.  Онъ  вдругъ  остановился  перечь 
калиткой  и  въ  душ*  его  шевельнулся  вопросъ  а  1л.  Гамлетъ: 
<]6ходить  или  не  входить?»)  Онъ  могъ  сколько  ему  угодно  пре- 
даваться размышлен1ямъ  и  нер']^шимости,  стоя  передъ  калиткой, 
ибо  изъ  дачи  никто  его  не  могъ  вид']^ть  изъ-за  высокихъ  и  гу- 
стыхъ  деревъ,  передъ  которыми  онъ  стоялъ...  Вдругъ  на  дач*- 
кто-то  заигралъ  на  фортетано. 

—  Кто  это  играетъ?  Кто  это  такъ  играетъ?  спросилъ  себя 
Григор1й  Дмитргевичъ,  впиваясь  всей  душой  въ  звуки,  которые 
до  него  долетали.  —  Кто-жъ  это  такъ  играетъ?  Правда,  сби- 
вается, но  за  то  сколько  чувства,  сколько  смысла  въ  игр'Ь!  Кто-жъ 
это  играетъ?  спросилъ  себя  опять  ГригорЙ  Дмитр1евичъ  и  на 
этотъ  разъ  уже  солгалъ  самъ  передъ  собой  самымъ  безсов-Ьст- 
нымъ  образомъ,  ибо  догадался,  кто  играетъ. 

П'&свь   моя   ЛСТИТЪ    СЪ  И01Ьб0Ю... 

Тихо  въ  часъ  ночной, 

Въ  рощу  тихою  стопою 

Ты  приди,  другъ  мой! 

Слышишь,  въ  рощ11  зазвучали 

П11СНИ  соловья: 

Звуки  ихъ  полны  печали  — 

Молятъ  за  меля. 

Такь  выговаривало  фортеп1ано  слова  ноктурна  Шуберта^ 
столь  изв^стныя  Григор1ю  Дмитрхевичу. 
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—  Идти  сюда  или  не  идти?  падаль  онъ  себ']^  вопросъ,  бе- 
рясь рукой  за  калитку. 

—  Иди!  сказало  ему  что-то  въ  душ4  его,  и  онъ  толкнулъ 
ногою  калитку,  вошелъ  въ  садикъ  и  пошелъ  на  звуки  Шубер- 
това  ноктурна.  Онъ  быстро  взошелъ  на  террасу^  вошелъ  въ 
столовую  и  сталъ  опять  вслушиваться  въ  звуки  музыки,  кото- 
рые, какъ  теперь  оказалось,  неслись  сверху  —  изъ  мезонина. 
Постоявъ  съ  вгануту  на  одномъ  м^ст^,  онъ  вдругъ  опять  по- 
шелъ на  звуки,  самъ  не  догадываясь,  что  идетъ  въ  комнату 
молодой  д'Ьвушки.  Самъ  не  помня  какъ,  попалъ  онъ  въ  какой-то 
полутемный  корридоръ;  глазамъ  его  предстала  маленькая  витая 
лестница:  съ  этой-то  л'Ьстницы  и  неслись  звуки,  которые  его 
влекли  къ  себ^...  Онъ  взб&валъ  вверхъ  по  л^стниц^,  отворилъ 
или,  лучше  сказать,  чуть  не  оторв^аъ  дверь,  изъ-за  которой 
слышались  звуки  Шуберта,  и  увид^лъ  Батеньку,  сидящую  за 
фортешано... 

—  ГригорШ  Дмитр1евичъ!..  вскрикнула  Батенька,  вскочивъ 
со  стула  и  бросившись  на  встр:Ьчу  Задольскому  съ  С1яющимъ 
отъ  радости  лицомъ.  (Разум'Ьется,  этого  она  никогда-бы  не 
сдкиала,  еслибъ  Задольсшй  не  явился  передъ  ней  совершенно 
неожиданно). 

—  Вы  рады  мн-б,  Батерина  Петровна?  спросилъ  Задольсшй 
задыхающимся  отъ  любви  голосомъ. 

—  Рада,  рада!  закричала  Батенька  и  въ  то  же  мгновете 
испугалась  своему  признашю. 

—  Любите  вы  меня?  спросилъ  ГригорШ  Дмитргевичъ. 
Батенька  молча  опустила  глаза;  все  лицо  ея  гор'Ьло  блажен- 

ствомъ. 

—  Любите  вы  меня?  повторилъ  ГригорШ  Дмитр1евичъ. 
Батенька  молчала. 

—  Скажите-же  мн'Ь  наконецъ,  ради  Бога,  любите  вы  меня. 

—  Ахъ,  зач'Ьмъ  вы  у  меня  это  спрашиваете! 

—  Я  долженъ  же  наконецъ  узнать  это! 

—  Ахъ,  в-Ьдь  вы  сами  все  знаете!  все  понимаете! 

' —  Батерина  Петровна,  любите  вы  меня  или  н4тъ?.. 
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—  Ахъ,  какъ  вы  меня  мучите,  ГригорШ  Дмитрхевичъ! 

—  Отвечайте  на  мой  вопросъ!  сказалъ  грозно,  вдругъ  страш- 
но побл'6дн']^вш1й,  Григор1й  Дмитр1евичъ. 

—  Ахъ,  какъ  вы  меня  мучите,  ГригорШ  Дмитр1евичъ...  По- 
слушайте, в^дь  вы  больной,  в'Ьдь  вы,  говорить,  душевно  боль- 
ной... В'1дь  я  нарочно  "^^здила  къ  Троиц'Ь,  чтобъ  молиться  за 
васъ  —  просить  Бога,  чтобы  онъ  васъ  исц^^лиль...  Я  привезла 
вамъ... 

Съ  этими  словами  Катенька  сняла  съ  своего  указательнаго 
пальца  чугунное  колечко,  оправленное  въ  серебро... 

—  Это  съ  мощей!  сказала  она,  носите  его  всегда:  оно  бу- 
детъ  васъ  хранить  отъ  мрачныхъ   мыслей. 

ГригорШ  Дмитрхевичъ  перекрестился,  поц'Ьловалъ  кольцо  и 
над'Ёлъ  его  на  свой  мизинецъ. 

Прошло  н-^^сколько  минутъ  молчан1я,  во  время  котораго  ли- 
лись изъ  глазъ  слезы  и  у  Григор1я  Дмитрхевича,  и  у  Катеньки. 

—  Еатерина  Петровна!  скажите-же  наконецъ  это  слово. 

—  Не  могу,  не  могу!..  Я  уже  прежде  вамъ  его  сказала  и 
не  повторю...  вы  сами  знаете  лучше  меня  то,  о  чемъ  спра- 
шиваете. 

—  Но  все-таки  скажите,  ради  Бога,  скажите,  чтобъ  успо- 
коить меня. 

—  Не  могу. 

—  Но  в'Ьдь  это  упорство,  Катерина  Петровна! 

—  Ужъ  я  не  знаю,  упорство  это  или  н-Ьтъ,  но  все-таки  я 
не  могу  вамъ  сказать. 

—  Послушайте,  Катерина  Петровна,  если  вы  не  скажете 
мн-Ь  этого  слова,  —  я  сейчасъ  отсюда  уйду  и  никогда  сюда  не 
возвращусь. 

Катерина  Петровна  молчала. 

—  Ну,  такъ  прощайте,  сказалъ,  уже  совс4мъ  вышедъ  изъ 
себя,  ГригорШ  Дмитрхевичъ. 

—  Прощайте,  прощайте,  сказа,11ъ,  еще  разъ  Григорзй  Дмит- 
р1евичъ  и  еще  разъ  получилъ  въ  отв'Ьтъ  молчаше  Катеньки. 

—  Ну,  такъ  значитъ  вы  меня  не  любите. 
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Еатенька  молчала. 

—  Вы  меня  не  любите...  Такъ  я  говорю  вамъ  еще  разъ, 
что  сейчасъ  уйду,  и  вы  меня  никогда  не  увидите,  восклиЕнулъ 
ваЬ  себя  Григор1й  Дмитрхевичъ,  хватаясь  за  кольцо  и  уже  мы- 
сленно готовясь  возвратить  ей  его  и  такимъ  образомъ  разыграть 
сцену  изъ  Лучш  де  Ламермуръ. 

—  Ну-съ,  такъ  вы  меня  не  любите,  такъ  прощайте-съ,  ска- 
залъ  онъ  въ  совершенномъ  б'Ьшенств'Ь  и  вышелъ  быстро  изъ 
комнаты.  Но,  вышедъ  быстро  изъ  комнаты,  онъ  очень  медленно 
спускался  по  лестниц*  съ  осторожност1ю  девяностол-Ьтняго  ста- 
рика: онъ  все  ожидалъ  и  надеялся,  что  его  вернуть  назадъ  — 
позовутъ.  Его  и  позвали,  но  только  не  словами...  Только  что 
заскрип']&ла  подъ  нимъ  пятая  ступень  л']^стницы,  какъ  Катенька 
бросилась  къ  фортешано  и  что  было  силъ,  чувства  и  искусства 
ударила  по  нимъ  аЙ1еи  Шуберта.  Что  это  была  за  игра  —  фор- 
тешано не  звучало,  а  плакало!  ГригорШ  Дмитрхевичъ  взб'Ьжалъ 
обратно,  вверхъ  по  л'1стниц']^  и  вб']Ьжалъ  въ  Катенькину  ком- 
нату... Она  продолжала  играть,  а  между  т'^мъ  слезы  неудер- 
жимо лились  изъ  глазъ  ея.  Григорий  Дмитр1евичъ  заплакалъ. 

—  Такъ  вы  любите  же  меня!  воскликнулъ  онъ,  топнувъ,  по  не- 
св4ткости  своей,  что  есть  силъ  ногою  объ  полъ,  —  говорите- 
же  наконецъ,  любите-ли  вы  меня  или  н^^тъ! 

—  Не  скажу,  сказала  Катерина  Петровна,  вставъ  изъ-за 
фортетано  и  подходя  къ  открытому  окошку. 

—  Отчего-же  вы  не  скажете? 

—  Оттого,  что  не  скажу,  сказала  Катенька,  сЬвъ  на  окошко. 

—  Но  вы  должны  обязаны  это  мн'Ь  сказать! 

—  Штъ,  я  вамъ  этого  не  скажу,  а  если  хотите  докажу... 
ну,  хотите?.,  хотите,  повторяла  Катенька,  раскачиваясь  и  за- 
гибаясь своимъ  тонкимъ  и  гибкимъ,  какъ  стебель,  станомъ  въ 
открытое  окно,  съ  явнымъ  нам']&рен1емъ  броситься  со  втораго 
этажа  внизъ  головой  на  каменную  террасу. 

—  Катерина  Петровна,  что  вы  д'Ьлаете?  закричалъ,  бросаясь 
къ  ней  и  хватая  ее  за  руку,  ГригорШ  Дмитр1евичъ,  и  закри- 
чалъ,  да  позволятъ  намъ  такъ  выразиться,    такимъ   звЪринымъ 
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голосомъ,  что  Софья  Васильевна,  сид'Ьвшая  внизу  у  себя  въ 
комнат'Ь  (подъ  Катенькиной  комнатой)  выронила  съ  испугу  изъ 
рукъ  англ1йск1й  романъ  и  посп']&шила  наверхъ. 

—  Говорите-же,  любите  вы  меня?  любите?  кричалъ  мелкду 
т'Ьмъ  на  весь  домъ  ГригорШ  Дмитр1евичъ9  теня  къ  себ*]^  за  руку 
Катеньку,  ч'Ьмъ  желалъ  спасти  ее  отъ  самоуб1йства,  но  при- 
чемъ,  самъ  того  не  замечая,  ломалъ  ей,  какъ  самый  жестошй 
внквизиторъ,  руку.  Любите  вы  меня?  любите?.,  говорите  —  лю- 
бите? пристАвадъ  онъ  къ  ней... 

—  Да  любить,  любить!  закричала  сь  л'Ьстницы  Софья  Ва- 
сильевна, —  Господи,  Боже  мой,  да  когда- же  наконець  кончится 
эта  глупая  комедзя...  ^и^  651-0»:  ^и'ои  1;гошре  1С1,  ^иип(1  Юи* 
1е  шопйе  в81  йанз  1е  5есге1?  Довольно!  Это  не  только  мн4, 
но  уже  и  вс^Ьмь  надо^о...  надь  вами  даже  веб  люди  вь  домЬ 
смеются...  Ну,  подайте  другъ  другу  руку! 

Катерина  Петровна  и  Григорхй  Дмитр1евичь,  какь  послуш- 
ны, похвальныя  Д'Ьти,  сь  робостью  и  скромностью  подали  другъ 
другу  руку. 

—  По  какому  праву,  Григор1й  Дмитр1евичь,  проникли  вы 
къ  ней  въ  комнату?  спросила,  д'Ьлая  строг1е  глаза,  Софья  Ва- 
сильевна. 

Сконфуженный  Григор1й  Дмитр1евичь  отв']Ьчаль  ей  какой-то 
нел-Ьпостью. 

—  Я  вась  прошу  не  приходить  къ  ней  въ  комнату  до  ва- 
шей сватьбы... 

При  словахъ — вагш1  сватьба^  Катенька  взглянула  на  Задоль- 
скаго  какимь-то  религюзнымъ,  церковнымь  взоромь  (уе1П(1  811; 
легЬо!).  Встр4тивь  этоть  взорь,  ГригорШ  Дмитр1евичъ  вь  пер- 
вый разь  въ  жизни  почувствоваль  себя  гражданиномъ  русской 
земли:  ещё  н'Ьсколько  минуть  до  этого  онъ  быль  вь  дупг!  ко- 
смополитъ  —  челов'Ькь  неизв']&стно  какой  страны,  неизвестно 
какой  хриспанской  релипи,  но  сь  этого  мгновешя  онъ  сталь 
православнымь  и  русскимь:  онъ  чувствовалъ,  что  онъ  уже  по- 
теряль  свободу,  что  онъ  уже  больше  не  принадлежить  одному 
себ-Ь  —  что  онъ  принад.1ежить  жен*,  семейству;  но  какь  ему 
было  тогда  сладко  сознать,  что  онъ  потеряль   свободу! 
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—  Ну,  пойдемте  вннзъ,  сказала,  выходя  тъ  комнаты,  Софья 
Басильевна. 

Послушные  д'Ьти  повиновались. 

—  Ну,  хоть  сядьте  по  крайней  м'Ьр'Ь  рядомъ,  сказала  Софья 
Васильевна,  когда  они  вс^  вошли  въ  залу. 

Нашъ  герой  и  героиня  (Ллш  рядомъ.  Софья  Басильевна  бро- 
сила на  нихъ  искоса  пристальный  взглядъ  и  сразу  зам'Ьтила 
чугунное  кольцо  на  мизинц'Ь  Григор1я  Дмитр1евича. 

—  Вотъ  зач^мъ  она  ']Ьздила  къ  Троиц'Ь,  подумала  она. 
Произошло  долгое  молчаше,  во  время  котораго  Задольсшй  и 

Катенька,  блаженствуя  въ  душ*]^,  сидели  другъ  подл^  друга,, 
какъ  как1е-то  истуканы,  какъ  сидятъ  женихъ  съ  невестой  на 
купеческой  сватьб'Ь. 

—  Господи!  хоть  бы  они  догадались  поц'Ьловаться...  Они 
в-Ьдь  ничего  не  догадаются— они  в4дь,  пожалуй,  и  посл'Ь  свать- 
бы  всю  жизнь  просидятъ  такими  же  дураками,  какъ  и  теперь, 
друхь  подл*  друга. 

Но  они  не  были  такъ  глупы,  какъ  думала  Софья  Басильевна. 
Посл'Ь  долгаго  молчашя,  они  вдругъ,  взглянувъ  другъ  на  друга, 
встали,  отошли  въ  сторону  и  несколько  минутъ  говорили  между 
собой  шепотомъ.  Потомъ  вдругъ  оба  въ  одинъ  голосъ  сказали 
Софь'Ё  Басильевн'Ь: 

—  Насъ  надо  благословить. 

—  Я  васъ  и  благословлю...  мн'Ь  и  образъ  сестра  для  этого 
оставила. 

—  Штъ,  воскликнули  въ  оданъ  голосъ  женихъ  и  невеста: 
надо  телеграфировать  маменьке  —  надо,  чтобы  она  позволила. 

—  Она  уже  давнымъ  давно  позволила,  сказала  Софья  Ба- 
сильевна. 

—  Штъ  надобно,  чтобы  она  опять  позволила!  воскликнули 
опять  въ  одинъ  голосъ  и  женихъ  и  невеста. 

—  Тетя!  что  вамъ  стоитъ,  пошлите  телеграмму...  в^дь  ма- 
менька ужъ  теперь  въ  Петербург*,  ответь  придетъ  с1ю  минуту. 

Софья  Басильевна  послала  телеграмму  къ  Анн*  Басильевя*. 
Женихъ  и  нев*ста  разошлись  въ  разный  стороны ..  Задольсшй 
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пришелъ  въ  страхъ  и  союгЬше:  ему  пришло  въ  голову,  что 
тутъ-то  все  и  кончено,  что  есть  лицо,  которое  будетъ  противъ 
его  брака,  лицо  коварное,  которое  до  сихъ  поръ  притворялось 
пассивнымъ,  но  втайн'Ь  интриговало  противъ  него:  лицомъ 
этимъ  въ  эту  минуту  онъ  почиталъ  отца  Катеньки,  Петра  Ва- 
<;ильевича...  Какъ  громовой  отводъ  его  ипохондр1и,  вошелътутъ 
въ  комнату  съ  обыкновенной  своей  неистощимой  чепухой  въ 
устахъ  Алексей  Ивановичъ.  Онъ  ч*мъ-то  С1Ю  же  минуту  раз- 
см'бшилъ  всю  публику. 

—  Ну,  вотъ  вы  все  шутите,  АлексЬй  Ивановичъ,  а  у  яасъ 
сделалось  д-Ьло  не  шуточное. 

—  Что  такое? 

—  Да  вотъ  сейчасъ  буду  благословлять  жениха  съ  невестой, 
сказала  Софья  Васильевна,  взглянувъ  веселыми  главами  на  Ка- 
теньку  и  Задольскаго.  Я  только  жду  телеграммы  отъ  сестры. 

—  Прекрасно,  прекрасно,  прекрасно!  воскликнулъ  Алексей 
Ивановичъ.  Я  скажу  теб'Ь,  ГригорШ  Дмитр1евичъ,  какъ  Кочка- 
ревъ  Подколесину:  благословляю,  разр'Ьшаю,  поощряю...  ну,  и 
что  онъ  тамъ  еще  говоритъ?...  и  вознаграждаю  вашъ  бракъ. 
Оъ  этими  словами  АлексМ  Ивановичъ  по-арх1ерейски  об'Ьими 
руками  благословилъ  Григор1я  Дмитрхевича  и  даже,  Богъ  знаетъ 
къ  какой  стати,  вывелъ  своимъ  фальшивымъ  голосомъ:  <Испо- 
лать  теб4,   деспоту >. 

—  Ну-съ!  воскликнулъ  Алексей  Ивановичъ,  обращаясь  къ 
Катеньк'Ь  и  Задольскому.  —  Романъ  вашъ  конченъ,  конченъ 
благополучно,  -добродетель  торжествуетъ  (при  этомъ  ГладкШ 
взглянулъ  умиленнымъ  взоромъ  на  Катеньку),  но  какъ  сл-Ьдуетъ, 
по  моему  мнен1ю,  въ  каждомъ  роман'6,  и  порокъ  тоже  нака- 
занъ  и  наказанъ  жестоко. 

—  Какой  это  порокъ  наказанъ?  спросила  съ  нЪкоторымъ 
безпокойствомъ  Софья  Васильевна. 

—  Порокъ  наказанъ  во  образ'Ь  Людмилы  Юрьевны  Трощин- 
ской,  обитательницы  Пр^сненскихъ  прудовъ..,  Порокъ  сей  на- 
казанъ жестоко  и  прим'Ьрно. 

—  Ахъ,  Боже  мой!  воскликнула  жалостливая  и  наивная  Ка- 
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тенька,  которой  при  слов']Ь  <нака8анъ>  вообразилось,  что  ста- 
руху Трощинск\'10  просто  выс4кли.  Ахъ,  Боже  мой!  какъ  же 
это  ее  наказали? 

—  Наказалъ  ее  я^  а  какимъ  способомъ,  такъ  я  будуим']Ьть 
честь  доложить  это  ихъ  С1ятельству,  вашему  превосходительству 
и  его  благородью 

—  Я  объ  эдакихъ  гадостяхъ  не  стану  слушать,  сказала  Ка- 
тенька,  зажимая  уши  и  уб'Ьгаа  въ  садъ. 

—  Что  же  такое  случилось?  спросила  Софья  Васильевна  не 
могши  никакъ  побороть  въ  себ']^  женскаго  любопытства. 

—  А  вотъ  что  случилось,  началъ  АлексЬй  Ивановичъ,  раз- 
саживаясь  съ  комфортомъ  на  креслЬ  и  блистая  глазами,  какъ 
римск1й  тр1умфаторъ,  за  колесницей  котораго  шла  въ  ц^пяхъ 
какая  -  нибудь  аз]атская  или  африканская  пл'Ьнная  царица. 
Вотъ-съ,  видите-ли,  какъ  мы  это  все  устроили,  Какъ  я  ужъ  вамъ 
докладывалъ,  по  моимъ  розыскангямъ  оказалось,  4то  этотъболванъ 
(при  этомъ  Гладюй  кивнулъ  головою  на  Задольскаго)  былъ  опу- 
танъ  анонимнымъ  письмомъ  этой  в^^дьмы,  Людмилы  Юрьевны. 
Какъ  я  это  узналъ,  такъ  и  пор^шилъ,  что  ее  надо  наказать. 
Но  какъ  наказать?  Ч]^мъ?  Я,  какъ  умный  челов'Ькъ,  въ  моз- 
гахъ  своихъ  раскинулъ  следующее:  хоть  ей  уже  шестьдесятъ 
л'Ьтъ,  но  все-таки  она,  по  великому  своему  самолюбш  и  само- 
мн'Ьнхю,  все  еще  чаетъ,  что  наконецъ  явится  челов'Ькъ,  кото- 
рый оц'Ьнитъ  ея  красоту,  дарованхя,  умъ  и  влопается  въ  нее. 
Ну,  въ  эти-то  тенетд  я  и  р-Ьшилъ  поймать  ее.  С1ю  же  мину- 
ту я  настрочилъ  на  французскомъ  дхалект**  письмо  въ  такомъ 
род'Ь:  <3а  Уои8  а1ше,  ,]е  уоия  агЬге!  ци'е81:-се  яие  уопв  Уои1е2 
епсоге?>  ну,  и  такъ  дал4е,  все  въ  такомъ  же  страстномъ  сти- 
л*.  Поймалъ  я  одну  знакомую  француженку  (у  меня  в-Ьдь  ихъ 
много),  которая  самымъ  отличнымъ  почеркомъ  переписала  это 
письмо...  Лхъ!  главное-то  и  забылъ  вамъ  сказать:  письмо  было 
сочинено  отъ  имени  некоего  не  существующаго  молодаго  чело- 
в'Ька,  сгорающаго  и  умирающаго  отъ  любви  къ  Людмиле 
Юрьевн*  и  назначающаго  ей  свидаше  близь  Сухаревой  башни 
въ  меблированныхъ    комнатахъ  жида  Зильбернберга.    Отправ- 
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лено  было  это  аисьмо  по  городской  почтЪ:  Людмила  Юрьевна 
получила  его,  пов'Ьрила  ему,  съ'Ьздила  посп1;шно  въ  баню  п 
отправилась  на  свидан1е.  А  у  меня  уже  все  было  готово:  я 
подкупилъ  за  тридцать  восемь  рублей  одного  семидесятипяти- 
л^тняго  старика,  неизвестной  наши,  рябой  наружности,  рос- 
томъ  съ  Володьку  Трощинскаго,  беззубаго,  пл4шиваго...  ну,  да 
что  долго  толковать  о  его  красот*!.,  достаточно  сказать,  что 
носъ  его  находится  въ  такой  короткой  дружб'Ь  съ  подбород- 
комъ,  что  онъ  во  время  "^Ьды  долженъ  постоянно  его  отворачи- 
вать рукой  въ  сторону,  дабы  возможно  было  пропустить  ложку 
въ  ротъ.  Ну,  вотъ  этого-то  красиваго  молодаго  человека  и 
привезъ  я  къ  Сухаревой  башн'Ь  въ  нумера  жида  Зильбернбер- 
га.  Привезъ  я  еще  двухъ  ассистентовъ, — понимаете,  чтобы  по- 
зоръ  былъ  полный,— привезъ  Иолодьку  Трощинскаго  и  изв^ст- 
наго  отставнаго  гусара  Сальникова.  Красавца  оставили  мы  въ 
одной  комнат*,  а  сами  стали  въ  другой  и  стали  подсматри- 
вать сквозь  щели  дверей.  Какъ  только  пробилъ  часъ  геп^ег- 
уч>и8,  такъ  наша  Сафо  и  влетала  въ  назначенную  комнату, 
духами  отъ  нея  пахнуло  такъ,  что  даже  черезъ  двери  оказа- 
лось чувствительно,  ибо  я  насилу  на  ногахъ  устоялъ.  Ну,  сио- 
тримъ  мы  черезъ  дверь^  мой  рябой  красавецъ  начинаешь  съ 
ней  объясняться  въ  любви,  а  въ  сторон*,  понимаете,  стоить 
этакъ  на  очень  видномъ  м*ст*  кушетка... 

—  Не  говорите,  Алексей  Ивановичъ,  съ  такой  точностью: 
Катенька  можетъ  услышать,  она  тутъ  ходитъ  въ  садик*  подъ 
окошками. 

—  Ну,  да  пусть  и  слышитъ!  Она  теперь  можетъ  и  до.шна 
все  слышать  и  все  знать,  потому  что 

Свершились  иилыя   надежды, 
Любви  готовятся  дары: 
Падутъ  реввцвыя  одежды 
На  цареградск1е  ковры... 

—  Ну,  довольно,  довольно,  Алекс*й  Ивановичъ... 

—  Ахъ,  виноватъ!...  я  увлекся.  Ну,  вотъ  видите  ли,  стоитъ 
кушетка  и  этакая,  знаете  ли,  элегантная  кушетка. 
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—  Далась  вамъ  эта  кушетка... 

—  Ахъ,  виноватъ,  виноватъ...  Ну,  вотъ  видите  ли,  кушетка- 
то  эта  и  стоить,  а  рябой-то  мой  красавецъ  однимъ  глазомъ 
смотритъ  на  Людмилу  Юрьевну,  а  другимъ  на  кушетку  —  ему 
это,  понимаете,  д'Ьлать-то  и  удобно,  потому  что  онъ  отъ  при- 
роды разноглазый...  Ну,  вотъ  смотритъ  онъ  на  нихъ  об^ихъ 
и  объясняетъ  ей  любовь  свою  съ  неимов^рнымъ  жаромъ  — 
ровно  на  тридцать  восемь  рублей,  за  которые  подкупленъ  мной. 
Она  сперва  противится  его  любви,  но  д-Ьло  кончается  т4мъ, 
что  она  съ  самой  страстной  нежностью  склоняетъ  свою  пре- 
лестную башку  на  плечо  моего  рябаго  красавца  и  съ  боль- 
шимъ  чувствомъ  обнимаетъ  его  за  талио.  Тутъ  Сальниковъ  съ 
Володей  не  вытерп-Ьли:  Володька  прыснулъ  со  см'Ьху,  а  Саль- 
никовъ пихнулъ  его,  что  есть  силы,  ногой  въ  спину;  тотъ  выле- 
тЬлъ  въ  дверь,  ну,  разумеется,  дверь  при  этомъ  отворилась, — 
и  Людмила  Юрьевна  увидала,  что  ея  любовная  авантюра  про- 
исходила при  аесистентахъ.  Я  подхожу  къ  моему  рябому  кра- 
савцу, вынимаю  изъ  портфеля  тридцать  восемь  рублей,  отдаю 
ему  и  говорю:  < получите,  -отъ  дальн'Ьйшихъ посл-Ьдствй  любви 
съ  этой  прекрасной  особой  я  васъ  великодушно  избавляю  >. 
Ну,  можете  себ4  представить,  что  тутъ  произошло  со  стороны 
нашей  даровитой  писательницы.  Слезы,  обмороки  ивсевозмож- 
ныя  дряганья.  Ну,  ужъ  я  ее  тутъ  отчиталъ:  вотъ  вамъ,  гово- 
рю, за  анонимныя  письма  ваши. 

—  Однако  какая  это  гадкая  истор1я!  Не  сов'Ьстно  ли  ваш, 
признаваться,  что  вы  сделали  такую  гадость  женщин'Ь,  сказала 
Софья  Васильевна,  выслушавшая  довольно  терпеливо  разсказъ 
Алекс']Ья  Ивановича. 

Наступило  молчан1е.  Задольсшй  съ  тягостнымъ  чувствомъ  со 
мн'Ьтя  дожидался  отв'Ьтной  телеграммы  отъ  Анны  Васильевны. 
Вдругъ  подъ  окномъ  раздался  голосъ  Катеньки. 

—  Милый  мой!  в-Ьрный  мой!  единственныя  другъ  мой!  Ты 
меня  любишь  больше  всЬхъ  на  св4т4,  потому  что  ты  мн4  ве- 
ришь, потому  что  ты  не  заставляешь  меня  клясться  въ  любви! 
Другъ  мой,  обними  меня. 
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Все  это  говорила  Катерина  Петровна  необыкновенно  фа- 
мильярнымъ  тономъ^  какъ-то  сквозь  зубы,  умышленно  картавя, 
какъ  говорятъ  только  съ  крошечными  д'Ьтьми  или  людьми  Богъ 
знаетъ  какъ  короткими.  ЗадольскШ  гхобл^щ^лъ:  его  сш  же 
минуту  охватилъ  пароксизмъ  его  безумной  ревности:  онъ  вооб- 
разилъ,  что  его  нев'Ьста  говорить  съ  какимъ-то  его  соперни- 
комъ.  Софья  Васильевна,  догадавшись,  что  онъ  терзается  рев- 
ностью, сказала  ему:  <ГригорШ  Дмитрхевичъ,  подойдите  сюда 
къ  окну  и  посмотрите,  съ  к'^^мъ  любезничаетъ  ваша  нар'Ёчен- 
нал  нев'Ьста.э  ЗадольскШ,  дрожа  и  почти  шатаясь  отъ  негодо- 
ван1я,  подошелъ  къ  окну, — и  ему  представилось  по  истин']^  не- 
обыкновенное зрелище.  Катерина  Петровна  стояла  на  кол'Ё- 
нахъ  передъ  мерзейшей  и  жалчайшей  желтой  собакой  (своей 
протеже),  которая  стояла  передъ  ней  на  заднихъ  лапахъ,  и 
передн1Я  лапы  которой  Катерина  Петровна  держала  у  себя  на 
плечахъ. 

—  Вотъ  твой  Касс1о,  нашъ  московски  мавръ!  сказалъ  Але- 
исШ  Ивановичъ. 

Задольсшй  сгор']^лъ  со  стыда,  а  Катенька,  увид'1въ  въ  оижк 
своего  жениха,  пришла  въ  восторп»,  что  такъ  удачно  подшу- 
тила надъ  нимъ:  она  захохотала,  захлопала  въ  ладоши  и  ис- 
чезла за  деревьями. 

—  1псогпй1Ые!  сказала  Софья  Васильевна,  смотря  ей  всл^дъ 
и  слегка  пожимая  плечами. 

Посл*]^  н^сколькихъ  часовъ  самыхъ  тягостныхъ  ожндашй  со 
стороны  жениха  и  нев'Ьсты,  была  наконецъ  получена  разру- 
шительная телеграмма  отъ  Анны  Васильевны.  Минута  была 
торжественная,  до  такой  степени  торжественная,  что  и  Алек- 
сей Ивановичъ  пересталъ  острить  и  сд']&лалъ  какую-то  важную, 
соответствующую  минут*  физ1оном1ю.  Софья  Васильевна,  не- 
много побл'Ьдв'Ьвъ,  вышла  изъ  комнаты  и  черезъ  н'^сколько 
минуть  явилась  уже  совершенно  бледная,  неся  въ  дрожаш,пхъ 
рукахъ  образъБож1ей  Матери.  И  женихъ  и  невеста  простер- 
лись ницъ;  Софья  Васильевна  ихъ  благословила.  Посл'Ь  яЬ- 
сколькихъ    минутъ  торжественнаго   молчан1Я,    Алексей  Ивано- 
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вичъ  сделался  опять  АлексЪемъ  Ивановичемъ,  сталъ  въ  теат- 
ральную позу  и  продекламировалъ  сл'Ьдующую  р^чь: 

—  Итакъ,  Катерина  Петровна  и  ГригорШ  Дмитрхевичъ,  вы 
сочетаетесь  бракомъ!  Дай  Богъ  вамъ  любовь  да  совать.  Не 
нуашо  говорить:  будьте  счастливы;  счастливы  вы  будете  и  бевъ 
этого,  потому  что  вы  оба  честные  люди...  А  кто  главная  при- 
чина вашего  счастья,  кто,  такъ-сказать,  саиза  саиваНз  вашего 
благополуч]я?  Кто  всему  д'Ьлу  былъ  воротила?  Кто?  Вашъ  по- 
корный слуга.  Не  будь  меня,  —  ты  бы,  ГригорШ  Дмитр1евичъ, 
никогда  и  не  познакомился  съ  Катериной  Петровной;  не  будь 
я,  теб*]^  бы,  при  твоей  глупости,  никогда  бы  и  не  пришла  въ 
голову  дерзновенная  мысль  за  нее  посвататься.  Такъ  ато? 

В&к  присутствуюпце  молча,  посредствомъ  наклонешя  головы, 
согласились  съ  Алекс']Ьемъ  Ивановичемъ. 

—  А  если  это  такъ,  то  чего  же  я  достоинъ  за  это?  А?  Я 
достоинъ  за  это  пожизненной  пенсш!  Ну  сколько  же,  ГригорШ 
Дмитр1евичъ,  тысячъ  въ  год^ь  ты  мнФ  за  это  положишь? 

—  Дв']Ьсти  тысячъ!  крикнула  Катенька  и  крикнула  такъ,  что 
можно  было  подумать,  что  у  нея,  посл*]^  этого  крика,  разор- 
вется что-нибудь  въ  горл'Ь. 

—  Видите,  ГригорШ  Дмитр1евичъ,  какъ  она  васъ  дорого  цЬ- 
нитъ,  сказала  Софья  Васильевна,  обращаясь  къ  Задольскому. 

—  Слишкомъ  дорого,  сказалъ  ЗадольскШ:  у  меня  у  самого 
н%тъ  такого  дохода:  —  я  могу  только  предложить  четвертую 
часть  суммы,  предлагаемой  Катериной  Петровной,  то-есть  поло- 
вину того,  что  получаю. 

—  По  великодушш  нашему,  возгласилъ  комически-торже- 
ственно Алексей  Ивановичъ,  ставъ  въ  трагическую  позу,  по 
великодупию  или  даже,  можно  сказать,  по  случаю  торжествен- 
ности настоящей  минуты,  по  веледуш1ю  нашему,  мы  публично 
отказываемся  отъ  громадной  цифры,  намъ  предлагаемой,  хотя 
и  признаемся,  со  свойственной  намъ  скромностью,  что  мы  ее 
вполн*]^  заслужили. 

—  Послушай,  ЗадольскШ,  продолжалъ  АлексМ  Ивановичъ, 
подходя  къ  Григор1Ю  Дмитр1евичу  и  М'Ьняя  трагичесшй  тонъ  на 
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водевильный.  Дай  ты  мн^  шесть  тысячъ...  н^тъ  мало. .  дай  ты 
мн*  сет^ть  тысячъ  въ  годъ  да  казенную  квартиру  у  тебя  въдо- 
м-Ь,  пожалуй  хоть  безъ  отоплен1я, — и  я  теб*  буду  такъ  благо- 
даренъ,  такъ  благодаренъ,  что  ужъ  и  не  знаю,  что  я  сделаю: — 
пожалуй  даже  изъ  благодарности  къ  тебЬ  остепенюсь. 

—  И  водку  перестанете  пить  передъ  об4домъ?  спросила 
Катенька. 

—  Сего  обещаться  не  могу...  А  вы  знаете  ли,  Катерина 
Петровна,  что  на  одномъ  изъ  вселенскихъ  соборовъ  были  про- 
кляты и  признаны  еретиками  т%,  кто  говорили  противъ  брака 
и  вина. 

—  Да  в4дь  они,  вероятно,  говорили  собственно  о  виноград- 
номъ  вин*]^,  а  не  о  водк*!,  заметила  Софья  Васильевна. 

Алексей  Ивановичъ  молча  и  съ  улыбкой  поклонился  Софь*]^ 
Васильевн*]^. 

—  Ну-съ,  а  на  счетъ  виноградныхъ  винъ  съ  вашей  стороны 
никакого  препятств1я  не  имеется,  спросилъ  онъ,  продолжая 
улыбаться. 

—  Къ  чему  вы  это  говорите,  АлексЬй  Ивановичъ? 

—  А  къ  тому-съ,  что  вы,  ваше  схятельство,  изволили  уст- 
роить романъ,  а  эпилогъ-то  къ  нему  приделать  и  позабыли. 

—  Про  какой  эпилогъ  вы  говорите? 

—  Оставляя  въ  сторону  всяюе  экивоки,  я  считаю  священ- 
нымъ  долгомъ  вамъ  напомнить,  что  нужно  выпить  за  здоровье 
жениха  и  невесты,  и  потому  присутствхе  одной  особы  женскаго 
пола,  т.-е.  безутешной,  но  вс']&хъ  утешающей  вдовы  Клико  Д'Ь- 
лается  необходимымъ  въ  настоящую  торжественную  минуту. 

—  Да  в'Ьдь  мы  пойдемъ  сейчасъ  обедать,  и  обожаемая  вами 
особа  посетить  насъ  за  жаренымъ. 

—  То  за  жаренымъ  само  собой,  а  передъ  об-Ьдомъ  —  само 
собой. 

—  Тетя  Соня,  ужъ  вы  будьте  такъ  добры,  потЬшьте  Алексея 
Ивановича,  велите... 

Софья  Васильевна  велела  и  потЬпшла  Алексея  Ивановича. 
ВсЬ  чокнулисъ  и  выпили  по  бакалу.    Задольсюй  вдругъ  взгля- 
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вулъ  на  невесту  какимъ  -  то  особеннымъ  взглядомъ  —  взгля- 
домъ  власть  надъ  ней  имущаго,  —  и  они  вышли  въ  другую 
Бомнату. 

—  Ну,  поц:Ьлуемся  же  яаконецъ,  сказалъ  ГригорШ  Дмитрхе- 
вичъ,  такимъ  грознымъ  тономъ,  какъ  будто  поймалъ  на  улиц-Ь 
какого-нибудь  стараго  должника,  который  отъ  него  несколько 
л^тъ  прятался  и  отъ  котораго  онъ  теперь  требовалъ  уплаты 
по  векселю.  Онъ  пригнулъ  къ  себ-Ь  тонки  станъ  своей  неве- 
сты и  поц4ловалъ  ее...  Еатенька  упала  къ  нему  головой  на 
грудь  и  зарыдала. 

—  Ахъ,  милый  мой,  милый!  шептала  она  прижимаясь  къ  его 
груди,  какъ  ты  меня  измучилъ!  Какъ  ты  меня  измучилъ. 

—  Такъ,  следовательно,  ты  меня  любишь?  Такъ  ты  лю- 
бишь меня?  Любишь?  Что-жъ  ты  молчишь,  отвечай:  любишь 
или  н*тъ? 

При  посл'Ьднихъ  словахъ  Катерина  Петровна  вдругъ  сразу 
перестала  плакать;  она  какъ  бы  внезапно  уязвленная  отскочила 
отъ  жениха  на  н'бсколько  шаговъ  и  обмеривая  его  взоромъ, 
взоромъ  власть  имущей  надъ  нимъ,  топнула  ногой  и  сказала: 
<что-жь  это,  Гришка,  будетъ  ли  этому  когда-нибудь  конецъ? 
В-Ьдь  этакой  ты  упрямый,  когда  ты  перестанешь  приставать  ко 
мнЬ  съ  этимъ  словомъ?> 

—  А  ты,  упрямая,  когда  мн'Ь  ответишь  на  мой  вопросъ? 

—  Ахъ,  несносный,  ахъ,  несносный!  говорила,  и  см-Ьясь  и 
сердясь,  Катенька.  Подними  руки!..  Да  не  такъ,  медв'Ьдь  — 
ладонями  ко  МН'Ь!  Ну,  бей  теперь  меня  по  рукамъ,  и  я  тебя 
буду  бить  по  рукамъ. 

—  Что-жь  изъ  этого  выдетъ?  спросилъ  въ  изумлеши  и  сму- 
щеши  Григор1Й  Дмитр1евичъ. 

—  Я  теб*  буду  стучать  по  рукамъ,  и  ты  ми*  стучи  по  ру- 
камъ... вотъ  такъ...  Ну  говори  за  мной: 

Зе  уоиз  а!те, 
ГаНез  с1е  тёте — 
Тоиг  &  1;оиг! 
У1уе  Гатоог! 

16* 
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Р.  8.  Этимъ  кончается  романъ  между  моей  героиней  и  мо* 
имъ  героемъ,  и  авторъ,  по  прим']Ьру  испанскихъ  писателей, 
просить  прощенья  за  ошибки,..  Но  каЕъ  вдру]^,  разомъ  отор- 
ваться отъ  дМствующихъ  лицъ  своего  романа,  съ  которыми 
жилъ,  почти  совс^мъ  не  ссорясь,  н'Ьсколько  м'^^сяцевъ?!  Нельм 
не  сказать  о  нихъ  еще  хоть  несколько  словъ...  Катенька  ж 
ЗадольскШ  были  обв']Ьнчаны  и  акили,  какъ  нормальные  люди  не 
живутъ:  они  ухитрились  какъ-то  не  принадлежать  ни  к*^  е^ой 
сред]^  и  ни  къ  какому  сослов1Ю.  ПослЪ  свадьбы  Катенька  съ 
Задольскимъ  пом']^нялись  ролями:  теперь  уже  она  начала  его 
ревновать  ко  всЬмъ.  Всл'^дствхе  этой  ревности  происходили 
между  мужемъ  и  женой  такъ  называемый  сцены  и  громше  раз* 
говоры  на  французскомъ  языкЬ. 

—  Что  же  это  баринъ  съ  барыней  ссорятся  что-ли?  гово- 
рила въ  такомъ  случа'Ь  прислуга. 

—  Оставьте  эфто,  оставьте!  отв'Ьчалъ  обыкновенно  успокой- 
вающимъ  тономъ  Яковъ,  который^  какъ  человЪкъ  истинно  сер- 
дечный, понималъ  отлично,  не  смотря  на  свою  глупость,  всЪ 
сердечныя  д'Ьла.  Оставьте!  Пущай  ихъ  промежъ  себя  толкуютъ: 
эфто-то  и  есть  самая  ясенщя.  (Подъ  ясенцгей  Яковъ  разумЪлъ 
истинную  супружескую  любовь). 

Съ  третьяго  же  дня  посл^Ь  свадьбы  своей  дочери  повадился 
'Ьздить  къ  своему  зятю  Петръ  Васильевичъ  и  испивалъ  у  него 
каждый  день  по  бутылке  лафиту,  втайн*]^  отъ  Анны  Васильевны. 
Анна  Васильевна,  обезпеченная  и  успокоенная  получешемъ 
наследства  и  выдачей  замужъ  вс']^хъ  своихъ  дочерей,  предалась 
на  всю  жизнь  собственноручному  вязанью  шерстяныхъ  од^ялъ 
для  своихъ  маленькихъ  внуковъ  и  внучекъ.  Софья  Васильевна 
такъ  привязалась  къ  Катеньк!  и  Задольскому,  что,  по  старо- 
сти л-Ьтъ,  безд^тству  и  разс4янности,  приняла  ихъ  за  своихъ 
д^тей  и,  оставивъ  мужа,  который  оказывался  ей  не  совс^мъ 
нуженъ,  поселилась  у  племянницы  и  всю  жизнь  спорила  съ  ея 
мужемъ  о  разныхъ  возвышенныхъ  предметахъ.  Вскор'Ь  посл^^ 
свадьбы  Задольскаго  посл']^довала  свадьба  Якова  съ  Машей. 
Они  жили  благополучно  и  счастливо;  но  Яковъ  говорилъ  Ма- 
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тЬ  —  вы,  а  Маша  ему  —  ты.  И  нужно  залсбтить,  что  она  всю 
жизнь  не  могла  видеть  безъ  см^Ьха  физюном1Ю  своего  мужа. 
Желтая  собака,  которой  Катенька  дала  у  себя  пристанище  въ 
Обр^зков^,  была  съ  великимъ  почетомъ  принята  Григорхемъ 
Дмитрхевичемъ  къ  себ'Ь  въ  домъ.  Онъ  было  купилъ  ей  ошей- 
яикъ,  шитый  золотомъ,  съ  какой-то  глубокомысленной  надписью, 
во  собака  начинала  такъ  визжать,  выть  и  лаять,  когда  над^Ь- 
вали  на  нее  этотъ  ошейникъ,  что  ее  освободили  отъ  такого 
почета.  АлексЬй  Ивановичъ...  Алексей  Ивановичъ...  остался 
тЬжь  же,  ч'Ьмъ  былъ  до  сихъ  поръ.  Не  считаю  нужнымъ 
много  о  немъ  распространяться;  читателямъ  -  москвичамъ,  если 
они  имъ  интересуются,  легко  о  немъ  справиться:  его  можно 
видеть  всюду. 

Такимъ  образомъ,  вс^  д^йствующк  лица  нашего  разсказа 
живутъ  до  сихъ  поръ  благополучно.  Исключен1е  за  одной  Зи- 
наидой: жизнь  ея  прошла  не  безъ  бурь...  Надо  заметить,  что 
Зинаида  съ  д'Ьтства  мечтала  объ  идеалахъ,  но  не  о  т^хъ  идеа- 
лахъ,  о  которыхъ  мечталъ  Шиллеръ,  но  о  св'Ьтскихъ  идеалахъ; 
она  съ  одиннадцати  л'Ьтъ  молила  Бога,  чтобъ  ей  выдти  замужъ 
за  человека  совершеннаго  комъ-иль-фо,  то -есть  за  человека, 
который  бы  необыкновенно  хорошо  од'Ьвался,  былъ  бы  въ  выс- 
шей степени  фатъ  и  носилъ  бы  таюе  сапоги...  сапоги,  кото- 
рыхъ  мы,  по  ихъ  идеальной  красот*!,  не  можемъ  и  описать. 
И  нашелся  такой  челов'Ькъ — это  былъ  первый  франтъ  и  фатъ 
во  всей  импер1и,  носившШ  именно  так1е  сапоги,  какихъ  мы  не 
можемъ  описать.  Мы  говоримъ  о  промотавшемся  богач*!  княз*! 
Александре  Заблоцкомъ.  Зинаида  такъ  влюбилась  въ  него  за 
его  фатство,  костюмъ  и  неописанные  нами  сапоги,  что  вышла 
за  него  замужъ  противъ  желашя  своей  матери.  Не  прошло 
года  поел*!  ихъ  свадьбы,  какъ  онъ  прожилъ  все  женинно  со- 
стояше  и  ПУСТИЛСЯ  для  прхобр'Ьтешя  денегъ  во  всевозможный 
мошенничества  и  между  прочимъ  въ  шулерство.  Его  вскор*! 
поймали  въ  поддблк*!  фальшивыхъ  колодъ,  —  и  графъ  Закрев- 
СК1Й  (дай  Богъ  ему  за  это  царство  небесное)  выслалъ  его  изъ 
Москвы  въ  какой-то  очень  северный  городъ,  въ  такой  городъ, 
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гд1Ь,  по  выражешю  Якова,  в^ть  совершенно  никакого  климата. 
Зинаида,  не  смотря  на  мольбы  всего  ея  семейства  бросить  не^ 
годяя-мужа,  отправилась  вм'ЬсгЬ  съ  нимъ  къ  м'Ьсту  его  назна- 
чен1я.  Она  не  хотела  взять  ни  копейки  вспомоществован1я  ни 
отъ  матери,  ни  отъ  сестры  и  кормила  и  себя  и  мужа  своими 
трудами,  то-есть  продавая  свое  рукод-Ьдье  и  уча  танцамъ  у*8Д- 
ныхъ  мальчиковъ  и  жквочегсь.  Мужъ  ея  вскор'Ь  умеръ  отъ  пьян- 
ства; она  пошла  въ  монастырь  и,  говорить,  скоро  будетъ  игу^ 
меньей. 


01д1112ес1  Ьу 


Соо§1е 


ПАНСЮНЪ  ДЛЯ  БДГОРОДНЫХЪ  дшцъ. 


1860  г. 


01д1112ес1  Ьу 


Соо§1е 


01д1112ес1  Ьу 


Соо§1е 


ПАНСЮН!)  т  УАГОРОЛНЫи  Л^ВИЩ). 

I. 

Почтенный  родитель,  уверившись  въ  безплодности  и  неудоб- 
ств'Ь  домашняго  воспитан1я,  решился  отвезти  свою  дочь,  герои- 
ню моего  разсказа,  въ  Москву  и  поместить  въ  какое-нибудь 
заведете. 

Слово  < заведете  >,  какъ  изв'бстно,  а  можетъ  быть  и  неиз- 
в']^стно  читателянъ,  прилагается  къ  весьма  многимъ  предметамъ. 
Въ  Москве  у  насъ,  куда  ни  взглянешь,  везд4  прочтешь  над- 
пись: заведете.  Вывески  сапожныхъ,  зонточныхъ,  водол-Ьчеб- 
ныхъ  и  прочихъ  заведетй  такъ  и  рябятъ  въ  глаза  московскихъ 
прохожихъ  и  про^зжихъ.  Родовъ  заведен1й  и  веб  смыслы,  въ 
какихъ  употребляется  это  слово,  исчислять  было  бы  слишкомъ 
долго  и  крайне  неудобно;  преимущественно  же  подъ  словомъ 
заведенге  у  насъ  разум']&югь  трактиры  и  женсше  панс10ны. 

Почтенный  родитель  подъ  словомъ  заведете  очевидно  разу- 
м-Ьлъ  не  трактиръ,  а  панс10нъ,  ибо  очень  хорошо  зналъ,  что 
въ  трактир*  трудно  получить  хорошее  воспиташе  д-бвиц*  дво- 
рянскаго  происхожден1я.  Насчетъ.  же  панс10новъ  онъ  думалъ 
совершенно  иначе. 

Привезши  дочь  свою  въ  Москву,  онъ  сталъ  наводить  справ- 
ки, который  изъ  частныхъ  женскихъ  панс10новъ  лучше;  по  од- 
нимъ  справкамъ  оказалось,  что  всЬ  хороши,  по  другимъ, — что  всЬ 
нехороши.  Так1Я  изв'Ьст1я  ставили  его  совершенно  въ  тупикъ  и 
онъ  долго  колебался...  Онъ  объ'Ьздилъ  вс4хъ  своихъ  родствен- 
никовъ,  разспрашивая  у  каждаго,  какой  самый  .11учш1й  панс10въ. 
Но  везд4  слышалъ  только  общее  мн-Ьше  о  панс1онахъ  вообще. 
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безъ  указанШ  на  какой-нибудь  изъ  нихъ  въ  частности.  При- 
чина этому  была  та,  что  ни  у  кого  изъ  его  знакомыхъ  или 
родныхъ  не  было  дочерей  въ  11анс10Н']^,  и  потому  они  судили  о 
пансюнскомъ  образоваши  отвлеченно,  не  принимая  вопроса  го- 
рячо къ  сердцу.  Одни  говорили,  что  панс10нское  образоваше 
хорошо  гЬмъ,  что  дешево,  что  заплатишь  въ  годъ  какую-ни- 
будь тысячу — и  покоенъ,  потому  что  совершенно  можешь  за- 
быть дочь:  знаешь,  что  она  будетъ  обучена  всему— и  пофран- 
цузски,  и  музык'Ь,  и  таяцовать;  а  что  платить  по  урокамъ  не- 
сравненно дороже,  что  одна  гувернантка  стоитъ  больше  тысячи 
рублей,  что  гувернантки  учить  не  могутъ,  ибо  по  слабости  сво- 
его пола,  не  могутъ  им'Ьть  большихъ  познан1й,  да  и  притомъ 
никогда  не  уживаются  въ  дом*]^.  Друпе,  напротивъ,  осуждали 
панс1онское  воспиташе,  говоря,  что  въ  панс10Н']&  д^Ьвочк^,  Богъ 
знаетъ,  что  можетъ  придти  въ  голову,  что  директрисы  ничего 
не  д'Ьлаютъ,  а  берутъ  только  деньги. 

Родитель  уже  хогЬлъ  было  отдать  Анюту  наудачу  въ  пер- 
вый панс10нъ,  выв']^ска  котораго  попадется  ему  на  глаза.  Но 
по  счастш  попалъ  онъ  какъ-то  совершенно  нечаянно  къ  од- 
ному своему  дальнему  родственнику,  жившему  гд*-то  очень 
далеко  на  Садовой.  Посл*]^  обжква.  обыкновенныхъ  прив']&тств1й 
и  воспоминан1й,  родитель  спросилъ:  не  знаете  ли  вы,  въ  какой 
бы  панс1онъ  мв^  пожксттъ  мою  Анюту? 

—  О,  воскликнула  жена  его  родственника,  отдайте  ее  къ 
шадаше  Ламотъ.  Прекрасный  пансюнъ...  дочь  однихъ  нашихъ 
знакомыхъ  Ь15е  ***  недавно  выпущена  оттуда:  ппе  1гё8  ^оНе 
регвоппе. 

—  АЬ  ои1!  ппе  1:гё8  зоНе  регзоппе!  подхватили  ея  дочери... 

—  Ппе  1гё8  зоНе  регзоппе!  грянули  хоромъ  всЬ  присутствую- 
пця  дамы. 

—  1Тпе  с11агтап1е  регзоппе!  продолжала  хозяйка  и  посл-ё 
н'Ькотораго  молчания  зак.1ючила  р']&шительно:  н'Ьтъ,  а  я  вамъ, 
право,  советую  отдать  Анюту  къ  тайаше  Ламотъ. 

И  родитель  р']^шился  отдать  дочь  свою  къ  П1а(1ате  Ламотъ. 
^ас(а  а1еа  ее!;. 
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Онъ  отправился  сперва  къ  ней  одинъ,  узналъ  услов]я,  н» 
которыхъ  она  принимаетъ  къ  себ'Ь  благородннхъ  Д']^пицъ,  вру- 
чилъ  ей  впередъ  полугодовую  плату  и  сказалъ,  что  чрезъ  два 
дня  привезетъ  дочь.  Содержательница  панс10на  не  произвела 
на  него  никакого  дурнаго  впечатл'^^шя;  въ  разговор*]^  о  воспи- 
танш  она  не  сказала  ничего  особеннаго.  гям^ияла.  только  ми- 
моходомъ,  что  по  большей  части  воспитанницамъ  стираютъ 
б'Ёлье  дома  и  что  которымъ  стираютъ  въ  панс10Н']&,  за  гЬхъ^ 
сверхъ  известной  платы,  ллатятъ  еще  6  рублей  въ  м']^сяцъ  за 
стирку,  что  изъ  этихъ  денегъ  она  нич4мъ  не  пользуется,  а  чта 
они  ВС*  сполна  идутъ  прачк*-  Она  не  получила  на  это  ника- 
кого возражен1я  со  стороны  родителя,  а  напротивъ  получила 
тутъ  же  за  полгода  впередъ  за  стирку  б']^лья. 

Наконецъ  насталъ  для  моей  героини  роковой  день,  когда 
было  назначено  отвезти  ее  въ  панс10нъ.  Со  страхомъ  садилась 
она  въ  карету,  со  страхомъ  всходила  на  крыльцо  великол-Ьп- 
наго  дома,  надъ  коимъ  красовалась  выв'бска:  <Панс10нъ  для 
благородныхъ  д*вицъ.  Содержательница  Г-жаЛамотъ>.  Въ  пе- 
редней встр']Бтилъ  ихъ  огромный  швейцаръ,  попр^силъ  въ  го- 
стиную и  пошедъ  доложить  о  нихъ  своей  повелительниц*.  На 
пути  въ  гостиную  имъ  пришлось  проходить  столовую,  гд*  въ 
это  время  воспитанницы  пили  чай.  Он*]^  сид'1ли  за  безконеч- 
нымъ  столомъ  и  принимали  какую-то  жидкость,  походившую  па 
наружности  на  липовый  цв']^тъ  или  сотернъ.  Не  подал еку  отъ 
стола,  у  печки  стояли  воспитанницы,  числомъ  три,  наказанныя 
и  оставленныя  безъ  чаю;  у  одной  изъ  нихъ  въ  рукахъ  былъ 
кусокъ  ржанаго  хл']^ба,  что  обозначало  мягкость  ея  характера 
и  неум-Ьнье  поддержать  гордость  и  собственное  достоинство  въ 
несчаспи.  Друпя  дв*  мужественно  переносили  голодъ. 

При  вид*  нашей  героини,  между  воспитанницами  произошла 
движете. 

< Новенькая,  новенькая! >  раздался  шепотъ  по  зал-Ь.  «Кто  та- 
кая, кто  такая?  Не  знаете  ли,  какъ  ея  фамил1я?>  Тутъ  же 
нашлась  какая-то  воспитанница,  одаренная  даромъ  всев^д'Ьшя 
(необходимое  .тицо  вс^хъ  учебныхъ  заведешй),  взрослая,  сид-Ьв- 
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шая  на  конц'Ь  стола,  которая  объявила,  что  новенькая  есть  не 
кто  иная,  какъ  дочь  господина,  съ  которыыъ  пр№хала,  и  что 
^тотъ  госнодинъ  третьяго  дня  прх'Ьзжалъ  къ  мадамъ  Ламотъ  и 
об'Ьщалъ  нынче  привезти  дочь  свою.  Всеведущая  воспитанница 
присовокупила,  что  она  это  подслушала  у  дверей  кабинета 
госпожи  Ламотъ.  Когда  она  произносила  это  изв4^т1е,  —  всЬ 
взоры  обратились  на  нее,  вс^  головки  и  тал1и  нагнулись  въ  ту 
сторону,  гдЬ  она  сидЬла.  <Что,  что, — что  она  говоритъ?>  раз- 
далось со  всЬхъ  сторонъ:  ъс%  стали  разе  прашивать,  что  она 
говорить?  слова  ея  передавались  отъ  одной  сосЬдки  къ  другой; 
т^,  которыя  сид'Ьли  на  противуположномъ  конц^,  встали,  же- 
лая поскор'Ье  узнать,  что  произнесла  всев'Ьдуш;ая  воспитанница, 
и  кричали,  тщетно  протягиваясь  чрезъ  столъ. 

—  <Что  ты  говоришь,  Машенька? >  кричала  одна. —  «Что  она 
говорить?  кричала  другая. — Да  спроси  же,  Наденька,  что  она 
говорить >,  кричала  третья,  толкая  сосЬдку  въ  бокъ. 

Наконецъ  изв*ст1е  обошло  весь  столъ,  и  всЬ  успокоились, 
ибо  всЬ  узнали  все,  что  можно  было  покуда  узнать.  Даже  и 
наказанныя,  стоявшхя  у  печки,  получили  удовлетвореше  своему 
любопытству:  он*!  им'Ёли  надежныхъ  друзей  между  пившими 
чай,  и  потому  и  имъ  было  послано  изв*ст1е  о  томъ,  кто  такая 
новопоступившая.  Это  оста.10сь  тайной  разв-Ь  только  для  самыхъ 
маленькихъ,  которыя  не  см^ли  много  разспрашивать.  Классныя 
дамы  не  препятствовали  воспитанницамъ  д']&лать  вопросы  за  ча- 
емъ;  ибо  и  сами  занимались  гЬмъ  же,  по  любопытству,  свой- 
ственному всему  женскому  полу.  Он*  только  не  довольны  были 
тЬмъ,  что  изв'Ьст1я  были  переданы  наказаннымъ,  стоявшимъ  у 
печки;  он*  заметили,  по  этому  случаю,  что  съ  наказанными 
не  говорятъ,  и  что  онЬ  недостойны  знать  ни  какихъ  новостей, 
ибо  новости  могутъ  знать  только  гЬ  девочки,  которыя  хорошо 
себя  ведутъ. 

Въ  великолепно  отделанной  гостиной  Анюту  и  ея  отца 
встретила  сама  содержательница  пансюна.  Здесь  почтенный 
родитель  новопоступившей  воспитанницы,  сказавъ  несколько 
общихъ  месть  содержательнице  пансюна    въ  виде  просьбы  и 
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дочери,  —  въ  вид^^  наставлешя,  простился  съ  ними  и  у^халъ. 
Марате  Ламотъ  произвела  новопоступившей  кратшй  экзаменъ 
въ  преднетахъ,  о  коихъ  сама  не  им'Ьла  никакого  понят1я,  в 
нашла,  что  она  очень  мало  знаетъ  и  что  ее  нулшо  будетъ  поме- 
стить въ  одинъ  изъ  низшихъ  классовъ;  что  ей  много  потребуется 
усил1й,  чтобъ  догнать  своихъ  будущихъ  совоспитанницъ,  но  что- 
она  уверена,  что  она  будетъ  стараться.  Посл'Ь  этой  проклама- 
цш,  та<]ате  Ламотъ  взяла  Анюту  за  руку  и  сказала:  ЁЬ  Ыеп! 
шеиег-уоив  атес  сез  зеииез  регзопиез.  Съ  этими  словами,  она- 
отворила  дверь  кабинета  и  ввела  Анюту  въ  рекреацшнную  залу^ 
уже  наполнившуюся  воспитанницами,  отпившими  чай.  Воспитан* 
вицы  представляли  довольно  разнообразное  зрелище.  Одн^  изъ 
нихъ  ходили  обнявшись  по-двое  или  по-трое  по  комнатЬ^  на- 
зывая другъ  друга  самыми  н'Ьжными  именами;  почти  передъ- 
каждой  такой  парой  или  тройкой  взрослыхъ  воспитанницъ,  хо- 
дившихъ  такимъ  образомъ,  видн']&лась  маленькая  воспитанница,, 
обращенная  къ  нимъ  лвцомъ,  которая  для  того,  чтобъ  сохра- 
нить такое  положеше,  должна  была  постоянно  отступать  передъ 
ними  назадъ.  Взрослый  читали  ей  по  обыкновешю  мораль,  или 
свысока  всемилостивЪйше  подсмеивались  надъ  вею,  или  жалЪлв 
ее.  Она  же  по  обыкновен1Ю  при  этомъ  подпрыгивала,  почти- 
тельно улыбаясь  имъ,  или  паясничала,  въ  угождеше  имъ  и  въ- 
уважеше  къ  ихъ  старшинству. — ^Друг1я  стояли  у  печки,  игра- 
ясь, поверяли  другъ  дружк'Ь  свои  семейныя  тайны.  Не  одарен- 
ныя  бойкими  способностями,  съ  бл^^дными  лицами,  сид^^ли  7 
ст1нки  и  учили  уроки,  тщетно  пользуясь  рекреащей.  Четыре 
кдаесныя  дамы  сид'бли  вс^  вм'Ьст^  и  говорили  другъ  дружке 
колкости:  каждая  изъ  нихъ  силилась  доказать,  что  ша(1ате  Ла- 
мотъ любитъ  ее  больше  другихъ  и  что  она  надъ  ними  старшая. 

При  видЪ  вновь  поступившей  панс10нерки,  все  пришло  въ^ 
воднеше,  сдержанное  впрочемъ  присутств1емъ  ша(1ате  Ламотъ. 
Она  отрекомендовала  ее  всЪиъ  присутствующимъ,  объявила,  въ^ 
который  классъ  она  поступаетъ,  вел'&ка  первой  учениц'Ь  того 
класса  показать  ей,  каше  заданы  уроки,  и  за  симъ  удалилась. 
Только  что  дверь  за  ней  захлопнулась,  какъ  на  Анюту  нахлы- 


01д1112ес1  Ьу 


Соо§1е 


—  254  - 

аула  со  вс^хъ  сторонъ  непроходимая  толпа.  <Какъ  фамилия? 
какъ  фамил1я?>  раздалось  со  всЬхъ  сторонъ. 

Анюта  сказала,  —  и  фамил1я  ея  повторилась  по  нескольку 
разъ  сОтнею  разныхъ  устъ.  ^А  какъ  зовутъ?>  спросила  толпа; 
новенькая  объявила  свое  имя,  —  и  слово  <Анна>,  сейчасъ  же 
переведенное  на  панс10нск1й  языкъ  и  преобразованное  въ  Ан- 
ночку,  Анюту  и  Аппеке  и  въ  друга,  тому  подобныя,  допускае- 
ыыя  и  недопускаемыя  грамматикою  ласкательныя  имена,  было 
произнесено  вс^ми  присутствующими  устами.  Но  вскоре  толпа 
должна  была  раздаться  передъ  четырьмя  классными  дамами, 
которыя,  сказавъ,  чтобъ  восшрпшницн  не  смйли  слишкомъ  при- 
ставать къ  новенькой,  отвели  Анюту  въ  сторону  и  ешт  еташ 
ее  разспрашивать.  Разспросъ  этотъ  продолжался  бол'Ье  полу- 
часу. Классныя  дамы,  удовлетворивъ  свое  любопытство,  отходили 
отъ  нея  одна  за  другой;  последнею  при  разспросЬ  осталась  та, 
которая  была  хуже  другихъ  собою  и  сл']^довательно,  на  душ*]^ 
которой  было  больше  праздности,  и  кром4  удовлетворенхя  не- 
насытнаго  любопытства  никакихъ  другихъ  удовольсгв1й  въ  жизни 
ей  не  оставалось. 

Только  что  он*  окончили  свой  разсяросъ,  какъ  на  Анюту  бро- 
силось тутъ  же  съ  ласковыми  улыбками  н']^сколько  воспитанницъ, 
которыя  стояли  не  вдалек']^  отъ  классной  дамы,  на  кар1аул']^, 
ожидая  конца  разспроса,  и  желая  прежде  другихъ  овладеть 
дружбой  и  доверенностью  новопоступившей.  Он*  подхватили 
Анюту  подъ  руки,  и,  прор'Ьзываясь  сквозь  толпу,  которая  было 
опять  хогЬла  ее  окружить,  потащили  ее  къ  печк*  (главному 
н^сту  панс10нскаго  форума),  посадили  тамъ  и  принялись  раз- 
спрашивать. Анюта  отв'Ёчала  на  вс^Б  вопросы  неохотно,  ЕъбЬ- 
гая  короткости  и  боясь  новыхъ  знакомствъ.  Но,  несмотря  на 
это,  ВС*  остались  ею  совершенно  довольны  и  говорили  другъ 
дружке  съ  узаконеннымъ  въ  сихъ  случаяхъ  восторгомъ:  <Ахъ, 
ша  сЬёге,  какая  она  ап§е!> 

Но  раздался  звонокъ.  Анюта  вздрогнула  и  съ  удивлешемъ 
взглянула  вокругъ  себя.  .Окружавш1я  съ  умиленхемъ  и  съ  успо- 
коительной улыбкой  сказали,  что  это  звонокъ,  что  у  нихъ  все 
д-Ьлается  по  звонку,  и  что  теперь  надо  идти  къ  ужину. 
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Пошли  въ  столовую.  При  занят1и  м-Ьотъ,  веЬ  теснились  и 
рвались,  какъ  бы  сЬсть  поближе  къ  новопоступившей,  причемъ 
брани.шсь,  толкались  и  даже,  несмотря  на  в^жвосгъ  пола, 
подчивали  другъ  друга  пинками  въ  спину.  За  столомъ  вс-Ь  взоры 
были  обращены  на  Анюту,  всЬ  перегибались  въ  ту  сторону, 
гд^  она  сидела,  посылали  ей,  не  смотря  ни  на  какое  разстоя- 
ше,  вопросы,  прив'Ьтств1я  и  советы.  Анюта  была  въ  такомъ 
дурномъ  состоянш  духа,  что  даже  не  ^ла  ничего  отъ  внут- 
ренняго  волнетя,  ч4мъ  и  возбудила  всеобщее  сожал*н1е.  <Ахъ, 
та  сЬёге!  раздалось  отвсюду,  она  ничего  не -Ьстъ!  Бедняжка!  > 
Веб  ей  сов-Ьтывали  -Ьсть.  Одна  полненькая  блондинка,  съ  здо- 
ровымъ  цв^томъ  лица  и  съ  веселой  и  добродушной  физ1оном1ей, 
сид*Ьвшая  противъ  нея,  сказала  ей  съ  участхемъ:  <  Напрасно 
вы  не  -Ьдите.  Вы,  можетъ  быть,  не  привыкли  къ  такимъ  сквер- 
нымъ  кушаньямъ.  Но  у  насъ  сегодня  ужинъ  еще  слишкомъ 
хорошъ,  противъ  обыкновеннаго,  а  то  бываетъ  такой  гадюй, 
что  и  въ  ротъ  нельзя  взять;  да  съ  голоду  все  -  таки  'Ьдимъ.  > 
Сидевшая  рядомъ  съ  ней,  худая,  бл-Ьдная,  серьезная  и  уже 
взрослая  девица  заметила  блондинке,  что  подобныя  вещи  не 
сл'Ьдуетъ  говорить  маленькой  д'Ьвочк-Ь,  что  такая  девочка  дол- 
жна быть  довольна  т*мъ,  что  ей  даготъ,  что  молоденькая  де- 
вочка не  должна  знать,  какое  кушанье  худо,  какое  хорошо;  что 
для  нея  и  панс10нск1й  столъ  слишкомъ  хорошъ,  и  что  ее  по- 
настоящему  нужно  бы  кормить  чернымъ  хл-Ьбомъ  да  водой. 
Жцвая,  хорошенькая  блондинка,  пораженная  благоразумной 
р4чью  своей  худой  и  бл-Ьднолицей  подруги,  сконфузилась,  по- 
краснела и  потупила  взоръ  въ  тарелку.  Слова  ея  были  пере- 
даны тайате  Ламотъ,  за  что  та  заставила  ее  сорокъ  разъ  сряду 
написать  глаголъ  гесеуо1Г  со  всЬми  его  формами. 

По  окончаши  ужина  тайате  Ламотъ  подошла  къ  АнюгЬ  и 
заметила  ей  довольно  строгимъ  тономъ,  <^и'е11е  а  1ог1;  йе  пе 
пеп  шап^ег,  ^ие  1а  1аЫе  ез*  (;гё8  Ьоппе  е*  дп'ипе  реШе  йПе 
йе  80П  &8е — Ыеп  рог1;ап1;е,  йоК;  1;ои)оиг  аУ01г  ип  Ьоп  арреШ.> 
Посл-Ь  ужина  и  по  прошествш  краткой  рекреацш,  зазвонили 
къ  молитв*!. 
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В(Л  выстроились  вдоль  ст^ны;  одна  воспитанница  выступила 
впередъ  и  начала  читать  всчухъ  молитву.  Друпя  молились  про 
себя.  Молитвы  были  разныя.  Одна  просила  Бога,  чтобъ  ее 
взяли  въ  субботу  домой,  другая,  —  чтобъ  Богъ  помогъ  ей  къ 
уразум^нш  наукъ,  третья — чтобъ  ее  завтра  не  спросили  урока, 
четвертая,  —  чтобъ  панс10нъ  сгор']^лъ  въ  самомъ  непродолжи- 
тельномъ  времени,  и  т.  д.  По  окончанш  молитвы,  ыА  пошли 
наверхъ  въ  дортуары.  М-е  Ламотъ  указала  и^сто^  гдЪ  долж- 
на спать  новая  воспитанница,  зам'Ьтивъ  ей,  что  она  долж- 
на слать  смирно  и  что  лосл^  молитвы  говорить  не  сл-Ьдуетъ. 
Только  что  та(1ате  Ламотъ  вышла  изъ  дортуара,  какъ  воспи- 
танницы окружили  Анюту  и  стали  опять  ее  разспрашивать. 

—  Далеко  ли  ваша  деревня  отъ  Москвы?  спросила  ее  одна. 

—  Ум-Ьете  ли  вы  п^ть?  спросила  другая. 

—  Будутъ  ли  васъ  брать  по  субботамъ  домой?  спросила 
третья. 

—  Есть  ли  у  васъ  въ  деревне  р'Ька?  спросила  четвертая. 

—  Есть  ли  церковь?  заботливо  спросила  пятая. 

—  Какое  имя  вы  больше  любите?  закричала  съ  другаго  кон- 
ца дортуара  шестая. 

—  Послушайте,  есть  у  васъ  братъ?  сказала  тихо  седьмая, 
подсаживаясь  на  кровать  Анюты  и  обнимая  ее. 

—  Есть,  проговорила  наконецъ  та. 

—  Великъ? 
-Да. 

—  Ахъ,  послушайте,  сколько  ему  л^тъ? 

—  Восьмнадцать. 

—  Гд*  же  онъ  теперь? 

—  Въ  университетЬ. 

—  Въ  университет*!!!  Ахъ,  онъ  в-Ьрио  учится  полатын*! 
Счастливые  мужчины,  они  знаютъ  полатьш']^. 

—  Ахъ,  у  васъ  есть  братецъ!  вскрикнула  восьмая,  вскочивъ 
съ  постели  и  подб'^Ьжавъ  къ  АнюгЬ. 

—  Хорошъ  онъ  лицомъ?  продолжала  она. 
Анюта  молчала. 
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—  Похожъ  онъ  на  васъ? 

—  Не  знаю. 

—  Онъ  похожъ  на  васъ,  топ  ап^е!  продолжала  вопроси- 
тельница  и  заключила  эту  фразу  самымъ  продолжительньшъ 
поц']^луемъ. 

Вопросаиъ  не  было  бы  конца,  еслибъ  одна  изъ  воспитан- 
ннцъ^  постарше  другихъ,  не  закричала  довольно  строго:  «что 
вы,  те8(1а1пе8,  пристали  къ  ней?  вы  видите,  что  ей  спать  хо- 
чется.> 

Но  Анют4  совсЬмъ  было  не  до  сна. 

П. 

Оставимъ  на  время  Анюту  въ  дортуар*]^,  и  посмотримъ  хо- 
рошенько вокругъ  нея,  —  взглянемъ,  что  за  панс10нъ,  куда  она 
попала? 

Ма(1аше  Ламотъ,  содержательница  описываемаго  нами  пан- 
сюна,  была  француженка,  привезенная  въ  Росс1Ю  еще  въ  ма- 
лол'Ьтств']^.  Отецъ  ея  былъ  выписанъ  въ  учителя  въ  одинъ  очень 
богатый  и  знатный  домъ,  въ  которомъ  по  этому  случаю  м-мъ 
Ламотъ  суждено  было  провести  дбтство,  присмотреться  къ  нра- 
вамъ  и  обычаямъ  русскихъ  дворянъ  и  постичь  ихъ  потребно- 
сти. Отцу  ея  удалось  обворовать  библ1отеку  господина,  у  ко- 
тораго  онъ  жилъ.  Поэтому,  когда  господинъ  этотъ  умеръ,  на- 
ставникъ  д'Ьтей  его  открылъ  книжную  лавку.  Сперва  жЬл^  его 
шли  очень  хорошо:  у  него  были  многочирленные  клхенты,  ибо 
вс^,  знавпие  того  барина,  у  котораго  онъ  жилъ  (а  барину  из- 
вестна была  почти  вся  Москва),  знали  и  его,  и  потому  изъ 
любопытства  брали  у  него  книги,  имъ  казалось  диковиннымъ, 
что  гувернеръ  сделался  книгопродавцемъ,  и  они  хотели  по- 
пробовать покупать  у  него  книги,  желая  знать,  что  изъ  этого 
выйдетъ.  Но  крайняя  недобросовестность  господина  Ламотъ 
скоро  обнаружилась  въ  дороговизне  книгъ  и  неаккуратности 
исполнен1я  требованШ  иногородныхъ  покупателей.  Отъ  того 
дела  его  пошли  п.10хо,  такъ  что  после  его  смерти  оказалась 
куча  долговъ.  Книжную  лавку  купилъ  его  главный  приказчикъ, 
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молодой  челов-Ькъ  23-хъ  л-Ьтъ,  но  по  характеру  своему,  по 
солидности  и  опытности  не  уступавппй  бв-л-Ьтнему  старцу, 
никогда  не  носивш1й  ничего  кром*]^  фрака,  не  употреблявшШ 
кр']^пкихъ  напитковъ  и  всегда  обстриженный  подъ  гребенку. 

Однако  дочери  господина  Ламотъ  остался  небольшой  капиталъ. 
Она  р']^шилась  на  доставш1яса  ей  деньги  открыть  панс10нъ,  что 
и  сд'Ьлала,  и  съ  гЬхъ  поръ,  хотя  и  не  была  замужемъ,  стала 
именоваться  таЛате  Ламотъ,  впрочемъ,  какъ  говорятъ,  не  безъ 
н^котораго  основан1я. 

Взглядъ  на  педагопю  у  та(1ате  Ламотъ  былъ  самый  простой. 
Существоваше  науки  только  для  науки  —  и  <самод'Ьльность> 
науки  для  нея  не  существовали.  Выражен1е  Сенеки,  что  наука 
существуетъ  <поп  ай  рапеш  1исгапйит>,  не  для  насущнаго 
хл'бба,  ей  не  было  изв'ёстно;  но  еслибъ  она  и  знала  его^  то 
не  выказала  бы  къ  нему  сочувств1я.  Напротивъ  того  она  думала, 
что  наука  только  для  того  и  существуетъ,  чтобъ  кормить  учи- 
телей да  гувернантокъ  вообще,  а  ее  въ  особенности.  На  осно- 
ванш  таковыхъ  началъ,  она  вела  свою  панс10нскую  д^^ятельность. 
Постигая  въ  совершенств'6  взглядъ  на  воспиташе  русскаго  об- 
щества и  педагогическ1я  познан]я  и  требовашя  росс1йскихъ 
родителей,  она  почти  совсЬмъ  не  заботилась  о  томъ,  какъ 
преподаются  науки  въ  ея  пансюн^,  а  хлопотала  только  о 
вн^шнемъ  блеск']^  своего  заведешя  и  о  выправк*]^  воспитаннйцъ. 
Съ  этой  ц']^лью  нанимала  она  огромный  и  великол^^пный  домъ 
на  одной  изъ  главныхъ  московскихъ  улицъ,  выходила  изъ  себя, 
ежели  зам']^чала  хоть  одно  пятныппсо  на  платье  или  фартуке 
воспитанницы,  и  собственноручно  и  очень  больно  толкала  во- 
спитанницу въ  спину,  когда  замечала,  что  та  горбится.  Въ 
отношеши  же  наукъ,  главнейшее  внимавае  было  обращено  на 
таюе  предметы,  усп'Ьхъ  въ  которыхъ  р'Ьзко  обозначается  и 
бросается  въ  глаза  родителямъ  и  публик*!.  Такъ  главнейшее 
внимаше  было  обращено  на  танцы,  потому  что  они  больше 
всего  способствуютъ  къ  выправкЬ  молодыхъ  д4вушекъ  и  всего 
удобнее  пускаютъ  пыль  въ  глаза  родителей  на  акте.  Ибо  когда 
какая-нибудь  воспитанница   на  торжественномъ  акте  танцовала 
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1сачучу,  и  зрители  восхищались  ею,  говоря:  <^и'6I1е  ее!  зоИе 
сеМе  ре(;11;е!>  шадате  Ламотъ  знала,  какъ  радовалось  сердце 
родителей  танцовавшей  д'Ьвочки,  и  какъ  было  завидно  знаконымъ 
ея  родителей,  которыхъ  дочь  воспитывалась  дома  и  даже  не 
уи^^ла  еще  танцовать  и  кадрили,  не  говоря  уже  о  полькЪ  и 
вальсЬ.  Ма<1ате  Ламотъ  знала  и  то,  что  плоды  такой  зависти 
были  благотворны,  и  что  взб']^шенные  родители  отдавали  свою 
дочь  къ  ней  въ  панс10нъ. 

Вовторыхъ  было  обращено  вниман1е  на  рисоваше:  ибо  сердце 
родителей  радуется,  а  ихъ  знакомыхъ  грустно  сжимается,  когда 
въ  именины  папеньки  дочь  подносить  ему  картину  «собствен- 
наго>  рисовашя,  изображающую  лягавую  собаку  или  швейцарсшй 
видъ,  нарисованные  учителемъ. 

Так1я  апокрифическ1я  собственныя  произведен1я  воспиганницъ 
г-жи  Ламотъ  выставлялись  ц'Ьлыми  сотнями  на  акт%  па€^иVап(^г 
<^и$а.  При  вид^  сихъ  высокихъ  произведешй  искусства,  роди- 
тели плакали,  посторонше  ахали  и.!1и  терзались  завистью,  та- 
с1ате  Ламотъ  торжествовала  свою  поб']&ду  надъ  сердцами  и 
карманами,  а  воспитанницы  красн'^лн,  —  т^,  которыя  были 
постарше,  отъ  самодовольств1я,  а  маленьшя  отъ  стыда  и  угры- 
зешй  совести.  Одна  очень  важная  дама,  Ж!Аътдл  вл1яше  на 
ланс10нск1я  дЪла,  присутствуя  однажды  самолично  на  такомъ 
торжественномъ  созерцанш  образцовъ  пансюнскаго  художества, 
пришла  въ  такой  восторгь  оть  одной  картины,  что  изъявила 
желаше  познакомиться  съ  юною  художницей. 

—  У  васъ  очень  миленьюй  талантъ,  моя  милая,  сказала  она 
воспитанниц'^,  когда  ту  подвели  къ  ней.  Я  над'Ьюсь,  что  вы  не 
-откажетесь  познакомиться  съ  моей  дочерью,  которая  тоже  очень 
недурно  рисуетъ.  Я  за  вами  пришлю  на  дняхъ  карету. 

И  действительно  она  вскор*]^  прислала  за  ней  и  познако- 
мила съ  своею  дочерью.  Дочь,  по  приказан1Ю  матери,  при- 
несла свой  альбомъ  и  просила  молодую  художницу  нарисовать 
что-нибудь.  Но  художница  покрасн'Ьла  и  призналась,  что  она 
отроду  ничего  подобнаго  не  рисовала  и  что  ея  картина  нари- 
^•ована  учителемъ. 

17* 


01д1112ес1  Ьу 


Соо§1е 


—  або  — 

Зтотъ  отв4тъ  ч[уть  было  не  погубилъ  г-жу  Ламотъ,  потому 
что  важная  дама  разсердилась...  Но  къ  счаст1ю  какъ-то  от- 
крылось, что  и  ея  дочь  такимъ  же  способомъ  рисуетъ  свои 
картины.  Дама  успокоилась  и  пор'Ьшила,  что  видно  такъ  и 
должно  везд^  и  всегда  учить  рисованью. 

Кром^  танцевъ  и  живописи,  было  у  г-жи  Ламотъ  еще  сред- 
ство пускать  пыль  въ  глаза  родителямъ  и  публик^^.  На  каждомъ 
акт^  воспитанницы  произносили  наизусть  стихи^  и  такъ  какъ 
для  этого  выбирались  самыя  хорошеньшя,  то  дффектъ  былъ 
поразителенъ.  Д']&вочки  очень  задолго  готовились  къ  этому  про- 
изношешю  и  м']^сяцевъ  по  шести  долбили,  подъ  руководствомъ 
своихъ  учителей,  какихъ-нибудь  30  строкъ  изъ  Расина  или 
Мольера. 

Когда  маленькая  воспитанница  произносила  на  акт^  стихо- 
творен1е  въ  20  стиховъ,  то  зрители  удивлялись  ея  уму  и  памяти, 
и  потомъ,  расхваливая  панс10нъ  Г-жи  Ламотъ,  говорили:  <П§иге2 
уоиз:  ипе  ре(1(е  (1е  се<;  а^е  (при  этомъ  они  показывали  рукою 
ростъ  д'Ьвочки)  ^и^  уоиз  гёс1<;е  йев  уегз  йе  Кас1пе> .  Слушавшге 
подобные  разсказы  удивлялись  педагогическимъ  способностямъ 
г-жи  Ламотъ  —  и  репутащя  ея  заведен1я  все  росла  и  росла. 
Пос.1'Ь  рисовашя,  произношешя  стиховъ  и  танцевъ,  главн]^йшее 
внимаше  было  обращено  на  французск1й  языкъ,  ибо  нынче  век 
говорятъ  по-французски,  и  <безъ  французскаго  языка  нельзя;  > 
потомъ  главное  м^сто  между  предметами  преподаван1я  занимало 
чистописан1е.  Посл'Ь  чистописашя  сл'Ьдовали  музыка  и  русскШ 
языкъ.  Посл'Ё  этого  уже  сл'Ёдовали  третьестепенные  предметы. 

Вообще  госпожа  Ламотъ  не  очень  любила  и  уважала  науки. 
Она  даже  не  очень-то  хорошо  смотр-Ьла  на  гЬхъ  воспитанницъ, 
которыя  слишкомъ  хорошо  учились.  Особенно  не  любила  она 
тЬхъ,  которыя  много  читаютъ.  Много  читать  по-французски 
она  еще  не  считала  такимъ  важнымъ  гр'Ьхомъ^  какъ  много 
читать  по-русски.  Госпожа  Ламотъ  ничего  такъ  не  ненавидела, 
какъ  русскую  литературу  и  русскШ  языкъ.  Она  была  очень 
дурнаго  мн^^н1я  о  ткхъ  воспитанницахъ,  которыя  много  читаютъ 
по-русски,  говорила,  что  он*  стишкомъ  умны  для  своего    воз- 
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траста  и  что  маленькая  девочка  не  должна  быть  умна,  но  долж- 
на быть  только  послушна.  Она  любила  тЬхъ  воспитанницъ, 
который  больше  р^^звятся,  но  терп']Ьть  не  могла  серьезныхъ. 

При  оц'ЬнкЬ  воспнтанницъ  она  принимала  въ  соображеше 
не  учете,  но  вещи,  совершенно  не  касающ1яся  до  науки.  Она 
разсортировывала  ученицъ  на  классы  не  по  степени  ихъ  по- 
знашй,  но  по  числу  л4тъ,  поведен1Ю,  росту,  гЬлосложешю  и 
даже  по  сил'Ь;  больше  же  всего  брала  она  въ  соображеше 
происхождеше  и  состоян1е  и  въ  особенности  качество  и  коли- 
"^ество  добровольныхъ  приношея1й  отъ  родителей.  Ибо  справед- 
ливость требу етъ  заметить,  что  г-жа  Ламотъ  нисколько  не 
гнушалась  подарками.  Къ  ея  именинамъ  и  рожден1ю  воспитан- 
ницы обязаны  были  д'Ьлать  складчину  и  подносить  ей  подарокъ, 
какъ  выражен1е  своей  любви  и  признательности.  Бром'6  этихъ 
подарковъ  на  <Антонау,  она  брала  и  на  <Онуфргя^.  Одна 
ивъ  классныхъ  дамъ  (ея  любимица)  зав^дывала  сими  добро- 
хотными приношешями,  и  она-то  часто  внушала  то  той,  то 
другой  изъ  воспнтанницъ,  что  у  ш-те  Ламотъ  не  достаетъ  того- 
то  и  того-то,  и  что  весьма  было  бы  деликатно  съ  ихъ  стороны 
ч^ообщить  объ  этомъ  родителямъ.  Разумеется,  что  при  этихъ 
внушен1яхъ  классная  дама  не  забывала  и  о  собственныхъ  ну- 
авдахъ,  а  потому  и  въ  ея  руки  не  мало  перепадало  разныхъ 
приношенШ.  Воспитанницы,  д'Ьлавшхя  самыя  больш1я  приноше- 
шя  г-ж*  Ламотъ,  были  на  самомъ  хорошемъ  счету  и  ноль»- 
зовались  различными  привилепями:  окк  часто  приглашались 
въ  гостиную  директрисы  и  получа^!^и  въ  награду  за  прилежа- 
Н1е  самыя  роскопшыя  д^тсшя  издан1я.  Не  д'Ёлавш1я  же  ни- 
какихъ  подарковъ  назывались  груб1янками  и  ленивыми.  Что 
касается  до  гратисокъ^  (*)  то  съ  ними  т-те  Ламотъ  обра- 
щалась, какъ  съ  пар1ями. 

Дисциплина  въ  ея  панс10Н']^  не  была  слишкомъ  стеснительна. 
Въ  н^которыхъ  учебныхъ    заведен1яхъ    запрещается    покупать 


(*)  Гратискаии  на  панс1онсвоиъ  язык^  называются  б']^дныя  д^^вочьп, 
«оторыхъ  панЫоны  обязаны  воспитывать  лароиъ  (дгаНз). 
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съедобное  у  но  таскаше  Ламотъ  этого  д'Ьлать  своииъ  воспитан- 
ницамъ  не  запрещала,  однако  позволяла  нмъ  покупать  только» 
то,  что  сама  любила  'Ьсть. 

Оттого  строго  было  запрещено  покупать  сахарные  стручки,^ 
макъ  съ  медомъ,  моченыя  груши  и  проч.,  какъ  предметы 
трнв1альные  и  неприличные  для  уиотреблен1я  благородных^ 
д^вицъ.  Обыкновенно,  когда  та(1ате  Ламотъ  находила  у  во- 
спитанницы что-нибудь  изъ  запрещенныхъ  лакомствъ,  то  отни- 
мала все  сполна  и  приказывала  отдать  дворнику]  а  воспитан* 
ннца  подвергалась  строгому  наказанио. 

Когда  же  воспитанница  покупала  что  нибудь  позволительное 
(конфеты,  мармеладъ,  шоколадъ,  апельсины  и  тому  подобное)^ 
то  та(1аше  Ламотъ  являлась  съ  корзиночкой  къ  этой  во- 
спитанниц-Ь,  и  говоря:  уоуопз,  ^и  е81-се  яие  уоив  ауег  1а? 
отсыпала  себ'к  половину  того,  что  находила;  приносила  свою- 
добычу  въ  кабинетъ  и  запирала  въ  нижн1й  ящикъ  комода,  гд^ 
8Т0  лежало  до  воскресенья.  Въ  воскресенье  у  нея  бывали  гости, 
и  она  ихъ  радупгао  подчивала  вс^мъ,  что  прюбр']^ла  въ  про- 
должен1е  нед']Ьли. 

Всл']Ьдств1е  9Т0Г0  строго  было  воспрещено  воспитанницамъ 
покупать  съ']^добное  тайно,  и  ослушницы  такого  постановлеы1Я 
строго  наказывались.  Такъ  однажды,  госпожа  Ламотъ  узнала, 
что  одна  воспитанница  съ^ла  потихоньку  отъ  нея  20  штукъ 
^|сарамели;  она  ее  строго  наказала  за  скрытность  еъ  характерть^ 
и  потомь  говорила  родителямъ  ея,  что  дочь  ихъ  была  бы  всЬмъ 
хороша,  .<еслибъ  у  нея  было  бол']^е  искреннее  сердце.»  Госпожа 
Ламотъ  строго  смотр'Ьла  за  нрасвственностью  вв'Ъренныхъ  ей 
воспитанницъ,  и  съ  этой  ц'Ьлш  им'Ьла  прекрасное  обыкновеше 
распечатывать  письма  какъ  тЬ,  которыя  писали  воспитанницы, 
такъ  и  т^,  которыя  он'Ь  получали.  Получаемыя  письма  она 
весьма  искусно  подпечатывала  по  прочтен1и.  Ёжели  же  ей  не 
удавалось  подпечатать,  то  она  приносила  къ  воспитанниц*]^ 
письмо  распечатаннымъ,  говоря,  что  такъ  оно  и  получено.  Разъ 
она  распечатала  исходящее  письмо  одной  воспитанницы.  Та 
между  прочимъ  писала  въ  провинщю  своимъ    родителямъ  сл'Ь' 
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дующее:  <  Любезные  папенька  и  маменька!  мн']^  8Д']&сь  очень 
дурно.  Насъ  зд^сь  прескверно  корматъ.  Намъ  даютъ  тухлую 
рыбу.>  Госпожа  Ламотъ  приставила  къ  н^которымъ  словамъ 
частицу  не  и  переправила  весь  этотъ  пассажъ  сл'Ьдующимъ 
образомъ:  «Любезные  папенька  и  маменька!  ияЬ  здесь  очень 
не  дурно.  Насъ  зд-Ьсь  не  прескверно  кормятъ.  Намъ  не  даютъ 
тухлую  рыбу,  а  я  сама  скверная,  непослушная  д'Ьвочка.> 

Родители  очень  удивились  странному  слогу  письма,  и  въ  то  же 
время  пришли  въ  умиленхе  отъ  необыкновенной  искренности  сво- 
ей дочери,  всл'Ьдств1е  чего  прислали  ей  въ  подарокъ  25  рублей. 

Такова  ияи  почти  такова  въ  главныхъ  чертахъ  характери- 
стика учебнаго  заведенк  г-жи  Ламотъ. 

Анюта  пробыла  въ  этомъ  заведеши  ц'Ёлыхъ  четыре  года;  но 
такъ  какъ  за  нее  очень  хорошо  платили  и  дарили  директрису, 
и  такъ  какъ  С1я  последняя  ей  сильно  протежировала,  то  она 
зд^сь  почти  ни  чему  не  выучилась.  Впрочемъ  она  узнала,  къ 
крайнему  своему  удивленш,  что  Ромула  и  Рема  вскормила 
волчица,  что  зв']&зды  —  не  зв-^зды,  а  только  кажутся  звездами 
т.-е.  съ  зубчиками;  что  металлы  разд'Ьляются  на  благородные 
и  неблагородные,  что  земля  вертится  вокругъ  солнца  и  что 
Галилей  по  этому  случаю  топнулъ  ногой. 
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о  П0331И  ПУШКИНА. 


Едва  ли  есть  писатель,  который  бы  полнее  и  чище  Пушкина 
представлялъ  собою  типъ  по8та.  Почти  у  всЬхъ  великнхъ  пое- 
товъ,  кром'Ь  дара  поэз]и,  есть  еще  друпя  права  на  славу;  почти 
каяЕдыА  изънихъ  прим^шивалъ  въсвою  по931Ю  стихш  ивъдру- 
гихъ  областей  духовной  деятельности  и  къ  сану  поэта  присо- 
единялъ  какой-нибудь  другой  санъ,  равно  почетный  или  даже 
почетн'Ьйш)й.  Одинъ  Пушкинъ  ягляется  для  своего  народа  не 
больше  какъ  простымъ  п']&вцомъ.  Эту  особенность  одни  ставили 
ему  въ  недостатокъ,  за  что  и  порицали,  —  друпе  извиняли  ее 
обстоятельствами;  зам']&тили  же  ее  вс^.  Б'1линсшй  въ  своихъ 
статьяхъ  о  Пушкин']^,  сопоставляя  его  съ  другими  великими  по* 
этами  и  находя,  что  каждый  изъ  нихъ  въ  творешяхъ  своихъ 
служилъ  не  исключительно  одной  по831и,  видитъ  въ  творен1ЯХЪ 
Пушкина  только  одно  чистое  художество.  Почти  тоже  самое 
высказалъ  и  Гоголь.  Представивъ  ярко  и  опред']Ьленно  характе- 
ристики всЬхъ  поэтовъ,  онъ  отказывается  начертать  образъ 
Пушкина,  и  говорить,  что  въ  поэз1и  его  невозможно  уловить 
личность  поэта. 

Желая  по  возможности  объяснить  эту  особенность  Пушкина 
не  духомъ  его  эпохи,  а  услов]ями  самой  его  природы,  мы,  по 
примеру  упомянутыхъ  писателей,  сравнимъ  предварительно  на^ 
шего  поэта  съ  н'Ькоторыми  изъ  западныхъ  его  собрат1й. 
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I. 


Давно  всЬмъ  изв']^стна  истина,  что  у  каждаго  поэта  есть  своя 
особенность,  которою  онъ  отличается  отъ  всЬхъ  другихъ  поэ- 
товъ:  эту  особенность  въ  нашей  литератур*]^  принято  называть 
павосомъ  (страстью).  И  действительно,  особенность  каждаго 
поэта  обусловливается  той  страстью  или  наклонностью,  кото- 
рая преобладала  въ  немъ  надъ  прочими  наклонностями  и  была 
главнымъ  источникомъ  его  поэз1и.  Еакъ  бы  ни  были  разнооб- 
разны произведен1я  поэта,  какъ  бы  ни  были  противоположны 
ощущешя,  въ  нихъ  выраженныя,  вы  всегда  можете  открыть 
между  ними  внутреннюю  связь,  въ  которой  примиряются  вс^ 
противор'Ьч1я, — отыскать  ихъ  общ1й  источникъ.  Тогда  вы  уви- 
дите, что  вс^  разнообразныя  чувства,  вс^  противор']Ьчап1дя  мы- 
сли, выраженныя  въ  произведен1яхъ  поэта,  суть  не  что  иное, 
какъ  развит1е,  объяснеше  одной  любимой,  задушевной  мысли 
поэта.  Вспомните  любаго  изъ  поэтовъ,  и  передъ  вами  въ  ту  же 
минуту  въ  яркихъ  чертахъ  мелькнетъ  его  особенность.  При  мы- 
<^ли  о  П0Э31И  Байрона,  представляется  неукротимая  ненависть 
ко  всему  обыкновенному,  будничному  въ  жизни.  Такъ  какъ  эта 
ненависть  выражалась  въ  постоянномъ  ропоте  на  все  окружа- 
ющее, то  мнопе  думаютъ,  что  недовольство  жизнью,  которымъ 
звучитъ  его  поэз1я,  происходило  отъ  недовольства  эпохой,  въ 
которую  онъ  жилъ.  Это  мн'6в1е,  кажется,  раздЪлялъ  онъ  и  самъ, 
или  по  крайней  м^р'Ь  показывалъ  видъ,  что  разд^Ьляетъ.  Но 
стоитъ  только  вспомнить  частную  жизнь  поэта,  чтобъ  убедить- 
ся, что  недовольство  жизнью  было  въ  его  природе,  что  въ  ка- 
комъ  бы  блаженномъ  краю  и  въ  каюя  бы  блаженныя  времена 
онъ  ни  родился,  его  поэз1я  звучала  бы  ропотомъ  на  жизнь  и 
людей  и  душа  его  тосковала  бы  по  прошедшимъ  временамъ  и 
стремилась  бы  къ  грядущимъ.  Что,  какъ  не  страсть  ко  всему 
необыкновенному,  стремлеше  все  делать  наперекоръ  толпе  и 
обычаямъ,  —  вызывало  его  на  разныя  уродливыя  эксцентричности; 
изъ  чего,  какъ  не  изъ  желан1я  казаться   необыкновеннымъ,  не 
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похожихъ  на  другихъ,  над'1валъ  онъ  разныя  личины  и  старалса 
выдавать  себя  за  здод'бя?  Что,  какъ  не  боязнь  сд'Ьлаться  похо- 
жимъ  на  обыкновеннаго  челов'Ька,  заставило  его  пить  уксусъ^ 
когда  онъ  зам'Ьтилъ,  что  начинаетъ  толстЬть?  Съ  такими  стрем- 
лешями,  разум'Ьется,  никогда  не  можетъ  гармонировать  дей- 
ствительность, —  и  вотъ  гд*  источникъ  чувства  недовольства, 
разлитаго  въ  его  поаз1и.  Вотъ  отчего  вс4  его  д4йствуюпця  ли- 
ца  томятся  в-Ьчной  тоской  по  чела-то;  вотъ  отчего  они  всегда 
поставлены  въ  так1я  необыкновепвыя,  изысканныя,  эксцентрич- 
выя  положешя. 

Печать  совершенно  иной  особенности  лежитъ  на  произве- 
ден1яхъ  другаго  великаго  поэта  —  представителя  Герман1и  — 
Гёте.  Поэз1я  его  проникнута  безмятежнымъ  спокойств1емъ  и  до- 
вольствомъ  жизшю.  Источникъ  этихъ  чувствъ— твердая  уверен- 
ность въ  сил*  своего  разума,  непоколебимая  в-Ьра  въ  могуще- 
ство человеческой  мысли,  глубокое  знайте  и  пониман1е  всбхъ 
явлен1й  и  законовъ  нравственнаго  и  физическаго  м1ра.  Разумъ 
Гёте  былъ  такъ  проницателенъ,  до  того  просв^тленъ  наукой, 
что  въ  видимомъ  мтр*  для  него  ничего  не  остава.10Сь,  или  по 
крайней  м^ре,  не  казалось  тайной.  Наука  разоблачила  передъ 
нимъ  законы  творчества  и  ввела  его  въ  сокровеннейпие  тай- 
ники души  человеческой;  осмыслила  для  него  вс*  м1ровыя  со- 
быт1я,  приблизила  кь  нему  самыя  отдаленныя  времена  и  сбли- 
зила его  съ  чуждыми  для  вс^хъ  народами;  разоблачила  передъ 
нимъ  тайны  природы,  словомъ,  не  оставила  ничего  не  объяс- 
неннымъ,  не  оставила  въ  душе  поэта  ничего,  чтобы  могло  рас- 
полагать его  къ  сомнешю.  Вотъ  почему  онъ  гляделъ  на  все 
съ  такимъ  невозмутимымъ  спокойств1емъ.  И  что  могло  его  без- 
покоить,  чемъ  онъ  МОП»  возмущаться?  Онъ  все  разгадалъ,  все 
постигъ,  всему  отыскалъ  значен1е.  Никакое  явлеше  не  могло 
смутить  или  озадачить  его.  Оно  или  уже  заранее  было  имъ 
предвидено,  или  онъ  надеялся  разгадать  его,  полагаясь  на  силы 
разума  и  науки.  Онъ  во  всемъ  виделъ  вечные,  неизменные, 
целесообразные  законы  природы.  Есть  поэты,  цоторые  больше 
Гёте  привязаны    къ  природе,    но    никто  такъ   не  благоговелъ 
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передъ  ея  законами,  какъ  онъ.  Онъобожаетъ  въней  <всепри- 
миряющую  и  всеисц']Ьляющую>  силу,  во  всемъ  видитъ  ея  неоло- 
лимую  власть  и  во  всемъ  покоряется  ей  безъ  ропота.  Оттого- 
то  и  въ  частной  жизни  онъ  ни  чЬжь  не  возмущался  и  могъ 
ужиться  со  всякимъ  обстоятельствомъ,  въ  спокойной  уверенно- 
сти, что  все  случившееся  должно  было  случиться!  АИръ  со 
всЬмъ  окружающимъ  царствовалъ  въ  аупгЬ  его  и  отражался 
на  его  наружности. 

Какъ  предметомъ  благоговен1я  Гете  были  веигш^впие,  не- 
преложные законы  природы,  такъ  для  Шиллера  духъ  челов'Ьче- 
€к1й  былъ  предметомъ  безконечнаго,  напряженнаго  восторга. 
Духъ  челов-Ьческгй,  в-Ьчно  борящ1йся  съ  случайностями  и  в*чно 
одол'ЬвающШ  ихъ,  вечная  любовь,  не  затмеваемая  ни  какими 
расчетами,  не  ослабевающая  ни  отъ  какихъ  неудачъ,  чистая, 
безБорыстная  дружба,  всегда  готовая  на  самопожертвоваше: 
вотъ  мотивы,  проходяЩ1е  черезъ  все  его  песни.  Какъ  Гётеве- 
рилъ  въ  разумность  всего  существующаго,  такъ  Шиллеръ  ве- 
рилъ  въ  доблесть  человеческую,  въ  способность  человека  къ 
геройству  и  подвигамъ^  въ  возможность  совершенной,  идеа.тьно9 
чистоты  душевной.  Конечно  онъ  не  могъ  видеть  въ  примерахъ 
вседневной,  будничной  жизни  доказательства  своей  теор1и,  по- 
добно Гёте,  но  и  не  могъ,  въ  равной  степени  съ  Байрономъ, 
возмущаться  прозой  жизпи  и  впасть  въ  разочароваше  и  скеп- 
тицизмъ:  отъ  этого  его  спасала  пламенная  вера  въ  достоин- 
ство человека.  Какъ  бы  ни  было  низко  и  возмутительно  все 
окружающее  его,  онъ  всегда  верилъ  въ  возможность  празднич- 
ныхъ  явленШ  жизни,  верилъ,  что  были,  есть  и  всегда  будутъ 
истинные  представители  человечества,  представители  его  лице- 
вой стороны,  то-есть  того,  чемъ  долженъ  быть  человекъ.  Под- 
тверждеше  своей  вере  онъ  виделъ  и  въисторш,  и  вълучшнхъ 
людяхъ  своего  века^  и  въ  своей  собственной  личности.  Такимъ 
образомъ  два  чувства  боролись  въ  душе  поэта:  недовольство 
вседневной  жизнью  и  вера  въ  идеалъ,  но  последнее  у  него 
всегда  одерживаетъ  верхъ.  Оттого  въ  его  поэз1и  только  два 
главныхъ  оттенка:,  грусть  и  восторгъ  (спокойное    воззреше  на 
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жизнь  не  было  его  уд'Ьломъ).  Но  какимъ  бы  грустнымъ  ыоти- 
вомъ  ни  началась  его  п^снь,  грусть  всегда  разр'Ьшается  тор- 
хественно-радостныиъ  финаломъ.  Нигд^  такъ  ясно  не  вьфази- 
лнсь  душевное  настроеше  Шиллера  в  его  воззрите  на  жизнь, 
какъ  въ  его  первыхъ  драмахъ.  Въ  нихъ  изображается  столк- 
новеше  двухъ  совершенно  различныхъ  сторонъ  жизни  —  высо- 
кой и  низкой,  —  поэзш  и  прозы.  Каждая  сторона  им^етъ  сво- 
ихъ  представителей  между  д']^йствующини  лицами.  Представи- 
телями высокой  стороны  жизни  являются  герои  драмы,  люди 
необыкновенные,  съ  безукоризненно-чистыми  стремлен1ями.  Вы- 
ражешемъ  противоположнаго  начала  являются  представители 
толпы,  люди,  дМствующге  по  внушетю  мелкихъ  эгоистическихъ 
расчетовъ.  Между  ними  открывается  борьба,  всегда  кончающая- 
ся вн^шнимъ  торжествомъ  злаго  и  внутреннимъ  торжествомъ 
добраго  начала.  Фердинандъ  и  Луиза  погибаютъ  жертвой  ин- 
тригъ  и  низкихъ  расчетовъ  толпы.  Но  это  только  внешняя 
победа  зла,  ибо  они  погибли  оттого,  что  остались  чисты,  бла- 
городны —  идеальны. 

Итакъ  мы  видимъ,  что  поэтичесшя  физ10ном1и  трехъ  глав- 
ныхъ  европейскихъ  лириковъ  носятъ  резкую  опред']Бленность 
въ  выражеши.  Каждый  изъ  нихъ  въ  произведешяхъ  своихъ 
опред^лительно  выразилъ  направлеше,  которому  сл^дова.1ъ, 
идею,  которой  служилъ;  каждый  не  только  доставлялъ  читателю 
одно  художественное  наслаждеше,  но  и  разрЪшалъ  передъ  нимъ 
нравственные  и  друпе  жизненные  вопросы,  и  потому  им^лъ 
вл1яше  на  понят1я  своего  в']^ка.  Нужно  заметить,  что  поэты,  о 
которыхъ  мы  говорймъ,  служили  чистому  искусству  и  не  упо- 
требляли свою  лиру  для  какихъ-либо  постороннихъ  ц-Ьлей.  Что 
касается  до  стихотворцевъ,  писавшихъ  съ  прямымъ  нам'Ьрешемъ 
исправлять  нравы,  преобразовать  общество,  распространять  бла- 
пя  идеи  или  просто  полезныя  св'6д'Ьн1я  и  пр.,  то  направлешя 
ихъ  еще  опредЪленн'Ье  и  могутъ  назваться   просто  системами. 

Переходя  отъ  великихъ  западныхъ  поэтовъ  къ  великому  по- 
эту нашего  отечества  и  окидывая  взглядомъ  его  творения,  въ 
недоум'Ьнш    спрашиваемъ  себя:    въ  чемъ  же  состояло    его  на- 
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правлеше?— Его  муза  не  отличается  р^зко-опред'^^леннымъ  вы* 
раакешемъ  лица;  физ10ношя  ея  не  поражаетъ  съ  перваго  разу 
никакой  особенностно  —  ни  слипшомъ  сильнымъ  отпечаткомъ 
мысли,  ни  страстностью,  ни  восторженностью,  ни  меланхол1ей; 
одежда  ея  не  бросается  въ  глаза  ни  особеннымъ  богатствонъ, 
ни  яркостью,  ни  изысканной  простотой,  и  вообще  ни  какикъ, 
да  простятъ  намъ  выражен1е,  шикомъ.  Муза  Пушкина  посреди 
другихъ  музъ  является  ткжъ  же,  ч'бмъ  является  простой  св'Ёт- 
ск1й  челов']^къ  въ  обществ'^  эксцентриковъ,.  ч']^къ  явилась  бы 
св-Ьтская  Татьяна  въ  обществ*  великихь  женщинъ  —  обществ* 
госпожъ  Сталь,  Роланъ,  Дюдеванъ  и  пр.  Между  т*мъ  какъ  бе- 
седа другихъ  поражала  бы  великими  идеями,  сверкала  юмо- 
ромъ,  потрясала  восторгомъ  или  наводила  ужасъ,  ея  р*чь  ли- 
лась бы  тихо,  не  поражая  нич*мъ,  лишь  успокоивая  душу  со- 
бес*дниковъ  и  наполняя  ее  неизъяснимо-сладкими  впечатл'Ён1Ямн. 

„Все  тихо,  просто  было  въ  ней: 
Она  казалась  верный  снимокъ 
Ви  сотые  И  (аии.,^ 

Въ  самомъ  д*л*  въ  поэзш  Пушкина  почти  невозможно  уло- 
вить его  направлеше.  У  всякаго  лирическаго  поэта  есть  люби- 
мыя  мысли  *),  проглядывающ1я  во  всЬхъ  его  произведен1ЯХъ, 
есть  своя  Ше  ^хе^  свой  конекъ.  У  Пушкина  н'Ьтъ  любимыхъ 
мыслей;  въ  произведешяхъ  его  даже  не  выражается  преобла- 
дающая страсть  или  наклонность  поэта:  вы  не  узнаете  изъ  нихъ 
его  уб^ждешй  и  не  составите  по  нимъ  опред']^леннаго  понят1я 
объ  его  характер'^.  Въ  его  поэзш  высказывается  много  мыслей, 
много  взглядовъ  на  различные  предметы,  но  изъ  свода  этихъ 
мыслей  и  взглядовъ  не  выведешь  итога  уб'Ьжден1ямъ  поэта. 
Много  также  въ  своихъ  произведешяхъ  поэтъ  говоритъ  о  са- 
момъ себ*]^,  острастяхъ,  его  волновававшихъ,  о  своихъ  наклон- 
ностяхъ  и  привычкахъ;  но  вс]^  эти  св^Д']^н1я  такъ  разнообраз- 
ны, такъ  отрывочны,  что  изъ  нихъ  узнаешь  только,  что  поэту 
случалось  часто  и  пламенно  любить,  что  одн-Ь  изъ  его  страст- 
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ныхъ  привязанностей  изгладились  въ  его  душ'6,  друпя  остались 
въ  нейна-вЪки,  что  изъ  <годовыхъ  временъ>  онъ  любилъ  осень, 
что  любилъ  устрицы,  <  слегка  обрызнутыя  ли]10Номъ>,  что  сперва 
пилъ  шампанское,  а  потомъ  бордо.  Но  напрасно  бы  вы  стали 
искать,  какая  главная  страсть,  направляющая  всё  друпя  стра- 
сти, жила  въ  душЁ  его,  что  было  целью  его  жизни. 

Эту  особенность  поэз1и  Пушкина  н^которымъ  приходило  въ 
голову  объяснять  такъ-называемою  объективностью  поэта,  от- 
сутств1емъ  въ  немъ  лиризма.  Ошибка,  проистекающая  отъ  одно- 
сторонняго  П0НЯТ1Я,  которое  у  насъ  составилось  объ  лиризме. 
При  слов'Ь  <лиризмъ>,  непременно  представляютъ  себ*  что-то 
необузданное  —  бурныя  страсти,  р-Ьзкхя,  громюя  фразы  и  тому 
подобное,  а  при  слов'Ь  <лирикъ>  воображаютъ  челов']&ка,  или 
восторженнаго  до  изступлен1я,*  или  одержимаго  такъ-называе- 
мымъ  демоническимъ  началомъ:  буйнаго,  дерзкаго  испособнаго 
на  все.  Это  понятхе  составилось  кажется  потому,  что  лучшхе 
лирики  по  большей  части  д']&йствительно  нисколько  не  отлича- 
лись спокойств1емъ  въ  своихъ  произведешяхъ,  а  напротивъ  вы- 
ражали въ  нихъ  или  напряженный  востбргъ,  или  необузданно- 
буйныя  страсти  и  безпокойныя  мысли,  или  безпощадный  скеп- 
тицизмъ.  Въ  сравнен1и  съ  этими  р^зко-выступающими  въ  поэ- 
31И  личностями,  Пушкинъ  можетъ  показаться  бл'Ьденъ,  безли- 
ченъ.  Поэ81я  ихъ  кипитъ  страстями,  восторгомъ:  все  въ  ней 
ярко,  выпукло;  все  зад']Ьваетъ  прямо  за  живое.  У  Пушкина  н'^^тъ 
ничего  р-Ьзкаго,  угловатаго;  н'Ьтъ  ничего  потрясающаго  нервы, 
раздражающаго  мысль  или  воспаляющаго  воображен1е.  Напро- 
тивъ: все  въ  его  поэзш  ровно,  гладко  и  спокойно;  все  въ  ней 
въ  м-Ьру,  во  всемъ  видна  какая-то  сдержанность.  Но  это  ни- 
сколько не  отнимаетъ  у  Пушкина  права  на  назваше  лирика. 
Если  подъ  лирикой  ВСЁ  разумЁютъ  такъ-называемую  субъек- 
тивность^ то-есть  выражеше  личности  поэта,  отчего  же  въ 
поэзш  Пушкина  не  искать  его  отражен1Я?  Пускай  въ  его  поэ- 
зш неуловима  страсть,  вдохновлявшая  ее  —  мысль  и  цЬль,  для 
которыхъ  она  воплощалась.  Но  уловлено  ли  все  это  въ  самой 
его  жизни,   начертанъ  ли   его  образъ,   какъ  человека?   Какая 
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страсть  преобладала  въ  немъ,  какая  мысль  приводила  въ  дви- 
жете его  умъ,  для  чего  онъ  жиль,  къ  чему  стремился?  А  между 
тЪмъ  страсти  и  мысли  кипели  въ  немъ,  и  онъ  все  стремился 
и  шелъ  впередъ  и  впередъ.  Но  къ  чему  же  онъ  стремился? 
Что  влекло  его?  Что  было  д^лью  его  поэзш.  Прислушаемся  къ 
его  звукамъ.  Можетъ  быть  мы  узнаемъ,  куда  рвалась  душа  поэта 
и  ч^мъ  увлекаетъ  она  насъ  за  собой: 

„Последняя  туча  разс-Ёянной  бури! 
Одна  ты  несешься  по  ясной  дааури, 
Одна  ты  наводишь  унылую  т1вь, 
Одна  ты  печалишь  ликующ1й  день. 

;,Ты  небо  недавно  кругоиъ  облегала, 
И  М0ЛН1Я  грозно  тебп  обвивала; 
И  ты  издавала  таинственный   громъ 
И  алчную  землю  поила  дождеиъ. 

„Довольно,  совройса!  Пора  миновалась. 
Земля  оживилась,  и  буря  промчалась, 
И  в'Ьтеръ,  ласЕая  листочки  древесъ, 
Тебя  съ  успокоенныхъ  гонитъ  небесъ." 

Что  такое  эти  сладще  звуки?  Что  хочетъ  ими  сказать  поэтъ? 
Не  знаемъ,  чтб  именно,  но  чувствуемъ,  что  онъ  хочетъ  что-то 
высказать.  Но  послушаемъ  его  еще:  не  ясн'Ье  ли  будетъ  намъ 
его  нам^реше: 

„Зач'Ьмъ  ты,  грозный  аквилонъ, 
Тростнивъ  болотный  долу  клонишь? 
Зач«бмъ  на  дальнхй  небосклонъ 
Ты  облако  столь  гн'Ьвяо  гонишь? 

„Недавно  черныхъ  тучъ  грядой 
Сводъ  неба  глухо  облегался; 
Недавно  дубъ  надъ  высотой 
Въ  врасЬ  надиенной  величался. 

„Но  ты  поднялся,  ты  взыгралъ. 
Ты  прошум'Ьлъ  грозой  и  славой: 
И  бурно  тучи  разогналъ 
И  дубъ  низвергнулъ  величавый." 

Какая  сила,  какая  гармон1я!  Какую  радость,  какую  бодрость, 
готовность  вдыхаютъ  въ  душу  эти  звуки.  Но  можно  обратить 
къ  самому  поэту  вопросъ,  обращенный  имъ  къ  аквилону.  Куда 
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стремится  эта  сила,  зачЪмъ  гремятъ  эти  звуки,  куда  направля- 
ютъ  они  душу?  Неужели  звуки  звучать  для  того  только,  чтобъ 
звучать?  Сколько  жаркихъ  поклонниковъ  Пушкина  задавали  себ-]^ 
этотъ  вопросъ  и  съ  болью  въ  сердце  отвечали  на  него  поло- 
жительно. Въ  самомъ  д'Ьл^,  если  мы  станемъ  сравнивать  про- 
язведен1я  нашего  поэта  съ  произведешями  другихъ  великихъ 
поэтовъ,  они  намъ  покажутся  такъ  отрывочны,  неоконченны, 
^езц'бльны.  Вотъ  что  говорить  объ  этомъ  одинъ  современный 
критикъ  *). 

<Онъ  (Пушкинъ)  мот'ъ  уловлять  жизнь  вь  самыхъ  различ- 
ныхъ  лроявлешяхъ...  но  образь,  возникш1й  вь  его  фантазш, 
удовлетворяль  его  свовмъ  мгновеннымъ  появлешемъ:  онъ  не 
развивалъ  схваченнаго  момента .. 

<Не  одно  природное  свойство  даровавхя  Пушкина  было  ви- 
ною указаннаго  недостатка  вь  его  произведен1яхъ:  виною  тому, 
конечно,  было  также  и  недостаточное  развитхе  умственныхъ  и 
яравственныхъ  интересовъ  вь  общественномъ  сознанш,  кото- 
раго  органомъ  быль  Пушкинъ.  Чтобы  постигать  многообраз1е 
жизни,  надобно  обладать  обширною  и  богатою  системою  воз- 
зр'Ьн1й.  Каждая  сторона  жизни  требуетъ  особаго  воззр'Ьнгя  и 
особаго  интереса.  Что  бы  ни  происходило  въ  насъ  и  вокругъ 
нась,  все  пропадетъ  даромъ  для  нашего  разум^шя,  если  въ 
насъ  не  окажется  зам4чающихъ,  наблюдающихъ,  постигающихъ 
110НЯТ1Й.  Весьма  естественно,  что  у  Пушкина  такъ  часто,  или 
лучше  сказать  почти  всегда,  обрывалась  нить  развот1я  въ  из- 
ображен1яхь:  обрывался  интересъ,  изсякало  вдохновеше,  недо- 
ставало П0НЯТ1Й,  чтобъ  сл'Ьдить  за  дальн4йшимъ   ходомъ  д4ла. 

«Есть  у  Пушкина  одно  стихотворен1е.  въ  которомъ  случайно, 
во  очень  в'Ёрно  и  очень  живо,  характеризуется  гшкчешивя 
нами  особенность  его  дарован1я.  Мы  разум-Ьемъ  превосходное 
стихотворение  < Осень,  >  написанное  имъ  въ  1830  году,  въ  са- 
мую зр-Ьлую  эпоху  его  развит1я.  Обрисовавъ  живыми  чертами 
времена  года  и  свою  любимую  осень,  въ  которую  онъ  чувство- 


*)  М.  Н.  Катковъ.  Статьи  о  Пушкин-Ь  въ  Тцсскомъ  В^ьстниюь  1857  г.  Прим^  пзд, 
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валъ  всегда  съ  особенною  силою  призывъ  къ  творчеству,  поэтъ^, 
изображаетъ  свое  состоян1е  въ  т'&  минуты,    которымъ  мы  обя- 
заны его  произведен1ями. 

„Душа  ст^Ьсвяется  дйрическииъ  волневьеиъ, 
Трепещетъ,  и  звучитъ,  и  ищетъ,  какъ  во  сн'Ь, 
Налиться  ваковецъ  свободиыыъ  проявлевьенъ  — 
И  тутъ  ко  мн'Ь  идетъ  незримый  рой  гостей, 
Звакомцы  давн1е,  плоды  мечты  моей. 

„И  мысли  въ  голов*  волнуются  въ  отвагь, 
И  риемы  легк1я  на  встр'Вчу  имъ  б'Ёгутъ, 
И  пальцы  просятся  къ  перу,  перо  къ  бумаг:^  — 
Минута,  и  стихи  свободно  потекутъ. 
Такъ  дремлетъ  недвижимъ  корабль  въ  недвижной  влаг-Б. 
Но  чу...  матросы  вдругъ  кидаются,  ползутъ,  — 
Вверхъ,  внизъ  —  и  паруса  надулись,  в'1}тра  полны: 
Громада  двинулась  и  раасЬкаетъ  волны.     . 

Плыветъ...  Куда-жъ  намъ  плыть?.." 

<На  этомъ  стих-Ь  прерывается  стихотворенхе,  и  этотъ  видъ- 
неоконченности  еще  усиливаетъ  знаменательность  образа.  Все 
готово  къ  0ТПЛЫТ1Ю,—  но  куда  плыть?  Кажется,  даны  были  всЬ 
условхя  для  обширнаго  и  могущественнаго  творчества,  но  что- 
то  задерживало  его  развийе.  Насталъ  мигъ  вдохновен1я,  все 
живо  заговорило  въ  душ*  поэта;  но  едва  усп-Ьла  мысль  его 
двинуться  впередъ,  какъ  ми1^  прошелъ,  передъ  нею  безвест- 
ный путь;  ничто  не  манить  дал-Ье  —  плыть  некуда,  и  мысль 
остается  на  прежнемъ  м^ст^,  въ  ожидан1и  новаго  мгновен1я, 
и  то  же  повторится,  когда  оно  наступить.  Блестнетъ  мгнове- 
яхе,  и  изольется  вдохновеннымъ  словомъ;  но  оно  исчезнетъ,  не 
оставивъ  поэту  путеводной  идеи  для  его  воображен1я.> 

Мы  согласны  и  несогласны  съ  этимъ  мн'Ьшемъ.  Наблюдете 
в']&рно,  но  выводъ  намъ  кажется  яеъЬ^еяъ.  Намъ  кажется,  что 
критикъ,  анализируюпцй  Пушкина  съ  чисто -художественной 
точки  зр-Ьшя,  съ  точки  зр'Ьн1я  искусства  для  искусства,  зд-Ьсь 
незаметно  для  самого  себя  своротилъ  съ  своего  пути.  Намъ 
кажется,  что  когда  онъ  произносилъ  приведенныя  нами  слова, 
душу  его  неясно  тревожила  мысль,  что  нужна  какая-нибудь 
польза  для  общества  отъ  поэзии,  что  всяюй  поэтъ  давалъ  что- 
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шибудь  своимъ  согражданамъ,  а  отъ  поэзш  Пушкина  его  со- 
•отечественники  ничего  не  получили,  кровгЬ  звуковъ.  Освобож- 
дая музу  Пуш1еина  отъ  служешя  гражданственности,  онъ  въ  то 
яЕе  время  требуетъ  отъ  нея  служешя  мысли.  Во  всякомъ  случа'Ь 
мы  благодарны  критику,  что  онъ  такъ  ясно,  опред'Ьленно  и 
искренно  поставилъ  вопросъ  о  значенш  поэзш  Пушкина.  Видно, 
что  онъ  съ  глубоко-серьезными  вопросами  ориступилъ  къ  из- 
ученш  Пушкина,  видно,  что  сильная,  безотчетная  любовь  къ 
поэту  предшествовала  въ  немъ  сознательному  его  изучен1Ю.  Ибо 
ъъ  словахъ  критика  слышно,  что  ему  больно  примириться  съ 
мыслью,  что  Пушкинъ — поэтъ  только  звуковъ,  образовъ  и  формъ, 
что  у  него  не  было  великихъ  ц-Ьлей,  какъ  у  другихъ  поэтовъ. 
Да  и  кто  изъ  воспитавшихъ  свое  эстетическое  чрство  на 
поэзш  Пушкина  (а  кто  на  ней  не  воспитывался!)  для  кого  эта 
П0Э31Я  составляетъ  часть  прожитой  имъ  жизни  и  какъ  бы  во- 
шла въ  составъ  его  души,  не  задавалъ  себ*  скорбный  вопросъ: 
пзъ  какихъ  же  ц^лей  писалъ  любимый  поэтъ,  для  чего  звуча.1ъ 
•его  симпатичный  голосъ,  къ  чему  призывалъ  онъ?  И  задавав- 
шему себ-Ь  такой  вопросъ  больно  было  сознаться,  что  поэтъ, 
который  больше  всЬхъ  другихъ  доставляетъ  ему  наслаждеше, 
•выше  всЬхъ  другихъ  настроиваетъ  душу,  является  какимъ-то 
празднословнымъ  говоруномъ  между  своими  великими  собрать- 
ями, возв'Ьщающими  намъ  велиюя  истины,  направляющими  наши 
<5трасти  и  д'Ьйств1я.  Признаемся,  что,  читая  приведенное  нами 
мн'Ьн1е  критика,  мы  опять  почувствовали  то  отчаянхе  за  Пуш- 
кина, которое  чувствовали  въ  былые  года,  когда  насъ  во.шовали 
раз.11ичные  жизненные  вопросы,  и  мы  находили  на  нихъ  ответы 
у  всЬхъ  поэтовъ,  исключая  Пушкина.  Что  касается  до  насъ  въ 
настояп^ую  минуту,  мы  не  думаемъ,  чтобы  въ  поэз1и  Пушкина 
не  было  стремлен1я  къ  ц'Ьли,  но  что  было  ея  ц'Ьлью  —  не 
знаемъ.  И  потому-то,  что  ц^ль  эта  была  такъ  неопределенна, 
что  ея  нельзя  указать,  что  о  ней  нельзя  выразиться  словами, 
что  она  только  постигается,  а  не  означается,  —  она  и  была 
лполн-Ь  поэтическою. 

Да,  ц^ль  для  Пушкина  не  была  такъ  ясна,  такъ  определенна, 
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такъ  удободостижима,  какъ  для  другихъ  поэтовъ:  они  знали, 
тхЬ  бросить  якорь,  и  доплывали  до  пристани.  Но  его  пристань 
была  слишкомъ  далеко.  Неужели,  еслибъ  Пушкинъ,  посл^ 
громкой  строфы,  тл!Ь  представлено,  въ  какомъ  грозномъ  вели- 
чш  душа  его  ополчалась  вдохновенгемъ,  могъ  сказать,  куда  онъ 
поплыветъ,  —  какую  бы  онъ  пристань  ни  дазначилъ,  все  бшо 
бы  недостойно  того.  стремлен1я,  которое  онъ  чувствовалъ? 
ВЛтъ!  задавъ  вопросъ:  куда,  онъ  заставляетъ  читателя  думать 
о  безконечности,  и  уносить  его  туда, 

^Гд'Ь  затихла  стих1Йная  брань, 

Гд'Ь  Богоиъ  творенью  поставлена  грань''. 

У  каждаго  народа  есть  характериствчесшя  черты  его  духа, 
которыя,  дам']^чаемыя  порознь  въ  обыкновенныхъ  людяхъ,  мо- 
гуть  представиться  дурными  или  смешными,  но,  выражаясь  кь 
поэт^,  какъ  представител*]^  какой-нибудь  стороны  под31и,  пред- 
ставляютъ  собою  н'Ьчто  высоко-прекрасное  и  даже  гранд103ное. 
Такъ  смешная  эксцентричность  Англичанина  возведена  въ 
гигантски-поэтичесше  размеры  Байрономъ:  филистерство  Н^- 
цевъ  выразилось  въ  такъ-называемомъ  олимшйскомъ  спокой- 
СТВ1И  Гёте;  буршество  нашло  себ*  представителя  въ  в-Ьчно- 
юномъ  Шиллер'Ь;  хаосъ  итал1янскаго  католицизма,  эта  см^сь 
христ1анства  съ  язычествомъ,  возведенъ  въ  перлъ  С08дан1я  Дан- 
томъ. — Какую  же  сторону  русскаго  народа  выразилъ  Пушкинъ? 

Бсть  одна  характеристическая  черта  русскаго  народа,  выра- 
зившаяся и  въ  его  подз1и,  черта,  на  которую  покуда  можно 
смотреть  или  какъ  на  задатокъ  его  будущаго  велич1я,  или  какъ 
на  доказательство  его  безсил1я  произвести  что-нибудь  великое 
на  пользу  челов-Ьчества.  Въ  душ*  русскаго  человека  и  его  по- 
эзш  есть  какая-то  необыкновенная  сила,  стремительность,  вы- 
соки, широюй  полетъ,  но  куда,  къ  какому  идеалу,  неизвестно. 
У  челов']^ка  всякой  другой  нащи  идеалъ  явственъ:  онъ  знаетъ^ 
чего  хочетъ,  и  достигаетъ  чего  хочетъ.  Но  не  таковъ  идеалъ 
русскаго  челов-Ька,  не  таково  его  стремлеше.  <Русь,  куда  же 
несешься  ты?  дай  отв4тъ.— Не  даетъ  отв'Ьта.  Чуднымъ  звономъ 
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заливается  колокольчикъ,  гремвтъ  н  становится  в^тромъ  разор- 
ванный въ  куски  воздухъ...  и  мчится  вся  вдохновенная  Богомъ.э 
Ошибаются  гЬ,  которые  думаютъ,  что  стремлеше  русскаго 
человека  есть  стремлев1е  дикихъ,  необузданныхъ,  грубыхъ  силъ. 
Штъ,  это  стремлеше  есть  избытокъ  силъ  духовныхъ.  Друпе 
народы  скоро  достигаютъ  своихъ  ц^лей,  потому  что  эти  ц'Ьли 
достижимы.  Можетъ  быть  вначале  ихъ  идеалы  были  также  вы- 
соки, какъ  и  у  насъ,  можетъ  быть  было  что-нибудь  подобное 
стремлешю  русскаго  челов']&ка,  но  они  филистерски  помирились 
съ  жизнью,  сд'Ьлали  ей  уступку  по  полтине  за  рубль,  сделали 
себ'Ё  искусственный,  рукотворный  идеалъ,  поклонились  ему  и 
стали  служить  ему.  У  насъ  не  то.  Въ  нашемъ  народЬ  еще  живо, 
съ1мв,о  и  могуче  стремлеше  къ  недостижимому.  Онъ  ничего  не 
дккаетъ,  ничего  не  хочетъ  вполовину.  Ужъ  если  стремиться, 
такъ  стремиться...  Стремиться  не  къ  какой-нибудь  земной^ 
ограниченной  ц-кш,  не  къ  воплощешю  какой-нибудь  системы, 
но  туда,  куда  зоветъ  неумолкаюицй  внутреншй  голосъ^  къ 
безконечности.  Вотъ  отчего  намъ  такъ  часто  приходитъ  на  умъ 
скорбный  вопросъ:  есть  ли  ц-Ёль  у  русскаго  челов'Ька  въ  его 
стремлешяхъ.  Вотъ  отчего  тщетно  спрашиваемъ  мы  себя,  куда 
и  зач'&мъ  уноситъ  насъ  русская  п'Ьсня,  куда  и  зач-Ьмъ  уносить 
насъ  звуки  великаго  нашего  п']^вца.  Тщетно  спрашиваемъ  мы  и 
только  слушаемъ,  высоко  настроенные  духомъ,  широко  раски- 
дываемся мысл1ю,  изумляемся  и,  пораженные  силой  души  рус- 
скаго челов'Ёка,  восклицаемъ  словами  п'Ьсни: 

„Высота  ли,  высота  поднебесная, 
Гдубота,  глубота  океанъ-море! 
Широко  раздолье  по  всей  аеил'Ь, 
Глубоки  омуты  дн^аровск1е." 

Да,  эти  слова  могутъ  быть  девизомъ  поэз1и  Пушкина;  кто  бы 
чтб  ни  говорилъ  о  скудости  ея  содержашя„  но  отличительные 
ея  признаки:  глубина,  широта  и  сила.  Что  бы  ни  говорили  о 
ея  безплодности,  безц'Ьльности,  но  у  нея  есть  цЬль.  Щль  эта— 
возвысить  душу  читателя  до  той  высоты,  которой  достигаетъ 
душа  поэта  въ  минуту  вдохновенья.  Конечно  у  ней,  какъ  и  у 
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нагаей  народной  поэз1и,  не  было  опред^^ленныхъ,  дидактиче- 
скихъ  1^лей;  она  не  говорить  челов'З^ку:  живи  именно  такъ, 
мысли  то,  чувствуй  это;  но  говорить  ему:  живи  высоеою  жизнью^ 
возвышайся  чувствомъ  и  мысл1ю  гор*]^,  будь  всегда  и  везд$  чело- 
в^комъ!  И  какъ  такая  неопределенность,  неясность  ц<Ьли,  без- 
остановочность  стремлен1я  идетъ  къ  поэз1и  и  поэту,  этому  за- 
гадочному для  толпы  существу,  этому  повсюду  бездомному  въ 
М1р']&  страннику  и  для  всЬхъ  милому  гостю. 

Да,  загадочна  личность  Пушкина;  отчетливо  изобразить  ее 
также  трудво,  какъ  съ  точностью  определить  идею  его  поэзш. 
Г.  Анненковъ  говорить,  что  характеръ  Пушкина  состоядъ  изъ 
смЪшешя  противоположностей.  Намъ  качнется,  что  мы  выразили 
почти  то  же,  сказавъ,  что  Пушкинъ  представиль  собой  пол- 
н-ЬйшШ  и  чистейгаШ  типъ  поэта.  Было  много  истинныхъ  поэтовь, 
и  притомъ  великихъ,  но  ни  одинъ  не  внразиль  вс4хъ  сторонъ 
поэзш,  а  въ  .самомь  себЪ  не  заключаяъ  всЬхъ  свойствъ  поэти- 
ческой природы,  подобно  Пушкину.  Благоговея  передъ  великими 
западными  поэтами  и  сознавая,  что  мнопе  изъ  нихь  справед- 
ливо должны  быть  поставлены  несравненно  выш^  Пушкина  по 
историческому  своему  значен1ю,  по  заслугамъ  науке,  филосо- 
ф1и,  ВЛ1ЯН1Ю  на  общество  и  по  множеству  другихъ  причинъ, 
осмеливаемся  сказать,  что  никто  изъ  нихь  въ  равной  степени 
съ  Пушкинымь  не  имеетъ  права  на  скромный  титулъ  поэта. 
Недаромь,  при  мысли  о  поэте,  воображешю  непременно  является 
Пушкинъ,  какъ  при  мысли  о  полководце  представляется  Напо- 
леонъ,  а  при  мысли  о  дипломате  —  Талейранъ. 

Что  же  такое  поэтъ,  что  такое  чистейппй  и  полнейппй  типъ 
поэта?  Не  беремся  съ  точностью  определить  эти  поняпя:  пред- 
ставимъ  лишь  несколько  мыслей  о  томъ,  что,  по  нашему  мненш, 
составляетъ  природу  поэта  и  насколько  Пушкинъ  подходить 
подь  нашу  мерку., 

Жоржь  Сандь  говорить,  что  всякая  сильная  натура  вмещаеть 
въ  себе  несколько  характеровъ.  Пушкинъ  вмещаль  въ  себе 
ихъ  множество,  ибо  представлялъ  собой  смешеше  всякихь 
противоположностей.  Эта  сложность,   полнота  души,  и  состав- 


01д1112ес1  Ьу 


Соо§1е 


—  281  — 

ляетъ  сущность  поэта.  Ч'Ьмъ  больше  въ  душ*]^  челов'Ька  проти- 
воположныхъ  СТИХ1Й,  тЬмъ  бол^е  равнов']^С1я  въ  чувствахъ:  ибо 
всякая  наклонность,  бстр']&чая  противод^йств1е  въ  другой,  ей 
противоположной,  уже  тЬмъ  самымъ  удерживается  въ  закон- 
ныхъ  границахъ,  не  развивается  насчетъ  другихъ  наклонно- 
стей и  не  овлад']^ваетъ  всей  душою  челов-^ка.  Такимъ  образомъ 
соединеше  различныхъ  душевныхъ  противорЬчай,  вместо  того, 
чтобъ  произвести  дисгармошю,  какъ  можетъ  быть  это  предпо- 
лагаютъ,  производитъ  гармонш  всбхъ  чувствъ,  правильность, 
нормальность  души,  ея  полноту  и  богатство.  Такъ  въ  ПушкинЬ 
уживались  дв'Ь  совершенно  противоположныя  наклонности:  меч- 
тательность и  положительность.  Положительность  умеряла  его 
мечтательность,  удерживая  поэта  на  земл^,  въ  сред'Ё  д']^йствн- 
тельности;  мечтательность  же  не  давала  положительности  пе- 
рейти  въ   матерхализмъ   и  филистерство,    столь    охлаждающ1е 

П0Э31Ю. 

Природа  Пушкина  была  такъ  счастливо  организована,  что 
даже  гЬ  немнопе  пороки,  которые  въ  нее  закрались,  умерялись 
взаимною  противоположностью:  скупость  расточительностью,  рас- 
точительность скупостью,  и  такъ  дал'Ье, 

Такая  сложность,  или  лучше  сказать  полнота,  богатство  при- 
роды Пушкина,  и  была,  по  нашему  мн-Ьшю,  причиной,  отчего 
онъ  поэтъ  по  преимуществу,  и  поэтъ  больше  всЬхъ  другихъ 
поэтовъ.  Такая  необыкновенная  душевная  нормальность  не 
только  не  нужна  для  другихъ  сферъ  деятельности,  но  даже 
вредна  на  н'Ёкоторыхъ  поприщахъ,  ибо  въ  слишкомъ  сложномъ 
характер*,  при  множеств*  высокихъ  достоинствъ,  заключается 
и  множество  слабостей:  люди,  подобные  Пушкину,  не  могутъ 
быть  великими  государственными  деятелями,  ни  учеными,  ни 
философами,  ни  даже  представлять  собой  образцы  тихихъ  семей- 
ныхъ  добродетелей,  столь  необходимые  для  назидатя  челове- 
чества. Для  всякаго  поприща,  за  исключешемъ  художества  во- 
обще и  поэзш  въ  особенйости,  нужно  совершенное  подчинеше 
однЬхъ  нак.10нностей  другимъ,  сосредоточеше  способностей  на 
чемъ-нибудь  одномъ;  безъ  этого   д-Ьятельность  теряетъ   харак- 
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теръ  спещальности,  лишается  днерпи  и  силы.  Совс^^мъ  против- 
ное нужно  для  поэта;  сфера  его  совсЬмъ  неспещальная:  эта 
сфера  —  вся  жизнь;  задача  его  —  отражеше  жизни  по  возмож- 
ности во  всей  ея  полноте. 

„Реветъ  лн  зв'&рь  въ  л-ьсу  гдухомъ. 
Трубить  ли  рогъ,  гремлтъ  ли  громъ, 
Поетъ  ли  д"Ёва  за  холмомъ  — 

На  всяк1й  звукъ 
Свой  откликъ  въ  воздух*  пустомъ 

Родишь  ты  вдругъ. 

^Ты  внемлешь  грохоту  гроиовъ 

II  гласу  бури  и  валовъ, 

И  крику  сельскихъ  пастуховъ  — 

и  шлешь  отв'Ьтъ; 
Теб'Ъ-жъ  11:ётъ  отзыва...  Таконъ* 

И  ты,  поэтъ!" 

Итакъ,  сфера  поэта  самая  обширная.  Кашя  же  средства 
даютъ  ему  возможность  выполнить  свою  задачу?  При  какихъ 
услов1ЯХъ,  при  какой  обстановк'Ь  развивается  и  укрепляется 
его  дароваше? 

Такъ  какъ  сфера  поэта  самая  обширная  и  требуетъ  всесто- 
ронности, то  всякая  спе1цал]шость  суживаетъ  его  кругозоръ, 
приковывая  его  взглядъ  къ  какой-нибудь  одной  подробности. 
Такъ,  наприм']^ръ,  деятельность  государственная,  при  всей  своей 
обширности,  отнимаетъ  много  полноты  у  поэтическаго  созер- 
цания, дело  не  въ  томъ,что  она  отвлекаетъ  поэта  отъ  занятШ 
поэз1ей  (поэта  могутъ  отвлекать  и  друпе  предметы),  но  она 
кладетъ  печать  на  его  поэз1Ю.  Поэтъ,  который  постоянно  за- 
нятъ  государственными  вопросами  (это  бываетъ  съ  людьми,  не 
занимающими  ни  государственныхъ,  ни  другихъ  какихъ  долж- 
ностей), невольно  смотритъ  на  все  съ  точки  зр^шя  государ- 
ственной пользы,  и  потому  многое,  какъ  въ  людяхъ,  такъ  и 
въ  природе,  не  пленяетъ  и  не  вдохновляетъ  его.  Брасы  при- 
роды его  не  занимаютъ;  мечтаньямъ^  грезамъ  труденъ  достръ 
къ  душе  его.  Какъ  же  такому  серьезному  человеку  быть  вполне 
поэтомъ!  Ничто  такъ  не  помешало  развиться  поэтическому  ге- 
шю  Ломоносова,  какъ  то,  что  онъ  былъ  въ  душе  государствен- 


01д1112ес1  Ьу 


Соо§1е 


~  283  — 

ный  челов^^къ  и  ученый.  Въ  стихахъ  своихъ  онъ  викогда  не 
мечтаетъ  —  онъ  только  мыслить,  какъ  естествоиспытатель,  и 
думаетъ,  какъ  государственный  челов'Ькъ;  онъ  нигдЬ  не  вы- 
сказываетъ  н'Ьжныхъ  чувствъ  задумчивости,  нигд'Ь  не  является 
простьшъ,  партикулярнымъ  челов^комъ:  онъ  всегда  или  въ  ман- 
Т1И  профессора  или  въ  тог^  гражданина.  Природа  вдохновляетъ 
его  только  какъ  естествоиспытателя,  или  какъ  патр10та.  Опи- 
сывая с']&верное  С1яше,  онъ  д'Ьлаетъ  вопросы  о  причинахъ  явле- 
Н1я;  изображая  восхождеше  солнца,  переходить  къ  гипотезамь, 
изъ  чего  состоитъ  «прекрасное  светило >.  Представляется  ли 
его  воображен1ю  ц4пь  горъ,— мысль  о  государств*,  о  Россш 
сейчасъ  заслоняеть  въ  его  душ-Ь  чувство  красоты.  Онъ  не  оста- 
навливается на  красот*  Уральскихъ  горъ,  чт5  такъ  естественно 
для  поэта;  его  занимаеть  мысль  о  польз*,  которую  Росс1я,  при 
посредств*  науки,  извлечетъ  изъ  нихъ.  Онъ  говорить,  обра- 
щаясь къ  Елисавет*: 

„и  се  Минерва  ударнетъ 
Въ  верхи  РиФвйски  копхемъ  — 
Сребро  и  злато  истекаетъ 
Во  всемъ  яасл'ЬД1и  твоемъ". 

Въ  другомъ  м-Ьст*: 

.,Во8зри  на  горы  превысоки, 

Воззри  въ  поля  твои  широки, 

Гд'В  Волга,  Дн-Ёпръ,  гдъ  Донъ  течетъ: 

Богатства^  въ  омыхг  пота^кны^ 

Наукой  будутъ  откровенны^ 

Что  благостью  твоей  цв*теп*"- 

Мысль  о  государственной  пользе  заслоняеть  передь  Ломо- 
носовымь  красоты  природы. 

Даже  представлен1е  о  женской  красот-Ь  у  Ломоносова  нераз- 
рывно съ  мыслью  объ  отечестве.  Такъ  въ  «Разговоре  съ  Ана- 
креонтомъ>,.  приводя  переводъ  ХХУШ  оды  Анакреона,  гд^ 
древшй  поэтъ  просить  живописца  изобразить  ему  его  любез- 
ную, Лоэсоносовь,  какъ  бы  желая  показать  противоположность 
своихъ  симпатШ  съ  симпат]ями  Анакреона,  просить  художника 
изобразить  ему  Россш. 
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^Мастеръ,  въ  живопиств'Ь  первый, 
Первый  въ  Родской  сторон'Ь, 
Мастеръ,  паученъ  Минервой, 
Напиши  любезну    мн-ё. 

„Над'Ьвай  же  платье  ало 
И  не  тщвсь  всю  грудь  закрыть, 
Чтобъ,  ее  увид-Ьвъ  мало, 
И  о  прочсмъ  разсудпть." 

«Ломоносова  отв-Ьгь: 

„о,  ыастеръ,  ьъ  живопиств-Б  первый, 
Ты  первый  въ  нашей  сторон*, 
Достопнъ  быть  рожденъ  Минервой  — 
Изобрази  Р0СС1Е0  ин^. 
Изобрази  ей  возрастъ  зрелый 
И  видъ  въ  довольств1н  веселый, 
Отрады  нспоеть  по  челу 
И  вознесенную  главу. 
Потщись  представить  члены  здравы, 
Какъ  дблжвы  у  богини  быть, 
По  плечамъ  волосы  кудрявы 
Признакомъ  бодрости  завить. 

Возвысь  сосцы,  млеконъ  обильны, 
И  чтобъ  созр^вша  красота 
Являла  мышцы  руЕИ  сильны, 
И  полны  живости  уста 
Въ  бес^д'Ь  ясность  обещали... 


Од^нь,  од-Внь  ее  въ  порФиру. 
Дай  скипетръ,  возложи  в-Ьиецъ, 
Кавъ  должно  ей  законы  и1ру 
И  распрямъ  подписать  конецъ.^ 

Такимъ  образомъ,  пока  Ломоносовъ  говорятъ  о  женской  кра- 
«отЬ,  слова  его  холодны,  образъ,  имъ  представляемый,  пора- 
жаетъ  безвкусхемъ,  стихъ  почти  лигаенъ  всякой  гармоши.  Но 
поэтъ  вдругъ  оживаетъ,  переходя  къ  тому,  что  занимаетъ  его. 
Въ  словахъ  его  слышно  одушевлен1е,  въ  стих-Ь  являются  дви- 
жете и  гармон1я;  вм'Ьсто  никогда  не  удававшагося  Ломоносову, 
в-Ьчно  у  него  хромающаго    хорея,  является  его  любимый,  вели- 
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чавый  четырехстопный  ямбъ.  Такъ  былъ  одностороненъ  Ломо- 
посовъ  въ  своей  поэз1и.  Конечно,  ничего  не  можетъ  быть  выше 
и  благородн'Ёе  любви  къ  отечеству,  но  для  поэта  недовольно  ея- 
одной.  Содержан1е  поэзш  составляютъ  не  одни  грандхозные 
предметы,  какъ  отечество,  наука,  геройсше  подвиги  и  пр.  Чтобтг 
быть  вполн'Ь  лоэтомъ,  надо  у11']^ть  сочувствовать  всему:  всЬмъ 
тихимъ  прелестямъ  жизни  и  природы^  вс^мъ  ихъ  мелочамъ, 
Вотъ  и:зображен1е  всесторонняго  поэта: 

„ Ты  любишь  съ  высоты 

Скрываться  въ  т^вь   долины  малой; 

Ты  любишь  гроиъ  небесъ,  и  такя;е  внемлешь  ты 

Жужжанью  пчелъ  ыадъ  розой  алой. 

„Таковъ  прямой  поэтъ.  Ояъ  ситуетъ  душой 
На  пышныхъ  играхъ  Мельпомевы 
И  улыбается  забав1}  площадной 
И  вольности  лубочной  сцены. 

„То  Римъ  его  зоветъ,  то  гордый  Ил10нъ, 
То  скалы  старца  Осс1аиа, 

И  съ  д'Ьтсвой  легкостью  неякъ  тФиъ  лстаегь  овъ 
Во  сл^дъ  Бовы  и  Еруслапа." 

Этой-то  способности  увлекаться  всЬмъ  и  не  было  уЛомоно-^ 
сова.  Онъ  былъ  велик1й  челов-^къ,  но,  можетъ  быть,  потому  и  не 
могь  быть  великимъ  поэтомъ.  Справедливо  говорить,  что  въ^ 
Державин-Ь  было  больше  поэзш,  ибо  его  лира  звучала  не  только- 
одними  торжественными,^  величественными  гимнами,  но  издавала- 
и  томные  и  н'^^жные  звуки. 

Подобно  наклонности  къ  государственной  деятельности,  на- 
клонность къ  ученымъ  изсл^довашямъ  и  фвлософ1и  также  вре- 
дитъ  поэтическому  созерцанш.  Взглядъ  на  предметъ  ученаго* 
или  философа  слишкомъ  пытливъ,  сознателенъ  и  системати- 
ченъ,  лишенъ  непосредственности,  много  препятствуетъ  свеже- 
сти и  свободе  впечатлен1я.  Какъ  передъ  государственнымъ  му- 
жемъ  изящество  и  красота  предмета  заслоняются  мыслш  о  его- 
пользе  или  вреде  отечеству,  такъ  вопросы:  отчего,  почему,  по- 
какимъ  закона  мъ?  отвлекаютъ  ученаго  отъ  непосредственнаго 
созерцан1Я  поэтическаго  образа.  Полное,  отчетливое  знаше- 
предмета,  знанхе  всехъ  его  сторонъ,  его  сущности,   всехъ  за- 
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коновъ,  по  которымъ  онъ  существуетъ,  еще  бол-Ье  отвлекаетъ 
человека  отъ  созердан1я  образа.  Если  челов4къ,  такъ  смотря- 
Щ1Й  на  предметъ,  философъ-идеалистъ,  то  плоть  и  кровь  пред- 
мета въ  глазахъ  .его  улетучиваются  въ  идею  его;  всЬ  его  по- 
дробности, не  П0ДХ0ДЯЩ1Я  подъ  эту  идею,  откидываются,  какъ 
нарушающ1я  симметрш  правильной,  стройной  философской  си- 
стемы, а  П0Э31Я,  требуя  образа,  подробностей,  не  любить  сим- 
метрш  и  прямыхъ  лиши.  Если  же  на  ы'^ст^  философа,  возво- 
дящаго  все  къ  обп^имъ  началамъ,  будетъ  аналитикъ,  поэтиче- 
<;к1й  образъ  исчезнетъ  для  него  за  скелетомъ  предмета;  поэти- 
ческШ  образъ  для  него  не  существуетъ,  какъ  для  театральнаго 
зрителя,  посвященнаго  во  ъ&к  закулисныя  тайны  декоратора  и 
машиниста,  не  существуетъ  очароваюя  въ  волшебномъ  балегЬ. 
Какъ  же  быть  поэтомъ-лирикомъ  челов']&ку  съ  наклонностями 
философа  или  ученаго?  Были  люди,  которые  на  это  умудрялись. 
Они  воспевали  предметы  и  яа1ен1я,  до  мельчайшихъ  подробно- 
стей изученные  ими  (какъ  учеными  и  философами),  съ  наив- 
ностш  дикарей,  въ  первый  разъ  ихъ  увид'Ьвшихъ;  они  въ  сво- 
ихъ  стихахъ  подделывались  даже  подъ  необработанную,  не- 
правильную и  нескладную  р-Ьчь  человека,  ничего  не  знающаго 
и  ничему  не  учившагося.  Мнопе  пов-Ьрили  въ  субъективность 
ихъ  произведен1й  и  смотр'Ьли  на  нихъ  съ  умилешемъ,  какъ  на 
д4тей  природы,  между  т*мъ  какъ  на  нихъ  сл^дуеть  смотр-Ьть 
только  какъ  на  великйхъ  мастеровъ  объективнаго  искусства, 
или  просто  какъ  на  притворщиковъ  въ  поэз1и.  Они  напомина- 
ютъ  актера,  съ  наивнымъ  удивлен1емъ  смотрящаго  на  другаго 
актера,  играющаго  въ  тес*  такъ-называемаго  неизв4стнаго 
или  таинственнаго  незнакомца,  между  т^мъ  какъ  онъ  очень 
хорошо  знаетъ  персонажъ,  который  его  удивляетъ  своимъ  не- 
ожиданнымъ  появлешемъ,  и  актера,  который  его  изображаетъ. 
Философское  созерцан1е  не  ограничивается  вл1ятемъ  на-  со- 
держан1е  поэтическихъ  произведенШ.  на  такъ-называемое  из- 
обр-Ьтеше:  оно  условливаетъ  и  ихъ  форму.  У  человека,  заня- 
таго  разр-Ьшенхемъ  философскихъ  вопросовъ,  построешемъ  фор- 
мулъ,  мышлеше  принимаетъ  систематическое,  искусственное  те- 
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чен1е,  и  даже  прямо  зарождается  въ  стройной  форм*]^  силло- 
гизма; а  таЕая  форма  нейдетъ  еъ  поэтическимъ  лроизведен1ямъ. 
отнимая  у  нихъ  одно  изъ  главныхъ  свойствъ  поэзш,  прелесть 
безыскусственной  р'Ьчи.  Какими  частными  достоинствами  ни 
блистало  бы  поэтическое  произведете,  но  если  въ  немъ  раз- 
вивается какая-нибудь  философская  идея,  если  ноатъ  хочетъ 
имъ  что-нибудь  доказать,  оно  уже  лишено  св'^^жести,  и  пред- 
ставляетъ  натяжки  въ  построенш.  Давно  всЬми  признано  за . 
истину,  что  р^шен1е  политическихъ  и  сощальннхъ  вопросовъ 
не  дЬло  поэз1и,  что  они  вредятъ  поэтическимъ  произведетямъ. 
Это  мн^н1е  сл'Ьдовало  бы  распространить  на  всякаго  рода  во- 
просы, даже  на  вопросы  объ  искусств*  для  искусства. 

Философ1я  можетъ  еще  вредить  поэту,  если  она  слишкомъ 
тонко  анализируетъ  и  слишкомъ  подробно  разоблачаетъ  передъ 
нимъ  его  самого— -законы,  по  которымъ  онъ  создаетъ;  это  от- 
нимаетъ  у  поэта  свободу  и  смелость  творчества.  Когда  онъ 
знаетъ  в(А  тайные  источники  своего  творчества,  наблюдаетъ 
надъ  своимъ  вдохновешемъ,  подсматриваетъ  въ  своей  душ* 
процессъ  поэтическаго  зарожденхя,  то  необходимо  становится 
къ  самому  себ*  въ  положен1е  работника  къ  машин*,  который 
знаетъ,  гд*  нужно  прибавить  или  убавить  ходу,  усилить  огонь 
и  проч.  Мы  знаемъ,  самъ  велик1й  Шиллеръ  сожал*лъ  о  томъ, 
что  слишкомъ  глубоко  узналъ  теор1ю  своего  искусства,  ибо  это 
обстоятельство,  по  его  собственному  сознашю,  лишило  отваги 
и  ст-Ьснило  его  творчество. 

Вообпо^е  слишкомъ  большая  ученость  плохо  уживается  съ  по- 
эзхей.  Трудно  себ*  представить  зоолога,  который  бы,  смотря 
на  бабочку,  совершенно  наивно,  безъ  научныхъ  соображенй, 
восхищался  ея  красотой;  чтобы  ботаникъ,  смотря  на  цв-Ьтокъ, 
думалъ  о  крас*  растешя,  а  не  объ  его  анатом1и,  чтобы  фило- 
логъ-грамматикъ,  читая  Горащя,  весь  отдавался  его  поэтиче- 
скимъ красотамъ,  забывая  сл*дить  за  особенностями  граммати- 
ческихъ  формъ,  а  историкъ,  подробно  разрабатывающ1й  исто- 
ричесше  матер1алы,  вполн*  художественно  наслаждался  харак- 
терами лицъ,  о  которыхъ  говорится  въ  разбираемыхъ  имъ  актахъ. 
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Насъ,  можетъ  быть,  упрекнуть  въ  неуважеши  къ  наук^  и  фв- 
лософш,  на  томъ  основан1И,  что  мы  утверждаемъ,  будто  слу- 
жеше  имъ  лгЬшаетъ  служенш  ноэ81и.  Но  мы  нисколько  неду- 
маемъ  умалить  значеше  и  пользу  этихъ  сферъ  человеческой 
д']Цтельности  и  поставить  ихъ  ниже  поэзш.  Напротивъ,  мы  ду- 
маемъ,  что  наука  и  философая  важнее  для  общества,  ч-ёмъ 
искусства,  и  что  потребность  ихъ  для  развит1я  челов1}чества 
насущн']^е  потребности  изящнаго.  Мы  только  хотимъ  отккштъ 
П0Э31Ю  ото  всего,  чтб  съ  ней  см^шиваютъ,  чтд  въ  нее  вмеши- 
вается и  во  чтб  вмешивается  она'  сама;  хотимъ  отвести  ее  въ 
ея  скромныя,  но  законныя,  наследственныя  и  независимыя  вла- 
д^шя,  строго  и  точно  отмежевать  ихъ  отъ  владешй  соседей, 
съ  которыми  у  ней  постоянный  столкновен1я,  обоюдныя  похи- 
щешя  и  черезполосица.  При  всей  нашей  любви  къ  поэзш,  мы 
такъ,  см^емъ  сказать,  безпристрастны,  что,  скрепя  сердце,  го- 
воримъ:  велишй  челов^къ  не  можетъ  быть  великимъ  поэтомъ. 
деятельность  великаго  человека  поглощаетъ  деятельность  по- 
эта. Наполеонъ,  по  выражешю  Альфреда  дё-Виньи,  каждый 
день  въ  самой  жизни  создавалъ  живую  Ил1аду,  и  потому,  для 
воплощен1Я  возникавшихъ  въ  его  воображеши  образовъ,  не 
нуждался  въ  гармоническомъ  стихе  или  изящныхъ  пергодахъ. 
дело  въ  томъ,  что  въ  практическихъ  ген1яхъ,  то-есть  великихъ 
людяхъ,  есть  сосредоточеше  наклонностей,  односторонность, 
дающая  силу  воли,  которая  доставляетъ  имъ  возможность  об- 
ращать въ  действ1я  все  ихъ  мечты  и  чувства.  Такимъ  образомъ 
они  изживаютъ  всю  поэзш)  души  своей  или  большую  часть  ея 
въ  самой  жизни.  Истый  же  поэтъ,  про  котораго  сказалъ  Пуш- 
кинъ,  что 

„Не  разух'Ьлъ  онъ  ничего 
И  слабъ  и  робокъ  былъ  вакъ  д'Ьти: 
Чуж1е  люди  за  него 
Зв-Врей  и  рыбъ  ловили  въ  сЬти", 

вследств1е  страшнаго  множества  самыхъ  разнообразныхъ,  про- 
тивоположныхъ,  уничтожающихъ  другъ  друга  стремлен1й,  не 
можетъ   ничего   осуществить  въ  жизни,    а  только   лелеетъ  въ 
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душ^  и  выражаетъ  въ  слов'Ь  мечты  свои.  Итакъ  д']&ятедьность 
государственная,  научная,  философская  и  вообще  всякая  на* 
кдонпость  Еъ  спещальности,  н^шаютъ  всестороннему,  свобод- 
ному развит1Ю  поэтической  природы.  Изъ  этого  можно  вывести 
прямое  заключеше,  что  поэтъ  долженъ  предаться  исключительно 
поэтической  д&1тельности,  посвятить  всего  себя  поэз1и.  Но  хотя 
это  положевае,  повидимому,  необходимо  вытекаетъ  изъ  всего 
нами  сказаннаго, — его  принять  можно  только  съ  оговоркой. 

Прежде  всего  мы  должны  сказать,  что  если  поэтъ,  зная,  что 
политика,  научная  деятельность  и  философ1я  вредятъ  чистой 
поэзш,  будетъ  умышленно  отвращаться  отъ  нихъ,  будетъ  ста- 
раться имъ  не  сочувствовать,  онъ  будетъ  только  корчить  та- 
кого свободнаго,  непосредственнаго  поэта,  о  которомъ  мы  го- 
воримъ,  а  на  самомъ  д']^л'Ь,  разум']&ется,  имъ  никогда  не  сде- 
лается, ибо  непосредственность  его  будетъ  искусственная. 

Потомъ  мы  должны  заметить,  что  какъ  бы  поэтъ  ни  любилъ 
свое  искусство,  какъ  бы  ни  трудился  для  него,  оно  не  должно 
составлять  его  исключительную  привязанность.  Представьте 
себ-Ь  поэта,  который  ц']^лый  день  думаетъ  о  своихъ  произведе- 
шяхъ,  который  так1  отдался  поэз1и,  что  отказался  для  нея  отъ 
всЁхъ  радостей  и  заботъ  М1ра.  Такой  челов']^къ  почти  теряетъ 
всякую  живую  связь  съ  непосредственной  жизнью,  а  изъ  ка- 
кого другаго  источника  можетъ  онъ  достать  живой  матер1алъ 
для  своей  поэзш?  Онъ  творитъ  какъ  бы  по  воспоминашямъ,  и 
долженъ  постоянно  напрягать  свое  творчество,  насиловать  свой 
талантъ.  Занятый  постоянно  одной  мыслью,  что  бы  создать  и 
какъ  бы  создать,  онъ  становится  въ  напряженное,  неестествен- 
ное положеше,  какъ  къ  природ*]^,  жизни  и  людямъ,  такъ  и  къ 
самому  себ^,  Онъ  ни  на  что  не  смотритъ  безъ  намЬрешя,  ни 
ч^мъ  не  любуется  безкорыстно;  онъ  никогда  не  забываетъ,  что 
онъ  художникъ,  а  все  окружающее — матергалъ  для  его  созда- 
шй.  Ч'Ёмъ  бы  онъ  ни  любовался:  природой,  женщиной,  ребен- 
комъ,  —  онъ  не  вполн-Ь  предается  этому  чувству,  но  въ  то  же 
время  наблюдаетъ  его,  и  думаетъ,  какъ  бы  ловч'З^с  выразить 
свое  впечатл^нхе.    Онъ  постоянно  и  напряженно   подсматрива- 
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етъ,  сл-Ьдить  и  наблюдаетъ  въ  себ*  каждое  душевное  движе- 
те, стараясь  подметить  въ  немъ  эффекты  для  своихъ  произ- 
ведейй.  Въ  этомъ  отношеши  онъ  уподобляется  кокетк4,  кото- 
рая разсматриваетъ  передъ  зеркаломъ,  какое  положеше  руки 
и  головы,  какая  улыбка  больше  къ  ней  идутъ,  съ  т4мъ,  чтобы 
при  случа*  этимъ  воспользоваться. 

Всл4дств1е  такого  отношенхя  поэта  къ  жизни  и  къ  самому 
себ-Ь,  произведен1я  его,  при  всей  ихъ  красот-Ь,  стройности  и 
глубин*,  лишены  свежести,  силы,  аромата,  такъ-сказать  соч- 
ности, и  являются  тепличными  растен1ями.  Въ  произведетяхъ 
Вордсворта  было  бы  гораздо  больше  жизненности,  еслибъ  онъ 
самъ  больше  зналъ  жизнь,  въ  поэзш  Шиллера  —  больше  св-Ь- 
жести,  еслибъ  онъ  не  творилъ  насильно  и  не  употреблялъ  воз- 
будительныхъ  средствъ  для  воспален1я  воображешя  и  поддер- 
жан1я  лирическаго  восторга;  поэзхя  Гёте  много  бы  выиграла  въ 
сил4,  еслибъ  онъ  почаще  забывалъ  въ  себ*  художника,  не 
наблюдалъ  и  не  анализировалъ  собственныя  чувства  въ  минуту 
наслаждешя  любовью  и  природой,  и  еслибъ  въ  гЬ  минуты,  ко- 
гда, по  выражешю  Пушкина,  <не  думаетъ  никто >,  онъ  не  по- 
гружался въ  размышлеше  о  томъ,  какъ  ихъ  выразить  въ  поэзш 
и  не  выбивалъ  м']&ру  гекзаметра  на  плеч-Ь  своей  любезной. 

Такимъ  образомъ  мы  видимъ,  что  всякая  исключительная 
привязанность,  спещальность,  много  м^шаютъ  поэту  быть  со- 
вершеннымъ,  истымь  поэтомъ,  а  произведешямъ  его  носить 
характеръ  чисто-поэтическШ,  свободный  ото  всякихъ  посто- 
роннихъ  пршА^сей]  что  этому  м']&шаетъ  даже  и  слишкомъ  исклю- 
чительная привязанность  къ  самой  поэзш,  если  она  заслоняетъ 
передъ  поэтомъ  непосредственную  акизнь  —  главный  источникъ 
поэтическаго  вдохноаешя. 

Да,  главнымъ  источникомъ  поэзш,  главнымъ  питашемъ  для 
поэта  должна  быть  непосредственная  жизнь  въ  самомъ  обшир- 
номъ  еа  значенш:  вдохновеше  только  тогда  совершенно  св']&же, 
когда  черпается  прямо  изъ  этого  источника.  Это  достижимо 
только  тогда,  когда  поэтъ  любить  непосредственную  жизнь  для 
жизни,  любитъ  не  какъ   натурщицу   для  своихъ    произведен^, 
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а  какъ  лобовницу,  безъ  которой  онъ  не  можбтъ  жить,  отно- 
сится къ  жизни,  не  какъ  наблюдатель  а  какъ  живая  часть  ея. 

Въ  такихъ  именно  отношен1яхъ  къ  действительности  и  былъ 
Пушкинъ.  Онъ  любилъ  жизнь  для  ЖИЗНИ;  любилъ  ее  безкоры- 
стно,  относился  къ  ней  просто,  не  мудрствуя.  Онъ  любилъ  въ 
ней  все,  что  вызывдетъ  любовь,  сочувствовалъ  всему,  что  вы- 
зываетъ  сочувствие;  никакая  исключительная  привязанность, 
никакая  спещальность  не  владела  имъ,  отвлекая  его  отъ  со- 
чувств1я  ко  всему  остальному.  Никакое  особенное  воззр'Ьнхе  не 
заставляло  его  смотр^^ть  на  Бож1й  м1ръ  подъ  какимъ  -  нибудь 
особеннымъ  угломъ  зр-Ьик,  черезъ  призму  какой-нибудь  системы. 
•Оттого  онъ  свободно,  полной  грудью  вдыхалъ  въ  себя  жизнь 
я  созерцалъ  ее  во  всей  ея  полноте. 

Вс4мъ  известно,  какъ  много  читалъ  Пушкинъ,  какъ  уважалъ 
науку.  Но  его  чтете,  его  отношеше  къ  наук*  были  совсЬмъ 
1ВЫЯ,  ч^мъ  у  людей,  принадлежашихъ  къ  цеху  писателей.  Онъ 
читалъ  съ  простодуппемъ  самаго  обыкновеннаго  человека, 
ищущаго  въ  чтенш  наслажден1я  и  обогащен1я  ума  фактическими 
«в^д'Ьшями.  Въ  наше  время  не  только  писатели,  но  даже  дил- 
летантн  такъ  не  относятся  къ  книгамъ.  Въ  наше  время  желаютъ 
досредствомъ  чтен1я  выработать  себ'6  систему  воззр']^н1я  на 
жизнь,  думаютъ  узнать  изъ  книгь  всю  истину^  всю  подногот- 
ную. Пушкинъ  читалъ  не  съ  наивной  п'&^ью  узнать  изъ  М1р- 
<;кихъ  книгъ  велик1я  тайны  творен1я,  извлечь  себ'Ё  правило 
для  жизни  и  построить  философскую  систему:  онъ  не  в^рилъ 
въ  прочность  философскихъ  системъ,  видя,  какъ  быстро  он^ 
вытесняются  одна  другою,  и  потому  не  иаходилъ  пользы. хва- 
таться за  так1я  непадежныя  опоры.  Можетъ  быть  онъ  отъ  этого 
иного  потерялъ  какъ  мыслитель^  зато  много  выигралъ  какъ 
иоэтъ.  Умъ  его  не  былъ  настроенъ  никакой  философской  си- 
стемой, взглядъ  не  былъ  снабженъ  никакимъ  искусственнымъ 
вспомогательнымъ  снарядомъ,  и  онъ  смотр'блъ  на  все  окружаю- 
щее простыми  глазами,  безъ  заднихъ  мыслей,  безъ  заранее  со- 
ставленныхъ  теорШ,  т.  е.  безо  всякаго  предуб^ждетя.  Потому 
онъ  былъ  такъ  похожъ  на  античны  хъ  писателей:  онъ  смотр'Ёдъ 
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на  исторш)  съ  простодуш1емъ  Плутарха,  и  созерцалъ  жизнь  съ- 
терпимостью  Горащя.  Всякая  философская  система,  приводя  въ 
глазахъ  человека  все  окружающее  его  въ  искусственный  поря- 
докъ,  распред'1ляя  все  по  м'1стамъ  и  подъ  цыфрами,  располагая 
все  по  одной  иде*]^,  ставить  его  въ  положенхе  какого-то  всезнашя. 
Ничто  не  можетъ  поразить  его,  ничто  не  можетъ  быть  ново 
для  его  пршютовленнаго  взгляда.  Что  бы  онъ  ни  увид']&лъ,  онъ 
у;р1е  знаетъ,  въ  какой  ящикъ  положить  это.  И  если  иному  явле- 
шю  онъ  вдругъ  и  не  можетъ  найти  м-Ьста,  .то,  разумеется,  это 
недоум'Ён1е  разр']^шается  не  поэтическимъ  созерцашемъ  новости 
предмета, — удивлен1емъ,  восторгомъ, — но  переходить  сперва  въ 
пршскиванье  ему  уголка  въ  философской  систем'Ё^  а  потомъ  и 
ув']&нчивается  усп'Ьхомъ  ир1искашя.  Непроникнутый  никакой 
философской  системой^  Пушкинъ  смотрел ъ  на  жизнь  просто,  не 
ища  въ  явлен1яхъ  ея  оправдашя  какихъ-нибудь  идей:  не  вид^лъ 
въ  ней  выражен1я  своей  системы.  Тайны  м1ра  не  были  разоб* 
лачены  передъ  нимъ  аналнзомъ,  разъяснены  математически 
строгими  выкладами.  но  оставались  для  него  глубокими  поэти- 
ческими тайнами.  Его  познан1я  не  уничтожили  въ  немъ  способ- 
ности свободно,  безъ  справокъ  съ  философ1ей,  очаровываться 
всякимъ  прекраснымъ  явлен1емъ  и  возмущаться  дурнымъ.  Съ 
такою  же  простотой,  какъ  къ  жизни,  относился  Пушкинъ  и  къ 
другому  богатому  источнику  своей  поэзии  —  исторш.  Онъ  не 
придерживался  никакой  исторической  школы,  никакой  истори- 
ческой теорш,  располагающей  факты  по  ще^:  этимъ  онъ  тоже 
много  выигралъ  какъ  художникъ.  Бели  художникъ  заимствуетъ 
свой  взглядъ  на  историчесшя  событ1я  изъ  историческихъ  книгъ, 
писанныхъ  съ  ц'блью  доказать  какую-нибудь  философскую  истину, 
произведешя  его,  заимствованныя  изъ  истор1и,  будутъ  явле- 
ниями эфемерными.  Историческое  сектэрство  суживаетъ  взглядъ 
художнику  на  всем1рныя  событ1я,  заставляя  его  сиотрЬтъ  на 
нихъ  съ  одной  какой-нибудь  точки  зр'бшя,  д^лаетъ  его  произ- 
ведешя интересными  съ  одного  какого-нибудь  времени:  падаеть 
школа,  подъ  вл1ян1емъ  которой  он-Ь  родились,  —  он-Ь  станутъ 
скучны  и  непонятны.  Такая  участь  никогда  не  можетъ   пости- 
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тнуть  <  Бориса  Годунова  >  и  сцены  изъ  среднев']^ковой  жизни 
ПушЕина.  Взглядъ  его  не  былъ  суженъ  никакой  исторической 
доктриной:  оттого  онъ  в-Ьченъ,  сколько  бы  ни  перепадало  исто- 
рическихъ  школъ.  Произведешя  Тацита,  Шекспира,  Плутарха 
"И  Пушкина  никогда  не  покажутся  отсталыми  въ  идеяхъ,  а  на- 
противъ  будутъ  неисчерпаемымъ  истотаикомъ  для  взглядовъ, 
системъ,  и  проч.  , 

Такъ-же  просты  были  отношен1я  Пушкина  и  къ  самой  близ- 
кой его  сердцу  наук'Ь — наукЬ  поэз1и.  Онъ  не  былъ  эстетикомъ, 
не  изучалъ  н-Ьмецкихъ  теорШ  искусства,  но  это  не  только  не 
помешало,  даже  способствовало  ему  быть  великимъ  знатокомъ 
поэзш.  Изучен1е  эстетикъ  и  истор1й  литературъ  съ  философ- 
<;кимъ  методомъ  много  м^Ьшаетъ  живости  и  свободе  впечатл']^н1й. 

Начитавшись  систематическихъ  теор1й  объ  искусств*]^,  мы 
весьма  часто  впадаемъ  въ  неискренность  суждешй  о  про- 
изведен1яхъ  искусства;  восхищаемся  многимъ,  потому  что  намъ 
доказано,  что  этимъ  должно  восхищаться,  и  на  гЬхъ  же  осно- 
ван1яхъ  многое  порицаемъ.  Въ  этомъ  невинномъ  притворств'^ 
нельзя  упрекнуть  Пушкина.  На  каждаго  писателя  смотр-Ьлъ 
онъ  безъ  предуб^ждешя,  не  справляясь,  какой  у  него  парнас- 
-скШ  чинъ,  т.  е.  генгй  ли  онъ,  та^шитг,  или  частный  генгй?  и 
читая  книгу,  мало  заботился  о  томъ,  въ  какой  изъ  ?»тихъ  чиновъ 
етЬдуетъ  произвести  автора.  Оттого  такъ  прямо  и  такъ  в-Ьрно 
указывалъ  онъ  на  достоинства  и  недостатки  всякаго  литера- 
турнаго  произведен1я.  Каждый  удачный  стихъ,  какому  бы  пло- 
хому поэту  онъ  ни  принадлежалъ  и  въ  какомъ  бы  множеств']^ 
дуряыхъ  стиховъ  ни  погрязъ,  приводилъ  Пушкина  въ  восторгъ, 
и  онъ  повторялъ  его  съ  С1яющими  отъ  вдохновен]я  глазами. 
Онъ  чувствовалъ  отвращен1е  къ  отвлеченнымъ  эстетическимъ 
разд']^лен1ямъ  писателей  на  художниковъ  и  нехудожниковъ,  и 
хотя  никто  лучше  его  не  могъ  распознать,  что  художественно 
и  что  нехудожественно,  онъ  въ  своихъ  вкусахъ  былъ  эклек- 
тикъ,  ибо  ему  нравилось  все  хорошее,'  къ  какой  бы  школ'Ь  и 
какому  бы  литературному  роду  оно  ни  принадлежало.  Однажды, 
когда  Гоголь  р-Ьзко  отозвался  о  Мольер*,  разбирая  его  съ  слиш- 
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конъ  строгой,  односторонней  художественной  точки  зр^н1я^ 
Пушкинъ  разсердился  и  сказалъ,  что  въ  веливихъ  писатедахъ 
нечего  смотреть  на  форму  и  что  куда  бы  они  ни  положили 
добро  свое, — бери^  а  не  ломайся.  Хотя  верностью  взгляда  и 
безпристрасйемъ,  при  оц-ЬнюЬ  поэтическихъ  произведен1й,  онь 
больше  всего  былъ  обязанъ  своему  природному  инстинкту,  но* 
разви'пе  этого  инстинкта  совершилось  подъ  вл]яшемъ  того  ли- 
тературнаго  образован1я,  которое  бнъ  получилъ.  Не  знай  Пуш- 
кинъ почти  съ  детства  наизусть  всЬхъ  французскихъ  класси- 
ковъ,  онъ  пов'Ьрилъ  бы  модному  мн^нш,  возникшему  у  насъ  въ 
двадцатыхъ  годахъ,  что  въ  Расин*]^  и  Буало  нечего  искать  кром^ 
риторики,  бездушныхъ  и  натянутыхъ  фразъ,  изъ  которыхъ  ни- 
чему не  научишься.  Впосл'6дств1и  къ  французскому  вл1яшк> 
въ  Пушкин'Ь  присоединилось  вл1яше  англШскихъ  критиковъ.,  ко- 
торые, какъ  известно,  не  вдаются  въ  отвлеченныя  эстетическш 
теор1и  и  въ  сужден1яхъ  своихъ  о  писателе  больше  всего  забо- 
тятся  о  томъ,  чтобъ  показать,  что  въ  немъ  дурно  и  что  хоро- 
шо. Однимъ  СгЮвомъ,  Пушкинъ,  не  получивъ  познанШ  въ  эсте- 
тик*, получилъ  превосходное  эстетическое  воспиташе  и  изучилъ 
искусство  практически  —  изъ  образцовъ  и  критикъ,  а  не  изъ 
отвлеченныхъ  разсужденхй.  Оттого,  когда  онъ  творилъ,  то  со- 
ображался съ  идеаломъ,  сложившимся  въ  немъ  изъ  достоинства 
и  красотъ  вс^хъ  перечитанныхъ  имъ  поэтическихъ  произведенШ^ 
а  не  съ  отвлеченной  теор1ей. 

Психологическая  часть  эстетики  тоже  была  пс  знакома  Пуш- 
кину. Потому  онъ  не  вдавался  въ  изсл:Ьдован1я  тайны  своего 
творчества,  не  ана.!1изировалъ  его  процесса  и  не  доискивался 
въ  душ'Ё  своей  до  источниковъ  вдохновенья.  Такимъ  образомъ, 
не  зная  пружинъ,  которыми  возбуждается  творчество,  онъ  не 
могъ  возбуждать  ихъ  искусственнымъ  способомъ.  Что  Пушкинъ 
творилъ  нецосредственно,  что  источникъ  собственнаго  вдохно- 
венья былъ  для  него  священной  тайной,  между  прочимъ,  до- 
казывается т4мъ,  что  онъ  хранилъ  у  себя  перстень,  съ  кото- 
рымъ,  по  его  мн'6н1ю,  было  связано  его  даровате. 

Итакъ,  не  будучи  теоретикомъ,    Пушкинъ  не  могъ,  подобно 
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Шшиеру,  жаловаться  на  утрату  емкости  и  свободы  въ  своемъ 
творчестве. 

Таковы  были  отношен1я  Пушкина  къ  наук^.  Посмотримъ  те- 
перь, какъ  онъ  относился  къ  политике  —  къ  государственнымъ 
вопросаиъ. 

Политика^  по  мн^шю  многихъ,  ахиллесовская  пята  нашего 
поэта.  И  д']Ьйствительно:  Пушкинъ  не  бы.1ъ  политикъ  и  не  ивгЬлъ 
на  то  претензш.  Это  происходило  не  отъ  недостатка  ума  и 
образовашя;  но  всл'Ьдств1е  своей,  въ  высшей  степени  поэтиче- 
ской природы,  онъ  былъ  поставленъ  на  такую  высоту  взгляда, 
съ  которой  ВСЁ  политичесшя  системы  кажутся  мелкими,  ничтож- 
ными и  пустыми.  Подобно  Гёте,  онъ  могъ  сказать  про  себя: 
я  свыше  политики.  Да  онъ  и  сказалъ  почти  тоже  въ  сл'бдую- 
щемъ  стихотворен1и: 

„Не  дорого  цгню  я  гроик!»  права^ 

Отъ  коихъ  не  одна  кружатся  голова. 

Я  не  ропщу  о  томъ,  что  отказали  боги 

Мн1;  въ  сладкой  участи  оспаривать  налоги, 

Или  м'Ьшать  царяиъ  другъ  съ  другомъ  воевать; 

И  пало  горя  МВФ  —  свободно  ли  печать 

ЭЛорочитъ  олуховъ,  иль  чуткая  цензура 

Бъ  журнальныхъ  замыслахъ  ст'Ёсняетъ  балагура. 

Все  это,  видите  ль,  слова,  слова,  слова! 

Ивыя,  лучш1я  ыеЪ  дороги  права; 

Иная,  лучшая  потребна  мн-ё  свобода 

Никоиу 

Отчета  не  давать;  себЪ  лишь  сакону 

Служить  и  угождать 

Не  гнуть  ни  сов'Ьсти,  ни  помысловъ,  ни  шеи; 
По  прихоти  своей  скитаться  зд'Ьсь  и  танъ, 
Дивясь  божественныиъ  природы  красотаиъ, 
И  предъ  созданьями  искусствъ  и  вдохновенья 
Безмолвно  утопать  въ  восторгахъ  умиленья  — 
Ботъ  счастье!  вотъ  права!..." 

<  Какой  эгоизмъ,  какое  равнодуш1е  къ  общественному  дЬлу 
I  къ  положешю  ближняго,  какая  отсталость  въ  понят1яхъ!> 
воскликнутъ  мнопе,  прочитавъ  это  признаше. — Еслибъ  не  вели- 
]ай  поэтъ,  а  какой-нибудь  публицистъ,  или  ученый,  или  критикъ, 
или  такъ  просто  кто-нибудь,  въ  род*!  пишущаго  эти  строки,  вы- 
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сказалъ  таюя  понятая,  онъ  справедливо  долАенъ  бы  былъ  под- 
вергнуться позорному  общественному  осм'Ьянью  или  презр^шю. 
Но  высказать  такое  признаше,  и  такъ  высказать,  какъ  оно  вы- 
сказано, могъ  только  одинъ  Пушкинъ;  онъ  былъ  одинъ  изъ  не- 
многихъ  избранныхъ,  им'^^ющихъ  на  это  право,  или  лучше  ска- 
зать, привилепю  и  монопол1ю.  Высш1я  поэтичесшя  организащи 
чуютъ  инстинктомъ,  что  ВСЯК1Й  порядокъ  вещей  только  временно 
хорошъ,  всякое  общественное  устройство  условно^  всякая  по- 
литическая система  преходяща:  идеалъ  гражданственности,  ко- 
торый он']Ь  носять  въ  душ'Ь  своей,  слишкомъ  высокъ  и  не  мо- 
жетъ  совпасть  ни  съ  какимъ  состояшемъ  общества  и  выра- 
зиться въ  какой-нибудь  политической  теорш.  Для  нихъ  каждый 
порядокъ  вещей  неудовлетворителенъ,  ибо  он^;  видятъ  его  не- 
достатки, и  каждый  порядокъ  сносенъ,  ибо  он*  видятъ  его  хо- 
рош1я  стороны.  Эта  высота  положен1я  поэта  и  д'Ьлаетъ  его  ка- 
кимъ-то  исключительнымъ  челов'Ькомъ  въ  обществ-Ь,  челов'&комъ, 
не  принадлежащимъ  по  понят1ямъ  своимъ  ни  къ  какому  вре- 
мени, и  въ  тоже  время  принадлежащимъ  всЬжь  временамъ, 
не  преклоняющимся  умомъ  своимъ  ни  передъ  какими  формами, 
и  въ  то  же  время  снисходящимъ  къ  нимъ  съ  высоты  своего 
велич1я,  за  невозможностью  осуществлешя  формъ  идеальныхъ. 
Вотъ  причина,  почему  общество  такъ  часто  упрекаетъ  поэта 
въ  отсталости  и  равнодушш.  И  оно  по-своему  право.  Пере- 
довые люди  трудятся  надъ  создан1емъ  теорш  общественнаго 
устройства,  въ  потЬ  лица  создаютъ,  пропов-Ьдують  ее  съ  пол- 
ной, горячей  в^рой  въ  ея  совершенство:  общество  съ  такою 
же  в-Ьрою  хватается  за  нее,  борется  за  ея  осуществлеше, 
наконецъ  осуществляетъ  и  торжествуетъ  свою  победу,  а  по- 
этъ  смотритъ  равнодушно  на  это  торжество,  да  еще,  пожалуй, 
и  посмеется  ему,  —  какой  стихъ  найдетъ  на  него.  Бакъ  быть! 
нельзя  перед']&лать  странной,  загадочной  натуры  поэта.  Во- 
кругъ  него  кипятъ  матер1альныя  совершенствован1я;  всё  нзум- 
.Фяются  чудесамъ  цивилизащи;  в'Ькъ  идетъ  съ  неимоверной 
быстротой  впередъ;  все  ему  рукоплещетъ,  —  а  поэтъ  тоскуетъ 
по  первобытнымъ  временамъ  и  восклицаетъ: 
„ЗсЬбпе  \^еи,  ^о  )[)151:  Ли?  КеЬге  ^1ес[ег!" 
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Случилось  событ1е,  поразившее  всю  Европу;  веб  о  немъ  го- 
ворять;  лучш1е  умы  ждутъ  съ  нетбрп']^темъ,  что  скажетъ  о 
немъ  ведик1й  поэтъ.  Спрашиваютъ  у  него  его  мн^шя.  Онъ  го- 
ворить, что  это  преьфасно  и  принесетъ  пользу  наук*]^.  <Еакъ, 
пользу  наук*!:  вы  о  чемъ  говорите,  —  о  событ1яхъ  во  Фрашци?> 
—  ЕаЕое  мн'Ь  до  нихъ  дбло:  я  говорю  о  новомъ  ученомъ 
обществ^Ь,  которое  у  насъ  открывается,  —  Щлая  нац1я  прекло- 
ояется  передъ  гешемъ  челов'бка,  вышедшаго  изъ  низкаго  зва- 
Н1Я  и  поручаетъ  ему  свою  судьбу,  а  поэтъ  выводить  его  вь  са- 
мой злой  каррикатур']^  на  сцену,  на  позорище  той  же  нащи. 
Велиюй  философь  создаетъ  систему;  всЬ  въ  восторгЬ  передъ 
ней  преклоняются,  какъ  передъ  абсолютной  истиной,  а  поэтъ 
выводить  и  его  на  всенародное  осм'Ьяше.  Капризная,  нич^мъ 
недовольная  натура!  Не  даромъ  Платонъ  въ  свою  утопическую 
республику  велитъ  не  впускать  поэта,  а  держать  его  на  благо- 
родной дистанщи.  Платонъ  отчасти  правъ.  Поэты  плох1е  поли- 
тики, какъ  въ  теор1и,  такъ  и  въ  практик'^.  Хоть  Маколей  и 
говорить,  что  Байронъ  могъ  бы  съ  пользой  употребить  свои 
политическ1Я  способности  для  устроен1я  возникавшей  Грегци, 
но  намъ  кажется,  что  Гелл  ада,  бросившись  въ  объят]я  поэта, 
какъ  лэди  Байронъ,  какъ  и  она  вскор'Ё  бы  оттолкнула  его 
отъ  себя. 

Кром'Ь  недостижимой  высоты,  и  неосуществимости  идеала 
поэтовь,  есть  еще  причина  ихъ  разлада  съ  обществомь.  Она 
заключается,  такь-сказать,  въ  самородности  ихъ  понят1й.  РоёШ 
пазсипЫг. . .  Имь  дано  отъ  природы  понимать  много  такого, 
до  чего  друпе  доходять  долгимъ  путемь  размышлен1я.  Потому 
нмъ  весьма  странно  видеть,  что  истины,  который  имь  ясны  съ 
малолетства,  какъ  дважды  два  четыре,  выдаются  за  новость  ихъ 
йкомъ,  и  принимаются  публикой  съ  восторгомъ,  какъ  гешаль- 
ныя  открыт1я.  Будьте  уверены,  господа  политики  и  философы, 
что  великаго  поэта  нич-Ьмь  не  удивите,  и  ни  на  что  не  подде- 
нете. Все,  о  чемъ  вы  кричите  въ  архимедовскомъ  положеши, 
все,  о  чемъ  вы  проповедуете  съ  такимъ  жаромь,  ему  не  новость: 
все  приходило  ему  въ  голову,  обо  всемь  онъ  надумался,  но  го- 
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воритъ  только  о  томъ,  о  чемъ  призванъ  говорить:  о  БогЬ^  кра- 
сог§,  сердц*  челов'Ьческомъ,  о  томъ,  что  неизм'Ьнно,  вйчно,  чтб 
нужно  для  вс^^хъ  в^БОвъ  и  народовъ. 

Итакъ,  поэта  нельзя  подвести  ни  подъ  какую  категорию  по- 
литическихъ  людей:  онъ  въ  одно  и  то  же  время  въ  высшей  сте- 
пени консерваторъ  и  въ  высшей  степени  либералъ;  всЬмъ  до- 
воленъ  и  нич'Ьмъ  не  доволенъ.  Т-Ь,  у  которыхъ  чувство  доволь- 
ства превышаетъ  чувство  недовольства,  являются  трагиками, 
эпиками  и  лириками,  у  кого  обратно  —  комиками  и  сатириками. 
Пушкинъ  принадлежитъ  къ  разряду  первыхъ,  въ  противопо- 
ложность Гоголю,  Мольеру  и  Аристофану,  которые  могли  только 
отрицательно  выражать  свои  идеалы,  и  потому  могли  только 
создавать  см'Ьшныя  лица.  Имъ  прежде  всего,  бросалась  въ 
глаза  дурная  сторона  предмета,  Пушкину  —  хорошая.  Способ- 
ностью находить  везд*  хорошую  сторону,  сочувствовать  вся- 
кому порядку  вещей,  можно  отчасти  объяснить  его  уменье 
быть  какъ  дома  при  изображен1и  всякаго  быта  и  всякой  эпохи. 

Никакая  философская  система,  никакая  политическая  доктрина 
не  стояли  между  Пушкинымъ  и  предметами,  которые  онъ  со- 
зерцалъ,  не  ставили  его  на  условную  точку  зр'6н1я,  и  онъ  со- 
зерцалъ  М1ръ  Бож1й  какъ  онъ  есть. 

Теперь  скажемъ  несколько  словъ  о  томъ,  какъ  поэтъ  нашь 
относился  къ  своему  искусству. 

Что  онъ  горячо  любилъ  П0Э31Ю,  тому  есть  несомненный  до- 
казательства. Какъ  ни  скупъ,  ни  стыддивъ  былъ  онъ  на  печат- 
ныя  признан1я  въ  своихъ  задушевныхъ  привязанностяхъ,  но 
иногда  проговаривался  о  своей  любви  къ  муз*]^.  Въ  прологе  къ 
<Египетскимъ  ночамъ>  онъ  говоритъ  про  Чарскаго:  <онъ  былъ 
поэтъ  и  страсть  его  была  неодолима.^  Описывая  характеръ 
Евгешя  Онегина,  онъ  говоритъ,  чтр  герой  его  не  им^лъ  высо- 
кой страсти  для  звуковъ  жизни  не  щадить.  11ослан1е  къ  Жу- 
ковскому заключается  стихами: 

у^Блаженъ^  кто  в'Ьдалъ  сладострастье 
Высокихъ  мыслей  и  сшиховъ.^ 

Едва  ЛИ  КТО  высказалъ  большую  любовь  къ  поэз1и.  Едва  ли 
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кто  усерднее  Пушкина  служилъ  своему  искусству,  едва  ли  кто^ 
больше  его  трудился  надъ  выд^Ьлкой  каждаго  стиха.  А  между 
•ймъ  и  эта  страсть  какь-то  дана  бььза  ему  въ  м'Ьру,  не  делала 
изъ  него  затворника  и  отверженца  общества,  не  клала  на  него 
печати  цеха.  Какъ  онъ  ни  былъ  привязанъ  къ  по8з1и,  но  еш.е 
бол4е  любилъ  людей  и  природу,  —  и  безъ  этого  онъ  не  достшгь 
бы  такой  высоты  въ  ноэз1и. 

Есть  что-то  несовсЬмъ  хорошее,  несовсЬмъ  хрисйанское, 
нли  по  крайней  м-Ьр-Ь  антипоэтическое,  въ  той  исключительной 
привязанности  къ  своему  искусству,  которая  отторгаетъ  чело- 
века отъ  Живаго  прикосновен1я  съ  действительностью.  В^еть 
какимъ-то  эпикуреизмомъ  отъ  челов-Ька,  ни  о  чемъ,  какъ  о  рие- 
моплетств'Ь  своемъ,  не  думаюш,аго,  хотя  бъ  онъ  жилъ  на  чер- 
даке и  питался  чернымъ  хл^боыъ.  Такая  привязанность  всегда 
ведетъ  къ  эгоизму,  и  весьма  часто  къ  забвешю  самыхъ  священ- 
выхъ  обязанностей.  Ташя  личности  могутъ  приносить  огромную 
пользу  наук4,  искусству  и-  обществу,  но  въ  то  же  время  онЬ^ 
способны  хладнокровно  прогнать  отъ  себя  лучшаго  друга  по- 
сл4  десятилетней  разлуки,  если  приходъ  его  м-Ьшаета  имъ  до- 
писать стихъ  или  прибрать  ривму;  въ  состояши  не  пойти  за 
докторомъ  для  умирающей  матери,  если  это  отвлечетъ  ихъ  отъ 
трактата,  составляемаго  для  общественнаго  блага.  Мы  не  хо- 
тимъ  осуждать  эти  гигантсшя  личности.  Д-Ьло  ихъ  можетъ  быть 
такъ  свято,  такъ  полезно  для  всего  человечества,  что  он*  мо- 
гутъ жертвовать  и  друзьями  и  родными,  какъ  ничтожными  еди- 
ницами. Руссо  и  поступалъ  въ  такомъ  род^;  по  любви  своей  къ 
истине,  онъ  не  затруднился  выставить  на  позорище  потомства 
собственнаго  своего  родителя.  Брутъ,  изъ  чувства  справедли- 
вости на  собственныхъ  глазахъ  мучилъ  и  казнилъ  собствен- 
наго сына.  Другой  Брутъ,  изъ  любви  къ  отечеству,  убилъ 
своего  благодетеля,  а  по  новейшимъ  изследован1ямъ  —  отца. 
Сохрани  насъ  Богъ  осуждать  эти  велиюя  личности.  Говоримъ^ 
это  искренно. 

Все  это  мы  высказали  для  объяснен1я  основной  мысли  вашей 
статьи,  что  вполне  великимъ  поэтомъ  можетъ  быть  только  про- 
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<€той  челов'Ькъ,  сохранивши  вполш^,  во  всей  первоначальной; 
младенческой  св'1жести,  вс*]^  чувства,  присуиця  человеку,  ка- 
кимъ  и  былъ  нашъ  Пушкинъ.  Бъ  нему  совершенно  подходио 
прекрасное,  но  опошленное  безтолковымъ  повторешемъ  латин- 
ское выражен1е:  <я  челов'^^къ,  и  ничто  челов:]&ческов  не  чуждо 
мн*!».  —  Вспомните  жизнь  Пушкина,  и  попробуйте  отыскать, 
чтб  ему  было  чуждо.  Про  него-то  должно  именно  сказать: 

„Ни  все  отоввалсн  онъ  сердцемъ  своииъ, 
Что  просить  у  сердца  отвита." 

Въ  какомъ  обш.еств'Ь  онъ  не  былъ,  въ  какой  сфер*  не  вра- 
щался? Онъ  плылъ  по  житейскому  морю,  не  выходя  ни  у  какой 
пристани,  нигд*  не  останавливаясь,  везд*  находилъ  пищу  щ 
души  и  драгоц']&нныя  сокровища  для  своей  поэзш.  А  между 
тЬмъ  мнопе  ставили  ему  въ  преступлен1е  такую  жизнь,  гово- 
рили, что  она  недостойна  величия  поэта  и  сана  литератора; 
говорили,  что  онъ  предавался  бурнымъ  страстямъ,  и  много  по- 
тратилъ  и  силъ,  и  времени  на  легкомысленныя  забавы,  на  зна- 
комство съ  пустыми  людьми.  Бурныя  страсти,  легкомысленныя 
забавы!  Вопервыхъ,  эти  страсти  и  забавы  не  унижали  челов*- 
ческаго  достоинства;  вовторыхъ,  не  живи  онъ, 

„Въ  законъ  ссб'Ь  виЪыяя 
Страстей  едиыый  ироиаводъ, 
Съ  толпою  чувства  разд-Ьдяя.** 

онъ  никогда  бы  не  былъ  народнымъ  поэтомъ,  стихи  его  не  вы- 
зывали бы  сочувств1я  всякаго  Русскаго.  Ёслибы  онъ  заперся 
въ  тиши  кабинета  съ  книгами,  его  поэз1я  нравилась  бы  только 
немногимъ  выспреннимъ  умамъ,.  а  не  всякому,  кто  одаренъ  чув- 
ствомъ  прекраснаго  и  высокаго.  Дурное  общество,  пустые  лю- 
ди?— Пушкинъ  долженъ  былъ  искать  общества  по  себ*,— хо- 
рошаго  общества — Хорошее  общество!  Какое  такое  хорошее 
общество?  Общество  литераторовъ?  Но,  в-Ьдь,  Пушкинъ  бывалъ 
въ  немъ,  ибо  бывалъ  везд'6,  связанъ  былъ  съ  нимъ,  какъ  со 
ВСЕМИ  живыми  слоями  русскаго  общества,  и  бывалъ  въ  немъ 
чаще,  ч'бмъ  гдЬ*нибудь,  и  связанъ  съ  нимъ  кр']&пче  нежели  съ 
^^мъ-нибудь.    Но  исключительно   въ    немъ  вращаться   онъ  не 
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иогъ,  какъ  и  во  всяконъ  другомъ  обществе.  'Еслибъ  онъ  исклю- 
чительно вращался  в^  кругу  <избранныхъ>,  въ  замкнутонъ 
кружке  ученыхъ  и  литераторовъ,— его  живая  поэтическая  на- 
тура не  вынесла  бы  этого  комнатнаго,  академическаго  воздуха;^ 
онъ  задохся  бы  въ  душной  и  слишкомъ  благовонной,  искус- 
ственно-раздушенной атмосфер'Ё...  еиу  нуженъ  былъ  и  полевой 
воздухъ...  Что  такое  избранный  кружокъ  литераторовъ?  Т^  же 
книги,  только  въ  черновыхъ  тетрадяхъ  или  въ  корректурныхъ 
листахъ.  Разговоръ  и  интересы  такихъ  замкнутыхъ  кружковъ 
вертятся  только  около  литературныхъ  и  ученыхъ  предметовъ, 
а  живой  природе  Пушкина^  душа  котораго  была  открыта  для 
всего  на  св'Ьт^,  нельзя  было  жить  одними  литературными  и 
учеными  интересами.  Вотъ  причина  связей  его  съ  обществомъ 
и  дружбы  съ  людьми  самыми  простыми  и  обыкновенными.  Уди- 
вляются, какъ  Пушкинъ  могъ  любить  и  уважать  такихъ  неза- 
мЁчательныхъ  людей  какъ  N.,  N.  и  N.  Спрашиваютъ,  чтб  онъ^ 
въ  нихъ  нашелъ?  Въ  одномъ  онъ  нашелъ  добрую  чувствитель- 
ную душу,  елейную  кротость  характера;  въ  другомъ  —  неисто- 
щимое, живое  остроум1е  и  р'Ьдюй  здравый  умъ;  въ  третьенъ — 
какое-то  рыцарство  въ  буйств']^,  возведенное  въ  поэз1Ю,  кото- 
рую онъ  узнавалъ  и  любилъ  во  вс^хъ  видахъ.  Отъ  живой  на- 
туры истиннаго  поэта  нельзя  требовать  слишкомъ  строгой  раз- 
борчивости  въ  симпат1яхъ.  Онъ  не  можетъ  выбирать  друзей^ 
вымаривать,  отпускать  на  в^съ  чувство  дружбы,  соображаясь 
съ  учеными  аттестатами  людей,  со  степенью  ихъ  литературнаго 
таланта,  начитанности  и  проч.  У  него  было  другое  м'Ьрило  для 
людей,  —  собственный  поэтичесшй  инстинктъ:  онъ  благородно 
сл^Ьдовалъ  его  влеченш  и  никогда  не  ошибался.  Точно  также, 
какъ  онъ  восхищался  каждымъ  удачнымъ  стихомъ,  кому  бы  онъ 
ни  принадлежалъ,  восхищался  онъ  и  каждой  благородной  чер- 
той человека,  несмотря  на  его  друпя  черты. 

Эта  живость  чувствъ,  способность  принимать  впечатл^шя, 
замечать  везд*]^  и  всегда  все  прекрасное,  увлекаться  имъ  и  съ 
жаромъ  предаваться  увлечешю,  была  источникомъ  богатаго  со- 
держан1я  поэз1И  Пушкина.  Между  т^мъ  мнопе  ставятъ  ему  эти 
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черты  въ  недостатокъ,  приписывая  ихъ  дурному  воспиташю,  не- 
образовашю  и  неразвитости,  которыя  будто  бы  помешали  нашему 
поэту  стать  наряду  съ  великими  всем1рными  поэтами.— Кстати 
о  необразоваши  Пушкина,  скажемъ  зд']^сь  н-Ьсколько  словъ  объ 
одной  черт*  характера,  которая  приписывается  его  необразо- 
вашю  и  отсталости  отъ  в'Ька. 

ВсЪмъ  изв'Ьстенъ  такъ- называемый  аристократизмъ  Пушкина, 
выраженный  въ  <Моей  родословной >,  въ  <Родословной  моего 
героя»  и  во  многихъ  лрозаическихъ  статьяхъ.  Въ  пролог*  къ 
«Египетскимъ  ночамъ>  есть  одна  фраза,  которую  можно  при- 
нять за  признан1е,  что  Аристократизмъ  нашего  поэта  происхо* 
дилъ  отъ  жедан1я  подражать  лорду  Байрону.  Есть  ли  тутъ  ча- 
стица правды,  не  знаемъ;  но  можно  сказать  съ  уверенностью, 
что  между  аристократизмомъ  Байрона  и  аристократизмомъ  Пуш- 
кина не  было  ничего  общаго.  Аристократизмъ  Байрона  достоинъ 
во  вс4хъ  отношен1яхъ  прямаго  порицашя,  и  едва  ли  можетъ  быть 
ч*мъ  -  нибудь  извиненъ:  онъ  д*йствуетъ  непрштно  на  душу 
поклонниковъ  великаго  британскаго  барда,  какъ  чувство  со- 
вершенно противопоэтическое.  Онъ  отзывается  и  средневековыми 
предразсудками,  непростительными  въ  «п-Ьвц'Ь  свободы»,  и  фео- 
дальной грубостью  грабителей  Британга,  пришедшихъ  съ  Виль- 
гедьмомъ  Завоевателемъ  и  съ  презр^ньемь  смотр*вшихъ  на 
прекрасное  племя  Англосаксовъ:  это  въ  одно  и  то  же  время 
гордость  дворянина  передъ  простолюдиномъ  и  чванство  разбо- 
гатЁвшаго  буржуа  передъ  б*днякомъ. 

Непр1ятно  вспомнить:  Байронъ  съ  гордостью  говоритъ  о  томъ, 
что  онъ  никогда  не  жилъ  на  чердак*,  намекая  на  другихъ  поэ- 
товъ,  друзей  своихъ.  Напротивъ  того,  аристократизмъ  Пушкина 
не  только  не  достоинъ  никакого  порицан1я,  но  даже  не  нуж- 
дается въ  извинеши.  Онъ  никого  не  оскорблялъ  имъ. 

„Могучихъ  предЕОвъ  правнукъ  б-^дный, 

Люблю  ихъ  вид'Ьть  имена 

Въ  двухъ-трехъ  строкахъ  Карамаина: 

Отъ  этой  слабости  безвредной, 

Какъ  ни  старался,  видитъ  Богъ, 

Отвыкнуть  я  ни  какъ  не  могъ.^ 
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Въ  немъ  это  чувство  было  благородно,  вполн-Ь  достойно  ува- 
жешя,  умилительно.  Оно  происходило  отъ  той  свЬжести  и  пол- 
ноты чувствъ,  о  которой  мы  говорили.  Пушкину  были  священны 
семейныя  чувства,  и  онъ  быизъ  кр'Ьпокъ  въ  нихъ.  Любовь  къ 
своему  роду  и  своему  сослов1Ю  им'Ьла  одинъ  источникъ  съ  его 
высокимъ  патрютизмомъ.  Онъ  меньше  ч-Ьмъ  кто  -  нибудь  былъ 
способенъ  сделаться  ренегатомъ,  отступникомъ,  переб'Ьжчикомъ. 
Въ  какомъ  бы  С0СЛ0В1И  онъ  ни  родился,  онъ  нашелъ  бы  за 
что  его  уважать,  отразилъ  бы  на  себ-Ь  всЬ  хорош1я  его  сто- 
роны, и  не  изм-Ьнилъ  бы  ему  своимъ  словомъ:  ибо  презирать 
свое  сослов1е,  значитъ  ео  грзо  презирать  людей,  произведпшхъ 
насъ  на  св-Ьтъ,  а  это  онъ  считалъ  почему-то  гр*хомъ.  Родись 
онъ  въ  духовномъ  зваши,  онъ  гордился  бы  своими  предками  и 
возвелъ  бы  свое  сословхе  въ  поэтическую  апоееозу. 

Воспевая  свое  сослов1е,  Пушкинъ  никогда  не  оскорбляетъ 
друпя;  что  касается  до  простаго  народа,  то  едва  ли  кто  изъ 
западныхъ  демократовъ,  льстецовъ  черни,  показалъ  ббльшее  еъ 
нему  уваженхе,  ч-Ьмъ  Пушкинъ.  Онъ  первый  обратился  къ  его 
П0931И.  Онъ  заключилъ  свою  трагедаю  словами:  «народъ  безмол- 
ствуетъ.>  Кто  давалъ  такую  величавую  роль  народу? 

Въ  доказательство  отсталости  понятй  Пушкина  приводятъ 
его  сожал-Ьихе  о  паденш  древн1зй  русской  аристокрапи.  Но  это 
въ  немъ  происходило,  между  прочимъ,  изъ  любви  ко  всему  ста- 
рому, изъ  сочувств1я  къ  допетровской  Руси,— и  въ  этомъ  отно- 
шеши  онъ  не  отсталъ  отъ  своего  времени,  а  скорее  опередилъ 
-ето.  Страсть  Пушкина  къ  генеолопи  скор-Ье  обнаруживаетъ  въ 
немъ  антиквар1я,  ч'^жь  аристократа. 

„   .    .    .   каюсь,  новый  Ходаковскгй^ 
Любдю  отъ'  бабушки  московской 
Я  толки  слушать  о  родн'Ь, 
О  толстобрюхой  старин*." 

Если  ВЪ  наше  время  съ  такимъ  рветемъ  отыскиваютъ  веЬ 
вещественные  остатки  древности,  и  обращаются  съ  ними  съ 
такой  любовью  и  нежностью,  отчего  же  не  было  позволительно 
Пушкину    относиться    съ    любовью   и  нежностью   къ   живымъ 
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остаткамъ  допетровской  Руси,  къ  старымъ  фамил1ямъ,  съ  ко- 
торыми онъ  былъ  связанъ  священвыни  узами  крови?  Отчего 
нельзя  было  ему  воскликнуть: 

„Ми-Ь  жаль,  ^1то  т-Вхъ  родовъ  боярскихъ 
Вл-Ёдн-Ьеть  блескъ  и  никветъ  духъ; 
Мб'Ь  жаль,  ято  н'Ьт']>  князей  Пожорскихъ, 
Что  о  другихъ  пропалъ  и  слухъ!* 

Вообще  должно  заметить,  что  какъ  по  этимъ  стихамъ,  такь 
и  по  вс^мъ  другимъ,  написаннымъ  на  ту  же  тему,  едва  ли  сл%- 
дуетъ  судить  о  политическихъ  уб^ждетяхъ  Пушкина.  Это  не, 
доводы  консерватора,  а  просто  жалобы  поэта.  Въ  одной  изь 
строфъ   <  Родословной  моего  героя  >  Пушкинъ  говоритъ: 

„ЖвЪ  жаль,  что  ДОНЫ  наши  повы, 
Что  прибиваехъ  мы  на  вихъ 
Не  льва  съ  мечохъ,  не  щитъ  гербовый, 
А  рядъ  ЛНШЬ  ВЫВ'^СОКЪ  цв'Ьтныхъ.^ 

Жалоба,  совершенно  законная  въ  устахъ  поэта!  Кто  не  со- 
гласится  что  въ  старинномъ  быту  нашихъ  баръ,  при  вс']&хъ  ега 
дурныхъ  сторонахъ,  было  много  поэз1и.  Поэтъ  не  могъ  не  по- 
жал']&ть  объ  упадк']^  и  уничтожеши  тЪхъ  великол'Ьпныхъ  палатъ, 
гд'Ь  <  циркуль  зодчаго,  палитра  и  р^^зецъ  повиновались  ученой 
прихоти  хозяина  и,  вдохновенные,  состязались  въ  волшебств'Ь> : 
непр1ятно  ему  было  видеть  ихъ  испещренными  цирюльными 
выв']^сками.  Нельзя  требовать  отъ  поэта,  чтобъ  такой  кон- 
трастъ^  при  всЬхъ  его  благод']^тельныхъ  посл'Ьдств]яхъ  для  про- 
мышленности и  цивилизац1и,  приводилъ  его  въ  восторгъ.  Поэтъ 
можетъ  придти  въ  восторгъ  отъ  развалившейся  хижины  и  отъ 
мирнаго  шалаша,  точно  также  какъ  отъ  великол']^пнаго  раЫгго^ 
и  восп'Ьть  ихъ;  но  едва  ли  вызовутъ  его  вдохновеше  овощ- 
ная лавочка  и  кондитерсюй  магазинъ.  И.  С.  Аксаковъ,  въ  своей 
поэмЬ  (Бродяга>  обращаясь  къ  шоссе  и  проселку,  говоритъ  о 
посл^днемъ  какъ  бы  съ  ббльшимъ  сочувств1емъ.  Неужели  же 
кто-нибудь  упрекнетъ  поэта  въ  отсталости  понят1й,  во  вражд*!  къ 
матерьяльнымъ  улучшешямъ  народнаго  быта  и  въ  непониман1и 
пользы  и  удобства  путей   сообщен1я? 
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Еще  црнм^^ръ.  Пол<мки][ъ,  вБфубиди  дремучхй  д'Ьсъ,  втодш^г 
вый  дикими  зв'Ьрями;  на  мЪсгЬ  его  настроили  неиечиодииое  мно- 
жество полезныхъ  заведешй:  кожевенныхъ  заводовъ,  скотныхъ 
дворовъ,  боенъ  и  проч.  Поэтъ,  проезжая  мимо,  вздохнетъ  по 
темномъ  Лс'Ь,  который  такъ  часто  вдохновляла  его.  Сл^ду- 
етъ  ли  изъ  этого,  что  онъ  не  образованъ  и  что  не  знаетъ,  что 
построенныя  заведешя  полезны^  а  волки,  живпие  на  ихъ  м'бст^, 
кусаются...  Нельзя  требовать  отъ  поэта,  чтобы  онъ  восп1валъ 
гуттаперчу,  торфъ,  каменный  уголь  и  удобрен1е  для  пашни... 
Выходя  изъ  вагона  на  дебаркадере  железной  дороги,  онъ  побла- 
годарить цивилизащю  за  полезное  изобретете,  давшее  ему 
средство  застать  еще  въ  живыхъ  больнаго  друга,  о  болтни  ко- 
тораго  ему  было  извещено  телеграфомъ,  но  воспевать  машину  и 
телеграфъ  не  станетъ,  а  воспоетъ  все-таки  нашу  тройку,  под- 
часъ  несущую  по  ухабамъ  и  расталкивающую  пассажиру  бока, 
нашихъ  ямщиковъ,  подчасъ  пьяныхъ  и  грубыхъ,  но  милыхъ 
русскому  сердцу  своей  удалью,  прибаутками,  песнями  —  сло- 
вомъ,  своей  поэз1ей.... 

Итакъ  аристократизмъ  Пушкина  больше  всего  происходилъ 
отъ  того,  что  въ  поэтЬ  сохранились  въ  первоначальной  свежести 
и  чистоте  ВСЁ  простыя,  естественныя  чувства.  Такъ  какъ  по- 
добная младенческая  ясность  понятШ,  или  наивность,  какъ  ее 
называетъ  Шиллеръ,  р'Ёдко  соединяется  съ  высокимъ  умствен* 
нымъ  развитаемъ,  то  проявляясь  въ  Пушкин^Ь,  она  для  мно* 
гихъ  представляется  противор'Ьчгемъ  главнымъ  уб&вдашямъ  и 
стремлен]ямъ  поэта,  служа  поводомъ  къ  невыгоднымъ  для  него 
заключен1ямъ  и  предположетнмъ.  Поражаясь  высотой,  на  ко- 
торой стоялъ  поэтическ1й  гешй  Пушкина,  мнопе  смущаются, 
видя,  что  въ  немъ  сохранились  самый  простыя  движешя  души. 
Но  нельзя  ставить  въ  обязанность  гешю  быть  стсшхомъ,  чело- 
вЪкомъ  суровымъ,  непреклоннымъ.  Моаветъ  быть,  для  инвхъ 
сферъ  такъ  и  надобно,  но  для  поэта  надобно  совсЬмъ  другое. 

Не  вникнувппе  въ  характеръ  Пушкина  подозр-бвають  въ 
этомъ  рыцарски-благородномъ  характере  темныя  стороны  и 
только   съ    оговоркой  признаютъ    его   честнымъ   челов^комь. 

Соч.  Б.  Н.  АлмАЗОВА.  Т.  П1.  20 
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Поводомъ  къ  тому   слуяьатъ,   вероятно,   н4которыя   мучайныя 
ствхотворен1я.  Но  послушаемъ  оправдаше  самого  поэта. 

„Н'Ьть,  я  яе  дьстецъ,  когда  царю 
Хважу  свободную  слагаю: 
Я  схЪло  чувства  выражаю, 
Явнкокъ  сердца  говорю, 
Его  я  просто  полюбиль. 


„Тепл  въ  ивгнаньЕ  жйввь  моя, 

Вдачихъ  я  съ  хн1ыхи  разлуку, 

Но  онъ  НЕ*  царствеввую  руку 

Подадъ— и  съ  вахн  снова  я. 

„Во  хн^  почтилъ  онъ  вдохновенье, 

Освободнлъ  онъ  мыс;[ь  кою, 

И  я-ль,  въ  сердечномъ  ухнлевьи, 

Его  хвалой  не  воспою? 

„2  льстецъ?  Н11тъ,  братья,  льстецъ  лувавъ: 

Онъ  горе  на  царя  накличетъ, 

Онъ  н»ъ  его  державяыхъ  правъ 

Одну  лншь  хвлооть  ограначитъ. 

Онъ  схажетъ:  презирай  народъ, 

Гветн  природы  голосъ  нужный! 

Онъ  скажетъ:  просвФщенья  плодъ  — 

Страстей  ■  волн  духъ  мятежный! 

и 

ВопервБ1хъ,  мы  видимъ,  что  ПушЕинъ  еохранилъ  способ- 
ность просто  поАюбгипь  т.  е.  душевно  прививаться  къ  чело- 
в{»ку,  не  собрахаясь  ни  съ  какими  теоршми:  втого  ему  запретить 
никто  не  мо&етъ.  Нельзя  также  запретить  повту  свободно 
выражать  свои  чувства:  это  его  священное  право.  Вовторнхъ, 
мы  здЪсь  находимъ  по;сгверадете  нашихъ  словъ,  что  Пушкину 
«ничто  человеческое  не  было  чуждо> ,  а  въ  томъ  числ%  н  чув- 
ство благодарности.  Конечно,  чувство  благодарности,  въ  срав- 
ненш  съ  гигантскими  чувствами  любви  къ  наукЬ,  человечеству, 
и  такъ  дал^е,  можетъ  казаться  чувствомъ  м^щанскимь.  Одивъ 
велшой  поэтъ,  занявши  у  Гердера  денегъ,  разсердился  на  него 
по  этому  случаю,  вследствхе  чего,  разобравъ  чувство  благо- 
дарности психически,  какъ  философъ,  нашелъ,  что  оно  не  стб- 
итъ  большаго  уважешя.  Конечно,   челов^къ   можетъ  разсуднть 
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такъ:  я  ген!й,  я  одаренъ  самыми  высшими  чувствами,  чувст- 
вами людей  необыкновенныхъ,  стало  быть  я  освобожденъ  отъ 
обыкновенныхъ  м']^щанскихъ  чувствъ;  съ  ними  неудобно  житЬ| 
да  они  и  не  эффектны  въ  стихахъ.  Но  Пушкинъ,  в'Ьроятно, 
разсуждалъ  иначе.  Не  им'Ья  силы  философскаго  анализа,  онъ 
•смотр^лъ  на  чувство  благодарности  1^лазами  простаго  челов']&ка, 
ночиталъ  это  чувство  священнымъ,  и  никакая  политическая 
теорхя  не  могла  бы  въ  немъ  искоренить  его.  Обнародоваше 
ч^воей  любви  къ  государю  было  со  стороны  Пушкина  поступ- 
комъ  въ  высшей  степени  благороднымъ  и  см^лымъ:  ибо  при 
1»томъ  онъ  рисковалъ  прослыть  льстецомъ  и  лишиться  популяр- 
ности. Вообще  Пушкинъ  велъ  себя  съ  публикой  прямо,  искрен- 
но и  отважно.  Онъ  очень  хорошо  понималъ,  что  заискивать 
передъ  читателями  и  подделываться  подъ  мн%Н1е  большинства 
также  низко,  какъ  льстить  сильнымъ  земли.  Къ  сожал^шю,  не 
всЬ  такь  думаютъ.  Весьма  часто  люди,  стыдяпцеся  получить 
награду,  не  имеющую  никакой  матерьяльной  ценности,  отъ 
лица  сильнаго,  въ  то  же  время  всячески  унижаются  передъ 
публикой,  и  желая  дешевой  известности  и  хорошей  распрода- 
жи своихъ  сочинешй,  потакаютъ  образу  мыслей  толпы,  и  вместо 
того,  чтобы  давать  ей  направлеше,  поучать  ее,  сами  е^гЬдуютъ 
-ея  направлетю,  у  нея  учатся.  Впрочемъ,  говоря  это,  мы  почти 
нерефразируемъ  слова  самого  Пушкина.  Вотъ  они: 

„Ра^опаде  (аоБровительство)до  сей  поры  сохраняется  въ  обвчаяхъ 
41НГЛ1&СВ08  литературы.  Почтенный  Креббъ,  7иерш1Й  недавно,  поднесъ 
вс^  свои  прекрасныя  поэмы  и>  Ыз  дгасе  1Ы  Вике  о/'...  Въ  своихъ  схи- 
ренныхъ  посвящешяхъ  онъ  почтительно  упоминаетъ  о  ииюстяхъ  и 
высокомъ  покровительстве,  коихъ  онъ  удостоился,  и  проч.  Въ  Росс1и 
вы  не  встр'Ьтите  ничего  подобнаго.  У  насъ,  какъ  вам^тнла  М- те  <]е 
13(аё1,  словесностью  ванималнсь,  большею  част1ю,  дворяне  (еп  Виз8к 
фл^^иез  дЫизНоттез  зе  заЫ  оесирез  йе  1Ш&гаЫге).  Это  дало  особенную 
физ1оном1Ю  нашей  литератур']^;  у  яасъ  писатели  не  иогутъ  изыскивать 
милостей  и  покровительства  у  людей,  которнхъ  почнтаютъ  себ^  рав- 
ными, и  подносить  свои  сочинен1я  вельмож*!  или  богачу,  въ  надежд*! 
получить  съ  него  500  рублей  или  перстень,  украшенный  драгоценными 
каменьями.  Что*жъ  изъ  этого  сл^дуетъ?  Что  нын^швхе  писатели  благо- 
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родное  мнсдятъ  н  чувствуютъ,  нежеди  мвслндн  и  чувствовали  Ломо* 
восовъ  и  Костровъ?  Позвольте  вь  томь  усомниться. 

у  Нынче  аисатель»  красв:Ьющ]й  при  одной  мнет  посвятить  книгу 
свою  чеюв^ку,  который  выше  его  двумя  В1и  тремя  чинами,  не  сты- 
дится публично  жать  руку  журналисту,  ошельмованному  вь  общемь 
мнп>нш^  но  который  можеть  повредить  продажи»  книги,  или  хвалеб- 
ным» объявленхемь  заманить  покупщиковш. 

„Лъ  тому-же  съ  н^воторыхъ  поръ  литература  стала  у  насъ  ремесло- 
выгодное,  и  публика  вь  состояти  дать  болгье  денегь,  нежели  его  сгя- 
тельство  такой-то,  или  ею  превосходительство  такой-то;  какъ  бы 
то  ни  было,  повторяю,  что  формы  ничего  не  значатъ.  Ломоносовъ  и 
Креббъ  достойны  уважен1я  всЬхъ  честныхъ  людей,  несмотря  на  ихъ- 
смиренный  посвящен1я;  а  господа  Ж  Ж  всё*таки  пре8рите4ьны,  не* 
смотря  на  то,  что  въ  своихъ  Еиижкахъ  они  проаов'Ьдуютъ  благородную 
гордость,  и  что  они  свои  сочинен]я  посвящаютъ  не  доброму  и  умном]|^ 
вельмож^Ь,  а  какому-вибудь  вралю  и  плуту,  подобному  ниъ^. 

Такая  простота  чувствъ,  человечность  проглядываетъ  и  въ 
литературныхъ  мн^тхъ  Пушкина  и  харавтеризуетъ  его,  какъ 
критика*  При  всей  своей  любви  къ  литератур']^,  при  всемъ  сво- 
енъ  уваженш  къ  искусству,  какъ  искусству,  онъ  не  принадае- 
жалъ  къ  числу  т^хъ  суровыхъ  и  непреклонныхъ  служителей 
Аполлона,  т^хъ  критиковъ,  которые  готовы  оскорбить  и  уни- 
чтожить писателя  за  какое-нибудь  плохое  произведете,  не  взи- 
рая на  прежшя  литературный  заслуги,  преклонность  л^тъ  к 
благородство  паи']^решй  автора,  —  готовы  липгать  куска  хл'Ьба> 
б^днаго  труженика  за  несоглас1е  въ  уб'Ьаден1яхъ.  Въ  Пуш- 
кине литераторъ  не  уничтожалъ  человека;  его  страсть  къ  по- 
881И,  Т0НК1Й  9стетическ1й  вкусъ  и  строгость  литературйыхъ  тре- 
бовашй  не  убивали  его  природной  доброты  и  чувства  жалости 
и  сострадашя.  Основан1енъ  его  литературныхъ  сужденШ  было 
не  8Лг%с1%и(п  ^1^8^  дбйствующее  по  мертвой  букв^  закона,  но^ 
гуманное  ае^игип  ]ш.  Такъ,  наприм-брь,  разбирая  неудачный 
переводъ  сПотеряннаго  Рая>,  исполненный  Шатобрханомь,. 
Пушкинъ  говоритъ: 

„Переводъ  „Потеряннаго  Рая^  есть  торговая  спекуляц1Я.  Первый 
изъ  современвыхъ  фравцузскихъ  писателей,  учитель  всего  пишущаго 
покол^н]я,  6НВШ1Й  н^^когда  иервымъ  министромъ,  н±скольбо  разъ  но- 
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славвяЕОУЪ, — Ша1обр1авъ,  на  староста  ж^т*ь  перевехъ  Мшьтона  для 
куст  хЛ1ьба.  Каково  бы  ни  бндо  нсподяев1е  труда,  инъ  предпрвнятаго, 
но  самый  сев  трудъ  в  ц^ь  онаго  д'Ьлаютъ  честь  знаиеввтоху  старцу. 
Шатобр1авъ,  который,  поторговавшись  немного  съ  самимъ  собою,  могъ 
<^ы  спокойно  пользоваться  щедротами  поваго  правительства,  властш, 
почестями  и  богатствонъ,  предпочелъ  имъ  чествую  бедность,  и  увло- 
янвшись  огь  палаты  пэровъ,  гд1  могущественво  раздавался  красноре- 
чивый его  голосъ,  врвходитъ  въ  кввжную  лавку  съ  продажной  руко- 
писью, но  съ  неподкупной  совестью.  IIосл^  этого  что  вважетъ  критика? 
€танетъ  ли  она  строгостью  оценки  смущать  благороднаго  труженика, 
«  подобно  скупому  покупщику,  хулить  его  товаръ?^ 


П. 


Мы  высказали  нашъ  взглядъ  на  Пушкина,  какъ  на  челов^^ка; 
наше  нам'Ьрете  было  выяснить  себ'Ь,  какъ  относился  онъ  въ 
разнымъ  сфераиъ  умственной  д'^^тельности  и  къ  непосредствен- 
ной жизни.  Сводя  наши  ин^шя  ко  общему  итогу,  повторяемъ: 
Иушкинъ  не  былъ  прикованъ  къ  одной  какой-нибудь  сферЪ, 
которая  ставила  бы  его  въ  исключительное,  эксцентрическое 
полоакете  передъ  другими  сферами,  не  былъ  связанъ  никакой 
<;трастью,  которая  бы  обхватывала  все  его  существо,  вытесняя 
друпя  страсти;  оттого  жизнь  его  была  широка  и  полна,  а  душа 
— открыта  для  всякихъ  впечатл'ЬнШ.  Чуждый  всякихъ  отвлечен- 
Еыхъ  теор1й,  онъ  смотр'Ьлъ  на  жизнь  просто  —  не  подъ  ка- 
кимъ- нибудь  условнымъ  угломъ  зр^шя;  оттого  во  ВЗГЛЯД'^  его 
не  было  ничего  условнаго,  временнаго,  принадлежащаго  одной 
какой  -  нибудь  теорш  или  секгЬ,  одной  какой  -  нибудь  эпох^  и 
одному  какому-нибудь...  народу  —  сказали  бы  мы,  еслибъ  это 
^езпристрасг1е,  эта  широта,  этотъ  космонолитизмъ  взгляда  ве 
были  коренной  чертой  русскаго  народа...  Словомъ,  жизнь  Пуш- 
кина была  впо.чн%  свободная^  а  воззр'Ьше  его  на  жизнь — веч- 
ное, непреходящее. 

Какъ  же  отразилась  въ  поэзш  Пушкина  эта  свобода  жизни 
я  мысли?  Она  отразилась  въ  ней  полной  свободой  слова:  Пуш- 
кинъ  былъ  именно  то,  что  называется  сеободнымъ  поэтомь. 


01д1112ес1  Ьу 


Соо§1е 


—  310  — 

7  насъ  уже  довольно  сказано  о  тонъ,  что  Пушшшъ  не  завм- 
ствовалъ  вовзр^шй  на  жизнь  нв  изъ  какихъ  философсЕихъ  со- 
танешй;  вл1яте  этого  обстоятельства  тоже  известно.  Но  наиъ 
ногутъ  справедливо  зам']^тить,  что  философсшя  теорш  можно 
созидать  и  не  читая  философскихъ  книгъ,  и  при  этомъ  спро- 
сятъ,  пародируя  слова  Иростаковой:  «да  первый-то  философъ 
у  Еого  учнлся?>  —  Действительно,  теорш  жизни,  даже  и  въ 
наше  время,  могутъ  слагаться  безъ  помощи  философскихъ  трак- 
татовъ.  Но  въ  поэзш  Пушкина  не  заметно  даже  и  того  само- 
дбльнаго  теоретическаго  воззр']&шя  на  жизнь,  какое  встр-Ьчается 
у  поэтовъ,  хотя  не  получившихъ  никакого  философскаго  обра- 
зовашя,  но  г1мъ  не  мен'Ье  развиваюпщхъ  въ  своихъ  произве- 
ден]яхъ  ими  самими  добытый  ^шЫ  -  доктрины.  Эта  маленькая^ 
доморощенная  философ1я,  или,  какъ  ее  эти  философы  называ- 
ютъ,  <филозоф1я>,  не  имеющая  ничего  общаго  съ  настоящей 
философ1ей,  то-есть  германской,  — налагая  однако,  подобно  ей^ 
печать  однообраз1я  на  поэтическ1я  провзведешя,  им'Ьетъ  еще 
то  свойство,  что  кладетъ  н']^который  оттЪнокъ  комизма  на  лич- 
ность самого  поэта.  Не  можетъ  не  казаться  отчасти  см']&шнымъ 
и  самый  даровитый  поэтъ,  если  онъ,  наприм']&ръ,  поставилъ  себ*]^ 
за  правило  смотр'Ьть  на  все  въ  розовомъ  св^т^.  Пускай  го- 
ворятъ,  что  очарованхе  составляетъ  паеосъ  его  поазш, — грече- 
ское слово  не  прикроетъ  недостатокъ  то1Ю,  что  выражаетъ 
латинское  слово  <  реальность  >. 

Произведешя  поэта  съ  такимъ  направлешемъ  испещрены  его 
любимыми  мыслями,  в']&чными  повторен1ями  и  модификащями 
одного  и  того  же:  восторженными  обращешями  къ  челов'Ьче* 
ству  и  восклицашями  о  великомъ  значеши  жизни.  Подобными 
повторешями  на  одну  и  ту  же  тему,  но  только  въ  другомъ  дух^^ 
отличаются  и  поэты  совершенно-противоположнаго  направлешя^ 
паеосъ  которыхъ  составляетъ  такъ  -  называемое  разочароеанге 
или  безочароваиге.  Одержимые  безотраднымъ  взглядомъ  на 
жизнь,  они  однако  знаютъ,  какъ  эффектенъ  подобный  взглядъ 
въ  П0931И,  и  потому  ПОСТОЯННО  драпируются  въ  свою  мелан- 
Х0Л1Ю,  такъ  что  она   переходить  у  нихъ  въ  рутину,   делается 
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ч'Ьхъ-то  заученнымъ>  каЕъ  патетическая  м^ста  въ  роли  актёра; 
которыя  онъ  уже  въ  сотый  разъ  проганоситъ  передъ  зрителями, 
и  горячится  не  столько  по  едохновешю,  сколько  на  память. 
То-же  однообраз1е  замечается  и  въ  произведещяхъ  поэтовъ, 
выработавшихъ  себ^  «спокойное,  вяч1&иъ  не  во8мутимое>  воз- 
зрите на  жизнь:  они  также  аффектируютъ  этимъ  чувствомъ, 
повсюду  внставляютъ  его  и  въ  свою  очередь  бываютъ  не- 
много смешны.  Подобныя  направлен1я  усвоиваются  очень  легко 
и  даже  пр]ятно,  по  крайней  м^р^  гораздо  легче,  нежели  на- 
стояпця  философсюя  системы.  Поэту  стоитъ  только  зам^Ьтить 
въ  себе  какую-нибудь  сильную  эффектную  наклонность,  узако- 
нить ее  посредствомъ  какого-нибудь  силлогизма, — и  направле- 
те  готово.  Здоровая  душа  Пушкина,  не  любившая  ничего  на* 
тянутаго,  ничего  аффектированнаго,  не  способная  ни  къ  экваль- 
тащи,  ни  къ  скептицизму,  и  вообще  ни  къ  чему  ненормальному, 
не  могла  поддаться  не  только  навсегда,  но  даже  и  надолго 
одному  какому-нибудь  чувству.  Оттого  в&Ь  чувства,  имъ  вы- 
ражаемыя,  даже  тоска  и  отчаянхе,  светлы,  кахъ  чувства  нор- 
мальныя,  чувства  здороваго  человека,  ибо  они  порождены  не 
ц^лымъ  воззр^темъ  на  жизнь,  а  случаемъ,  обстоятельствомъ. 
Они  не  давятъ  читателя:  онъ  видитъ  изъ-за  нихъ  не  мрачную 
эксцентрическую  фигуру  поэта,  томимаго  вечной  тоской,  но 
человека  такого  же,  какъ  онъ  самъ,  огорченнаго  неблагопрь 
ятными  обстоятельствами,  —  и  онъ  ув^ренъ,  что  когда  пере- 
менятся обстоятельства,  пройдетъ  горе,  —  лицо  поэта  снова 
просветлеетъ.  Такъ  д^йствують  на  читателя  грусть  и  тоска 
Пушкина;  такое  же  здоровое  впечатл^ше  производятъ  его  ра- 
дость и  восторгъ,  ибо  и  эти,  сами  по  себе  светлыя  чувства, 
выраженныя  поэтами  съ  направлешемь,  действуютъ  болезненно 
на  душу:  чувствуешь,  что  поэтъ  находится  въ  постоянно- 
напряженномъ,  а  потому  и  неестественномъ  восторге.  Вос- 
торгъ Пушкина  —  такое  аке  естественное,  временное  порож- 
ден1е  обстоятельствъ,  какъ  и  все  друпя  его  чувства.  И  тутъ 
читатель  видитъ  передъ  собой  не  какую-нибудь  исключитель- 
ную натуру,   живущую  по  какимъ  *  то  высшимъ   законамъ,  не 
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полубога,  а  своего  брата,  обыкновеняаго  человека,  востор- 
гающагося  тЛжь  же,  чИыъ  и  онъ  ножетъ  восторгаться,  и  прй- 
томъ  въ  9Т0Й  же  иЬр^  и  въ  продолженш  такого  же  простран- 
ства времени. 

Поэзш  Пушкина,  не  обнаруживая  въ  поэт^  увлеяетя  однвмъ 
какшгь-нибудь  направлешенъ  или  рабол^пнаго  служешя  какой- 
нибудь  иде%,  не  обнаруживала  и  никакой  страсти,  исключительно 
владычествовавшей  надъ  его  душой.  Мы  уже  сказали  выше, 
что  въ  сложной  натуре  Пушкина,  полной  всякими,  самыми  про- 
тивоположными наклонностями,  одна  страсть  умерялась  другою, 
что  и  им^о  сл!Ьдств1емъ  душевную  гармошю.  Оттого,  вопер- 
выхъ,  въ  поэзш  Пушкина  всякая  страсть  выражена  въ  м^ру, 
ч'бмъ-то  сдержана,  не  переходить  въ  необузданность,  не  пре- 
ступаетъ  границъ  нравственнаго  сотте  И  ^ли^.  Муза  его  у]фО- 
щала,  перевоспитывала  савше  бурные  порывы  души  человече- 
ской,— ^и  все  то,  чтб  въ  по98ш  другихъ  поэтовъ  бушуетъ,  какъ 
диюя  стих1и  природы,  не  порабощенныя  искусств<жь  и  не  ва- 
правленныя  разумною  мыслио, — ^выступаетъ  у  Пушкина  съ  гра- 
щозной  стыдливостью  и  съ  румянцемъ  въ  лицЪ.  Порывы  его 
души  не  рвутся  безумно  впередъ,  но,  какъ  бы  прислушиваясь 
къ  метру  стиха,  идутъ  разм^реннвшъ  шагомъ,  —  какъ  бы  бы- 
стро ни  стремились,  никогда  не  потеряютъ  этого  каданса. 

Вовторыхъ,  въ  страстяхъ,  выраженныхъ  Пушкинымъ,  шЬть 
ничего  искдючительнаго,  р^зко-особеннаго,  прихотливаго:  это — 
чувства  простаго,  нормальнаго,  здороваго  челов^Ька.  Оттого  онЬ 
вс^мъ  понятны. 

Было  еще  обстоятельство,  им'Ьвшее  вл1яте  на  нравственность 
и  чистоту  поэзш  Пушкина:  это — бурная  жизнь  и  страсти,  ко- 
торымъ  онъ,  говорятъ,  предавался  съ  такой  силой.  Мы  нисколько 
не  намерены  оправдывать  его  проступковъ  и  увлечешй,  —  но 
должно  сказать,  что,  еслибъ  Пушкинъ  при  сильной  натуре  не 
предавался  своимъ  страстямъ  въ  частной  жизни,  его  поэзк  не 
была  бы  такъ  чиста,  такъ  спокойна,  такъ  нравственна.  Вс^ 
дурныя  страсти  и  наклонности,  весь  ненужный  душевный  из- 
бытокъ,   все  буйство  духа  извергалъ  онъ  изъ  себя  въ  частной 
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будничной  жизни  въ  тЬ  минуты,  покуда  его  не  требовадъ 
Аполлонъ  Еъ  священной  жертве.  Оттого  въ  тотъ  мигь,  когда 
божественный  глаголъ  касался  его  слуха,  въ  воображенш  его 
не  оставалось  ничего  нечистаго,  недостойнаго  поэзш,  страсти 
его  не  безпокоилиу  и  онъ,  разодравъ  нечистыя  одежды,  обле- 
кался въ  праздничныя  и  приступалъ  къ  творчеству,  какъ  къ 
священнодЁйствш— съ  ноЁаяшемъ  и  съ  трепетомъ.  Вотъ  отчего 
въ  поэзш  его  больше  чистоты,  нравственности  и  трезвости, 
ч'Ьмъ  у  людей  самаго  безукоризненнаго  поведешя,  которые  ни- 
когда не  брали  въ  руки  картъ,  а  въ  ротъ  хм^льнаго.  И  весьма 
естественно:  они  не  были  людьми  совершесшо  безъ  страстей, 
а  уничтожить  свои  страсти  безъ  удовлетворензя,  живя  въ  м1р^, 
очень  трудно,  —  занимаясь  же  эротическими  и  бакхическими 
стихотворешями,  совершенно  невозможно.  Таше  подты,  какъ 
люди,  были  чии^  Пушкина,  но  Пушкикъ  чище  ихъ,  какъ  поэтъ. 
Ихъ  произведешя  разгорячаютъ  воображеше,  раздуваютъ  страсти 
въ  читателе.  Стихи  Пушкина,  какая  бы  сильная  страсть  въ  нихъ 
ни  изображалась,  никогда  не  заражаютъ  страстью  читателя,  не 
воспаляютъ  воображен]я,и  въ  этомъ  отношеши  отчасти  выражаютъ 
качества  русской  народной  поэзш.  Отъ  страстей,  изжитнхъ  Пуш- 
кинымъ  въ  жизни,  оставалась  въ  его  воображенш  и  переходила 
въ  поэзш  самая  лучшая  сторона  ихъ:  самые  высоше,  челов^чесше 
ихъ  моменты...  Вотъ  напримЬръ,  какъ  онъ  восп%ваетъ  вино: 

„Что  емолкнулъ  весел1я  гласъ? 
Раздайтесь,  вакхальны  припФвы! 
Да  здраветвуютъ  нЪжныя  дФвы, 
И  ювыя  жены,  любивш1а  васъ! 
Полв'Ьб  стаканъ  наливайте! 
На  звонкое  дно 
Въ  густое  вино 
ЗавФтнын  кольца  бросайте! 
Подыхехъ  стаканы,  содвиненъ  ихъ  разонъ! 
Да  здраветвуютъ  «узы,  да  здравствуетъ  разухъ! 
Ты,  солнце  святое,  гори! 
Какъ  эта  лампада  блЪдв'Ьетъ 
Предъ  ясвыкъ  восходоиъ  зари, 
Такъ  ложная  мудроеть  херцаетъ  и  тлЪетъ 

Предъ  содвцемъ  безскертвыхъ  ука. 
Да  здравствуетъ  солнце,  да  скроется  тьма!" 
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Сравните  это  стихотворенхе  съ  бакхическими  д^сншш  поэ- 
товъ,  проведшихъ  жизнь  несравненво-тише,  нежели  11уш1синъ. 
Еще  прим^ръ  въ  другомъ  род(: 

„Въ  Дориде  нравятся  и  доковы  златые, 
И  бледное  дяцо,  и  очи  голубы  я. 
Вчера,  друзей  монхъ  оставя  пяръ  ночной, 
Въ  ея  объят1яхъ  я  нЪгу  пилъ  душой; 
Восторги  быстрые  восторгами  сменялись, 
Желанья  гасли  вдругь  и  снова  разгорались; 
Я  таялъ:  но  среди  неверной  теиноты 
Друг1я  иилыя  мн%  виделись  черты. 
И  весь  я  половъ  былъ  таинственной  печали, 
И  ВИЯ  чуждое  уста  иои  шептали.'' 

Сравните  эту  шэсу  съ  римскими  элешми  Гёте,  нроведшаго 
свою  жизнь  гораздо  стененн'^е  Пушкина.  Вотъ  несколько  сти- 
ховъ  изъ  этихъ  элепй: 

...яВе^о!^^  юН  <1е11  Ка1;Ь,  ёигсШШге  (11е  'У^^егке  йег  А11еп, 

ШС  ^ебсШЦдег  Напё,  1;&§;ИсЬ  т11;  пеает  Сепизз. 

АЬег  (Ие  NйсЬ^е  Ьтс1игсЬ  Ьа11;  Атог  шкИ  апйегз  ЪезсЬйШ^!; 

^егсС  1сЬ  аисЬ  Ьа1Ь  пиг  ^екЬг!,  Ып  кЬ  йосЬ  йорреИ  Ье^Шск!;. 

Х}пд  ЪекЪг^  1с11  ткЬ  шсМ,  ш^еш  1сЬ  дез  иеЪИсЬеп  Впвепв 

Роппеп  вр&Ье,  <Ие  Нап!!  1еие  <11е  ШАеп  ЫпаЬ? 

Бапп  уег81е1|^  кЬ  деп  Маппог  ег$1;  гесМ;  ЛсН  <1епк^   шк!  уег§;1екЬе, 

8еЬе  1ш1;  ГиЫеп(1ет  Аад\  ШЫе  пи!;  зеЬепёег  Нап^.^ 

Согласитесь,  что  ташя  подробности,  какъ  бы  он^^  поэтичны  ни 
были,  не  совс^мъ  приличны.  Да  и  вполн']^  ли  поэтичны  он^?  Антич- 
ный стиль  и  гекзаметръ  не  прикроютъ  ихъ  грубости,  а  учено-худо- 
жественная ц&1ь  поэта  не  извинить  ея.  Ничего  подобнаго  н'Ьтъ  у 
Пушкина,  который  беретъ  всЬ  страсти  съ  ихъ  духовной  стороны, 
ум^я  найти  середину  между  платонизмомъ  и  чувственностью. 

Но  вотъ  стихотворен1е  поэта  чувственной  любви,  ум^вшаго 
всЪхъ  чище  и  гра1цозн']&е  изображать  ее. 

„^'ё^а^8  ЦП  ШЫе  епГап!  дп'е11е  ё1;а11  ^ап(1е  е1  Ъе11е, 
Е11е  те  зоипаИ;  е1  т'арре11а1(;  ргез  й'еИе. 
БеЪоШ  зиг  зез  §епоих,  топ  1ппосеп1е  таш 
РагсопгаИ;  зез  сЬсУвих,  зоп  у^за^е,  зоп  зеш, 
Ш  за  та1а  дие1дае{'о1з  аипаЫе  е!  сагеззап^е, 
Ре1рта1(  (1е  сЬАНег  топ  епГапсе  ипрга<1еп1е. 
С^ез!  (1еуап1;  зез  атап^з,  апрг^  (1^е11е  соп^из. 
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Оае  1а  беге  Ъеап1ё  те  сагевва!!  1е  р111& 

^ае  йе  {о\&  (тш^  Ьё1аБ!  ^ие  8еп1лОп  &  се!  й^е?) 

Ьев  Ъалвегз  (1е  за  ЪопсЬе  оп1  ргеззё  топ  У18а§е! 

Е1  168  Ъег^ег8  (Ишеп!,  те  уоуап!  1потрЬап1: 

ОЫ  дие  йе  Ыепз  регдиа!  О  1гор  Ьеигеих  еп&п1!"  ♦) 

Прекрасный,  обольстительный  образъ!  но  нельзя  не  сознаться^ 
что  трудно  предположить  чистоту  воображешя  въ  человек*,  ко- 
торый не  можетъ  себ*]^  представить  невиннаго  ребенка  на  кол'Ь- 
няхъ  у  молодой  девушки,  безъ  того,  чтобъ  не  найти  въ  этой 
картине  чего  -  нибудь  сладострастнаго.  Вотъ,  для  контраста,, 
стихи  Пушкина,  въ  которыхъ  онъ  дошелъ  п(И)воему  до  самаго 
крайняго  предала  чувственной  страсти: 

„„Клянусь,  о  матерь  наслаждевШ, 
Твб1Ь  неслыхавво  служу: 
На  лоше  страетвыхъ  аскушев!! 
Простой  ваехЕицей  схожу! 
Внемли  же,  мощная  Кипряда, 
И  вы,  подземные  цари, 
И  боги  гровваго  Аида, — 
Клянусь,  до  утревней  зари 
Моихъ  властителей  желанья 
Я  сладострастно  утолю, 
И  всфми  тайнами  лобзанья 
И  дивной  н^&гой  утомлю! 
Но  только  утренней  порФирой 
Аврора  в'Ьчная  блестнетъ, 
Клянусь,  подъ  смертною  сфкироЙ 
Глава  счастлявцевъ  отпадетъ!*^" 

„И  вотъ  уже  сокрылся  день, 
И  Олещетъ  м'ёсяцъ  златорог1Й; 
Але№савдр1йсв1е  чертоги 
Поврыла  сладостная  т^вь. 
Фонтаны  бьютъ,  горятъ  лампады, 
Курится  легк1й  еим1амъ, 
И  сладострастный  прохлады 
Земвымъ  готовятся  богамъ. 
Въ  роскошномъ  золотомъ  покоъ, 
Средь  обольстительныхъ  чудесъ, 
Подъ  сЬвью  пурпурныхъ  завЪсъ 
Блистаетъ  ложе  золотое.'' 

*)   Псреводъ  этого  стихотворен1я  см.  въ  I  том*  соч.  Б.  Н.  Алмазова,  стр. 
81.  Прим.  издат* 
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Въ  словахъ  Клеопатры  сладостраспе  доходить  до  неистовства, 
00  и  тутъ  поэтъ  не  преступаетъ  законовъ  прилич]я;  и  тутъ  у 
него  является  сдержанность,  такъ  что  подумаешь,  что,  создавая 
это  стихотвореше,  Пушкинъ  постоянно  ин^лъ  въ  виду  настав- 
леше  Гамлета  актеру:  <и  въ  самой  страсти  соблюдай  м%ру1>  — 
Но  поэтъ  какъ  бы  стыдится  и  такого  изображен1я  страсти.  Когда 
Клеопатра  говорить  о  тЬхъ  наслаждешяхь,  которыя  готовить 
своимь  любовникамъ,  онь  точно  пугается  ея  р']^чей,  и  влагаеть 
ей  въ  уста  К1Ятву  подземнымъ  богамъ  и  слово  о  казни: 

„Но  то1ько  св1Ьтдою  порФирой 
Заря  руияпая  блестнетъ, 
Кхяпусь,  подъ  смертною  сФкирой 
Глава  счастливцевъ  отпадеть!*^ 

н  читатель  чувствуеть  вм^сг!  сь  поэтомь,  что  ужасное  должно 
искупиться  ужаснымъ,  что  только  мысль  о  казни  и  обь  ужасахь 
мрачнаго  подземнаго  царства  можетъ  изгладить  впечатлите 
всей  картины.  И  какъ  художественно  кончается  шэса!  Зана- 
весь опускается  въ  ту  именно  минуту,  когда  должно  совершиться 
то,  чего  уже  не  должны  вид']^ть  зрители. 

Не  одно  чувство  плотской  любви,  но  и  вс]^  друг1я  страсти 
шгЬли  такой  отголосокъ  въ  поэзш  Пушкина.  Изв'1стно,  какъ 
предавался  онь  гн'Ьву,  изв'1стно,  какъ  однажды  б^жаль  сь  брит- 
вой за  разсердившимь  его  извоз  чикомъ;  но  и  чрство  теЪвл  рас- 
трачиваль  онъ  въ  вспышкахь;  злоба  никогда  не  залегала  и  не 
таилась  вь  глубине  души  его;  въ  спокойномь,  нормальномь  рас- 
положенш  духа,  онь  не  могъ  питать  непрхязненныхъ  чувствь, 
потому  и  не  могъ  ихъ  анализировать,  и  дочти  не  зналь  ихъ: 
ибо  вь  минуту  страсти  ихъ  никто  не  наблюдаеть.  Это  отрази- 
лось и  вь  его  произведен1яхъ.  Вся  его  поэз1Я  дышеть  незлоби- 
востью. Если  въ  его  голос!  и  слышатся  иногда  гн^вныя  ноты, 
это  чистый  гн']&вь,  —  карающ1й  приговорь  судаи.  Даже  и 
въ  полемике  (въ  прозаическихъ  статьяхъ)  Цушкина,  при 
всей  ея  резкости,  н'^тъ  злобы.  Вспомните  статьи  беофилакта 
Косичкина.  Какой  веселостью  в'Ьеть  оть  нихъ!  Читая  ихъ, 
чувствуешь,  что  поэтъ  увлекался  своимь  комическимь  талан- 
томь,   что  онь  соп  атоге   обд'Ьлываль  в  холиль   свои   шутки; 
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слншишь,  кавъ  овъ  самъ  скЬетса  дтнмъ  шуткамь,  снбетси 
своииъ  «нсгмымъу  ребячески-веселымъу  ск^хоиъ.  Нельзя  тога 
аве  сказать  про  его  эпиграммы.  Во'мношхъ  изъ  нихъ  слышится^ 
злоба,  но  ото  оттого,  что  он^  по  большей  части  не  предна- 
значались для  печати  и  относятся  скорее  къ  частной  жизни  Пуш- 
югаа,  чЪмъ  къ  его  литературной  д'Ьятельности:  это  такая  же 
мгновенння  вспшпки  гн^ва,  какь  и  похождеше  съ  изврзчи-' 
комъ.  На  эпиграммы  Пушкина,  не  предназначенный  для  печати, 
надо  также  смотрЬть,  какъ  на  некоторый  его  слова  и  остроты, 
сказанный  въ  дружескомъ  близкомъ  кружк!.  Въ  тЬсномъ  кругу 
близкихъ  людей  онъ  бывалъ  р^зокъ  въ  суждешяхъ,  увлекался,^ 
словомъ,  являлся  нараспашку,  но  въ  литературной  и  обще- 
ственной деятельности  онъ  ничего  подобнаго  себЁ  не  позволялъ: 
былъ  остороженъ  и  осмотрителенъ.  Тахъ  въ  одномъ  письм-Ь  онъ 
не  совс^мъ  прилично  отзывается  о  Шишкове.  А  между  т^мъ,  какъ 
величествевъ  образъ  того  же  П1ишкова  въ  стихахъ  того  же 
Пушкина: 

„Шишковъ  уже  наукъ  правленье  воспр^ялъ. 

Сей  старецъ  дорогъ  намъ:  овъ  бдещеть  средь  народа 

Сващевной  пахдтью  дв:Ьвадцатаго  года; 

Одивъ,  среди  вельиожъ,  овъ  русскихъ  мувъ  любилъ: 

Ихъ,  незах'Ьчеяныхъ,  созвалъ,  соедянялъ; 

Отъ  хлада  вашнхъ  л:Ь-гъ  сберегъ  онъ  лавръ  единый 

ОсиротФлаго  в'Ьнца  Бкатерввы!.^ 

Въ  подтверждеше  нашего  мн']^н1я  црнведемъ  слова  г.  Аннен* 
кова,  какъ  авторитетъ.  Онъ  говорить: 

<Мысли  свои  о  людяхъ  Пушкинъ  зысказывалъ  чрезвычайно 
осторожно,  ц^ня  всего  бол^е  лицевую  сторону  ихъ  жизни.  На- 
едине однако-жъ  съ  особами,  которымъ  хот^лъ  показать  при- 
знаки всей  своей  доверенности,  онъ  любилъ  представлять  образцы^ 
своего  м^ткаго  опредЬлешя  характеровъ  и  наблюдательной 
способности.  Отсюда  и  причина  н^которыхъ  недоразум^шй, 
какъ  въ  отношенш  самого  Гоголя,  такъ  и  въ  отношенш  дру* 
гихъ  его  знакомыхъ.  Люди,  слышавппе  дов§рчивыя  его  су- 
я;дев1я^  принимали  ихъ  за  н'Ьчто  противоположное  съ  тЬми,^ 
как1я  высказывалъ  онъ  передъ  снбтомъ  публично,    когда  соб-^ 
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^твенно  никакого  оротивор^ш  между  шшя  не  существовало  и 
одн^  не  исключали  другихъ.» 

Итакъ,  повторяемъу  эпиграммы  Пушкина,  въ  которыхъ  вы- 
сказывалась злоба,  долашо  отнести  къ  его  частной  жизни;  зъ 
поэзш  же  своей  онъ  нигд'Ё  не  выражаетъ  этого  чувства.  Заме- 
чательно, что  даже  и  въ  драматическихъ  и  эпическихъ  прсяз- 
ведешяхъ,  гдЪ  поэтъ  говорить  не  отъ  себя,  а  заставляетъ  го- 
ворить другихъ,  онъ  соблюдаетъ  ту  же  м^ру  въ  страсти,  какъ 
я  въ  лирическихъ  стихотвореншхъ»  Его  лица  въ  самый  силь- 
ный минуты  страсти  никогда  не  ужасаютъ  читателя,  не  застав- 
ляютъ  содрагаться.  У  Шекспира  Борнвадь  вырываетъ  на  сцен^ 
глазъ  у  Еента  и  растаптывастъ  его  ногой,  и  говорить:  <воиъ, 
скверная  слизь!  >  7  Пушкина  кбтъ  ничего  и  близкаго  къ  этому. 
Вотъ  самая  относительно  -  ужасная  сцена  у  Пушкина.  Въ 
<Скупомъ  рыцаре  >  сынъ  справедливо  называетъ  отца  лже- 
цомъ.  Отецъ  бросаетъ  ему  перчатку  въ  знакъ  вызова.  Сннъ 
поспЬшно  ее  поднимаетъ.  Кажется,  еще  здЪсь  не  отъ  чего  ужа- 
саться. Сынъ  въ  минуту  б-Ьшенства  сказалъ  отцу  дерзость  и 
поднялъ  брошенную  имъ  перчатку.  Онъ,  разумеется,  это  сдб- 
лалъ  только  изъ  ироши  —  не  съ  нам^решемъ  драться  съ  от- 
цомъ,  убить  его.  Это  только  чувство  непочтешя.  Но  нашему 
поэту  и  это  кажется  ужаснымъ.  Онъ  заставляетъ  герцога  на- 
звать Альберта  извергомъ,  и  заключаетъ  сцену  словами:  <  Ужас- 
ный вЪкъ!  Ужасныя  сердца!» 

Можетъ  быть,  выражен]я  наши  будутъ  поводомъ  къ  ложном; 
толковаваю  нашихъ  мыслей.  Можетъ  быть,  подумаютъ,  что  мн 
хотимъ  поставить  Пушкина  выше  Шекспира.  СпФшимъ  огово- 
риггься.  Мы  очень  хорошо  знаемъ,  что  Пушкинъ  не  быль  и  не 
могъ  быть  такимъ  объективнымъ  поэтомъ,  такимъ  великимъ 
х^рдцевЪдцемъ,  какъ  Шекспиръ,  и  никогда  не  достигъ  15ы  глу- 
бины и  силы  величайшаго  изъ  драматурговъ,  но  въ  замФвъ 
этихъ  качествъ  (если  эти  качества  могутъ  быть  ч^мъ  -  нибудь 
заменимы),  онъ  обладалъ  способностью,  хотя  и  не  могущей 
цдти  въ  параллель  съ  тЬмъ,  ч^мъ  одаренъ  быль  авторъ  сРи- 
чарда  Ш>,  но  тЬыъ  не  мен^е  достойной  глубокой  симпатш, — спо- 
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собностью  всегда  брать  предметы  съ  ихъ  лучшей,  поэтической: 
стороны.  Онъ  не  могъ  представить  дурнаго  человека  во  всей 
отвратительной  истине.  Изображая  порочную  страсть^  Пушюшъ 
уи^лъ  поставить  читателей  на  извЬстное  .  отъ  нея  разстояше, 
тахъ,  чтобъ  они  не  совершенно  видели  ея  безобраз1е  и  кавъ- 
то  уи^лъ  показать  самый  порокъ  съ  поэтической  точки  зрЪшя. 
Это  не  значить,  чтобъ  онъ  старался  представить  образъ  по- 
рочнаго  человека  обольстительнымъ,  достойнымъ  подражашя, 
чЬгь-нибудь  въ  родЪ  Карла  Мора,  Байронова  Каина  и  Печорина, 
лщъ,  къ  которымъ  читатель  чувствуетъ  невольное  уважеше, 
и  признавая  ихъ  порочными,  все-таки  втайне  желаетъ  быть 
похожимъ  на  нихъ.  Къ  скупому  Пушкина  не  чувствуешь  ни 
неуважешя,  ни  отвращев]я;  восхищаешься  только  грандаоз- 
ннмъ  образомъ  скупости,  нисколько  не  думая,  что  въ  этомъ 
п(фокЬ  можетъ  быть  какая-нибудь  хорошая  сторона,  но  и  не 
содрагаешься  при  видЪ  его  безобраз1я.  Словомъ,  это  лицо  на 
картине,  хотя  и  не  отделяющееся  совершенно  отъ  полотна  и 
не  заставляющее  васъ  забыть,  что  оно  нарисовано,  но  т^мъ  не 
нен^е  лицо  полное  жизни.  Впрочемъ,  такое  лицо,  какъ  ску- 
пой, является  какъ  исключеше  между  образами,  которые  вы- 
биралъ  Пушкинъ,  ибо  уже  въ  самомъ  выбор'Ь  характеровъ 
отразилось  прихотливое  изящество  его  вкуса.  Почти  всЪ  его 
лица  или  решительно  внушаютъ  къ  себе  симпапю,  или  по 
крайней  мере  не  отталкиваютъ  отъ. себя  своими  пороками. 
Его  разбойники,  кромешникъ,  председатель  (въ  «Пире  во  время 
^;ны>)  —  лица,  которыя  и  сами  по  себе,  т.  е.  помимо  худо- 
жественности изображешя,  более  или  менее  не  лишены  поэзш. 
Выборъ  предметовъ,  уже  самнхъ  по  себе  прекрасныхъ,  или  по 
крайней  мере  не  лишенныхъ  прекрасныхъ  сторонъ,  показы- 
ваетъ,  что  Пушкинъ  былъ  поэтъ  по  преимуществу.  Ибо  писатель* 
поэтъ  темъ  отличается  отъ  писателя-художника  вообще,  что  у 
него  красота  изображешя  предмета  совпадаетъ  съ  красотой  са- 
хаго  предмета;  другими  словами:  художникъ  возводить  все  въ 
шре  существующее  <въ  перлъ  создашя», — поэтъ  возводить  въ 
верлъ  создан1я  только  то,  чтб  въ  М1ре  существуетъ  уже  само  по 
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себФ,  какъ  пердъ.  Предметами  поэта  мы  всегда  можемъ  дюбо^. 
ваться  и  въ  действительности,  хота  конечно  не  такъ  полно,  какъ. 
щ«  ^^зашяхъ  8Т0Г0  ментора;  отъ  1федметовъ  же,  избираемыхъ 
худоакникомъ,  мы  весьма  часто  отворачиваемся  въ  д]^йствитель* 
ности,  а  въ  худогествениомъ  изображеши  ихъ  лобуемса  только 
мастерствомъ  художника  —  кошей,  а  не  (фигинадомъ.  Мы. на- 
шли бы  и  въ  дМствительности  привлекательный  черты  въ 
кром^пшик^^  и  разбойникахъ,  полюбовались  бы,  напримЬръ^ 
ихъ  удалью,  храбростью  и  проч.  Но  ч^^мъ  бы  могли  мы  любо*- 
ваться  въ  городничемъ  Гоголя?  Конечно,  въ  действительности 
и  городничШ  не  лишенъ  челов^ческихъ  чертъ,  но  ихъ  не  вы- 
ставилъ  художникъ,  а  въ  чертахъ,  которыя  выставидъ,  нФтъ 
ничего  привлекательнаго. 

Въ  этомъ  отношеши  лица  Шекспира  можно  разделить  на  по* 
дтичесша  и  тоц»ысо-художественныя.  Еъ  первымъ  относятся,  на- 
прим:Ьръ,  Лиръ,  Отелло,  Ромео,  Корюданъ;  ко  вторымъ  Фаль- 
стафъ,  Ричардъ  Ш.  У  Шиллера  ыА  лица  поэтичесшя,  исключая 
его  злод^евъ,  которые  и  не  поэтичны,  и  не  художественны,  а 
просто  неудачны.  У  Гёте  почти  вс^  лица  подтичесшя,  какъ  у 
Пушкина,  и  въ  этомъ  отношенга  они  оба  не  выдержицаютъ 
сравнен1я  со  всесторонностью  британскаго  психолога.  Но, 
повторяемъ,  Пушкинъ  былъ  только  чиствй  поэтъ:  не  больше 
и  не  меньше. 

Передъ  отступлешемъ,  нами  сейчасъ  сдЬланнымъ,  мы  гово- 
рили о  свободе  Пушкина,  какъ  поэта.  Въ  этой  свободе  его 
не  сг1сняло  и  самое  служеше  искусству.  Пушкинъ,  какь  мы 
сказали  выше,  не  смотря  на  непреодолимую  страсть  къ  по- 
эзщ,  не  смотря  на  неутомимые  труды,  не  былъ  поэтомъ-тру- 
женикомъ,  постоянно  напрягающимъ  воображеше,  постоянно 
желающимъ  творить.  Про  него  говорили,  что  онъ  л^^нивъ,  и 
это  можетъ  показаться  правдой,  если  сравнить  жизнь  нашего 
поэта  съ  акизнью  другихъ  писателей,  особенно  ученыхъ.  Онъ 
не  размФрялъ  свой  день,  подобно  Гёте,  посвящая  утро  рабогЬ 
и  вдохновенш,  а  вечеръ  отдыху  и  пуншу,  не  употреблалъ  нн- 
какихъ  средствъ  для  искусственнаго   вовбуждешя  вдохновен1я. 
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подобно  Шилглеру,  который  съ  этой  ц'1лью  держалъ  у  себя  въ 
комнате  гаилш  яблоки,  ра9дражавш1я  ему  своимъ  зяпахомъ 
нервы,  а  во  время  работы  пиль  шампанское  и  кофе  и  ставилъ 
ноги  въ  холодную  воду.  Пушкинъ  роботалъ,  когда  ему  хотелось 
и  когда  приходилось.  У  него  не  было  наклонности  къ  праздности 
и  л']^ни,  но  онъ  любнлъ  оИит.  Онъ  никогда  не  призЫиВалъ  вдох- 
новенья насильственно,  не  работалъ  надъ  добывашемъ  мысли  и 
чувства.  Работа  его  состояла  только  въ  выражеши  того,  что 
уже  давало  ему  вдохновенье:  онъ  работалъ  надъ  воплощешемъ 
образовъ,  чувствъ  и  мыслей,  возникавшихъ  въ  дут^  его. 

Поэз1ю  Пушкина  называютъ  по931ей  мгновен1я.  Она  действи- 
тельно такова.  Онъ  выражалъ,  чтб  внушала  ему  минута.  Мысль, 
чувство,  образъ  отражались  въ  стихахъ  Пушкина  совершенно 
такими,  какими  блестнули  въ  душ-б  его  въ  минуту  вдохновешя. 
Онъ  ничего  не  присоединялъ,  не  присочинялъ  къ  тому,  что  оно 
давало  ему;  не  пополнялъ  мысль  и  не  усиливалъ  чувства,  вну- 
шенныя  минутой,  словомъ,  онъ  довольствовался  однимъ,  посЬ- 
тившимъ  его  вдохновешемъ,  и  когда  оно  отлетало  отъ  него, 
не  призывалъ  другаго,  новаго.  Оттого  такъ  св']^жи,  кратки  и 
безыскусственны  его  произведешя.  Въ  этомъ  отногоен1и  Пуш- 
кинъ совершенно  противоположенъ  Шиллеру,  который,  по  спра- 
ведливому замЁчашю  шокЫпшхъ  н'Ьмецкихъ  критиковъ,  искус- 
ственно развиваетъ  мысли  и  чувства,  внушенныя  ему  вдохно- 
веньеиъ, — прибавляетъ  и  присочиняетъ  къ  нимъ.  Поэз1я  Пуш- 
кина относится  къ  П0Э31И  Шиллера,  какъ  музыка  Россини  къ 
музык]Ь  такъ-называемыхъ  ученыхъ  композиторовъ.  Музыка  Рос- 
сини отличается  богатствомъ  мотивовъ;  онъ  только  создаетъ  мо- 
тивы, но  никогда  не  развиваетъ;  напротивъ  того,  ученые  му- 
зыканты, б'^^дные  мотивами,  то-есть  вдохновешемъ,  пробивают- 
ся по  большей  части  ихъ  развит1емъ,  затейливостью  аккомпане- 
мента и  оркестровки.  Ученые  композиторы,  создавъ  мотивъ  и 
выразивъ  его  въ  первой  музыкальной  строф*!,  развиваютъ  его 
во  второй,  въ  третьей  развиваютъ  уже  самое  развитхе  и  такъ 
дал^^е.  Россини,  создавъ  мотивъ  и  выразивъ  его  въ  музыкаль- 
ной строф']^,    создаетъ   совершенно   новый   мотивъ  для  другой 
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строфы,  для  третьей  опять  новый  н  такъ  даогЁе.  Мотива  первой 
ваватины  <  Фигаро  >  стало  бы  на  несколько  большихъ  оперъ 
для  ученыхъ  конпозиторовъ...  Подз1я  Пушкина,  подобно  музыке 
Россини,  есть  поэ81я  мотива,  мелод1и. 

Такой  процессъ  творчества  выражается  не  только  въ  лири- 
ческихъ  стихотворен1яхъ  Пушкина,  но  и  во  вс^хъ  другихъ  его 
произведен1яхъ,  къ  какому  бы  роду  они  ни  принадлежали.  Осо- 
бенно ярко  овъ  выдается  въ  произведен1яхъ  драматической 
формы.  Вънихъ  я^ть  ничего  чуждаго  вдохновенш,  ничего  прИ" 
думаннаго,  словомъ,  ничего  такого,  что  называется  сценически- 
ми услов1ями.  Существуетъ  мн^ше,  что  Пушкинъ  со  временемъ 
сделался  бы  драматическимъ  писателемъ,  въ  родЬ  Шекспира. 
Едва  ли;  можетъ  быть,  въ  изображенш  страстей  и  въ  психи- 
ческомъ  анализ*]^  онъ  и  приблизился  бы  къ  нему  (хотя  мы  и 
въ  этомъ  сомневаемся),  но  написать  что-нибудь  для  сцены  не 
было  согласно  съ  родомъ  его  творчества.  Должно  признаться, 
что  во  всякомъ  драматическомъ  произведеши,  принаровленномъ 
къ  сцен*]^,  есть  дв^  стихш:  творчество,  прямой  плодъ  вдохно- 
вен1Я  (мотивъ),  и  искусственность,  плодъ  холодныхъ  расчетовъ, 
постороннихъ  искусству  (развит1е  мотива).  Мы  очень  хорошо 
знаемъ,  что  для  выражевоя  всякой  поэтической  мысли  нуженъ 
трудъ,  зрелое,  холодное  размышлеше,  что  и  Пушкинъ  мен^е 
ч^^иъ  кто-нибудь  обходился  безъ  нихъ.  Но  въ  произведешяхъ, 
назначенныхъ  единственно  для  чтен1я,  а  не  для  сцены^  эта  ре- 
месленная работа  служитъ  только  для  того^  чтобъ  выразить  въ 
совершенной  чистоте  внушенное  вдохновешемъ.  Для  сцениче- 
скаго  писателя,  кром'6  этого  труда,  нуженъ  другой  трудъ.  Ёслибъ 
онъ  выразилъ  только  то,  что  составляетъ  мотивъ  задуманнаго 
произведен1я  —  характеры,  страсти,  столкновешя,  —  работа  его 
не  годилась  бы  для  сцены.  И  вотъ  онъ  долженъ  приниматься 
за  другую  работу—- вставлять  все  это  въ  гЬсную  рамку  сцени- 
ческихъ  условШ:  надо  разделить  свое  вдохновеше  на  дЬйств1я 
и  явлетя,  а  вероятно  въ  душ'Ь  поэта  никогда  не  возникаетъ 
содержаше  шэсы  уже  въ  такомъ  искусственномъ  вид^.  Безъ 
соблюдешя  этихъ  внЬшнихъ  условШ,  драма  будетъ  невыносимо 
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скучна  на  сцен-Ь,  и  потону  никакой  гешй  не  можетъ  ихъ  из- 
бежать.—Все  это  мы  говоримъ  не  въ  укоръ  и  порипаше  сце- 
ническому искусству,  правила  котораго  освящены  в'^ками  и, 
утвержденный  великими  образцами,  будутъ  существовать  в4ч- 
но, — а  для  того  только,  чтобъ  выяснить  характеръ  творчества 
Пушкина.  Кстати  зам'бтимъ  зд'Ьсь,  что  эта  искусственная,  чисто 
техническая  сторона  входить  въ  составъ  не  только  драматиче- 
скихъ  произведешй,  но  и  вообще  во  вс!  роды  поэтическихъ 
произведешй,  разсчитывающихъ  на  интересъ  массы, — публики. 
Величайппй  изъ  романистовъ,  Вальтеръ  Скоттъ,  почти  во  вс']&хъ 
своихъ  произведен1яхъ  приб*гаетъ,  ради  интриги,  къ  пружи- 
намъ,  не  принадлежащимъ  искусству.  Къ  характерамъ  худож- 
нически-созданнымъ,  въ  столкновеши  которыхъ  выражается  идея 
романа  и  глубина  которыхъ  доступна  только  людямъ  съразви- 
тымъ  эстетическимъ  чрствомъ,  онъ  для  интриги  всегда  присо- 
единяетъ  двухъ  любовниковъ,  очень  бледно  нарисованныхъ,  но 
занимающихъ  своими  приключешямя  большинство  читателей. 

Итакъ,  муза  Пушкина  не  была  провозвестницей  великихъ 
идей^  не  поражала  ни  силой  страсти,  ни  особеннымъ  сердце- 
в4д4шемъ,  ни  особеннымъ  блескомъ  наряда.  Ч^мъ  же  объяс- 
нить ея  владычество  надъ  сердцами?  —  Симпатичностью  ея  го- 
лоса, гращей  ея  движен1й,  вкусомъ  ея  наряда...  Приводя  еще 
разъ  сравнеше,  употребленное  нами  въ  начале  статьи^  повто- 
ряемъ:  муза  Пушкина— это  его  Татьяна,  женщина,  нич^мъ  не 
поражающая  на  первый  взглядъ,  но  съ  первагоже  взгляда  вну- 
шающая къ  себ*  безконечное,  безотчетное  уважеше  и  глубо- 
кую симпат1Ю...  Ни  словомъ,  ни  движетемъ,  ни  взоромъ  она 
никогда  не  изм^интъ  тихой  женской  гращи,  она  съ  ногъ  до 
головы  женщина  хорошаго  круга.  Р^чь  ея  умна,  полна  мысли, 
но  никогда  не  касается  отвлеченныхъ  теорШ,  столь  неловкихъ 
въ  женскихъ  устахъ,  никогда  не  возв^щаегь  великихъ  истинъ, 
столь  неум4стныхъ  на  раутЬ;  она  образована,  но  не  пускается 
въ  ученыя  разсуяйдешя,  не  щеголяетъ  своими  познашями,  а  вы- 
сказываетъ  ихъ  настолько,  насколько  можетъ  высказать  жен- 
щина,   не  делаясь  синимъ  чулкомг;   по  глазамъ  ея  вы  видите, 
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что  она  одарена  чувствомъ,  способна  къ  глубокой  страсти,  но 
и  о  чувствахъ  и  страстяхъ  она  говорить  съ  достоинствомъ.  Она 
не  красн']^етъ  отъ  всякой  легкой  двусмысленности,  и  сама  въ 
словахъ  своихъ  не  прикидывается  ребенкомъ;  но  никогда  уста 
ея  не  произносятъ  ничего,  не  только  близкого  къ  цинизму, 
даже  ничего  вольнаго.  Она  задумывается,  во  взгляде  ея  видна 
грусть;  но  она  никогда  не  аффектируетъ  меланхол1ей,  не  оста- 
навливаетъ  всеобщ1е  взоры  своимъ  в-Ьчно-грустнымь  лицомъ. 
Образъ  мыслей  ея  свободенъ,  современенъ;  но  она  неэманцн- 
пированная  женщина,  не  кричитъ  противъ  предан1й  и  обще- 
ственныхъ  обычаевъ,  и  ум'^^етъ  отличить  ц^пи  предразсудковъ 
отъ  законовъ  прилич1я.  Вотъ  при  какихъ  средствахъ  муза  Пуш- 
кина владычествовала  надъ  сердцами.  Средства  эти  не  блестя- 
щи и  какъ  будто  только  отрицательный.  Но  ни  одна  изъ  такъ- 
называемыхъ  необыкновенныхъ  женщинъ — ни  г-жа  Дюдеванъ, 
ни  Роланъ,  ни  сама  Христина,  королева  шведская,  не  могли 
им'Ёть  такого  положешя  въ  обществе.  Женщина,  подобная  имъ^ 
можетъ  удивлять  общество  ч'Ьмъ-нибудь  необыкновеннымъ;  на 
въ  такомъ  удивлеши  есть  н']^что  обидное  для  самой  удивляющей 
(она  какъ  будто  показываетъ  себя!).  Потому  женщина  съ  с4- 
вернымъ  тактомъ  не  любитъ  играть  никакой  слишкомъ  выдаю- 
щейся роли  въ  обществ'^  и  ни  за  что  не  согласится  прослыть 
необыкновенно  любезной,  остроумной,  ученой,  словомъ  заслу- 
жить какое-нибудь  прозвище. 

Д-^^ло  въ  томъ^  что  въ  П0931И  Пушкина  есть  и  глубина  мы- 
сли, и  сила  страсти,  и  знанхе  сердца  челов^ческаго,  но  ничего 
не  высказывается  р']^зко,  не  напрашивается  на  вниман1е  чита- 
теля. Оттого  съ  перваго  взгляда  можетъ  показаться,  что  поэз1я 
Пушкина  холодна,  б%дна  содержашемъ  и  беретъ  больше  всега 
мастерствомъ  стиха.  ДМстввтельно,  по  стиху  Пушкинъ,  кажет- 
ся, не  им'Ёетъ  соперниковъ;  но  самыя  достоинства  этого  стиха^ 
простота  размера,  отсутств1е  изысканности  и  яркости  выраже* 
шй— и  доказываютъ,  что  стихъ  былъ  для  Пушкина  не  ц'1лью, 
а  оруд1емъ.  Въ  поэз1и  Пушкина  такое  же  соотношеше  между 
формой   и  содержан1емъ    какъ  въ  п^нш    Рубини;    по  крайней 
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и'Ьр'Ь,  у  васъ  н^тъ  другаго  средства,  какъ  черезъ  это  сравне- 
ше,  объяснить  то  д'Ьйств1е,  которое  производятъ  на  насъ  стихи 
Пушкина.  Каюе  отзывы  въ  толп-Ь  слышииъ  мы  про  Рубини? 
«Удивительное  искусство!  но  н'бтъ  чувства;  онъ  холоденъ,  онъ 
рЬдко  одушевляется. >  —Но  именно  въ  гЬ  минуты,  когда  у  Ру- 
бини не  было  того,  что  большинство  называетъ  <одушевлен1емъ> 
(а  это  съ  нимъ  бывало  почти  всегда),  онъ  и  былъ  великъ,  то- 
есть  былъ  в^^ренъ  своему  призвашю.  Онъ  былъ  совершенно 
спокоенъ:  на  лшцк  его  не  являлось  ни  мал'^йшаго  признака 
страсти  и  одушевлешя,  голосъ  его  лился  спокойно,  м'1рно;  онъ 
не  заставлялъ  его  страстно  дрожать,  не  придавалъ  никакого 
выражен1я,  короче  —  въ  п^н1и  его  не  было  ничего  драматиче- 
скаго.  Казалось,  что  съ  голосомъ  своимъ  онъ  обращался  какъ 
съ  бездушнымъ  инструментомъ,  показывая  слушателямъ  только 
его  механизмъ.  Весьма  часто  случалось,  что,  исполняя  арш 
самаго  печальнаго  содержашя,  онъ  улыба.1ся,  какъ  будто  не 
понимая  смысла  ея  словъ.  Но  несмотря  на  все  это,  сколько 
внутренняго  чувства,  внутренней  страсти,  сколько  содержан1я 
было  въ  его  п-Ьши!  Голосъ  его  уже  самъ  по  себ-Ь  былъ  весь 
чувство,  весь  страсть;  самыя  его  рулады,  казавш1яся  толп-Ь  про- 
сто кунштюками,  были  полны  содержан1я. 

Таково  же  д-Ьйствхе  поэз1и  Пушкина.  Что  въ  этихъ  стихахъ: 

«Ночь  св'Ьтла,  въ  небесноиъ  под% 
Ходитъ  Весперъ  золотой, 
Старый  дожъ  пдыветъ  въ  гондол'ё 
Съ  догарессой  молодой." 

или: 

„Лукъ  звеыитъ,  стр-Ьла  трепещетъ, 
И  клубясь  издохъ  Пивонъ,  — 
И  твой  лвкъ  победой  блещетъ, 
Бельведерск1й  Аполлонъ!" 

Какое  зд4сь  чувство,  какая  зд4сь  мысль?  Что  въ  этихъ  зву- 
кахъ?  Но  отчего  такъ  сладко  говорятъ  они  вашему  сердцу,  от- 
чего они  не  выходятъ  изъ  вашей  памяти,  отчего  вамъ  хочется 
все  повторять  ихъ?  Неужели  васъ  пл-Ьняютъ  только  звуки?  Есть 
стихи   звучн*]^    этихъ  для  уха,    но   не  производящхе   никакого 
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д']|^йств1Я  на  душу.  Шть,  не  звую!  плгЬняютъ  васъ.  Васъ  пл*]^- 
няетъ  самъ  поэтъ.  Вы  чувствуете,  чт5  онъ  чувствовалъ,  когда 
слагалъ  эти  строфы,  думаете,  чтб  онъ  дуналъ,  и  ваша  душа 
настраивается  также  высоко,  какъ  душа  поэта  въ  минуту  вдох- 
новешя;  мысль  ваша  получаетъ  силу  его  мысли,  вамъ  также 
сладко  и  отрадно,  какъ  самому  поэту.  Бы  перечитываете  сти- 
хотворен1е  н'^сколько  разъ  сряду,  чтобъ  продлить  свое  насла- 
жден1е.  А  что  вы  чувствуете  въ  эти  минуты,  это  вы  точно  такъ 
же  не  сум'Ёете  выразить,  какъ  и  не  сум']^ете  сказать,  какая 
мысль,  какое  чувство  заключаются  въ  стихотворен1и. 

Но  не  одними  звуками,  не  одной  гармонхей  стиха  передавалъ 
Пушкинъ  свои  впечатл%Н1я;  не  однимъ  безотчетнымъ  и  невы- 
разимымъ  восторгомъ  наполнялъ  онъ  душу  читателя;  не  одной 
прелестью  живаго  стиха  онъ  былъ  полезет,  Н'&тъ,  у  него 
было  и  другое  значенхе.  Голосъ  его,  уже  прекрасный  самъ  по 
себ*]^,  и  п^лъ  только  прекрасное.  Отыскивать  везд*!  прекрас* 
ное  и  указывать  его  толп'Ё,  было  главнымъ  призван1емъ  нашего 
поэта.  И  онъ  служилъ  этому  призвашю  безотчетно,  не  пред- 
намеренно —  съ  простодуш1емъ  гешя. 

И  какъ  зорокъ  былъ  его  ген1й  на  все  прекрасное!  Повто- 
ряемъ:  онъ  не  возводилъ  все  суш,ествующее  въ  перлъ  созданья, 
но  находилъ  перлы  во  всемъ  существующемъ.  Есть  много  по- 
этовъ,  ум^ющихъ  изображать  прекрасное,  но  они  слишкомъ 
далеко  за  нимъ  ходятъ,  —  кто  въ  древнюю  Гредш,  кто  въ  но- 
вую, кто  въ  древшй  Римъ,  кто  въ  современный,  кто  въ  Испа- 
шю  и  даже  еще  дальше;  но  въ  повседневной  жизни,  у  себя 
подъ  бокомъ,  его  не  видятъ.  Такъ  Шиллеръ  и  Гёте  какъ  будто 
и  не  жили  въ  современномъ  имъ  обществ'^:  источникомъ  ихъ 
поэзш  былъ  древн1й  М1ръ  и  Средше  В'Ька.  Байронъ  находилъ 
въ  современности  только  пищу  для  своихъ  сарказмовъ.  Если 
они  и  изображали  красоты  обыденной  жизни,  то  въ  ихъ  изоб- 
ражен1и  заметно  не  столько  увлечеше  красотой  предмета,  пол- 
ное къ  нему  сочувств1е,  сколько  снисхожден1е  къ  нему.  Такова 
у  Гёте  картина  м'бщанской  жизни  въ  «Герман']^  и  Дороте*]^). 
Поэтъ  не  свой  въ  этомъ  кругу:  онъ  выше  его,  и  смотритъ  на 
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него  съ  высоты  своего  велич1я,  какъ  смотритъ  взрослый  чело- 
в^Еъ  на  ребенка,  или  челов-^въ  развитый  на  дикаря;  чувства 
лицъ,  инъ  изображенныхъ,  онъ  постыдился  бы  назвать  своими. 
Вообще  ноэты,  изображая  какъ  свои  чувства,  такъ  и  чувства 
другихъ,  по  большей  части  рядятъ  и  себя,  и  своихъ  лицъ  въ 
древшя  тоги  или  среднев'^^ковня  латы;  имъ  какъ  бы  неловко 
чувствовать  во  фракЬ  или  пальто.  Источникъ  этой  односторон- 
ности— то  отдалеше  отъ  действительности,  отъ  непосредствен- 
ной жизни,  отъ  интересовъ  простыхъ  людей,  о  которонъ  мы 
говорили  выше.  Не  безъ  пользы  для  Пушкина  было,  что  юнъ 
Енлъ  <съ  толпою  чувства  разд']^ляя>,  ибо,  идя  рука  объ  руку 
съ  нею,  онъ  переживалъ  ъ&Ь  высошя  челов^чесшя  чрства,  ко- 
торня  она  переживаетъ,  и  который,  при  всей  его  проницатель- 
ности, остались  бы  для  него  тайною  въ  тшпи  кабинета.  Но 
идя  объ  руку  съ  толпою,  онъ  все-таки  былъ  выше  и  чище  ея, 
ибо  жизнь  его  не  ограничивалась  этой  сферой.  За  то  въ  ми- 
нуты, когда  онъ  жилъ  заодно  съ  толпою,  онъ  искренно  д^лилъ 
съ  ней  ея  впечатл^шя.  Оттого,  когда  убЪгалъ  онъ  по  призыву 
Аполлона  къ  священной  жертв*]^  и  въ  тиши  кабинета  слагалъ 
свои  п^сни,  толпа  ихъ  слушала  съ  такимъ  восторгомъ:  онъ  ей 
1сЬлъ  о  томъ,  что  она  сама  испытала.  Онъ  не  училъ  своихъ 
читателей,  не  указывалъ  обществу  новыхъ  путей,  не  призывалъ 
къ  исправлешю,  а  воскрешалъ  передъ  ними  т^  высоте,  пре- 
1фасные  моменты,  которые  они  проживаютъ.  Онъ  незвалъихъ 
къ  чему-нибудь  прекрасному  въ  будущемъ,  но  указывалъ  на 
прекрасное  уже  существующее.  Призывать  людей  къ  высокимъ 
неземнымъ  стремлешямъ,  къ  геройскимъ  подвигамъ, — было  не 
его  д^ло.  На  так1е  вызовы  откликаются  только  немнопе  из- 
бранные, а  онъ  пЬлъ  для  всЬхъ,  пЬлъ  то,  что  для  всякаго  до- 
ступно, что  всякаго  можетъ  возвысить  и  облагородить. 

Да,  Пушкинъ  былъ  призванъ,  чтобъ  показать  своему  народу 
все,  что  есть  въ  его  жизни  прекраснаго,  возвышеннаго  и  поэ- 
тическаго,  съ  т^мъ,  чтобъ  онъ  ц^нилъ  и  природу  и  людей  сво- 
ей страны.  Показывать  дурное  онъ  не  могъ,  по  глубоко-врож- 
денному чувству  изящества  и  незлоб1ю  своего  духа.  Гоголь,  ве- 
роятно, им^лъ  въ  виду  Пушкина,  изображая  поэта: 
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<СчастлЕвъ  писатель,  который  мино  характеровъ  скучныхъ, 
противныхъ,  поражающнхъ  печальною  своею  д!]&йствительно- 
СТ1Ю,  приближается  въ  характерамъ,  являющимъ  высокое  до- 
стоинство человека,  —  который  изъ  великаго  омута  ежедневно 
вращающихся  образовъ  избралъ  одни  немнот  исключешя,  — 
который  не  изм'Ёнялъ  ни  разу  возвышеннаго  строя  своей  лиры. 
Онъ  окурилъ  упоительнынъ  куревомъ  людск1я  очи;  онъ  чудно 
польстилъ  имъ,  сокрывъ  печальное  въ  жизни,  показавъ  имъ 
прекраснаго  челов'1ка!>  ~  Высокъ  жребШ  такого  поэта!  Мы 
знаемъ,  что  намъ  нуженъ  поэтъ,  <вызывающ1й  наружу  все^  что 
ежеминутно  передъ  очами,  и  чего  не  зрятъ  равнодушныя  очи,— 
всю  страшную,  потрясающую  тину  мелочей,  опутавшихъ  нашу 
жизнь,  всю  глубину  холодныхъ,  раздробленныхъ,  повседнев- 
ныхъ  характеровъ,  которыми  кишитъ  наша  земная,  подчасъ 
горькая  п  скучная  дорога,  икр'З^пкою  силою  неумолимаго  р']&зца, 
дерзающШ  выставить  ихъ  выпукло  и  ярко  навсенародныяочи.> 

Такой  поэтъ  намъ  нуженъ,  чтобы  постоянно  указывать  на 
наши  недостатки,  не  позволять  намъ  задремать  въ  л-Ьности  са* 
модовольств1я,  заставлять  насъ  безъ  устали  идти  впередъ  и  впе- 
редъ  путемъ  совершенствован1я;  но  намъ  нуженъ  и  такой  поэтъ, 
который  бы  въ  минуту  нашего  утомлешя  отъ  борьбы,  въ  ми- 
нуту недовольства  собой  и  другими,  удержалъ  насъ  отъ  отчая- 
шя,  чтобы  его  голосъ  напомнилъ  обо  всемъ,  что  есть  прекрас- 
наго, въ  насъ  и  вокругъ  насъ,  и  чтобы  успокоенные,  ободрен- 
ные и  осв'^женные  его  звуками,  мы  воскликнули,  полные  любви 
къ  ашзни:  я^ть,  еще  можно  жить  въ  Божьемъ  М1р']^! 

Таковъ  нашъ  взглядъ  на  общШ  характеръ  поэзш  Пушкина. 
Мы  будемъ  строго  его  держаться  при  частной  оц*нк*  произ- 
веденШ  поэта,  которую  над'^^емся  со  временемъ  также  пред- 
ставить на  судъ  читателей  *).  Взглядъ  этотъ  чисто  художествен- 
ный, потому  и  требовать  отъ  поэта  мы  будемъ  только  художе- 
ственности: художественности  възамысл'6,  художественности  въ 
исполнеши.  Ничего  другаго  требовать  мы  отъ  него  не  въ  прав-Ь, 
ибо  ничему  другому  онъ  не  могъ  и  не  хот^лъ  служить.  Намъ 

*)  Это  наи'Ьрен1е,  къ  сожал'Ьн1Ю,  не  было  осуществлено  авторомъ.  Прим.  изд. 
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кажется,  что  нашъ  взглядъ  в^ренъ.  Никто  не  требуетъ,  чтобъ 
ашвописецъ  своей  кистью  поражалъ  враговъ  отечества,  чтобъ 
актеръ  открылъ  на  сцен^Ь  новую  часть  св'&та,  чтобъ  зодчШ  со- 
зидалъ  изъ  камня  философсшя  формулы,  и  чтобъ  музыка  рас- 
полагала къ  коммерцш.  Зач'Ёмъ  же  требовать  подобныхъ  ц'Ьлей 
отъ  поэта?  Мы  знаемъ,  что  нашъ  взглядъ  не  современенъ,  что 
теперь  обществу  не  до  искусства,  что  оно  думаетъ  о  предме- 
тахъ,  которые  гораздо  насущн'Ье  поэзш,  что  литература  занята 
вопросами,  которые  полезн']^е  и  святые  вопросовъ  о  художе- 
ств*]^. И  слава  Богу!  Мы  никому  не  хотимъ  м-Ьшать,  и  постав- 
ляя П0Э31Ю  Пуписина  въ  образецъ  чистаго  творчества,  не  хотимъ 
этимъ  укорить  или  уколоть  гЬхъ,  кто  обращаетъ  русское  слово 
на  служеше  другимъ,  полезн'Ьйпшмъ  ц'блямъ.  Пусть  они  идутъ 
своей  дорогой,  но  да  позволено  будетъ  и  намъ  идти  своею.  Но 
какъ  мы  ни  сочрствуемъ  умственному  движенш)  современнаго 
общества  и  литературы,  не  можемъ,  однако,  подавить  въ  себ^ 
горькаго  чувства,  не  можемъ  не  оскорбляться,  когда  видимъ, 
что  литература  не  ограничивается  собственнымъ  стремлешемъ 
къ  благимъ  ц^лямъ,  а  пятнаетъ  т*хъ  д-Ьятелей  нашей  словес- 
ности,  которые  не  шли  по  этому  широкому  пути,  ограничиваясь 
скромной  тропинкой  чистаго  искусства.  И  сколько  горькихъ 
словъ  было  брошено  въ  последнее  время  въ  честныхъ  труже- 
никовъ,  въ  этихъ  могучихъ  творцовъ  русскаго  слова.  Говорили 
даже,  что  вся  русская  поэз1я  до  Гоголя  была  праздной  заба- 
вой. Возможно  ли  равнодушно,  безъ  душевной  боли  слышать 
подобныя  р-Ьчи.  И  ткжь  больнЬе  слышать  ихъ,  что  на  все  бла- 
городное, полезное,  благое  слышатся  отклики  въ  русской  лите- 
ратур*, слышатся  голоса  въ  защиту  всякаго  добраго  д4ла,  и 
такъ  мало  голосовъ  за  нашу  родную  поэз1ю,  какъ  будто  она 
что-то  неблагородное  и  недоброе.  Немнопе,  оставппеся  у  насъ, 
служители  чистаго  искусства  являются  какими-то  непрошенными 
гостями.  Критика  или  молчитъ  о  нихъ,  или  говоритъ  0бЩ1Я 
фразы,  или  бросаетъ  въ  нихъ  грязью  и  каменьями.  Положимъ, 
они  непрошенные  гости,  но  кому  они  м']&шаютъ?  Они  не  задер- 
акатъ  общаго  движешя  мысли.    Вспомните,  что  всегда  бываетъ 
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„Мало  избранвыхъ  счастливцевъ,  праздныхъ. 
Пренебрегающихъ  презр'Ённой  пользой, 
Бдинаго  прекрасваго  жрецовъ." 

А  большинству  нечего  опасаться  немногихъ. 

Оставьте  же  въ  поко*  поэта.  Онъ  не  отвлечетъ  отъ  серьез- 
ныхъ  д*лъ  гЬхъ,  кто  призваны  къ  серьезному  д4лу.  Пусть  слу- 
шаюсь его  тЬ,  кону  нужны  его  п^сни,  а  т%,  которынъ  он^ 
не  нужны,  пусть  не  м-Ьшають  ему  пЬть,  не  смущаютъ,  или  по 
крайней  м'Ьр*  не  оскорбляютъ  его... 

„. .. .  если  встретишь  ты  его 
Съ  раздукьемъ  ва  челЪ   суровомъ, 
Пройди  безъ  шума  близь  вего, 
Не  варушай  холодвымъ  словоиъ 
Его  священныхъ,  тихихъ   свовъ. 
Взгдявя  съ  слезой  благо гов'1Ьвья 
И  иолви:  это  сынъ  боговъ 
Питомецъ  иузъ  и  вдохвовевья!^ 

Имейте  же  уважеше  къ  поэту;  не  качайте,  въд'Ьтской  р'Ьз- 
вости,  его  треножника,  и  не  предлагайте  ему  пром^^нять  лиру 
на  метлу.  Слова  его  вамъ  кажутся  ненужными  побасёнками,  а 
отъ  этихъ  побасёнокъ  <стонутъ  театры  >,  эти  побасёнки  прой- 
дутъ  чрезъ  цЬлыя  тис&челЬт\я  св^жи  и  невредимы,  воспитывая 
ВСЁ  покол^шя,  а  ваши  теор1и  разобьются  о  друпя  теорш,  и 
хорошо  еще,  если  дребезги  отъ  нихъ  попадутъ,  какъ  р-Ьдкость, 
ВЪ  какой-нибудь  музей.  Стихъ  поэта  представляется  вамъ  ме- 
талломъ  звеняпщмъ;  но  знаете  ли  вы,  въ  какомъ  горниле  онъ 
отлитъ?  Слово  поэта  такъ  легко,  такъ  гладко,  такъ  просто,  что 
оно  вамъ  кажется  порожден1емъ  пустой,  легкой  души,  никогда 
не  думавшей  ни  о  чемъ  серьезномъ,  не  гор'Ьвшей  любовью  къ 
родин'6  и  челов']&честву.  А  между  гЬмъ  слово  это  есть  плодъ 
долгихъ,  глубокихъ  думъ,  плодъ  страдашй  и  слезъ  за  человече- 
ство, плодъ  <незримыхъ,  но  упорныхъ  битвъ>, — ибо  истинное 
вдохновеше  нисходитъ  только  на  высок1я,  избранныя  души,  го- 
ряпря  любовью  къ  ближнему,  правде  и  добру.  Оно  бываетъ 
наградой  человеку  за  эти  высошя  чувства.  И  потому,  истинный 
поэтъ  хотя  бы  никогда  и  не  говорилъ  объ  этихъ  чувствахъ,  а 
д4лъ  бы  только  вино,  красоту  и  природу,  все-таки  по  его  го- 
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лосу  вы  узнаете,  что  звуки  имъ  созданные,  ногутъ  только  ис- 
ходить изъ  благородной  груди,  гд^  жили  и  любовь  къ  челов^Ь- 
честву  Руссо,  и  Леонидовъ  патраотизнъ,  и  Декартова  жажда 
истины.  Разумеется,  этихъ  чувствъ  не  выразилъ  ни  Шекспиръ 
въ  своемъ  сОтелло»,  ни  Моцартъ  въ  своенъ  <Донъ-Жуан4>, 
но,  читая  Шекспира  и  слушая  ЛХоцарта,  вы  чувствуете,  что  не- 
бесные звуки,  ими  созданные,  могли  вылиться  только  изъ  души, 
въ  которой  жили  эти  чрства.  Вспомните  изображеше  поэта, 
сд-Ёланное  поэтомъ: 

„Въ  борьб'Ь  съ  враждебною  судьбою, 
Познадъ  овъ  к'Ьру  вышвихъ  сядъ, 
Сердечныхъ  судорогъ  ц*ною 
Онъ  выразвенье  ихъ  вупилъ. 
И  вотъ  нетд^^ввыми  лучами 
Ликъ  пФсвопФвца  овружевъ, 
И  чтвмъ  людскими  племенами, 
Подобно  мучепику,  онъ!"  *) 

Но  кто  въ  наше  время  пов-Ьрить  этому!  Признаемся,  что, 
когда  мы  высказывали  наше  жв^т^  о  Пушкин']^  и  возражали 
на  н^которыя  мн'1н1я,  высказанныя  о  немъ,  намъ  приходили  на 
память  кое-как1я  Оскорбительныя  слова,  брошенныя  въ  его  свя- 
щенную гЬнь  въ  последнее  время,  и  въ  душ'Ь  нашей  шевели- 
лись горьше  сарказмы  противъ  его  хулителей,— но  мы  удержа- 
лись и  не  высказали  ихъ,  ибо  вспомнили,  о  комъ  мы  пишемъ. 
Намъ  представлялся  величественно  -  спокойный  образъ  поэта» 
намъ  слышался  его  миролюбивый  голосъ,  говоривши  намъ,  что 
онъ  раздава.1ся  не  для  житейскаго  волненья,  не  для  битвъ,  но 
для  молитвы  и  сладостныхъ,  успокоительныхъ  звукоьъ,  Мы  про- 
никались духомъ  этихъ  словъ,  и  намъ  делалось  совестно  под- 
нимать шумъ  на  дорогой  могиле  поэта. 

Мц  знаемъ  заранее,  въ  чемъ  будутъ  обвинять  нашу  статью. 
Вопервыхъ,  обвинятъ  насъ  въ  неуважеши  къ  наук4,  въ  кощун- 
стве надъ  философ1ей.  Но  мы  сказали  только,  что  истинный 
поэтъ  не  можетъ  быть  ни  ученымъ,  ни  философомъ,  что  онъ  не 
можетъ  служить  двумъ  господаМъ,  а  изъ  этого  отнюдь  не  должно 

*)  Пвъ  стихотворее1я  Баратывскаго  „Подражлтелямъ*'.     Прим,  изд. 
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заключать,  будто  мы  ставвмъ  науку  и  фидософ1ю  ниже  поэзш, 
и  думаемъ,  что  поэту  не  должно  учиться.  Есть  сфера,  отъ  кото- 
рой по9з1я  отстоитъ  какъ  земля  отъ  неба  —  ато  релипя;  но 
истинный  поэтъ,  служапцй  чистому  искусству,  не  можетъ  быть 
теологомъ,  хотя  можетъ  быть  глубоко  и  горячо  в^рующимъ  че- 
лов^комъ,  и  превосходно  знать  всЬ  догматы  своей  в']&ры.  Поэтъ 
долженъ  быть  близокъ  къ  наук'Ь,  долженъ  много  черпать  изъ 
этого  источника,  но  онъ  потеряетъ  самостоятельность,  если 
дастъ  наук*!  овладеть  собой.  И  обратно:  ученый  не  долженъ 
быть  чуждъ  П0Э31И:  она  много  поможетъ  ему  въ  его  изсл^до- 
вашяхъ,  —  но  если  онъ  въ  свою  науку  прим^шаетъ  слишкомъ 
большую  дозу  поэзш,  она  потеряетъ  стропи  характеръ,  чему 
мы  и  видимъ  прим']&ръ  въ  англШскомъ  историке  Карлейл']^. 

Вовторыхъ,  насъ  упрекнутъ  въ  пристрастш  къ  Пушкину  и 
въ  неуважеши  къ  великимъ  западнымъ  поэтамъ.  Можетъ  быть, 
мы  действительно  неумеренны  въ  похвалахъ  нашихъ  Пушкину, 
ма.10  понимаемъ  красоты  другихъ  писателей  и  недостойно  оцЬ- 
няемъ  ихъ.  Чуждые  самоуверенности,  мы  никакъ  не  ручаемся 
за  безошибочность  нашихъ  мн^шй,  за-то  смЪло  можемъ  ска- 
зать, что  говоримъ  ихъ  совершенно  искренно  и  прямо  отъ 
сердца.  Мы  уважаемъ  авторитеты,  ибо  знаемъ,  что  они  провоз- 
глашены не  съ  ветра,  но  не  станемъ  хвалить  въ  великихъ  ху- 
дожникахъ  то,  чтб  намъ  въ  нихъ  не  нравится,  хотя  бы  то,  чт5 
намъ  не  нравится,  и  было  прославлено  великими  критиками. 
Разумеется,  насъ  будетъ  безпокоить  наше  несоглас1е  съ  обще- 
принятымъ  мнешемъ:  мы  будемъ  всячески  вглядываться  въ  пред- 
метъ  этого  несоглас1Я,  будемъ  изучать,  будемъ  стараться  по- 
нять его;  но  никогда  не  станемъ  притворно  восхищаться  ника- 
кимъ  произведешемъ,  хотя  бы  оно  принадлежало  самому  Ра- 
фаэлю или  Шекспиру;  но  будемъ  лгать  и  повторять  заученыя 
фразы,  изъ  боязни  прослыть  невеждами.  А  сколько  людей  впа- 
даетъ  въ  это  невинное  въ  частной  жизни,  но  преступное  пе- 
редъ  судомъ  Аполлона  притворство!  Сколь  мнопе  будутъ  горячо 
съ  вами  спорить  какъ  съ  человекомъ,  лишеннымъ  эстетиче- 
скаго   чувства  и  всякаго   образован1я,    если   вы   имъ  укажете 


01д1112ес1  Ьу 


Соо§1е 


—  333  - 

скучное  м']Ьсто  въ  Шекспире.  Кто  въ  наше  время  осмелится 
назвать  Расина  очень  даровитыыъ  поэтомъ,  или  признаться,  что 
уже  въ  зр']^ломъ  возрасти  плакалъ  надъ  трагедаями  Озерова  и 
песнями  Мерзлякова?  Признайтесь  въ  этомъ, — и  въ  ченъ  же, 
вы  думаете,  упрекнуть  васъ?  Въ  сл']^помъ  уважеши  къ  старынъ 
авторитетамъ. 

Въ  третьихъ,  насъ  уловятъ  въ  н-Ькоторыхъ  противор-Ьчхяхъ, 
происшедшихъ  отъ  неточности  нашей  въ  эстетической  терми- 
нолопн.  Въ  этомъ  мы  заранее  признаемся,  но  укажемъ  зд'Ьсь 
на  причину  этихъ  недостатковъ.  Пушкинъ  слишкомъ  близокъ 
намъ,  слишкомъ  сильно  влад^етъ  душой  нашей,  —  такъ  что 
признаемся,  трудно  намъ  было  взглянуть  на  него  холоднымъ, 
безпристрастнымъ  взглядомъ.  Оттого  чувство  любви  преоблада- 
етъ  въ  стать']^  нашей  надъ  анализомъ.  Статья  эта  есть  не  столько 
изложеше  мыслей  о  Пушкин'^,  сколько  выражеше  впечатл-^шй 
при  мысли  о  немъ.  Потому  снисходительные  читатели  (а  въ  та- 
кихъ  чвтателяхъ  мы  сильно  нуждаемся)  благоволятъ  въ  нашей 
стать']^  обращать  внимаше  на  то,  чт5  мы  хоткжа  высказать,  а 
не  на  то,  какъ  высказали. 

Но  зам-^^тятъ:  <какъ  осм'Ёливаться  печатать  личныя  впечатл*]^- 
тя?  Суждеше  о  Пушкин-Ь  дЬло  науки».  —  Печатаютъ  же  ме- 
муары, гд']^  излагаютъ  личные  взгляды  и  мысли  автора  о  поли- 
тическихъ  д4ятеляхъ;  печатаются  же  путешеств1я,  гд'Ь  высказы- 
ваются личныя  впечатл'Ён1я  путешественника,  полученныя  отъ 
предметовъ,  подлежащихъ  суду  науки,  и  многое  изъ  этихъ  лич- 
ныхъ  впечатл']&тй  делается  достоян1емъ  науки,  исторш  и  поли- 
тики. Можетъ  быть  и  въ  нашей  стать*!  найдется  одна,  или  дв*! 
д]^льныхъ  мысли,  которыя  приметь  въ  соображеше  будущШ 
серьезный  критикъ  Пушкина.  Мы  и  этимъ  будемъ  довольны. 

Бес!  ^иос1  ро1и1.  Гас1ап1  теИога  ро1еп1;е8. 
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ВЗГЛЯДЪ  НА  РУССКУЮ  ЛИТЕРАТУРУ 

БЪ  1858  ГОДУ. 

Б  риг  81  шиоуе! 

Обозр-Ьше  русской  литературы  за  ц*лый  годъ— совершенный 
анахронизмъ  въ  наше  время,  а  въ  старину  этотъ  родъ  крити- 
ческихъ  статей  былъ  въ  большому  ходу  и  почетЬ.  Особенно 
богата  обозр%н1ями  эпоха  альнанаховъ,  и  справедливость  тре- 
буетъ  завгЬтить,  что  самое  серьезное  обозр4ше,  послужившее 
для  посл'Ьдующихъ  Еритиковъ  неисчерпаемымъ  источникомъ  об- 
щихъ  взглядовъ  на  истор1Ю  новой  русской  словесности,  было 
напечатано  въ  альманах-Ь.  Мы  говоримъ  о  стать*  покойнаго 
И.  Кир'Ьевскаго  въ  <Денниц4>. 

Посл'Ь  упадка  альманаховъ  и  съ  водворешемъ  шЕадычества 
журналовъ,  обозр'1н1я  хотя  и  стали  не  такъ  многочисленны, 
какъ  прежде,  но  лучш1я  пер10дическ1я  издавая  все  еще  держа- 
лись обычая  обозревать  въ  каждомъ  первомъ  нумер'Ё  литера- 
туру за  предшествовавш1й  годъ.  Обозр'Ьн1я  уменьшились  въ  чи- 
сл*,  за  то  увеличились  въ  разм-Ьрахъ,  такъ  что  иногда  дроби- 
лись на  н-Ьсколько  книжекъ.  Оь  увёличешемъ  объема,  статьи 
эти  стали  богаче  общими  взглядами,  <  философскими  >  и  нрав- 
ственными разсужденхями;  въ  нихъ  шли  толки  уже  не  объ  од- 
нихъ  литературныхъ  явлен1яхъ,  но  и  о  жизненныхъ  и  науч- 
ныхъ  вопросахъ;  въ  нихъ  разсуждалось  обо  всемъ,  чтЬ  <вызы- 
ваетъ  на  размышлеше>.  И  за  то  съ  какой  жадностью  читались 
эти  статьи  тогдашнимъ  молодымъ  покол^шемъ!  Съ  какимъ  не- 
терп-^шемъ  дожидались  любознательные  юноши  январьской  книж- 
ки журнала!    Въ  наше  время  первый   нумеръ  журнала  не  мо- 
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жетъ  возбудить  такого  интереса  въ  людяхъ  неравнодушныхъ  къ 
.штературй;  онъ  по  роду  статей  своихъ  нич4мъ  не  отличается 
отъ  остальныхъ  нумеровъ.  Но  въ  т-Ь  времена  читатель  зяалъ 
нав'Ьрное,  что  такой-то  журналъ  въ  январьской  своей  книжке 
непрем'Ьнно  напечатаетъ  статью  нодъ  назван1емъ  <  Русская  ли- 
тература въ  18..  году>,  что  въ  ней  будетъ  трактоваться  обо 
всей  русской  литератур-Ь  настоящей,  прошлой...  и  даже  буду- 
щей; что  въ  ней  въ  сотый  разъ  пересмотрятъ  всЬхъ  русскихъ 
писателей  отъ  Кантемира  до  Гоголя,  поставятъ  на  очную  ставку 
съ  современными  писателями  и  разм']^стятъ  вс^хъ  ккятелей 
нашей  словесности  въ  новомъ  порядкЬ,  сообразно  съ  новой 
философской  или  нравственной  идеей,  которая  ляжетъ  въ  осно- 
ван1е  ожидаемой  статьи.  Подобныя  обозр^н1я  обыкновенно  на- 
чинали р'Ьчь  очень  издалека,  —  если  не  съ  самаго  сотворен1я 
м1ра,  то  по  крайней  м']&р^  не  позже,  какъ  съ  разселешя  наро- 
довъ  посл^  вавилонскаго  столпотворев1я  и  перваго  образован1я 
гражданскихъ  обществъ.  Сперва  говорилось  о  томъ,  каково 
было  челов'Ёчество  въ  дикомъ  состоянш,  какъ  грубость  нра- 
вовъ,  занят1я  зв^роловствомъ  и  отсутств1е  комфорта  задержи- 
вали въ  челов'1к%  д']Ьятельность  .мысли  и  мешали  успЬхамъ  сло- 
весности. ДалЪе  авторъ,  упомянръ  вкратц']^  о  зачаткахъ  обра- 
зованности на  Вос'^ок'Ь  вообще  и  въ  Индш  особенно^  перехо- 
дилъ  къ  Грекамъ  и  Римлянамъ.  Зд']&сь  критикъ  трактовалъ  о 
классической  литературе,  о  пластике  и  тождеств^Ь  идеи  съ 
формой  въ  античномъ  искусств'^,  о  Гомер']^  и  т.  д.  Обозр']&въ 
древшй  М1ръ,  онъ  переходил'^  къ  обновленш  человечества  чрезъ 
водвореше  христ1анства;  говорилъ  объ  отличш  средней  исторш 
отъ  древней,  новаго  м1росозерцан]я  отъ  античнаго,  и  класси- 
цизма отъ  романтизма.  Потомъ  толковалось  о  французской 
псевдоклассической  поэзш,  о  ея  недостаткахъ  и  вл1янш  на  нашу 
словесность.  Обращаясь  къ  нашему  отечеству,  критикъ  прежде 
всего  разсматривалъ  зачатки  русской  поэзш,  то-есть  народныя 
сказки  и  песни,  стараясь  открыть  въ  нихъ  М1ро.созерцан1е  на- 
рода, и  такъ  какъ  это  ему  не  совс^мъ  удавалось,  то  онъ  объ- 
являлъ,  что  русская  народная   поэз1я  мелка  и  груба   по  своей 
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0Д6!Ь,  и  весьма  справедливо  закЬчадъ,  что  Ерусланъ  Ла^аре-^ 
ьячъ  и  Бова  Королевичъ  не  иогутъ  выдержать  сравневиа  съ 
Ид1адой  и  Одвссеей.  ЗагЬмъ  онъ  дочти  прямо  переходилъ  къ 
новой  посл^ -петровской  литератур^:— о  русской  письменности 
до  Петра  онъ  говорвлъ  очень  коротко,  утверждая,  что  у  иея 
не  было  внутренней  исторш,  и  что  она  не  им^ла  никакого 
вл1ан1я  на  последующую  литературу.  Обозревая  исторш  новой 
русской  словесности,  онъ  обыкновенно  располагалъ  факты  такъ, 
чтобы  доказать  ими  какое-нибудь  новое  положен1е.  Положен1Я 
эти  были  въ  род*]^  сл^дующихъ:  у  насъ  н'Ьтъ  литературы;  —  у 
иасъ  есть  словесность,  но  н-бть  литературы; — у  насъ  есть  ве- 
лмша  поэтическая  произведенхя,  но  н'Ьтъ  беллетристики  и  т.  д. 
Такая  же  мысль  проводилась  ичерезъ  перечень  литературных*^ 
явлен1й  заистекш1йгодъ.  Статья  обыкновенно  заключалась  раз- 
мышлешемъ,  какая  великая  будущность  ожидаетъ  наше  отече- 
ство и  нашу  литературу,  причемъ  Росск  нередко  сравнивалась 
€ъ  богатыремъ,  который  сид^лъ  сиднемъ  тридцать  л^тъ. 

Существоваше  такихъ  обпгарныхъ  трактатовъ,  написанныхъ 
но  поводу  десяти  или  девяти  книжекъ,  напечатанныхъ  въ  Рос- 
<;1и  въ  продолжеше  изв']&стнаго  года, — въ  настоящее  время  пока- 
жется невЬроятнымъ.  Но  они  д'Ьйствительно  существовали  и 
въ  доказательство  этой  истины  мы  можемъ  указать,  какъ  на 
фактъ,  на  очень  умную  и  д'Ьльвую  статью  о  <Гор'Ё  отъ  ума> 
^напечатанную  въ  1839  году),  которая  начинается  довольно 
длиннымъ  разсужден1емъ  объ  истор1и  древняго  М1ра,  потомъ 
переходитъ  къ  вл]ян1ю  христ1анства  на  нравы  человечества  и, 
уже  посл'Ь  размышлен1я  о  французской  литературе,  приступаетъ 
къ  своему  естественному  вступлешю,  то*есть  къ  объяснешю 
вначешя  комедаи  вообще.  Это  вступлеше  тоже  очень  длинно, 
такъ  что  самой  комедаи  «Горе  отъ  ума»  посвящено  не  бол^е 
десятой  части  всей  статьи.  Въ  то  время  таюя  отступленк  не 
только  не  казались  неуместными,  но  даже  почитались  необхо- 
димыми. Да  они  и  были  необходимы,  потому  что  совершенно 
соответствовали  потребностямъ  тогдашняго  времени.  Молодое 
доколен1е  жаждало  новыхъ   взглядовъ  на  науку,  новыхъ  идей, 
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а  ничего  подобнаго  не  давали  ену  сух1е  учебники  п  мертвое 
школьное  преподаваше.  И  чтЬ  могло  быть  интереснаго,  жнвага 
и  увлекательнаго  для  молодыхъ  пробуждающихся  умовъ  въ  уро- 
кахъ  тогдашнихъ  учителей  и  въ  тогдашнихъ  руководствах^?  Вы 
уже  начинали  задумываться  надъ  судьбами  человечества,  васъ 
безпокоили  вопросы  о  томъ,  как1я  внутренн1я  причины  двигали^ 
цивилизащю,  какую  идею  выражалъ  такой-то  народъ,  чтб  ожи- 
даетъ  человечество  въ  будущемъ,  къ  какому  новому  совершен- 
ствовашю  оно  должно  стремиться,  и  възам^нъ  ответа  на  таше- 
вопросы  вы  слышали  фразу:  <Но  вскоре  отъ  чрезмерной  рос- 
коши и  разврап(ен1я  нравовъ  С1я  монарххя  разрушилась,  и  царь- 
ея  Сарданапа.1ъ  сжегъ  себя  со  всеми  своими  сокровищами> ... 
Вы  восхищались  Пушкинымъ  и  Лермонтовымъ  и  уже  знали  на*^ 
изусть  отъ  доски  до  доски  все  ихъ  стихотворевая,  а  васъ  за- 
ставляли учить  какую-нибудь  скучную  оду,  написанную  тяже- 
.шмъ  стихомъ  и  устарелымъ  языкомъ,  и  восхищаться  ея  кра- 
сотами, въ  которыхъ  вы  не  видели  ничего  хорошаго.  Вотъ  от- 
чего критики  сороковыхъ  годовъ  читались  съ  такимъ  восторгомъ 
тогдашней  молодежью.  Она  находила  въ  нихъ  разрешеше  во- 
просовъ,  ее  тревожившихъ,  находила  сочувствхе  къ  поэтамъ^ 
которыми  сама  восхищалась,  и  истолковаше  техъ  поэтическихъ 
красотъ,  которыми  любовалась  безотчетно.  Вотъ  отчего  съ  та- 
кой благодарностью  и  любовью  вспоминаютъ  о  прежней  критике^ 
нашихъ  журналовъ, — о  статьяхъ  съ  длинными  вступлетями  и 
годичныхъ-  обозрешяхъ  литературы... 

Обозрешя,  процветавш1я  въ  продолжеше  почти  целаго  десяти- 
лет1Я,  стали  приходить  въ  упадокъ  въ  конце  сороковыхъ  го- 
довъ, и  въ  начале  пятидесятыхъ  вышли  совершенно  изъ  упо- 
треблея1я:  прошла  мода  на  критическ1я  статьи  съ  обширными 
вступлен1ями,  высшими  и  общвми  взглядами.  Да  и  вообще  въ 
критике  стала  замечаться  апат1я.  Причина  этой  апат1и  очень 
понятна.  Русская  критика,  предававшаяся  более  двадцати  летъ 
самой  напряженной  и  тревожной  деятельности,  воевавшая  съ^ 
такимъ  жаромъ  со  старыми  литературными  теорхями,  громив- 
шая безъ  устали  старые  авторитеты  и  повторявшая  безъ  отдыха 
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сочти  ощЬ  и  гЬ  же  теорш,  одеракала  вакодецъ  поб^^ду  надъ 
вс^мъ,  что  ей  противустояло.  Старые  кумиры  роесШской  сло- 
весности были  торжественно  разв'Ьнчаны  и  низвержены  съ  пье* 
десталовъ,  при  рукоплесканшъ  большинства  публики;  против* 
яики  новой  критики  освистаны,  голоса  ихъ  совершенно  заглу- 
шены, —  и  новый  литературный  теорш  распространились  сь 
такимъ  усп^хомъ,  что  ихъ  уже  зналъ  наизусть  всякЁй  школь- 
никъ.  Что  еще  оставалось  д'Ьлать  1фитиюЬ?  Она  достигла  того, 
кь  чему  стремилась,  высказала  все,  что  у  нея  было  на  ум^  и 
на  сердц!:  всЬ  свои  св-^^шя,  теорш  и  чувства;  словомъ,  вы- 
полнила свое  призваше;  новаго  уже  ничего  не  могли  приду- 
мать деятели  новой'  критики^  которая  кь  свою  очередь  нако*^ 
нецъ  уже  сд'Ьлалась  старою;  повтореше  стараго  надо^о  и  пу- 
^лик^  и  самой  критик]^.  Следовательно  и  критике  оставалось 
только  умолкнуть.  Еъ  этимъ  внутреннимъ  причинамъ,  обусло- 
вившимъ  паден1е  критической  школы  сороковыхъ  годовъ,  при- 
соединилась и  случайная,  ускорившая  ото  падеше:-- смерть  ея 
главнаго  д]Ьятсля  и  представителя,  Б^линсхаго  "*"). 

Со  смерт1ю  Бйшнскаго,  характеръ  русской  критики  совер- 
шенно изм'Ьнился.  Въ  литературныхъ  уб:1ждешяхъ  она  остава- 
лась в^рна  началамъ  ч^воего  учителя  и  смотрела  на  все  его 
глазами,  но  въ  отношеши  способа  высказывать  свои  уб'Ьждешя 
она  представляла  съ  нимъ  совершенную  противуположность. 
Вместо  жара  и  горячности,  которыми  отличались  статьи  ВЬлин- 
Чикаго,  въ  статьяхъ  его  преемниковъ  явились  холодность  и  апа- 
Т1Я,  ввгЬсто  р']^кости  въ  приговорахъ  —  уклончивость,  вместо 
см-блости— робость,  ввгЬсто  парадоксовъ — общ1я  м^Ьста,  вместо 
тонкаго  природнаго  эстетическаго  чувства  —  мертвый  книжнбкя 
1*еорш;  словомъ:  ученики  не  имЬли  ни  достоинствъ,  ни  недостат- 
ковъ  своего  учителя.  Читатели  журналовъ  скоро  заметили  пе- 
ремену, происшедшую  въ  критике,  и  охладели  къ  ней.  Прежде 


*)  Не  задолго  до  смерти  Б-Ёдивскаго,  въаетербургскихъ  журналахъ  стали 
ооявлаться  прекрасвыя  вритическ1я  статьи  покоЙнаго  В.  Майкова.  Этотъ 
даровитый  критикъ  высказалъ  много  самостоятельны хъ  мыслей  о  русской  ли- 
«ератур^^  во,  къ  сожал'Ьнхю,  д-бнтельность  его  была  очень  иепродоляительна. 
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^два  ля  не  наиболее  чвтаемымъ  от]к/Ьлоыъ  въ  журя&л^  бола 
критика;  теперь  публика  перенесла  свою  свмпапю  на  отд^лъ 
язящной  словесности,  гд-Ь  помещались  повести  и  романы,  —  ж 
бнла  совершенно  права.  Б'Ьлинсюй,  по  дарован1ямъ  своимъ,  былъ 
несравнено  вЕлпе  всЬхъ  такъ-наввваемыхъ  писателей-беллетри<- 
стовъ,  печатавшихъ  статьи  свои  въ  журналахъ  его  временк. 
Исключешю  подлежать  только  два-три  писателя,  успЪвшхе  уже 
при  немъ  вполн1|  обнаружить  свой  высок1й  художественный  та* 
лантъ,  и  писатели,  еще  не  усп^вшхе  его  хорошенько  обнаруг 
жить,  но  занимаюпце  въ  настоящее  время  почетныя  м^ста  в> 
нашей  литератур'Ь.  Напротивъ  того,  преемники  Б'Ьлинскагф 
стояли  несравненно  ниже  беллетристовъ  своего  времени.  Поло- 
жеще  1фитики  было  затруднительно.  Отзываться  р^ько  о  по^ 
средственныхъ  писателяхъ  она  не  дерзала,  потону  что  симпатая 
читателей  была  на  ихъ  стороне,  и  отд'1ломъ  словесности,  а  не 
< критикой»,  держались  журналы.  Надо  было  действовать  осто^ 
рожво.  Критика  такъ  и  поступила,  —  и  журнальный  рецен81Н 
наполнились  уклончивыми  отзывами,  общими  фразами,  оговорг 
ками  и  тому  подобнымъ  лавирован1емъ.  Еще  затруднительнее 
было  отношен1е  критики  къ  писателямъ,  о  которнхъ  она  хорог 
шенько  не  знала  мнешя  своего  учителе  Белинскаго, — о  кото- 
рыхъ  онъ  не  усп^лъ  сказать  ничего  яснаго,  определеннаго. 
Своего  мнешя  она  не  им^ла  и  не  могла  составить,  а  въ  то  же 
время  была  обязана  высказать  какое-нибудь  мнеше.  И  вотъ  он1^ 
усугубила  свою  уклончивость  въ'  приговорахъ  и  расточительг 
ность  на  обпця  фразы.  Но  самое  неловкое,  даже  отчаянное  пО^ 
ложен1е  критиковъ  было  въ  отношеши  писателей,  появившихся 
после  смерти  Белинскаго:  они  решительно  не  знали,  чтб  о  нихъ 
сказать.  Вследств1е  всего  этого,  плох1е  писатели  писали  и  пе* 
чатали  совершенно  безнаказанно,  а  даровитые  оставались  со^ 
вершенно  неоцененными;  и  такимъ  образомъ  капе  -  нибуд^ 
господа  N.  и  X.,  представители  однихъ  недостатковъ  нату- 
ральной шко^!^ы,  слышали  о  себе  таше  же  неопределенные  от- 
зывы критики,  как1е  приходились  на  долю  Гончарова  и  Турге,- 
нева.  Положен1е  этихъ  двухъ  писателей,  впрочемъ,  еще  не  было 
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самое  худшее:  критика  несколько  знала,  какъ  думать  о  ншсъ 
Б']&линск1й,  и  потому  не  боялась  сказать,  что  они  люди  не  безъ 
дароватя.  Но  въ  каюя  отношеюя  къ  ней  должны  были  стать 
Островсшй  и  Писемск1й,  которые  явились  въ  литератур*]^  по 
смерти  Б^линскаго?  Конечно,  въ  критическомъ  отд]^л'Ь  журна- 
ловъ  помещались  иногда  д]^льныя  и  полезныя  статьи,  какъ,  на- 
прим^ръ,  статьи  гг.  Галахова,  Дудышкина  и  Гаевскаго.  Но  то 
были  разборы  старыхъ  русскихъ  писателей,  им^вппе  цЬлью  не 
столько  ихъ  эстетическую  оц-Ьику,  сколько  собраше  и  обработку 
матерьяловъ  для  исторш  литературы.  Критикой  же  современ- 
ныхъ  писателей  занимались  безыменные  рецензенты. 

Но,  повторяемъ,  нигдб  такъ  не  обнаружилось  типично  на- 
правлен1е  тогдашней  критики,  какъ  въ  годичныхъ  обозр^тяхъ 
литературы.  По  смерти  Б'Ьлинскаго,  была  сделана  попытка  пи- 
сать обозр^шя  по  его  методе,  то-есть  съ  большими  вступле- 
Н1ЯМИ  и  общими  взглядами,  но  попытка  эта  решительно  не  уда- 
лась. Тогда  началась  самая  печальная  эпоха  обозр^шй,  къ  сча- 
СТ1Ю,  продолжавшаяся  недолго.  Вместо  прежнихъ  шумныхъ  и 
блестящихъ  статей  о  русской  литературе  стали  печатать  одни 
сух1е  перечни  или  просто  систематичесше  реэстры  литератур- 
ныхъ  явлешй  за  ц^лый  годъ.  Публика,  разумеется,  перестала 
ихъ  читать,  вследствхе  чего  критика,  разумеется,  перестала  ихъ 
писать,  —  и  обозрен1я  совершенно  исчезли. 

Темъ  не  менее  мы  пишемъ  нечто  въ  роде  обозрешя  лите- 
ратуры за  прошлый  годъ. 

Какая  же  цель  нашей  статьи,  которую,  однакоже,  просимъ 
заметить,  мы  не  позволили  себе  назвать  <обозрен1емъ>? 

цель  нашей  статьи  высказать  напгь  ввглядъ  на  современную 
русскую  литературу  и  ея  замечательнейшихъ  деятелей,  чтобы 
дать  поняпе,  въ  какомъ  духе  и  съ  какой  точки  зрешя  будутъ 
обсуживаться  литературные  вопросы  и  разсматриваться.  лите- 
ратурный произведешя  въ  издаши  начинающемся.  Самымъ  удоб* 
нымъ  способомъ,  для  достижешя  этой  цели,  мы  полагаемъ: 
произнести  суждете  о  каждомъ  по  чему-нибудь  замечательномъ 
явлешй  въ  литературе   истекшаго  года.    Сообразно  съ  этимъ^ 
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читатель  въ  прав^Ь  предположить^  что  мы  теперь  же  прямо  пе- 
рейДемъ  кь  оцЬнк^  стихотворешй,  пов'Ьстей,  романовъ  и  жур- 
нальныхъ  статей,  появившихся  въ  прошедшемъ  году.  Но  не  та- 
ковъ  этотъ  годЪ)  не  таковы  были  въ  этомъ  году  умственный 
движен1я  общества,  не  такое  м^сто  заиметь  онъ  въ  истор1и, 
чтобы  можно  было  въ  статье  о  русской  лштературб  въ  1858  году 
ограничиться  частными  сужден1ями  о  литературныхъ  явлен1яхъ 
и  не  сказать  ни  слова  объ  общемъ  направленш  литературы 
посл^дняго  времени,  —  направленш,  въ  которомъ  такъ  живо  и 
ярко  выразились  настроеше  умовъ  и  стремлеше  ц&1аго  обще- 
ства. Потому  мы  считаемъ  необходимымъ  предпослать  несколько 
зам^токъ  объ  общемъ  характер'^  современной  русской  лите- 
ратуры. 

Направлен1е  современной  нашей  литературы  заключается  въ 
самомъ  живомъ  и  горячемъ  сочувствш  къ  общественнымъ  во- 
просамъ  и  равнодушш  къ  вопросамъ  чисто-литературнымъ  и 
ученымъ. 

Это  направлеше,  начавшее  такъ  заметно  овладевать  нашей 
литературой  три  года  тому  назадъ  и  совершенно  господствую- 
щее въ  ней  теперь,  разумеется,  уже  давно  подготовлялось.  Еще 
въ  начале  пятидесятыхъ  годовъ  показались  въ  литературе  яр- 
ше  признаки  теперешняго  ея  направлешя;  но  то  были  признаки 
отрицательные.  Ибо  чтб  иное,  какъ  не  признаки  скораго  лите- 
ратурного переворота,  представляла  деятельность  первой  поло^ 
вины  текущаго  десятилет1я?  Молчате  большей  части  писателей; 
скудная  производительность  и  какая-то  неохота  къ  деятельно- 
сти остальныхъ;  редкое  появлеше  новыхъ  деятелей;  безцвет- 
ность  критики;  словомъ,  почти  всеобщая  апат1Я — ^вотъ  характе- 
ристическ1я  черты  тогдашней  литературы. 

Еслибъ  въ  такомъ  состоянш  находилась  литература  народа, 
имевшаго  въ  продолжеше  тысячелет1я  решительное  вл1яте  на 
ходъ  всем1рныхъ  собылй,  литература,  процветавшая  несколько 
вековъ,  —  такое  состоите  могло  бы  почесться  признакомъ  ея 
совершеннаго  упадка.  Но  въ  литературе,  недавно  возникшей, 
въ  литературе  народа,  такъ  еще  мало  сделавшаго  для  себя  и 
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для  другяхъ,  и  потому  не  усп^вшаго  истощить  свои  силы,  — 
это  было  не  что  иное,  какъ  доброе  предв-Ьщате,  бол^Ьвнь  къ 
росту.  Ибо  и  самый  закоренелый  противникъ  теаерешняго  на- 
правленк  русскаго  общества  согласится,  что  еще  никогда  у 
насъ  не  было  такого  двшкешя  въ  литератур'Ь  и  такого  сочув^ 
СТВ1Я  къ  ней  въ  публикЪ,  какъ  въ  настоящее  время. 

<Но  можно  ли,  зам^тятъ  намъ,  современное  книжное  и  жур* 
нальное  движете  называть  движешемъ  въ  строгомъ  смысле  ли- 
тературнымъ?  Не  все  то,  чтд  печатается,  относится  къ  лите- 
ратуре. Блестящимъ  ея  полоакентемъ  обыкновенно  называютъ 
богатство  произведен^  несомненнаго  художественнаго  достоин* 
ства,  изобилхе  ученыхъ  трудовъ,  остающихся  навыки  въ  исто- 
рш  науки,  и  процв^таше  критики  съ  чисто-художественнымъ 
направлетемъ.  А  что  делается  въ  нынешней  нашей  литера* 
туре?  —  Произведешй  высоко-художественныхъ  очень  мало,  да 
и  те  почти  все  более  или  менее  отзываются  духомъ  современ- 
наго  налравлен1я;  произведешя  по  части  наукъ  суть  наполо- 
вину произведен1я  вфемерныя,  а  критика  судить  о  художествен* 
ныхъ  произведешяхъ  съ  |эридической  и  политико-экономической 
точки  зрен1я.  Это  ли  литература?» 

Затемъ  намъ  еще  скажутъ:  «если  вы  не  только  не  огорчае- 
тесь современнымъ  направлен1емъ  литературныхъ  произведешй, 
но  даже  и  отзываетесь  о  немъ  съ  сочувств1емъ,  значить  вы 
принадлежите  къ  числу  тбхъ  критиковъ,  которые,  отвергая 
оринщшъ  искусства  для  искусства,  требуютъ  отъ  поэтовъ  и 
худоашиковъ,  чтобъ  они  служили  утилитарнымъ  целямъ,  и  су- 
дятъ  о  ихъ  произведешяхъ  по  началамъ,  не  имеющимъ  ничего 
общаго  съ  эстетикой.  > 

На  это  мы  объявляемъ,  что  не  принадлежимъ  къ  таковаго 
рода  критикамъ,  и  что  свято  чтимъ  принципъ  искусства  для 
искусства,  но  въ  то  же  время  не  обвиняемъ  современнаго  на- 
правлешя  русской  литературы  и  не  имеемъ  ни  малейшаго  же- 
лашя  ему  противодействовать...  Последующ1я  страницы  объяс- 
нять это  противореч1е  и,  можетъ  быть,  отразятъ  отъ  насъ  увре]сь 
въ  дуализме. 


01д1112ес1  Ьу 


Соо§1е 


-   346  — 

Л1бдяиЪу  которые  хотять,  во  что  бы  ви  стало,  навязывать  ли*". 
тератур^Ь  то  или  другое  направлеше,  не  худо  почаще  >  задавать 
себ^  вопросъ:  что  такое  литература?  И  всегда  помнить,  что 
литература  служить  такимъ  же  орудкемъ  для  цЬлей  общества, 
кавииъ  слово  —  для  ц'Ьлей  важдаго  отд'Ёльнаго  человека.  Ба- 
кинъ  же  ц'Ьлямъ  должно  служить  наше  слово?  —  Кто  бы  кавъ 
ни  смотр^лъ  на  жизнь  и  на  обязанности  человека,  всяшй  на- 
верное согласится,  что  нельзя  обречь  слово  на  исключительное 
служеше  одной  какой-нибудь  ц'^ли.  Слово  свободно,  и  казвдый 
чедов^къ  воленъ  употреблять  его  на  чт5  ему  заблагоразсудится. 
Слово  выражаетъ  самыя  высошя  чувства  человека — стремлев1е 
къ  высшему  м1ру,  изливаемое  въ  молитве;  слово  служить  вы- 
ражешемь  лирическаго  настроен1я  души— вь  тАсвА;  слово  же, 
наконецъ,  служить  намь  орудаемь  въ  самыхъ  обывновенныхъ 
житейскихь  распоряжен1яхь.  Такимь  образомъ  слово,  какъ  вся- 
кому известно,  выражаеть  челов'Ька  во  всЬхъ  сферахь  его  дея- 
тельности. Оттого,  если  какой-нибудь  индивидуумь  употребдя- 
еть  слово  на  служеше  одной  какой-нибудь  сфер^,  сл'Ьдуетъ 
прямое  заключевае,  что  онъ  въ  деятельности  своей  предался 
одному  чему-нибудь  исключительно.  Такъ,  наприм^ръ,  есличе- 
лов^кь  раз^ваеть  ротъ  только  для  того,  чтобь  говорить  о  сво- 
емь  хозяйстве,  тогда  можно  наверное  предположить,  что  онъ 
чужд:ь  высшихъ  духовныхъ  интересовъ.  Инаобороть:  человекъ, 
который  только  и  делаетъ,  что  поетъ  песни  да  сказываетъ 
сказки,  справедливо  почитается  въ  народ]^  за  пустакю  балагура 
и  лентяя.  Но  бываютъ  пер]оды  въ  жизни  каждаго  лица,  когда 
одностороннее  направлеше  деятельности  не  только  извинитель- 
но,— даже  законно;  когда  слово  можетъ  служить  исключительно 
одной  какой-нибудь  сфере.  Бываютъ,  напримеръ,  времена,  когда 
человекъ  поставленъ  въ  крайнюю  необходимость  устроить  или 
преобразовать  свое  матер1альное  житье-бытье,  когда  для  этого 
ему  нуавйы  безостановочные  труды,  страшный  усил1я,  непре-^ 
С1ШЁШЯ  заботы.  У  крестьянина,  сгнила  и  валится  изба;  ему 
нужно  новую,  а  построить  новую  не  изъ  чего  и  не  на  что; 
Онъ  копить  деньга,  копить  долго,  а  между  темь  иаба  делается 


01д1112ес1  Ьу 


Соо§1е 


~  347  — 

все  хуже  и  хуаке,  и  накоцецъ  кякъ  разъ  къ  тому  времени,  когда 
скоплены  деньги,  стан^ится  совсЬмъ  неудобной  для  жилья. 
Надо  проворнее  строиться,  чтобы  осень  не  застала  семью  въ 
холодной  полуразвалившейся  лачужк'Ь,  а  въ  то  же  время  и  по* 
левыя  работы  не  кончены.  И  вотъ  начинается  работа — ломка^ 
стройка  и  всякая  возня.  Въ  голове  и  на  языкЬ  у  домохозяина 
только  работа  да  работа  и  больше  ничего.  Тутъ  ему  не  до  п^^ 
сень,  скавокъ  и  прибаутокъ:  онъ  и  Богу  молится  на  скорую 
руку!  Если  и  залФваетъ  онъ  п^сню,  то  не  въ  услаждеше  себ*]^ 
и  другимъ,  а  съ  ц-блью  чисто-практической,  чтобы  подъ  ка* 
дансъ  п-Ьснн  дружнее,  <разомъ>  поднимали  тяжедыя  бревна, 
да  вбивали  въ  землю  столбы:  кончится  работа,  переберется 
семья  строителя  въ  теплую  избу,  устроится  хозяйство,  уймутея 
заботы,  —  тогда,  если  у  мужика  есть  довольство,  онъ  можетъ 
ц&1ую  зиму  забавляться  песнями  и  сказками  и  даже  не  делать 
ничего  другаго.  Ибо  такое  одностороннее  направлеше  деятель-' 
ности  законно,  какъ  отдыхъ  посл'Ь  тяжкаго  труда,  какъ  выра- 
жев1е  чувства  благосостоян1я,  самодовольств1я  и  радости  давно^ 
желанному,  добытому  пбтомъ  успокоешю. 

Таше  переходы  изъ  одной  крайности  въ  другую  бываютъ  и 
съ.  ]гЪлнмъ  обществомъ,  и  выражаются  въ  литератур'^.  Бываютъ 
въ  ней  пер10ды,  когда  господствуетъ  одно  поэтическое  и  худо- 
жественное направлен1е,  выт]&сняя  всякое  другое.  Бываетъ  я 
наоборотъ,— что  духъ  утилитаризма  завлад-Ьваеть  литературой^ 
проннкаетъ  всЬ  сферы  ея  деятельности,  и  подчиняетъ  себ*]^ 
даже  и  поэтическ1я  пройзведен1я.  То  и  другое  направлеше  — 
крайности  и,  разумеется,  всяк1й  бы  желалъ,  чтобы  въ  литера- 
туре въ  одно  время  и  процветала  поэзхя,  и  разрешались  обще- 
x^твенные  вопросы.  Но  таюя  рга  йевШШ  не  очень  часто  ис* 
иоляяются... 

Конечно,  счастливыми  эпохами  литературы  справедлиао  по- 
читаются те,  когда  въ  ней  господствуетъ  артистическое  на^ 
правлен1е, — когда  она  богата  поэтическими  и  художественными 
произведе&{ями.  Но  такое  богатство  литературт  не  всегда  бы^ 
«аетъ    вризнакомъ    плодо1!ворйаго    направлешя   общества,    не 
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всегда  совпадаетъ  съ  добрнмъ  и  здоровымъ  состояшемъ  нащи. 
В^въ  Августа  процв'Ьтадъ  поэтическими  произведешями.  Почти 
«сЬ  римсюя  литературный  знаиенитости  жили  въ  то  время;  а 
общество  уже  вступало  въ  перюдъ  разложения,  ибо  у  нащи 
^нли  порваны  вс']^  а&ивые  нервы  реформами  покровителя  ис- 
кусствъ  —  Августа, — и  она  двигалась  не  собственной  силой,  а 
вакъ  автоматъ,  по  прихоти  своего  обладателя.  Причина  такого 
контраста  между  состояшемъ  общества  и  состояшемъ  литера* 
туры  очень  понятна.  Политическое  броженхе,  столь  долго  оду- 
шевлявшее Римъ,  было  подавлено  тяжелой  рукой  Августа;  об- 
щественные вопросы  должны  были  смолкнуть  передъ  его  голо- 
д^омъ;  словомъ,  невозможно  было  д^^лать  ничего  такого,  ч^мъ 
жилъ  римскШ  народъ  столько  в'Ьковъ,  чему  онъ  служилъ  ис- 
ключительно, для  чего  былъ  единственно  призванъ.  А  между 
т^мъ  прежнее  даровитое  и  благородное  покол'Ьнге  въ  то  время 
«ще  не  совс^мъ  вымерло  въРим'Ь^ — и  для  лучшихъ  умовъ  нуж- 
на была  какая-нибудь  интеллектуальная  деятельность.  Уб^жи- 
щемъ  такого  рода  деятельности  были  въ  то  время  единственно 
художественныя  и  литературныя  занят1я,  ибо  они  одни  могли 
яе  безпокоить  божественнаго  цесаря.  И  вотъ,  лучпие  люди  вре- 
мени, за  невозможностью  действовать  на  форуме,  преда^тись 
деятельности  въ  тиши  своихъ  кабинетовъ,  —  и  можетъ  быть 
поатъ  ГорацШ  въ  труде  надъ  тщательной  отделкой  каждаго 
'Стиха  находилъ  забвеше  своей  скорби  по  разбитымъ  надеждамъ. 
Обществу  тоже  не  оставалось  никакой  умственной  пищи,  кроме 
литературы,  и  оно  обратилось  къ  чтешю,  какъ  къ  нравственно- 
наркотическому  средству,  усыпляющему  общественныя  тревоги. 
Потому  справедливо  говорить  одинъ  писатель,  что  искусства  и 
Д08д1я  не  были  въРиме  здоровыми  плодами,  а  явились  такими 
же  причиной  и  следств1емъ  праздности,  развращешя  и  разслаб- 
лешя^  нравовъ,  какъ  все  гастрономическая  затеи  Римдянъ.  — 
Вщаются  въ  исторш  народа  и  друпе  пер1оды:  когда,  напро- 
тивъ,  богатство  изящной  словесности  является  прямымъ  след- 
ств1емъ  самаго  желаемаго,  самаго  нормальнаго  положен1я  об- 
щества,  то-есть   возможно-совершеннаго    благоденств1я   целой 
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нащи.  Такое  вождел^вное  время  настаетъ  для  народовъ  посл'б^ 
благодатныхъ  реформъ,  посл^  возрождетя  и  обновлен1я  обще* 
ства,  когда  устройство  общественное  такъ  хорошо,  такъ  удоб- 
но, что  народу  нечего  желать,  не  о  чемъ  тревожиться:  тогда 
утилитарння  движетя  совершенно  нсчезаютъ  въ  литератур*!. 
Въ  так1я-то  вождел^Ьнвыя  времена  народнаго  отдыха,  произве- 
дев1я  искусства  и  по831е  представляютъ  самые  сочные,  самые 
здоровые  плоды. 

Какъ  процв^таЕ1е  изящной  словесности  не  есть  непремен- 
ный признакъ  благодатнаго  состоян1я  общества,  такъ  и  ея  упа- 
докъ  не  есть  и  сл*дств1е  его  упадка.  И  въ  литератур*  моло- 
даго,  бодраго,  полнаго  энерпи  народа  можетъ  иногда  придтв 
невзгода  на  поэзш,  и  это  бываетъ  не  д'Ьломъ  случайности,  а 
сл4дств1емъ  особаго  настроешя  умовъ.  Если  въ  обществ*  силь- 
но возбуждены  утилитарные  вопросы,  если  общество  съ  полной 
йрой  въ  будущее  стремится  къ  разр^Ьшенаю  ихъ,  при  такомъ 
напряженномъ,  хлопотливомъ  его  состояши,  въ  литератур*, 
этомъ  форум*  общественныхъ  движен1й,  голоса  поэтовъ  заглу- 
шаются голосами  публицистовъ,  юристовъ,  политико  -  эконо- 
иовъ.  Тутъ  идетъ  д*ло  не  объ  эстетическихъ  наслаждешяхъ, 
а  о  яасущныхъ,  настоятельныхъ  потребностяхъ  народа,  и  по- 
невол*  < печной  горшокъ  ц*нится  несравненно  дороже  кумвра 
Аполлона  Бельведерскаго.> 

Бъ  такомъ  состоянш  находится  наше  общество  и  наша  ли- 
тература въ  посл*днее  время,  неблагопр1Ятное  для  искусства, 
но  благотворное  для  нашей  гражданственности.  Общество  стре- 
гатся  къ  самоулучшетю,  къ  осуществлен1ю  высоко  нравствен- 
ныхъ  началъ  въ  своемъ  устройств*  —  къ  <  наряду >,  для  котораго 
тысяча  л*тъ  тому  назадъ  оно  призвало  изъ-за  моря  Варяговъ. 

Вотъ  отчего  литература  приняла  утилитарное  направлен1е  и 
закип*ла  общественными  вопросами.  Особенно  ярко  выступило 
это  направлеше,  особенно  сильно  закип*ли  эти  вопросы  съ 
минуты,  когда  правительство  подняло  вопросъ  о  новомъ  устрой- 
ств* землед*льческаго  класса.  Д*ло,  о  которомъ  давно  мечтали 
лучш1е  и  благородн*йш1'е  умы,    изъ  мечты  перешло  вдругъ  въ 
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возможность.  Сколько  надеждъ  пробудилось  при  мысли  о  новой 
жвави,  которая  готовится  для  пшей  меньшей  братщ,  какая 
деятельность  закипала  въ  нЪсколькихъ  тяеачахъ  умовъ,  дре- 
мавшихъ  досел'Ё  въ  совершенномъ  бездЪйствш!  Ве&  журналы 
наполнились  статьями  о  крестьянскомъ  д'ЬлЪ.  Явилось  даже 
несколько  спещальныхъ  перходи^ескихъ  изданШ  по  этому  пр^||^ 
мету.  —  Землед1;льческ1й  вопросъ  придалъ  еще  больше  жизни 
другимъ,  уже  прежде  поднятымъ,  утилитарнымъ  вопросамъ;  и 
вотъ  почти  годъ  какъ  въ  литератур']^  нашей  только  и  слышатся 
толки  о  взяткахъ,  гласности,  откупахъ,  акщонерныхъ  компаш- 
яхъ,  усадебной  ос']^длости,  жел']^зныхъ  дорогахъ,  и  проч.  До 
х^тиховъ  ли  и  романовъ  въ  такое  время?  Общество  погрузилось 
въ  домашн1Я  хлопоты:  занято  стройкой,  ломкой,  устройствомъ 
своего  хозяйства.  Повсюду  только  и  слышатся  голоса  домохо- 
зяевъ  да  споръ  работниковъ. 

Но  какъ  бы  ни  были  полезны  эти  хлопоты,  как1я  бы  пре- 
красныя  надежды  ни  звучали  въ  этомъ  шумЪ  и  спорахъ,— отъ 
нихъ  б'Ьжитъ  поэзк,  не  терпящая  никакихъ  хлопотъ  и  тревол* 
нешй.  Если  и  теперь  раздается  ея  п^сня,  это—п'Ьсня  рабочихъ 
при  вбиваши  свай  и  поднят1и  бревенъ,  п'Ёсня  съ  практической 
ц'блью:  чтобы  подъ  музыкальный  кадансъ  дружн-Ье  шла  работа. 
Вотъ  отчего  почти  всЬ^  даже  художественныя  произведешя 
нашей  литературы,  за  немногими  исключен1ями,  бол^е  или 
мен^е  проникнуты  утилитарнымъ  и  общественнымъ  ваправле- 
шемъ;  вотъ  отчего  почти  вс^  наши  поэты  уже  не  поютъ  для 
того  только,  чтобы  п^ть,  какъ  въ  старину,  а  приняли  на  себя 
роль  мирныхъ  Тиртеевъ.  Правда,  страждетъ  искусство  отъ  на- 
плыва враждебныхъ  ему  стих1й  дидактики  и  резонерства;  въ  по* 
эзш  слышатся  несродные  ей  звуки  *и  терзаютъ  слухъ  диссонан- 
<^ами.  Но  поклонники  чистаго  искусства  должны  въ  настоящую 
минуту  переносить  все  это  безъ  ропота,  и  при  мысли  о  совре- 
менномъ  состояши  нашей  изящной  литературы^  утешать  себя 
<^л%дующею  перифразой  словъ  Крылова  изъ  басни  <П^вцы>: 

„Они  иемножко  и  дерутъ, 

Но  ъсЬ  съ  прехраснымъ  паправленьемь*^. 
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Въ  саномъ  д^л'Ё,  должно  не  только  мириться  съ  современнымъ 
направлешемъ  литературы,  но  и  сочувстовать  ему.  Кто  изъ 
истинно  любящцхъ  отечество  осмелится  возвысить  голосъ  про* 
тивъ  лаправлен1я,  въ  которомъ  проявляется  желанхе  добра  на- 
шей Россш,  направлен1я,  которое  должно  ей  принести  столько 
пользы?  Не  сочрствовать  стремлен1ямъ  современной  русской 
литературы,  значило  бы  не  радоваться  усп'бхамъ  родной  земли 
въ  д'Ьл^  гражданственности.  И  разумеется,  всякШ  благородно 
мыслящШ  челов^къ  сочувствуетъ  этимъ  стремлешямъ:  потому 
трудно  современному  русскому  писателю  удержать  себя  отъ 
того,  чтобъ  не  выразить  этого  сочувствия.  Самъ  Гоголь,  не  при- 
ладлежавппй  къ  покол'Ьнхю  нынЬшнихъ  писателей,  заплатилъ 
дань  нашему  времени.  Онъ  былъ  призванъ  исключительно  для 
художественной  деятельности;  въ  ней,  какъ  у  Самсона  въ  воло- 
сахъ,  была  его  вся  сила.  И  что  же?  силу  эту  онъ  обратилъ  на 
служеше  хотя  и  прекраснымъ,  но  совершенно  постороннимъ 
для  искусства  ц^лямъ:  пустился  въ  нравоучительный  родъ,  и 
вместо  прежнихъ  своихъ  высокохудожественныхъ  образовъ, 
вивелъ  ц^лую  фалангу  лицъ,  подобныхъ  очень  скромно  одгьто* 
му  человтьку  {въ  сТеатральномъ  разъезде >;,  лицъ  напоминаю- 
щихъ  детск1я  повести  Беркэня  и  госпожи  Котэнь. 

Все  вншеприведенныя  обстоятельства  налагаютъ  на  насъ 
обязанность  быть  снисходительными  къ  недостаткамъ  произве- 
дешй  нашей  изящной  словесности  за  1858-й  годъ.  Конечно,  и  въ 
лрошломъ  году  появились  произведен1я  съ  чисто -художествен- 
нымъ  направлешемъ,  безъ  малейшей  примеси  элементовъ,  вра- 
ждебныхъ  истинному  искусству.  Но  такихъ  исключешй  было 
немного.  Большая  же  часть  даже  и  зам^чательныхъ  литера- 
турныхъ  явлеш'й  оказалась  в^рна  духу  нашего  времени,  и  дкя 
нихъ-то  требуется  снисхожденхе.  Что  касается  до  произведешй 
по  части  изящной  словесности  съ  утилитарнымъ  направлешемъ, 
совершенно  лишенныхъ  какъ  художественнаго,  такъ  и  всякаго 
другаго  достоинства, —  мы  говорить  о  нихъ  не  будемъ.  По  по- 
воду такого  рода  печатныхъ  упражнешй  можно  сказать  только, 
что  въ  прошломъ  году  ихъ  явилось  неисчислимое   множество. 
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Бакъ  въ  старину,  когда  была  мода  на  стихи,  все,  что  есть  без- 
дарнаго,  пусЕалось  въ  стихотворство;  какъ,  во  время  владыче- 
ства натуральной  школы,  люди,  лишенные  таланта,  деятельно 
упражнялись  въ  литературныхъ  дагерротипахъ;  какъ,  наконецъ, 
во  времена  моды  на  историчесшя  изсл'Ьдовашя,  лица,  совер- 
шенно ни  на  чтб  не  способныя,  кром^  физическаго  труда,  пре- 
давались занят]ямъ  русскою  исторхей  и  наводняли  журналы 
статьями  о  значеши  мышей  и  таракановъ  въ  славянской  миео- 
лопи,  статьями,  которыхъ  никто  не  могъ  читать:  такъ  въ  на- 
стоящее время  люди,  одаренные  вБПпеозначенными  качествами, 
работаютъ,  чтб  есть  силы,  на  поприщ*]^  изобличенхя  обществен- 
ныхъ  недостатковъ.  Впрочемъ,  если  и  флейта,  хуже  которой, 
по  выражешю  Керубини,  могутъ  быть  только  дв%  флейты,  — 
если  и  флейта  необходима  для  полнаго  оркестра,  то  и  голоса 
нашихъ  бездарныхъ  писателей-изобличителей  въ  общемъ  хор'Ь 
русскихъ  литераторовъ  необходимы  для  пользы  общаго  д^ла. 
Но  ихъ  голоса  даже  и  не  флейта,  потому  что  и  флейту  пр1ятно 
слышать  въ  8о1о.  Это  скор']&е  контрбасы,  литавры,  тарелки,  ложки 
и  турецйе  барабаны. 


Прошлый  годъ  былъ  довольно  щедръ  на  стихи.  Кромб  зна- 
чительнаго  количества  стиховъ,  напечатанныхъ  въ  журналахъ^ 
вышли  собран1я  стихотворешй  гг.  Майкова,  Плещеева,  Паню- 
тина,  Прокоповича  и  Гербеля;  переводы .  въ  стихахъ:  п^сенъ 
Беранже — г.  Курочкина  и  Гейне— г.  Михайлова.  Въ  зам'Ьтки 
наши  позволяемъ  себ^  включить  и  собраше  стихотворен1й 
г.  Мея,  какъ  потому,  что  оно  появилось  въ  Москве  только  въ 
прошедшемъ  году,  такъ  и  потому,  что  намъ  доставитъ  удово-1ь- 
ств1е  сказать  о  немъ  н']^сколько  словъ. 

Издан1е  стихотворешй  г.  Майкова,  какъ  по  внешнему  виду, 
такъ  и  по  внутреннимъ  достоинствамъ,  весьма  замечательно: 
оно  великол'Ёпно  и  отличается  строгост1Ю  выбора  П1есъ.  Г.  Май- 
ковъ  пишетъ  бол^е  двадцати  л^тъ,  всегда  остается  в']Ьренъ  сво- 
ему направлен1ю  и  постояненъ  въ  любви  къ  своему  искусству. 
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Двадцать  л^тъ!  Чего  не  перебывало  ъъ  это  время  съ  русской 
литературой.  Въ  нашей  поэзш  господствовало  мрачное  направ- 
леше:  поэты  тЛлл  недовольство  жизшю,  разочароваше  и  скеп- 
тЕцизмЪу  а  г.  Майковъ  въ  это  время,  какъ  всегда,  выражала 
въ  своихъ  нронвведешяхъ  светлый  и  спокойный  ввглядъ  на 
жизнь,  полную  в^ру  во  все  прекрасное.  Потомъ,  когда  сви- 
р']&пствовала  натуральная  школа,  онъ  печаталъ  свои  идеальные 
очерки  Рима.  Было  гонеше  на  стихи;  но  г.  Майковъ  продол- 
жалъ  писать  стихи.  Словомъ,  онъ  устоялъ  во  вс^хъ  треволне- 
Н1яхъ  нашей  литературы.  Такое  постоянство  въ  направленш, 
такая  любовь  къ  своему  д'^Блу  им^ли  то  сл']&дств1е,  что  поэтъ 
съ  каждымъ  годомъ  совершенствовался,  и  содержаше  произве- 
дешй  его  делалось  все  полнее  и  полнее.  Г.  Майковъ  началъ 
такъ-называемыми  антологическими  стихотворешями.  Гармошя 
и  правильность  стиха,  живость  картинъ,  совершенная  в'Ёрность 
античному  духу,  пластичность  и  роскошь  выражешй  были  от- 
личительными чертами  этихъ  произведешй  и  съ  разу  обнару- 
жили въ  поэгЬ  весьма  зам'^БчательныЙ  талантъ.  Г.  Майковъ 
могъ  бы  на  этомъ  и  остановиться  и  не  идти  впередъ,  потому- 
что  так1я  стихотворен1я  какъ  Барельефъ^  Сонъ^  Вхожу  съ  ему- 
гцеигемъ  въ  забыться  палаты,  не  позволяли  требовать  ничего 
лучшаго  отъ  антологическаго  рода,  и  критикъ  могъ  только  вы- 
разить желаше,  чтобъ  было  побольше  такихъ  произведешй.  Но 
ч^мъ  больше  писалъ  г.  Майковъ,  т^мъ  все  больше  и  больше 
выступали  въ  его  поэзш  новыя  стихш,  —  новыа  достоинства. 
Содержаше  первыхъ  его  произведешй  состояло  только  въ  кар- 
тинности, и  они  отличались  достоинствомъ  хорошей  картины — 
живостью  красокъ  и  правильностью  рисунка.  Впосд^дств1и 
изящныя  поэтическзя  формы,  выработанныя  г.  Майковымъ  съ 
такой  любовью  и  тщательностш,  стали  наполняться  мысл1Ю  и 
начали  отражать  уже  не  одн^  красоты  вн'Ьшней  природы,  но 
и  наблюдешя  надъ  жизнш  и  сердцемъ  человека. 

Отличительное  свойство  таланта  г.  Майкова  заключается  въ 
необыкновенной  живости  изображен1Я  античнаго  М1ра.  Поэтъ 
такъ  сжился  съ  Грёщей  и  Римомъ,  такъ  свыкся  съ  ихъ  миеами 
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Е  героями,  что,  описывая  какое-нибудь  лицо  или  событае  изъ 
оассической  древности,  онъ  приводитъ  до  тогоживше  подроб- 
ности, кашя  обыкновенно  представляются  въ  нашеиъ  вообра- 
жеши  только  при  мысли  о  предметахъ  саныхъ  намъ  близкихъ 
по  времени,  хоропю  знакомыхъ,  часто  видЬнныхъ.  Таково  у 
г.  Майкова  изображете  д'Ьтства  Бахуса,  которое  мы  теперь 
и  приводимъ. 

„Въ  томъ  грогб  сумрачномъ,  похрытокъ  виноградомъ, 

Сынъ  Зевса  быдъ  вручевъ  эдвдсеикъ  ореаданъ. 

Сокрытый  отъ  дюдей,  сокрытый  отъ  боговъ, 

Онъ  росъ  подъ  говоръ  водъ  и  шедестъ  тростниковъ. 

Лишь  мирный  богъ  д'Ъсовъ,  вадъ  тихой  колыбелью, 

Младенца  усдаждалъ  волшебною  свирелью. 

Какой  отрадою,  средь  сладостныхъ  заботь, 

Онъ  нинФаиъ  былъ!  Глухой  внезапно  ожилъ  гротъ. 

Танъ  кожей  барсовой  од'Ьтый,   какъ  въ  порФиру, 

Съ  тиипаноиъ,  съ  тирсомъ  онъ  являлся  божествомъ. 

То  въ  играхъ  хм'Ьленъ  и  плющеиъ 
Опутывалъ  рога,  при  скФх'Ь  нимфъ,  сатиру; 
То  гро8д1и  срйвалъ  съ  изгибленной  лозы, 
Ихъ  связывалъ  въ  в'Ъновъ,  в'Ьвчалъ  свои  власы. 
Иль  нектаръ  выжииалъ,  смеясь,  своей  рученкой 
Изъ  золотыхъ  кистей  надъ  чашей  среброзвонкой, 
И  тФшялся,  когда  струей  ему  въ  глаза 
Изъ  ягодъ  брызнетъ  сокъ,  прозрачный  какъ  слеза.*' 

Посл%дн1е  восемь  стиховъ  ясно  показываютъ,  какъ  свыклась 
мысль  поэта  съ  древнимъ  м1ромъ.  Чтобы  представить  такъ  живо 
въ  своемъ  воображев1и  д^тск1я  черты  слагающагося  миеологи- 
ческаго  типа  —  его  первообравъ,  нужно  было  сильно  прони- 
кнутьсд  духомъ  древнихъ,  много  вдумываться  въ  ихъ  миеоло- 
пю.  Это  стихотворен1е  принадлежитъ  къ  самымъ  раннимъ  про- 
изведешямъ  г.  Майкова,  потому  посвящено  больше  описашю 
внешней  пластической  стороны  предмета,  ч^ыъ  раскрытш)  его 
внутреннихъ  свойствъ.  Въ  произведен1яхъ  его  зр'1лой  опохи, 
гд^  изображеше  природы  отходитъ  на  второй  планъ,  давая  м^- 
сто  изображешю  страстей,  душевныхъ  движешй  и  характе- 
ровъ,— живость  и  богатство  фантазш  поэта  и  его  короткость 
съ  лицами  древности  выступаютъ  еще  съ  большею  яркостью. 


01д1112ес1  Ьу 


Соо§1е 


-  355  — 

Недостатки  произведенШ  г.  Майкова  заключаются,  вопервыхъ, 
въ  некоторой  небрежности  стиха  и  вооб1це  въ  недоконченно- 
сти внешней  отделки.  Можетъ  быть  покажется  страннымъ,  если 
мы  скажемъ,  что  этотъ  недостатокъ  относится  не  къ  раннимъ 
егихотворешямъ  г.  Майкова,  а  вапротивъ  къ  поздн^йшимъ. 
Мы  зтимъ  не  хотииъ  сказать,  будто  вообще  стихъ  г.  Майкова 
утратилъ  прежнк  свои  достоинства.  Такой  приговоръ  былъ  бы 
несправедливъ,  ибо  въ  иастерств'Ь  стиха  нашъ  поэтъ  постоян- 
но совершенствуется.  Но  нельзя  не  зам-Ьтить,  что  съ  тЬхъ  поръ 
какъ  въ  его  поэзш  прибыло  внутренняго  содержашя,  онъ  какъ 
бу]гго  меньше  сталъ  заботиться  о  вн'Ьшней  форм']^.  Онъ  весьма 
часто  довольствуется  тЬмъ,  что  высказалъ  въ  превосходныхъ 
стихахъ  одну  половину  своей  мысли,  и  договариваетъ  осталь- 
ную вяло,  небрежно  —  вообще,  какъ-то  неохотно.  Оттого  у 
г.  Майкова  встречаются  даже  отд'ЗБльныя  строфы,  которыя  на- 
чинаются самыми  блестящими  стихами  и  оканчиваются  весьма 
слабыми,  сложенными  какъ  будто  другимъ  стихотворцемъ.  Въ 
ел^дующемъ  стихотвореши  чрезвычайно  ярко  выразились  и  до- 
стоинства произведен1Й  г.  Майкова,  и  недостатокъ,  о  которомъ 
мы  сказали. 

АЛКИВХАДЪ. 

„Внучевъ,  в'Ьрь  наукФ  дФда: 
б'Ьрь,  надъ  женщиной  победа 

Намъ  трудн-Ьй,  ч-^нъ  надъ  врагонъ: 
Зд'Ьсь  все  случай,  все  удача! 
Сердце  женское  —  задача, 

Не  р'Ьшенвая  уномъ! 

„Ты  сдыхалъ  ли  имя  Фрины? 
Покорядися  Аеины 

Взгляду  гордой  красоты,  — 
Но  ва  васъ  она  взирала, 
Какъ  богиня  съ  пьедестала 

Недоступной  высоты. 

,,На  пирахъ  ея  быть  званныыъ  — 
Это  честь  была  избравнымъ,  — 
Принимала  какъ  сатрапъ! 

23* 
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Вс^къ  серебряный  бдюды 
И  хрустальные  сосуды, 

И  за  каждынъ  —  черный  рабъ! 

,уРа8ъ  былъ  пиръ...  то  пяръ  быдъ  грац1Й( 
Острыхъ  сдовъ,  иипровизацхй 

И  рФчей  ЛИ1СЯ  каскадъ... 
Мн^  вездо:  привФтвыиъ  взгдядонъ 
Позвала  укъ  сЬсть  съ  ней  рядоиъ  — 

Вдругъ  вошслъ  Л1КИВ1аДЪ. 

„Вядииъ:  светлый  я  румяный! 

Весь  ъъ  цв*тахъ  —  ну,  Бахусъ  пьяный! 

Пряно  въ  ней  —  и  въ  губы  чяокъ! 
Пиръ  весь  ахвулъ  в  смутился, 
А  безетыдвикъ  воцарился 

У  ея  у  самыхъ  вогъ! 

„Я  хакъ  разъ  въ  тфни  остался! 
Для  приличья  улыбался; 

КраспорФчьемъ  думалъ  взять, — 
Но  едва  уста  отжрою  — 
Онъ  насмешкой,  кавъ  стрелою, 

Поразнтъ  меня  опять. 

„Были    ТуТЪ   послы,   СОФИСТЫ, 

И  архонты,  и  артисты... 

Онъ  бесЬдой  овлад'1}лъ, 
Хохоталъ  вадъ  мудрецами, 
И  безумными  глазами 

На  прекрасную  гляд'Ьлъ. 

„Что  тутъ  д'Ьлать?..  Полны  злости. 
Расходиться  стали  гости... 

Смотримъ  —  сиитъ  онъ!  Та  —  молчитъ 
И  не  будить...  Что-шъ,  добился! 
Ей  пов'Ьса  полюбился, 

Да  и  насъ  потомъ  стыдитъ!'' 

Вопервыхъ,  какое  роскошное  описаше  пировъ  у  греческоК 
красавицы.  Какъ  дышетъ  древнимъ  м1ромъ  сравнеше  <  прини- 
мала какъ  сатрапъ>.  Вовторыхъ,  вы  зд^сь  замечаете  в^^рное 
и  живое  воспроизведете  историческаго  лица.  Вспомните  обь 
Алкив1адовой  способности  первенствовать  и  внушать  къ  себ( 
уважеше  даже  своими  недостатками,  вспомните  шумное  по- 
явлеше  аеинскаго  дэнди  на  пиръ  мудрецовъ  въ  Платоновой^ 
<Симпосюн]Ь>:   Да.1'6е  васъ  поражаетъ   необыкновенно-верное, 
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въ  психологическомъ  отпошенш,  описан1е  лица,  поб'Ьжденнаго 
Алкивхадомъ,  и  самого  Алкивхада  посреди  поб'^ды.  Но  это  пре- 
красное стихотвореше.  начинается  общимъ  1гЬстомъ  и  кончается 
очень  бл']Ьдной,  неловкой  и  совершенно  лишней  строфой. 

У  г.  Мея  талантъ  чисто  объективный.  Собственныя  чувства, 
иысли  и  впечатл^шя  не  даютъ  содержанк  его  поэз1и,  и  потому 
въ  собраши  его  стихотворешй  такъ  мало  лирпческихъ  произве- 
дешй,  да  и  гЬ,  которыя  есть,  не  представляютъ  ничего  зам^ча* 
тельнаго.  Но  это  отсутствхе  лиризма  и  составляетъ  одно  изъ 
главныхъ  достоинствъ  его  произведешй  съ  историческимъ  и 
юписательнымъ  содержанхемъ:  спокойствхе  разсказа,  выдержан- 
ность тона  даютъ  имъ  совершенно  эпическШ  характеръ.  Осо- 
бенно заслуживаютъ  внимав1я  стихотворен1я,  писанныя  въ 
русскомъ  народномъ  духЬ.  Его  подражашя  народнымъ  п^снямъ 
превосходны.  Никто  изъ  нашихъ  современныхъ  поэтовъ-стихо- 
творцевъ  такъ  не  проникнутъ  духомъ  народной  поэзш,  такъ  не 
влад'Ьетъ  народной  р-Ьчью,  какъ  г.  Мей.  У  него  и  мотивы,  и 
<;кладъ,  и  обороты,  и  сравнешя,  и  эпитеты,  и  все  до  мелочей 
истинно -русское.  Чтобы  слова  наши  не  показа.1ись  преувели- 
чешемъ,  приводимъ  дв%  п^сни: 

„Охъ,  пора  теб'Ь  на  волю,  пФсвя  русская, 
Бдагов'Ъстпая,  поб'Ёдная,  раадодьвая, 
Погородпаи,  посельная,  попольнан, 
Невогодою-невагодою  повитая, 
Во  крови,  въ  слезахъ  крещенная — омытая! 
Охъ,  пора  тебъ  па  волю,   п^сая  русская! 
Не  саиа-собой  ты  сп-блася-слошилася: 
Съ  пустырей  тебя  наиыло  сн^гоиъ  дождикохъ. 
Нанесло  тебя  съ  похарищъ  дыиомъ-копотью, 
Намело  теби  съ  сырыхъ  могилъ  метелицей...*' 
*  * 

„Снаряжай  скор'Ьй,  матушка  родимая, 
Подъ  в'Ьнецъ  свое  дитятко  любимое. 
Я  гневить  тебя  нонче  зарекадася  — 
Отъ  сердечнаго  друга  отказалася... 
Расплетай  же  ин-Ь  косыньку  шелковую, 
Уложи  меня  на  кровать  тесовую. 
Пелену  набрось  мп-В  на  груди  б'Ьлыя, 
И  скрести  подъ  ней  руки  помертв'Влыя, 
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Бъ  головахъ  аажги  св^чя  воску  ярова, 

И  80ВИ  ко  хнЪ  женвха-то  старова. 

Пусть  войдетъ  старя въ—схотрнгь,  да  дивуется, 

На  храсу-яь  ною  девичью  любуется...* 

Но  нигд']Ь  такъ  блистательно  не  выказывается  талантъ  г.  Мея 
и  способность  его  схватывать  черты  народной  по831и,  какъ  вь 
произведен1яхъ  легенднаго  и  миеологическаго  содержан1я:  они 
пронивнуты^  такъ  сказать,  истинно  -  русскимъ  романтизмомъ: 
зд'Ьсь-то  особенно  дорого  отсутств1е  лиризма,  ибо  авторъ  не 
внесъ  въ  свои  разсказы  и  описан1я  никакихъ  личныхъ  б0ззр'Ьш&^ 
а  все  бралъ  у  народа.  Оттого  все,  что  относится  къ  области 
чудеснаго,  является  у  г.  Мея  въ  первобытной  чистоте  народнаго 
вымысла,  безъ  мал'^йшей  прим^^си  германскаго,  шотландскаго- 
и  вообще  западнаго  романтизма.  Вспомните  превосходное  сти- 
хотвореше  <Хозяинъ>.  Какъ  легко  было  бы  поставить  на  хо- 
дули миеъ  домоваго,  и  какъ  было  бы  эффектно  приложить  къ 
нему  какое-нибудь  модное  воззр'Ьнте  на  руссюя  поверья.  Цоэть 
устоялъ  противъ  всЬхъ  соблазновъ,  и  характеръ  <  хозяина  > 
является  у  него  во  всей  своей  умилительной  простотЬ...  Впро- 
чемъ,  талантъ  г.  Мея  не  ограничивается  способност1Ю  изображать 
картины  изъ  одной  русской  ^народной  жизни:  г.  Мей  превос- 
ходно изображаетъ  черты  и  другихъ  нащональностей.  Особенно 
зам'^чательны  его  подражашя  восточному...  Стихотвореше  <Сплю, 
но  сердце  мое  чуткое  не  спитъ>  изв'Ьстно  растительно  вс']&мь 
и  в&ктя  признано  превосходнымъ. 

Главный  недостатокъ  произведешй  г.  Моя  въ  излишнемь 
богатств*!  красивыхъ  образовъ,  въ  излишней  яркости  красокъ^ 
въ  излишней  роскоши  и  блеск!  выражешй,  словомъ— въ  етЬаггаз^ 
Ле  пскеззез.  Каждый  отдельный  стихъ,  каждая  отд'Ёльная  стро- 
фа безукоризненно  прекрасны;  но  слишкомъ  много  липшнхъ 
строфъ,  выражающихъ  почти  то  же  самое,  что  уже  выражено 
другими  строфами,  много  слишкомъ  сходныхъ  между  собок> 
картинъ  и  образовъ,  стоящихъ  рядомъ,  и  потому  повторешемъ 
одного  и  того  же  ослабляется  впечатлите  ц!лаго.  Такое  изли- 
шество мы  встр'!чаемъ,  наприм^ръ,  въ  сл'!дующемъ   опнсаши: 
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^Мечется  в  пдачетъ!  какъ  двтя   больвое 
6ъ  веспокойвой  дюлькф,  озеро  л'Ьсвое. 
„Тучей  потенв'Ьло,  брывжетъ  мелкой  зервью  — 
Такъ  я  отлвваетъ  серебронъ  да  червью. 
„В'ктеръ  по  дубров'Ь  сФрымъ  волкохъ  рыхцетъ; 
М0ЛЯ1Я  ва  землю  кгучвхъ  лвввемъ  прнщетъ; 
„И  ва  годосъ  буря,  побросавши  ярялвя, 
Вывырвулн  со  два  р-ьгвыя  русалки... 
«Любо  веврещевымъ  въ  бурю-вепогоду 
Квпятнть  я  вФвять  жаркой  грудью  воду; 

„Любо  нмъ  за  ввхреиъ  перелетнымъ  гнаться. 
Любо  звовкямъ  см'Ьхомъ  еъ  громоиъ  овлякаться. 
„Волвы  виъ  щехочутъ  плечи   валвввыя, 
Чешутъ  б^лымъ  гребпемъ  косы  разсыппыя; 
,уДасточвя  быстр'Ье,  легче  п'Ьвы  зыбкой, 
Руки  яхъ  мелькаютъ  б-влобокой  рыбкой; 
„Оговьвомъ  подъ  пепломъ  щевя  полов'&ютъ; 
Ярввнъ  взумрудомъ  очн  зелевфють"  я  т.  д. 

Н-Ьтъ  спора,  зд-Ьсь  каждая  строфа  отдельно  такъ  хороша,  что 
жаль  что-нибудь  исключить.  Но  нельзя  не  зам-Ьтить,  что  описате 
русалокъ  слишкомъ  длинно,  слишкомъ  подробно.  Довольно  двухъ- 
трехъ  строфъ  изъ  приведеннаго  нами  описанк  для  полной  ха- 
рактеристики русалки;  остальныя,  при  всей  ихъ  красоте,  не 
прибавляютъ  никакой  новой  типической  черты  къ  ниву.  Припом- 
ните русалокъ  другаго  поэта: 

„Любо  намъ  порой  вочвою 
Дво  р'Вчвое  покидать, 
Любо  вольной  головою 
Высь  р'Ьчвую  разрмать, 
Подавать  другъ  дружк-Ь  голосъ, 
Зоздухъ  звонк1й  раздражать,. 
И  зелевый  влажвый  волосъ 
Въ  немъ  сушить  и  отряжать.^ 

И  только.  Больше  ничего  и  не  нужно.  Конечно,  описаше  г.  Мея 
красив^Ье  и  наряднее  Пушкиноьа,  но  Пушкиново  сжатие,  крат- 
че, внутренно-сильн^е,  типичн-Ье  и  относится  кь  описашю  г. 
Мея,  какъ  щитъ  Гомеровъ  къ  щиту  Виргил1еву. 

Къ  означенному  недостатку  произведен^  г.  Мея  им^етъ 
весьма  близкое  соотиошеше  и  другой  недостатокъ,  общ1й  нмъ 
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съ  произведеньями  г.  Майкова.  Оба  поэта,  по  любви  своей  къ 
картинности,  слишкомъ  щедры  на  черты  м^^стнаго  колорита 
(соЪггв  1оса1).  Конечно,  они  мастера  въ  д'1л'1  рельефности 
изображен1я,  но  излишекъ^  въ  чемъ  бы  то  ни  было,  все-таки 
называется  излишкомъ.  Такъ  наприм^ръ,  въ  одномъ  изъ  луч- 
шихъ  своихъ  произведешй  (<Клермонтскомъ  собор*  >)  среди  ве- 
личественнаго  описанк  слушателей  Петра  Пустынника,  поэтъ 
говорить: 

„ВоЕругъ  ихъ — сирыхъ  оборовы^ 
Толпою  рыцари  стоять: 
Въ  уаорныхъ  латахъ.  Итальянцы, 
Тяжел^|IЙ  Швабъ  и  рыш1й  Бриттъ.^ 

Рыж1й  Бриттъ!  это  уже  въ  буквальномъ  смысл*  слишкомъ 
ярюй  местный  колоритъ.  Таюя  прозаичесшя  подробности  реши- 
тельно неум^ста  передъ  поэтической  ^^чъю  Пустынника,  призы- 
вающаго  на  высоюй  подвигъ.  Въ  другомъ  стихотворенш  поэтъ 
обращается  къ  Пр1апу: 

„ пролей  свою  благодать 

Щедрой  рукою  на  эти  орудья  простыя— 
Застуиъ  садовый  я  серпъ  полукруглый  а  соху.*' 

с  Полукруглый  >  —  эпитетъ  совершенно  въ  дух*  Гомера,  но 
совершенно  лишн1й,  ибо^  вопервыхъ,  форма  серпа  всЬ^ъ  из- 
в']&стна,  вовторыхъ,  эта  подробность  описан1я  не  заключаетъ 
въ  себ*!  никакой  красоты. 

У  г.  Мея,  въ  стихотвореши  <Подражан1е  восточнымъ>,  жен- 
щина, призывающая  любовника,  говоритъ: 

Тебя  я  фдала  и  искала — 
Ждала  отъ  вечерней  поры, 
Завысила  одръ  и  постлала 
Египта  двойные  ковры, 
Посыпала  ложе  шафраномъ, 
Корицей  посыпала  полъ— 
Войди  и  въ  веселья  желанноиъ 
Возляжсмъ  за  трапезный  столъ.^ 

<  Корица >,  можетъ  быть,  совершенно  верная  подробность,  но 
ужъ  слишкомъ  м']^стная,  и  потому  несколько  комическая. 
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Еще  прим'Ьръ.  Стихотвореше  г.  Мея  <  Слепорожденный  > 
начинается  следующей  строфой: 

„То  были  времена  чудесъ, 
Сбывалися  слова  пророка, 
Сходили  ангелы  съ  вебесъ, 
Звезда  катилась  отъ  востока, 
М1ръ  искупденьк  ожидалъ — 
И  въ  бфдвыхъ  ясляхъ  Внвлееиа, 
Подъ  п-Ёснь  хвалебную  эдема, 
Младенецъ  дивный  возс1ялъ, — 
И  8агрем1Ьлъ  по  Палестин'Ь 
Гдасъ  ношющаго  въ  пустынФ...^ 

Посл^  этихъ  возвышеннаго  тона  стиховъ,  пропитанныхъ 
истинно  библейскимъ  духомъ,  сл^дуетъ  прекрасное  описаше 
природы  Палестины,  гд*  между  прочимъ  говорится: 

„Порой  далеко  точкой  черной, 
Газель,  иль  етраусъ,  иль  верблюдъ 
Мелькнуть  на  мигъ— и  пронадутъ.^ 

Все  ЭТО  у  м^ста  въ  антологическомъ  стихотвореши,  въ  опи- 
саши,  им^ющемъ  цЪлью  мтрсше  чувства  и  образы,  но  въ  про- 
изведен1и,  предметъ  котораго  исц']^лен1е  сл'^паго,  въ  которомъ 
главное  лицо  Спаситель,  такая  мелочная  заботливость  въ  из- 
ображеши  предметовъ  чувственныхъ,  не  соотв'Ьтствуетъ  высоте 
.общаго  содержашя,  непрхятно  изм'Ьняетъ  и  нарушаетъ  тонъ 
разсказа. 

Впрочемъ  не  одни  гг.  Мей  и  Майковъ,  но  вообще  всЬ  наши 
ноэты  слишкомъ  любятъ  м'1стный  колоритъ. 

Читатели  в'^роятно  зам^тятъ,  что  мы  слишкомъ  строги  къ 
гг.  Майкову  и  Мею.  Сознаемся.  Но  причина  нашей  строгости 
и  мелочныхъ  придирокъ  заключается  въ  особенной  любви  и  сим- 
патш  къ  нимъ.  Гг.  Майковъ  и  Мей  принадлежатъ  къ  гЬмъ 
немногимъ  въ  наше  время  писателямъ,  которые  не  считаютъ 
стихотворство  шуткойу  глубоко  уважаютъ  красоты  роднаго  языка 
и  служатъ  ему  честно  и  ревностно.  Потому  намъ  бы  хотелось, 
тгобъ  они  не  останавливались  на  томъ^  чего  достигли,  но  шли 
бы  все  впередъ  и  совершенствовались.  Отъ  нихъ  этого  можно 
и  требовать,  и  ожидать.  Притомъ  же  наши  мелочныя  придирки 
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къ  нвмъ  логутъ  служить  доказательствомъ,  какъ  много  и  съ 
какимъ  бнимая1емъ  ихъ  читаютъ.  А  много  чвтаютъ  и  часто* 
перечитываютъ  ихъ  потому,  что  они  доставляютъ  много  на- 
ел аждешя. 

Планъ  нашей  статьи  не  позволяетъ  намъ  войдтн  въ  подроб- 
ныя  указан1я  достоинствъ  и  недостатковъ  остальныхъ  ориги- 
нальныхъ  стихотворен1й,  вышедшихъ  въ  прошлонъ  году  от- 
д'бльными  книжками,  потому  мы  должны  ограничиться  крат- 
кими отзывами.  Самыя  зам'&чательныя  изъ  нихъ  —  стихотво- 
рения г-жи  Жадовской.  Изв'^^стность  г-жи  Жадовской  началась 
стихотворенхемъ  «Ты  скоро  меня  позабудешь >,  которое  было 
положено  на  музыку  и  распространилось  повсюду  въ  вид*  ро- 
манса. Главная  характеристическая  черта  стихотворенШ  г-жи 
Жадовской  —  женственность,  которою  они  проникнуты,  черта, 
особенно  дорогая  въ  лирическихъ  произведешяхъ  дамы.  Шж- 
ность  и  кротость  чувствъ,  мягкость  стиха  несравненно  больше 
идутъ  къ  женщин']^,  нежели  громовый  стихъ  и  бурныя  страсти. 

Вышли  въ  1858  г.  еще  собрания  стихотворешй  гг,  Плещеева, 
Панютина.  Прокоповича  и  покойнаго  Языкова. 

Въ  стихотворен1яхъ  г.  Плещеева  много  истиннаго  чувства; 
но  они  однообразны  и  не  представляютъ  пока  ничего  ориги- 
нальнаго  въ  отношеши  формы  стиха.  —  Стихотворея1я  г.  Па- 
нютина не  безъ  достоинствъ.  Если  ихъ  недостатки  проис- 
ходятъ,  какъ  намъ  показалось,  отъ  молодости  и  незр'Ёлости,  то 
есть  надежда,  что  авторъ  со  времеяемъ  усовершенствуется.  — 
Стихотворев1я  г.  Прокоповича  хороши  только  въ  отношенш 
языка  и  стиха.  —  Что  касается  до  стихотворен1й  Языкова,  то 
Д.1Я  разбора  ихъ  требовалась  бы  особая  большая  статья:  раз- 
бирать ихъ  наскоро  мы  считаемъ  себя  не  въ  прав*]^. 

Переходимъ  къ  переводамъ. 

Переводы  г.  Курочкина  п^сенъ  Беранже  были  встречены 
всеобщей  радостью  и  доставили  переводчику  въ  самое  корот- 
кое время  большую  изв'Ъстность.  ВсЪ  думали,  что  произведешя 
самаго  народнаго  французскаго  поэта  непереводимы,  и  потону 
крайне  удивились,  когда  прочли  ихъ  въ  прекрасныхъ  русскихъ 
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ствхахъ.  Что  касаетса  до  насъ,  мы  почитаема  переводъ  г. 
Курочкина,  несмотра  на  вс^  его  достоинства,  новымъ  доказа- 
тельствомъ  непереводимости  Беранже.  Беранже  въ  своихъ  про*' 
иаведешяхъ  выразилъ  но  большей  части  т^  ч^>ты  француз- 
скаго  народа,  который  въ  насъ  не  существуютъ,  и  выказалъ  тк 
именно  свойства  французскаго  языка,  которыхъ  н'Ьтъ  въ  рус- 
скомъ.  Сходство  русскаго  характера  съ  характеромъ  Фран- 
цуза, на  которое  такъ  любатъ  указывать  об'Ь  нащи,  совершенно 
вн']^пшее.  Оно  не  коренится  въ  народе,  а  происходитъ  всл'Ёдств1е 
любви  и  искусства  нашихъ  соотечественниковъ  корчить  Пари- 
жанъ.  Конечно,  встр']&чаются  у  насъ  и  въ  низшихъ  классахъ 
народа  (но  никакъ  не  между  крестьанами)  черты  аналогичесюя 
съ  чертами  парижскихъ  блузниковъ,  гризетокъ,  лоретокъ  и 
т.  д.  Но  что  у  Французовъ  не  только  извинительно,  по  легкости 
ихъ  характера,  а  даже  очень  мило,  гращозно  и  трогательно,— 
то  у  насъ  выходитъ  алаповатымъ,  грубымъ  и  подчасъ  просто 
грязнымъ  —  отвратительнымъ.  Ко^сг  Воп^етрз  Беранже  очень 
добрый  и  милый  малый  во  Франщи;  но  подыщите  аналогиче- 
сшй  съ  нимъ  типъ  въ  Россш, — и  вы  получите  негодяа.  Описы- 
вая счаст1е  двухъ  любовниковъ,  происходящее  отъ  незат^^йли- 
вости  и  простоты  ихъ  взаимныхъ  отношен1й,  Беранже  начи- 
наетъ  такъ: 

„Сотпшзшге! 

Сот1Ш55а1ге! 

СоИп  Ъа1  за  тепа^ёге. 

Сошпшваи-е, 

Ьа1§5е2  Ыге; 

Роиг  Гатогиг 

С*е$к  ип  Ъеаи  зоиг^. 

Дальше  идетъ  описаше  въ  втомъ  же  род']^,  и  читатель  ви- 
дитъ,  что  несмотря  на  то,  что  СоИп  бьётъ  свою  Колету,  а  она 
ему  изм^няетъ,  они  очень  счастливы.  Но  если  вы  найдете  у 
насъ  на  Руси  подобную  простоту  отношешй  между  мущиной 
и  женщиной,  то  в']Ьрно  не  позавидуете  счастью  такой  четы. 

Несмотря  на  несходство  нашей  народности  съ  французской, 
русскому    поэту   можно   бы   было   воспроизвести   на   родномъ 
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мъиЛ  и  черты  народныхъ  нравовъ  и  черты  народной  поазш 
Францш,  еслибъ  руссшй  языкъ  быдъ  на  то  способенъ.  Но 
лзыкъ  нашъ,  обладающШ^  подобно  н^Ьмецкоиу,  удивительвомъ 
^войствомъ  передавать  ыЛ  оттЪнки  чуждыхъ  народностей,  по- 
добно немецкому  же,  неспособенъ  выразить  весьма  мнопе  от- 
тбнки  народности  французской.  Къ  нему  можно  прим^Ьнить 
4^ова  Шиллера,  обращенный  къ  «Германскому  ген1ю>: 

„Шпде...  пасЬ  гвт18сЬег  Кгай,  пасЬ  ртесЫзсЬег  ЗсЬбпЬеН: 
Ве1(1е8  ^е1апд  (Уг,  (1осН  ше  §;1йск1е  (1ег  ^аШзсКе  Зргапд." 

Какъ  выразить  нашъ  <гордый  языкъ >  ьс^  милыя  ужимки,  всЪ 
детски  -  наивные  обороты  французской  р-Ьчи?  Гораздо  легче 
взрослаго  мужика  заставить  грасеировать  и  произносить  въ  носъ 
4ранцузск1й  п,  ч^мъ  передать  по-русски  подобныя  фразы: 

„ОЫ  оЬ!  оЬ!  оЫ  аЬ!  аЬ!  аЬ!  аЬ! 
^ие1  Ьоп  реШ  го!  с'ёЫ!  1й! 
Ьа,  1а.« 

Или: 

„20П,   20П,   20П,   20П,   20П,   20П,   20П! 

Ье  Гоие1,  реШ  ро11а8оп!** 

Какъ  по-русски  все  это  выйдетъ  грубо,  и  какъ  непр]ятно 
<$удетъ  отзываться  тономъ  дурнаго  общества!  Слова,  въ  родЪ 
вышеприведеннаго  <2оп,  20Г1>,  иногда  являются  у  Беранже 
оревосходнымъ  звукоподражашемъ.  Попробуйте  заменить  фран- 
цузск1я  звукоподражан1я  соотв^^тствующими  русскими, — и  вый- 
детъ «бумъ,  бумъ,  пифъ,  пафъ>,  и  тому  подобное. 

Так1я-то  и  еще  друпя  затруднешя  не  дали  г.  Курочкину  воз- 
можности перевести  Беранже.  Потому  онъ  переложилъ  его  на 
руссше  нравы,  и  переложилъ  также  превосходно,  какъ  Котля- 
ревскШ  —  Энеиду.  Стихъ  г.  Бурочкина,  хотя  не  вышелъ  изъ 
школы  Пушкина  и  не  ижкеть  ничего  общаго  со  стихомъ  гг. 
Мея,  Полонскаго,  Майкова  и  Щербины,  но  по-своему  очень  хо- 
рошъ.  Это  стихъ  рукописныхъ  комическихъ  стихотворешй, 
€тихъ  г.  Некрасова,  стихъ  лучшвхъ  пародШ  Новаго  Поэта  — 
безцеремонный,  но  сильный,  бойк1й  и  отличаюпцйся  затейли- 
выми и  звучными  риемами.  На  Руси  существуетъ  ц'блая  школа 
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такого  рода  поэ81и;  отличительная  черта  поэтовъ  этой  школы  — 
ум^Бнье  укладывать  въ  стихъ  обыкновенную  разговорную  р'1чьг^ 
Въ  этомъ  отношети,  какъ  и  во  вс^Бхъ  другихъ,  г.  Курочкинь 
далеко  оставилъ  за  собою  своихъ  предшественниковъ. 

Кстати  упомянуть,  что  въ  с  Современнике  >  было  пом'Ьщено^ 
несколько  стихотворен1й  Беранже  въ  переводе  г.  Ленскаго. 
Выборъ  шесъ,  сделанный  г.  Ленскимъ,  очень  хорошъ:  онъ  по^ 
большой  части  взялъ  г1  п^сни,  которыя  моашо  перевести.  Н-^тъ 
правила  безъ  исключен1я:  и  у  Беранже  есть  произведешя  безъ 
особенно  р'Ьзкихъ,  непереводимыхъ  чертъ  нацЮнальности. 
Н']Ькоторые  переводы  г.  Ленскаго  превосходны.  <  Старый  фракъ> 
и  <Сенаторъ>  переведены  такъ,  какъ  р'^шительно  у  насъ  никта 
не  переводилъ  Беранже. 

Переводы  г.  Михайлова  стихотворенШ  Гейне  прекрасны^ 
какъ  вообще  вс!  его  переводы. 

Бром^  отд']&льныхъ  собранШ,  появлялись  въ  журналахъ  сти- 
хотворешя  гг.  Хомякова,  Фета,  Аксакова,  гр.  Толстаго. 

Хомяковъ  ветеранъ  между  поэтами  нашего  времени.  Онъ  при- 
надлежитъ  къ  поэтамъ  пушкинской  эпохи,  и  произведен1я  его 
носятъ  яршй  отпечатокъ  ея  поэзш:  въ  нйхъ  слышится  что- 
то  особенное,  чего  н'^тъ  въ  теперешней  поэз1и.  Не  знаемъ, 
вполн*]^  ли  опред']&лимъ  мы  эту  особенность  поэз1и  Хомякова, 
если  скажемъ,  что  она  заключается  въ  возвышенности  содер- 
жаш'я,  осязательной  определенности  поэтической  мысли,  въ 
высотЬ  и  торжественности  тона  и  строгой  красогЬ  выраженШ. 
Прочитайте  эти  стихи,  —  и  увидите,  правы  ли  мы: 

„Въ  часъ  подпочный,  бдизь  потока 
Ты  взгляни  па  небеса: 
Совершаются  далеко 
Въ  горнсиъ  н1р11  чудеса. 
Ночи  вФчныя  лампады 
Невидимы  въ  блеек1!  дня, 
Стройно  ходятъ  тамъ  громады 
Негасимаго  огня. 
Но  впивайся  въ  нихъ  очами, 
И  увидвшь,  что  вдали, 
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За  ближайшими  8в1»адаян, 
Тьмами  зв'Ьады  въ  почь  ушли. 
Вновь  вглядись  —  в  тьмы  за  тьмами 
Утонять  твой  робх1й  ввглядъ: 
Вс«  вв^здамй.  всп  опжжш 
Бездны  син1я  горитъ. 

,рВъ  часъ  полночнаго  молчанья, 
Отогвавъ  обнавы  свовъ, 
Ты  вглядись  душой  въ  писанья 
Галилейскихъ  рыбаковъ. 
И  въ  объеми  книги  гьсной 
Развернется  предъ  тобой 
Безвонечиый  сводъ  вебесвый. 
Съ  лучезарного  красой. 
Узришь:  зв-бзды  мысли  водятъ 
Тайный  хоръ  свой  вяругъ  земли. 
Ввовь  вглядись  —  дру^'хя  всходить; 
Ввовь  вглядись  —  и  тамъ  вдали 
Звезды  мы''ли,  тьмы  за  тьмами, 
Всходить,  всходить  безъ  числа,  — 
И  зажжется  ихъ  огнями 
Сердца  дремлющая  мгла." 

Г.  Фетъ  любинецъ  нашей  публики.  Мы  очень  уважаемъ  г.  Фета, 
какъ  автора  многихъ  врекрасныхъ  стихотворен1в,  изъ  числа 
которыхъ  превосходное  <Къ  смерти  >  могло  бы  занять  почетное 
м^сто  во  всякой  литератур*]^;— уважаемъ  его,  какъ  переводчика 
Гёте,  Горац1я  и  Гейне,  и  потому  намъ  очень  жаль,  что  поэтъ 
нашъ  слишкомъ  предался  туманному  и  неясному  роду  поэзш. 

ВсЬ  произведен1я  его,  носящ1я  такой  характеръ,  состоять 
изъ  недомолвокъ,  темныхъ  намековъ,  недоговоренныхъ  фразъ, 
недорисованныхъ  образовъ.  Никому  неможетъ  служить  оправ- 
дашемъ  то  обстоятельство,  что  туманное  направлен1е  въ  поэзш 
ведетъ  свое  начало  отъ  Гёте,  написавшаго  несколько  прево- 
сходны хъ  стихотворен1й  въ  этомъ  род*!.  Туманъ  въ  произведе- 
шяхъ  Гёте  не  ж^шмть  различать  предметы,  которые  покры- 
ваетъ,  и  только  придаетъ  имъ  особый  таинственный  колоритъ. 
Гейне  довелъ  туманность  до  крайности,  а  подражатели  его 
стали  просто  непонятны;  туманъ  ихъ  или  искажаетъ  предметы, 
пли  совершенно  скрываетъ  ихъ  отъ  глазъ  читателей.  Вотъ  ти- 
дичесюй  образчикъ  такого  рода  произведешй: 
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„Уиоея  ыое  сердце  въ  звенящую  даль, 
Гд-ь,  какъ  ы^сацъ  за  рощей,  печадь; 
Въ  этихъ  звукахъ  ва  жарк1я  сдеаы  твои 
Кротко  св'Ктитъ  улыбка  любви. 

„О  дитя!  какъ  легко  средь  незрииыхъ  зыбей 
Доверяться   МВФ  пФсв^  твоей: 
Выше,  выше  плыву  серебристынъ  путемъ, 
Будто  шаткая  тФвь  за  крыломъ. 

„Вдалек-ь  замираетъ  твой  голосъ,  горя 
Словно  за  моремъ  ночью  заря, 
И  откуда^о  вдругъ,  я  понять   не  ногу, 
Грянетъ  8В0НХ1Й  прнливъ  жемчугу. 

„Уноси-жъ  иое  сердце  въ  звенящую  даль, 
Гд'Ь  кротка,  какъ  улыбка,  печаль; 
И  все  выше  помчусь  серебристынъ  путенъ 
Я,  какъ  шаткая  тФнь  за  крыломъ.^ 

Это  стихотвореше  напоминаетъ  знаменитую  фразу  Байрона 
взъ  <Часовъ  досуга»:  <Что  за  Л2>ач«ый  привракъ  блвститпг  на 
1ф0вавыхъ  волнахъ  бури?>  Но  Байрону  жестоко  доставалось 
за  подобныя  фразы  отъ  «Эдинбургскаго  обозр%н1я>.  Кобечно, 
онъ  жестоко  и  отмстилъ  свовмъ  критикамъ,  однако  впосл'Ьд- 
СТВ1Е  сделался  точн']Ье  и  осмотрительн'Ье,  и  враги  его,  шотланд- 
ше  критики,  стали  прив'^тствовать  исправившагося  поэта  са- 
мыми лестными  одобрен1ями. 

Г.  Аксаковъ  (И.  С.)  обладаетъ  иствннымъ  поэтическимъ  та- 
лантомъ;  но  жаль,  что  въ  последнее  время  онъ  сталъ  давать 
своей  поэтической  д^^ятельности  одностороннее  направлеше.  На- 
правлеше  это,  какъ  выразилось  объявлешс  о  сПарус^Ь>,  граж- 
данское. Г.  Аксаковъ  относится  даже  съ  н'бкоторымъ  пренебрег 
жен1еыъ  къ  своему  стиху.  Онъ  говорить: 

„Мой  черствый  стихъ  душн  не  грфетъ^. 

Но  стихъ  долженъ  непрем']^нно  гр^ть  душу,  иначе  онъ  не 
поэтичесшй.  А  этого  эпитета  нельзя  отнести  къ  стиху  поэмы 
< Бродяга  >,  особенно  въ  описанш  всенощной.  Еслибъ  у  г.  Ак- 
сакова въ  самомъ  д^л-б  былъ  талантъ  одностороншй,  еслибъ 
онъ  для  своихъ  проивведен1й  не  могъ  найдти  никакого  содер- 
жан1Я  помимо  гражданскаго,  несправедливо  бы  было  отъ  него 
и  требовать  другаго  направлешя.  Между  т^^Шъ  авторъ  «Бродяги» 
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показалъ  многосторрншй  таланты  потому  читателв  въ  прав'Ь 
требовать  отъ  его  произведешй  разнообраз1я... 

Гр.  Толстой  влад']^етъ  прекрасно  русскимъ  народньшъ  сти- 
хомъ  и  народной  р']^чью.  Онъ  съ  зам^чательнымъ  искусствомъ 
ум'^^етъ  облекать  мысли  и  чувства  образованнаго  челов'Ька  въ 
простонародныя  формы  и  отгЬняетъ  ихъ  то  иротей  русскаго 
человека,  то  его  грустью,  то  удалью. — Къ  сожал^шю.  въ  про- 
шломъ  году  не  печатали  своихъ  произведешй  гг.  ПолонскШ  и 
Щербина.  По  крайней  м']^р'Ь  намъ  не  случилось  нигдЪ  вид:]^ть 
ихъ  имена. 

Въ  журналахъ  вышло  также  множество  стихотворешй  (чего 
и  сл-Ьдовало  ожидать)  съ  чисто  современнымъ  направлешемъ. 
Содержан1е  ихъ  съ  одной  стороны  составляетъ  взяточничество, 
нев'!1&жество  общества  и  вообще  всяюе  общественные  пороки, 
съ  другой  —  улучшеше  быта  крестьянъ  и  над'Ьлеюе  ихъ  зем- 
лею, гласность  и  вообще  все  то,  о  чемъ  гораздо  лучше,  полез- 
нее и  приличн'Ье  писать  въ  проз^.  Что  бы  сказалъ  Пушкинъ, 
еслибъ  вид'^Ьлъ  господство  такого  направлен^  въ  русской  поэ- 
зш,  Пушкинъ,  не  хот-^^впий  признать  поэтомъ  самого  Беранже, 
за  то,  что  тотъ  въ  своихъ  п1сняхъ  служилъ  общественнымъ 
волросамъ? 

Переходя  отъ  стихотворцевъ  къ  писателямъ  по  части  изящ- 
ной словесности  въ  проз']^,  мы  прежде  всего  назовемъ  автора, 
который,  хотя  и  не  сочиняетъ  повестей  и  романовъ,  занимаетъ 
одно  изъ  самыхъ  почетныхъ  м^стъ  между  писателями-художни- 
ками. Мы  говоримъ  объ  автор*!  <  Семейной  Хроники  >. 

Положеше  С.  Т.  Аксакова  въ  нашей  литератур*!  и  отноше- 
шя  его  къ  публик!  совершенно  особенныя:  его  вс!  читаютъ 
и  ВС*!  хвалятъ.  Несмотря  на  то,  что  въ  произведешяхъ  своихъ 
онъ  никогда  не  касается  современныхъ  общественныхъ  вопро- 
совъ,  на  которые  такъ  падки  тепереште  читатели,  <  Семейная 
Хроника  и  Воспоминашя>  едва  ли  не  наиболее  читаемая  и 
наибол'Ье  любимая  книга  въ  настоящее  время.  Ч'Ьмъ  объяснить 
такое  противор'!ч1е?  Слишкомъ  много  потребовалось  бы  и  м1}- 
ста,  и  времени  на  такое  объяснеше,  потому  что  оно  вовлекло 
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бы  насъ  въ  подробный  разборъ  провзведешй  г.  Аксакова.  Ска* 
жемъ  только,  что  главныя  причины  успеха  <  Семейной  Хрони* 
ки>  заключаются  въ  необыкновенной  нормальности^  такъ*ска* 
зать,  общности  чувствъ,  которыми  она  проникнута,  и  въ  не- 
обыкновенной типичности  и  отчетливости  обрааовъ,  въ  ней 
представленныхъ. 

Г.  Островск1й  напечаталъ  комическ1я  сцены  въ  трехъ  карти- 
нахъ  подъ  назвашемъ  <Не  сошлись  характерами  >.  Г.  Остров- 
СК1Й,  безъ  сомн§н1я,  первый  нашъ  сценичесшй  писатель  настоя- 
щаго  времени.  Еще  не  прошло  десяти  л^тъ  съ  появлешя  пер- 
вой его  комедаи,  а  уже  м^сто  его  въ  исторш  нашей  словесно* 
сти  опред']^лилось.  Онъ  показалъ  совершенно  самостоятельное 
дароваше:  своеобразные  прхемы  въ  изображеши  характеровъ 
и  оригинальность  языка  д'^йствующихъ  лицъ.  Бомедк  «Свои 
люди — сочтемся  >  въ  самое  короткое  время  разошлась  по  всей 
Россш,  породила  не  одного  подражателя,  и  авторъ  ея  сд']^лался 
народнымъ  писателемъ.  Можетъ  быть,  этотъ  эпитетъ  многимъ 
покажется  слишкомъ  сильпымъ,  но  мы  не  знаемъ,  какъ  иначе 
назвать  писателя,  имя  котораго  вдругъ  стало  известно  вс^мъ 
грамотнымъ  классамъ  общества— отъ  кабинета  профессора  до 
лавки  въ  Ножевой  Лин1и.  На  сцен*  произведен1я  г.  Островска- 
го  им'1ютъ  огромный  усп'Ёхъ  и  составляютъ  любимый  репер- 
туаръ  посЬтителей  Московскаго  Малаго  Театра.  Причина  этого 
успеха  заключается,  вопервыхъ,  въ  необыкновенной  живости  и 
быстрот*  д*йств1я;  вовторыхъ,  въ  верности  и  рельефности  ха- 
рактеровъ и  языка  д*йствующихъ  лицъ;  втретьихъ,  въ  разно- 
образш  впечатл*н1й,  производимыхъ  на  зрителей:  смешное  и 
трогательное,  какъ  это  бываетъ  въ  самой  жизни,  перемешаны 
въ  произведеваяхъ  г.  Островскаго.  Много  также  помогаетъ  успе- 
ху его  произведешй  на  театр*  игра  гг.  Садовскаго  и  Ва- 
сильева, которые  являются  ихъ  истолкователями  передъ  массой. 

Последнее  произведете  г.  Островскаго  не  велико  по  объему, 
но  по  содержанш  могло  бы  быть  матерьяломъ  для  большой  коме- 
Д1и,  еслибъ  авторъ  развилъ  подробнее  отношешя  н*которыхъ 
д*йствующихъ  лицъ.  Большая  часть  характеровъ  очерчена  пре- 
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красно.  Особенно  хороши  купецъ  и  его  жена.  Разговоръ  этой 
четы  самый  типическШ,  и  въ  то  же  время  самый  верный  и 
естественный  изо  ыЛхъ  купеческихъ  разговоровъ  въ  произве- 
дешяхъ  г.  Островскаго,  —  а  это  много.  Мы  несовсЬмъ  доволь- 
ны двумя  лицами  п1есы-— сантиментальной  дамой  и  ея  сыномъ. 
Они  оба  изображены  слишкомъ  угловато,  а  сынъ  даже  и  не 
совс^мъ  в^рно.  При  изображенш  этого  характера,  авторъ,  ка- 
жется, заплатилъ  дань  времени  и  немножко  увлекся  нын^- 
шнимъ  сатирическимъ  направлешемъ.  Конечно,  въ  наше  время 
есть  очень  много  недорослей  съ  такими  безнравственными  по- 
НЯТ1ЯМИ,  какъ  у  г.  Островскаго  молодой  Брежневъ,  но  неко- 
торый ш)нят1я  и  слова  этого  лица  являются  совершеннымъ  ана- 
хронизмомъ.  Такъ,  наприм']&ръ,  молодой  челов^къ,  не  лишен- 
ный вн^шняго  лоска  воспитан1Я,  называетъ  <  старой  карго8> 
женщину,  которая  няньчила  его  въ  д4тств*.  Этого  не  бываетъ... 
И  Митрофанушка  фонъ-Визина — тинъ  прошедшаго  стодет1Я — 
не  ОТНОСИТСЯ  такъ  къ  своей  Ерем^вн^. 

Однимъ  изъ  самыхъ  зам']Ьчательныхъ  литературныхъ-  произ- 
ведешй  прошлаго  года  былъ  романъ  г.  Писемскаго  <  Тысяча 
душъ>.  Произведете  г.  Писемскаго  исполнено  такихъ  серьез- 
ныхъ  красотъ,  что  для  достойной  оценки  его  потребовалась  бы 
большая  критическая  статья,  а  мы  поневоле  должны  ограни- 
читься краткимъ  отзывомъ. 

Направлен1е  современнаго  общества  обыкновенно  называютъ 
положительнымъ,  практическимъ,  и  современный  челов^къ  гор- 
дится этимъ  назватемъ  передъ  прошлыми  покол'Ён1ями.  Въ  на- 
ше время  н^тъ  прозвища  унизительнее  назвашй  романтика, 
идеалиста,  назвашй,  который  почитаются  равнозначущими  вы- 
раженьямъ:  ни  на  что  неспособный  человЪкъ,  дуракъ;  а  слово 
дуракъ,  по  замечанш)  Гоголя,  ужаснее  для  современнаго  чело- 
века, ч^мъ  титулъ  подлеца. 

Такое  всеобщее  уважеше  и  стремлеше  къ  практичности  и 
положительности,  по  мн^шю  многихъ,  есть  сл^дстиге  того  рав- 
новес]я  между  духовными  и  матерьяльннми  стремлен1ями  чело- 
века, которое  установилось  въ  немъ  въ  наше  время.  Если  эта 
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гармошя  матерш  съдухомъ  действительно  существуетъ,  то,  по 
вс4мъ  в4роят1ямъ,  она-то  и  есть  источникъ  того  непом'Ьрнаго 
корыстолюб1Я,  которымъ  одержнмъ  нашъ  в^къ,  ь'ккъ,  когда  вс^^ 
помыслы  устремлены  на  пр1обр'Ьтен1е  денегъ,  какъ  средства 
для  комфорта.  Но  знаютъ  ли  герои  нашего  времени,  велича* 
юпце  себя  положительными  людьми,  что  большая  часть  изъ 
нихъ  таше  же  безумные  мечтатели,  какъ  алхимики  и  искатели 
регреШпт  тоЬИе?  Мечтатель  Среднихъ  В-Ьковх  тратилъ  состоя- 
Н1е  и  здоровье,  терп^лъ  всевозможныя  лишешя  въ  надежде 
найдти  средство  делать  золото;  мечтатель  нашего  времени  жер- 
твуетъ  т^мъ  же  самымъ  въ  надежде  сд']&латься  милл10неромъ. 
Еолечно,  многимъ  въ  наше  время  удаются  таюе  расчеты,  но  и 
мнопе  изъ  среднев4ковыхъ  ученыхъ  открывали  то,  чего  желали, 
потому  что  не  всЬ  же  они  стремились  къ  такимъ  открыт1ямъ, 
какъ  д'Ёлаше  золота  и  в']^чное  движете. 

Симптомы  этой  эпидемической  болезни  нашего  в^ка  пре- 
красно изображены  г.  Писемскимъ  въ  геро*  его  романа — Ка- 
лннович^. 

Калиновичь,  кандидатъ  университета,  челов^къ  умный,  обра- 
зованный и  благородный  настолько,  насколько  можетъ  быть 
благороденъ  челов^къ  совершенно  неспособный  жертвовать  сво- 
ими интересами  для  блага  другихъ,  получаетъ  м4сто  смотри- 
теля училища  въ  уЬздномъ  город*.  Тамъ  онъ  сходится  съ  мо- 
лодой девушкой,  дочерью  прежняго  смотрителя,  и  влюбляется 
въ  нее.  Настенька  (такъ  зовутъ  героиню  романа)  д-Ьвушка  умная, 
образованная,  развитая,  одаренная  пылкимъ  и  благороднымъ 
сердцемъ,  но  совс^^мъ  непрактическая.  <Она  жила,  говоритъ 
авторъ,  въ  какомъ-то  особенномъ  м1рочк4,  наполненномъ  Го- 
мерами, Орасами,  Онегиными,  героями  французской  револющи. 
Любовь  женщины  она  представляла  себ4  не  иначе,  какъ  чув- 
ствомъ,  въ  основанш  котораго  должно  было  лежать  самоотвер- 
жен1е,  жизнь  въ  обществ-Ь  —  мучешемъ,  общественный  судъ — 
вздоромъ,  на  который  не  стоить  обращать  внимашя.  Окружав- 
шая ее  среда  сд'1лалась  для  нея  невыносимою  >.  Познакомив- 
1пись  съ  Калиновичемъ,  она  встретила  въ  немъ  перваго  чело- 
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в']^ка9  который  понималъ  то,  9То  она  читала,  и  съ  которымъ  она 
могла  говорить  о  томъ,  что  ее  интересуетъ.  Можно  себ4  пред- 
ставить, какъ  она  ему  обрадовалась  и  какое  почувствовала  кь 
нему  уважеше.  Уважеше  это  еще  бол-бе  усилилось,  когда  ока- 
залось, что  Калиновичь  литераторъ,  и  что  произведен1е  его 
им'1ло  усп'Ёхъ.  Настенька  влюбляется  въ  Калиновича.  Чело^кь 
другаго  покроя  былъ  бы  счастливь  такою  взаимностью  и  пре- 
благой олучно  бы  женился  на  предмет*  своей  любви.  Но  герой 
нашъ — челов^къ  <  положительный  >  и  потому  мечтаюпцй  о  бле- 
стящей карьер*...  Когда  д-Ьло  дошло  до  объяснен1я,  онъ,  не 
желая  влачить  узы  брака  съ  бедной  д-Ьвушкой,  потребовалъ,. 
чтобъ  она  пожертвовала  своей  честью  для  ихъ  взаимной  страсти,, 
и  когда  на  это  посл-Ьдовадъ  решительный  отказъ,  пересталъ  съ 
ней  видеться.  Очень  естественно,  что  Настенька  мучилась  и 
страдала,  не  видя  человека,  котораго  любитъ^  который  одинъ 
ее  понимаетъ, — и  положительный  челов*къ  настоялъ  на  своемъ... 
Много  еще  доставилъ  онъ  мучен1й  и  своей  жертв*  и  самому 
себ*,  служа  своимъ  практическимъ  ц*лямъ.  Наконецъ,  ц*лей 
своихъ  онъ  достигъ:  женился  на  богатой,  купилъ  м*сто,  и  сде- 
лался значительнымъ  челов*комъ.  Но,  несмотря  на  эти  удачи 
на  поприщ*  практической  жизни,  счаст1я  онъ  не  прюбр*лъ,. 
потомучто  женился  на  женщин*  отвратительной  наружности^ 
сомнительной  нравственности  и  старой,  —  живя  съ  которой, 
разум*ется,  мучился,  а  служебная  его  карьера  кончилась  т*мъ,. 
что  его  отставили  отъ  службы  съ  преданхемъ  суду.  Не  пра- 
ктичн*е  ли  было  ему  жениться  на  Настеньк*  и  жить  скромно 
въ  у*здномъ  городк*? 

Вотъ  мораль,  которую  мы  выводимъ  изъ  романа  г.  Писем- 
скаго.  Говоримъ  <мы>,  потому  что  авторъ,  какъ  истинный 
художникъ,  спокойно  нарисовалъ  картину  современныхъ  нра- 
вовъ,  не  выводя  изъ  нея  никакихъ  заключенШ  и  предоставляя 
каждому  читателю  д*лать  ихъ  ай  иЬ11иш.  Главное  достоинство 
€  Тысячи  душъ>  —  необыкновенная  в*рность  действительности^ 
естественность,  правда.  Кром*  того,  произведея1е  г.  Писем- 
скаго  представляетъ  р*дкое  сочетанзе    живости   интереса  раз- 


01д1112ес1  Ьу 


Соо§1е 


-  373  - 

сказа  съ  глубоко-серьезнымъ  содержан1емъ.  Д'1йствующ1я  лица 
романа  вс4  до  одного  типы.  Разговоры  ихъ,  несмотря  на  то,  что 
въ  нихъ  очень  часто*  идетъ  р4чь  объ  отвлеченныхъ  предметахъ, 
всегда  исполнены  драматическаго  смысла.  Такъ  вести  разго- 
воры— особенность  таланта  г.  Писемскаго,  ему  одному  принад- 
лежащая. У  него,  наприм4ръ,  разговоръ  о  литератур*,  о  кри- 
тик* Б*линскаго  завязываетъ  отношешя  между  любовниками... 
Въ  роман*  есть  множество  сценъ  истинно  драматическихъ,  ко- 
торыя  такъ  и  просятся  на  сцену. 

Но  есть  одинъ  недостатокъвъ  произведеши  г.  Писемскаго: 
это — кое-гд*  встр*Ьчающ1яся  излишн1я  подробности  въ  описан1яхъ. 
Такь,  паприм*ръ,  описаше  визита  Калиновича  къ  какой-то 
Амальхенъ  могло  быть  и  опущено.  Конечно,  описаше  это  само 
по  себ*  хорошо  и  имъ  могъ  бы  гордиться  любой  литераторъ 
натуральной  школы,  но  для  таланта  г.  Писемскаго  гоняться  за 
такого  рода  картинами,  значить  ходить  на  муху  съ  обухомъ. 
Пушкину  въ  «Капитанской  дочк*>  представлялся  весьма  удоб- 
ный случай  ввести  эпизодъ  такого  рода.  Но  онъ  благоразумно 
ограничилъ  свое  описаше  словами  героя  романа:  <Что  прика- 
жете? День  я  кончилъ  также  безпутно,  какъ  и  началъ.  Мы 
отужинали:  у  Аринушки.> 

О  повести  г.  Тургенева  <Ася>  мы  распространяться  не  бу- 
демъ,  а  скажемъ  только  одно  слово  о  томъ,  что,  по  нашему 
мн*н1ю,  составляетъ  особенность  таланта  ея  автора. 

Намъ  кажется,  что  можно  довольно  в*рно  охарактеризовать 
произведешя  г.  Тургенева  вообще  и  «Записки  охотника»  въ 
особенности,  назвавъ  ихъ  поэтическими  впечатл*Н1ями.  Г.  Тур- 
геневъ  въ  своихъ  романахъ,  по6*стяхъ  и  разсказахъ,  какъ 
справедливо  было  замечено  некоторыми  критиками,  по  пре- 
имуществу поэтъ.  Выводя  передъ  читателемъ  лица,  имъ  соз- 
данныя,  онъ  по  большой  части  изображаетъ  не  характеры 
ихъ,  но  собственныя  впечатл'Ьн1я,  полученныя  при  взгляд*  на 
вти  лица. 

Въ  1858  году  была  также  напечатана  пов*сть  гр.  Л.  Тол- 
стаго  <Альбертъ>.    Гр.  Толстой  по  справедливости  почитается 
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однимъ  изъ  очень  даровитыхъ  писателей  напшхъ.  Опъ  принад* 
лежитъ  къ  немногому  числу  т^хъ,  которые  творятъ  изъ  чисто 
художественныхъ  ц'&лей.  Характеристическая  черта  произве- 
дешй  автора  <Четырехъ  эпохъ  развит1я>  и  <Военныхъ  разска- 
зовъ>.  заключается  въ  тонкости,  в']^рности  и  глубин'Ь  психиче- 
скихъ  наблюденШ, — въ  благородстве  и  чистоте  чувствъ,  кото- 
рыми они  согр']^ты. 

Что  касается  собственно  до  пов-Ьсти  <Альбертъ>,  то  ее,  вме- 
сте съ  <  Записками  маркёра  >,  сл']^дуетъ  отнести  къ  неудавшимся 
произведешямъ  автора.  Герой  повести  <Альбертъ>  челов^къ 
полусумашедш1й,  а  психичесшя  наблюдешя  надъ  такими  субъ- 
ектами не  должны  и  не  могутъ  составлять  матерьяла  для  худо^- 
жественнаго  произведен1я. 

Г.  Пот^хинъ  напечаталъ  пов']^сть  <Бурмистръ>  и  драму  «Ми- 
шура >.  <Бурмистръ>  решительно  лучшее  изъ  всЬхъ  произведе- 
Н1Й  г.  Пот^хина.  Содержаше  этой  повести,  какъ  уже  видно 
изъ  ея  назван1я,  взято  изъ  народной  жизни,  которую  съ  такой 
искренней  любовью  всегда  изображаетъ  авторъ.  Д^лая  ударе- 
ше  на  слове  <искреншй>,  мы  хотимъ  этимъ  сказать,  что  г.  По- 
т^хинъ  любитъ  народъ  не  но  теорш  или  моде,  но  потому  что 
сжился  душой  съ  его  интересами.  Смотря  съ  этой  точки  зрен1я 
на  произведен1я  г.  Потехина,  мы  думаемъ,  что  неправы  те,  кто 
ставятъ  автору  въ  вину  излипш1я  подробности  въ  описашяхъ 
жизни  и  обстановки  нашего  мужика.  Такого  рода  подробности 
показываютъ  въ  г.  Потехине  не  писателя-натуралиста,  рисую- 
щаго  сплошь  да  рядомъ  все,  что  ни  попадется  на  глаза,  но  че- 
ловека, который  такъ  высоко  уважаетъ  народный  бытъ,  что 
дорожитъ,  какъ  сокровищемъ,  каждой  мельчайшей  его  чертою.— 
Шсса  <  Мишура  >  проникнута  серьезною  мыслш,  заключаетъ  въ 
себе  много  удачно  очерченныхъ  характеровъ  и  прекрасныхъ 
отдельныхъ  сценъ,  но  не  удовлетворяетъ  требовашямъ  критики 
въ  отношеши  драматической  постройки. 

Г.  Панаевъ  напечаталъ  повесть  <Внукъ  русскаго  милл10нера>, 
где  между  прочимъ  высказалъ  следующую  остроумную  шутку  про- 
тивъ  критическаго  направлен1я,  которому  следуемъ  и  мы  грешные; 
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„Л  пишу,  кавъ  пишется,  не  им^я  ни  хад'Ьвшей  претензш  на  ху^ 
дожестеенность^  на  чистое  искусство  на  творчество^  н  тону  подоб- 
ное. Говоря  откровенно,  я  даже  не  совс:1нъ  понимаю,  изъ  чего  такъ 
хюпочутъ  защитники  чистаго  искусства  и  художественности!  Сколько 
бн  они  ни  заботились  о  насъ,  по  доброт^Ь  души  своей,  они  изъ  насъ, 
простнхъ  писателей,  не  сд&1аютъ  художниковъ,  и  кахъ  бы  жы  сами 
ни  желали  угодить  имъ,  какъ  бы  мн  ни  усиливались  превратиться  въ 
творцовЪу  вс^   наши   усил1Я    останутся    не   только    тщетными,   но   и 

смешным  11....^ 

Защутники  чистто  искусства^  какъ  у  насъ,  такв  и  везд'6, 
никогда  не  ин^ли  и  не  и]гЬютъ  претенз1И  требовать  отъ  писа- 
телей, чтобъ  они  были  творцами.  Творчество,  какъ  известно, 
бнваехъ  и  у  людей,  никогда  не  занимавшихся  никакой  отраслью 
художественной  деятельности,  и  наоборотъ  оно  не  всегда  бы- 
ваетъ  у  людей,  служащихъ  чистому  искусству  и  одаренныхъ 
талантами.  Боперникъ  и  Вико  не  были  художниками,  но  они 
творцы  повыхъ  системъ;  Альфредъ  дё-Мюссэ  обладалъ  боль- 
шимъ  художественнымъ  талантомъ,  но  см'Ьшно  называть  его 
произведешя  творешями.  Чт5  касается  до  повести  г.  Панаева, 
то,  вероятно,  защитники  чистаго  искусства  не  найдутъ  въ  ней 
ничего  противор^чащаго  <  принципу  искусства  для  искусства >. 
хотя  и  не  назовутъ  ея  автора  творцомъ.  Г.  Панаевъ  не  прово- 
дитъ  въ  своей  пов'1сти  никакихъ  общественныхъ  идей,  а  просто 
передаетъ,  съ  свойственными  ему  наблюдательностью  и  остро- 
ум1емъ,  черты  петербургской  жизни.  Слогъ  течетъ  очень  живо, 
разсказъ  местами  проникнутъ  чувствомъ,  читается  легко  и  съ 
удовольствхемъ. 

Въ  1858  году  въ  нашей  литератур*  появился  новый  чрезвы- 
чайно зам'1чательный  талантъ,  обративпий  на  себя  внимаше 
какъ  знатоковъ  изящнаго,  такъ  и  друзей  нашей  народности. 
Мы  говоримъ  о  г-ж*  Бохановской,  и  ея  повести  <Посл*  об^да 
въ  гостяхъ>.  Судя  по  тонкому  анализу  женскаго  сердца,  заме- 
чаемому въ  этомъ  произведен1и,  видишь,  что  авторъ  его  дей- 
ствительно дама;  но  необыкновенная  наблюдательность  надъ 
жизнью  людей  простаго  класса,  необыкновенная  верность,  ти- 
пичность языка   действующихъ  лицъ,   художественное  спокой- 
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ств1е  равсЕаза  ааставляютъ  въ  этомъ  сомневаться.  Первая  по- 
в']Ьсть  Г-ЖЕ  Кохановской  <Любила>  гораздо  бол^е  похожа  на 
произведете  современной  русской  женщины:  тамъ  есть  много 
фантастическагОу  эвсцентрическаго  и  нев']^рнаго.  Ничего  подоб- 
наго  не  найдетъ  и  самый  стропи  критикъ-реалистъ  въ  «Посд!^ 
об^да  въ  гостяхъ>. 

Сюжетъ  этой  пов-Ьсти  самый  простой.  Молодую  девушку  хо- 
тятъ  выдать  насильно  замужъ  за  почти  совс1^ъгь  незнакомаго  и 
ненавистнаго  ей  человека.  Она  противится  этому;  мать  приб^- 
гаетъ  КБ  побоямъ,  и  дЬвушку  почти  безчувственную  ведутъ  подъ 
в^нецъ.  Посл^  в^нца  молодая  не  хочетъ  и  смотреть  на  своего 
мужа,  не  говорить  съ  нимъ,  и  отв^Ьчаеть  грубостями  на  его  лю- 
бовь. Такъ  проходить  около  года.  Наконецъ,  побежденная  кро- 
тостью, безответностью  и  любовью  мужа,  она  делается  пример- 
ной, страстно-любящей  женой.  Исторхя  этого  душевнаго  пере- 
ворота, составляющая  содержаше,  художественную  идею  пове- 
сти, разсказана  г-жою  Кохановской  такъ,  что  решительно  не 
знаешь,  как1я  слова  и  выражешя  пршскать  для  похвалъ:  <  ма- 
стерство >,  <  искусство  > — выраженк,  какъ-то  не  идущхя  къ 
описашю,  которое  по  простоте,  безыскусственности  и  правде 
заставляеть  решительно  забыть,  что  передъ  вами  литературное 
произведете.  Сколько  высоваго  драматизма,  сколько  глубоко- 
трогающихъ  душу  словь  въ  следующемъ  разсказе  главнаго  дей- 
ствующаго  лица  повести: 

„То-есть  не  терию  я  ею,  Еакъ  ста1а  я  на  томъ,  что  не  терплю  — 
и  кончено,  сударыня  моя!  Да,  в'1дь,  какъ  не  терплю?  И  не  подходи 
онъ  ко  ин!^,  и  не  говори;  н  глядеть  на  него  не  гляжу!  Вотъ  теб^ 
святое  слово:  ей  Богу!  годъ  и  два  и'^сяца  коли  онъ  слыхалъ  отъ  меня 
другое  что,  одно  да  и  нгьть,  и  больше  ничего.  Я  съ  нимъ  по  нед^лямъ 
главами  не  встр-Ьчалась.  Коли  онъ  здтьсЬу  то  я  смотрю  туда^  или  по- 
верхъ  его  звезды  по  оотолку  считаю;  а  коли  угъ  опустила  глаза,  хоть 
онъ  часъ  битый  стой  передо  мною,  не  взгляну  я.  Его  три  дня  дома 
нетъ;  прВдетъ  онъ,  я  у  окна  сиху,  головы  не  поворочу,  когда  онъ 
въ  комнату  войдетъ.  Вотъ  какое  я  золото  была!  Что  тутъ  говорить? 
Чай  мы  пьемъ,  онъ  отъ  меня  на  два  аршина  сидитъ;  такъ  я  сама  не 
спрошу  у  него,  хочетъ  ли  онъ  еще  чаю.  „Малашка,  говорю  (д^вка  его 
Малашха  была),    спроси  у  барина,   хочетъ  еще  чаю*^..     Какъ   тебе   и 
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разсказать  все?..  Противный  онъ  нн']^  показывался  тако{^.  что  я  бы 
завязала  глаза  и  б^^жала  въ  л^съ  отъ  него,  п  все  мн^  отъ  него  про- 
тивно, вотъ  л  не  гля}(']&ла  бы  ни  на*  что!  Онъ,  матушка,  гд^:  тамъ  ко- 
п'ЬВку  какую  несчастную  разторитъ,  какъ  муравей,  гляди,  тащитъ  хн'Ь 
не  то^  такъ  другое,  коли  не  подарочекъ  какой,  такъ  лакомство.  И  что 
ты  изволишь  думать?  Такъ  оно  изваляется  все  по  комнат*!^  у  меня, 
пылью  нрипадетъ,  а  я  его  иальцемъ  не  трону,  пока  сама  Малашка  не 
догадается  прибрать  въ  сувдукъ.  Пр1^^хала  къ  вамъ  матушка,  погляд'^Ьть- 
то,  знаешь,  на  наше  житье-бытье.  Ну,  и  увидала...  „Да  что  жъ  ты 
это,  Любовь,  чудеса  творишь?**  стала  она  говорить  мн*!^,  осматриваясь, 
чтобъ  его  не  было.  ^У  кого  ты  это  научилася?  мужъ  къ  теб^  какъ 
мужъ,  а  ты  ему,  что  называется,  и  черезъ  губу  не  плюешь?^  Я  пово- 
ротилась а  будто  про  себя  говорю:  „Напрасно  еще:  навязали  шатуна 
па  шею,  да  и  возись  съ  нимъ,  какъ  съ  путнымъ  ч-Ьмъ.* — „Такъ  ты 
еще  вотъ  что  говоришь!" — Туда-сюда,  поискала  руками  матушка  и 
увидала  на  окн-Ь  аршнвъ. — „Коли  у  тебя  зикопу  божьяго,  ни  страху 
мужнина  н4тъ,  такъ  вотъ  я  тебя  материнскою  рукой  поучу.^ — И  ко 
мн^  матушка  съ  аршиномъ;  а  тутъ  онъ,  откуда  пи  возьмись,  въ  дверяхъ, 
увид*1лъ.  „А  н^тъ!  матушка!  заслонилъ  меня.  Какъ  вамъ  угодно,  гово- 
.рптъ.  Было  ваше  время,  когда  вы  учили  се,  а  теперь  ужъ  Любаша 
моя.**  А  я,  что  думаешь?  изъ  рукъ  у  него  рвусь.  Лучше  бы  меня  ма- 
тушка аршиномъ  прибила,  ч']^мъ  онъ  защищаетъ  меня.  Да,  моя  родная! 
хоть  бы  онъ  побилъ  меня,  желала  я.  Не  шутя  говорю...  То-есть  хоть 
бы  я  дала  себ!:  волю  и  набранила  его,  сколько  душа  хот1>ла,  такъ  н'^тъ! 
и  въ  томъ  не  доля  моя.  Молчитъ,  на  вс^  мои  мудрости  молчптъ,  и 
еще  какъ  скажетъ  ып^:  „мое  сокровище!**  Лучше  бы  онъ  ножемъ  подъ 
сердце  ип^  далъ.  Зароюсь  я  головой  въ  подушки  и  лежу  по  ц'^лымъ 
часамъ,  словно  я  не  живая.  Гашка  безъ  него  придетъ  усов^щевать 
меня.  Станетъ  надо  мною.  „Матз'шка!  барынька!  Любушка!  что  ты  это 
съ  собою  делаешь?  оглянись  ты  на  Бога  и  на  него,  сердечнаго.  В:1^дь 
краше  въ  гробъ  кладутъ.  Ты  его  совс^Ьмъ  извела.*^  И  начиетъ  меня 
упрашивать.  Стыдно  мн*  ее,  старуху,  прогнать.  Долго  терплю  я,  да 
ужъ  какъ  станетъ  она  расписывать,  что  онъ  и  добрыб,  и  хорош1Й,  за 
такимъ  бы  мужемъ  только  жить,  да  Бога  небеснаго  благодарить,  я, 
матушка,  въ  подушкахъ  не  улежу...  „Возьми  его,  старая,  себ*,  скажу, 
в  пов'Ьсь  на  шею:  равно  длиненъ.**  Съ  Т'Ьиъ  Гашка  вздыхаючи  и  пой- 
детъ  отъ  меня...  Наступила  весна,  и,  Мати  Бож1я!  какъ-то  она  тяжка 
мн^  была!  По  улицамъ  знакомыя  п^сни  поютъ,  люди  вс^  будто  пове- 
селели, посмотришь,  ВСЯК1Й  словно  радъ  чему,  пародъ,  какъ  пчелы, 
высыпалъ,  чудитъ  по  надворью,  п  вздумаешь,  что  у  матушки  садикъ 
цв^тетъ,  сестрицы,  голубочки,  воркуютъ  подъ  яблоней,  вспомпнаютъ 
меня...  Наступаетъ  Бож1Й  велик1й  праздвнчекъ,  радость  небесная   ва 
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зеид^;  думаю  я,  дунаю  себ*!,  хотя  не  для  своего  весел1Я,  такъ  ради 
Св^тдаго  ДНЯ  Христова,  пусть  и  я  буду  на  людей  похожа.  Занялась 
я  вс^мъ,  иатушка,  Еакъ  сл^дуетъ,  въ  празднику*  И  пасочви  хорош1я 
нспевла,  куличъ  попу  посадила,  яида  покрасила,  и  тави  милостыньку 
не  забыла  нищимъ  дать,  и  въ  тюрьму  послала;  все  какъ  пр1училась  у 
матушки  въ  дом:&,  что  она  бывало  изъ  посл^^дняго  бьется,  а  чтобы 
ей  достойно  хл:]&бомъ  святымъ  и  милостынею  Христовъ  праздникъ 
принять.  И  онъ  еще,  далъ  ему  Богъ,  говФлъ  на  лосл^^дней  нед^л^^ 
почти  безвыходно  все  въ  церкви  да  въ  церкви;  такъ  мн^  ужъ  весело 
было  да  хорошо  такъ  распорягатся  вс!1мъ.  Наступилъ  самый  канунъ 
Св^тлаго  праздника;  я  и  думки  никакой  не  тадрэ.  Все  какъ  водится: 
зазвонили  къ  Дгьнтлмъ;  оа^жсв  онъ,  пошелъ  ялЛ'ьяШл^  а  я  осталась  въ 
дом^  къ  празднику  все  прибрать.  СалФетки  чистыя  на  столики  доста- 
ла,  пока  столъ  накрыла,  уставила  его,  ч^мъ  Богъ  послалъ,  пока  по- 
стель нарядила,  лампадки  всюду  засв'Ътила,  ладаномъ  по  дому  покурила, 
пока  то-другое,  едва  успела  сама  одеться,  гляжу,  и  онъ  нришелъ  за 
мною  проводить  меня  въ  церковь,  что  ужь  заутреня  скоро  начнется. 
Пошли  мы,  и  еще  на  дороге  какъ  это  звучно  да  чудно  огласилъ  насъ 
великШ  благов^стъ!  Боже  Ты  мой  Господи!  Кажется,  в^дь,  все  равно 
ночь  и  благов^стъ  святой,  разв^  его  въ  первый  разъ  отъ  роду  слышишь? 
А  между  т^мъ  будто  именно  въ  первый  и  въ  посл^днгй  разъ  въ  своей 
жпзни  слышишь  его,  какъ  онъ,  матушка,  дрогнетъ  у  тебя  въ  ушахь 
среди  неусыпалъной  ночи  Св^тлаго  дня  Христова!. . .  Вотъ-то  и  зау- 
треня отошла.  Вс:Ь  люди  радостно  идутъ  по  домамъ,  и  мы  пришли,, 
то-есть  я  первая  вошла  въ  комнату  и  стою,  наклонилась  надъ  столомъ, 
красныя  янца  къ  посвященш  отбираю;  смотрю,  онъ  вошелъ  и  прямо 
ко  мн']^:  „Нынче,  говоритъ,  враги  заклятые  ц:1^луются  и  обнимаются;. а 
мы,  мы  все  же,  передъ  Богомъ  и  передъ  людьми,  мужъ  и  жена*',  гово- 
ритъ; а  голосъ  у  него,  какъ  струна,  дрожитъ...  „Христосъ  воскресе"! 
И  онъ,  матушка,  обвялъ  меня  и  поц^ловалъ  три  раза.  Я  того  не  пом- 
ню, отв^Ьтила  я  ему  „Воистину  воскресе^,  или  не  ответила;  только 
какъ  я  опомнилась,  его  уже  не  было  въ  комнате,  я  одна  стою,  и  вс^ 
мои  красныя  яйца  раскатились  по  столу.  Вотъ  тогда,  матушка,  со  мною 
что-то  сталось  такое,  что  и  Господь  Снятый  в^даетъ!  Никакого  л 
сужден1я  къ  себ^  не  приложу.  Стою  въ  церкви,  у  такой  великой  обе- 
дни, и  вдругъ  позабуду,  гд^  я  стою.  Мурашки  по  мнф  по  всей  пойдутъ 
и  разомъ  сердце  замретъ — замретъ...  Вотъ,  думаю.  Господи,  на  ногахъ 
не  устою.  Сказать  бы:  бол^Ьзнъ  какая?  не  болитъ  ничего;  а  всю  меня 
третъ  да  мнетъ,  словно  меня  сглазилъ  кто. . .  Но  въ  такой  велиый 
праздникъ  святаго  Христова  Воскресешя,  никакой  злой  глазъ  не  бе- 
ретъ:  зто  известно.  Разговелись  мы,  не  легчаетъ  мн']^;  а  тутъ  еще  я 
знаю,  что,  отдохнувши,  надо  собираться  ^хать  къ  матушке.  Она  черезъ 
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^юдей  приказывала^  чтобы  иы  на  праадыикъ  вепреи'&нно  къ  неЯ  быдв. 
Не  хочется  ыя±  подъ  колокола  ^хать,  да  делать  нечего.  Онъ  еще  со* 
вчерашняго  дня  самъ  все  въ  бричке  осхотр^лъ  и  уладилъ;  сегодня 
только  садись  да  поезжай.  Ботъ,  думаю  себ:^^  б^да  не  приходитъ  одна. 
Пусть  я  отдохнуть  лягу;  когетъ-статься  ^  оно  перейдетъ  снохъ.  И 
легла  я,  матушка:  взяла  подушку,  положила  на  диванчики  и  голову 
олаткомъ  укрыла— н^тъ,  не  спится  ме±,  Томвтъ  меня  какал-то  истома, 
словно  я  боюсь  чего  и  не  боюсь,  словно  меня  за  дверьми  кто  ждетъ,  и 
кровь  по  ЖЕ±  волною  ходитъ.  Встала  я,  щеки  у  меня  горятъ;  а  я  это- 
го дива,  матушка,  какъ  замужъ  вышла,  не  видала,  чтобы  у  меня  цв'Ьт'ь 
на  лиц^  былъ.  Нечего^  делать,  стала  я  собираться  къ  по^здк*!.  Выдви- 
вула  сундучекъ,  чтобы  уложить  кое-что,  укладываю  я — и  уложенваго 
ничего  в^т^:  такъ  у  меня,  сами  собою,  кол'1нн  подгибаются  и  руки 
опускаются.  ,  Господи,  говорю,  хоть  бы  на  в^теръ  скорее.  Авось  бы 
меня  в^тромъ  пров'Ьяло^.  И  в^тромъ  не  пров'Ьваетъ,  матушка.  По^Ьхали 
иы— все  одно.  Душно  мв^  въ  бричк1^  сидеть,  и  будто  я  сержусь,  и 
сама  не  знаю,  на  кого  сержусь.  Стали  мы  подъезжать  къ  Купянк^, 
прилучился  намъ  на  дороге  мосточекъ.  „Дай,  говорю,  хоть  выйду,,  прой- 
дусь, перейду  этотъ  мосточекъ.*'  Онъ  вел^лъ  остановить  лошадей,  и 
ин  вышли.  Только  онъ,  матушка,  хот^лъ  меня  взять  подъ  руку,  что- 
бы перевести,  значитъ,  черезъ  мостокъ  (дурио  было  идти),  я  какъ 
отшатнусь  отъ  пего,  и  прямо  съ  размаху  упала  подъ  мостокъ,  не  удер- 
жалась на  краю.  Я  перепугалась,  а  онъ  бросился  ко  мв1>,  лица  на 
неиъ  Е±ть.  „Боже  мой!  всплеснулъ  руками,  долго  ли  еще  это  будетъ?^ 
Я  стала  подниматься,  матушка,  и  какъ-то  мн:1  пришлось,  что  я  прямо 
глянула  глазами  на  него;  а  онъ  б^лый  какъ  полотно,  стоитъ  надо 
ивою,  и  мть  его,  матушка^  жалко  стало.,.  С^ли  мы,  опять  поехали, 
а  ии^  все  его  жалко.  Ушибиться  я  вовсе  не  ушиблась:  упала  мягко 
на  прошлогоднюю  траву  и  даже  не  замарала  ничего. . .  а  какъ  подумаю, 
а  мн^  жалко  его.  Дай,  говорю  себ^,  погляжу  на  него,  Поглядела  я^ 
иатушка,  а  онъ  сидитъ  какъ  словно  окамев'Ьлый:  въ  лиц^  ни  кровино- 
чки  н1тъ;  протянулъ  руки,  сложилъ  ихъ  себе  на  колено  и  сидитъ,  хоть 
бы  онъ  двинулся  или  пошевельнулся;  даже  у  него  глаза  будто  оста- 
новились. Я  хочу  позвать  и  не  знаю,  какъ.  Позабыла  я,  не  знаю,  какъ 
моего  мужа  зовутъ.  Тронула  его  за  рукавъ,  онъ  не  слышитъ.  Я  и  не 
знаю  что  дальше  со  мною  сталось.  Только  я,  матушка,  упала  къ  нему 
на  руки,  ухватилась  за  него,  говорю:  „Прости  меня!  я  больше  не  бу- 
ду^. Онъ  даже  задрожалъ  весь.  „Не  будешь?**  Наклонился  ко  мн')^  и 
глядптъ  на  меня  быстро  глазами,  что  жяЬ  даже  страшно  стало.  „По- 
сиотрю  я,  какъ  ты  не  будешь?  Поцелуемся".  И  вотъ  теб*,  какъ  Богъ 
святъ,  родная  моя,  откажись  я  въ  ту  минуту  поцеловать  его,  онъ  бЫу 
кажется,  тутъ  же  убилъ  меня...  Я   закинула   ему   руки  кругомъ   шеи. 
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крепко  обвяла  его,  н  какъ  свонмъ  поц'Ёлусмъ  поц^^ловала  его,  да  и  не 
оторвусь  отъ  него...  Кааъ  зарыдаю  я,  какъ  польются  у  меня  слезы — 
и  вотъ,  иатушва,  когда  прншелъ  потокъ  пмъ!  Я  теб^  п  сказать  не 
ун']&ю,  какъ  8Т0  я  плакала.  На  прежде,  пи  посл'Ь  я  не  видала  н  не 
слыхала,  чтобы  челов^^къ  лился  такъ  слезами,  какъ  я  лилась  тогда. 
Никаноръ  Семеиычь  меня  обнялъ,  держитъ  возл^  себя.  ,,Любаша!  го- 
воритъ,  Вогъ  съ  тобою!  Хрнстосъ  съ  тобою!**  креститъ  меня,  д'Ьлуетъ 
меня;  а  я  одно,  что  льюся  слезами,  припала  на  грудь  у  него.  Пр1'1ха- 
ли  мы;  я  встать  ле  могла.  Выпулъ  овъ  меня  изъ  брички,  несетъ  на 
рукахъ...  Сестрицы  выб'Ьжали  на  встр1>чу,  матушка  за  пими  идетъ;  а  я 
еще  пуще  плачу,  льюсь  слезами.  Внесъ  онъ  меня  въ  комнаты;  положплъ 
на  постель,  п  саиъ  сталъ  около  меня;  а  я,  какъ  дитя,  что  ни  больше 
ухвачусь  за  него,  то  больше  зарыдаю.  „Никаноръ  Семспычъ!  да  что 
ты  это  сд-Ьлалъ  съ  моей  дочерью?"  говоритъ  матушка;  а  сестрицы 
кругомъ  меня  какъ  ласточки  вьются.  Положилъ  онъ  меня  на  матуш- 
кину кровать,  такъ  н*тъ  моихъ  силъ,  не  оторвусь  я  отъ  пего!  Что 
будто  утишусь  немного,  подниму  голову,  да  только  гляну  па  него,  такъ 
вгеня  опять  слезы  зальютъ!  Опять  я,  какъ  сумашедшая,  прильну  до 
него...  И  не  скажу  я  теб!;,  и  ты  меня  не  спрашивай,  заключила  Лю- 
бовь Архиповна,  обеими  руками  махая  па  меня, — какъ  это  я  насилу 
унялась  отъ  великаго  плача  моего...  За  то,  матушка,  проснувшись  на 
другой  день,  я  съ  т-Ьхъ  моихъ  слезъ  словно  вновь  на  св4тъ  родилась. 
Такъ  МП*  на  сердц*  легко  да  хорошо,  и  будто  солнце  на  меня  радост- 
но св-Ьтитъ,  а  Никаноръ  Семенычъ  мой  краше  мн'Ь  яснаго  солнышка. 
И  мы,  родная  моя,  поел*  того  девять  л-Ьтъ  прожили  вм-Ьст*,  мы  другъ 
другу  косаго  взгляда  не  показали.  Онъ  по-Ьдетг  куда,  я  его  жду  не 
дождусь,  ВС*  глаза  просмотрю;  а  какъ  меня  н1»тъ,  Никаноръ  Семенычъ, 
бывало,  къ  земл*  припадаетъ,  прислушивается,  скоро  ли  я  буду." 

СкольЕО  представлялось  автору  удобныхъ  случаевъ  къ  вжЁш- 
яимъ  эффектаыъ,  къ  разсужденкмъ  о  равныхъ  обществепныхъ 
вопросахъ.  Мать  отдаетъ  насильно  дочь  за  ненавистнаго  ей  че- 
ловека изъ  того  только,  что  у  него  есть  состоите!  Какими  гро- 
мовыми протестами  противъ  нарушен1я  чел()в']^ческихъ  правъ 
разразился  бы  тутъ  иной  писатель!..  Мать  бьетъ  свою  дочь! 
Опять  какой  великол']^пный  поводъ  для  протеста.  Какъ  бы  кстати 
была  тутъ  выходка  противъ  грубости  семейныхъ  началъ  въ  лю- 
дяхъ,  не  укрощенныхъ  цивилизащей!  На  какой  бы  пьедесталъ 
можно  было  поставить  Любушку,  какъ  б.1агородную  жертву  низ- 
кихъ  расчетовъ.  Еакъ  бы  удобно  можно  было  казнить  и  мать, 
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продавшую  дочь,  и  человека,  женившагося  на  «енщин^^,  его 
не  любящей!  Но  нцч']&мъ  этимъ  ни  воспользовался  авторъ.  Нвгд§ 
онъ  не  высказываетъ  ни  своихъ  собственныхъ,  ни  общепринят 
тыхъ  взглядовъ  на  событ1я,  которыя  описываетъ,  и  оттого 
столько  силы  въ  его  описанхяхъ. 

Если  есть  что  -  нибудь  субъективное  въ  этой  довести,  такъ 
это  разв^  просвечивающее  во  всемъ  разсказ'б,  безъ  воли  автора, 
его  мудрое,  кроткое  и  любовное  воззр'бнхе  на  жизнь. 

Огромное  достоинство  произведенхя  г-жи  Кохановской  за- 
ключается тоже  въ  р'^дкомъ  знанш  характера  русскаго  чело- 
века и  русской  жизни.  Все  драматичесше  мотивы  ея  повести 
взяты  прямо  изъ  русской  жизни:  нетъ  ничего  навеяннаго  чте- 
Н1емъ  иностранныхъ  романовъ.  Недостатокъ  произведен1я  со- 
стоитъ  въ  неудачномъ  выборе  рамки  для  повествован1я.  Такой 
разсказъ,  какъ  разсказъ  Любови  Архиповны,  не  совсемъ  у  места 
въ  доме  предводителя,  и  причины,  вызвавш1я  его,  совершенно 
не  натуральныя.  Но  это  показываетъ  только,  что  авторъ  не  при- 
выкъ  къ  некоторымъ  рутиннымъ  прхемамъ  въ  деле  сочинитель- 
ства. Видно,  что  у  автора  сильный  природный  талантъ,  когда  и 
литературная  неопытность  не  помешала  ему  такъ  блистательно 
высказаться. 

Сколь  ни  покажется  странно  нашимъ  читателямъ,  но  къ  про- 
изведен1ямъ  изящной  словесности  1858  года  мы  должны  отнести 
книгу  отца  Пареен1я  о  расколе.  Хотя  книга  эта  на  половину 
написана  довольно  неловко,  исполнена  неровностей  въ  сюге  и 
частыхъ  повторенШ  однихъ  и  техъ  же  фразъ,  но  есть  въ  ней 
несколько  главъ  (какъ,  напримеръ,  разсказъ  о  Некрасовцахъ), 
составляющдхъ  нечто  цельное  и  написанныхъ  такъ  увлекательно, 
простодушно  и  одушевленно»  что  авторъ  ихъ  можетъ  стать  въ 
ряду  замечательныхъ  разсказчиковъ  нашего  времени. 

Отъ  произведешй  по  части  изящной  словесности  перейдемъ 
къ  критике. 

Критика  наша  въ  настоящее  время,  какъ  мы  уже  упомянули, 
совсемъ  не  занимается  чисто  литературными  вопросами  п  су- 
дить объ  изяощыхъ  произведешяхъ  съ  точки  зрешя  совершенна 
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'Нелитературной.  Она  ц-Ьинтъ  писателей  не  по  степени  ихъ  та- 
ланта, а  по  степени  утилитарности  ихъ  направлешй.  Потому 
какъ  бы  ни  былъ  даровитъ  писатель,  какъ  бы  художественно  ни 
создавалъ  онъ  характеры,  но  если  онъ  не  критатъ  на  казсдой 
страниц*  о  прогрессЬ,  о  польз*  добродетели,  о  вред*  порока  и 
о  другихъ  подобныхъ  новооткрытыхъ  истинахъ,  —  его  произ- 
ведешя  не  удостоиваются  одобрен1я  современной  критики.  Съ 
другой  стороны,  самому  бездарному  писакЬ  стоить  только  объя- 
вить посредствомъ  какой-нибудь  драмы  или  пов'ёсти,  что  про- 
.св^щеше  и  безкорыспе  полезны,  а  безграмотность  и  воровство 
вредны,  и  онъ  сейчасъ  же  провозглашается  великимъ  литера- 
турнымъ  д'бятелемъ,  просв^тителемъ  общества.  На  основаши 
этого  критер1ума,  современная  критика  объявила,  что  Пушкинъ 
им^лъ  только  вн'Ёшшя  даровашя  и  не  принесъ  обществу  никакой 
пользы;  что  Гоголь  былъ  такой  невежда,  что  не  понималъ  даже 
значен1я  слова  <принципъ>  и  не  зналъ  отлич1я  судебной  власти 
отъ  полицейской;  что  Горащй  былъ  не  великШ  поэтъ,  а  велишй 
негодяй  и  бездушный  риторъ,  писавш1й  стихи  только  для  того, 
чтобъ  подд'Ьлаться  къ  Меценату.  Съ  своей  точки  зр*н1я  критика 
права.  Пушкинъ  действительно  не  принесъ  обществу  никакой 
пользы,  потому  что  не  основывалъ  на  свой  счетъ  ни  больницъ^ 
ни  богаделенъ,  и  не  уличилъ  никого  во  взяткахъ;  Гоголь,  дей- 
ствительно, не  показалъ  никакихъ  познашй  въ  паук*  права, 
потому  что  не  заставилъ  лицъ  <Ревизора>  разсуждать  объ  энци- 
клопед1и  законоведен1Я  и  не  употреблялъ  слово  <принципъ>,  по- 
тому что  не  любилъ  испещрять  свои  сочинешя  иностранными 
словами.  Горащй...  но  довольно!  Простимъ  нашей  критик*  ея 
заносчивость,  ея  странныя  выходки  и  поверхностные  взгляды. 
Ея  ошибки  происходятъ  не  изъ  дурнаго  источника:  он*  — сл^д- 
ств1е  слишкомъ  сильнаго,  юношескаго  увлечен1я  современными 
вопросами. 

„Простимъ  горячкФ  юныхъ  л-Ьтъ 
и  юный  жаръ,  и  юный  бредъ!** 

Какъ  НИ  досадно  слушать  выходки  современной  критики  про- 
тивъ  Пушкина  и  Гоголя,  однако  утешаешь  себя  мысл1Ю,  что  эти 
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ъыходЕИ  не  им^ютъ  ничего  общаго  съ  нападками  прежней  рус- 
<;кой  критики  на  <Евген1я  Он'6гина>  и  <Мертвыя  Души  о,  на- 
падками, им']^вшими  источникомъ  промышленные  и  имъ  подоб- 
ные расчеты. 

Нельзя  не  похвалить  т^хъ  журналовъ  съ  утилитарнымъ  на- 
правлешемъ,  которые  совс^^мъ  не  пом'бщаютъ  критическихъ  ста- 
тей о  произведешяхъ  изящной  словесности:  лучше  совс^мъ  не 
судить  о  литератур*,  ч-Ьмъ  судить  о  ней  вкривь  и  вкось. 

Но — ^повторяемъ  и  повторяемся— н-бть  правила  безъ  исклю- 
чен1я.  Все,  что  мы  сказали  выше  о  направленш  современной 
критики,  никакъ  не  можетъ  быть  отнесено  къ  критическимъ 
статьямъ  <Библ10теки  для  Чтен1я>.  Это  единственный  руссюй 
журналъ,  въ  настоящее  время  интересующШся  эстетическими 
вопросами.  Произведешя  изящной  словесности  оц'^&ниваются  въ 
немъ  съ  чисто-художественной  точки  зр']&н1я,  притомъ  спокойно 
и  разсудительно.  Особенно  похвальная  черта  <Библ10теки  для 
Чтешя> — ея  уважен1е  къ  литературнымъ  заслугамъ  и  трудамъ. 
Не  говоря  уже  о  томъ,  что  она  постоянно  противодЬйствуетъ 
нападкамъ  на  Пушкина  и  Гоголя,  она  старается  воздать  дол- 
жное всякому  литературному  труду  и  указать  на  его  достоин- 
<;тва.  Она  сказала  н'Ьсколько  ут^шительныхъ  словъ  г.  Бене- 
диктову, котораго,  въ  продолжен1е  почти  четверги  стол*т1я,  не- 
утомимо пресл']^довала  русская  критика,  и  показала  хорошую 
•сторону  въ  деятельности  покойнаго  Сенковскаго,  у  котораго 
иные  отнимали  всякое  значеше  въ  литератур*!. 

Къ  критическимъ  статьямъ,  не  проникнутымъ  моднымъ  на- 
правлен1емъ,  должно  также  отнести  превосходную  статью  <0  по- 
рабощен1и  искусства >,  напечатанную  въ  <Отечественныхъ  За- 
пискахъ>  и  принадлежащую  г.  Ахшарумову,  автору  н-Ьсколь- 
кихъ  прекрасныхъ  стихотворен1й.. 

•  Нельзя  также  не  упомянуть  о  полезныхъ  статьяхъ  г.  Лонги- 
нова  о  русскихъ  литсраторахъ.  Он*  хотя  и  относятся  больше 
къ  статьямъ  библ10графическимъ,  чЪмъ  критическимъ,  но  должны 
'Способствовать  къ  развит1ю  нашей  критики  на  прочныхъ  истори- 
ческихъ  данныхъ. 
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Современное  направлеше  науки  русской  исторш  есть  надрав* 
леше  обличительное,  то-есть  то  же  самое,  которое  господству- 
етъ  въ  «Губернскихъ  Очеркахъ>  Щедрина  и  въ  произведен!- 
яхъ  его  подражателей.  Но  между  современными  нашими  исто- 
риками-сатириками и  сатириками-беллетристами  есть  большая 
разница.  Вопервыхъ,  представитель  обличительнаго  направле- 
Н1я  въ  изящной  сювесности  Щедринъ  —  им^етъ  неоспоримый 
талантъ,  а  таланты  представителей  исторической  школы  оста- 
ются только  въ  сильномъ  подозр-Ьнш.  Вовторыхъ,  разница  со- 
стоитъ  въ  предмете  обличен1я.  Наши  домашн1е  Тациты  устрем- 
ляютъ  свои  сарказмы  на  древнюю  Русь  и  казнятъ  ея  обычаи, 
нравы  и  П0НЯТ1Я;  Щедринъ  облщаетъ  совсЬмъ  другое  и  отно- 
сится съ  благороднымъ  сочувствхемъ  къ  остаткамъ  древней 
Руси — простому  народу.  Втретьихъ,  Щедринъ  и  вся  его  школа 
приносятъ  пользу,  потому  что  указываютъ  на  недостатки  совре- 
меннаго  живаго  общества,  и  такимъ  образомъ  способствуютъ 
его  исправлен1ю;  помянутые  Тациты  пользы  никакой  не  прино- 
сятъ и  д^Ьйствуютъ  только  для  собственнаго  удовольств1я,  по- 
тому что  древняя  Русь  отжила  и  исправить  ее  трудно. 

Изъ  этой  маленькой  интродукцш  читатель  в'Ьроятно  увидитъ, 
что  мы  не  только  не  сочувствуемъ  современной  исторической 
школ*]^,  но  даже  относимся  къ  ней  враждебно.  Мы  относимся  съ 
терпимостью  ко  всЬмъ  недостаткамъ  совремейнаго  направленха 
русской  литературы,  потому  что  уважаемъ  ихъ  источники.  Но 
никакъ  не  нам'Ьрены  мы  мирволить  писателямъ,  презирающимъ 
обычаи  своихъ  предковъ,  искажающимъ  смыслъ  древней  рус- 
ской исторш,  издевающимся  надъ  нашей  народной  поэзхей  и 
смотрящимъ  съ  презр']&шемъ  на  остатки  древней  Руси,  то-есть 
на  нашего  простолюдина  и  его  одежду.  Мы  говоримъ  прямо 
всЁмъ  этимъ  джентльменамъ:   <иду  на  вы>. 

Главное  положеше  нашихъ  историковъ  натуральной  школы 
состоитъ  въ  томъ,  что  въ  древней,  до  -  петровской  Россш  не 
было  ни  доброд']^тели,  ни  благородныхъ  помысловъ,  ни  логики, 
и  что  все  это  у  насъ  завелъ  только  Петръ  Первый.  По  ихъ 
мн-Ьнш,  у  насъ  на  Руси,  безъ  регулярнаго,  хорошо-устроеннаго 
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войска  и  флота,  бевъ  поб^дъ  на^  Шведами,  учрегдешя  пра* 
витедьствующаго  сената  и  открыт  ассамблей,  женщина  не 
могла  быть  добродетельна,  а  мущины  не  могли  писать  хоропня 
книги. 

Петръ  ВеликШ  такъ  высоко  стоить  въ  мнЬши,  какъ  своего 
народа,  такъ  и  всЪхъ  остальныхъ  европейскихъ  нац1й,  тго, 
кажется,  не  нуждается  въ  панегирикахъ  современныхъ  истори- 
ковъ.  Но  странно  почитать  его  за  бога  и  приписывать  ему  то, 
что  одинъ.  челов']^къ  не  въ  силахъ  сделать. 

Вторая  причина  неспособности  древней  Руси  ни  къ  чему  хо* 
рошему,  по  мн'Ьшю  этихъ  господъ,  заключалась  въ  неразви- 
тости централизащи.  4 

Допуская  необходимость  централизащи,  которая  дала  такую 
силу  нашему  отечеству,  мы  все-таки  не  видимъ  въ  ней  един- 
ственнаго  двигателя  въ  исторл  развитк  русскаго  народа. 

Конечно,  она  сплотила  народъ  въ  одинъ  несокрушимый  ко- 
юссъ,  но  въ  этомъ  д^л^  и  самъ  народъ  принималъ  учаспе,  не 
оставался  пассивнымъ.  Притомъ  же  вл1яше  централизащи  бо- 
Ав  внешнее;  она  помогаетъ  развит1ю  народа,  но  никакъ  не 
еоставляетъ  цЪль  этого  развит1я.  Чтобъ  централизировать,  надо 
юАтъ  чтб  централизировать,  а  это-то  чтд  и  ставятъ  ни  во  что 
наши  историки.  Могла  ли  централизацтя  создать  умъ  русскаго 
человека,  вложить  ему  въ  душу  благородный  чувства,  а  въ  уста 
поэтическое  слово;  она  ли  дала  ему  высок1й  ростъ,  широшя 
плечи,  голубые  глаза  и  русые  волосы?  Сомнительно!  Чт5  вы- 
звало мясника,  бородача  Минина  на  его  святое  д-Ьло?  Одно  ли 
чувство  потребности  централизащи?  Конечно,  онъ  выразилъ 
собой  тяготЬше  къ  центру  —  Москв*,  но  высошй  его  патрю- 
тизмъ  им^лъ  и  друпе  источники. 

Приписывать  все  хорошое,  у  насъ  существующее,  только  цен- 
трализащи и  администращи  —  значитъ  считать  руссшй  народъ 
за  стадо  барановъ.  Это  ужъ  выходитъ  1ае8го  та)е8Шг8  рориИ. 

Бъ  наше  время  знаменитые  люди,  какъ,  наприм'^ръ,  Монта- 
ланберъ  и  Токвиль,  говорятъ  о  вред^Ь  излишней  централизащи. 
Самъ  Людовикъ  Наполеонъ,  этотъ  вдоль  вс^хъ  првверженцевъ 

Соч.  Б.  Н.  АлиАзовА.  Т.  Ш.  25 
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удьтра-централизащи,  счелъ  нужнБшъ  въ  своей  тронной  р'Ьчи 
сказать  для  прилвч1я  кое-что  противъ  нея.  А  наши  историки 
сдушаютъ  да...  пишутъ. 

Третья  причина  всЁхъ  золъ,  какъ  въ  самомъ  д1л%  существо* 
вавшихъ  въ  древней  Руси,  такъ  и  сочиненныхъ  въ  вообра- 
аети  ея  порицателей,  заключается  въ  родовомъ  быгЬ,  кото- 
рый будто  убивалъ  въ  ней  вс]^  хороппя  наклонности  и  всяшй 
здравый  сныслъ. 

Болумбамъ  родоваго  начала  въ  русской  истор1и  уже  доказано, 
какъ  дважды  два  четыре,  что  они  подъ  словомъ  < родовой  бытъ> 
разум^ють  совсЬмъ  не  то,  что  разуметь  должно:  —  они  съ  не- 
сокрушимой твердостью  продолжАютъ  отстаивать  существоваше 
своего  призрака.  Но  положимъ,  что  родовой  бытъ  действительно 
существовалъ  въ  древней  Росс1и  и  притомъ  существовалъ  въ 
такомъ  совершенно  видЪ,  въ  какомъ  обыкновенно  описывается. 
Нельзя  же  приписывать  его  вл1яшю  вс%  недостатки  древней 
Росс1и,  точно  также  какъ  нельзя  приписывать  всЬ  хороппя 
стороны  новой  Росс1и  усп^хамъ  централизацш. 

Отчего  же  такъ  понравился  этотъ  родовой  бытъ?  Отъ  непо- 
м'Ёрнаго  желан1я  написать  русскую  истор1Ю  съ  общииъ  взгля- 
домъ  —  съ  идеей.  Писать,  какъ  написалъ  Карамзинъ  <Исто- 
рш  Государства  Росс1йскаго,>  какъ  написалъ  Пушкинъ  «Исто- 
рш)  Пугачевскаго  бунта, >  т.-е.  просто,  не  мудрствуя  лукаво, 
для  иныхъ  слишкомъ  мало,  слишкомъ  легко,  недостойно  геш- 
альнаго  историческаго  таланта.  Нашихъ  историковъ  соблазнили 
европеисте  историки,  блистательно  проводивппе  свои  идеи  че- 
резъ  ц']&лыя  исторш  народовъ.  Соблазнясь  примерами  авторовъ 
<Истор1и  цивилизацш>  и  <Исторш  покорешя  Англ1и  Норма- 
нами, >  они  решились  найдти  какую-нибудь  идею  и  для  русской 
исторш.  Встр']&тивъ  несколько  разъ  въ  л'Ьтотшся  слово  <родъ>, 
они  обрадовались,  какъ  Еолумбъ  твердой  земл^, — и  взглядъ  на 
русскую  истор1ю  былъ  созданъ.  Но  разв*!  такъ  составилъ  Гизо 
свой  взглядъ  на  исторхю  Франщи?  Разв*!  такого  рода  безплод- 
ную  идею  положилъ  онъ  въ  основанхе  своего  курса?  Штъ.  Онъ 
открылъ  ее  не  въ  словахъ  хроники,  писанной  тысячу  л^тъ  на- 
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задъ,  онъ  ее  чувствовалъ  въ  жизни  современдаго  фращузскаго 
общества,  въ  окружавшихъ  его  людяхъ,  въ  самомъ  себ^.  Идея 
0та  предстала  передъ  нимъ,  облеченная  въ  плоть  и  кровь,  въ  пе- 
ревороте 1789  года.  Переворотъ  этотъ  былъ  результатомъ  всей 
предшествовавшей  истор1и  Франц1и  и  исходнымъ  пунЕтокъ  всей 
последующей.  Онъ  близокъ  каждому  Французу:  сердце  ка^даго 
француза  бьется  за  него — или  противъ  него.  Такимъ  образомъ 
идея,  по  которой  Гизо  расположилъ  факты,  живая,  неразлучная 
ни  въ  чьей  голове  съ  ныслдю  о  французской  исторш,--и  зна- 
кенитый  историкъ  не  выдумалъ^  не  сочинилъ  ея,  а  только  вы- 
разилъ  въ  ней  сознаше  цЬлаго  общества.  Оатого  его  исторхя 
трогаетъ  за-живое  каждаго  Француза,  который,  читая  ее,  род- 
нится съ  давно  прошедшей  истор1ей  своего  отечества,  ясн^е 
постигаетъ  связь  своего  существовашя  со  вс^нъ,  что  прожито 
его  народомъ. 

Такова  ли  идея  нашихъ  историковъ?  Родовой  бытъ!  Да  какое 
дело  до  него  читателямъ-гражданамъ!  Рвется  ли  русское  сердце 
при  этоыъ  новомъ  ученомъ  термине,  интересномъ  только  для 
спец1алистовъ.  Пожалуй,  читатель  согласится,  что  былъ  родовой 
бытъ,  что  онъ  шелъ  чрезъ  всю  русскую  истор1Ю,  и  поздравляя 
съ  этимъ  историковъ,  скажетъ:  с  прекрасно,  да  мне-то  что  до 
этого? > 

И  выходитъ,  что  нашу  исторш  съ  идеями  не  читаютъ  обще- 
ство и  публика.  А  читаютъ  ее  только  спещалисты,  одни  для 
собственнаго  назидан1я,  друпе  для  потехи. 

Но  чт5  значитъ  для  нашихъ  историковъ  равнодуш1е  русскаго 
общества,  —  толпы.  Они  замкнулись  въ  свой  кружокъ,  —  кру- 
жокъ  избранныхъ,  въ  кружокъ  своихъ.  поклонниковъ,  —  и 
услаждаются  ихъ  рукоплескан1ями.  Всяшй,  кто  имеетъ  сколько- 
нибудь  оригинальный  взглядъ  на  русскую  исторш,  а  не  повто- 
ряетъ  передъ  ними  наизусть  ихъ  собственныя  теорш,  признается 
человекомъ  отсталымъ,  неспособнымъ  понимать  глубокомы- 
сленную систему  родоваго  быта.  И  какъ  любятъ  наши  историки 
родовой  бытъ,  какъ  усердно  они  вяньчатся  съ  этимъ  своимъ 
единственнымъ  найденышемъ!  Нетъ  ни  одного  явлев1я  въ  рус- 

26* 
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екой  ИСТ0Р1И9  которое  бы  они  не  старались  объяснить  родовымъ 
бытоиъ. 

Такъ,  наприм'Ьръ,  одинъ  современный  писатель,  прониину-^ 
тый  системой  родоваго  начала,  въ  письме  своемъ  кь  другу  раз- 
сказываетъ  такимъ  образомъ  одно  щ>оисшеств1е  изъ  царство* 
ванш  Петра  Великаго: 

,,Пет^.ъ  вел'1лъ  ваписввать  дворяпсЕпхь  д^тсй  въ  Мосбв'Ь  и  опре* 
делать  на  Сухареву  башню  для  лзучев1я  мореплаван1я.  Родители,  во» 
ореки  укану,  отдали  д^тей  въ  Заивоноспассиое  училище:  тогда  раз» 
серженвый  царь  вел^лъ  взять  иолодыхъ  дворянъ  изъ  Заиконосиас» 
скаго  110нас'1ыря  въ  Петербургъ,  п  талъ  заставилъ  пхъ  бить  сваи 
на  Мойк^,  гд!}  строились  пеньковые  амбары.  Лдиирплъ  графъ  Ан- 
раксинъ,  одинъ  изъ  сильныхъ  привержснцевъ  старниы,  узнавъ,  что^ 
царь  'Ьдетъ  осматривать  амбары,  посп^шилъ  туда,  сиялъ  съ  себя  Ан* 
дреевскую  лепту,  мундиръ,  пов^силъ  ихъ  па  шестъ,  и  началъ  самъ 
вбивать  сваи.  Царь  ирх'^эхалъ  и  съ  удивлен1емъ  спросилъ  его:  „9е- 
доръ  МатБ1}ичъ!  ты  адмиралъ  и  кавалеръ:  каиъ  же  ты  вбиваешь 
сваи?"— „Государь!  отв'Ьчалъ  Апраксинъ:  нд4сь  бьютъ  сваи  мои  пле- 
няв вики  и  внучата:  а  я  что  за  челов']^къ?  Какое  имгью  въ  род/ь  пре- 
имущество? " 

Смыслъ  ответа  Апраксина  очень  простъ,  и,  кажется,  не  тре- 
буетъ  никакихъ  объясненШ.  Вероятно  всяк1й,  у  кого  бы  спро- 
сили, что  значатъ  эти  слова,  перевелъ  бы  ихъ  такъ:  Государь, 
зд'Ьсь  работаютъ  таше  же  дворяне,  какъ  и  я;  яЬиъ  же  я  луч- 
ше ихъ? 

Но  такое  простое,  естественное  объяснен1е  не  удовлетворяетъ 
нашего  историка,  какъ  песподручное  его  систем:^  и  онъ  при- 
б4гаетъ  къ  слЬдуюш,ему: 

^Не  сказалъ  онъ:  „зд'&сь  бьютъ  сваи  дворяне,  люди  одинавоваго  со 
иною  сослов1я  и  происхождеи!я,  и  8то  занят1е  ихъ  унпжаетъ  все  наше 
сословие".  Н:Ьтъ,  онъ  говоритъ:  „зд'Ьсь  бьютъ  сваи  мои  племянники  и 
Внучата,  а  я  какое  ии'Ью  въ  род'Ь  преимущество?"  Каждому  было  Д'Ьло 
^гольао  до  своего  рода:  до  понятая  о  высшемъ  частномъ  союз^Ь,  союз1^ 
сословномъ,  еще  не  достигли." 

^иоиз^ие  1апйет?!  Ужъ  въ  старину  у  насъ  и  дворянства  не 
было! 

О  ужасъ,  ужасъ,  ужасъ! 
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Не  всд'Ьдств1е  одной  приверженностн  своей  къ  систем!^^  родо- 
ваго  быта,  авторъ  даетъ  такое  объяснеше  сдовамъ  Апракснва.. 
Есть  и  другая  причина. 

Въ  последнее  вреия  въ  сочинешяхъ  евроиейскихъ  исторн* 
ковъ  и  публицистовъ  стало  высказываться  сильное  уважеше  къ 
англ1йской  аристократ1и,  стало  указываться  на  пользу,  которую 
могутъ  иногда  принести  государству  правильно  развитыя  ари- 
стократичесшя  начала.  У  нашихъ  порицателей  древней  Росаи 
сейчасъ  родилась  следующая  печальная  мысль:  въ  Россш  су- 
ществуетъ  аристократ1я  и  существуетъ  не  со  вчерапгаяго  дня, 
во  издревле,  а  это  начало  признается  теперь  хорошимъ.  Ужели 
же  ныпъ  народъ  иогъ  самъ  выработать  что-нибудь  хорошее? — 
И  вотъ  они,  желая  себя  ут^пшть,  пускаются  доказывать,  что 
аристократ]я,  существовавшая  до  Петра,  была  не  аристоврат1я, 
а  родовой  быть,  и  что  дворянское  сословхе  и  его  корпоращон- 
ный  духъ  заведены  у  насъ  только  Петромъ. 

Но  самой  роскошной  пищей  «сатирическому  уму>  нашихъ 
историковъ-обличителей  служить  то  обстоятельство,  что  въ  древ^ 
нюю  Русь  не  проникала  западная  образованность. 

Никто  и  никогда  у  насъ  ничего  не  говорилъ  противъ  запад- 
ной образованности.  Всяшй  знаетъ,  что  образованность  въ 
истинномъ  значен1и  слова,  какая  бы  она  ни  была:  западная, 
восточная,  южная,  всегда  д']&ло  хорошее.  Но  можно  ли  пред- 
полагать вм^ст^  съ  н']&которыми  господами,  что  древняя  Русь, 
всд^дств1е  отсутстб1я  западной  науки  и  цивилизащи,  была  по- 
гружена въ  совершенное  невежество,  лишена  всякаго  правиль* 
наго  умственнаго  движен1я  и  выражала  въ  своихъ  нравахъ  и 
понят1яхъ  только  грубость,  дикость  и  безнравственность.  Можно 
ли  разделять  мн']&те  г.  Буслаева,  что  граматный  челов'Ькъ  вре- 
менъ  до-Петровской  Руси  считался  нашими  предками  за  чело- 
века пропадшаго  и  въ  самомъ  де.!!*!  былъ  таковымъ?..  Бакъ 
самый  яршй  образчикъ  безнравственности  и  невежества  до-Пе* 
тровскаго  общества  историки  указываютъ  на  древнюю  русскую 
женщину.  О  порочности  нашихъ  почтенныхъ  прабабушекъ  они 
заключаютъ  по  некоторымъ  стариннымъ  стихамъ,  въ  которыхъ 
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говорится  о  коварстве  и  другихъ  недостаткахъ,  свойственвыхъ 
дсешцин'Ь  вообще. 

Положен1е  древней  русской  женщины  въ  сенейнонъ  и  обще- 
ственномъ  быту  возбуждаетъ  въ  одно  и  то  же  время  сострада- 
Н1е  и  негодован]е    въ  сердцахъ  нашихъ  нов'Ьйшихъ  бытописа- 
телей  старины.   Русская   женщина   до-Петровскихъ   временъ 
представляется   имъ   не  иначе   какъ  нев'брной   и   раболепной 
одалиской  своего  мужа.  Въ  статьяхъ  своихъ  они  приняли  двой- 
ную роль — адвокатовъ  и  обвинителей  древнвхъ  русскихъ  дамъ: 
съ  одной  стороны  они  дамск1е  угодники  и  собол'Ьвнуютъ  о  томъ,      I 
что  у  насъ  въ  старину  прекрасный  полъ  не  былъ  эманципиро-     ^ 
ванъ,  что  въ  немъ  были    задавлены  эстетичешя   стремлемя     .^ 
къ  мущинамъ;  съ  другой  стороны  они  за  это  ихъ  и  обвиняють. 

На  поприщ*!  обличешя  древней  русской  женщины  и  собо-  .^ 
лФзнован1я  о  ея  невольническомъ  положеши,  эти  господа  осо-  :^ 
бенно  преусп<Ъваютъ,  и  въ  этомъ  отношеши  справедливо  мо-  |^ 
гутъ  почесться  россШскими  Жоржъ  -  Сайдами,  подобно  тому  ^ 
какъ  Сумароковъ  почитался  россШскимъ  господиномъ  де-Волъ-  ^ 
теромъ.  Вотъ,  наприм']&ръ,  чт5  говорятъ:  ^ 

цКакъ  ни  отравна  ножетъ  показаться  н^которымъ  читателямъ  даже    ^^ 
самая  мысль  о  возможвости  идеальнаго^  художествен  наго  представде-    ^ 
шя  женщины  въ  лревне-русской   литератур'^,  которая   вообще  не  от- 
личалась художсствеввыиъ  творчествомъ,    и  того  11ен1^е  была  способ- 
на, по  грубости  нашихъ  старинныхъ  вравовъ,  видеть  въ  жевщив^^  что-    ^ 
нибудь  идеальное.:."  -НО 

Какое  ужасное  положенхе  женщины!  Въ  другомъ  м'бст^  той  :^ 
же  статьи:  \ 

„Русская  женщина  им'Ьетъ  полное  право  жаловаться  на  постыдвое  ^1^^ 
неввимав1е  къ  ней  старинныхъ  граматниковъ,  и  особенно  женщина  >^ 
И8ъ  простаго  крестьянскаго  быта." 

Повторяемъ,  главная  черта  современнаго  направлев1я  науки  . 
русской  истор1и  заключается   во  вражде   къ  древней  Россш  и  .. 
ко  всему,  что  выработалъ  руссюй  народъ.  Откапывать  все  дур-  . 
ное  до -Петровской  Руси   и  чернить  все  хорошее,   доставляет*  ^ 
имъ  великое  наслаждеше  и  составляетъ  всю  ихъ  д'^^тельность.  ^ 
Съ  какой  враждой   они  относятся   ко  всему,    п^  выражается  . 


01д1112ес1  Ьу 


Соо§1е 


—  391  — 

любовь  къ  жизни  нашихъ  предковъ!  Стоить  только  указать  на 
одну  какую-нибудь  хорошую  черту  древней  Руси— сейчасъ  под- 
нимается гвалтъ,  кричать:  какое  неуважеше  къ  западной  наукЪ, 
какой  обскурантизнъ;  какое  пристрасти  къ  своему,  какое  не- 
уважеше  къ  прогрессу  и  пр.  и  пр.  Странное  д'^ло!  Во  вс^хъ 
образованныхъ  странахъ  дорожать  и  гордятся  каждой  хорошей 
чертой  своего  народа,  а  у  насъ  сочувствуютъ  только  тому,  что 
д^ано  для  русскаго  народа  Петромъ  и  централизащею,  а  ко- 
ренныя  наши^  самородныя  начала  вызывають  одно  презр^ше  и 
насмешки.  Еакъ  согласить  неуважеше  и  презр^ше  н'Ёкоторнхъ 
напгахъ  писателей  къ  древней  Руси  и  неразлучное  съ  нимъ 
презр^ше  и  неуважен1е  къ  ея  живымъ  остаткамъ,  то-есть  на- 
роду, съ  сочувств1емъ  къ  уничтожен1ю  кр^постнаго  права?  Они 
бы  должны  не  радоваться,  а  собол'^зновать,  что  руссшй  чело- 
ЛкЪу  лишенный  западнаго  образован1Я,  и  следовательно  (какъ 
они  думаютъ)  ни  къ  чему  не  способный,  лишается  опеки  лю- 
дей цивилизованныхъ,  людей  новой  Петровской  Руси,  то-есть 
помЬпшковъ.  Помилуйте!  Руссшй  челов^къ,  грубый,  тупой,  без- 
нравственный, ни  къ  чему  не  способный,  какъ  вы  его  изоб- 
ражаете, долженъ  погибнуть  всл'6дств1е  такого  освобожден1я! 

Отчего  же  происходить  эта  нелюбовь  къ  собственной  народ- 
10СТИ?  ГлавнМшимъ  образомъ,  какъ  ьсЬжь  известно,  отъ  разъ- 
единешя  интересовъ  нашихъ  образованныхъ  или,  лучше  ска- 
зать, полуобразованныхь  классовъ  съ  интересами  народа*  Дру- 
гая причина — отсутств1е  въ  нашихъ  историкахъ  эстетическаго 
,  чувства.  Они  решительно  не  чувствуютъ  красоты  характеровь, 
шдвиговъ  и  событ1й  древней  Руси;  вмъ,  конечно,  недоступны 
1вуфенн1Я  красоты  и  западной  истор1и,  во  они  стоять  за  нее, 
вопервыхъ,  потому,  что  за  нее  стоять  велише  литературные 
авторитеты,  вовторыхъ,  потому,  что  западный  челов4къ  всегда 
везд'Ь  являлся  покрытый  наружнымь  блескомь  и  лоскомъ,  ко- 
[е  такъ  привлекательны  для  вн'Ьшнихъ  чувствъ,  что  часто 
ываютъ  передъ  нами  внутренн1е  недостатки  предмета,  — 
комъ  и  лоскомъ,  которыхъ  лишена  и  древняя  Русь,  и  про- 
нашъ  народь.    Оттого,   восхищаясь   какпмъ-нибудь  собы- 
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пемъ  И8ъ  среднев^ЕОвой  жизни  западной  Европы,  наши  исто- 
рики смотрятъ  съ  презр^шемъ  на  точно  такое  же  собыпе  въ 
древней  исторш  Руси.  Дурной  поступокъ  какого-нибудь  рыцаря 
нравится  имъ  гораздо  больше,  ч^мъ  великодушный  подвигъ  на- 
шего богатыря,  ибо  рыцарь  представляется  воображешю  при 
блестящей  обстановке  —  въ  красивыхъ  латахъ,  съ  перьями  на 
шлем'Ь,  съгербомъ  на  щвгЬ,  съ  золотой  цЪпью  на  ше^  и  шпо- 
рами на  сапогахъ,  а  б']&дный  нашъ  богатырь— въ  сермяге,  да 
пожалуй,  еш;е  въ  лаптяхъ. 

Еслнбъ  у  нашихъ  историковъ  было  эстетическое  чувство,  они 
не  могли  бы  предполагать,  что  въ  русскомъ  народе  не  было 
силы  къ  самосовершенствовашю  и  что  все  хорошее,  ннн^  у 
насъ  существующее,  пришло  къ  намъ  извнЪ.  Еслибъ  было  у 
нихъ  эстетическое  чувство  и  они  понимали  всю  красоту  и  глу- 
бину нашей  народной  поэз1и,  они  бы  разсудили,  что  народъ, 
создавшШ  таше  звуки  и  образы,  каше  созданы  русскою  поэз1- 
ею,  русскимъ  искусствомъ,  не  могъ  быть  грубымъ,  безнрав- 
ственнымъ  народомъ,  и  что  древнюю  Русь  одушевляли  велишя 
идеи,  ВЫС0К1Я  чувства.  Но  у  нихъ  нЬтъ  этого  чрства,  и  потому, 
какъ  прилежно  ни  роются  они  въ  памятникахъ  нашей  древней 
П0931И,  какъ  пристально  ни  всматриваются  въ  нихъ,  какъ  вни- 
мательно ни  прислушиваются  къ  звукамъ  родной  п-Ьсни, — все- 
таки  ничего  не  видятъ  и  не  слышатъ... 

Всл-Ьдствхе  всего  этого  наука  русской  исторш  и  исторш  рус- 
ской словесности  находится  въ  самомъ  печальномъ  состояти. 
Иначе  и  быть  не  можетъ.  Безъ  любви  и  сочубстВ1я  ничего  хо- 
рошаго  не  сд&1аешь.  Можно  ли  писать  съ  увлечешемъ  древ- 
нюю русскую  исторто,  создавать  худояьественно  характеры  древ- 
нихъ  лицъ,  питая  постоянное  отвращеше  къ  предмету  описа- 
шя.  Разум'Ьется,  нельзя,  —  и  оттого  наши  историки,  чрствуя 
скуку  при  созерцаши  фактовъ  родной  истор1и  и  не  ум^я  ожи- 
вить ихъ  художественнымъ  воспроизведешемъ,  приб']&гаютъ,  какъ 
для  собственнаго  развлечен1я,  такъ  и  для  развлечен1я  читате- 
лей, къ  разнымъ  идеямъ— родовому  быту,  женственности  Ивана 
ГрознагО;  или  къ  приложетю  модныхъ  общественныхъ  понят1й 
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къ  собнташъ  и  харавтерамъ  русской  исторш...  Иногда  имъ  до 
того  дЪлается  ск^^чно  описывать  саминъ  собхтя,  что  они  про- 
сто ЦЕЛЫМИ  страницами  переписывають  источники  безо  всяеихъ 
разсуждешй. 

Но,  къ  счаст1Ю,  существуетъ  противод4йств1е  анти-историче- 
скому  направлешю  историковъ.  Органъ  этого  противод$йств]я 
«Русская  Бес*да>.  Статья  г.  Г — ва  <0  механическихъ  спосо- 
бахъ  въ  изсл4дован1и  исторш> ,  статьи  гг.  Хомякова,  Аксакова 
и  Самарина  служатъ  прекраснымъ  доказательствомъ,  что  есть 
у  насъ  умы,  которые  им^ютъ  св^^тлый,  отрадный  взглядъ  на 
нашу  исторш  и  нашу  народность.  Интересно  сравнить  статьи 
историковъ-обличителей  со  статьями  людей,  сочувствующихъ 
нашей  старине:  у  первыхъ  ъсЬ  мысли  заимствованныя,  в(А 
нрхемы  рутинные;  у  вторыхъ  все  свое,  все  живо,  все  ориги- 
нально. Изъ  этого  сравнен1я  ясно  увидишь,  что,  хотя  защит- 
ники русской  старины  представляютъ  меньшинство  въ  родной 
литературе,  но  моральная  сила  на  ихъ  сторон']^. 

И  въ  другихъ  журналахъ  появились  статьи  противъ  обли- 
чительнаго  направлен1я  въ  наукЬ  русской  исторш.  Такъ, 
наприм1ръ,  <Русск1й  В%стникъ>  сказалъ  н'1сколько  горячихъ 
словъ  противъ  неуважительныхъ  отзывовъ  о  нашей  старин']^  и 
народной  П0Э31И.  <Библ1отека  для  Чтен1я>,  разбирая  книгу  г. 
Милюкова,  тоже  вступилась  за  народную  русскую  поэзш. 

Но  довольно  о  наук!  русской  истор1и:  непрхятно  и  тяжело 
долго  говорить  о  ея  теперешнемъ  направлети.  Скорее  къ 
исторш  Запада,  читатели!  Бъ  трудамъ  нашихъ  молодыхъ  уче- 
ныхъ,  посвятившихъ  себя  изучешю  всеобщей  истор1и.  Труды 
эти  освежать  и  разс]^ятъ  наши  грустныя  мысли;  въ  нихъ  н1тъ 
претензш  на  собственные  глубокомысленные  взгляды  на  судьбы 
ц^лыхъ  народовъ  и  самод'бльныя  теор1и;  эти  д'&ятели  открыто 
сл^дуютъ  взглядамъ  и  мн']^нкмъ  великихъ  учителей  Запада,  за 
то  не  впадаютъ  въ  грубыя  ошибки. 

По  древней  истор1и,  помнится,  вхшио  только  одно  замеча- 
тельное сочинеше — диссертац1я  г.  Зедергольма  о  КатонЬ 
Старшемъ.  Сочинеше  г.  Зедергольма,  написанное  прекраснымъ 
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языкомъ,  отличающееся  живостью  и  поиулирностио  изложешя, 
несмотря  на  отсутствхе  всякой  претенз1и  на  новые  взгляды  на 
исторш  Рима,  заключаетъ  много  новыхъ  и  д^льныхъ  мыслей. 
Событ1я  изложены  въ  немъ  чрезвычайно  изобразительно;  не- 
которые характеры,  какъ,  наприм^ръ,  Сцишонъ  Африканск1й, 
очерчены  полно,  художественно.  Но  лицо  самого  Батона  вышло 
не  совсЁмъ  цельно:  мнопя  черты  его,  какъ  хорош]я,  такъ  и 
дурныя,  схвачены  вЪрно,  только  не  сгруппированы  вокругь 
одной  идеи.  Авторъ  то  хвалить  Катона  за  хороппе  поступки, 
то  порицаетъ  за  дурные,  а  строго-опред^леннаго  мн^шя  о  немъ 
не  высказываегь.  Впрочемъ,  сильно  проглядываетъ  нерасполо- 
жеше  къ  великому  мужу  древности,  и  заметно,  что  г.  Зедер- 
гольму  пр]ятнее  уловлять  Батона  въ  дурныхъ  дЬлахъ,  чЪмъ 
указывать  на  его  подвиги... 

Должно,  однакожъ,  заметить,  что  вообще,  съ  легкой  руки 
Нибура,  историки  стали  черезчуръ  недоверчивы  къ  великимъ 
людямъ  древности,  любятъ  низводить  ихъ  съ  пьедесталовъ  и 
1федставлять  обыкновенными  людьми.  Встарину,  до  Нибура,  въ 
Европе  существовала  историческая  школа,  которая  была  че- 
резчуръ доверчива  къ  источникамъ:  слишкомъ  высоко  ста- 
вила великихъ  мужей  древности  и  видела  въ  нихъ  существа, 
одаренныя  свыше-человеческими  силами.  Нибуръ  свелъ  ихъ  на 
землю.  Въ  наше  время  стало  проглядывать  иное  направленхе;  во 
многихъ  историческихъ  сочинешяхъ  видно  желанхе  свести  ве- 
ликихъ людей  даже  съ  ихъ  земнаго,  законнаго  пьедестала. 
Брайность  и  вредъ  стариннаго  направлен1я  очевидны.  Поколе- 
Н1Я,  въ  немъ  воспитанныя,  необходимо  должны  были  возыметь 
слишкомъ  высокое  мнете  о  силахъ  человека.  Это  мнеше  и 
принесло  плоды  во  Франщи,  въ  ту  эпоху,  когда  она  вздумала 
преобразовывать  себя  по  примеру  Грещи  и  Рима.  Тамъ  явились 
патршты,  сильно  понадеявппеся  на  свои  силы,  и  хотевппе,  по- 
добно Ромулу,  создать  въ  своемъ  отечестве  все  то,  что  въ  са- 
момъ  деле  создалъ  не  Ромулъ,  что  создается  не  однимъ  чело- 
векомъ,  а  целымъ  народомъ,  впродолжен1е  тысячелет1й. 
.  Не  менее  вреденъ  въ  нравственномъ  отношеши  и  скептиче- 
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сшй  взгладь  на  исторш.  Объясняя  поступки  великихъ  людей  мел* 
кипи  побу2Вден1Я]Ш9  умаляя  ихъ  доблести  и  геройсше  подвиги, 
онъ  разрушаетъ  всякую  в'^ру  въ  высокое  на  земл^. 

Обыкновенно  для  того,  чтобъ  развенчать  великаго  челов'бка, 
стараются  доказать,  что  онъ  нринесъ  мало  пользы  отечеству  и 
человечеству.  Но  если  и  въ  самомъ  дбл^  окажется,  что  чело- 
в^къ,  за  которымъ  титулъ  великаго  укр^плень  тысячел'Ёт]ями, 
не  сделалъ  никакихъ  полезныхъ  учрежденШ,  все-таки,  будьте 
уверены,  титулъ  достался  ему  недаромъ,  потому  что  народъ 
не  опгабается  въ  своихъ  приговорахъ  и  умнеть  давать  эпитеты. 
Есть  люди,  которые  какъ-будто  и  ничего  не  сделали  для  общей 
пользы,  а  между  т^мъ  чувствуется  какое  -  то  безсознательное 
благогокЁнхе  къ  ихъ  личности,  и  не  поворотится  языкъ  сказать, 
что  они  не  велише  люди.  Кто-то  очень  хорошо  раздблилъ  лю- 
дей  на  хорошихъ,  дурныхъ  и  великихъ.  Къ  хорошимъ  людямъ 
мы  чувствуемъ  уваженхе,  получаемъ  при  взгляде  на  ихъ  дЬло 
нравственное  наслаждеше,  а  при  взгляде  на  личность  великаго 
человека,  часто  получаемъ  одно  наслаждевхе  эстетическое.  До- 
ставляя это  наслаждеше,  велише  люди  т1мъ  самымъ  приносятъ 
пользу  человечеству,  возвышая  духъ  нашъ  своими  великими 
образами. 

Прошлый  годъ  былъ  чрезвычайно  богатъ  статьями  по  части 
современной  истор1и.  Къ  нимъ  сл^дуетъ  отнести  и  превосход- 
ныя  политичесшя  обозр^шя  «Русскаго  Вестника».  Оне  соста- 
вляютъ  наиболее  читаемый  отделъ  этого  журнала,  и  во  многихъ 
отношешяхъ  не  уступаютъ  ргетгег  -  Раггз  лучшихъ  француз* 
скихъ  газетъ.  Вообще  въ  <Русскомъ  Вестнике  >  было  помещено 
много  прекрасныхъ  статей  о  современной  исторш,  принадле- 
жащихъ  по  большей  части  гг.  Вывинскому,  веоктистову.  Ржев- 
скому и  Капустину.  Духъ  этихъ  статей  достоинъ  всеобщаго 
уважен1я  и  сочувств]я,  потомучто  начала,  которыми  помянутые 
авторы  руководятся  при  обсуждеши  политическихъ  вопросовъ, 
принадлежатъ  блистательнейшимъ  умамъ  нашего  времени,  благ 
городнымъ  поборникамъ  истиннаго  порядка,  разумной  свободы  и 
законности.  Замечательнейшими  въ  этомъ  роде  были  статьи  г. 
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Вывинскаго  <3ащитники  парламентаризма  во  Фран1ци>.  Авторъ, 
по  щеголеватости  излоакешя,  осторожности  въ  приговорахъ  и 
чистоте  языка,  напоминаетъ  своего  учителя  —  покойнаго  Ку- 
дрявцева. 

Сл'!^дуетъ  также  упомянуть  о  двухъ  интересныхъ  статьяхъ  о 
<Бавеньяк'Ь>  и  <Борьб']&  парт1й  во  Франщи  при  Людовике  ХУШ 
и  Еарл'Ь  Х>  г.  Чернышевскаго,  напетатанныхъ  въ  <Современ- 
яикЬ>.  Последняя  представляетъ  взглядъ  на  нсторш  Реставра- 
цш.  Факты,  подобранные  авторомъ,  в^^рны  и  весьма  искусно 
сгруппированы  вокругъ  основной  мысли,  но  съ  заключешями, 
которыя  изъ  нихъ  выходзтъ,  не  всегда  можно  согласиться. 
Такъ,  наприм'Ьръ,  г.  Чернышевсшй  слишкомъ  строгъ  въ  приго- 
ворахъ своихъ  надъ  парт1ей  такъ-называемыхъ  доктринёровъ, 
объясняетъ  большую  часть  ихъ  поступковъ  дурными  побужде- 
шями,  а  нер']&шительность  ихъ  предводителей  во  время  1юль- 
скихъ  дней  относить  прямо  къ  трусости.  Конечно,  такк  объ- 
яснешя  встр'Ьчаются  у  н^которыхъ  весьма  талантливыхъ  исто-, 
риковъ  прошедшаго  десятил']&т1я,  и  кто  не  в']^рилъ  имъ,  пока  они 
были  новы?  Но  съ  т^хъ  поръ  много  воды  утекло,  и  наступило 
время  воздать  должное  и  вождямъ  буржуаз1и.  Къ  тому  же  по- 
мянутые историки  хотя  и  были  честные  люди,  писавшге  и  д^й- 
ствовавш1е  по  уб^жден1Ю,  однако,  какъ  заклятые  враги  началъ, 
которымъ  служили  доктринёры,  дЪйств1я  сихъ  посхЬднихъ  ви- 
дели въ  черномъ  св/ктЬ. 

Къ  статьямъ  по  современной  истор1и  должно  отнести  и  <Па- 
рижск1я  письма>  г-жи  Бвгеши  Туръ,  напечатанныя  въ  <Рус- 
скомъ  В'ЬстникЬ>.  Съ  нЬкотораго  времени  г-жа  Туръ  мало  пе- 
чатаетъ  пов']^стей  и  романовъ,  а  обратилась  къ  новому  для  нея 
роду  литературной  деятельности:  къ  журнальнымъ  реценз1ямъ 
и  статьямъ  легкаго  историческаго  содержан1я.  Намъ  кажется, 
что  дарован1е  г-жи  Туръ  не  только  ничего  не  теряетъ  отъ  пе- 
ремены поприща  действк,  но  даже  во  многихъ  отношешяхъ 
положительно  выигрываетъ.  Мысли,  развиваемый  ею,  выража- 
ются гораздо  ясн^е  и  удобнее  укладываются  въ  форме  раз- 
сужден1я,  нежели  въ  повести  и  романе.  Такъ,  сентенцш  и  ци- 
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татБЦ  Еоторня  столь  щедро  влагала  г-жа  Туръ  въ  уста  своихъ 
героевъ  и  да»е  героинь,  язобил1е  морали — весьма  много  отни-* 
Мали  7  ея  повестей  и  романовъ,  а  все  это  совершенно  уместно 
въ  такихъ  литературннхъ  произведешяхъ,  вакъ  реценд1я,  исто* 
рическая  статья  и  письмо.  Слогъ  г-жи  Туръ  въ  подобнаго  рода 
статьяхъ  гораздо  плавн'Ёе,  жив'Ье  и  тязящвЛе^  чЪмъ  въ  преж* 
нихъ  ея  сочинен1яхъ.  Рецензхя  на  П1есу  Дюма,  прекрасное  изло- 
жеше  романа  <  Госпожа  Бовари>  и  бхографичесшй  очервъ 
<Билльямъ  Чаннингь>  прочлись  всЪми  съ  живымъ  интересомъ. 
Но  безспорно,  <Парижск1я  письма>  растительно  лучшая  статья 
г-жи  Туръ.  Изображен1е  современнаго  парижскаго  общества 
чрезвычайно  живо  и  проникнуто  М11СЛ1Ю.  Кажется  однакожъ, 
авторъ  черезчуръ  строгъ  къ  Французамъ.  Приговоры  его,  по 
духу  своему,  н']^сколько  напомянаютъ  письма  фонъ-Визяна  о 
Франщи  1778  года.  Фонъ-Визинъ  не  нашелъ  въ  тогдашней 
Франщи  решительно  ничего  достойнаго  похвалы,  и  резюмиро- 
валъ  сл1}дующимъ  образомъ  свои  наблюдешя  надъ  нащей:  <изъ 
денегь,  н4тъ  труда,  котораго  бы  Французъ  не  поднялъ,  и  под- 
лости, которую  бы  не  сдЪлалъэ. 

Должно  также  заметить,  что  г-жа  Туръ  приписываетъ  исклю- 
чительно французскому  обществу  н'Ьсколько  такихъ  чертъ,  ко- 
торыя  зам']Счаются  р'1шительно  во  вс^Схъ  нащяхъ.  Она  говоритъ 
о  некЬд'Ьши,  въ  которомъ  воспитываютъ  французскихъ  д-Ьву- 
шекъ,  и  о  сказкахъ,  которыя  имъ  разсказываютъ  въ  д'^Стств'Ь  о 
томъ,  какъ  челов']&къ  является  на  съ^ть  изъ  капустнаго  кочня. 
Но  гдЪ  же  бываетъ  иначе?  По  крайней  м^р^  у  насъ  на  Руси, 
и  въ  такихъ  семействахъ,  куда  никакъ  не  могло  проникнуть 
французское  образован1е,  дЪтямъ  даются  столько  же  нев^рныя 
физ1ологическ1Я  св^д-Ьнхя.  Зам-Ьтимъ  еще,  что  г-жа  Туръ  слиш- 
комъ  строго  обвиняетъ  Фрапцузовъ  за  одну  черту  ихъ  нравовъ, 
которая  даже  извинительна.  Говоря  объ  излишней  строгости,  съ 
которой  во  Франщи  держатъ  дЁвушекъ,  она  указываетъ  на 
Англ1ю,  гд*  д-Ьвугаки  пользуются  такой  свободой,  что  ходятъ 
одн^  по  улицамъ  и  переписываются  съ  молодыми  людьми. 
Многое,  что  возможно  въ  Англ1и,  невозможно  во  Франщи.  Кли- 
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мать  Парижа  не  похожъ  на  климатъ  Лондона,  а  темпераментъ 
Француза  на  темпераментъ  Англичанина.  Потому,  чтб  без- 
опасно флегматической  Британкб,  то  гибельно  для  сангвини- 
ческой Француженки.  Французская  нац1я  всегда  отличалась  и 
будетъ  отличаться  излишней  способностью  увлекаться,  всегда 
была  и  будетъ  падка  на  любовныя  приключевпя.  Потому, 
если  Француженки  напхего  "Времени  слишкомъ  легкомысленны 
и  за  ними  нуженъ  глазъ  да  глазъ,  въ  этомъ  ужъ  никакъ  не 
виноваты  ни  Людовикъ  Наполеонъ  съ  Эспинасомъ,  ни  Дюма 
съ  сыномъ... 

Въ  <Атене^>  было  пом^^щено  письмо  изъ-за  границы  г.  Тур- 
генева. В']^роятно,  не  мы  одни  пожалели,  что  оно  осталось 
единственнымъ. 

Кончаемъ  оговоркой.  Кто  заметить,  что  въ  стать*]^  нашей 
пересмотр']^ны  не  ъсЬ  замЪчательныя  литературный  явлешя  1858 
года,  пусть  не  забудетъ,  вопервыхъ,  что  мы  им4ли  въ  виду 
не  обозр'Ёвать  литературу  года,  а  хотели  бол^^е  всего  по- 
казать точку  отправлешя  нашихъ  литературныхъ  сужденШ,— и 
вовторыхъ,  произведешй  собственно  ученыхъ,  или  принадле- 
жащихъ  къ  такъ  называемымъ  литературнымъ  спещальностямъ, 
не  были  намерены  разбирать. 
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ШШЙ  вЮФИШТОВт  ПЕСЕИСШК 

I  его  дваддатЕпяш'ЬтЕяя  литецатурная  д11ятельяость.  '^)' 

М.  г.  —  Мн4  досталась  честь  говорить  передъ  такимъ  про- 
св'1щеднымъ  собрашемъ,  какъ  наши  посетители,  отъ  имени  та- 
жого  общества  кавъ  наше,  о  художественно-литературной  ;[^- 
тельности  такого  писателя,  какъ  Алексей  веофилактовить  Пи- 
семск1й.  Не  могу  скрыть  отъ  васъ,  какъ  мн^  лестна  эта  честь, 
но  въ  то-же  время  не  могу  не  сознаться  вамъ,  какое  ватрудне- 
ше  встречаю  я  при  этомъ:  двадцать  пять  л^тъ  такой  много- 
плодной д'1ятельности,  какъ  д-Ьятельность  нашего  юбиляра,  едва 
ли  можно  обозреть  критически  въ  краткой  р^^чи.  Но  над-Ьюсь 
на  ваше  снисхождеше;  вы  примете,  конечно,  благосклонно  чт5 
вамъ  сказано  будетъ  отъ  челов'Ёка,  который  не  смЪетъ  назвать 
себя  эстетнческимъ  критикомъ,  но  который  все-таки  постарает- 
ся сказать  вамъ,  по  м']^р'Ь  силъ  своихъ,  что-нибудь  интересное 
о  жизни  и  сочинешяхъ  нашего  юбиляра. 

Я  не  стану  входить  въ  мелк1Я  подробности  бюграфш  нашего 
автора,  а  укажу  только  на  т^  вл1ян1я,  которыя  отразились  на 
его  литературной  дЬятельности,  потому  что  почитателю  всякаго 
литературнаго  таланта  больше  всего  интересно  узнать,  подъ 
какими  ВЛ1ЯШЯМИ  образовался  этотъ  талантъ  **). 


*)  Читано  въ  И8вдечен1а  въ  публичномъ  8»с1^дав1и  С^бщества  Любителей 
Р0СС1ЙСК0Й  Словесности    19  января  1875  года. 

**)  Составляя  ету  рфчь,  иы  ивсбли  въ  виду  не  столько  читателей,  сколько 
слушателей,  и  сообряжая  ея  развгЬры  съ  гЬмъ  вреиенемъ,  которое  нанъ  могло 
быть  уд-блено  для  публичнаго  чтен1я,  не  аавялись  б1ограФ1ей  юбиляра.  Те- 
перь, по  желан1Ю  многихъ,  приводикъ  вд-Ьсь  некоторый  св<Ьд<Ьтя  о  явани  его. 

Алексей  веоФялактовичъ  Пнсеиек!!  родился  20-го  нарта  1820  года,  въ  с. 
РаневьФ  (Костронской    губерв1и,   Чуллохсваго  уФвда).    По  окончан1и  курса 
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БаЕ1я  же  вл1яшя  способствовали  развит1Ю  такого  въ  высшей 
степени  самороднаго  таланта,  какъ  талантъ  Писемскаго?  Лите- 
ратурными образцами  для  нашего  юбиляра  были  творен1я  двухъ 
напгахъ  великихъ   писателей-художниковъ  Пушкина   и  Гоголя; 

въ  Костромской  гимваз'1и,  онъ  поступидъ  въ  Московск1Й  уаиверситетъ,  от- 
куда выаущевъ  д'Ьйствитедьныхъ  студентоиъ  въ  1844  году;  затФмъ  онъ  по- 
ступилъ  на  службу  сперва  въ  Костромскую,  а  потомъ  въ  Московскую  Па- 
лату Государствевныхъ  Имуществъ.  Просдуживъ  два  года,  онъ  вышежъ  въ 
отставку.  Два  года  спустя,  оаъ  снова  поотупнлъ  на  службу  чиновнивомъ  по 
особымъ  поручен1ямъ  къ  Костромскому  губернатору.  ЗатЬмъ,  въ  1849  году 
Плсемск1Й  вавначенъ  былъ  асессоромъ  Костромскаго  губервсхаго  правлешя, 
и  въ  этой  должности  онъ  прослужилъ  пять  лЪтъ.  Женился  онъ  11  октября 
1848  года  на  Ё.  П.  Сввньиной,  дочери  основателя  „Отечествеппыхъ  Запи- 
сокъ^  и  двоюродцой  сестре  поэта  Майкова.  Живя  потомъ  въ  Петербурге, 
онъ  съ  1858  по  1863  г.  редактировалъ,  сперва  въ  сотовариществе  съ  А  В. 
Дружининыиъ,  а  потомъ  одинъ,  журпалъ  „Библ1отеку  для  Чтенгя".  Оставивъ 
редакц1Ю  этого  журнала,  онъ,  несколько  мЪсяцевъ  спустя,  переехалъ  на 
житье  въ  Москву,  где  около  года  былъ  помощникомъ  редактора  „Русскаго 
Вестника^  по  выбору  статей  для  изящной  словесности  этого  журнала.  Въ 
1866  г.  онъ  поступи лъ  опять  на  службу  советнивомъ  въ  Московское  Губерн- 
ское Правлен1е,  где  потомъ  былъ  повышевъ  въ  должность  старшаго  совет- 
айва  Съ  1872  года  по  е1е  время  онъ  находится  въ  отставке  и  живетъ  по- 
стоянно въ  Москве,  за  исключев1емъ  печастыхъ  выездовъ  за  границу.-^  Отецъ 
Алексея  веофилактовича  былъ  женатъ  па  Евдок1и  Алексеевне  Шиповой, 
двоюродной  сестре  известнаго  Ю.  Н.  Бартенев»,  ех-масова  и  когда-то  очень 
близкаго  человека  къ  князю  Голицыну.  Писемск1й-отецъ,  родившШся  въ  Буев- 
окоиъ  уезде  той-же  Костромской  губерн1и,  близь  реки  2/исьлы,  съ  ранней 
молодости  у  частно  валъ  въ  славныхъ  войнахъ  Ёкатерипинскаго  времени,  — 
служилъ  въ  Крыму  и  па  Кавказе;  и  вышедъ  въ  отставку,  возвратилсж  съ 
Кавказа  на  родину,  совершенно  на  лсгке,  верхомъ.  —  Въ  годы  отрочества 
Алексея  веоФилактовича  две  личности  имели  главное  вл1ян1е  на  ходъ  его 
воспитап1я:  дядя  его  по  матери,  бывш1й  флотск1й  ОФИцеръ  Всеволодъ  Нвкш- 
тичъ  Бартеневъ  и  приставленный  къ  нему  чемъ-то  въ  роде  тутора,  старш1й 
его  летами  и  по  классу  гиивазистъ  Стайловсмй.  Бартеневъ,  портретъ  кото- 
раго,  верный  въ  главныхъ  чертахъ  съ  подлиниивоиъ,  можно  найти  въ  1У-Й, 
У-й  и  У1-й  главахъ  романа  „Люди  сороковыхъ  годезъ*^  въ  лице  9спера  Ива- 
новича (см.  „Зарю^  1869  года).  пр10хотилъ  его  къ  чтеп1ю;  а  благодаря  вл1а- 
н1ю  Стайновскаго,  въ  Писемсвоиъ  съ  раннихъ  летъ  пробудилась  любовь  къ 
сцене  и,  еще  гимназистомъ,  онъ  сталъ  упражняться  въ  сценическомъ  искус- 
стве, играя  на  домашнихъ  театрахъ. — На  литературное  поприще  въ  первый 
разъ  выступилъ  Писомск1Й  съ  малеяьвимъ  разсказомъ'  Нина,  въ  журнале 
цСывъ  Отечества*,  который  впрочемъ  былъ  няпечатавъ  въ  таконъ  сокра- 
щенномъ  и  взмеяеняомъ  виде^  что  авторъ  и  не  пер  епе  чаты  валъ  его  потомъ. 
Затемъ  появился  его  Тюфякъ  въ  „Москвитянине^ 
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ва  эстетичесЕ]я  его  теорш  им^ли  большое  шпяше  критичссшя 
статьи  Б']^линсЕаго,  а  вообще  умственное  его  развит1е  совер- 
шилось подъ  вовд^йств1емъ  профессоровъ  Московскаго  Универ- 
<;итета  начала  сороковыхъ  годовъ.  Чтб  касается  до  вл1ЯН1я,  про- 
исходящаго  отъ  личнаго  сношен1я  съ  людьми,  то  1Ш  знаемъ 
только  одного  литератора,  который  им^лъ  н']&которое  вл1ян1е  на 
Писемскаго,  —  и  этотъ  литераторъ,  какъ  ни  покажется  это 
ч^транно  на  первый  разъ,  былъ  не  кто  другой,  какъ  Павелъ  Але- 
ксандровичъ  Катенинъ.  Еакъ?  подумаютъ  мнопе,  тотъКатенинъ 
якоторый,  по  словамъ  Пушкина, 

воекресидъ 
Корведя  ген!й  величавый, 

Катенинъ,  крайнШ  сторонникъ  и  самый  отчаянный  поклонникъ 
французскаго  псевдо -классицизма,  переводчикъ  Корнеля,  ииЪлъ 
вл1яше  на  такого  писателя-реалиста,  какъ  Писемсшй?  Какъ  это 
ви  странно,  а  это  правда.  Познакомился  ПисемскШ  съ  Бате- 
нинымъ  случайно:  Катенинъ  жилъ  въ  трехъ  верстахъ  отъ  ро- 
доваго  им^шя  Писемскнхъ  (въ  Костромской  губернш),  гд^&  ро- 
дился, получилъ  первоначальное  воспитан1е  и  проводилъ  потомъ 
время  гимназическихъ  и  университетскихъ  вакансШ  будущхй 
авторъ  романа  Тысяча  Душъ,  трагедш  Горькая  Судьбина  и 
комедай:  Ваалъ,  Ипохондргскъ^  Подкопи,  Ветеранъ  литературы 
Катенинъ,  фанатически  верный  своимъ  идоламъ,  Корнелю  и 
Расину,  и  корану  псевдо-кдассической  поэзш  Ь'аг1  РоёНдие 
Буало,  подружился  съ  молодымъ  студентомъ,  жаркимъ  поклон- 
никомъ  Гоголя  и  статей  Б'^^линскаго,— БЬлинскаго,  у  котораго, 
по  духу  тогдашнихъ  '  эстетическихъ  теор1й,  имена  Корнеля  и 
Расина  чуть-чуть  не  были  бранными  словами.  Какъ  же  прово- 
дили время,  сходясь  между  собою,  эти  два  совершенно  проти- 
воположные по  литературнымъ  уб^жден1ямъ  человека?  Кате- 
нинъ декламировалъ  передъ  Писемскимъ  произведешя  француз- 
<5кихъ  лже-классиковъ;  Писемсюй  чита.1ъ  Катенину  произведе- 
шя Гоголя.  Разумеется,  посл4  чтен1Я  у  нихъ  были  горяч1е  спо- 
ры. <Вашъ  Гоголь  дрянь,  гадость !>  кричалъ  въ  какомъ-то  оже- 
сточеши  Катенинъ.    ПисемскШ^  возражая  Катенину,  обзывалъ, 
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вероятно,  то&е  не  совс^мъ  лестными  эпитетани  Борнеля  и  Ра- 
сина. Но  когда  унолкалъ  споръ,  Писемскхй  слушалъ  какую- 
нибудь  трагедш  какого-нибудь  французскаго  классика,  а  не- 
много ногодя,  Батенинъ  слушалъ  пов-ёсть  или  комедаю  Гоголя. 

Въ  чемъ  же  отразилось  вл1яше  Катенина  на  Писемскаго? 
Вопервыхъ,  въ  н']^которыхъ  сценическихъ  праемахъ  нашего  юби- 
ляра^  ибо  я  никакъ  не  могу  пройти  молчан1емъ  сценическШ 
талантъ  Писемскаго.  Вамъ,  милостивые  государи,  которые  че- 
ствуете двадцатипятилЬпе  его  художественно- литературной  дЬ- 
ятельности,  которые  не  разъ  наслаждались  въ  этой  самой  зал% 
его  необыкновенно  искуснымъ  чтешемъ,  вамъ,  вероятно,  будетъ 
прктно  вспомнить  объ  одномъ  изъ  сценическихъ  усп'1ховъ  Пи- 
семскаго, и  потому  вы  жв'к  позволите  сд']&лать  отступлеше  въ 
моей  р^чи.  11од31я  и  сцена  не  дальняя  родня  между  собою,  и 
говоря  о  литературныхъ  достоинствахъ  писателя,  позволительно 
сказать  и  объ  его  достоинствахъ,  какъ  актера. 

Въ  1844  году,  наше,  тогда  еще  м.1адшее  покол^ше  про- 
слышало, что  въ  Долгоруковскомъ  переулк*!,  въ  меблирова:нныхъ 
комнатахъ— въ  т4хъ  самыхъ,  которыя  потомъ  описаны  съ  та- 
кимъ  юморомъ  въ  одномъ  изъ  романовъ  нашего  автора, — жи- 
ветъ  какой-то  студентъ  Московскаго  Университета,  2-го  отдЬ- 
лешя  философскаго  факультета,  который  читаетъ  своимъ  пр1я- 
телямъ  Гоголя  и  читаетъ  такъ,  какъ  никто  еще  до  того  вре- 
мени не  читывалъ.  Наше  покол^ше  горячо  и  восторженно  при- 
нимало къ  сердцу  вс%  интересы  искусства,  и  потому  мы  сильно 
взволновались,  услышавъ  эту  новость,  и  рвались  послушать, 
какъ  Писемсшй  читаетъ  Гоголя.  Но  намъ,  школьникамъ,  было 
слишкомъ  недоступно  общество  студентовъ,  а  студенты  фгмо- 
софскаго  факультета  однимъ  своимъ  наименовашемъ  наводили 
на  насъ  священный  страхъ...  Вдругъ  доходитъ  до  насъ  слухъ, 
что  на  одномъ,  такъ-называемомъ  благородномъ  театр*Ь  будетъ 
даваться  Женитьба  Гоголя,  и  что  въ  ней  роль  Подколесина 
будетъ  играть  Писемсшй.  Съ  трудомъ  мы  пробрались  наэтотъ 
спектакль.  Конечно,  не  мы  были  судьями  надъ  Писемскимъ,  но 
мы    были   свид']&телями   того    изумлешя,  съ  какимъ   избранное 
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Московское  общество  смотр']&ло  на  игру  Писемскаго.  Въ  то 
время  ПодЕОлесина  игралъ  на  Императорскомъ  театре  велишй 
нашъ  комикъ  Щепкинъ;  но  кто  ни  взглянулъ  на  Писемскаго, 
ВСЯК1Й  сказалъ,  что  онъ  лучше  истолковалъ  этотъ  характеръ, 
ч'!^мъ  самъ  Щепкинъ.  Не  стану,  милостивые  государи,  распро- 
страняться о  сценическихъ  дарован1яхъ  Писемскаго:  большая 
часть  изъ  нашихъ  посЬтителей,  слыхавшая  его  чтеше,  уже  мо- 
жетъ  вообразить,  каковъ  онъ  долженъ  быть  на  сценЪ;  тЬ  же 
кто  еще  его  не  слыхали,  сейчасъ  со  всЬми  нами  услышатъ  *). 
Скажу  только,  что  Писемсюй  обязанъ  Катенину  тЬмъ  удиви- 
тельнымъ  ум-Ьньемъ  владеть  собой,  тою  удивительно  отчетли- 
вою и  сдержанною  интонацией  голоса,  которою  мы  любуемся 
въ  тЬ  минуты,  когда  онъ  читаетъ  намъ  трагическ1я  м^ста  изъ 
ч^воихъ  произведешй. 

Переходя  теперь  опять  къ  литературной  характеристик*  Пи- 
семскаго, скажемъ  еще  о  вл1ян1и  на  него  Катенина.  Одержи- 
мый литературными  предразсудками  тогдашняго  времени  (пред- 
разсудками,  которые  только  подъ  конецъ  жизни  оставилъ  самъ 
учитель  тогдашняго  покол^шя  Б'1линск1й),  ПисемскШ  ни  зачтб 
бы  самъ,  8иа  8роп1:е,  не  сталъ  изучать  французскихъ  класси- 
ковъ  и,  можетъ-быть,  потерялъ  бы  много  въ  отношен]и  формы 
€воихъ  произведенШ.  Кажется,  какую  бы  пользу  могли  прине- 
сти ходульныя  произведен1я  Корнеля  и  Расина,  произведешя, 
изображающ1я  неестественно  возвышенныя  чувства,  неестествен- 
но красивые  образы  и  крайне  изысканныя  положен1я,  произве- 


*)  А.  6.  Писемск1&  прочедъ  на  своекъ  юбиде'Ё  второй  автъ  драмы  своей 
^Просв'Ьщеииое  время^,  напечатанной  въ  первой  книжке  Р.  В'Ьстыика  сего 
года.  Приводимъ  выдершку  изъ  письма  П.  В.  Анневкова  къ  автору  по  по- 
воду этой  драмы:  „Пеня  не  удивляетъ  ея  усо-Ёхъ  на  сцеи-Ё,  ибо  крупные 
характеры  и  крупная  интрига  шесы,  нам-Вчевные  чрезвычайно  твердою  ру- 
кою, должны  были  произвести  большой  эФФектъ.  Тавъ  и  должны  писаться 
политическая  коиедхи,  который  всегда  сродни  памФлету,  и  родства  этого 
стыдиться  не  должно.  Въ  последнее  время  вы  сд-^лались  отцомъ  драматиче- 
екаго  памфлета  и  оказываете  въ  этомъ  новомъ  род'В  мастерство,  не  подвер- 
женное сомнФвш.  Продолжайте  разработывать  втотъ  новый  родъ  и  не  иа- 
м-Ёняйте  своей  манеры:  родъ  этотъ  очень  важенъ,  очень  полезепз)  и  сбере- 
жетъ  ваше  иия  и  вашу  память  въ  людяхъ  соврсменныхъ  и  будущихъ^. 
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ден1я,  сг1сненныя,  такъ-сказать,  колодками  лже-классическихгь 
ваконовъ,  какъ  могли  эти  прои8ведешя  принести  какую-нибудь 
пользу  такому  писателю^  который  держался  всю  жизнь,  съ  не- 
умолимою строгостью,  математической  верности  д-Ёйствительно- 
сти?  Они  дали  его  произведешямъ  ту  стройность  постройки 
ц4лаго,  ту  строгость  очертан1я  фабулы,  то  строго-соразмерен- 
ное соотношен1е  частей,  словомъ  ту  классическую  правильность 
и  единство  создашя,  которую  такъ  высоко  оц'Ёнили  лучпие  гер- 
манские критики^  прочитавш1е  несколько  романовъ  нашего  юби- 
ляра въ  н'Ьмецкихъ  переводахъ. 

Говоря  о  вл1ян]яхъ,  которыя  отразились  на  нашемъ  юбиляр']^^ 
я  долженъ  упомянуть  объ  одномъ  обстоятельств*,  которое  силь- 
но подействовало  на  развийе  его  таланта.  Это  обстоятельство — 
его  служебная  деятельность.  Большая  часть  нашихъ  писателей^ 
изображающихъ  чиновничай  быть  и  служебную  сферу,  знаютъ 
то  и  другое  только  съ  виду,  или  даже  просто  по  слуху.  Они 
или  служили  въ  какихъ-нибудь  канцелярхяхъ  и  знаютъ  службу 
только  по  канцелярскимъ  формамъ,  или  просто  только  числи- 
лись на  службе  и  даже  мало  знакомы  съ  физюномтями  своихъ 
начальвиковъ  и  еще  меньше  съ  физ1оном1ями  своихъ  товари- 
щей и  подчиненныхъ.  Но  ПисемскШ  отнесся  совсемъ  иначе  къ 
службе,  чемъ  эти  господа:  онъ,  можно  сказать,  отдался  всею 
душой  служешю  Русскому  государству,  и  слхужа,  только  и  ду- 
малъ,  какъ  бы  побороть  ту  темную  силу,  съ  которою  борется 
и  наше  высшее  правительство,  и  .лучшая  часть  нашего  обще- 
ства. Чтобы  показать  вамъ  наглядно,  какими  чувствами  и  мы- 
слями руководился  онъ  въ  своей  служебной  деятельности,  при- 
веду место  изъ  его  романа  Тысяча  душъ.  Вотъ  чт5  говорить 
ПисемскШ  о  своемъ  герое  Калиновиче,  назначенномъ  вице- 
губернаторомъ  въ  одну  изъ  техъ  губершй,  где  въ  самомь 
роскошномъ  виде  процветали  взяточничество,  казнокрадство  и 
всевозможный  превышешя  власти. 

<Калиновичъ  могъ  действительно  быть  названъ  представите- 
лемъ  той  молодой  администращи,  которая  хотя  болезненно,  но 
заметно  уже  начинаетъ  пробиваться  то  тутъ,  то  тамъ,    сквозь 
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тохстую  кору  лодъяческюсъ  плутей.  Еакъ  сознательный  юристъ, 
молодой  вгще-губернаторъ,  еи^  на  университетскить  скамей- 
кахъу  по  устройству  собственнаю  сердца  своего^  чувствовалъ 
всегда  большую  симпатгю  кь  проведенгю  безстрастной  г^деи 
государства,  съ  возможнимъ  отпоромъ  всгьссъ  домогательствъ 
соаловныхъ  и  частнихг.  Бъ  управленш  приняты  имъ  бнлн  тЪ-< 
ае  основан]я>. 

Взглядъ  на  государство  и  на  службу,  приписанный  зд^сь  ге- 
рою романа,  есть  взглядъ  самого  автора;  имъ  руководился  онъ 
оосгояино  при  исполнеши  своихъ  служебныхъ  обязанностей,  и 
мы  смДло  можемъ  сказать,  что  онъ  много  принесъ  пользы  на 
служб*!,  хотя  никогда  не  занималъ  видныхъ  должностей.  Я  укажу 
вамъ  на  одну  зам'Ьчательную  сторону  служебной  деятельности 
Писемскаго,  —  на  его  деятельность,  какъ  следователя  по  уго- 
ловнымъ  преступлен1ямъ.  Тутъ  онъ  изучалъ  каждаго  преступ- 
пока,  какъ  изучаетъ  добрый  и  старательный  врачъ  каждаго  боль- 
наго:  оставаясь  буквально  и  неумолимо  в^ронъ  закону,  онъ  от- 
носился къ  допрашиваемому  преступнику  съ  такимъ  участхемъ, 
съ  такою  любовью,  что  и  тотъ  начиналъ  любить  его,  и  раз- 
сказывалъ  ему  про  себя  все,  потому  только,  <что  ужъ  онъ  больно 
хороппй  и  умный  баринъ>. 

Я  сказалъ  зд^сь  о  службе  Писемскаго  не  для  того,  чтобы 
хвалить  его,  какъ  чиновника:  оценка  его  служебной  деятель- 
ности не  должна  войти  въ  мою  речь,  имеющую  целью  указать 
только  на  дитературныя  заслуги  нашего  юбиляра.  Но  эти  за- 
слуги близко  связаны  со  служебною  его  деятельностью.  Вы 
понимаете,  какой  огромный  матеръялъ  для  своихъ  литератур- 
ныхъ  произведен^  пргобрелъ  авторъ,  служа  такъ  усердно 
интересамъ  Русскаго  государства,  какъ  глубоко  узналъ  онъ 
чиновническШ  людь,  какъ  глубоко  проникъ  въ  душу  русскаго 
человека. 

несколько  после  я  укажу  подробнее,  какъ  отразился  слу- 
жебный опытъ  Писемскаго  въ  его  произведен1яхъ;  теперь  же  я 
долженъ  сказать  вообще  о  характере  его  таланта  и  о  напра- 
влеши,  которому  онъ  следовалъ. 
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Германсв1е  критики,  разбирая  ромавъ  Писемскаго  Тыс^та 
душъ,  говорить  между  прочимъ  сл'&дующее:  <Начавъ  говорить 
о  Писемско1гь,  мы  невольно  долями  упомянуть  о  другомъ  рус- 
свомъ  писател'6,  Тургеневе,  эскизы,  повести  и  романы  котораго 
сд'Ьлались  для  насъ  съ  н^вотораго  времени  зеркаломъ  русской 
жизни  и  истиннымъ  выражешемъ  русскаго  характера.  Весьма 
много  значить,  когда  другой!  писатель  того  же  народа  не 
только  можеть  стать  на  ряду  съ  нашимъ  любимцемь,  но  вп^ 
н^которомь  отношенш  даже  превосходить  его.  Романъ  Тысяча 
душъ  г.  Писемскаго  именно  принадлежить  кь  этимъ  рЪдвимъ 
явлешямь.  Если  съ  одной  стороны,  въ  описанш  тонкихъ  духов- 
ныхъ  отношешй  между  мущиной  и  женщиной,  которое,  какъ 
мы  видимъ  это  въ  романахъ  и  пов'З^стяхъ  Тургенева,  составляетъ 
торжество  таланта  этого  писателя,  г.  Писемсшй  и  устунаеогь 
своему  сопернику,  то  съ  другой  стороны  онъ  превосходить  его 
въ  искусств'1  композищи:  у  г.  Писемскаго  фабула  и  идея  тЪ- 
сно  связаны  одна  съ  другою,  тогда  какъ  у  Тургенева  вь  Ошг 
г{,ахъ  и  дгьшяхъ,  а  равно  Дымгьу  ожЬ  разъединяются.  7  г.  Пи- 
семскаго каждый  факть,  кааф1й  разговорь  ведеть  дальше  нить 
д%йств1я;  развит1е  характера  есть  ъи^стк  съ  гЬмъ  и  развитае 
д$йств1я.>  Дал^е,  посл%  разбора  самаго  романа,  критикъ  вь 
заключеше  говорить:  <  Тонкая  наблюдательность  и  проникнутое 
юмористическимь  сарказмомь  м1росозерцате  составляють  от- 
личительную черту  какъ  первыхъ,  такъ  и  посл'Ьднихь  главь 
романа  Тысяча  душъ,  который  выступаешь  передъ  намщ  какъ 
сама  жизньу  *). 

Продолжая  параллель,  преведенную  Германскимь  критикомъ 
между  Тургеневымь  и  Писемскимъ,  мы  прибавимь  отъ  себя, 
что  Тургеневъ  поэтъ  картины,  а  Писемсшй  поэтъ  страсти;  оба, 
каждый  по  своему,  сильны,  и  ни  тотъ,  ни  другой  никому  не 
подражаеть.  У  Писемскаго  вь  каждомь    слов'Ё   д'бйствующихь 


*)  Зд'Ьсь  иожво  привести  слова  покойваго  9.  И.  Тютчева,  который,  просду- 
шавъ  чтев1е  самого  Писеисваго  его  трагед1и  Горькая  судьбина^  снавадъ,  что 
про  8ту  драму  можно  повторить  слова  одного  Фрапцувскаго  критика:  „не 
аваешь,  художникъ  ли  подражалъ  вд^сь  прнродЪ,  или  природа  художнику*. 
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лицъ  прорываются  тЬ  чувства  страсти,  который  въ  концЪ  рома- 
на вспыхиваютъ  пожаромъ  и  сожигаютъ  все  01сружающее.  7 
него,  наприм'Ьръ,  разговоръ  о  литератур'Ь,  о  крнтик'Ь  БЪлин- 
СЕаго  завязываетъ  страстная  отношен1я  меясду  молодою  деву- 
шкою и  молоднмъ  челов']&комъ...  Чего  бы  когда  ни  коснулся  Пи^ 
«емскШ,  онъ  изо  всего  извлекаетъ  страсть,  какъ  извлекаешь 
огниво  искру  изъ  кремня. 

Теперь  мы  должны  сказать  о  направлеши,  которому  сл^до- 
валъ  Писемсшй  въ  продолжеше  всей  своей  литературной  дея- 
тельности. Онъ  быль  необыкновенно  чутокъ  ко  всякому  злу, 
возникающему  въ  русской  жизни,  и  каралъ  его  съ  неумолимою 
строгостью.  Въ  первыхъ  своихъ  произведешяхъ,  въ  романахъ: 
Тюфякь  и  Бракб  по  страсти^  онъ  осм-Ьивалъ  недостатки  сво- 
его покол']&шя— крайнюю  мечтательность  и  крайне  ненрактиче- 
ское  отношешо  къ  д'бйствительной  жизни.  Но  онъ  вскоре 
почуялъ,  что  въ  Русской  жизни  зараждается  новое  зло,  которое 
онъ  вноследств1и  назвалъ  поклоненхемъ  Ваалу,  или  златому 
тельцу.  Онъ  первый,  с^ишкомъ  двадцать  л4тъ  тому  назадъ, 
зам^тилъ  зарождеше  въ  нашемъ  обществ-б  этой  бол-^^зни,  бо- 
л^З^зни,  которая  въ  настоящее  время  стала  эпидемическою  и  ко- 
торую онъ  съ  тЬхъ  поръ  неукосненно  и  безпощадно  пресл4- 
дуетъ  своею  сатирою. 

Для  того,  чтобъ  намъ  ярче  и  выпуклее  представился  харак- 
теръ  таланта  Писемскаго,  просл^димъ  подробно  содержанхе 
одного  изъ  его  произведенШ.  Обратимся  къ  его  роману  <  Тысяча 
душъу .  Еогда  представляешь  характеристику  какого  -  нибудь 
поэта,  лучше  всего  очертить  его  имъ  же  самимъ  созданными 
образами  и  его  собственнЕши  идеями.  Потому-то  я  и  хочу  об- 
ратить ваше  виимаше  на  такое  произведете  Писемскаго,  гд! 
•больше  всего  выразилось  разпообразге  его  таланта. 

Герой  романа  Тысяча  душъ  Балиновичъ  съ  самаго  детства 
былъ  гонимъ  и  судьбой,  и  людьми:  это  развило  въ  немъ  энерпю^ 
но  въ  то  же  время  и  очерствило  его  сердце.  Одаренный  зам%- 
чательнымъ  умомъ,  благороднымъ  образомъ  мыслей  и  стремле- 
шемъ  къ  образован1ю,  онъ  долженъ  былъ   преодол'!^ть   всевоз- 
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можныя  препатств]я,  чтобъ  поступить  въ  универснтетъ.  Въ  уш* 
верситет'Ё  онъ  долженъ  былъ  бороться  съ  бедностью:  одъ  да* 
вадъ  за  грошевую  ц^ву  урока,  которые  у  него  отнимали  вре* 
ця  отъ  занятШ  науками,  но  онъ  посредствомъ  самаго  упорнаго 
труда  поборолъ  все,  что  становилось  ему  поперекъ  дороги, — к 
выдержалъ  блистательно  экзаменъ  на  кандидата.  Онъ  контадъ 
курсъ  по  юридическому  факультету,  да  и  въ  дупгЬ  своей,  по 
призвашю,  онъ  былъ  юрисгь.  Но  по  окопчаши  курса,  не  им^ 
никакой  протекщи,  онъ  никакъ  не  могъ  найти  н'^ста,  которое 
соответствовало  бы  его  способностямъ,  наклонностямъ  и  по- 
знашямъ.  Наконецъ,  только  чтобъ  не  погибнуть  отъ  нищеты,, 
схватился  онъ  за  м']^сто  штатнаго  смотрителя  училища  въ  ка-^ 
комъ-то  у^здномъ  городишке.  Можете  представить  себ^,  какое 
общество  нашелъ  онъ  тамъ:  оно  состояло  только  изъ  чинов- 
никовъ,  чиновниковъ  начала  сороковыхъ  годовъ.  Все  это  были 
взяточники  и  люди  лишенные  всякаго  образовашя.  Онъ  бы  по- 
гвбъ  съ  тоски  и  со  скуки,  еслибы  не  нашелъ  въ  своемъ 
предм'Ёстник^  (тоже  воспитаннике  Московскаго  университета) 
и  его  дочери  людей  и  съ  душой,  и  съ  благороднымъ  характе- 
ромъ,  и  съ  образовашемъ.  Настенька,  дочь  прежняго  штатнага 
смотрителя,  почти  съ  отрочества  порвала  всяшя  сношешя  сь 
обществомъ  у^зднаго  города:  она  рано  поняла,  чтб  это  за  сре- 
да; поняла,  что  лучше  совс^мъ  не  быть  ни  съ  к^мъ  знакомой, 
ч^мъ  поддерживать  отношен1я  съ  людьми  безчестными  и  совер- 
шенно не  мыслящими.  ВзамЁнъ  общества  нашла  она  себе 
друзей,  и  эти  друзья  были  Пушкинъ,  Гоголь,  Лермонговъ,  Ве- 
ЛИНСК1Й  и  друг1е  представители  Русской  мысли,  и  имъ-то  она 
отдалась  всей  душой.  Она  стала  читать  съ  утра  до  вечера  и 
даже  выучилась  почти  самоучкой  по-французски,  чтобы  им^ть 
возможность  следить  ближе  за  движен1ями  мысли  и  на  Западе 
Европы.  И  вотъ  передъ  этой  девушкой,  которая  только  и  жил& 
интересами  литературы,  которая  никогда  не  встречала  литера- 
турно-образованнаго  человека,  человека  съ  современными  взгля- 
дами на  все  окружающее,  передъ  этой  девушкой  явился  моло- 
дой человекъ  образованный,  умный,  да  еще  въ  добавокъ   кра- 
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сявый  собой  и  притомъ  литераторъ.  Нечего  и  говорить,  чта 
сл'6дств1емъ  этой  встр'Ьчи  была  страстная  взаимная  любовь. 
Настенька  тавъ  полюбила  Калиновича,  что,  посл^  непродолалн 
тельной  борьбы  съ  своими  строго-нравственными  правилами^ 
предалась  ему  совершенно.  Казалось,  чего  бы  лучше  для  Ка- 
линовича  жен1ггься  на  этой  д^вушк^,  и  живя  честнымъ  трудомъ 
въ  маленькомъ  домике,  наслаждаться  тихой  семейной  жизнью. 
Ютъ,  этого  ему  было  мало,  слишкомъ  мало:  въ  немъ  жиль  демонъ 
честолюб1Я,  тщеслав]я  и  жажды  богатства.  Онъ  напечаталъ  какую- 
то  пов'бсть  въ  одномъ  изъ  Петербургскихъ  журналовъ,  и  прочитавъ^ 
похвальный  о  ней  отзывъ  въ  газетномъ  фельетоне,  уже  вооб^ 
разилъ  себя  въ  самомъ  д'Ьл'6  литераторомъ^— вообразилъ,  что- 
въ  самомъ  д-Ёл^  можетъ  существовать  литературой.  Въ  это 
самое  время  демонъ,  его  мучившШ,  явился  передъ  нимъ,  обле* 
ченный  въ  кровь  и  плоть,  въ  лиц*!  н'бкоего  князя  Ивана  Рамен- 
скаго.  Э;|:ому  князю,  челов']Ьку  съ  необыкновенно-привлекатель^ 
ной  внешностью  и  блестящимъ  образовашемъ,  но  съ  безчестной, 
низкой  душой,  нужно  было,  по  его  разсчетамъ,  во  чтб  бы  то- 
ни стало,  выдать  замужъ  свою  кузину,  влад'бтельницу  большаго- 
богатства,  но  старую  д*ву  и  притомъ  д4ву  самой  несчастной 
наружности.  Этотъ  князь  подд'Ьлался  къ  Калиновичу  и  разъ, 
въ  откровенномъ  разговор']^,  посов']^товалъ  ему  просить  руки 
своей  кузины.  Калиновичъ  на  первый  разъ  страшно  возмутил* 
ся  такимъ  сов^томъ  и  отвергъ  его.  Но  князь  нарисовалъ  передъ 
нимъ  такъ  искусно  картину  б'Ьдности,  ожидающей  его  въ  слу- 
чл%  ежели  онъ  женится  на  Настеньк']^,  что  Калиновичъ  началъ^ 
хоть  и  безотчетно,  стремиться  къ  разрыву  съ  д-Ьвушкой,  кото- 
рую любилъ.  Посл-Ь  многихъ  мучительныхъ  размышленШ,  онъ 
решился  "Ьхать  въ  Петербургъ,  чтобы  сдЬлать  тамъ  себ*  карьеру 
какъ  литературную,  такъ  и  служебную;  князь  надавалъ  ему  ку- 
чу рекомендательныхъ  писемъ, — и  онъ  отправился.  Но  въ  Пе- 
тербурге его  ждало  жестокое  разочароваше:  онъ  потерп^лъ 
совершенное  йазсо  и  на  литературномъ,  и  на  служебномъ  по- 
прище. Каковъ  бнлъ  ударъ  для  его  самолюб1я,  когда  оказалось, 
что  редакторъ  того  журнала,  гд^  была  помещена  его  повесть. 
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оозабндъ  и  назвате  этой  повести  и  фамил1Ю  ея  автора!  Надъ 
авторскимъ  его  самодюбхемъ  разразился  еще  ударъ,  и  ударь 
«сильнее  перваго:  одкнъ  изъ  его  университетскихъ  товарищей, 
лушшй  РусскШ  литературный  критикъ  и  душевно  ему  предан- 
ный челов'Ькъ,  доказалъ  ему,  вакъ  дважды  два  четыре,  что  у 
него  в/Ьть  никавого  таланта.  Тогда,  вооружась  ревомендателв- 
ными  письиани  князя,  онъ  отправился  по  разнымъ  вл]ятельнымъ 
лвцамъ  просить  м^ста,  но  везд'Ь  получилъ,  хотя  и  очень  учти- 
вый, но  решительный  отказъ.  Съ  разбитыиъ  санолюб1емъ,  съ 
разбитыми  надеждами,  нуждаясь  въ  деньгахъ,  въ  холодномъ  во 
веЬхъ  отношен1яхъ  Петербурге,  онъ  впалъ  въ  какое-то  отчая- 
ше  и  даже  занемогъ.  Въ  его  уныломъ  одиночестве  упаХппй 
духъ  его  расшевелили  два  чувства:  любовь  къ  Настеньке  и 
угрызешя  совести: — онъ  со  всемъ  пыломъ  первой  любви  сталь 
тосковать  по  своей  подруге,  и  какъ  человевъ  все  еще  съ 
честными  правилами,  сталъ  упрекать  себя  въ  томъ,  чт^  посту- 
пилъ  съ  ней  тавъ  неблагородно.  Но  вследъ  за  этими  чувства- 
ми, въ  душе  его  возникъ  вопросъ:  вакъ  же  онъ  долженъ  посту- 
пить теперь  въ  отношеши  ея?  Вопросъ  этотъ  онъ  былъ  не 
въ  силахъ  разрешить  одинъ  и  чувствовалъ  нужду  въ  чьемъ- 
нибудь  совете.  Разумеется,  за  советомъ  надо  было  обратиться 
къ  человеку  умному  и  благородному,  а  такого  человека  Кали- 
новичъ  зналъ  только  одного  во  всемъ  Петербурге:  это  былъ 
некто  Велавинъ.  Онъ  съ  нимъ  познакомился  случайно,  и  зна- 
комство ихъ  было  только  шапочное.  Но  зная  доброту  и  благо- 
родство этого  человека,  онъ  не  усомнился  пригласить  его  къ 
себе.  Аристократъ  по  богатству,  по  рождешю,  образовашю  и 
чувствамъ,  велавинъ  явился  къ  Калиновичу,  въ  его  бедную  и 
грязную  квартирку,  не  устыдившись  сдЬлать  ему  визигь  первый 

—  Здравствуйте,  проговорилъ  онъ,  входя  къ  Калиновичу  и 
радушно  протягивая  ему  руку. 

—  Бакъ  я  вамъ  благодаренъ!  произнесъ  Калиновичъ  голо- 
€0мъ,  полнымъ  искренней  благодарности. 

—  Что  это  вы  Петербургу,  видно,  дань  платите?  продолжалъ 
велавинъ,  садясь  и  опираясь  на  свою,  съ  золотымъ  набалдаш- 
никомъ  трость. 


01д1112ес1  Ьу 


Соо§1е 


~  413  — 

—  Да,  Петербургъ  мена  не  побаловалъ  ни  фнзичесви,  не 
нравственно,  отвЪчадъ  Еалнновичъ. 

—  Еого  же  онъ  балуетъ,  помилуйте!  Городъ  безъ  св^жаго 
глотка  воздуха,  безъ  релипи,  безъ  всторш  и  безъ  народности! 
произнесъ  Б'Ьлавинъ,  вздохнувъ. — Ну  что  вы,  однако,  скажите 
мн'Ё,  продолжалъ  онъ:  вы  тогда  говорили,  что  хотите  побывать^ 
у  одного  господина...  какъ  вы  его  нашли? 

(Здесь  Б'Ьлавинъ  намекнулъ  на  какого-то  директора  депар- 
тамента, отказавшаго  Балиновичу  въ  м-ЬстЬ). 
Балиновичъ  усм'1хнулся. 

—  Этотъ  грсподинъ,  кажется,  эссенщя,  выжимка  чиновниче-^ 
ской  бюрократш,  въ  которомъ  все  ужъ  убито. 

—  И  убивать,  я  думаю,  было  нечего.  Впрочемъ,  онъ  еще 
лучше  другихъ;  есть  почище. 

—  Хорошъ  и  этотъ!  Въ  другомъ  мЬст-Ъ,  пожалуй,  и  не 
найдешь. 

—  Именно.  Надобно  воспитаться  не  только  умственно,  на 
органически  на  зд'Ьшней  почв'Ь,  и  даже  пройти  н^сколькимъ^ 
покол'^шямъ  и  слоямъ,  чтобъ  образовался  такой  цв^токъ  и 
букетъ...  удивительно!...  Все,  чт5,  кажется,  самаго  простаго,  а 
т^мъ  бол^е  человека  развитаго,  при  другомъ  порядк'Ь  вещей^ 
стало  бы  непременно  шокировать,  поселять  см1хъ,  злобу,  до- 
саду—  они  всЬмъ  этимъ  безконечно  услаждаются.  Зная,  на^ 
прим^ръ,  очень  хорошо,  что  въ  д&ггельности  ихъ  н^тъ  ничего 
пдодотворнаго,  живаго,  потому  что  она  или  скользить  поверхъ^ 
жизни,  или  гнетъ,  ломаетъ  ее,  они  въ  то-же  время  великолЬп- 
н^йшимъ  образомъ  драпируются  въ  свою  офищальную  тогу  и 
кутаютъ  подъ  нее  свою  внутреннюю  пустоту,  думая,  что  ни- 
кто этого  даже  и  не  подозр-Ьваотъ.  Невообразимо,  что  такое... 
невообразимо! 

—  Меня,  впрочемъ,  этотъ  господинъ  отсылалъ  къ  болДе 
активному  труду,  въ  провинцию,  говоря,  что  здЪсь  нечего  дЬлать,^ 
8ам'1тилъ  Еалнновичъ. 

—  Это  мило,  это  всего  мил^й — такое  наивное  сознате1 
воскликнулъ  Б^лавинъ  и  захохоталъ.  —  И  правъ  в'Ьдь,  злодЬйГ 
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Единственный,  иожетъ  быть,  слутай,  тщк^  не  чувствуя  самъ 
того,  онъ  говорилъ  великую  истину,  потому  что  тамъ  д^Ьй- 
4^твительно,  хоть  криво,  косо,  бол^^зненно,  но  что-нибудь  да 
делается,  а  тутъ  ужъ  ровно  ничего,  какъ  только  писанье  и 
дисанье...  удивительно!  Но,  все-таки,  значить,  вы  не  служите? 
дрибавилъ  онъ,  помолчавъ. 

—  Штъ,  не  служу,  отв^чалъ  Калиновичъ. 

—  И  лучше,  ей  -  Богу,  лучше!  подхватилъ  Б&савинъ:  какъ 
БЫ  хотите,  а  я  все-таки  смотрю  на  всю  эту  ихнюю  корпоращю, 
какъ  на  какую-то  неведомую  богиню,  которой  каждогодно  при- 
носятся въ  жертву  сотни  молодбзхъ  умовъ,  и  решительно  пор- 
тятся и  губятся  люди,  и  если  васъ  не  завербовали  —  значить, 
довольно  ужъ  возлежитъ  на  алтаре  закланныхъ  жертвь...  Ко- 
личество достаточное!  Но  пишете  ли  вы,  однако,    что   нибудь? 

—  Н4тъ,  ничего,  отв*чалъ  Калиновичъ. 

—  Это  вотъ  дурно-съ...  очень  дурно!  проговорилъ  Б'блавинъ. 

—  Что  дЬлать?  возразилъ  Калиновичъ: — ^всего  хуже,  конечно, 
это  для  меня  самого,  потому  что  на  литератур'6  я  основБгоаль 
всю  мою  будущность  и,  во  имя  этихъ  эфемерныхъ  надеждъ, 
душилъ  въ  себ-Ь  всякое  чувство,  всякое  сердечное  движете. 
Говоря  откровенно,  "Ехавши  сюда,  я  долженъ  быль  покинуть 
женщину,  для  которой  былъ  все;  а  так1я  привязанности  на« 
рушаются  нелегко  даже  и  для  совести! 

—  Да,  бываетъ...  подтвердилъ  Б'Ьлавинъ;  —  и  вообще,  про- 
должалъ  онъ,  когда  нельзя  думать,  такъ  ужъ  лучше  предаваться 
чувству,  хоть  бы  самому  узенькому,  обыденному.  Я,  вообще 
теперь,  самъ  холостякъ  и  бобыль,  съ  позднимъ  сожал^темъ 
смотрю  на  этихъ  простодушныхъ  отцовъ  семействъ,  которые 
авивуть  себ'Ь  точно  въ  заколдованномъ  кружке,  и  все,  чтб 
ъшЬ  нхъ  происходить,  для  нихъ  тогда  только  чувствительно, 
всегда  ужъ  колетъ  ихъ  самихъ  или  какой-нибудь  членъ,  орга- 
нически къ  нимъ  привязанный,  и  такъ  какъ  требоваше  ихъ 
поэтому  мельче,  значить,  удовлетворенхе  возможн'Ье  —  право, 
завидно!.. 

—  Но  всякШ  ли  способенъ   себя   ограничивать   этимь?  воз- 
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равилъ   Калиновичъ.  Не  говоря  у&е  о  матерьяльныхъ,  денеж- 
ныхъ  услов1яхъ,    бываетъ    иногда   нравственная   запутанность. 

—  Чт5  нравственная  запутанность...  помилуйте!  воскликнулъ 
Мдавинъ:  все  это  такъ  сглаживается,  стирается,  принаравли- 
вается  временемъ... 

—  Ну,  Богъ  знаетъ,  врядъ  ли  на  время  можно  такъ  раз- 
«читывать!  перебилъ  Калиновичъ.  Вотъ  теперь  мое  положете, 
продолжалъ  онъ  съ  улыбкой:  благодаря  нашему  развипю,  мы 
не  можемъ,  по  крайней  м^р']^,  долгое  время,  обманываться 
собственными  чувствами.  Я  очень  хорошо  понялъ,  что  хоть 
люблю  д^Ьвушву,  насколько  способенъ  только  любить,  но  въ 
-то-же  время  интересы  литературные,  общественные  лнаконецъ 
ч^обственное  честолюбхе  и  даже  бол-Ье  грубыя,  эгоистичесв1Я 
потребности,  все  это  живетъ  во  мн%,  волнуетъ  меня,  и  какимъ 
же  образомъ  я  могъ  бы  решиться  вс^мъ  этимъ  пожертвовать 
и  взять,  для  нравственнаго  продовольств1я,  на  всю  жизнь  одно 
только  чувство  любви,  которое  далеко  не  наполняетъ  всей  моей 
души...  какимъ  образомъ?  Но  въ  то-же  время,  это  меня  мучитъ. 

Прислушиваясь  къ  словамъ  Калиновича,  Б^лавинъ  глядЪлъ 
на  него  своимъ  умнымъ,  пристальнымъ  взглядомъ.  Онъ  видЪлъ, 
что  тотъ  хочетъ  что-то  такое  спросить  и  не  договариваетъ. 

—  Что-жъ  васъ  именно  тутъ  мучитъ?  спросилъ  онъ. 

—  Мучитъ,  конечно,  вопросъ,  что,  отрицаясь  отъ  этой 
дЬвушки,  дурно  я  поступилъ,  или  н4тъ?  объяснилъ  Калиновичъ 
опред^^лительн^е. 

Б^лавинъ  усм'&хнулся,  и  наклонившись  на  свою  трость, 
несколько  времени  думалъ. 

—  Объ  этомъ,  въ  последнее  время,  очень  много  пишется 
и  говорится,  началъ  онъ.  И  конечно,  если  женщина  начаха 
васъ  любить  такъ,  зря,  безъ  всякаго*отъ  васъ  повода,  тутъ  и 
«прашивать  нечего:  вы  свободны  въ  вашихъ  поступадхъ,  хоть, 
въ  то  же  время,  я  зналъ  тайя  деликатныя  натуры,  которыя  и 
въ  подобныхъ  случаяхъ  насиловали  себя  и  дЬлались  истинными 
мучениками  тонкаго,  нравственнаго  дблга. 

—  И  долга  совершенно  воображаемаго  и  придуманнаго,  за- 
м^Бтилъ  Калиновичъ. 
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—  Да,  пачтИ)  отв'1чалъ  Б^лавинъ.  Но  д^о  въ  тоиъ,  про- 
должалъ  онъу  что  эмансипащя  правь  женсвихъ  потону  вБцвинуда 
этотъ  вопросъ  на  такой  видный  планъ,  что,  по  большой  части 
мы,  обыкновенно,  какъ  Пилаты,  умываемъ  руки,  ужъ  бывпш 
много  виноватыми.  Почти  всегда  серьезный  привязанности  яв- 
ляются въ  женщинахъ  результатомъ  того,  что  ихъ  завлекали, 
обманывали  надеждами,  об^щашями.  Ну,  и  въ  такомъ  случае,, 
мы,  благодаря  Бога,  не  древше:  не  можемъ  безнаказанно  до- 
пускать Амуру  писать  клятвы  на  вод1.  Шутить  чужой  страстью 
также  непозволительно,  какъ  и  тратить  безплатно  чуж1я  деньги. 

—  Вы  говорите:  <  завлекали  >!  Бто-же  въ  наше  время  ре- 
шится быть  Ловеласомъ,  что -ли?  возразилъ  Балиновичъ.  Но 
хоть  бы  теперь,  я  самъ  былъ  тоже  увлеченъ  и  не  скрывалъ 
8Т0Г0,  но  потомъ  уяснилъ  самому  себ'Ь  степень  собственнага 
чувства  и  вижу,  что  н4тъ... 

—  Чего-же  собственно  нЬтъ?  спросилъ  Б'Ьлавинъ,  еще  при- 
стальнее взглянувъ  на  Калиновича. 

Тотъ  несколько  замялся. 

—  Н'1тъ  того,  что  не  могу  на  ней  жениться,  отв^чалъ  онъ» 
Б'блавинъ  опять  на  н']&которое  время  задумался. 

—-  Жениться!  повторилъ  онъ.  Что-жъ!  Если  вы  не  р-Ьшае- 
тесь  на  бракъ  по  вашимъ  обстоятельствамъ,  или  не  рискуете 
на  него  изъ  нравственнаго  опасешя  —  любите  просто! 

—  Какъ-же  просто?  воскликнулъ  Балиновичъ:  это  ужъ  какая- 
то  черезчуръ  рыцарская  и  донкихотская  любовь,  не  шгЬющая 
ни  плоти,  ни  формы. 

—  Донкихотская!  повторилъ,  грустно  покачавъ  головой  Б^- 
лавинъ.  Не  говорите  этого.  Бамъ  особенно,  какъ  литератору, 
гр^хъ  поддерживать  это  мертвящее  направлеше  которое,  все^ 
чтб  не  носитъ  на  себ'Ь  какого-нибудь  офищальнаго  авторитета, 
чтЬ  не  представляетъ  наощупь  осязательной  пользы,  все  это- 
окрестило  донкихотствомъ.  И  пов']Ьрьте  мнЬ,  безплодно  про- 
живетъ  наше  покол^нхе,  потому  что  оно  окончательно  утратила 
романтизмъ  —  тотъ  общ1й  романтизмъ,  который,  съ  одной  сто- 
роны, выразился  въ  сантиментальности,  а  съ  другой — слышался 
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въ  лнр^  Байрона  и  сказался  отврБ1Т1емъ  паровъ.  Да-съ,  не 
коммерщя  ваша,  этотъ  плутъ  общечеловечески,  которвгй  пожи- 
наетъ  теперь  плоды,  создала  и  изобрела  железную  дорогу  и 
винтъ:  ихъ  создалъ  романтизмъ  въ  наук^.  Что  вы  улыбаетесь? 
Конечно,  ужъ  начало  этому  кроется  даже  не  въ  голове  лов- 
каго  механика,  приложившаго  силу  къ  ;^лу,  а  .прямо  въ  нолу- 
сумашедшихъ  теор1яхъ  алхимиковъ.  Помилуйте,  какъ  это  воз^ 
можно!  Я  съ  ужасомъ  смотрю  на  современную  молодёжь, 
продолжалъ  онъ  еще  съ  большимъ  одушевлетемъ.  Что-жъ,  на- 
конецъ^  составляетъ  для  нихъ  смакъ  въ  жизни?  Деньги  и  раз- 
вратъ!  По  ихъ  мн'Ьшю,  женщина  не  шАеть  другаго  значешя, 
какъ  въ  форм*]^  богатой  невесты,  либо  вамелш  —  это  ужасно! 
Тогда-какъ  я  еще  очень  хорошо  помню  нашихъ  дядей  и  отцовъ, 
которые,  еслибъ  сравнить  ихъ  съ  нами^  показались  бы  атлета- 
ми, были  и  выпить,  и  покутить  не  дураки,  а  между  темъ,'^^тн 
люди  потому  только,  что  нюхнули  романтизма,  ум*ли  и  не 
стыдились  любить  женщинъ,  по  десятку  л^тъ  не  ви- 
давшись съ  ними  и  поддерживая  чувство  одной  только  пе- 
репиской. 
На  посл'Ьднихъ  словахъ  Еалиновичъ  опять  улыбнулся. 

—  На  романтизмъ,  собственно  Стёрновской,  возразилъ  онъ, 
я  смотрю  совершенно  иначе.  По  моему,  онъ  предполагаетъ 
величайшее  безстрасие.  Одна  ужъ  эта  способность  довольство- 
ваться какой-нибудь  перепиской  показываетъ  нравственное  урод- 
ство, потому  что,  какъ  вы  хотите,  но  одни  в^чныя  письма  на 
челов'1ка  нормальнаго,  неизломаннаго,  всегда  будутъ  им'Ьть 
скорее  раздражающее,  ч^мъ  удовлетворяющее  вл1ян1е. 

—  Отчего-жъ  раздражающее?  Вы  см-Ьшиваете  чувство  съ 
чувственностью,  зам'Ьтилъ  Б^лавинъ. 

—  О  Боже!  Но  какимъ-же  образомъ  можно  отд-Ьлить,  особен- 
но въ  д'Ъл'Ё  любви,  душу  отъ  т^ла?  Это  какъ  корни  съ  землей: 
они  ее  переплетають,  а  она  ихъ  обл'Ьпляетъ,  и  я  именно  по- 
тому не  позволяю  себ*]^  переписки,  чтобъ  не  сд'блать  д^вушкЪ 
еще  больше  зла. 

Соч.  Б.  Н.  АлкАЗОВА.  т.  И!.  27 
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—  Сндвши  голову,  по  волосаиъ  не  туа&атъ!  И  вы,  кажется, 
этимъ  оправдываете  одно  свое  простое  нежелан1е,  произнес1> 
съ  улыбкою  Б^лавинъ. 

—  Напротивъ,  мн^  это  очень  тяжело,  подхватилъ  Калино- 
вичъ.  Я  теперь  живу  въ  какой-то  душной  пустын^^!  АлчущШ 
сердцемъ,  я  знаю,  гд'Ь  б'бжитъ  св^1й  источникъ,  способный 
утолить  меня,  но  не  иду  къ  нему  по  милости  этого  проклятаго 
анализа,  который,  какъ  червь,  подъ^даетъ  всякое  чувство,  вся- 
кую радость  въ  самомъ  еще  зародыше  и,  ей  Богу,  составляет?, 
одно  изъ  величайшихъ  несчаспй  человека. 

Б'Ьлавинъ  опять  усмехнулся. 

—  Да,  произнесъ  онъ,  много  сд^лалъ  онъ  добра,  да  много 
и  зла;  онъ  погубилъ  было  философгю,  такъ  что  она  едва  вы- 
нырнула на  плечахъ  Гегеля  изъ  д^ого  омута,  и  то  еще  не  со- 
веЬмъ;  а  проч]я  знан1Я5  Богъ  знаетъ,  куда  и  пошли.  Все  это 
бросилось  въ  детали,  подробности;  общее  пропало  совершенно 
изъ  глазъ,  и  сольется  ли  когда-нибудь  все  это  во  что-нибудь 
1^лое,  и  къ  чему  все  это  поведетъ...  Удивительно! 

—  Поведетъ,  конечно,  къ  открыт1ямъ. 

—  Да,  вероятно;  но  все  это  бу^етъ  мелко,  безплодно  и,  по- 
верьте мне,  что  все  истинно  великое  и  доброе,  нужное  для 
человека,  подсказывалось  синтетическимъ  путемъ. 

~  Романтизмомъ  науки!  заметилъ  съ  усмешкой  Калиновичъ. 

—  Да,  именно,  романтизмомъ,  говорилъ  Белавинъ,  вставая. 
Прощайте,  однако,  мне  пора. 

—  Куда  же  вы? 

—  Въ  оперу  итальянскую  таскаюсь.  До  свидан1я. 

—  Изъ  нашихъ,  однако,  положешй,  говорилъ  Калиновичъ, 
провожая  гостя,  можно  вывести  довольно  странное  заключен1е, 
что  господинъ,  о  которомъ  мы  съ  вами  давича  говорили,  дол- 
женъ  быть  ве.1ичайппй  романтикъ. 

—  Это  какъ?  спросилъ  тотъ. 

—  По  решительному  отсутств1ю  анализа,  котораго,  я  думаю, 
въ  немъ  ни  на  грошъ  нетъ. 

Белавинъ  покатился  со  смеху. 
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—  Напротивъ!  воарязилъ  онъ:  у  нихъ,  если  хотите,  есть 
анализъ,  и  даже  эта  безплодная  логическая  способность  делать 
досылки  и  заключен1я  развита  бол']^е,  Ч'Ъыъ  у  кого  -  либо;  но 
дЬло  въ  тонъ,  что  единица  ужъ  очень  крупна:  всякое  нечистое 
д'ЬлО;  прикинутое  къ  вей,  покажется  совершенн'Ьйшими  пустя- 
ками, меньше  нуля.  Прощайте,  однако,  аа  геуо1г!  заключилъ 
Б'Ьлавннъ  *). 

Посл'Ь  беседы  этой,  Калиновичъ  остался,  въ  каконъ-то  ли- 
рическомъ  настроен1п  духа.  Первнмъ  его  д^лонъ  было  сейчасъ- 
же  приняться  за  письмо  къ  Настеньке. 

Вотъ  что,  между  прочимъ,  писалъ  онъ  ей: 

<Я  не  рожденъ  для  счаст1я  семейной  жизни  въ  б'Ьдной 
дол 4.  Честолюб1е  живетъ  во  мн4,  кажется,  на  счетъ  всЬхъ 
другихъ  страстей  и  чувствъ,  какъ  будго-бы  древшй  Римдянинъ 
возродился  во  мн'Ё.  Неудачи  не  задушили  во  мн^Ь  моего  често- 
люб1я,  но  только  сдавили  его  и  сделали  упруже  и  стремитель- 
нее. Подъ  его  вл1ятемъ  я  покинулъ  тебя,  мое  единственное 
сокровище,  хоть,  видитъ  Богъ,  что  сотни  людей,  изъ  которыхъ 
ты  могла  бы  найти  добраго  и  н'Ьжнаго  мужа  —  сотни  ихъ  не 
въ  состоянш  тебя  любить  такъ,  какъ  я  люблю;  но,  обрекая 
-себя  въ  этотъ  подвигъ,  я  не  вынесъ  его:  разбитый  теперь  въ 
Петербурге  во  вс^хъ  моихъ  надеждахъ,  полуумирающ]й  отъ 
бохЬгял,  въ  нравственномъ  состоян1и  близкомъ  къ  отчаян1ю  и, 
наконецъ,  безъ  денегъ,  я  пишу  къ  теб*  эти  строчки,  чтобъ  ты 
подарила  и  возвратила  шкк  снова  любовь  твою.  Не  надбйся 
быть  ни  женой  моей,  ни  видеть  даже  меня,  потому  что  я  ре- 
шился доконать  себя  въ  этомъ  отвратительномъ  Петербурге, 
но  все-таки  люби  меня  и  пиши  ко  мне.  Это  единственная, 
нравственная  роскошь,  которую  мы  можемъ  дозволить  себе. 
Ты  поймешь,  конечно,  все,  что  я  тебе  хотелъ  сказать,  и  снова 
дружески  протянешь  руку  невольному  мученику  самого   себя>. 


"**)  Мы  привели  зд'Ьсь  этотъ  длинный  (разу и'Ьатся,  только  съ  внешней  сто- 
роны^ разговоръ  потону,  что  въ  р'Ьчахъ  БЪлавпна  сально  отражается  м!ро- 
«оаерцанге  автора,  которое  гораздо  идеальн'Ье,  возвышенн'Ье  1С1рос08ерцй' 
в1я  нногихъ  его  близорукпхъ  судей. 
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Настенька  вместо  ответа  на  письмо  сама  пр1'1хала  въ  Пе- 
тербургь,  чтобы  ходить  за  бодьвымъ  Калиновичемъ  и  угЬшать 
его  въ  гор*]^.  Она  поспешно  и  съ  большимъ  убыткомъ  заложила 
все  небольшое  вм'1ше,  которое  досталось  ей  посл1^  матери  и 
сд'Ьлала  это  съ  ц'Ьлью  помочь  Калиновичу  въ  его  ст^сненныхъ 
денежныхъ  обстоятельствахъ.  Балиновичъ  былъ  ьяЬ  себя  отъ 
радости,  когда  увидЬлъ  передъ  собой  Настеньку.  Она  на  пер- 
вое время  внесла  точно  какую-то  благодать  въ  жизнь  своега 
друга.  «Здоровье  его  поправилось  совершенно;  ему  возврати- 
лись его  прежняя  опрятность  и  джентельменство  въ  одеждЬ. 
Вместо  грязнаго  нумера,  была  нанята  небольшая,  но  чистень- 
кая и  светлая  квартирка,  которую  они  очень  мило  убрали> . 
Но  такая  жизнь  продолжалась  недолго:  демонъ  честолюб1Яу 
тоска  по  роскоши  иизящномъ  комфорте  начали  снова  терзать 
Калиновйча.  Калиновичъ  сталъ  все  больше  и  больше  расхо- 
диться въ  уб'Ьждешяхъ  съ  Настенькой,  сталъ  удаляться  отъ  нея 
и  все  больше  и  больше  сосредоточивался  въ  самомъ  себ*]^.  <Душа 
его  была  не  такого  закала,  чтобъ  наслаждаться  тихой  любовью* 
и  скромной  дружбой.  Ма.1еньк1й  комфортъ,  который  его  окру- 
жалъ,  сталъ  казаться  ему  см1}шонъ  до  гадости.  Оь  чувствомъ^ 
какого-то  ожесточен1я  отвертывался  онъ  отъ  магазинныхъ  оконъ, 
изъ  которыхъ  такъ  красиво  метались  въ  глаза  разныя  вещи, 
совершенно,  кажется  бы,  необходимый  для  каждаго  порядочнаго 
челов1^ка.  Проходя  мимо  огромныхъ  домовъ,  въ  бель  -  этажахъ 
которыхъ,  при  вечернемъ  осв']Ьщен1и,  черезъ  зеркальныя  стекла^ 
видн'Ьлись  цв'Ьты,  люстры,  канделябры,  огромныя  картины  въ^ 
золотыхъ  рамахъ,  онъ  невольно  прхостанавливался  и  съ  озлоб- 
ленной завистью  думалъ:  «какъ  зд'1сь  хорошо,  а  живутъ  зд^сь 
каше-нибудь  болваны-счастливцы!  >  Тоже  д'Ьйств1е  производили 
на  него  экипажи,  трехтысячныя  шубы  и,  наконецъ,  служащШ^ 
мундирный  Петербургъ.  Онъ  не  могъ  вид4ть  безъ  глубокаго, 
сердечнаго  содроган1я,  когда  выходилъ  изъ  какого-нибудь  при- 
сутственнаго  здан1я  господинъ  еще  не  старыхъ  л'Ьтъ,  въ  кре- 
стахъ,  зв']^здахъ  и  золотомъ  камергерскомъ  мундир*]^.  Кром*]^  ужь 
дтихъ  прихотливыхъ    и  честолюбивыхъ   желашй,    впереди  воз- 
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ставадъ  еще  бол^е  существенный  вопросъ:  «деньги,  привезен* 
ныя  Настенькой,  конечно,  проживутся  въ  какой-нибудь  годъ, 
и  что  потомъ  будетъ?> 

<Вы  юноши  и  неюноши  >,  взываетъ  къ  намъ  авторъ,  <йщу- 
Щ1е  въ  Петербург]^  мЬстъ,  занятШ,  хл^ба,  вы  поймете  положе- 
Бзе  моего  героя,  зная,  можетъ  быть,  по  опыту,  чтб  значить  въ 
дтомъ  случа'6  потерять  последнюю  надежду,  посхЬднюю  опору, 
меяеду  т^мъ  какъ  раздражающаго  свойства  мысль  не  перестаетъ 
васъ  пресл'Ёдовать,  что  вотъ  тутъ-же  въ  этомъ  Петербурге,  сотни 
д'Ьятельностей,  тысячи  службъ  съ  прекраснымъ  жалованьемъ, 
•съ  баснословными  квартирами,  съ  любовью  начальниковъ  мо- 
гу щихъ  для  васъ  сд'Ьлать  вся  и  все— и  только  вамъ  ничего  не 
даютъ  и  васъ  никуда  не  пускаютъ!» 

Однажды,  чтобъ  скрыть  оть  Настеньки  свое  отчаян1е,  Кали- 
Бовичъ  проворно  ушелъ  изъ  дому.  Голова  его  р'^Ьшительно  по- 
мутилась: то  думалось  ему,  что  не  найдетъ  ли  онъ  потеряннаго 
<)умажника  со  ста  тысячами;  то  нельзя  ли,  наконецъ,  пойти  въ 
разбойники,  награбить  и  возвратиться  яшть  въ  общество. 

Вдру!^  раздался  сзади  его  знакомый  голосъ:  «Яковъ  Васильичъ!  > 
Балиновичъ  вздрогнулъ  вс^^мъ  гЬломъ.  Это  былъ  голосъ  князя 
Ивана  Раменскаго,  того  самаго,  который  когда-то  соблазнялъ 
его  жениться  на  богатой,  старой  и  уродливой  д'^вушкЬ  ради 
ея  милл10новъ. 

Возобновивъ  знакомство  съ  Балиновичемъ,  князь  пустился  на 
всевозможныя  козни,  чтобъ  склонить  его  (конечно  для  своихъ 
личныхъ  видовъ)  на  бракъ  съ  милл10неркой.  Онъ  такъ  искусно 
повелъ  д']^ло,  что  совершенно  запуталъ  Балиновича,  и  Калино- 
вичъ,  посл'Ь  долгой,  адски-мучительной  борьбы  съ  самимъ  со- 
бою, борьбы,  чуть  не  сведшей  его  въ  могилу,  бросилъ  Настеньку 
и  женился  на  д-Ьвушк*,  къ  которой  чувствовалъ  полное  отвра* 
щеше.  Князь,  по  уговору  съ  Балиновичемъ,  получилъ  отъ  него 
50.000  р.  за  сватовство. 

Лишь  только  Балиновичъ  сделался  богатъ,  какъ  холодный  и 
суровый  къ  нему  досел*  Петербургъ  сталъ  къ  нему  ласковъ 
до  н'Ьжности,  и  ВСЁ  его  честолюбивыя  мечты,  какъ  бы  по 
взмаху  волшебнаго  жезла,  стали  быстро   осуществляться.    Ему 
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стоило  только  дать  взятку  въ  2000  рублей  одной  вл1ятельной 
дам'^9  въ  внд^  пожертвовата  въ  пользу  пр1юта,  да  проиграть 
такую  же  сумму  какому-то  мощному  бюрократу,  и  служебная 
карьера  его  пошла,  какъ  по  маслу.  «Нед'бли  черезъ  дв'^Ь,  въ 
приказахъ  было  отдано,  что  титулярный  сов']^тникъ  Калиновичъ 
опред'^^леыъ  чиновникомъ  особыхъ  поручешй  при  одномъ  очень 
важномъ  лЕцк.  Черезъ  годъ  пронзведенъ  онъ  былъ  въ  коллежсше 
ассессоры,  награжденъ  всл^кь  за  т^мъ  орденомъ  Анны  3-й  степе- 
ни, а  года  черезъ  два  чиномъ  —  надворнаго  советника.  Занявъ  по- 
томъ  ы.1^сто  чиновника  особыхъ  порученШ  пятаго  класса,  онъ,  въ 
продолжен1е  четырехъ  л'бтъ,  получилъ  коллежскаго  сов'бтника, 
Владим1ра  на  шею  и  назначенъ  былъ,  наконецъ,  исправляющимъ 
должность  вице-губернатора  въ  ту  самую  губернш,  въ  которой 
н']&когда  былъ  ничтожнымъ  училящнымъ  смотрнтелемъ.> 

Эта  губерн1я  управлялась  совершенно  въ  дух'Ь  добраго  ста- 
раго  времени.  Во  глав^  управлешя  стоялъ  генералъ-лейтенантъ 
Базарьевъ,  одинъ  изъ  т^хъ  людей,  которые  твердо  убеждены, 
что  не  чиновники  существуютъ  для  государства,  а  государство 
для  чиновниковъ,  и  потому  все  чиновническое  сословге  губернш 
блаженствовало  подъ  отеческой  властью  этого  воеводы.  Новый 
вице-губернаторъ,  какъ  уже  вы  знаете,  смотр-Ьдъ  совершенно 
иначе  на  государственную  службу,  ч'бмъ  генералъ  Базарьевъ. 
Онъ  могъ  поступить  неблагородно  съ  дЬвушкой)  въ  которую 
былъ  влюбленъ,  могъ  обольстить  ее,  могъ  продать  себя  за 
деньги  женщин*,  которую  презира.!гъ;  но  государственная  слу- 
жба была  для  него  д^омъ  священнымъ  и,  какъ  чиновникъ, 
анъ  былъ  неподкупенъ  и  неумолимо  справедливъ  съ  подчинен- 
ными. Понятно,  что  между  новымъ  вице-губернаторомъ  и  на- 
чальникомъ  17берн1и  произошло  столкновен1е.  Калиновичъ,  сколь- 
ко это  было  въ  предЪлахъ  его  власти,  сталъ  см']^ло  раскрывать 
злоупотреблен1я  по  всей  губерн1и  и,  несмотря  на  отпоръ  со 
стороны  губернатора  и  другихъ  губернскихъ  властей,  сталъ 
энергически  противодействовать  всякимъ  злоупотреблен1ямъ, 
и  беззаконнымъ  д']^йств1ямъ  власти.  Слухъ  о  злоупотребленхяхъ, 
раскрытыхъ  Еалиновичемъ,  дошелъ  до    Петербурга,    и   оттуда 
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былъ  присланъ  чиновникъ,  для  ра8ъаснен1я  д'Ьла.  Чиновникъ 
этотъ  и  не  ааглянулъ  къ  губернатору,  а  повидавшись  съ  од- 
шшъ  только  вице-губернаторомъ^  отправился  прямо  на  сл^д* 
ств1е.  Этимъ  оскорбился  не  только  губернаторъ,  но  и  вс^  чи- 
новники губернскаго  города  пригали  въ  негодоваше  отъ  такого 
1ае810  та]е81;а(18  своего  благодетеля  и  отца  командира.  И  вотъ 
вс^  подчиненные  р-Ьшились  дать  ему  торжественный  об'Ьдь, 
дабы  излить  передъ  нимъ  чувства  благодарности  и  уязвить  его 
противника— Калиновича.  Об^кь  былъ  обильный,  собрате  мно- 
голюдно. Начались  прив'1тственные  тосты  виновнику  торжества. 
Губернаторъ  пришелъ  въ  умилеше,  всталъ  передъ  собрашемъ 
и  пронзнесъ  сл'бдующШ  кратшй,  но  восторженный  до  повзш 
спичъ:  «Господа,  на  все  это  я  могу  ответить  только  драгоцЬн- 
нымъ  для  насъ  изречен1емъ:  €  разумейте,  языцы,  яко  съ  вами 
Богь!> — <Съ  нами  Бо1^!>  повторило  восторженно  за  нимъ  все 
нечистое  сонмище  взяточниковъ  и  казнокрадовъ  и  принялось 
качать  на  рукахъ  своего  начальника. 

Но  результаты  сл'Ьдств1я  оказались  въ  пользу  Калиновича, — и 
губернаторъ  былъ  отставленъ,  а  Калиновичъ  назначенъ  на  его 
м^сто.  СдЁлавпшсь  полнымъ  хозяиномъ  губерши,  онъ  могъ  по- 
казать и  показалъ  на  бол'Ье  широкомъ  масштаб*]^  и  свой  умъ, 
и  свои  познашя,  и  свою  непоколебимую  честность.  Быстро  подъ 
его  управлешемъ  все  начало  принимать  новый  видъ.  Онъ  це- 
лыми толпами  сталъ  отставлять  продажныхъ  чиновниковъ,  при- 
жалъ  откупъ  и  всюду  истреблялъ  казнокрадство.  Словомъ,  въ 
его  правлеше,  по  выражешю  Пушкина,  какъ  въ  правлеше 
АнджелОу 

Законы  поднялись,  хватая  въ  когти  зло. 

Но  эти  блапя  д:Ьйств1я  не  прошли  ему  даромъ.  Слишкомъ 
сильна  была  та  темная  сила,  съ  которой  ему  пришлось  бороть- 
ся. Противъ  него  были  воздвигнуты  всевозможный  козни,  и  онъ 
вскоре  былъ  отставленъ  отъ  службы.  Съ  этимъ  обстоятель- 
ствомъ  совпало  другое:  его  оставила  его  жена,  и  онъ  пересталъ 
быть  распорядителемъ  ея  им'Ьтя  и  капиталовъ;  у  него  осталась 
только  та  совс']^мъ  негромадная  сумма  денегъ,  за  которую  онъ 
себя  продалъ. 
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Такъ  жалко  и  пошло  кончилъ  свою  карьеру  челов'Ъкъ  съ 
такимъ  свльнымъ  характеромъ  и  съ  такими  громадными  тре- 
бовашями  отъ  жизни,  какъ  Калиновить,  благодаря  своему  ели* 
шкомъ  ревностному  поклонешю  известному  Ваалу  и  чрезмер- 
ному уваженш  къ  внешнему  блеску  жизни.  Конечно,  смешно 
говорить  съ  сожалЪшемъ  объ  участи  вымышленнаго  .таца;  но 
какъ  не  скорбеть  глубоко  душою,  когда  вспомнишь,  что  это 
лицо  является  в^рнымъ  зеркаломъ  огромнаго  большинства  на- 
шихъ  современниковъ,  готовыхъ  жертвовать  вс^мъ  изъ-за  де- 
негъ  и  комфорта! 

<Для  кого  же,  впрочемъ,  восклицаетъ  нашъ  авторъ,  для  кого 
изъ  солидннхъ  и  образованныхъ  молодыхъ  людей  нашего  вре- 
мени не  им^еть  такого  значешя  комфортъ?>  Авторъ  дошелъ 
до  твердаго  уб^ждешя,  что  для  насъ,  д^тей  нынЬшняго  вЪка, 
слава,  любовь,  м1ровыя  идеи,  безсмертхе — ничто  передъ  комфор- 
томъ.  Все  это  въ  душахъ  нашихъ  случайное:  одинъ  только  онъ 
стоитъ  впереди  нашего  пути,  съ  своей  неизмеримо  притяга- 
тельной силой.  Бъ  нему-то  мы  направляемъ  все  наши  усил1я. 
Онъ  одинъ  нашъ  идолъ,  и  въ  жертву  ему  приносится  все  до- 
рогое, хотя  бы  для  этого  пришлось  оторвать  самую  близкую 
часть  нашего  сердца,  разорвать  главную  его  артерш  и  кровью 
изойти,  но  только  близенько,  на  подножш  нашего  золотаго 
тельца.  «Для  комфорта  проводится  трудовая,  до  чахотки,  жизнь; 
для  комфорта  десятки  летъ  изгибаются,  кланяются,  кривятъ 
совестью;  для  комфорта  кидаютъ  семейство,  родину,  едутъ  кру- 
гомъ  света,  тонутъ,  умираютъ  съ  голода  въ  степяхъ;  для  ком- 
форта чистымъ  и  нечистымъ  путемъ  ищутъ  наследства;  для 
комфорта  берутъ  взятки  и  совершаютъ,  наконецъ,  преступлен1я! > .. 
'  После  этихъ  словъ,  нашимъ  слушателямъ  не  трудно  разга- 
дать идею  романа. 

У  насъ,  милостивые  государи,  не  достало  бы  времени  под- 
вергать хотя  и  краткому  анализу  каждое  произведете  нашего 
юбиляра.  Онъ  написалъ  десять  большихъ  романовъ,  десять 
театральныхъ  пхесъ  и  многое  множество  повестей,  разсказовъ 
и  разныхъ  очерковъ.  Между  его  произведешями  есть  ташя,  какъ, 
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наприм'Ьръ,  Горькая  Судьбина,  трагедая  изъ  Русскаго  просто- 
народнаго  быта,  представляющая  такую  глубину  психическаго 
анализа,  что  потребовалось  бы  написать  ц^лый  томъ,  чтобъ 
указать  подробно  на  всЬ  красоты  ея.  Лучше  въ  заключеше 
нашей  р'Ьчи  бросимъ  опять  взгля;гь  на  обпцй  характеръ  д&1- 
тельности  нашего  юбиляра. 

Въ  произведен1яхъ  Писенскаго  на  читателя  д^йствуютъ  съ 
равною  силой  оба  главные  элемента  поэзш  —  и  трагичесшй^  и 
комическ1й.  И  паеосъ  его,  и  его  юноръ  изумительны.  Другая 
зам'Ёчательная  черта  его  произведешй:  какой-бы  бьггъ  ни  из- 
ображалъ  онъ,  его  изображешя  всегда  поражаютъ  верностью. 
Онъ  какъ  у  себя  дома  и  въ  крестьянской  избЪ,  и  въ  велико- 
л^пномъ  дом^  помещика,  и  въ  канцелярш  у^зднаго  суда,  и  въ 
зас^датн  акщонернаго  общества.  Наконецъ,  должно  заметить, 
что  въ  продолжеше  всей  его  двадцатипятилетней  литературной 
деятельности  не  было  ни  одного  сощальнаго  вопроса,  ни  одного 
общественнаго  явлешя  нашей  жизни,  ни  одной  идеи,  возникшей 
въ  среде  нашей  интеллигенщи,  которые  онъ  прошелъ  бы  равно- 
душнымъ  молчашемъ  въ  своихъ  произведешяхъ. 

Въ  виду  такого  честнаго,  широкаго  и  многосторонняго  слу- 
жешя  Русскому  слову  и  нашей  общественной  мысии,  могло  ли 
Общество  Любителей  РоссШской  Словесности  не  почтить  при- 
ветств1емъ  Алексея  беофилактовича  Писемскаго,  по  случаю 
двадцатипятилетняго  юбилея  его  деятельности?  могло  ли  об- 
разованное общество  Москвы  не  отнестить  съ  горячимъ  со- 
чувствхемъ  къ  этому  юбилею,  и  могутъ  ли  наконецъ  любители 
Росс1йской  Словесности  не  принести  глубокой  благодарности 
за  это  сочувств1е  представителямъ  Московскаго  общества  — 
нашимъ  почтеннымъ  посетительницамъ  и  посетителямъ? 
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ПЕРВОЕ   ПОЛНОЕ   ИЗДАН1Е 
,,ГОРЯ  ОТЪ  УМА." 

Наконецъ-то,  знаменитое  поэтическое  произведете,  которое, 
около  сорока  л'Ьтъ  тому  назадъ,  разошлось  по  всей  Россш  въ 
неслыханномъ  множеств'Ь  рукописныхъ  экземпляровъ,  произве- 
дете, которое  ВСЯК1Й  мало-мальски  образованный  Руссшй  знаегь 
ОТЪ  начала  до  конца,— наконецъ-то,  это  нацюнальнМшее  изъ 
нашихъ  литературныхъ  произведенШ  (разум']&ется,  поел*!;  басенъ 
Крылова)  напечатано  безъ  пропусковъ  и  искаженШ.  Смотришь 
и  не  в'Ьришь  глазамъ!..  Представьте  себ^,  что  веб  т6  уоюасныя 
м^ста  Грибо'Ёдовской  комедш,  которыя  всЬми  повторяются  на 
память  и  которыя  до  сихъ  поръ  были  тш,ательно  скрываемы 
ОТЪ  нашей  публики,  теперь  напечатаны  совершенно  такъ,  к&къ 
означенная  публика  читала  ихъ  въ  рукописи.  Любопытно  по- 
смотр'Ёть,  что  это  за  ужасныя  м^ста  и  <въ  какой  ж^^>,  па 
выражешю  Гоголевскаго  городничаго,  <ихъ  должно  опасаться.  > 
Посмотримъ. 
Начнемъ  съ  самаго  уа^сн']^йшаго  пассажа,  а  именно: 
До  сихъ  поръ  во  всЬхъ  печатныхъ  экземплярахъ,  Репети* 
ловъ,  разсказывая  о  своей  неудачной  женитьб']^  на  дочери  ба- 
рона фонъ-Клока,  м'Ётившаго  въ  министры,  въ  заключеше  вы- 
ражался такъ: 

Женился,  наконецъ,  на  дочери  его, 

Въ  приданое  взялъ  —  шишъ,  по  сдужб'Ь  —  ничего, 

Тесть  знатный^  а  что  проку. 

Посл'Ьдн]й  стнхъ  теперь  читается: 

Тесть  Нлмецъ^  а  что  проку! 
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Друш  изм^ненныя  или  пропущенная  м^ста  не  нен^е  ужа- 
сны. Приводимъ  ихъ  безъ  коментар1евъ  и  въ  таконъ  порядке, 
Vь  какомъ  они  сл'Ьдуютъ  въ  ЕНИГ]^. 

Въ  IV  явлеши  перваго  д^йствхя,  въ  монологЬ  Фамусова,  по- 
сл^  стиховъ: 

Да  не  въ  хадАнЪ  сида: 

Не  надобно  другаго  образца, 

Когда  въ  гдазахъ  прих'Ьръ  отца. 

ВЪ  печатныхъ  экземплярахъ  было  пропущено: 

Смотри  ты  на  меня:  не  хвастаюсь  сдоненьемъ, 
Однако-жъ    бодръ  и  св'Ьжъ,  и  донилъ  до  сЬдинъ, 
Свободенъ,  вдовъу  себ^Ь  я  господивъ... 
Монашескимъ  язв11стенъ  поведеньемъ! 

Въ  знаменитомъ  монологЬ  Фамусова  о  томъ,  какъ  Максимъ 
Петровичъ  попалъ  въ  силу,  всл'Ьдств1е  своего  троекратнаго  па- 
ден1я  на  куртагь,  преяаде  читалось: 

Быдъ  одобрительной  пожадоваяъ  улыбкой. 

Въ  наше  время  читается: 

Быдъ  высочайшею  пожалованъ  улыбкой...  *) 

Въ  ^отв-Ьтномъ  монологЬ  Чацкаго  на  монологъ  Фамусова  о 
Максим*  Петрович*  пропускались  до  сихъ  поръ  въ  печати 
ел*дующ1е  заключительные  стихи: 

Хоть  есть  охотники  поподличать  веад'Ь, 

Да  нынче  смФхъ  страшить,  н  держитъ  стыдъ  въ  у8д%, 

Недаромъ  налуютъ  ихъ  скупо  государи! 

Пропускалось  также  и  восклицате  Фамусова^  вызванное  этой 
€ентенц1ей: 

Ахъ,  Боже  мой,  онъ  карбовар1й! 

Въ  сл*дующемъ  за  этимъ  восклицашемъ  спор*  между  Фа- 
мусовымъ  и  Чацкимъ  видимъ  теперь  перем*ну  такого  рода: 


*)  Монологъ  о  Максим'Ь  Петровиче  весьма  долгое  время  вовсе  не  появлял- 
ся въ  печати,  хотя  и  произносился  на  сцен-Ь,  и  только  въ  очень  недавнее 
время  мы  увидали  его  въ  И8дан1яхъ,  печатаняыхъ  „по  рукописи,  употре- 
бжяеыой  при  представлеши  хомед1и  ва  Императорскихъ  1'еатрахъ.^ 
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Посл-Ь  сювъ  Чацкаго: 

у  покровителей  вЪвать  на  потодокъ, 
Явитьен  помолчать,  пошаркать,  пообедать. 
Подставить  стулъ,  поднять  платокъ. 

Прежде  читалось:  Нынгь  чгипаетея: 

Фанусовъ.  Факусовъ. 

Вотъ  что  онъ  ввдумалъ  проповедать.     Онъ  вольность  хочетъ  пропов'Ьдать* 

Чащой.  Чацюй. 

Кто  путешествуетъ,    въ  деревне    кто     Кто  путешествуетъ,    въ  деревп^   кто 
шиветъ...  ниветъ.- 

Факуеовъ.  Фануоовъ. 

Онъ  ничего  не  признаетъ.  Да  онъ  властей  не  признаетъ. 

Посл'Ь  словъ  Чацкаго,  обращенныхъ  къ  Фамусову,   заткнув- 
шему себ-Ь  уши: 

Да  обернитесь,  васъ  зовутъ. 

ВЪ  прежнихъ  издан1яхъ  мы  читали: 

Фанусовъ. 

А?  Что?   Ну,  такъ  и  жду  содома! 

теперь  сл-Ьдуеть  читать: 

А!  б1^нтъ\  Ну,  такъ  н  вду  содома.  *) 

Въ  разговор*]^  Фамусова  съ  Скалозубомъ  пропущены    сл']^ду- 
юпия  слова  Скалозуба: 

Да,  чтобъ  чины  добыть,  есть  мнопе  каналы: 
Объ  нихъ  какъ  истинный  философъ  я  сужу; 
Мн'Ь  только  бы  досталось  въ  генералы* 

Въ  панегирик*  Фамусова  Москв*  мы  теперь  въ  первый  разъ 
видимъ  въ  печати  стихи: 

А  дочекъ  кто  видалъ, — всякъ  голову  повФсь! 
Его  величество  король  былъ  ирусек1й  вд'Ьсь: 
Дивился  не  путемъ  иосковсвнмъ  онъ  д'Ьвицамъ,  ~ 
Ихъ  благонрав1Ю,  не  лицаиъ. 


*)  Мы  сказали:  сл'Ьдует'ь  читать,  потомучто  въ  издан1и  г.  Тиблена,  из- 
обилугощемъ  опечатками,  стихъ  этотъ  читается  такъ:  „А?  бунтъ1  я  такъ  я 
жду  садом  а! '^ 
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Въ  монологе  Чацкаго,  начинающемся  словами: 

„А  судьш  кто?" 

(д^йствхе  П,   явлен1е  5),    теперь  въ  первой  разъ   напечатано: 

Мувдиръ!  одивъ  мундиръ!  Онъ,  въ  прежнехъ  ихъ  быту, 
Когда-то  укрывадъ  —  расшитый  я  красивый  — 
Ихъ  слабодушие,  равсудка  лищету. 

И  накъ  за  ними  въ  путь  счастливый? 
И  въ  яенахъ,  въ  дочеркхъ  къ  мундиру  та-же  страсть. 
Я  самъ  къ  нему  давно-дь  отъ  нежности  отрекся? 
Теперь  ужъ  въ  это  хв%  ребячество  не  впасть, 

Но  кто-бъ  тогда  за  всЪми  не  увлекся? 
Когда  изъ  гвардш,  иные  отъ  двора, 

Сюда  на  время  пра'Ьзжади: 

Кричали  женщины  —  ура! 

И  въ  воздухъ  чепчики  бросали. 

Въ  сл-Ьдующемъ.  явленш,  въ  монолог*  Скалозуба,  посл4 
стиховъ: 

Мн^  нравится,  при  этой  см-ёгЬ, 
Искусно  какъ  коснулись  вы 
Преду б'&ждеюя  Москвы. 

прежде  обыкновенно  пропускалось: 

Къ  любимцаиъ,  къ  гвард1и,  къ  гвардейцаиъ,  къ  гБард1онцаиъ: 
Ихъ  золотцу,  шитью  —  дивятся  будто  солнцамъ! 
А  въ  первой  арм1и  когда  отстали?  въ  чемъ? 
Все  такъ  прилажено,  и  тальи  всЬ  такъ  узки, 

И  ОФицеровъ   ваиъ  начтемъ, 
Что  даже  говорить  иные  по-французски! 

Въ  разговор*  Чацкаго  съ  Молчалинымъ  (д'Ьйствхе  III,  явле- 
ше  3),  въ  прежнихъ  издан1яхъ  делалось  столько  зам']&чатель- 
ныхъ  перем^нъ  противъ  подлинника,  что  мы  считаемъ  нужнымъ 
привести,  для  параллели,  разгопоръ  этотъ  вполн*]^: 

Въ  прежнихъ  издан%яхъ  мы  читаемы      Въ  издап$и  %.  Тиблена: 

Молчалинъ.  Молчалинъ. 

Вакъ  не  дались  чины?  Ваиъ  не  дались  чины?  по  служб^ь  ме- 

усптьхъ? 

Чацк1й.  Чацв1й. 

Не  всякому  уеплхъ*  Чины  людьми  дсиотсл^ 

Л  люди  могутъ   обмануться. 
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Молчалжнъ. 

Какъ  удивлялась  мы\ 

ЧацвШ. 

Какое-жь   диво  тушь? 

Молчалинъ. 

Жалпли  васъ,- 

Чацв1й. 

Напрасный  труди 

Молчалинъ.  Молчалинъ. 

Татьяна  Юрьевна  разказывада  что-то,  Татьяна  Юрьевна  равкавывада  что-то, 
Изъ  Петербурга  воротясь,  Изъ  Петербурга  воротясь, 

Съ    иными    важными   людьми   про      Съ  мин*1страми  про  вашу  связь, 

вашу  связь,  Потоиъ  разрывъ... 

Потомъ  разрывъ... 

Чацк1й. 

Бй  почему  забота? 

Молчалинъ. 

Татьяне  ЮрьевнФ? 

Чацв1й. 

Я  съ  нею  незнаконт. 

Молчалинъ. 

Съ  Татьяной  Юрьевной? 

Чацк1й. 

Съ  ней  в'Ькъ  ны  не  встрЪчадись. 
Слыхадъ,  что  вздорнпя. 

Молчалинъ. 

Да  это,  подно,  та  ди-съ? 
Татьяна  Юрьевна!  изв'Ьстная;  притомъ 

Чиновные  и  додшностные 

ЪсЪ  ей  друзья  и  всЬ  родные. 
Къ  ТатьянЪ  Юрьевне  хоть  разъ  бы  съездить  вауъ... 

Чацв1й. 

На  что  же? 

Молчалинъ. 

Такъ.  Частенько  таиъ 
Мы  покровитедьство  находимъ,  гдЪ  не  х'Ьтииъ. 

Соч.  Б.  Н.  АднАЗОВА.  Т.  Ш.  28 
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Чацшй. 

я  изжу  къ  жевщинакъ,  да  только  не  за  этнмъ. 

Молгаадннъ. 

Какъ  обходительна,  добра,  мвла,  проста! 

Бады'даетъ,  нельзя  богаче, 

Отъ  Рождества  н  до  поста, 

И  лФтомъ  праздники  на  дач'Ь. 
Ну,  право,  чтобы  вамъ  въ  Москве  у  насъ  служить? 
И  яагражденья  брать  и  весело  пожить! 

Чацк1й. 

Когда  въ  д-Ьлахъ  —  а  отъ  весел1й  прячусь; 
Когда  дурачиться  —  дурачусь, 

А  см1^шивать  два  эти  ремесла 
Есть  тьна  искусниковъ:  я  не  наъ  ихъ  числа. 

Молчалинъ. 

Простите.  Впрочехъ,  тутъ  не  вижу  преступленья; 
Вотъ  самъ  вома  вокичъ,  —  знакомъ  оиъ  вамъ? 

Чацв1й. 

Ну,  что-жъ? 

Молчалинъ.  Молчалинъ. 

Отличнаго  ума  и  повебенья.  При  трехъ  миныстрахъ  былъ  начальникъ 

атдлленья, 
Иэъ  Летербурга  кь  нсикъ  переведенъ.  Переведенъ  сюда... 

ЧацК1Й. 

Хорошъ! 
ПустЬйш1й  челов^къ  взъ  саиыхъ  безтолковыхъ. 

Молчалинъ. 

Какъ  можно!  Слогъ  его  зд^Ьсь  ставятъ  въ  образецъ. 
Читали  вы? 

ЧацвШ. 

Я  глупостей  не  чтецъ, 
А  пуще  образцовыхъ. 

Молчалинъ. 

НЪтъ,  ин'Ё  такъ  довелось  съ  пр1ятностью  прочесть. 
Не  сочинитель  я... 
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Чащий. 

и  по  всему  заметно. 

Молчалинъ. 

Ые  смЪю  моего  сушденья  произнеоть. 

Чацк1Й. 

ЗачФкъ  же  такъ  секретно? 

Молчалинъ. 

Въ  ИОВ  д-Ьта  не  должно  см^ть 
Свое  сужден1е  имЪть. 

Чацк1й. 

Помидуйте,  мы  еъ  вами  не  ребята; 
Зач'Ьмъ  же  мн^нхн  чуж1я  тодько  святы? 

Молчалинъ.  Молчалинъ. 

В^дь  надобно  -  жъ  другихъ  ымлть  вь    В«дь  надобно  -  жъ  з<мш:лть  отъ  дру- 

виду.  гихъ. 

Чацк1й.  ЧациШ. 

ЗачЪмъ  же  надобно?  Зач^Ьмъ  же  надобно? 

Молчалинъ.  Молчалинъ. 

Чтобъ  не  попасть  въ  блду,  Въ  чинахг  мы  не  большихъ. 

На  вопросъ  Хлестовой: 

Вы  прежде  были  вд'Ьсь...  въ  подку  томъ  гренадерсвомъ? 

Окалозубъ  ВЪ  прежнихъ  издан1яхъ  обыкновенно  отв'Ьчалъ: 

То-есть,  хотите  вы  сказать, 

Въ  Новоземдяаскомъ  мушкатерскомъ. 

а  теперь  р'Ьшается  прямо  сказать: 

Въ  Ею  Высочества^  хотите  вы  сказать, 
Новоземдянсвоиъ  мушкатерскомъ. 

Въ  разговор*  Загор^цкаго  съ  глухою  графиней-бабушкой 
яаходимъ  теперь  тоже  следующую  очень  опасную  фразу,  печа- 
таемую зд-Ьсь  нами  курсивомъ: 

Гр.  Бабушка. 

Что?  кг  фармазокамъ  въ  клобъ? 
Пошедъ  опъ  въ  бусурнаны? 

28* 
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Въ  прен1и  о  причинахъ  помешательства  Чацкаго  до  сихъ- 
поръ  не  печаталось  сл']^дующее  м^сто,  которое  одно  ыогло  бьЕ 
дать  Грибоедову  право  на  славу  зам^чательнаго  сатирика. 

Ученье  —  вотъ  чума!  учевость  —  вотъ  причина, 

Что  нывче  пуще,  чФиъ  погда, 
Безумвыхъ  развелось  людей  и  дЪдъ,  и  мнФп1й. . 

Хлестова. 

и  впрямь  съ  уиа  сойдешь  отъ  этяхъ  отъ  одпихъ- 
Отъ  паЕс1оновъ,  шкодъ,  дицеевъ...  какъ  бишь  ихъ? 
Да  отъ  ланварточныхъ  взаинныхъ   обучен1Й. 

Княгиня. 

Н-Ыь,  въ  Петербург*   институтъ 
Пе...да...го...ническ1Й,  —  такъ,  впшется,  зовутъ... 
Такъ  упражняются  въ  расколахъ  и  безв'Ьрьи 

Профессора!  У  нихъ  учился  пашъ  родня, 
И  вышелъ,  хоть  сейчасъ  въ  аптеку,  въ  подмастерья; 
Отъ  женщввъ  б'Ьгаетъ,   я  даже  отъ  меня; 

Чивовъ  не  хочетъ  звать!  онъ  химикъ,  опъ  ботанивъ^ 

Кназь  ведоръ,  мой  пламянникъ! 

Свалозубъ. 

я  васъ  обрадую:  всеобщая  молва, 
Что  есть  проектъ  пасчетъ  лицеевъ,  школъ,.гимназ1й; 

Тамъ  будутъ  лишь  учить  по  нашему:  разъ,  два,  — 
А  книги  сохринятъ  такъ,  для  большихъ  овазШ. 

Фаиусовъ. 

Серг-Ьй  СергЬичъ!  н*тъ,  ужъ  коли  зло  пресЬчь,  — 
Забрать  ВС*  книги  бы,  да  сжечь. 

ЗагорАцвШ,  съ  кротостью. 

Ц*тъ-съ,  книги  книгамъ  рознь;  а  еслибъ  между  нами 

Былъ  цензоромъ  вазначевъ  я, 
На  басни  бы  налегъ.  Охъ,  басни  смерть  моя! 
Насмешки  в'Ёчныя  надъ  львами,  надъ  орлами! 

Кто  что  ни  говори,  — 
Хоть  и  животвыя,  а  все-таки  цари. 

Въ  разговор*!  между  Чацкимъ  и  Репетиловымъ  тоже  теперь* 
встр'Ьчаемъ  перем'Ьны. 
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РепеФиловъ. 

Иаъ  шумнаго  я  зас1)дапья. 
Пожалуйста^  мйлчи^  я  слово  даль  молчатг. 
3^  насъ  есть  общество  м  тайныя  собранья 

По  четвергаиъ.  Секретюьйшгй  союзъ! 

Чацшй. 

Ахъ  братецъ,  я  боюсь! 
Какь  въ  клубль? 

Репетиловъ. 

Именно!.. 

ЧацвШ. 

Вотъ  .м)ьры  чрезвычайны.^ 
'Чтобъ  въ  зашей  прогнать  и  васъ.  и  ваши  тайны. 

Репетиловъ. 

Напрасно  страоп  тебя  беретъ. 

Вслухг  громко  говоримъ^  никто  не  разберетъ. 

Все,  чт5  перепечатано  нами  зд'Ьсь  курсивомъ,  только  въ  ны- 
!е1^шнемъ  году  въ  первый  разъ  дов'^рено  типографскимъ  станкамъ. 

Разсуждеше  Репетилова  о  государственной  служб*  тоже,  на- 
«онецъ,  обнародовано.  Вотъ  этотъ  глубокомысленный  и  энерги- 
ческ1й  протестъ  противъ  существующаго  порядка  вещей: 

Секретари  его  '")  всЬ'  хамы,  вс%  продажны, 

Людишки,  пишущая  тварь, 
ВсЬ  вышли  въ  знать,  всФ  нынче  ващнм: 

Гляди-ка  въ  сдресъ-калсндарь. 

ТьФу!  служба  и  чипы,  кресты — душ*  мытарства. 
Лохиотьевъ  АлексЬй  чудесно  говоритъ, 
Что  радикальный  потребны  тутъ  л'Ькарства: 

Жслудокъ  больше  не  варить. 

Наконецъ,  люди,  незнаю1Д1е  Горя  отъ  ума  по  рукописи,  мо- 
1гутъ  узнать  изъ  издан1я  г.  Тиблена  еще  три  ужасный  вещи.  Во- 
«ервыхъ,  что  Репетиловъ  толкуетъ  въ  клуб-Ь  не  о  литератур- 
номъ  д'Ьл4,  а  о  государствепномъ^  вовторыхъ,  что  Загор'Ьцйй 
искренно  признается  Репетилову,  что  онъ  ужасный  либералъ^ 
и  втретьихъ^  что  Чацв1й,  наедин'Ь  съ  самимъ  собой,  называетъ 
Скалозуба  созв)ьздгемъ  маневроеъ  и  мазурки. 


*)  Барона  Фопъ-Клока,  и'Ьтившаго  въ  министры. 
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И  такъ  вотъ  ъсЬу  —  сколько  мы  могли  зам'Ьтить,  зловредные 
м4ста,  которыя  утаивались  въ  продолжен1е  почти  сорока  л4тъ 
отъ  публики,  впрочемъ,  знавшей  ихъ  на:изусть.  Зам'бчательно, 
что  н-Ёсколько  л^тъ  тому  назадъ  появились  дешевыя  издан1я 
Горя  отъ  умйу  въ  которыхъ  подобныя  утайки  увеличились 
числомъ  и  усилились  характеромъ.  Такъ,  наприм'1ръ,  тогда  было 
сочтено  нужнымъ  скрыть  отъ  публики,  что  Сергей  СергЬичъ 
Скалозубъ  поАковникЪу  между  т']^мъ  какъ  онъ  л'ётъ  тридцать 
состоялъ  печатно  въ  этомъ  чин'Ё.  Не  понимаемъ,  за  чтб  же 
былъ  равжалованъ  такой  исправный  служивый? 

Нельзя  не  поблагодарить  издателя,  что  онъ  первый  напеча- 
талъ  Горе  отъ  ума  въ  полномъ  вид-Ь,  и  при  этомъ  нельзя  не 
порадоваться,  какою  любовью  и  популярностью  пользуется  без- 
смертное  произведете  Грибоедова;  ибо,  несмотря  на  то,  что 
въ  каждомъ  порядочномъ  дом'Ь  есть  одинъ  или  несколько  руко- 
лисныхъ  эЕземпляровъ  этой  комед1и,  новое  издан1е  ея  раску- 
пается на  расхватъ;  конечно,  атому  способствуетъ  и  ц'Ьна:  эта 
опрятно  и  довольно  красиво  (хотя  увы!  со  множествомъ  опе- 
чатокъ)  изданная  книжечка  стоитъ  всего  гривенникъ. 
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НЕКРОЛОГЪ   *). 

Еще  потеря!  Въ  ночь  со  2-го  на  3-е  шня  скончался  въ  Мо- 
скве Михаилъ  Бгоровичъ  КублицЕШ.  Кто  въ  Москв*!  незналъ 
его?  но  мнопе  ли  его  ц-Ьнили  по  достоинству?  Въ  этой  потер* 
дв-Ь  потери — потеря  для  искусства,  потеря  для  общества.  Искус- 
ство потеряло  въ  немъ  безпристрастнаго,  тонкаго  и  въ  высшей 
степени  просв^щеннаго  ц-Ьнителя,  общество— серьезнаго  собе- 
седника, серьезности  р4чей  котораго  оно,  благодаря  просто- 
те выражешй  покойнаго  и  отсутствпо  педантизма,  до  сихъ  поръ, 
можетъ  быть,  еще  и  не  замечало.  Этотъ  человЬкъ  былъ  свя- 
зующимъ  звеномъ  между  св-Ьтскимъ  обществомъ  и  ученымъ  и 
художественнымъ  м1ромъ.  Онъ  излагалъ  передъ  светскими  людь- 
ми въ  общедоступной  форм*  все,  что  выработала  наука,  пре- 
имущественно эстетика.  У  этого  челов-Ька  надъ  всЬми  чув- 
ствами преобладала  одна  страсть  —  любовь  къ  искусству;  къ 
этой  страсти  примыкалъ  самый  живой  интересъ  къ  усп'1хамъ 
и  движен1ю  по  вс4мъ  отраслямъ  челов-Ьческихъ  знанШ.  Онъ 
могъ  сказать  про  себя:  Ьото  зпт  еь  П1Ь11  Ьитаппт  а  те  аИ- 
еппт  е88е  ри1;о.  Онъ  горячо  интересовался  и  волновался  всЬмъ, 
что  относится  къ  области  интеллигенцш:  онъ  не  оставлялъ  не 
прочитанной  ни  одной  сколько-нибудь  зам'бчательной  книги,  не 
пропускалъ  ни  одного  зам^чательнаго  спектакля  или  концерта. 


"*)  Михаидъ  Бгоровичъ  Куб1вцк1й  родмся  въ  1821  году  въ  Ряяави.  Сду- 
жвлъ  вЪкотороо  вреня  при  московсвонъ  губерпсвомъ  провурор'Ь.  Въ  1848  г. 
посЪтилъ  Парияъ  и  съ  того  времени  почти  ежегодно  проводилъ  л'Ьто  за 
границей. 
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ни  одного  диспута  на  ученую  степень,  ни  одной  вступительной 
лекщи  новаго  профессора.  Всяшй  сколько-нибудь  замечатель- 
ный д^^ятель  на  поприще  художества  или  науки  ужъ  былъ  близокъ 
его  сердцу,  какъ  кровный  родственникъ,  хотя  бы  онъ  вовсе  не 
былъ  ему  знакомъ  лично:  онъ,  Богъ  знаетъ  откуда,  узнавалъ 
самыя  Т0НК1Я  подробности  его  бюграфш,  и  только-что  умиралъ 
одинъ  изъ .  подобныхъ  деятелей,  какъ  С1ю  же  минуту  изъ  устъ 
Кублидкаго  можно  было  выслушать  самую  безпристрастную 
оценку  всЬхъ  достоинствъ  умершаго  и  так1е  многозначитель- 
ные факты  изъ  его  жизни,  какихъ  мы  почти  никогда  не  встр^- 
чаемъ  въ  газетныхъ  некрологахъ.  Это  былъ  челов^къ,  изучавппй 
всю  свою  жизнь  глубоко  и  основательно  искусство,  преимуще- 
ственно сценическое  и  музыкально-драматическое,  изучавппй 
его  какъ  въ  памятникахъ  и  предан1яхъ  прошедшаго  времени, 
такъ  и  въ  современныхъ  явлен1яхъ...  И  какой  глубошй  знатокъ 
былъ  онъ  въсцен^,  какь  онъ  понималъШекспиря,  какъ  тонко 
анализировалъ  онъ  игру  актеровъ  и  п-^нге  драматическихъ  п^в- 
цовъ!  А  между  т^мъ  мнопе  ли  изъ  знавшихъ  его  знаютъ,  квг 
кой  онъ  былъ  глубок1й  знатокъ  и  ц'Ьнитель  искусствъ?..  Но 
отчего  же?  В'Ёдь  онъ  не  таилъ  своихъ  знан1й,  в'Ьдь  онъ  гово- 
рилъ  всегда  объ  искусств']^  во  всеуслышанхе...  Д'&ло  въ  томъ, 
что  онъ  говорилъ  черезчуръ  просто,  скромно,  не  принимая  на 
себя  вида  ученаго  знатока  или  генерала  отъ  эстетической  кри- 
тики: онъ  говорилъ,  какъ  челов'Ькъ  равный  всбмъ  присутству- 
ющимъ...  И  какое  наслаждеше  было  слушать  его,  спорить  съ 
нимъ!  Еакъ  бы  ни  былъ  онъ  затронутъ  за  живое  въ  спор*!, 
онъ  сохранялъ  всегда  не  только  наружное,  но  и  внутреннее 
спокойств1е:  при  самомъ  горячемъ  спор*]^  въ  голос']^  его  никогда 
не  слышалось  ни  одного  раздраженнаго  звука.  Намъ  недавно 
случилось  слышать  за  однимъ  об-Ьдомъ,  устроеннымъ  литерато- 
рами, какъ  одинъ  археологъ  (въ  высшей  степени  серьезный 
знатокъ  русскихъ  древностей,  но  ео  1р80  не  знатокъ  п4шя) 
спорилъ  съ  Кублицкимъ  о  какой-то  п-Ьвиц*.  Челов^къ  съ  дру- 
гимъ  характеромъ,  ч-бмъ  покойный  Михаилъ  Егоровичъ,  могъ 
бы  разгромить  и  уничтожить    своего  оппонента,    заваливъ  его 
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одними  учеными  терминами,  или  же  не  сталъ  бы  вовсе  гово- 
рить съ  нимъ;  но  покойный  спорилъ  съ  своимъ  противникомъ, 
спорилъ  съ  какой-то  отеческой  нежностью,  стараясь  доказать 
ему  въ  самыхъ  общедоступныхъ,  въ  самыхъ  популярныхъ  вы- 
ражен1яхъ  достоинство  защищаемой  имъ  певицы. — Искусство, 
изящное,  прекрасное,  въ  самомъ  высокомъ  значенш  этого  слова, 
было  для  Кублицкаго  все:  онъ  могъ  бы  сказать  вм4ст*  съ  Мо- 
цартомъ  Пушкина,  обращаясь  къ  кому-нибудь  изъ  себ4  подоб- 
ныхъ  (каковыхъ,  впро.чемъ,  у  насъ  не  слишкомъ  много): 

Когда  бы  всЬ  такъ  чувствовали  еиду 
Гарион1и!  Но  н'бтъ!  Тогда-бъ  не  могъ 
И  мгръ  существовать:   викто-бъ  не  етадъ 
Заботиться  о  нуждахъ  низкой  жввни, 
ВсЪ  предались  бы  вольному  искусству. 
Насъ  мало  избраниыхъ,  счастливцевъ  праздныхъ, 
Пренебрегающихъ  презр'Ьнной  пользой, 
Ёдинаго  прекраснаго  жрецовъ!.. 

Изъ  произведен1й  покойнаго  Кублицкаго  наиболее  зам'Ьча- 
тельны  его  книги:  с(Истор1я  театра»  и  с(Истор1я  музыкальной 
драмы,»  а  также  и  статьи  его  и  зам'бтки  о  спектакляхъ  и  кон- 
цертахъ,  печатавш1яся  въ  разныхъ  газетахъ  за  подписью  М.  К 
Въ  лосл']^днее  время,  вооружившись  громадной  эрудищей  по 
части  всего,  что  касается  сцены,  онъ  задумалъ  цЬлъА  рядъ 
статей  о  зам']Ьчательн^йшихъ  сценическихъ  художникахъ^  то  есть 
объ  актерахъ  и  драматическихъ  п-Ьвцахъ.  Но  онъ  усп-Ьлъ  на- 
писать только  характеристику  трагика  Мочалова,  которую  про- 
читалъ  въ  публичномъ  засЬданш  въ  Обществе  Любителей  Рос- 
С1ЙСК0Й  Словесности,  состоящемъ  при  Московскомъ  универси- 
тегЬ;  чтеше  им-Ьдо  громадный  усп^хъ.  Какъ  намъ  памятно  это 
чтен1е!  какъ  намъ  памятны  посл']^дн1я  заключительныя  слова 
Кублицкаго!  Говоря  о  томъ,  что  онъ  счелъ  долгомъ  сказать  все 
что  знаетъ  и  все,  что  можетъ  сказать  о  Мочалов-Ь,  онъ  при- 
бавилъ:  «Мочаловъ  былъ  любимець  московскаго  общества;  онъ 
умеръ  почти  тридцать  л-Ьтъ  тому  назадъ,  и  до  сихъ  поръ  н-Ьтъ 
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ей  одной  его  б10граф1и,  ни  одной  статьи  о  немъ ..  Мы  реши- 
лись говорить  о  Мочалов^  съ  той  ц'Ьлью,  чтобъ  никто  не  могъ 
применить  къ  нашему  трагику  словъ  Гамлета  объ  Офелш: 

Схоронили  —  позабыли.'' 

И  МЫ  пишемъ  этотъ  некрологъ  съ  той  ц^лью,  чтобъ  никто 
се  им^лъ  права  сказать,  что  у  насъ  въ  Москв*]^,  похоронивъ 
Кублицкаго,  позабыли  его. 
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ЯНВАРСКАЯ  КНИЖКА  „РУССКАГО  ВЕСТНИКА"  1875  Г. 

Никогда  нервая  книжка  Русскаго  Вгьсттта  не  была  пря- 
БлекательнЪе  теперешней.  Въ  ней  напечатана  новая  пхеса  А. 
6.  Писемскаго  («Просв'Ьщенное  время»)  и  начало  новаго  романа 
Л.  Н.  Толстаго  («Анна  Каренина»).  Писемсшй^  Толстой — ^доропя 
имена  для  нашей  публики:  ташя  имена,  всл'Ъдств1е  экономиче- 
скихъ  соображен1й  издателей,  р'Ьдко  сходятся  у  насъ  въ  лите- 
ратур'Ь  въ  одной  журнальной  книжк]^.  Писемсюй,  не  говоря 
уже  о  его  талант*,  теперь  особенно  интересенъ  для  публики, 
какъ  недавшй  юбиляръ,  юбилей  котораго  былъ  принятъ  съ 
такимъ  горячимъ  сочувствхемъ  вс4ми,  кому  дорога  родная  сло- 
весность. О  немъ  такъ  много  говорятъ  теперь  и  въ  обществ*, 
и  въ  печати,  что  можно  вообразить,  съ  какимъ  живымъ  инте- 
ресомъ  будутъ  читать  его  шесу  даже  и  тЬ,  кто  видЬли  ее  на 
сцен*  въ  прошлый  четвергъ.  Не  станемъ  разсказывать  подробйо 
содержан1е  драмы  Писемскаго;  укажемъ  только  на  ея  идею. 
Авторъ  не  въ  первый  разъ  (и  над*емся^  не  въ  посл*дшй) 
ставитъ  къ  позорному  столбу,  какъ  онъ  д-Ьлаетъ  это  въ  новой 
своей  шес-Ь,  главный  порокъ  нашего  времени  —  всецелую  пре- 
данность матерьялизму.  Но  до  сихъ  поръ  онъ  раскрывалъ  передъ 
нами  въ  своихъ  энергаческихъ  сатирахъ  только  одну  сторону 
этого  постыднаго  недуга  —  рабское  поклонеше  деньгамъ  и 
чрезмерное  стремленхе  къ  вн*шнимъ  удобствамъ  жизни,  въ 
ущербъ  нравственнымъ  интересамъ.  Новая  же  его  теса  указы- 
ваетъ  на  другую  сторону  этой  нравственной  эпидем1И  —  на 
грубыя  отношешя  мужчины  къ  женщин*,  —  т*  грубыя  отно- 
шен1я,  которыя   не  зам*тишь   въ  гостиной  и  которыя   состав- 
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ляютъ  тайну  внутреннихъ  комнатъ.  Удовлетворенхе  чувствен- 
иыхъ  желан1й  безъ  освящешя  ихъ  высокимъ  чувствомъ  нрав- 
ственной привязанности,  основанномъ  на  уважеши  къ  душевнымъ 
достоинствамъ  женщины,  представляетъ  такое  явлен1е  семейной 
жизни,  которое  давно  -  бы  должно  было  вызвать  негодоваше 
серьезнаго  сатирика.  Сколько  людей,  которые  думаютъ,  что 
ц-Ьль  брака  составляетъ  только  чувственное  наслаждеше,  и  что 
онъ  не  обязываетъ  ни  къ  какому  нравственному  долгу  мужа 
передъ  женой.  Конечно,  эти  люди  ни  въ  чемъ  не  повинны 
передъ  закономъ,  который  не  можетъ  входить  въ  регламентащю 
супружескихъ  отношенШ,  какъ  д-Ьлалъ  это  предполагаемый 
авторъ  Домостроя,  добрый  попъ  Сильвестръ,  указывавш1й  гроз- 
ному царю,  какъ  нужно  жить  съ  Анастас1ей,  и  ум-Ьрявшай  сво- 
ими наставлешями  его  влюбленный  пылъ.  Но  неужели  такъ 
трудно  понять,  что  сношен1я  съ  женой,  состояпця  только  изъ 
однихъ  поц'Ьлуевъ,  унижаютъ  святость  брака  и  д^лаютъ  изъ 
женщины  то.1ьк6  «рабу  желав1й  легкихъ  мужа»,  какъ  выразился 
Пушкинъ,  и...  и  просто  развращаютъ  ее  —  притупляютъ  въ  ней 
нравственную  привязанность  къ  мужу.  Эти-то  грубыя  отношешя 
и  разоблачилъ,  съ  свойственной  ему  силой  и  неумолимой  стро- 
гостью, Писемсшй  въ  новой  своей  тесЪ.  Женщина,  въ  ней 
представленная,  не  нашла  удовлетворешя  чувству  нравственной 
страсти  ни  въ  щж,^,  ни  въ  любовник']^^  который  изм']&няетъ  ей 
самымъ  безсов'^Ьстнымъ  образомъ.  Она  видитъ,  что  не  она  окна 
такъ  несчастна  въ  любви,  видитъ,  что  вокругъ  нея  повсюду 
сближешя  между  мущиной  и  женщиной  основываются  только 
или  на  грубыхъ  плотскихъ  вдечешяхъ,  или  на  алчности  къ 
деньгамъ.  Обманутая  вс^^ми  и  лишенная  всякихъ  средствъ  къ 
существовашю.  она  пряходитъ  въ  отчаяше,  близкое  къ  сума- 
шеств1ю,  и  приб']^гаетъ  къ  самому  распространенному  въ  наше 
время,  самому  модному  способу  покончить  съ  своими,  страда- 
шями,  т.  е.  застр']^ливается  изъ  револьвера.  Передъ  т^мъ  какъ 
совершить  самоуб1йство,  она^  сидя  за  ужиномъ,  въ  присутствш 
мужа  и  любовника,  требуетъ  вина  и  провозглашаетъ  сл']&дующ1й 
тостъ:  «за  здоровье  вс^^хъ  лоретокъ,  кокотокъ  и  камелШ!  Что-жъ 
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ВЫ  не  пьете?  Вы  только  ихъ  и  любите  нынче...  Он-Ь  вамъ  мил^й 
всякой  честной  женщины,  и  не  почеиу  другому,  какъ  потому, 
что  мен'Ье  затрогнваютъ  вашъ  эгоизмъ:  ихъ  можно  бросить 
каждоминутно,  безъ  всякаго  зазр^шя  сов'Ьсти,  хоть  умри  она 
отъ  того,  и  сейчасъ  -  же  найти  другую  —  лучше,  моложе... 
красивее!...  Пейте!» 

Дай-то  Богъ,  чтобы  эти  слова  —  этотъ  вопль  отчаянгя  не 
былъ  гласомъ  вошющаго  въ  пустын-Ь  въ  отношен1и  читателей 
новой  П1есы,  чтобъ  онъ  вызвалъ  краску  на  лицо  многихъ  и 
пробудилъ  бы  въ  нихъ  чувство  стыда  и  раскашя! 

Новый  романъ  Толстаго  полонъ  всЬхъ  тЬхъ  достоинствъ  и 
красотъ,  которыми  мы  привыкли  любоваться  въ  его  произведе- 
шяхъ,  —  глубиной  психическаго  анализа,  мастерскимъ  очерта- 
шемъ  характеровъ  и  разнообразхемъ  и  изобилхемъ  новыхъ  ти- 
повъ.  Мы  не  станемъ  разбирать  этотъ  романъ,  такъ  какъ 
теперь  взъ  него  напечатаны  только  первыя  семь  главъ,  а  онъ, 
говорятъ,  будетъ  печататься  въ  продолженхе  ц-Ьлаго  года.  Мы 
ограничимся  приведешемъ  изъ  него  двухъ  цитатъ.  Вотъ  инте- 
ресное м'Ьсто  изъ  описания  характера  одного  изъ  д'Ьйстлующихъ 
лицъ  —  лица  особенно  зам']Ьчательнаго,  какъ  представляющаго 
самый,  такъ  сказать,  современный  типъ  русскаго  человека 
изв'Ьстнаго  круга: 

«Степанъ  Аркадьевичъ  получалъ  и  читалъ  либеральную  газету, 
не  крайнюю,  но  того  направлеихя,  котораго  держалось  большин- 
ство. И  не  смотря  на  то,  что  ни  наука,  ни  искусство,  ни  по- 
литика собственно  не  интересовали  его,  онъ  твердо  держался 
т4хъ  взглядовъ  на  вс4  эти  предметы,  какихъ  держалось  боль- 
шинство и  его  газета,  и  изм'Ьнялъ  ихъ  только  когда  большинство 
изм']^няло  ихъ,  или  лучше,  не  изм']^нялъ  ихъ,  а  они  сами  въ 
немъ,  незам'Ьтно,  изм']&нялись. 

«Степанъ  Аркадьевичъ  не  избиралъ  ни  направлен1я,  ни  взгля- 
довъ, а  эти  направлешя  и  взгляды  сами  приходили  къ  нему, 
точно  такъ  же,  какъ  онъ  не  выбвралъ  формы  шляпы  илп  сюрту- 
ка, а  бралъ  которыя  носятъ.  А  вжЬть  взгляды,  ему,  жившему 
въ  изв^стномъ  обществ'^,  при  н']^которой  д'Ьятельности   мысли, 
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развивающейся  обыкновенно  въ  известные  годы,  было  такъ-же 
необходимо,  какъ  им'Ьть  шляпу.  Бели  и  была  причина,  почему 
онъ  предпочиталъ  либеральное  направлете  консервативному, 
какого  держались  тоже  мнопе  изъ  его  круга,  то  это  произошло 
не  отъ  того,  чтобъ  онъ  находилъ  либеральное  направлен1е  бол^е 
разумнымъ,  но  потому,  что  оно  подходило  ближе  къ  его  образу 
жизни.  Либеральная  парт1я  шворила,  что  въ  Росс1и  все  дурно, 
и  действительно  у  Степана  Аркадьевича  долговъ  было  много,  а 
денегъ  решительно  не  доставало.  Либеральная  парт1я  говорила, 
что  бракъ  есть  отжившее  учрежден1е,  и  что  необходимо  пере- 
строить его,  и  действительно,  семейная  жизнь  доставляла  мало 
удовольствШ  Степану  Аркадьевичу  и  принуждала  его  лгать  и 
притворяться,  что  было  такъ  противно  его  натуре.  Либеральная 
парт1я  говорила,  пли,  лучше,  подразумевала,  что  релипя  есть 
только  узда  для  варварской  части  населен1я,  и  действительно 
Степанъ  Аркадьевичъ  не  могъ  вынести  безъ  боли  въ  ногахъ 
даже  короткаго  молебна  и  не  могъ  понять,  къ  чему  все  эти 
страшныя  и  высокопарныя  слова  о  томъ  свете,  когда  и  на  семь 
жить  было  бы  очень  весело.  Вместе  съ  этимъ,  Степану  Ар- 
кадьевичу, любившему  веселую  шутку,  было  пр1ятно  иногда  оза- 
дачить смирнаго  человека  темъ,  что  если  уже  гордиться  поро- 
дой, то  не  следуетъ  останавливаться  на  Рюрике  и  отрекаться 
отъ  перваго  родоначальника  —  обезьяны.  Итакъ,  либеральное 
направлен1е  сделалось  привычкой  Степана  Аркадьевича,  и  онъ 
дюбилъ  свою  газету,  какъ  сигару  после  обеда,  за  легкШ  ту- 
мапъ,  который  она  производила  въ  его  голове.  Онъ  прочелъ 
руководящую  статью,  въ  которой  объяснялось,  что  въ  наше 
время  совершенно  напрасно  поднимается  вопль  о  томъ,  будто 
бы  радикализмъ  угрожаетъ  поглотить  все  консервативные  эле- 
менты и  будто  бы  правительство  обязано  принять  меры  для  по- 
давлен1я  революгцонной  гидры,  что,  напротивъ,  сспо  нашему 
мнешЮу  опасность  лежитъ  не  въ  мнимой  револющонной  гидре, 
а  въ  упорстве  традицюзности,  тормозящей  прогрессъ»,  и  т.  д. 
Онъ  прочелъ  и  другую  статью,  финансовую,  въ  которой  упо- 
миналось о  Бентаме  и  Милле,  и  подпускались  шпильки  мини- 
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«терству.  Со  свойственною  ему  быстротою  соображешя,  онъ 
поншсалъ  звачеше  всякой  шш1льки:  отъ  вого  и  на  кого  и  ш> 
какому  случаю  она  была  направлена,  и  это,  какв  всегда,  до- 
ставляло ему  некоторое  удовольствае». 

Изъ  следующей  цнтаты  читал'елж  увидать,  какъ  тонко  под- 
м'бтилъ  авторъ  тЬ  признаки  переходнаго  состояшя  нашнхъ  об- 
щественныхъ  возврЪшй  на  семью,  которыя  кладутъ  печать  не- 
решительности и  колебан1я  на  семейные  распорядки  большин- 
«ства  нашего  цивилизованнаго  общества: 

а  Сама  княгиня  (мать  одной  изъ  героинь  романа)  вышла  за- 
мужъ  тридцать  л^тъ  тому  назадъ,  по  сватовству  тетушки.  Же- 
вихъ,  о  которомъ  было  все  уже  влередъ  извЬетно,  прхЪхалъ, 
увндалъ  невесту,  и  его  увидали;  сваха-тетка  узнала  и  передала 
взаимно  произведенное  впечатл^нхе,  впечатл']^те  было  хорошее; 
потомъ,  въ  назначенный  день,  было  сделано  родителямъ  и  при- 
нято ожидаемое  предложеше.  Все  очень  легко  и  просто.  По 
крайней  м-Ьр^,  такъ  казалось  княгине.  Но  на  своихъ  дочеряхъ 
она  испытала,  какъ  не  легко  и  не  просто  это,  кажущееся  обы- 
кновеннымъ,  л!Ько  выдавать  дочерей  замужъ.  Сколько  страховъ 
<$ыло  пережито,  сколько  мыслей  передумано,  сколько  денегъ 
потрачено,  сколько  столкновенШ  съ  мужемъ  при  выдач'Ь  за- 
лгужъ  старшихъ  двухъ,  Дарьи  и  Натальи!  Теперь,  при  вывоз'Ь 
>1еньшой,  переживались  тЬ  же  страхи,  т^  же  сомн1н1я,  и  еще 
больппя,  ч'бмъ  изъ-за  старшихъ,  ссоры  съ  мужемъ.  Старый  князь, 
какъ  и  вс']^  отцы,  былъ  особенно  щепетиленъ  насчетъ  чести  и 
чистоты  своихъ  дочерей;  онъ  былъ  неблагоразумно  ревнивъ  къ 
дочерямъ,  и  особенно  къ  Кити,  которая  была  его  любимица^ 
л  на  каждомъ  шагу  д']Ьлалъ  сцены  княгин'Ь  за  то,  что  она  ком- 
прометтируетъ  дочь.  Княгиня  привыкла  къ  этому  еще  съ  пер- 
выми дочерьми,  но  теперь  она  чувствовала,  что  щепетильность 
князя  им^етъ  больше  основашй.  Она  видела,  что  въ  посл'бднее 
время  много  изменилось  въ  пр1емахъ  общества,  что  обязанно- 
сти матери  стали  еще  труднее.  Она  видела,  что  сверстницы 
Еити  составляли  как1я-то  общества,  отправлялись  на  как1е  то 
курсы,  свободно  обращались  съ  мущинами,  Ьгтш  одн']^  по  ули^ 
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цамъ,  и  главное,  были  вс^  твердо  уверены,  что  выбрать  себ*]^ 
мужа  есть  ихъ  д^ло,  а  не  родителей.  «Нынче  уже  такъ  не 
выдаютъ  заиужъ,  какъ  прежде»,  думали  и  говорили  ве1  эти 
молодыя  дЁвушЕи  И  ВСЁ  даже  старые  люди.  Но  какъ  же  нынче 
выдаютъ  замужъ,  1шягиня  ни  отъ  кого  не  могла  узнать.  Фран- 
цузскШ  обычай  родителямъ  р'бшать  судьбу  д'Ьтей  былъ  не  при- 
нять, осуждался;  англ1йсЕ1й  обычай,  совершенной  свободы  д-Ь- 
вушки,  былъ  тоже  не  принять  и  невозможенъ  въ  русскомъ  об- 
ществ'б.  Руссшй  обычай  сватовства  считался  ч4ыъ-то  безобраз- 
нымъ,  надь  нимъ  см'Ьялись  всЬ  и  сама  княгиня.  Но  какь  надо 
выходить  и  выдавать  замужъ,  никто  не  зналъ.  Вс^&,  съ  к^мъ 
княгин-Ь  случилось  толковать  объ  этомъ,  говорили  ей  одно: 
«Помилуйте,  въ  наше  время  ужъ  пора  оставить  эту  старину. 
В'Ьдь  молодымъ  людямъ  въ  бракъ  вступать,  а  не  родителямъ; 
стало- быть,  и  надо  оставить  молодыхъ  людей  устраиваться  какь 
они  зваютъ».  Но  хорошо  было  говорить  такъ  тЬмь,  у  кого  не 
было  дочерей,  а  княгиня  понимала,  что  при  сближен1и  дочь 
могла  влюбиться,  и  влюбиться  въ  тогО.  кто  не  захочетъ  же- 
ниться, или  въ  того,  кто  не  годится  въ  мужья.  И  сколько  бы 
ни  внушали  княгин'Ь,  что  въ  ваше  время  молодые  люди  сами 
должны  устраивать  свою  судьбу,  она  не  могла  в'Ьрить  этому, 
какь  не  могла  бы  ь'Ь^ктъ  тому,  что,  въ  какое  бы  то  ни  было 
время,  для  пятил']^тнихъ  д'Ьтей  самыми  лучшими  игрушками  долж- 
ны быть  заряженные  пистолеты». 

Вообще  первая  книжка  Русскаго  Вгьсшника  очень  занима- 
тельна и  по  разнообраз1Ю  статей,  въ  ней  пом-Ьщенныхъ,  и  по- 
серьезному  ихъ  содержашю. 
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М0СК0ВСК1Й  ТЕАТРЪ. 

Первое  представлен1е  новой  пьесы  А.  6.  Писемскаго 
„Просв"Ьщенное  время". 

Въ  четвергь,  30-го  января,  въ  бенефисъ  г.  Берга,  на  Ма* 
ломъ  театре  давалась  новая  четырехъ-актная  драма  А.  в.  Пи- 
сенскаго  ^Просвещенное  время».  Вотъ  кратк1й  очеркъ  содер- 
жатя  этой  теса.  Шкто  Дарьяловъ,  челов^хъ  самыхъ  безчест- 
яыхъ  правнлъ  и  живущ1й  только  для  однвхъ  матер1альныхъ  ин- 
тересовъ,  женатъ  на  красивой,  умной  и  н'Ьсколько  съ  идеаль- 
ными стремлен1ями  женщин']^.  Софья  Михайловна  Дарьялова. 
увнавъ  всю  черноту  души  своего  супруга  и  оскорбляемая  по- 
минутно его  грубымъ  обращев1емъ,  начинаетъ  чувствовать  къ 
нему  ненависть  и  отвращенхе.  Въ  это  время  подделывается  кь 
ней  н^кто  Аматуровъ,  «красивый  и  живущ1й  только  для  своего 
удовольств1я  челов^къ»,  какъ  характеризуетъ  его  авторъ;  Софья 
Михайловна  влюбляется  въ  него  и  изм^няетъ  мужу.  Вскоре 
мужа  ея  разобличаютъ  въ  мошенничестве,  какъ  директора  од- 
ной московской  акщонерной  компанш,  и  онъ  позорно  б^жить 
ивъ  Москвы,  бросивъ  жену  свою  безо  всякихъ  средствъ  късу- 
ществован1ю — на  произволъ  судьбы.  Софья  Михайловна,  спустя 
немного  времени  после  катастрофы,  постигнувшей  ея  мужа, 
узнаетъ,  что  Аматуровъ,  котораго  она  любитъ  такой  страстной 
любовью,  въ  верность  и  дравдивость  котораго  она  такъ  без- 
гранично веритъ,  давно  уже  въ  связи  съ  другой  женщиной  и 
соблазняетъ  третью — горничную  Софьи  Михайловны.  Несчаст- 
ная женщина   не  можетъ   перенести   мучительнаго  чувства  — 
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разочарован1я  въ  челов^к^,  котораго  считала  совершенствомъ, 
и  кончаетъ ,  свой  романъ  самоубШствомъ  *). 

Драма  ^Просвещенное  время»  им'Ьла  блистательный  усп'Ьхъ; 
театръ  былъ  полонъ;  публика  пять  разъ  вызвала  автора; *  наи- 
больш1й  усп']&хъ  им'Ьли  2  и  4-е  действ1е.  Исполнен1е  пхесы  вы- 
зывало часто  рукоплесБан1я;  больше  всего  аплодировали  г-ткк 
Никулиной;  ее  тоже  н']^сколько  разъ  вызвали.  Эта  высоко  та- 
лантливая и  умная  артистка  ваолн^Ь  заслужила  громк1я  одоб- 
рен1я  публики.  Она  играла  очень  трудную  роль  Софьи  Михай- 
ловны Дарьяловой  и  блистательно  победила  всЬ  трудности. 
Сколько  чувствительности,  огня,  страсти  и  вм-Ьст*  съ  гЬмъ 
простоты  и  естественности  выказала  она  при  исполненш  но- 
вой своей  роли.  Какъ  хороша  была  она  въ  сцен'Ё,  когда  Дарь- 
ялова,  узнавъ  объ  тишкв.^  любовника,  уличаетъ  его  въ  обмане! 
Какъ  прекрасно  она  ум*ла  выразить  въ  интонащи  голоса,  ми- 
мик* и  жестахъ  три  чувства,  съ  равной  силой  в6лнующ1я  въ 
эти  минуты  обманутую  женщину,  —  и  униженную  гордость,  и 
негодоваше,  и  презрите!  Выше  всего  она  была  въ  посгЬдней 
сцен*]^,  гд*]^  обманутая  и  униженная  женщина,  уже  твердо  р*- 
пгавшаяся  на  самоубхйство,  осыпаетъ  горькими,  исполненными 
желчи  и  отчаявья  укоризнами  и  мужа,  и  любовника,  и,  нако- 
нецъ,'  всю  ихъ  общественную  среду  за  яеуваженхе  къ  достоин- 
ству женщины. — Г-жа  Акимова  въ  роли  купчихи  Трухиной,  въ 
роли,  которая  пришлась  какъ  разъ  по  ней,  была,  какъ  гово*- 
рится,  какъ  у  себя  дома  и  каждымъ  словомъ  вызывала  громюй 
хохотъ  въ  публик-Ь.—  Г-жа  Левина,  въ  роли  Нади  (горничной), 
изобразила  необыкновенно  в'Ьрно,  умно  и  гращозно  типъ  бой- 
кой и  свободной  въ  манерахъ  служанки,  представительницы 
служанокъ  новаго  покол'Ёнхя,  уже  выросшаго  вн*]^  вл1ян1й  кр'Ь- 
постяаго  права.  Зам-Ьтимъ  мимоходомъ,  что  г-жа  Левина  об*- 
щаетъ  много  .въ  близкомъ  будущемъ:  изъ  нея  выйдетъ  замеча- 
тельно талантливая  артистка.  —  Г.  Самаринъ  исполнялъ  роль 
мужа  Дарьяловой  ашуллера  по  прежнему  своему  занятно,  а  нынЪ 


*)  Разъяснеа1е  идеи  этой  п1есы  см.  въ  предыдущей  статье.  Прим.  изд. 
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директора  компанхи  по  выщгигкгь  руна  изъ  овецъ»,  какъ  име- 
нуется онъ  въ  афиш'6  Онъ  былъ  прекрасенъ;  особенно  уда- 
лись ему  тЬ  м'1ста,  гдЬ  Дарьяловъ  изобличается  въ  мошенни- 
чествахъ  или  терпитъ  по  нимъ  неудачи;  г.  Самаринъ  прекра- 
сно выраакалъ  и  комическую  злобу  пойманнаго  плута,  и  испол- 
ненное тоже  высокаго  комизма  глубокое  сердечное  прискорбхе 
«и  тоску  алчнаго  челов^&ка  по  столь  чувствительнымъ  для  его 
сердца  денежнымъ  утратамъ. — ^Бенефищантъ  весьма  умно,  от- 
четливо и  съ  больпгамъ  комизмомъ  исполнилъ  роль  н'Ькоего 
г.  Прихвоснева,  содержателя  увеселительнаго  сада  подъ  назва- 
шемъ  ((Русская  забава»,  роль  изученную  имъ  необыкновенно 
добросовестно. — Г.  Макшеевъ  сыгралъ  безукоризненно  хорошо 
роль  татарина  Абдулъ-Аги,  а  г.  Петровъ  былъ  неподражаемъ 
и  возбуждалъ  непрерывный  см^хъ  въ  щблш^Ъ  въ  роли  подпив- 
шаго  н'Ёмца-акщонера  Гаера;  г.  Музиль  тоже  много  см']&шилъ 
публику  въ  роли  богатаго,  неотесаннаго  юнаго  купчика  Аники 
Блинкова.  —  Г.  Садовсшй,  исполняя  роль  законника  Препира- 
това,  живо  изобразилъ,  даже  почти,  можно  сказать,  создалъ 
еще  новый  у  насъ  типъ  адвоката  низшаго  сорта,  т.-е.  абла- 
ката  или  дровоката^  какъ  зовутъ  у  насъ  такихъ  доморощен- 
ныхъ  юристовъ-ораторовъ  въ  простомъ  народ']^.  Особенно  онъ 
былъ  рельефенъ,  когда  произносилъ  высокопарную  1р^чъ  въ  заг- 
с^^даши  акщонерной  компаши.  Намъ  прхятно  зам'Ьтить,  что 
г.  Садовсюй  быстро  совершенствуется  съ  каждой  новой  ролью. 
Какъ  жаль,  что  онъ  р'Ьдко  играетъ!.. 


01д1112еЙ  Ьу 


Соо§1е 


01д1112ес1  Ьу 


Соо§1е 


ОЛЬДРИДЖЪ  НА  МОСКОВСКОЙ  С11ЕН1 


1862  г. 


01д1112ес1  Ьу 


Соо§1е 


01д1112ес1  Ьу 


Соо§1е 


ОЛЬДРИДЖ'Ь  и  ЮСКОВСЕОЙ  СЦЕН^ 


Ольдриджъ  не  иьгЬетъ  ничего  общаго  съ  гЬми  сценическими 
знаменитостями  Запада,  которыя  пос']&щали  насъ  въ  посл'1днее 
время.  Его  достоинства  состоятъ  не  въ  картинности  позъ  и 
жестовъ,  не  въ  мелодической  певучести  дикщи,  не  въ  заучен- 
но-величественной трагической  поступи.  Штъ.  Онъ  не  думаетъ 
о  картинности  позъ;  не  думаетъ  о  жестахъ,  которые  у  него 
выходятъ  сами  собой,  какъ  невольное  сл4дств1е  того  или  дру- 
гаго  чувства,  его  одушевляющаго;  онъ  не  кокетничаетъ  своимъ 
голосомъ,  который  очень  пр1ятенъ,  но  о  которомъ  и  не  дума- 
ешь, сл^дя  за  его  игрой:  ибо  онъ  сосредоточиваетъ  все  ваше 
вниманхе  на  одномъ  внутреннемъ  значеши  своихъ  р^чей.  О 
величественной  походк'Ь  онъ  тоже  не  заботится  и  ходить  со- 
вершенно естественно  не  по-трагически,  а-  по-челов-Ьчески.  Не 
внешность,  не  балетная  гращя  и  ловкость  движешй  а  высокое 
истинное  понимаше  искусства,  глубокое  знан1е  сердца  челов*- 
ческаго,  способность  чувствовать  тонюя  душевныя  движешя^ 
подм'Ьченныя  Шекспиромъ,  и  такъ  сказать,  воплощать  ихъ 
передъ  зрителемъ — вотъ  что  составляетъ  сущность,  достоинство 
его  игры. 

Мы  помнимъ  хорошо  Мочалова,  потрясавгааго  и  изумлявшага 
насъ  своей  игрой  въ  Гамлет-Ь,  Отелло  и  Франц-Ь  Мор*,  и  не 
можемъ  не  упомянуть  о  немъ,  говоря  объ  ОЛЬДРИДЖ'Ь.  Пока  мы 
не  видали  Олъдриджа,  мы  никакъ  не  думали,  что  найдемъ  въ 
немъ  ХОТЬ  что-нибудь  подобное  нашему  московскому  трагику, 
такъ  кр'Ьпко  заложилосъ  въ  насъ  впечатл*Ьн1е  молодости  и  такое 
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«ильное  недов^р1е  внушили  намъ  за']^зж1я  трагическ1я  знамени- 
тости. Но  мы  увидали  Ольдриджа,  и  прежде  всего  намъ  бро- 
чтилось  въ  глава  то,  чт5  у  него  общаго  съ  Мочадовынъ,  то 
есть  простота,  отсутствхе  вн-Ьшнихъ  эфектовъ,  отсутствхе  пр1- 
емовъ  псевдоклассической  школы.  Въ  игр'6  Мочалова  была 
одна  неподражаемаа  черта  (и  только  одной  ей  онъ  былъ  обя- 
занъ  свонмъ  усп'^^хомъ):  это  вспышки  совершенно  истиннаго, 
не  артистическаго  чувства,  до  котораго  никогда  не  достигнуть 
Ольдриджу.  Но  какъ  сознательный  художникъ,  Ольдриджъ  выше 
Мочалова.  Объяснимся. 

Мочаловъ,  по  м'Ьткому  выражен1ю  Б'Ьлинскаго,  былъ  не 
^ктеръ,  а  изступленная  пиехя  на  своемъ  треножник]^.  Таковъ 
онъ  былъ  въ  счастливыя  минуты  своей  игры.  Въ  эти  минуты 
онъ  буквально  не  помнилъ  себя,  забывалъ,  что  онъ  актеръ, 
что  онъ  на  сцен'Ь,  и  заставлялъ  забывать  это  и  зрителей.  Онъ 
былъ  великъ  въ  эти  минуты:  ежели  онъ  плакалъ,  то  плакалъ 
совершенно  неподдельно,  истинными,  непритворными  слезами; 
если  имъ  овлад'Ёвалъ  гнЬвъ,  то  зрителямъ  д']^лалось  страшно 
за  жертву  этого  неудержимаго  гн']&ва.  Но  эти  высоюя  минуты 
игры  Мочалова  нельзя  отнести  къ.сфер^  искусства  въ  строгомъ 
значеши  этого  слова.  Это  были  невольныя  вспышки  въ  высшей 
<^тепени  нервнаго  челов'бка,  въ  высшей  степени  впечатлитель- 
ной, увлекающейся  натуры.  Конечно,  эти  минуты  у  Мочалова 
были  минутами  истиннаго  вдохновенья,  но  вдохновен1я  нич'Ьмъ 
не  управляемаго  и  ни  на  что  не  направленнаго.  Он'Ь  приходили 
не  по  вол*  артиста,  а  Богъ  в-Ьсть,  почему  и  откуда.  Проходили 
ошк  —  и  Мочаловъ  делался  холоденъ  и  вялъ,  бормоталъ  безъ 
толку  свою  роль,  по  временамъ  совершенно  некстати  вскрики- 
валъ  и  безсмысленно  и  однообразно  размахивалъ  руками. 
Дальше.  Одушевлен1е  Мочалова,  хотя  всегда  истинное  и  непод- 
д'Ь.71ьное,  весьма  часто  по  характеру  своему  не  шло  лицу,  имъ 
изображаемому.  Такъ,  въ  иныхъ  шесахъ  Шекспира  онъ  при- 
ходилъ  въ  ярость  или  плакалъ  совершенно  непритворно  и  не- 
подд']^льно,  но  д'Ьлалъ  это  тамъ,  гд'Ь  ничего  подобнаго  не  тре- 
«бовалось  и  черезъ   это  искажалъ    общ1й   характеръ   роли.  Но 
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не  станенъ  входить  въ  подробный  разборъ  игры  Мочадова; 
тЬхъ,  кто  не  ввдалъ  его,  отсылаемъ  въ  стать'Ь  Б'&гансЕаго  о 
театре,  когда-то  напечатанной  въ  сборнике  Физгологгя  С.-Пе- 
тербурга. Тамъ  онъ  опнсанъ  поразительно  в']^рно. 

Не  таковъ  Ольдрнджъ.  Т'Ьхъ  невольныхъ,  совершенно  есте- 
ственныхъ  вспыщевъ,  т]^хъ  вдохновенныхъ  минуть,  нисходящнхъ 
на  артиста  неожиданно,  безъ  ведома  его  самого,  нельзя  отъ 
него  требовать,  ибо  онъ  сознательный,  разумно-творящШ  худо- 
жниЕъ,  у  котораго  все  разсчитано,  все  обдумано,  все  подчинено 
главной  ще^  характера,  имъ  представляемаго.  Т^  минуты  вдох- 
новешя,  о  которыхъ  мы  говорили,  и  который  Б^линскШ  назы- 
ваетъ  изступлешемъ  пиеш,  могутъ  являться  у  артиста  только 
неожиданно,  не  могутъ  быть  подчинены  его  вол']Ь,  а  потому 
м'бшаютъ  обдуманному  веденш  роли.  Мы  этимъ  не  хотимъ 
сказать,  чтобъ  Ольдриджъ  былъ  чуждъ  вдохновения.  Напротивъ. 
Гд:Ь  творчество,  тамъ  не  можетъ  не  быть  вдохновенк.  Да, 
Ольдриджъ,  мы  въ  этомъ  твердо  ув'Ьрены,  создалъ  свои  роли 
подъ  наит1емъ  высокаго  вдохновешя.  Но  это  вдохновен1е  впер- 
вые нисходило  на  него  въ  типш  кабинета,  въ  т^  минуты,  когда 
онъ  всею  душою  своею  погружался  въ  глубину  творешй  Шек- 
спира. Въ  т4  минуты,  можетъ  быть,  онъ,  подобно  Мочалову, 
поочередно  то  возвышался  до  ые  повторяемаго  паеоса,  то  охла- 
д'Ёвалъ  и  тщетно  силился  придти  опять  въ  одушевлете.  Но 
таковъ  онъ  долженъ  быть,  такъ  сказать,  въ  лаборатор1и  своего 
творчества,  куда  не  проникъ  взоръ  публики.  Безцеремонная 
игра  Мочалова,  это  черновая,  еще  не  пересмотр']^нная  авторомъ 
рукопись  только  что  набросаннаго  великаго  поэтическаго  про- 
изведен1я  и  притомъ  произведен1я,  какъ  бы  цреждевременно 
рожденнаго  поэтомъ.  Игра  Ольдриджа,  —  тщательно  поправлен- 
ное, долго  вылежавшееся  художественное  произведете. 

Мнопе  находятъ,  что  Ольдриджъ  холоденъ,  что  игра  его  не 
согр'Ьта  истиннымъ  чувствомъ.  Можетъ  быть,  это  имъ  кажется 
оттого,  что  Ольдриджъ  никогда  не  переступаетъ  пред4ловъ 
истиннаго  искусства  и  въ  самыхъ  патетическихъ  м^стахъ  своей 
роли  какъ  бы  помнитъ  сов'Ьтъ    Гамлета    актеру:  <и  въ  самой 
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страсти  соблюдай  м^ру>.Друпе9  напротлвъ,  ув^ряютъ,  что  Ольд- 
риджъ  беснуется  и  кричитъ  такъ  громЕО,  что  его  кривъ  бол'Ье 
у  м'Ьста  въ  африканскоиъ  л^су,  ч'бмъ  на  сценЪ  Малаго  театра. 
Люди,  такъ  объ  неиъ  отзывающ1еся,  вероятно,  въ  первый  разъ 
видятъ  трагед1Ю  и  никогда  не  слыхали  какъ  кричать  и  рычать 
обыкновенные  трагичесше  актеры.  Послушали  бы  они  Кара- 
тыгина! 

Вообще  отзывы  нашихъ  театральныхь  (ШеКапИ  объ  Ольд- 
ридж'Ь  немного  поспешны  и  скоросп'Ьлы.  Это  актерь,  которага 
надо  изучать  и  изучать  также  добросов']^стно  и  усердно,  какъ 
самь  изучилъ  онъ  Шекспира.  А  изучилъ  онь  его  глубоко  и 
является  передъ  зрителями  какь  одинъ  изъ  самыхь  лучшихь, 
самыхь  проницательныхъ  его  комнентаторовь.  Въ  этомъ  отно- 
шен1и  Ольдриджа  можно  назвать  актеромь  -  психологомъ.  Пси- 
хическая правда— вотъ  главная  задача  его  игры.  Онь  старается 
нередать  зрителю^  какъ  можно  естественнее,  какъ  можно  точн'Ье 
и  нагляднее  вс^  тонк1я  душевныя  движешя  лица  имь  изобра- 
жаемаго.  Поэтому  игра  Ольдриджа  есть  д^ло  очень  серьезное, 
и  съ  увлечен1емъ  сл'Ьдить  за  ней,  понимать  и  ц']^нить  ее  могутъ 
только  ЛЮДИ,  серьезно  смотряпце  на  искусство  и  притомъ  хороша 
знакомые  съ  п1есами  Шекспира. 

Первою  ролью  Ольдриджа,  въ  которой  онъ  вышель  на 
московскую  сцепу,  быль  Отелло.  Роль  эта  особенно  по 
немь.  Все,  даже  случайныя  обстоятельства,  будто  нарочна 
соединились  для  того,  чтобы  дать  ему  возможность  понять 
и  почувствовать  характерь  и  положеше  Отелло:  онъ  самъ 
чернокож1й,  заброшенный  судьбой  въ  общество  б^Ьлыхъ:  его 
предки,  какъ  и  предки  Отелло,  носили  корону;  подобна 
Отелло,  опь  женать  на  женщине  знатнаго  происхождешя,  влю- 
бившейся въ  него,  несмотря  па  то,  что  она  б'Ьлая,  а  онъ  черный. 

Въ  первомь  акгЁ  Ольдриджъ  является  передъ  нами  Мавромъ, 
но  Мавромъ,  котораго  уже  сильно  коснулась  цивилизац1Я  и 
который  помнить  свое  царское  происхождеше  и  свои  воинск]я 
заслуги  предь  Венещанскою  республикой.  Онъ  весь  проникнуть 
чувствомъ  собственнаго  достоинства.  Съ  достоинствомь  остана- 


01д1112ес1  Ьу 


Соо§1е 


—  465  — 

бливаетъ  онъ  слугь  Брабанщо,  бросающихся  на  него  съ  обна- 
женными мешми,  съ  достоннствомъ  оправдывается  онъ  передъ 
сенатомъ,  и  это  обдуманное  спокойств1е  и  важность,  можетъ- 
бнтЬу  и  принимаются  некоторыми  изъ  зрителей  за  холодность 
и  отсутств1е  одушевлешя  въ  автер'Ь.  Негръ  высказывается  въ 
первый  разъ  въ  немъ  только  въ  ковцЬ  втораго  д^йствхя  и  то 
на  одно  мгновенье.  Мы  говоримъ  осцен^,  когда  Отелло  оста- 
навливаетъ  поедвнокъ  между  Басс10  и  Монтано.  При  вид'Ь  на- 
рушешя  дисциплины  у  Ольдриджа^Отелло  вырывается  какой-то 
дишй  звукъ;  но  сражаюпцеся  мгновенно  приходятъ  въ  себя  и 
съ  ними  вм^стЬ  приходитъ  въ  себя  и  ихъ  начальникъ,  и  д%- 
лая  внговоръ  своимъ  подчиненнымъ,  говоритъ,  хотя  и  съ  гн*!- 
вомъ,  но  уже  не  безъ  достоинства,  подобающаго  его  сану. 

Но  въ  третьемъ  акгЬ,  когда  Яго  начинаетъ  приводить  въ 
д^йствге  планъ  своей  интриги,  африканская  кровь  Отелло  про- 
сыпается совершенно.  Сперва  Ольдриджъ  съ  напряженнымъ 
вниман1емъ  прислушивается  къ  еще  темнъшъ,  но  почему  -  то 
уже  страшнымъ  для  него  р^чамъ  своего  наперсника,  взвЪши- 
ваетъ  каждое  его  слово  и  какъ  будто  все  что-то  соображаетъ. 
Простодуш1е  честнаго  негра,  передъ  которымъ  впервые  раскры- 
вается темная  для  него  область  женскихъ  козней,  видно  въ 
каждомъ  слов'6,  въ  каждомъ  движенш  Ольдриджа.  Темные  на- 
меки Яго  сперва  тревожатъ  его;  сначала  онъ  какъ  будто  не 
понимаетъ  ни  его  словъ,  ни  собственныхъ  чувствъ,  поднятыхъ 
этими  словами^  но  при  восклицати  Яго:  <  опасайтесь  ревности, 
синьйоръ!>  —  онъ  вдругъ  точно  пробуждается,  для  него  все 
дЬлается  ясно;  слово  найдено, — ^ядъ  ужасной  страсти  мгаовенно 
разливается  по  всему  организму,  и  счаспе,  спокойств1е  и  сонъ 
уже  не  существуютъ  для  Отелло.  Кто-то  очень  справедливо  за- 
м^тилъ,  что  въ  сцепахъ  ревности  Ольдриджъ-Отелло  появляется 
не  губителемъ,  внушающимъ  страхъ,  а  жертвой,  возбуждающей 
сострадаше  и  жалость.  Быстрота,  естественность  и  психиче- 
ская в-Ьрность,  съ  какими  онъ  переходить  отъ  одного  чувства 
къ  другому,  изумительны,  Онъ  то  приходитъ  въ  бешенство,  то 
плачетъ  и  всхлипываетъ   какъ    ребенокъ,  то  совершеннно  ив- 
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немогаетъ  душой  и  т4ломъ.  Особенно  потрясаеть  и  трогаетъ 
онъ  зрителей  своею  мимикой  въ  т4  минуты,  когда  берется  за 
голову;  это  не  рутинный  прхемъ  обыкновенныхъ  актеровъ,  ко- 
торые, желая  выразить  отчаяше,  хватаются  по  заведенному  по- 
рядку об'Ьтш  руками  за  голову  и,  чтб  есть  силы,  еропхатъ  себ^ 
волосы.  Штъ,  не  отчаяше  выражаетъ  онъ  этимъ  жестомъ.  Онъ 
тихо,  медленно  прикладываетъ  руку  ко  лбу  и  съ  бол-Ьзненными 
конвульс1ями  въ  ллф  проводить  ей  по  голове.  Въ  это  время 
вамъ  чувствуется,  что  страсть  давить  и  гнететь  его  мозгъ,  что 
умь  его,  изнемогая  подь  тяжестью  обстоятельствь,  теряется  и 
отказывается  действовать:  въ  эти  минуты  онъ  жалокъ,  какъ 
безпомощный  ребенокъ.  Таковь  онъ  въ  3-мь  д^йствги  въ  сце- 
нахъ  ревности. 

Мнопе  изь  не  совс^мъ  довольныхъ  игрой  Ольдриджа  нахо- 
дятъ,  что  онъ  холодень  въ  4-мъ  д'Ьйств1и  и  холодность  Эту  при- 
писывають  сл']&дств1Ю  усталости  отъ  слишкомь  <свир'!^пыхъ> 
сцень  ревности.  Но  намъ  кажется,  что  туть  дЬло  не  въ  уста- 
лости, авъ  глубокомъ  пониманш  роли  Отелло.  Д'Ьйствительно, 
въ  4-мъ  акт-Ь  Ольдриджъ-Отелло  д^Ьлается  тише,  какъ  бы  спо- 
койн-Ье.  Но  изь  чего  приходить  ему  тутъ  въ  ярость?  Подозр^Ь- 
шя  его  уже  получили  исходы  преступность  его  жены  совер- 
шенно доказана;  счастье  его  погибло  безвозвратно.  Сильныя, 
энергичесшя  натуры  приходятъ  въ  б-Ьшеяство  или  изступлете 
только  въ  минуты  перваго  С08нан1я  своего  несчаст1я,  пока 
мысль  о  немь  еще  новость,  но  потомь  это  напряженное  со- 
стояше  духа  въ  нихь  проходить,  уступая  м-Ьсто  желанш  найти 
поскор'бе  исходь  изь  тяготящаго  ихъ  положешя. 

Въ  пятомъ  д'Ьйств1и  Ольдриджъ  особенно  поразилъ  насъ  1;лу- 
боко-в'Ёрнымъ  пониман1емъ  роли.  Спокойно  входить  онъ  въ 
спальню  спящей  жены,  тщательно  запираетъ  дверь,  и  стара- 
тельно отдергиваетъ  занав']Бску  кровати.  Но  спокойствхе  это 
ужасно!  Это  спокойствхе  человека  съ  сильною  душой,  твердо 
р'Ьшившагося  совершить  кровавое  жкло  и  считающаго  себя  въ 
правЪ  совершить  его;  это  спокойств1е  (ежели  это  можно  на- 
звать спокойств1емъ)  человека,   убитаго    своимь  горемь,  чело- 
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в-Ька,  который  ясно  созналъ,  что  онъ  безвозвратно  потерялъ 
свое  сокровище.  Но  вогь  просыпается  Дездемона.  Известный 
вопросъ  <модилась  ли  ты  нынче,  Дездемона>,  Ольдриджъ  произ- 
носить тихо,  просто  и  спокойно.  Но  когда  Дездемона,  узнавъ 
совершенно  неожиданно  о  смерти  Кассю,  вскрикиваетъ  и  на- 
чинаетъ  плакать,  —  безграничное  бешенство  овда;й^ваетъ  Ма- 
вромъ.*  Онъ  бросается  на  безстыдную  женщину,  которая  даже 
въ  свою  предсмертную  минуту  им-Ьда  наглость  высказать  пре- 
ступную любовь  свою.  Тутъ  онъ  не  даетъ  ей  уже  и  времени 
совершить  последнюю  молитву,  бросаетъ  ее  на  кровать  и 
умерш;вляетъ.  Но  вотъ  стучатъ  въ  дверь.  Ольдриджъ  невольно 
поворачиваетъ  лицо  къ  зрителямъ,  и  оно  уже  не  то,  какимъ 
было  за  минуту:  Отелло  уже  преступникъ,  и  на  лицЬ  его  видна 
какая-то  печать  преступлешя,  какой-то  страхъ. 

Но  в&кхъ  красотъ  игры  Ольдриджа  въ  пятомъ  акт^  и  не 
передать,  и  не  перечислить.  Какъ  передать  то  чувство,  то  эы- 
ражеше  съ  какимъ  восклицаетъ  онъ:  О  Гоо1!  Ш\\  ^оо\^  въ  ми- 
нуту когда  узнаетъ,  что  Дездемона  была  совершенно  невинна? 
Какъ  передать  то  отчаян1е,  съ  какимъ  онъ  зоветъ  Дездемону, 
повторяетъ  ея  имя  и  расшевеливаетъ  ея  трупъ,  какъ  бы  желая 
пробудить  и  воскресить  ее? 

Нашлись  люди,  которые  ставятъ  Ольдриджу  въ  недостатокъ 
его  негритянское  происхождеше.  Они  находятъ,  что  онъ  игра- 
етъ  съ  излишнею  естественностью,  преступающею  и  оскорб- 
ляющею законы  изящнаго;  что  онъ  похожъ  на  зв-Ьря  и  что 
игра  его  есть  д-бло  плоти,  а  не  духа.  Но  эти  господа,  кажет- 
ся, не  берутъ  въ  соображен1е,  что  Ольдриджъ  не  дик1й  негръ, 
вчера  только  пойманный,  а  негръ,  получивппй  въ  Европ'Ь  эсте- 
тическое образоваше.  Действительно  онъ  мЬстами,  гд*  нужно, 
очень  живо  представляетъ  движен1я  человека,  въ  которомъ  вне- 
запно пробуждаются  чувства  дикаря,  но  это  онъ  д']Ьлаетъ  на- 
меренно и  это  не  собственный  его  чувства,  но  ревультатъ  на- 
блюдешй  надъ  природой  негровъ,  бытъ  которыхъ  онъ  им^ла. 
возможность  близко  изучить. 

Московская  журналистика  высказалась  не  въ  пользу  Ольдриджа. 

30* 
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Одна  весьма  почтенная  и  всЬми  уважаемая  газета  сказала  даже^ 
что  Ольдриджъ  внушаетъ  ей  почти  отвращеше.  Впечатлив* 
свое  она  оправдываетъ  цитатой  изъ  Шиллера  и  ссылкой  на- 
философш  Гегеля.  Да  будетъ  позволено  и  намъ,  оставивъ  въ- 
сторон*  Гегеля,  —  привести  стихи  Шиллера,  но  не  въ  укоръ,. 
а  въ  честь  Ольдриджа: 

Б^  ]1еЫ  (Не  ^|Ге11  (1а8  81га111еп(1е  га  8сЬ^1^г2е11 
1111(1  (1а8  ЁгЬаЪ^пе  ш  (1еп  8(ааЬ  ги  гхеЬ^п*. 
БосЬ  ШгсЬ^е  шсЬ!!  Ез  ^Ы  посЬ  зсЬбпе  Неггеп, 
В1е  А1г  (1а8  НоЬе,  НеггисЬе  егдШЬ'п. 
Беп  1аи1еп  Магк<;  та^  Мотпв  Ш11ег11а11:еп: 
Ет  е(11ег  81пп  ИеЫ  есПеге  СгезкаНеп. 

П. 

Въ  прошломъ  Ле  Современной  Лтыпописи  мы  усп'Ьли  сказать- 
только  объ  одной  роли  Ольдриджа,  ~-  Отелло.  Не  им*я  доста- 
точно ни  м'Ьста,  ни  времени  входить  въ  подробный  разборъ 
каждой  роли,  исполненной  этпмъ  необыкновеннымъ  художникомъ, . 
и  перечислять  ьск  красоты  его  глубоко  обдуманной  и  горячо- 
прочувствованной  игры,  мы  на  этотъ  разъ  займемся  почти 
исключительно  ролью  Макбета.  Характеръ  Макбета  Ольдриджъ 
понялъ  и  передалъ  намъ  также  в'Ьрно,  какъ  и  характеръ  Отел- 
ло. Но  на  вс']^хъ  не  угодишь.  Одна  московская  газета  посп'Ё- 
шила  объявить,  что  Ольдриджъ  изъ  рукъ  вонъ  плохъ  въ  роли 
Макбета.  Вотъ  н']Ьсколько  строкъ  изъ  этой  статейки: 

„Во  всеб  игр*]^  Ольдрпджа,  отъ  начала  до  ковца,  было  видно  окое- 
чательное  непониман]'е  роли,  совергаевная  неспособность  возвыситься 
до  героическаго  характера  и  глубоко  трагическаго  положев1я,  такъ 
мастерски  очерченпаго  Шекспиромъ. 

„Сцена  уб1йства,  эта  поворотная  точка  шесы,  была  снграна  особен- 
но дурно.  Вместо  Шекспировскаго  Макбета,  силою  воли  подавляющаго 
гоюсъ  совести  и  идущаго  на  уб18ство  съ  усил1емт,  но  безъ  страха^ 
Ольдриджъ  представилъ  жалкаго  преступника,  дрожа щаго  и  б^сную- 
щагося  передъ  11реступлен1еиъ.  Овъ  не  шелъ  въ  комнату  короля,  какъ 
чедов^къ,  рискуюш,1б  всЬмъ,  забывающ1&  все  для  достижен1я  великой^ 
цгьли  (!),  а  медленно  и  робко  крался  въ  нее,  какъ  воръ,  которые  идетъ 
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^бить,  чтобъ  обокрасть,  и  боится  быть  поВмавъ.  Когда  онъ  вишедъ 
юпять  съ  взъерошенными  волосами,  попачканный  кровью,  съ  двумя 
ножами  въ  рукахъу  на  него  смотреть  быю  не  страшно,  а  отвратительно.^ 

Да  извинить  намъ  цитуемая  нами  газета  наше  откровенное 
жн%н1е:  изъ  приведенныхъ  словъ  мы  видимъ,  что  не  Ольдриджъ 
яе  понялъ  характера  Макбета,  а  ея  критикъ  недостаточно 
вникъ  въ  это  лицо.  Онъ  считаетъ  Макбета  челов^комъ  съ 
героическимъ  характеромъ,  основываясь  на  томъ,  что  Макбетъ — 
храбрый  воинъ,  любимый  народомъ.  Да,  онъ  герой,  но  герой 
только  на  пожЬ  сражен1я,  а  ъи^^  битвы  онъ  челов'^^къ  слабо- 
характерный, который  боится  своей  жены  и  д^лаетъ  все  по 
-ея  вол4.  Онъ  очень  хорошо  знаетъ,  что  предательски  убить 
короля,  своего  благодетеля,  который  только  что  осыпалъ  его 
•своими  милостями,  который  находится  у  него  въ  гостяхъ,  ко- 
торый доварился  ему,  какъ  ребенокь,  есть  д-Ьло  гнусное  и  под- 
лое. Но  онъ  совершаетъ  это  д*ло.  Героизмъ  ли  это?  Вотъ  что 
<5амъ  Макбетъ  говорить  про  такой  поступокъ: 

„Зд^сь  онъ  (король)  должеиъ  бы  быть  вдвойн'Ь  безопасенъ.  Во- 
лервыхъ,  я  его  родственникъ  и  подданный,  н  то,  н  другое  должпо  остано- 
вить меня;  потомъ,  какъ  хозяину,  мн^  сл^дуетъ  замкнуть  убИцамъ 
двери,  а  не  самому  идти  съ  ножомъ  въ  рук1.  Къ  тому*же  онъ  царство- 
валъ  такъ  кротко,  исполнялъ  свои  велпв1Я  обязанности  такъ  праведно, 
что  его  добродетели  возошютъ  противъ  этого  дьявольсваго  убхВства, 
какъ  ангелы  *). 

Въ  это  время  входитъ  леди  Макбетъ,  и  несчастный  често- 
любецъ  какъ  бы  проситъ  у  нея  позволен1я  не  совершать  зло- 
д']&йства:  <  Послушай,  оставимъ  это  д^ло!  Онъ  такъ  еще  недавно 
почтидъ  меня  новымъ  саномъ;  я  пр1обр'Ёлъ  общее  уважеше. 
Почему-жъ  не  походить  въ  этомъ  новомъ  блестящемъ  убран- 
<5тв'Ь?  Зач4мъ  бросать  его  тотчасъ  же?>  Но  леди  Макбетъ  не 
изъ  такихъ  натуръ,  которую  могли  бы  поколебать  подобные 
доводы.  Она  собираетъ  всю  свою  энерпю,  напрягаетъ  весь  свой 
умъ,  чтобы  вдохнуть  мужество  и  р'Ьшимость  въ  мужа.  Она 
упрекаетъ  его  въ  трусости  —  упрекъ  невыносимый  для  храбраго 
воина,  и  онъ  восклнцаетъ:  <  Молчи,  я  на  все  решусь!  >. 

*)  Цятаты  изъ  Шекспира  приводятся  здФсь  нами  въ  перевод'Ь  г.  Кетчера» 


01д1112ес1  Ьу 


Соо§1е 


—  470  — 

Отчего  Макбетъ,  сознавая  такъ  ясно  всю  гнусность  д-бла^ 
которое  задумалъ  совершить,  все-таки  совершаетъ  его?  По  со- 
вершенной слабости  2сараБтера.  И  скажите  теперь,  могъ  ли 
челов-Ькъ  съ  такимъ  характеромъ  идти  на  убхйство  иначе,  ч'Ьмъ- 
шелъ  Ольдриджъ,  изображая  этотъ  характеръ?  Вы  говорите, 
что  артистъ  крадется,  какъ  воръ,  въ  комнату  короля.  Но  что 
иное  самъ  Макбетъ  въ  эту  минуту?  Неужели  челов-Ькъ,  идупцй 
предательски  умертвить  своего  родственника,  своего  короля,, 
благодетеля  и  гостя,  человека,  котораго  онъ  глубоко  уважаетъ,. 
неужели  онъ  поступаетъ  благороднее  простаго  вора?  Н^тъ, 
такой  поступокъ  хуже  всякаго  воровства,  и  никашя  ритори- 
чесюя  тонкости  не  могутъ  доказать  противное.  Ольдриджъ  пре- 
восходенъ  въ  этой  сцен^.  Вы  видите  передъ  собою  человека, 
ясно  сознающаго  всю  низость  д^ла,  на  которое  онъ  решился: 
ему  страшно,  ему  гадко  и  противно  совершить  это  дЬло,  на 
что-то  неодолимое  влечетъ  и  толкаетъ  его  въ  комнату  спящаго 
короля.  Чтй  же  это  за  непонятная,  сверхъестественная  сила, 
которая  изъ  человека,  отъ  природы  добраго,  мягкаго  и  благо- 
роднаго,  д-Ьлаетъ  низкаго  и  робкаго  злодея?  Неужели  же  это 
твердая  решимость,  сила  могучей  воли?.,.  Н^тъ,  она  не  до- 
стойна такъ  называться.  Это  просто  безумная,  несчастная 
страсть,  вдругъ  охватившая  слабую  душу,  которая  не  можетъ^ 
противиться  ей,  не  можетъ  съ  ней  справиться.  Макбетъ  очень 
хорошо  знаетъ,  что  д4ло,  на  которое  онъ  идетъ,  д-Ьло  безраз- 
судное  по  своимъ  послфдствхямъ,  что  ему  не  справиться!  съ  т-Ьмъ 
положешемъ,  въ  которое  оно  его  поставитъ,  что  совесть  за- 
грызетъ  его,  и  страхъ  наказан1я  не  дасть  ему  ни  на  минуту 
покоя:  но  разсудокъ  его  уже  омраченъ  страстью,  ему  уже 
видятся  кробав1зя  вид^шя,  и  силы  тьмы  запутываютъ  его  и 
овлад^ваютъ  имъ  окончательно. 

Повторяемъ:  это  ли  твердая  воля?  Штъ,  твердая  воля  под- 
чиняетъ  себе  страсти,  управляетъ  ими,  а  не  поддается  имъ. 
Правда,  мы  видимъ  въ  истор1и,  какъ  люди  съ  великою  душой 
и  твердою  волей,  не  колеблясь,  совершаютъ  злод^ятя.  Вспом- 
нимъ  Оливера  Кромвеля  у  трупа   только   что  казненнаго   имъ^ 


01д1112ес1  Ьу 


Соо§1е 


—  471  — 

короля.  Онъ  показалъ  тутъ  такое  храднокроше,  что  налгь  даже 
страшно  повторять  подробности  этой  сцены.  Но  подобныа 
личности  совершали  злодЬяшя  не  подъ  вл1ян1емъ  одной  какой- 
нибудь  случайно  овладевшей  ими  страсти,  а  вследств1е  давно 
обдуманнаго  плана,  вслЪдствхе  великихъ  государственныхъ  ц^^лей; 
они  были  поставлены  вакъ  бы  въ  необходимость  избавиться 
отъ  человека,  стоявшаго  на  пути  ихъ  исполинскихъ  замнсловъ, 
оттолкнуть  его,  какъ  по]гЁху  тому,  чт5  было  ц'Ьлью  всей  ихъ 
жизни.  А  какая  была  необходимость  Макбету  убить  Дункана 
и  сд&[аться  королемъ?  Думалъ  ли  Макбетъ,  что  онъ  будетъ 
лучше  править  Шотландаей  нежели  правилъ  Дунканъ?  Ни- 
сколько. Вступивъ  на  престолъ,  онъ  вовсе  не  думаетъ  о  ну- 
ждахъ  и  благ^  своего  народа,  а  только  трусить  и  истребляетъ 
людей,  которые  ему  кажутся  опасными.  Шальная  мысль  сделаться 
королемъ  забрела  къ  нему  въ  голову  вдругъ,  случайно,  и  сла- 
бая душа  его  не  устояла  передъ  обаян1емъ  этой  мечты.  А 
процессъ  или,  лучше  сказать,  случай,  какимъ  образомъ  эта 
мысль  забрела  въ  него,  не  д'Ьлаетъ  чести  его  характеру  и  не 
показываетъ  въ  немъ  челокбка  безстрашнаго,  8нер1^ческаго  и 
способнаго  рисковать.  Ему  вздумалось  сд']&латься  королемъ 
только  тогда,  когда  ведьмы  предсказали  ему,  что  онъ  будетъ 
носить  корону  и  доказали  верность  своихъ  предсказашй.  Стало 
быть  тутъ  рисковать  было  веч'Ьыъ]  зд^сь  была  нужна  только 
р'Ьшимость  человека,  ищущаго  обыграть  наверное.  Но  такова 
слабость  и  боязливость  Макбета  внб  поля  сражешя,  что  и  при 
такой  благопр]ятной  для  него  обстановк*!  онъ  показываетъ  не- 
решительность и  говорить  жене  своей:  с  а  ну,  какъ  намъ  это 
не  удастся!> 

Итакъ  характеръ  Макбета,  по  нашему  мн^шю,  понять  и 
изображенъ  Ольдриджемь  совершенно  в^рно.  Онъ  идеть  со- 
вершить убШство,  не  какъ  герой,  идущ1й  на  подвигъ^  но  какъ 
челов^къ,  Г0Т0ВЯЩ1ЙСЯ  сделаться  злод^емь.  Отвратительнаго 
въ  немъ  ничего  тутъ  не  было:  ибо  злодейство  отвратительно 
въ  действительной  дшзни,  а  не  въ  искусстве,  которое  можетъ 
возвести  все  <въ  перлъ  создан1я.> 
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Укажемъ  теперь  на  друш  частныя  красоты  его  игры,  кото* 
рыя  обозначались  съ  особенною  рельефностью. 

Еслибы  мы  никогда  не  видали  Ольдридзка  и  только  слышали, 
какъ  онъ  вскрикиваетъ  за  кулисами  (въ  то  время  когда  Мак^ 
бетъ  совершаетъ  убйство):  <кто  тутъ?>  то  уже  по  одному 
этому  крику  могли  бы  заключить,  что  онъ  велитай  актеръ. 
Только  одинъ  разъ  въ  жизни  намъ  случилось  слышать  такой 
крикъ  —  это  восклицаше  Мочалова  въ  роли  Франца  Мора. 
Когда  Еарлъ  Моръ  велитъ  своимъ  разбойникамъ  умертвить 
его,  Мочаловъ  произносилъ  только  два  слова:  с  брать,  брать!  > 
Но  кто  хоть  разъ  слншалъ,  какъ  произносилъ  эти  два  слова 
Мочаловъ^  тотъ  не  забудетъ  ихъ  во  всю  жизнь:  такъ  сильно 
потрясен1е,  которое  производили  они  на  зрителей. 

Въ  сцен4,  когда  у  Макбета,  уже  умертвившаго  короля, 
спрашиваютъ,  проснулся  ли  король,  зрителю  д']&лается  страшно 
за  Ольдриджа-Макбета:  въ  т^  мгновешя,  которыя  составляютъ 
промежутокъ  между  вопросомъ  Макдуфа  и  отв'Ьтомъ  Макбета, 
зрителю  кажется,  что  Макбетъ  не  найдется,  чтб  ответить,  и 
сейчасъ  же  будетъ  уличенъ.  Зат^мъ  сцена,  когда  Макбетъ 
притворяется,  что  возмущенъ  предательскимъ  умерщвлевземъ 
короля,  верхъ  художественнаго  совершенства,  верхъ  тонкости 
сценическихъ  прхемовъ.  Тутъ  Ольдриджъ  играетъ,  такъ-сказать, 
вдвойн*!,  играетъ  роль  въ  роли,  а  это  самое  трудное  д^ло  въ 
театральномъ  искусств']^.  Смотря  на  Ольдриджа,  вы  знаете  и 
видите,  что  онъ  притворяется,  но  въ  тоже  время  находите,  что 
онъ  совершенно  естественъ,  и  что  еслибы  по  тесЬ  вы  не 
знали,  что  онъ  говорить  ложь,  то  не  зам'Ьтили  бы  въ  немъ  и 
тЬни  притворства. 

Въ  сцен*,  когда  Макбетъ  подговариваетъ  уб1йцъ,  Ольдриджъ 
особенно  рельефно  выразилъ  характеръ  Макбета:  ему.  совестно 
и  стыдно  передъ  уб1йцами;  онъ  передъ  ними  оправдывается, 
какъ  бы  заиекиваетъ  въ  нихъ. 

Сцена  съ  т^нью  Банко  особенно  трудна.  Зд^сь  актеръ  дол- 
женъ  напрячь  всю  силу  своего  воображешя,  собрать  весь  свой 
запасъ   психическихъ   наблюдешй,    чтобъ  догадаться,  какъ  бы 
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онъ  стадъ  говорить  въ  самонъ  дЪл^  съ  гЬяью  убитаго  имъ 
челов^ва.  Въ  роли  Макбета,  мы  никого  не  видали,  кро1гЬ 
Ольдрцджа,  но  намъ  кажется,  что  лучшаго  исполнешя  этой 
сцены  и  быть  не  можетъ. 

Въ  посл<Ьднемъ  д^йствш  Ольдрщжъ  везд^  превосходенъ,  но 
особенно  у  насъ  осталась  въ  памяти  его  мимика,  когда  онъ  въ 
н^момъ  отчаяши  с&Ьтмть  съ  горы,  и  потомъ,  когда  сражается 
съ  Мацдуфомъ. 

Въ  ШейлокЬ  Ольдриджъ  превосходно  изобравилъ  типъ  средне- 
в^коваго  Еврея,  богатаго,  гордаго  въ  душ^,  но  постоянно  уни- 
жаемаго  и  оскорбляемаго  окружающимъ  его  христханскимъ 
обществомъ.  Еакъ  онъ  былъ  хорошъ  въ  той  сцен']^,  гд^  ко- 
леблется отрезать,  или  н4тъ  ему  кусокъ  мяса  у  хрисйанина! 
Еакъ  радостно  и  злобно  сверкнули  его  глаза  въ  то  мгновеше, 
когда  <шъ  было  решился  во  чтб  бы  то  ни  стало  отомстить 
хоть  на  одномъ  хриспанин*  все,  что  онъ  вытерп'Ьлъ  отъ  его 
собратовъ.  Посл'Ьдняя  сцена  не  мен^е  зам-Ьчательна.  Шейлоку 
перечисляютъ  всё  тЬ  наказан1я,  которымъ  онъ  долженъ  под- 
вергнуться за  свои  покушен1я  на  жизнь  венещанскаго  гражда- 
нина; какъ  ни  тяжки  эти  наказашя,  но  Ольдриджъ-Шейлокъ, 
слушая  приговоръ  судьи,  еще  не  совершенно  падаетъ  духомъ, 
но  когда  говорятъ,  что  его  заставятъ  принять  христ1анствО; 
онъ  начинаетъ  дрожать,  какъ  въ  лихорадк!,  и  изъ  груди  его 
вырывается  какой-то  продолаштельный  визгъ,  неим^^ющ1й  ни- 
чего общаго  съ  членоразд'Ёльными  звуками  голоса.  Всл^дъ  за- 
т^мъ,  когда  одинъ  изъ  предстоящихъ  —  челов'Ькъ  ненавистной 
ему  в^ры  —  хватаетъ  его  за  платье,  все  затаенное  презрите 
и  отвращеше  къ  христханину  просыпается  въ  Бвре%,  и  Ольд- 
риджъ дфлаетъ  изъ  этого  великолепную  нФмую  сцену.  Еврей 
забываетъ,  что  онъ  въ  комнате,  забываетъ,  что  онъ  принад- 
лежитъ  къ  угнетенному,  безсильному  племени,  которо1су  ни- 
чего не  прощается:  онъ  съ  силой  вырываетъ  свою  одежду  изъ 
оскверняющихъ  ее  рукъ  христ1анина,  потомъ  достаетъ  платокъ 
и  тщательно  обтираетъ  имъ  то  мЪсто  одежды,  которое  осквер- 
нено нечистымъ  прикосновешемъ;  всл^дъ  зат^мъ  смотритъ   съ 
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отц>ащев1емъ  и  омерз^нхекъ  на  этохъ  платокъ,  уже  въ  свою 
очередь  оскверненный,  и  навонецъ,  бросивъ  его  съ  негодо- 
вашемъ  въ  хрвстаанина,  заливается  горькими  слезами  и  уходитъ. 
Въ  эту  эффектную  минуту  занав'Ьсь  опускается. 

Объ  игр']^  Ольдрижда  въ  короле  Лир'Ь  мы  не  станемъ  рас^ 
пространятьса.  Зд'Ьсь  онъ,  кажется^  совершенно  не  нуждается 
въ  защите,  ибо  публика  вполн'6  оценила  его.  Онъ  произвелъ 
фуроръ,  вызовамъ  не  было  конца,  и  артисту  былъ  поднесенъ 
вполнЬ  имъ  заслуженный  лавровый  в'Ьнокъ. 

9  октября. 

Р.  8.  Сейчасъ  мы  видели  Ольдриджа  въ  комической  роли, 
въ  водевиле:  Мулатъ^  и  въ  игр']^  его  нашли  новое  подтверждеше 
не  вс^ми  признанной  истины,  что  истинный  сценическШ  талантъ 
можетъ  быть  равно  хорошъ  какъ  въ  трагическихъ^  такъ  и  въ 
комическихъ  роляхъ.  Передъ  этимъ  водевилемъ  давали  ОтеллОу. 
и  вс^  т^,  кто  плакалъ,  глядя  на  Ольдриджа*Отелло,  хохотали 
отъ  души,  глядя  на  Ольдриджа-Мунго.  Какъ  онъ  симпатиченъ 
въ  этой  роли!  Какая  правда,  какая  непритворная  веселость, 
какой  комизмъ!  Передъ  Мулатомь^  какъ  мы  уже  сказали,  шелъ 
ОтелАо.  На  этотъ  разъ  Ольдриджъ  совершенно  овладЁлъ  пуб- 
ликой. Ему  были  поднесены  три  ъ^вхл  и  вызововъ  было  еще 
больше,  ч-Ьмъ  въ  Еоролгь  Лирть.  И  какъ  онъ  былъ  прекрасень 
нын']&шшй  разъ  въ  Отелло!  Сегодня  въ  посл']Ьднемъ  д^йствхи 
онъ  былъ  еще  выше,  нежели  во  ыА  предшестБовавш1я  пред- 
ставлен1я;  въ  ту  минуту,  когда  Отелло  сознаетъ  совершенно 
ясно,  что  погубилъ  жену  свою  безвинно,  Ольдриджъ,  такъ  не- 
притворно зарыдалъ  надъ  трупомъ  Дездемоны,  что,  можетъ- 
быть,  даже  сама  г-жа  Кохановская  тронулась  бы  его  слезами 
и  созналась  бы  въ  порыв']^  поздняго  раскаяшя,  что  ея  статья 
объ  Ольдридж'Ь  опрометчив'Ье  поступка  Отелло. 
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ЧЕРТЫ  ИЗЪ  ШИЗНИ  ЛОРДА  БАЙРОНА. 

Имя  Байрона,  какъ  писателя,  произносится  съ  глубовимъ^ 
уважешенъ  даже  людьми  незнакомыми  съ  его  произведешями 
и  едва  знающими  ихъ  по  наслышкЪ.  Но  совс^мъ  иначе  отно- 
сится къ  личности  великаго  поэта  толпа,  безотчетно  благовЪ- 
ющая  передъ  его  произведешями.  При  мысли  о  Байроне  люд» 
поверхностно  образованные  (а  такихъ  людей,  къ  сожалЪшю, 
очень,  очень  много)  представляютъ  себЪ  челов'Ька  глубоко  без- 
нравственнаго,  врага  всякаго  порядка,  холоднаго  и  безчувствен- 
наго  эгоиста,  ни  во  что  не  вЪрующаго  скептика,  словомъ  — 
чудовище  вс^хъ  возможныхъ  пороковъ.  Въ  ^йствительности 
же  авторъ  «Чайльдъ  Гарольда>  былъ  совсЪмъ  не  таковъ.  Хотя^ 
онъ  далеко  не  представлялъ  собою  образещъ  нравственной  чи- 
стоты, но  рыцарская  честность  и  благородство  характера,  чув- 
ствительное сердце,  всегдашняя  готовность  помочь  ближнему, 
щедрость,  глубокая  любовь  ко  всему  человечеству,  горячее  со- 
чувств1е  ко  всему  истинно  благородному  и  высокому  и  негодо- 
ваше  или  презр'^^ше  къ  низости,  лицемЪрству  и  лжи  —  вотъ 
свЪтлыя  стороны  личности  Байрона,  сильно  перевешивающие 
его  недостатки  и  слабости,  и  съ  избыткомъ  выкупающ1я  его 
проступки,  ошибки  и  заблужден1я. 

Но  отчего  же  —  спросятъ  насъ,  при  такихъ  прекрасныхъ 
душевныхъ  качествахъ  лордъ  Байронъ  прослылъ  чуть  не  извер- 
гомъ?  Тому  много  причинъ,  и  исчислять  ихъ  зд^сь  было  бы 
неудобно  и  притомъ  слишкомъ  долго;  укажемъ  только  на  не- 
который ИЗЪ  нихъ. 

Первымъ  источникомъ  нерасположен1я  общественнаго  мнен1Я 
къ  Байрону    была   вражда  къ  нему   почтет    вс^хъ  тогдашнихъ< 
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англ1йскихъ  литераторовъ,  которые  и  языкомъ,  и  перомъ,  и 
всевозможными  способами  старались  чернить  его  имя.  Байронъ, 
почти  съ  самаго  выступлешя  своего  на  литературное  поприще, 
вооружилъ  противъ  себя  весь  британстй  Парнасъ.  Вотъ  какъ 
это  случилось.  Вскор'Ь  по  выходе  изъ  КембрндасЕаго  универ- 
.<;итета,  молодой  лордъ  издалъ  собрате  стихотворешй  написан- 
ныхъ  во  время  студеачеетва,  подъ  заглав1емъ:  <Чаан  Досуга >. 
Въ  этихъ  стихотворен1яхъ,  какъ  почти  всегда  бываеть  съ  пер- 
выми опытами  еще  неразвившагося  ген1я,  было  много  незр'Ьлаго; 
но  вм'Ёст'Ё  съ  этимъ  въ  нихъ  проглядывали  ярк1е  проблески 
.-сидьнаго  даровашя.  По  какой-то  роковой  непредусмотритель- 
ности, тогдашняя  критика,  р-Ёшившаяся  видеть  въ  <Часахъ  До- 
суга >  только  одни  недостатки,  встретила  бол^Ье,  ч4мъ  небла- 
госклонно первый  дебютъ  молодаго  поэта.  Въ  Эдинбургскомъ 
Обозр^^ши,  журнал'Ь,  пользующемся  огромнымъ  авторитетомъ 
въ  д'Ёл^  литературнаго  суда,  была  напечатана  реценз1Я  на  сти- 
хотворешя  Байрона,  проникнутая  самымъ  презрительнымъ  то- 
номъ  и  наполненная  самыми  ']&дкими  сарказмами,  эта  статья 
начина.1ась  сл'Ёдующими  словами: 

<Поэз1я  нашего  молодаго  лорда  относится  къ  тому  роду  по- 
д31и,  который,  по  выражешю  Горац1я,  не  можетъ  быть  терпимъ 
ни  богами,  ни  людьми.  Въ  ней  все  такъ  плоско,  что  ее  можно 
сравнить  со  стоячей  водой  болота.  Вероятно,  авторъ  въ  видЬ 
извинешя  напоминаетъ  намъ,  что  онъ  несовершеннол4ттй...>  *) 

Можно  себ'Ь  представить  съ  какими  чувствами  принялъ  по- 
добныя  выходки  самолюбивый  девятнадцатил^тшй  юноша,  ис- 
полненный надеждъ  и  мечташй  о  слав'Ь^  знавш1й  свои  силы, 
понимавш1й  свое  превосходство  надъ  критиками  и  уже  пред- 
чувствовавши свое  будущее  значевае. 

<  Когда  я  прочелъ  въ  первый  разъ  критику  на  мои  <Часы 
Досуга>  —  впослЬдствш  говоритъ  лордъ  Байронъ  —  то  пришелъ 
въ  такое  б^^шенство,  такую  ярость,  какихъ  ни  посл^^,  ни  пре- 
жде этого  не  запомню,  я  об^далъ   въ   этотъ   день   съ  однимъ 

*)  На  заглавномъ  дистф  первыхъ    етяхотворевШ  Байрова  бы  до  оаначево, 
что  авторъ  несовершевиод'Ьтв1Й. 
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ноннъ  лр1ятеленъ  и  выпилъ  три  бутылки  Бордо,  чтобъ  утопить 
9ТИ  чувства;  но  это  только  яхъ  усилило.  Эта  критика  была 
образецъ  дурнаго  тона  и  представляла  сплошную  массу  гру- 
бикъ  пошлостей.  Я  помню  некоторый  изъ  этихъ  плоскостей, 
им'Ьющихъ  претенз1Ю  на  юморъ;  наприм^ръ:  должно  довольст- 
коваться  тгьмЬу  что  намь  даютъ  —  даровому  коню  еъ  зубы  не 
заыядываюшъ  и  друпя  выражен1я  во  вкусЬ  кошоховъ...  Стро- 
гость нашей  критики  убила  Кейта  (Кеа!;).  Еиркъ  Уайтъ  (ЛV1и(е) 
умеръ  преждевременно,  доведенный  до  от1аян1я  пренебрежешь 
«мъ  критики  къ  его  таланту.  Но  я  челов^къ  инаго  закала  и 
не  позволю  себя  убить  журнальной  статьей.  Нисколько  не  ис- 
пуганный критикой/ и  не  им^я  мал'Ьйшаго  желашя  перестать 
писать,  я  решился  доказать,  что  критики  ошиблись  въ  своихъ 
11редсказан]яхъ  на  счетъ  моей  судьбы  и  напомнить  имъ  о  себ^>. 

И  д^Ьйствительно,  не  только  критики;  но  и  вся  Англк  скоро 
вспомнила  о  несовер'оленнол'^ьтнемь^  осм'&янномъ  автор'б  <Ча- 
совъ  Досуга>.  Не  прошло  года,  по  выход']^  въ  св^тъ  этихъ 
стихотворевпй  и  рецензш  на  нихъ  Эдинбургскаго  обозр']&н]я, 
какъ  появилась  знименитая  сатира  <Англ1йск1е  поэты  и  Шот- 
ландсше  критики> .  Вотъ  начало  этой  жестокой  филиппики,  об- 
ращенной Байрономъ  противъ  тогдашнихъ  литературныхъ  зна- 
менитостей: 

<Ужелп  я  только  буду  слушать,  что  говорятъ  друпе  *)!  Если 
Фидъ  Джеральдъ  *'*')  выкрикиваетъ  хриплымъ  голосомъ  свои 
кислые  куплеты,  то  неужели  я  удержусь  отъ  риемъ  изъ  бо- 
язни, что  шотландскхе  журналы  назовутъ  меня  писакой  и  сд']^- 
лаютъ  доносъ  на  мою  музу!  Штъ,  н^тъ  будемъ  писать;  какой 
бы  я  ни  былъ  писатель  —  хорошШ  или  дурной,  но  я  заставлю 
•стонать  типографск1е  станки>. 

„Пою  глупцовъ.  Муза  сатиры,  призываю  тебя!^ 


*)  Подрашап1е  стиху  Ювенпда: 

Зешрег  ^%о  аисШог  ип1;ит. 
*♦)  Поэтъ  того  вреневв. 
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Дал'Ье,  восшьвая  глупцоеъу  Байронъ  перебираетъ  поименно 
почти  всЪхъ  тогдашнихъ  англШскихъ  поэтовъ,  ромавистовъ^ 
журналистовъ  и  критиковъ  и  осыпаетъ  ихъ  самыми  жестокими 
сарказмами.  Сарказмы  раздраженнаго  поэта  такъ  ^дки,  испол- 
нены такой  правды,  что  ъсЬ  литературный  знаменитости  тога 
времени,  весь  пишущ1й  людъ,  пришли  въ  бешенство.  Они  бе- 
гали изъ  дома  въ  домъ,  понося  автора;  печатно  и  словесна 
осыпали  его  клеветамя,  откапывали  вс%  сколько  нибудь  стран- 
ный черты  его  домашней  жизни,  разгласили  ихъ  съ  пояснен1ямв 
и  прибавлешями.  Одинъ  очень  известный  и  даровитБ1й  писатель 
даже  вызвалъ  на  дуэль  Байрона*),  но  сатира  была  такъ  хо- 
рошо написана,  что  им^ла  огромный  усп^^хъ.  Въ  18-ть  м^ся- 
цевъ  ея  разошлось  четыре  издашя.  Уже  готовилось  и  пятое,, 
но  Байронъ  остановилъ  его  изъ  жалости  къ  своимъ  жертвамъ» 

Также  не  мало  способствовали  къ  составлешю  дурной  репу- 
тащи  Байрона  его  странный  выходки,  шалости  и  проказы. 
Мнопе  самые  невинные  его  поступки,  по  странности  своей, 
подавали  поводъ  къ  самымъ  р'Ьшительнымъ  заключешямъ  о  ега 
личности.  Такъ  однажды  Байронъ,  нашедъ  челов^чесшй  черепъ,. 
вел'Ьлъ  его  выкрасить  и  обд-^лать,  и  посл^  пилъ  изъ  него 
вино.  Можно  себ']^  представить,  что  толковало  о  такомъ  по- 
ступюЬ  чопорное  лондонское  общество. 

Но  главный  клеветникъ  Байрона,  человЪкъ,  бол1^е  всбхъ 
другихъ  повредивш1й  его  репутащи^  былъ  самъ  Байронъ:  онъ 
им^лъ  странную  страсть  выдумывать  про  себя  дурное  и  пред* 
ч^тавлять  себя  въ  худшемъ  св'Ьгё,  ч^мъ  каковъ  онъ  былъ  н& 
самомъ  д^л^;.  Можетъ  быть,  причиной  тому  было  презренье 
къ  мн']^н1ю  толпы  и  желан1е  подурачить  ее;  можетъ  быть,  и  то, 
что  Байронъ,  ненавид^вшШ  лицем']^р1е  и  тщательно  изб^гав- 
ппй  его,  впадалъ  въ  другую  крайность.  Можетъ  быть  также 
(и  это  всего  в'Ьроятн'Ье),  что  гордость,  которая  была  главнымъ 
его  порокомъ,  заставляла  его  скрывать  подъ  маской  холодности 


*;  Тоиасъ  Муръ,  впосл'Ьдств1и  другъ  Байрона.  Оскорбдевный  лично  въ- 
сатвр-Ь,  онъ  послалъ  къ  автору  письменный  вызовъ  на  дуэль.  Къ  счастгю^ 
письмо  не  дошло. 
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а  равнодуппя  чувствительность,  поэтическую  мечтательность  и 
нЬжныя  душевный  движен1я...  Какъ  бы  то  ни  было,  Байронъ 
быль  далеко  не  т^мъ,  какимъ  казался  людяыъ,  не  знавшимъ 
его  коротко,  и  какимъ  прослылъ  между  большинствомъ  об- 
щества. 

Въ  доказательство  этого  приводимъ  н'Ьсколько  чертъ  изъ  его 
жизни. 

Въ  школ^,  ткЬ  воспитывался  Байронъ,  произошло  возмуще- 
ше  противъ  начальства.  Ученики  положили  сяечь  классъ  и 
чуть  было  не  приступили  къ  исполнешю  своего  нам^решя, 
какъ  маленьшй  Байронъ  остановилъ  своихъ  товарищей,  указавъ 
имъ  на  имена  ихъ  отцовъ  и  Д']&довъ>  написанныя  на  ст^нахъ 
классной  комнаты. 

Одно  лондонское  семейство,  всл'Ьдствхе  какого-то  несчастая, 
лишилось  всего  состоян1я  и  впало  въ  крайнюю  б']&дность.  Въ 
числ']^  членовъ  этого  семейства  была  молодая  д']&вушка  —  пи- 
сательница. Желая  спасти  своихъ  родителей  отъ  нищеты,  она 
р'Ъшилась  продать  рукопись  своихъ  сочинешй  книгопродавцу- 
издателю.  Но  книгопродавецъ,  боясь  убытка,  не  соглашался 
купить  и  издать  на  свой  счетъ  произведешя  никому  не  извест- 
ной писательницы.  Онъ  требовалъ  отъ  нея  рекомендащи  какого- 
нибудь  изБ']^стнаго  литератора  и  листа  подписчиковъ  на  ея 
книгу,  какъ  надежнаго  ручательства,  что  плата  за  рукопись  и 
издержки  по  изданпо  окупятся.  Въ  это  время  Байронъ  былъ 
на  верху  своей  хорошей  и  дурной  славы,  славы  хорошей,  какъ 
писатель,  и  дурной,— какъ  челов'Ькъ.  Молодая  д']&вушка,  знавшая 
Байрона  только  по  его  сочинешямъ,  несмотря  на  дурные  толки, 
ходившхе  о  немъ  въ  обществ-Ь,  составила  себ-Ь  поняпе  о  его 
личности,  д1аметрально  противуположное  этимъ  толкамъ,  т.-е. 
самое  высокое,  и  не  побоялась  прямо  къ  нему  явиться  за  по- 
мощью и  покровительствомъ.  Объяснивъ  поэту  положеше  своего 
семейства,  она  просила  дать  ей  рекомендательное  письмо  къ 
издателю  и  помочь  въ  собиран1и  подписчиковъ.  Въ  отв'Ьтъ  на 
эту  просьбу,  Байронъ  написалъ  что  -  то  на  лоскутк*  бумаги, 
сложилъ  его  и  подалъ  хорошенькой  просительниц'^. 

Соп.  Б.  Н.  АлмАзовА.  Т.  Ш.  31 
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<Вотъ  моя  подписка>,  сказалъ  онъ,  <придтомъ  позвольте 
вамъ  заметить,  что  несовсЬмъ  ловко  и  прилично  будетъ  для 
васъ,  если  я  буцу  слишкомъ  деятельно  вербовать  подписчиковъ 
на  вашу  книгу.    Мы  съ  вами   молоды,    а  св'Ьтъ    склоненъ    къ 

ЗД0р']^Ч1Ю.> 

Когда  просительница  вышла  отъ  Байрона  и  развернула  кло- 
чекъ  бумаги,  который  онъ  ей  далъ,  то  увидала,  что  это  бвма 
записка  къ  банкиру  о  выдач*  пятидесяти  фунтовъ  стерлинговъ. 

Во  время  пребывашя  Байрона  въ  Венсщи,  сгор^лъ  домъ  у 
одного  знакомаго  ему  гондольера.  Байронъ  купилъ  клочекъ 
земли,  вел4лъ  выстроить  на  ней  домъ,  и  тогда  это  было  испол- 
нено, посладъ  сказать  гондольеру,  что  онъ  можетъ  возвратиться 
въ  свой  домъ. 

Также  въ  бытность  его  въ  Венецш,  ему  случилось  узнать, 
что  одна  молодая  девушка,  не  им^^я  приданаго,  не  могла  выдти 
замужъ  за  челов'Ька.  котораго  любила.  Байронъ  послалъ  ей 
сумму  денегъ,  которой  не  доставало  для  устройства  ея  счастья. 

Разъ,  сидя  за  об-Ьдомъ,  Байронъ  узналъ,  что  неподалеку  отъ 
него  случился  обвалъ  *),  и  нЬсколько  челов^къ  было  засыпано 
землею.  Онъ  вскочилъ  изъ  за  стола,  и  въ  сопровождеши  доктора, 
которому  вел4лъ  взять  нужные  медикаменты,  посп'Ьшилъ  на 
помощь  къ  несчастнымъ.  На  м*стЬ,  гд*  произошло  несчасйе. 
онъ  засталъ  работниковъ,  которые,  откопавъ  нЬкоторыхъ  изъ 
своихъ  товарищей,  хот-Ьли  бросить  эту  работу,  изъ  опасен1я 
быть  задавленными  новешъ  обваломъ,  что  и  д^^йствительно  очень 
легко  могло  случиться.  Ни  ув'Ьщашя,  ни  угрозы  Байрона  не 
могли  склонить  ихъ  къ  возобновлетю  поисковъ;  тогда  онъ  самъ 
схватилъ  заступъ  и  принялся  за  работу;  работники  посл'Ёдовали 
его  примеру,  и  еще  два  человека  было  отрыто  и  возвращено 
къ  жизни. 

Незадолго  до  своей  смерти,  Байронъ  принималъ  живое  уча- 
ст1е  въ  ГёнтЬ  (Нип*),  б^дномъ  поэгЬ,  обремененномъ  боль- 
шимъ  семействомъ.  Вотъ  собственный  разсказъ  поэта  объ  это^ъ 
участш,  записанный  однимъ  изъ  его  друзей. 

*)  Это  было  въ  Грец1и. 
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<Я  почти  въ  первый  разъ  посЬтилъ  Гёнта,  говорилъ  Байронъ, 
«огда  онъ  содержался  въ  тюрьм'^.  Я  помню,  что  ледп  Байронъ 
была  со  мной  въ  карет*]^,  и  я  заставилъ  ее  дожидаться  у  во- 
ротъ  тюрьмы  гораздо  дол^Ье,  чЬмъ  предполагалъ.  Гёнтъ  былъ 
единственный  редаторъ  журнала,  единственный  литераторъ,  ко- 
торый осм'Ьлился  возвысить  голосъ  въ  мою  пользу,  въ  то  время, 
когда  противъ  меня  возстали  вс']^  литераторы.  Отважиться  од- 
ному наперекоръ  всЬмъ,  защищать  меня — это  съ  его  стороны 
было  великодушхе. 

<Теперь  онъ  зд^сь...  мы  съ  Шелли  омеблировали  для  него 
комнату  въ  моемъ  дворце  *),  которую  онъ  теперь  и  занимаетъ... 
Вотъ  что  мы  для  него  придумали:  онъ  будетъ  издавать  жур- 
налъ,  гд'Ь  я  буду  участвовать  и  пом^Ьщу  переводъ  <Неистоваго 
Орланда>...  Томасъ  Муръ  давно  уговариваетъ  меня  прекратить 
сношен1я  съ  Шелли,  Гёнтомъ  и  ихъ  кружкомъ,  но  я  не  могу 
уже  отъ  нихъ  отступиться.  Къ  тому  отказаться  отъ  участ1я  въ 
будущемъ  журнал*,  значило  бы  разрушить  надежды  Гёнта,  а 
у  него  большое  семейство  >. 

Но  нигд1^  не  высказались  такъ  ярко  благородныя  стороны 
характера  Байрона,  какъ  въ  участш,  которое  онъ  принялъ  въ 
освобожденш  Грещи.  Байронъ  былъ  рождець  не  для  одной 
П0Э31И,  д-Ьятельность  писателя  не  могла  вполне  удовлетворить 
^го;  для  него  было  слишкомъ  мало  —создавать  въ  своемъ  вооб- 
ражеши  высокте  подвиги  вымышленныхъ  лицъ;  онъ  чув- 
<5твовалъ  неодолимую  потребность  совершать  ихъ  самъ  въ  мхр'Ь 
дМствительности.  Потому  трудно  составить  в-Ьрное  и  ясное 
понят1е  о  личности  поэта  по  жизни  его  до  последней  по-бздки 
въ  Грещю.  Хотя  все  это  время  онъ  постоянно  работалъ,  много 
читалъ  и  написалъ  огромное  количество  поэмъ,  трагедай  и  ли- 

*)  6ъ  это  время  Байропъ  жалъ  въ  Пиз-Ь  и  наоииадъ  для  себя  огромный 
•я  великод-баный  дворецъ  Т^а^гапсЫ.  Вообще,  должно  заметить,  что  лордъ 
Байронъ  своими  прихотями  я  причудами  во  время  путешествгя  напомииалъ 
н-Ьскодько  нашего  Потемкива  во  время  его  походовъ.  Онъ  обыкновенно 
ям%лъ  съ  собой:  семь  сдугъ,  пять  экипажей,  девять  лошадей,  обезьяну,  буль- 
дога, дворную  собяку,  двухъ  кошекъ,  трехъ  павдиновъ  и  н-Ьсколько  куръ; 
кром^  того  возилъ  съ  собой  бябл1отеку  и  множество  мебели. 

31* 
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рическвхъ  стихотворев1йу  но  повторяемъ  —  такая  деятельность 
не  удовлетворяла  его — онъ  все-тааи  томился  своего  рода  без- 
х]Ьйств1емъ.  Безпокойная  душа  его  искала  сильныхъ  ощущенй, 
ж  этимъ  много  объясняется  н  странный  образъ  жизни,  кото- 
рый онъ  велъ,  и  недостойныя  забавы,  которымъ  часто  преда- 
вался. Но  въ  войну  за  греческую  независимость  онъ  явжла 
совс^мъ  другимъ  челов^комъ.  Великость  дЪла,  которое  онъ 
преднривялъ,  дала  ему  возможность  сосредоточить  всЬ  свои  д?- 
шевння  способности;  онъ  вдругъ  какъ-бы  возмужалъ,  простился 
съ  легкомысленными  стремлен1ями  юности  и  весь  предался  по- 
литической д'1ятельности.  Этотъ  переворотъ,  совершивппйся  въ 
дупгЬ  Байрона,  изображенъ  имъ  самимъ  въ  сл^дующихъ  стя- 
хахъ,  гдЬ  онъ,  раскаиваясь  въ  проступкахъ  своей  прежне! 
жизни,  высказываетъ  твердую  р'Ьшимость  идти  по  новой  дорог!;. 

о  сердце,  занолчв!  Пора  забыть  страданья... 
Уне  любвш  теб11  ва  въ  комъ  ве  возбудвтц 
Не  есдя  возбуждать  еж  ве  въ  еостоввьв 
Все<-нъ  я  хочу  еще  любить. 
Кажъ  листья,  дав  нов  поблекла  а  завяли, 
Цв'Ъты  аоей  любвв  оборваны  грозой  — 
И  вотъ  грызущш  мереь— упреки  и  печали 

Одна  осталвся  со  нвой. 
Какъ  гибельный  волжанъ,  средь  глада  водъ  безбрежной. 
Мой  впутренн1Й  огонь  жлокочетъ  съ  давнахъ  поръ; 
Не  св^точъ  овъ  жажжетъ  тааветвепвый  а  важный, 

А  погребал ьвый  аоп  костеръ. 
На  страха,  ив  надеждъ,  в  я  гордаго  страданья, 
Нв  пламени  люнвв,  растраченной  въ  борьба, 
Я  равд1|лять  теперь  уже  пе  въ  сосюявьв. 

Неся  нхъ  д-ьпа  на  себи. 
Но  зд'Ьсь  лв  в  теперь,  жогда  вес  жиждетъ  боя, 
Такая  аысль  аогла  возстать  въ  ум^  аоеаъ,  — 
Гд%  слаьа  воина  в'Ьпчаетъ  гробъ  героя 

Или  чело  его  в-Внкомъ? 
И  слава  Грец1н  вокругъ  мспя  С1яетъ 
Съ  ев  полная  бпткъ,  хоруггью  в  аечовъ; 
Зд'Ьсь  жажтый  бр1>воый  щ:пъ  отважному  в-Ьщаетъ. 

„Нль  съ  пмжъ,  вли  на  неаъ*. 

Возставь  не  Грегля  —  опа  уже  возствла  — 
Но  ты,  душа  моя.  опоинксь  в  возстапь. 
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И    вспомнивъ  доблесть  т^хъ,  въ  комъ  кровь  моя  играла, 

Зажгись  въ  груди  ноей  па  брапь! 
Воаетавь  в  подиви  могучею  пятою 
Воспрянув шихъ  страстей  отживш1я  мечты; 
Возставь,  чтобъ  отв-Ьчать  холодностью  одпою 

На  см'Ьхъ  и  слсзн  красоты. 
Къ  чему  же  жать,  когда  ты  юпости  «ал-Ьешь 
Земля,  гд1»,  можетъ  быть,  смерть  словпа  предъ  тобой? 
Впередъ  и  покажи,  что  ты  еще  съум1ешь 

Погибнуть  въ  битв*,  какъ  герой  *). 

Байронъ  всегда  горячо  любилъ  Грещю.  Еще  задолго  до  ея 
возсташя  противъ  турецкаго  ига,  онъ  служилъ  ей  и  былъ  по* 
лезенъ  словомъ,  т. -е.  своими  сотанен1яии,  какъ  впосл'&дств1В 
помогадъ  ей  деньгами  и  сов-Ьтами.  Со9увств1е  къ  порабощен- 
ной Грещи,  которымъ  проникнуто  столько  поэтическихъ  проив* 
ведешй  Байрона,  обратило  на  нее  внимаше  всей  Европы.  Бай- 
ронъ въ  сочинен1яхъ  своихъ  былъ  адвокатомъ  греческаго  на* 
рода  передъ  вс^мъ  образованнымъ  мтромъ.  Онъ  одинъ  изъ  пер- 
выхъ,  такъ  сказать,  ошкрылъ,  что  потомки  Леонида  и  веми- 
-сток.9а  способны  къ  политическому  возрождетю,  постоянно 
твердилъ  объ  этомъ  во  всеуслышаше,  и  такимъ  образомъ  под- 
готовилъ  въ  некоторой  степени  то  учасйе,  которое  впосл-Ьд- 
<^тв]и  приняли  образованные  народы  въ  д'Ьл'Ь  освобождешя  Гре- 
Д1И.  Посл^  этого  понятно,  какой  популярностью  и  любовью 
пользовалось  имя  Байрона  въ  стране,  прославлен1ю  которой 
онъ  посвятилъ  столько  вдохновенннхъ,  великихъ  произведевШ, 
прогрем'бвшихъ  по  всей  Европ']^.  Когда  въ  1823  году  онъ  явил- 
ся въ  Грещю,  чтобъ  принять  участ1е  въ  войн^^  за  ея  незави- 
'Симость,  в^сть  о  его  прибыли  бкиа  тамъ  принята  со  всеоб- 
щимъ  восторгомъ  и  энтуз1азмомъ.  Въ  Мисолунги,  наприм^ръ, 
аародъ  и  войско  вышли  къ  нему  на  встр'Ьчу  съ  восторженны* 
ми  восклицашями  при  гром'Ь  пушекъ  со  всего  флота  и  ба- 
тарей. 

Первымъ  д']Ьломъ  Байрона,  по  прВзд^б  въ  Грещю,  было  во- 
оружить 40  солдатъ,  выдать  имъ  впередъ  жалованье  и  отпра- 


*)  Эти  стихи  приведены  паи  я  въ  переводи  г.  Гербе  ^я. 
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вить  ихъ  Бъ  осажденный  Мисолунги.  Шсколько  дней  спустя 
онъ  послалъ  осажденныыъ  значительную  сумму  денегъ,  а  так- 
же медикаменты,  корпио  и  бинты  для  раиеныхъ.  Въ  то -же 
время  онъ  объявилъ  греческому  временному  правительству,  что 
будетъ  выдавать  каждый  м'Ьсяцъ  по  тысяче  П1астровъ  на  защи- 
ту города.  Впосл'Ьдствш  онъ  содержалъ  на  свой  счетъ  500  сол- 
датъ  изъ  числа  защитниковъ  Мисолунги  и  даже  вылалъ  жало- 
ванье ц']^лой  греческой  эскадр*]^.  Кром'Ь  этихъ  пожертвован1й 
на  военныя  издержки,  Байронъ  выдавалъ  грекамъ  деньги  на. 
разныя  релнпозныя  церемоши.  «Лордъ  Байронъ>,  говорить  ме- 
двкъ,  бывшШ  при  немъ  въ  Грещи,  «делался  грустенъ  и  печа- 
ленъ,  если  въ  продолжен1е  дня  не  находилъ  случая  сд^^^ать  ка^- 
кой-нибудь  великодушный  поступокъ>. 

Но  не  одними  деньгами  помогалъ  Байроаъ  воьрождавшейся 
Грещи— онъ  ей  былъ  полезенъ  и  своимъ  нравствсннымъ  вл1я- 
шемъ  —  советами. 

Прежде  всего  онъ  протестовалъ  противъ  жестокости,  съ  ко- 
торой греки  обращались  съ  пл']^нными  турками,  и  д']^ятельно  занял- 
ся преобразован1емъ  системы  войны  въ  этомъ  отношен1и.  Лишь 
только  усп'Ьдъ  онъ  вступить  въ  Мисолунги,  какъ  освободилъ  пл*н- 
наго  турка,  прилично  од-Ьлъ  его  и  возвратилъ  въ  турецшй  лагерь. 
Впосл'Ьдств1и  онъ  возвращалъ  непр1ятелямъ  по  нескольку  де- 
сятковъ  пл'Ьвниковъ  и  пл']^нницъ  и  разъ  даже  нанялъ  на  свой 
счетъ  ц-блый  корабль,  чтобы  возвратить  турецкому  правитель- 
ству его  поддавныхъ  обоего  пола  и  вс^хъ  возрастовъ,  захва- 
ченныхъ  въ  пл'Ьнъ  греческими  корсарами.  Подобные  поступки 
им'^^ли  то  слЬдств1е,  что  даже  турки  стали  произносить  съ  ува- 
жешемъ  имя  Байрона,  и  н']^которые  изъ  ихъ  начальниковъ 
обобщали  и  въ  свою  очередь  перем']Ьнить  обращеше  съ  пЛя- 
ными  греками. 

Байронъ  употребилъ  также  свое  вл1ян1е  на  примиреше  партШ 
и  подавлеше  гражданскихъ  междоусобицъ,  отъ  которыхъ  Грещв 
страдала:  въ  то  время.  Онъ  усп^лъ  сд^Ьлать  кое-что  и  въ  этомъ 
отношсн1и  и  в']^роятно  сд'Ьлалъ  бы  многое,  еслибъ  преждевре- 
менная смерть  не  застигла  поэта  въ  самомъ  разгар*]^  его  по- 
литической деятельности. 
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Въ  заключеше  нашей  статьи,  ориведемъ  характеристику  Бай- 
рона, сделанную  однимъ  ивъ  его  друзей. 

<Людамъ,  коротко  знавшимъ  лорда  Байрона,  могъ  аридти 
въ  голову  водросъ:  когда  онъ  находилъ  время  цисать?  Мн^ 
часто  случалось  просиживать  съ  нимъ  съ  утра  до  поздней  ночи, 
но  на  другое  же  утро  онъ  ив!к  показывалъ  работу,  сд']^лапную 
шсъ  накануне.  Часто  случалось  мгЬ  заставать  его  пишущимъ. 
Онъ  лродолжалъ  писать  и  въ  моемъ  присутств1и  и  въ  то  же 
время  разговаривалъ.  Иногда  онъ  бросалъ  перо  и  шелъ  играть 
На  биллъярА^  или  прогуливаться;  потомъ  принимался  опять  за 
работу,  какъ  будто  и  не  прерывалъ  ея.  Онъ  им'Ьлъ  даръ  им- 
провизащи.  Чистота  его  черновыхъ  рукописей,  я  говорю  не 
про  каллиграфш,  удивительна. 

<Въ  нихъ  есть  ц'Ьлыя  страницы,  на  которыхъ  не  найдете  ни 
одной  поправки.  Онъ  печаталъ  новыя  издашя  своихъ  произве- 
ден1й  безъ  мал^йпшхъ  переы'квъ]  я  даже  думаю,  что  посл^  про- 
чтешя  последней  корректуры  перваго  издашя,  онъ  больше  и 
не  заглядывалъ  въ  свое  сочинен1е.  А  между  ткжь  онъ  не  забывалъ 
ни  одного  слова  изъ  того,  что  имъ  написано,  да  и  вообще  онъ 
не  забывалъ  ничего. 

<Я  не  встр^чалъ  человека,  разговоръ  котораго  былъ-бы  столь 
блестящъ,  можетъ  быть  отъ  того,  что  онъ  никогда  не  старался 
блестнуть  въ  разговоре.  Онъ  высказывалъ  свои  мысли  свободно, 
безъ  мал'Ьйпшхъ  усил1й,  не  обдумывая  то,  что  хот^лъ  сказать 
(таковъ  онъ  былъ  и  въ  своихъ  письмахъ).  Онъ  не  пршскивалъ 
словъ  и  выражен1й;  ничего  не  утаивалъ,  ничего  не  говорилъ 
по  секрету,  Онъ  говорилъ  обо  всемъ,  что  думалъ,  что  д-Ьлалъ, 
какъ-бы  желая,  чтобы  вс^  объ  этомъ  узнали;  никогда  не  старался 
прикрывать  своихъ  ошибокъ.  Такъ  какъ  самъ  онъ  былъ  край- 
не даковиченъ  въ  своей  р'Ьчи,  то  многослов1е  собеседника  вы- 
водило его  изъ  терп^шя,  онъ  боялся  длинныхъ  разсказовъ  и 
почти  никогда  не  повторялъ  своихъ  авевдотовъ.  Если  при  немъ 
разсказывали  авекдотъ,  уже  вмъ  слышанный,  онъ  останавливалъ 
разсказчика  словами:  <вы  это  ужъ  жв^  говорили >,  и  досказы- 
валъ  за  него  конецъ  съ  неизъяснимо  гращозной  щутливостью. 
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<Байронъ  не  любилъ  споровъ  и  никогда  не  старался  кого* 
нибудь  переспорить.  Онъ  любилъ,  чтобы  вс^  присутствуюпце 
принимали  учаспе  въ  разговор^^,  и  ум4лъ  бесЬду  свою  направ- 
лять такъ^  что  каждый  могъ  сказать  хоть  несколько  С90въ  кал 
сательно  предмета,  о  которомъ  шла  рЪчь.  Въ  немъ  никогда 
нельзя  было  заметить  сочинителя:  онъ  гордился  своей  общи- 
тельностью и  ум'Ёньемъ  держать  себя  въ  обществе.  Онъ  быль 
неистощимъ  на  анекдоты  о  самомъ  себ'Ь  и  о  людяхъ  нашего 
времени. 

<Во  вс^хъ  своихъ  поступкахъ  онъ  впадалъ  въ  крайности. 
Бережливый  и  расчетливый  во  всемъ,  что  касалось  расходовъ 
его  вседневной  жизни,  онъ  готовъ  былъ  отдать  все  свое  со- 
стояте  за  независимость  Грещи;  сегодня  хлопоталъ  онъ  объ 
уменьшен]и  расходовъ  на  своей  конюпшЬ,  а  завтра  поселялъ 
у  себя  въ  домЪ  ц'Ёлое  семейство  или  покупалъ  себ*]^  яхту  въ 
тысячу  фунтовъ  стерлинговъ;  когда  онъ  об'Ьдывалъ  одинъ,  столь 
обходился  ему  въ  н'бсколько  коп'Ьекъ  (раи1е§),  адрузьямъ  сво- 
нмъ  онъ  задавалъ  самый  роскоп1н^йш1й  об'Ьдъ. 

<  <Я  аристократъ  по  рождешю  и  потому,  что  очень  естествен- 
но, аристократъ  по  характеру,  >  говаривалъ  лордъ  Байронъ. 
Мнопе  стихи  изъ  его  «Часовъ  Досуга  >  доказываютъ,  что  онъ  гор- 
дился своими  предками,  но  онъ  хвалился  только  ихъ  подвигами. 

<Съ  самаго  детства  Байронъ  выказалъ  независимость  характе- 
ра, которая  впосл'Ьдствти  только  усилилась.  Онъ  былъ  горячъ,  но 
не  былъ  злопамятенъ;  терпеть  не  могъ  наставлешй;  былъ 
слишкомъ  гордъ,  чтобъ  оправдываться,  когда  чувствовалъ  себя 
правымъ,  —  и  чтобъ  сознаться  въ  своей  вин^,  когда  былъ  ви- 
новатъ.  Въ  то  же  время  не  было  человека  мен%е  упрямаго, 
бол^е  способнаго  принимать  советы,  когда  ихъ  давали  ивъ 
любви,  изъ  дружбы  кънему*). 


*)  Иаъ  всАхъ  друзей  Байрона,  больше  вс1&хъ  икфдъ  на  него  вияахе  Вадь- 
теръ-Своттъ.  Когда  лашъ  поэтъ  оодучадъ  письмо  отъ  анамепитаго  ромоннста, 
то  делался  веседъ  па  ц'Ьлый  депь.  Шелли  тоже  былъ  для  пего  авторитстомъ. 
Одаазды  Шелли  ве  похвалилъ  новую,  только  что  написанную  поэну  Байрона, 
авторъ  сейчасъ  бросилъ  въ  огонь  свое  новорокдеаяое  прон8ведев1е. 
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«Хотя  онъ  сильно  не  одобрялъ  внешнюю  ПОДИТИЕу  АншЕу 
но  далеко  не  бмлъ  врагомъ  существующаго  государственнаго 
устройства  своего  отечества.  Лучшимъ  доказательствомъ  раже- 
шя  его  въ  англ1йской  вонститущи,  можетъ  служить  его  желаше, 
чтобъ  она  была  введена  во  вс^  государства  континента...  По- 
сл-Ёдтя  его  мысли  и  заботы  относились  къ  Грещи  -  ея  свободе 
и  независимости. 

<Бсть  люди,  которые  думаютъ,  что  лордъ  Байронъ  восхвалялъ 
порокъ,  осм^ивалъ  доброд']&тель,  и  потому  называютъ  его  по- 
эзш  сатанинской.  Но  въ  самомъ  д'Ьл^  Байронъ  смеялся  не 
надъ  добродетелью,  а  надъ  пороками,  прикрывавшимися  внеш- 
ними аттрибутами  добродетели— надъ  мелкими  своекорыстными 
стремлешями,  выдающими  себя  за  любовь  къ  отечеству  и  ко  все- 
му человеческому  роду,  мелкими  придворными  и  дипломатическими 
интригами  и  плутнями,  выступающими  подъ  формой  благоразумной 
политики  и  т.  д.  Его  творетя  имели  целью  пробуждать  въ 
людяхъ  ВЫС0К1Я  чувства,  облагороживать  ихъ  душу.  Всякая 
черта  человеколюб1я  и  патрготнзма,  всяшй  благородный  по- 
ступокъ.  про  которые  ему  случалось  слышать,  приводили  въ 
восторгъ,  вдохновляли  его;  насил1е,  низк1й  поступокъ  и  не- 
справедливость всегда  возбуждали  въ  немъ  страшное  негодова- 
ше^  разражавшееся  громомъ  сарказмовъ  на  голову  виновнаго... 
Чемъ  сильнее  преследовали  его  враги,  темъ  более  росла  его 
сила  въ  борьбе  съ  ними. 

<  Конечно,  Байронъ  не  былъ  совершененъ.  Но  много  ли  людей 
совершеннее  его?  Къ  нему  идетъ  8питаф1я,  написанная  на 
гробнице  другаго  знаменитаго  мужа:  <Вы,  которые  помните 
его  ошибки,  не  забывайте  его  доблестей;  если  его  слава  не 
безъ  пятенъ,  то  потому,  что  онъ  все-таки  былъ  человекъ.>> 
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к  л  А  в  и  г  0. 

(ИЗЪ    ЗАПИСОКЪ    БОМАРШЕ). 

У  меня  было  пять  сестеръ.  Дв^  изъ  нихъ  еще  во  время 
моего  д'Ьтства  поселились  въ  Испанш— и  я  зналъ  ихъ  только 
по  слабому  воспоминан1ю  да  по  письмамъ. 

Въ  феврал'Ё  1764  года  отецъ  мой  получилъ  отъ  старшей 
сестры  письмо  сл'бдующаго  содержашя: 

<  Сестра  моя  оскорблена  челов^комъ  сильнммъ  и  опаснымъ. 
Два  раза  онъ  ей  предлагалъ  руку  и  два  раза  въ  назначенный 
для  свадьбы  день  отказывался  отъ  своего  слова,  не  стараясь 
даже  намъ  объяснить  причинъ  своего  отказа.  Сестра  не  пере- 
несла этого  оскорблен1Я,  сделалась  больна  и,  кажется,  не  вы- 
здоров4етъ:  нервы  ея  совершенно  разстроены,  и  вотъ  уже  шесть 
дней,  какъ  она  безъ  языка.  Безчест1е,  которое  пало  на  нее, 
заставило  насъ  отъ  всЬхъ  отдалиться;  я  плачу  день  и  ночь, 
стараюсь  ут'Ьшать  несчастную,  но  сама  также  безутешна,  какъ 
и  она>. 

«Весь  Мадридъ  знаетъ,  что  сестра  тутъ  нич-Ьмъ  не  виновата. 
Еслибы  братъ  нашъ  могъ  исходатайствовать  намъ  заступниче- 
ство французскаго  посланника,  то  это  заступничество  защитило 
бы  насъ  отъ  пресл'Ьдован1й  и  угрозъ  обманщика  >. 

Отецъ  мой  прВхалъ  ко  ипЬ  въ  Версаль  и  со  слезами  на 
глазахъ  подалъ  мн'Ь  это  письмо. 

—  Подумай,  мой  сынъ,  сказалъ  онъ,  не  можешь  ли  ты  чего- 
нибудь  сделать  для  этихъ  несчастныхъ?  —  он^  теб^  так1Я  же- 
сестры,  какъ  и  друпя... 
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Я  прочиталъ  письмо.  Ужасное  положен1е  сестры  крайне 
неня  огорчило. 

—  Батюшка,  сказа.Фъ  я,  какую  же  рекомендащю  могу  я  для 
яихъ  выхлопотать?  Кого  я  буду  просить?..  Да  и  притомъ  (кто 
знаетъ!)  можетъ  быть,  он*!  сами  виноваты,  но  только  скрываютъ 
отъ  насъ  свою  вину... 

—  Я  забылъ  теб*!  показать,  вовразилъ  мой  отецъ^  письма 
нашего  посланника  къ  старшей  моей  дочери,  изъ  которыхъ 
видно,  что  онъ  питаетъ  глубокое  уважеше  какъ  къ  ней,  такъ 
и  къ  меньшей  ея  сестр']^. 

Я  прочелъ  эти  письма;  они  меня  успокоили.  Слова  моего 
отца:  онгь  тебгь  такья-оюе  сестры  глубоко  запали  въ  мое 
х^ердце. 

—  Не  плачьте,  сказалъ  я  отцу.  Я  придумалъ  планъ  д6йств1я, 
который  васъ  удивить,  но  который  мнЪ  кажется  самымъ  в'Ьр- 
нымъ  и  благоразумнымъ.  Сестра  пишетъ,  что  у  нея  есть  н^Ь- 
сколъко  знакомыхъ  въ  Париж^Ь,  людей  очень  почтенныхъ,  ко- 
торые могутъ  засвидетельствовать  передо  мной  невинность  на- 
шей меньшой  сестры.  Я  сейчасъ  же  отправлюсь  къ  нимъ;  если 
ихъ  отзывы  о  моихъ  сестрахъ  также  благопр1ятны,  какъ  от- 
зывы посланника,  —  я  "Ьду  въ  Мадридъ,  и  послушный  только 
голосу  благоразум1я  и  влеченью  сердца,  отомщу  за  нихъ  из- 
м^Ьннику  или  привезу  ихъ  въ  Парижъ  разд1&лять  съ  вами  мои 
ограниченныя   средства. 

На  разспросы  мои  я  получилъ  весьма  пр1ятные  для  меня  от- 
веты. Это  придало  мн-Ь  духу.  Не  теряя  времени,  я  сейчасъ  же 
возвратился  въ  Версаль,  чтобъ  изв']&стить  моихъ  АвгустЪйшихъ 
локровительницъ  *) ,  что  одно  очень  непр1ятное  и  не  терпящее 
отлагательства  д^ло  требуетъ  моего  1фисутств1я  въ  Мадриде. 
ОнЬ  очень  удивились  такой  неожиданности  и  были  такъ  добры 
в  внимательны,  что  пожелали  узнать,  въ  чемъ  именно  состоитъ 
несчастье,  меня  постигшее.  Я  показалъ  имъ  письмо  моей  се- 
Х5тры. 


*)  Прпяцессъ  Лделаиду  и  Виктор1ю,  дочерей  Людовика  XV. 
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—  По-^зжайте,  но  будьте  благоразумны,  сказали  мн*  он*. 
Предпр1ят1е  ваше  благородно  и  вы  вЪрно  найдете  въ  Испаши 
себ'Ь  зашитниковъ,  если  только  будете  действовать  разсуди- 
тельно. 

Сборы  мои  въ  дорогу  были  очень  непродолжительны.  Я  бо 
ялся,  чтобъ  не  прйхать  слишкомъ  поздно  —  когда  уже  не  бу- 
деть  возможности  спасти  жизнь  моей  сестры.  Мн*  были  даны 
самыя  лестныя  рекомендащи  къ  нашему  посланнику. 

Я  отправился,  и  -Ьхадъ  безъ  отдыха  день  и  ночь.  Одинъ 
французсюй  купецъ,  ув^Ьривплй  меня,  что  "Ьдеть  по  своимъ  д4- 
ламъ  въ  Байонну,  а  въ  самомъ  ]фл^  тайно  вызванный  моими 
сестрами  сопровождать  меня  и  смотреть  за  моею  безопасностью, 
выпросилъ  у  меня  м'Ьсто  въ  экипаж*]^. 

Я  прйхалъ  въ  Мадридъ  18-го  мая  1764  года  въ  11  часовъ 
утра.  Сестры  уже  несколько  дней  ожидали  моего  прйзда.  Я 
засталъ  у  нихъ  н']^сколькихъ  близкихъ  знакомыхъ,  которые, 
узнавъ  о  той  ревности  и  решительности,  съ  какой  я  принялъ 
участ1е  въ  д-Ьл*  моихъ  сестеръ,  желали  со  мной  познакомиться. 

На  нашихъ  глазахъ  не  успели  еще  высохнуть  первыя  слезы 
свиданья,  какъ  я,  обратясь  къ  сестрамъ,  сказалъ: 

—  Вамъ,  можетъ-  быть,  покажется  очень  страпнымъ,  что  я 
С1Ю  же  минуту  хочу  потребовать  самато  точнаго  и  в^рнаго 
разсказа  о  постигшемъ  васъ  несчаст1и?  Я  прошу  благородныхъ 
людей,  которые  насъ  окружаютъ  и  которыхъ  я  считаю  своими 
друзьями,  потому  что  они  друзья  вамъ,  прошу  ихъ  дЬлать  за- 
м^чатя  на  самыя  малейш1я  неточности,  которыя  бы  вкрались 
въ  вашъ  разсказъ. 

Разсказъ  былъ  в^ренъ,  точенъ  и  продолжителенъ.  Вс*  при- 
сутствую1Ц1е  были  растроганы,  и  я  вполн*  уверился,  что  дЬло 
моей  сестры  было  совершенно  правое.  Я  обнялъ  ее  и  сказалъ: 

—  Дитя  мое,  теперь  я  все  знаю.  Будь  покойна.  Я  очень 
радъ,  что  ты  не  любишь  этого  человека:  это  мн*  развязыва- 
етъ  руки.  Скажи  только,  гд*  мн*  его  отыскать? 

Тутъ  всЬ  мн4  стали  советовать,  чтобъ  я  прежде  всего  съ- 
ездилъ    въ  Аранхуецъ   къ  нашему   посланнику    и  взялъ  бы   у 
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него  инструкщи,  какъ  действовать  безопасно,  потому  что  врагъ 
иашъ  былъ  въ  связяхъ  съ  очень  сильными  людьми. 

—  Прекрасно,  отв']&чалъ  я  на  эти  сов'Ьты.  Приготовьте  до- 
рожную карету,  и  я  завтра  же  отправлюсь  къ  посланнику.  Но 
прежде  позвольте  мн^  собрать  кой-кашя  св-Ьд^шя,  необходи- 
мыя  для  плана  моихъ  д^йствШ.  Единственная  услуга,  которую 
я  отъ  васъ  требую,  —  никому  не  говорить  покуда  о  моемъ 
пргЬзд^. 

ЗатЪмъ  я  переод']&лся,  и  справившись,  гд^  живетъ  }1рнъ  Жо- 
зефъ  Клавшо,  директоръ  королевскаго  архива,  отправился  къ 
нему.  Я  его  не  засталъ  дома;  но  мн'Ь  сказали,  что  онъ  въ  го- 
стяхъ  у  одной  дамы.  Я  сейчасъ  отправился  туда,  вид'Ьлъ  его 
и  сказалъ,  не  называя  себя  цо  имени,  что  я  только  что  пр!- 
']^халъ  изъ  Франщи,  им^ю  къ  нему  поручеше  и  прошу  его 
дать  ишк  возможность  поскор'Ёе  переговорить  съ  нимъ.  Онъ 
пригласилъ  меня  пр1'Ьхать  къ  нему  на  другой  день  въ  9  часовъ 
утра  пить  шоколатъ.  Я  принялъ  это  приглашенхе  для  себя  и 
для  французскаго  негоц1анта,  котораго  обещался  ему  пред- 
ставить. 

На  другой  день  въ  половин']^  девятаго  я  уже  былъ  у  него» 
Клавиго  занималъ  великол'Ёпный  домъ,  который,  какъ  онъ  мн'Ь 
сказывалъ,  принадлежитъ  одному  изъ  наиболее  значительныхъ 
чиновниковъ  въ  минастерств^,  и  въ  которомъ,  по  дружб-Ь  своей 
къ  хозяину  и  въ  его  отсутств1е,  онъ  распоряжается  какъ  въ 
своемъ  собственномъ. 

—  Одно  литературное  общество  во  Франщи,  сказалъ  я,  по- 
ручило мн'Ь  пршскивать  во  всЬхъ  городахъ,  черезъ  которые  я 
буду  проезжать,  корреспондентовъ  изъ  людей  наибол'Ье  обра- 
зованныхъ.  Такъ  какъ  ни  одинъ  испанецъ  не  пишетъ  такимъ 
прекраснымъ  слогомъ,  какъ  редакторъ  газеты  <Реп8а(1ог,>  съ 
которымъ  я  им'Ью  честь  говорить,  и  литературныя  дарован1я 
котораго  зам'Ьчены  самимъ  королемъ,  сд']Ьлавшимъ  его  дирек- 
торомъ  одного  изъ  своихъ  архивовъ,  —  то  я  думаю,  что  окажу 
большую  услугу  моимъ  друзьямъ,  если  доставлю  имъ  такош 
корреспондента,  какъ  вы. 
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Клавиго  былъ  въ  восторгЬ  отъ  моего  предложешя.  Чтобгь 
лучше  узиать,  съ  к^мъ  тжЬю  д4ло,  я  далъ  ему  полную  свободу 
ораторствовать  о  выгодахъ,  кашя  могутъ  извлекать  народы  изъ 
литературныхъ  сношешй.  Онъ  справедливо  смотрЪлъ  на  нихъ 
и  говорилъ,  вакъ  ангелъ,  весь  въ  лучахъ  отъ  славы  и  удоволь- 

СТВ1Я. 

Въ  пылу  своего  восторга,  онъ  спросилъ  меня,  )ао  какому 
случаю  я  прх'Ьхалъ  въ  Мадридъ,  и  не  можетъ  ли  онъ  въ  свою 
очередь  им^ть  счаспе  быть  мн'Ь  чЪмъ-нибудь  полезенъ. 

—  Очень  вамъ  благодаренъ  за  ваше  лестное  предложеше, 
отвЪчалъ  я  ему...  я  буду  съ  вами  откровененъ... 

Тогда,  желая  привести  его  въ  замешательство,  я  рекомен- 
довалъ  ему  снова  моего  друга. 

—  Этоть  господинъ,  сказалъ  я  ему,  не  совсЬмъ  чуждаь  тому, 
о  чемъ  я  хочу  съ  вами  говорить,  и  потому  онъ  не  будетъ 
зд'Ьсь  лишнимъ... 

Клавиго  пристально  посмотрЪлъ  на  купца.  Я  началъ  следую- 
Щ1Й  разсказъ: 

—  Одинъ  французсшй  купецъ  съ  ограниченнымъ  состояшемъ, 
обремененный  больпгамъ  семействомъ,  им^лъ  много  корреспон- 
дентовъ  въ  Итал1и.  Одинъ  изъ  нихъ  челов4къ  очень  богатый, 
бывши  девять  или  десять  лЪтъ  тому  назадъ  по  своимъ  дЪламъ 
въ  Париже,  сд^алъ  ему  следующее  предложеше:  «дайте  мн% 
двухъ  изъ  ваши^къ  дочерей,  я  ихъ  отвезу  въ  Мадридъ;  он'Ь 
будутъ  жить  у  меня:  я  старый,  безсемейный  холостякъ,  и  по- 
тому ваши  дочери  будутъ  утЬшать  мою  старость  и  впосл^дствш 
сд']Ьлаются  наследницами  одного  изъ  самыхъ  богатыхъ  торговыхъ 
домовъ  въ  Испаши  >.  Отецъ  согласился  на  это  предложенхе  и 
поручилъ  ему  двухъ  дочерей  (одну  изъ  нихъ  замужнюю). 

Спустя  два  года  потомъ,  корреспондентъ  умеръ,  оставивъ  на 
рукахъ  француженокъ  всю  свою  торговлю,  но  не  оставивъ  по 
себе  никакого  наличнаго  капитала.  Сестры  были  въ  крайне 
затрудвительномъ  положен1и;  но  благодаря  доброй  нравствен* 
ности,  хорошей  репутацш  и  привлекательному  уму,  оне  прь 
обрели  много  друзей,  которые  поддержали   ихъ  кредитъ  и  по- 
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могли  имъ  устроить  свои  дЪла.  (При  этихъ  словахъ  Блавиго 
удвоилъ  внииаше).  Около  этого  вренени  познакомился  съ  ними 
одинъ  молодой  челов^къ,  уроженецъ  Канарскихъ  острововъ. 
(При  этихъ  словахъ  исчезла  вся  веселость  Елавиго).  Несмотря 
на  его  бедность,  мои  дамы,  видя  въ  немъ  горячее  желаше 
учиться  по-французски  и  другимъ  наукамъ,  дали  ему  средства 
сделать  больппе  успехи.  Горя  желанхемъ  прюбр^сть  извест- 
ность^ онъ  задумываетъ  издавать  литературную  газету  въ  род^ 
<Англ1йскаго  зрителя.»  Француженки  оказываютъ  ему  всякаго 
рода  помощь  въ  его  предпр1ятш.  За  усп^хъ  можно  было  по- 
ручиться заранее,  потому  что  такая  газета  была  совершенная 
новость  въ  Мадриде.  Тогда,  оживленный  надеждами  на  славу, 
будупцй  редакторъ  осмеливается  предложить  свою  руку  меньшой 
изъ  француженокъ.  <  Сперва  постарайтесь  услать  въ  вашемъ 
предпр1ят1и  (сказала  ему  старшая  сестра),  а  тамъ,  если  вы 
получите  какое-нибудь  м^сто  или  милость  оть  короля,  словомъ, 
будете  им^ть  возможность  жить  приличнымъ  образомъ — просите 
руки  моей  сестры.  Если  она  будетъ  согласна,  —  и  я  не  буду 
протввъ  этого  брака>. 

При  этихъ  словахъ  Клавиго  началъ  вертеться  на  стул^,  но 
я,  какъ  ни  въ  чемъ  не  бывало,  спокойно  продолжалъ: 

—  Меньшая  француженка,  находя  въ  молодомъ  человеке 
несомненныя  достоинства,  отказываетъ  женихамъ,  съ  которыми 
могла  бы  составить  блистательныя  парт1и.  Наконецъ,  молодой 
челов^къ  приступаетъ  къ  издатю  газеты,  которую,  по  совету 
дамы  своего  сердца,  называетъ  Рептйог... 

При  этихъ  словахъ  Блавиго  чуть  не  упалъ  въ  обморокъ: 
но  я  опять  продолжалъ  съ  совершеннымъ  спокойствхемъ: 

—  Газета  имбла  огромный  успЁхъ;  король  быль  такъ  до- 
воленъ,  что  об^щалъ  издателю  м^сто.  Тогда  посл^дшй  сдЬлалъ 
уже  открытое  предложеше  француженке.  Ихъ  помолвили,  и 
свадьба  должна  была  совершиться  сейчасъ  после  того,  какъ 
женихъ  получитъ  обещанное  место.  Но  когда  место  было  по- 
лучено, женихъ...  скрвися.  (Тутъ  Елавиго  испустилъ  глубошй 
вздохъ,  но  зшгЬтивъ  это,  смешался  и  покраснелъ). 
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—  А  меакду  •Лмъ  француженки  уже  все  приготовили  дли 
свадьбы:  наняли  квартиру  на  дв%  отд'Ьльныя  сеиьи,  свадьба 
<{ыла  оглашена  въ  приходской  церкви  и  проч.  ВсЬ  знакомые 
•были  возмущены  низкимъ  поступкомъ  жениха,  такъ  что  даже 
французскШ  посланникъ  решился  вступиться  за  своихъ  со- 
ютечественницъ.  Но  когда  слухъ  о  вмешательстве  такого  силь- 
наго  лица  дошелъ  до  молодаго  человека,  онъ  испугался,  при- 
•б^жалъ  къ  своей  нев^сте^  и  бросившись  ей  въ  ноги,  просвжъ 
у  нея  прощенья.  Она  долго  не  хот*ла  простить  его.  Тогда  онъ 
-бросился  умолять  о  заступничестве  всЪхъ  ея  знакомыхъ  и  дру- 
зей—  и  д1ло  уладилось.  Опять  ^Егачались  приготовлешя  къ 
свадьбе,  и  опять  бракъ  былъ  оглашенъ  въ  церкви.  Положили, 
^то  свадьба  будетъ  черезъ  три  дня:  жениху  нужно  было  съездить 
въ  Аранхуецъ,  чтобъ  просить  министра  позволить  ему  жениться. 
«Друзья  мои>,  говорилъ  онъ,  прощаясь,  «постарайтесь  сохра- 
шть  расположеше  моей  невесты,  и  постарайтесь  все  при- 
готовить такъ,  чтобъ  я  С1Ю  же  минуту  по  прхезде,  могъ  идти 
•сь  ней  къ  алтарю  >. 

Во  время  этого  разсказа  Клавиго  былъ  въ  ужасномъ  поло- 
жеши.  Но  онъ  все  еще  не  зналъ,  кто  я  такой.  По  спокойствш, 
ч^ъ  какимъ  я  говорилъ,  нельзя  было  подозревать  во  мне  брата 
обиженной  женщины.  По  временамъ  онъ  посматривалъ  на  купца, 
пргехавшаго  со  мной,  но  и  тотъ  былъ  совершено  спокоенъ. 
Тутъ  я  вдругъ  сильно  возвысилъ  голосъ  ипродолжалъ  уже  со- 
веемъ  другимъ  тономъ: 

—  Женихъ  действительно  возвратился  въ  назначенный  день, 
но  вместо  того,  чтобъ  вести  жертву  свою  къ  алтарю,  онъ  по- 
слалъ  ей  сказать,  что  раздумалъ  на  ней  жениться.  Друзья  не- 
весты бегутъ  къ  нему.  Онъ  имъ  очень  нагло  объявляетъ,  что 
-если  француженки  не  оставятъ  его  въ  покое,  то  имъ  будетъ 
плохо,  что  ему  ничего  не  стоить  погубить  ихъ  въ  стране,  имъ 
совершенно  чужой.  Несчастная  девушка  сделалась  отчавнна 
больна.  Старшая  сестра  написала  обо  всемъ  случившемся  во 
•Франщю,  где  у  нихъ  есть  братъ.  Братъ,  тронутый  положешемъ 
-сестры,  въ  одну  минуту  собрался  въ  дорогу  и  однимъ  прыжкомъ 
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перескошлъ  изъ  Парижа  въ  Мадридъ.  Брать  этотъ  —  я...  ЯГ 
бросилъ  все  —  отечество,  службу,  хбда,  секейство,  удовольстт, 
чтобъ  отомстить  за  мою  несчастную  и  ни  въ  чемъ  невинную^ 
сестру,  сильный  правотой  моего  д^ла;  я  изобличу  обманщика « 
и  распишу  его  ноступоЕъ  кровавыми  чертами  на  его  собствен* 
номъ  лиц'Ь...  Этотъ  обманщикъ  —  вы! 

Эти  слова  поразили  Клавиго,  какъ  громомъ.  Онъ  былъ  со* 
вершено  уничтоженъ,  хот&къ  было  что-то  сказать,  разинудъ 
ротъ,  но  ничего  не  могъ  выговорить.  Физ1оном1я  его,  доведен* 
ная  моими  похвалами  до  состоян1я  лучезарности,  постепенна 
изм'Ёняда  свое  выражеше,  по  м^Ьр^Ь  того,  какъ  росъ  интересъ 
моего  разсказа.  При  моихъ  посл^Ьднихъ  словахъ  лицо  его  вы- 
тянулось и  почерн']^ло,  а  глаза  почти  совс^мъ  потухли. 

Онъ  было  началъ  бормотать  каюя-то  извинешя. 

—  Не  прерывайте  меня,  сказалъ  я  ему,  вы  ничего  не  най- 
дете сказать  въ  свое  оправдан1е...  Но  будьте  такъ  добры,  по- 
трудитесь объявить  при  этомъ  ГОСПОДИН'^,  нарочно  пр]:Ьхавшекъ 
со  мной  изъ  Франщи,  какимъ  проступкомъ  сестра  моя  заслу* 
жила  то  двойное  оскорблен1е,  которое  вы  нанесли  ей  публично? 
•  —  Н'Ьтъ,  я  долженъ  сказать,  что  сестра  ваша  донна  Марая — 
д-Ьвушка  самая  доброд-Ьтельная  и  умная. 

—  Съ  т^хъ  поръ,  какъ  вы  ее  знаете,  подала  ли  она  вамъ- 
хоть  разъ  поводъ  къ  какому-нибудь  неудовольствш? 

—  Никогда,  никогда! 

—  Такъ  какъ-же,  чудовище,  (воскликнулъ  я^  вставая  со  стула) 
такъ  поступили  вы  съ  ней!.,  разв^^  за  то  только,  что  она  предпочла 
васъ  десятку  другихъ  жениховъ,  которые  были  и  честнее,  и 
богаче  васъ. 

—  Мн^  сов'бтовали,  меня  подстрекали... 

—  Довольно!.. 

Обратись  къ  купцу  я  сказалъ: — ^Вы  слышали  оправдашя  мо- 
ей сестры:  подите,  объявите  объ  зтомъ.  Теперь  я  буду  гово- 
рить съ  г.  Еилавиго  безъ  свидетелей... 

Когда  онъ  вышелъ,  Блавиго  было  всталъ,  но  я  усадилъ  его 
^  м^сто. 
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'  —  Такъ  каЕЪ  мы  теперь  съ  вами  наедин'Ь,  сказалъ  я^  то  я 
вамъ  выскажу  мои  нам%рен1я;  над'Ьюсь,  что  вы  ихъ  одобрите. 
Вы  не  должны  жениться  на  моей  сестр'!^:  этого  требуютъ  наши 
взаимные  интересы.  (Вы  видите,  что  я  не  хочу  брать  на  себя 
«см'Ьшной  роли  брата,  который  непременно  хочетъ  выдать  за- 
мужъ  свою  сестру).  Но  вы  оскорбили  честную  женщину,  ко- 
торую считали  беззащитной  въ  чужой  земл*.  Это  поступокъ 
безчестнаго  человека  и  подлеца.  Потому  не  угодно  ли*  вамъ 
ч^д'блать  письменное  лризнаше  въ  этой  комнате,  при  раство- 
ренныхъ  дверяхъ,  и  въ  присутств1и  вашихъ  людей,  (которые 
насъ  не  поймутъ,  потому  что  мы  будемъ  говорить  по  фран- 
цузски) признате,  что  вы  гнусьсый  челов^къ,  обманувппй  и 
-оскорбивши  мою  сестру  безо  всякой  причины.  Это  признате 
я  сперва  покажу  нашему  посланнику;  потомъ  велю  его  напе- 
чатать, и  не  позже,  какъ  послезавтра,  оно  будетъ  ходить  у 
всЬхъ  по  рукамъ  —  при  двор-Ь  и  по  всему  Мадриду.  У  меня 
зд*сь  есть  сильная  поддержка  и  деньги.  Я  употреблю  всевоз- 
можный средства,  чтобы  васъ  отставить  отъ  должности;  буду  йасъ 
преследовать  безъ  устали,  вс^ми  способами,  до  т^хъ  поръ, 
пока  сестра  мне  не  скажетъ:  < довольно >. 

~  Я  не  сделаю  такого  признатя,  возразилъ  Клавиго. 

—  Я  думаю,  отвечалъ  я;  на  вашемъ  месте,  я  бы  самъ  ни 
за  что  на  это  не  согласился.  Но  вотъ  другая  сторона  медали: 
делайте,  какъ  хотите,  но  съ  этой  минуты  я  отъ  васъ  не  от- 
•стану;  буду  безотлучно  при  васъ,  буду  повсюду  следовать 
за  вами  до  техъ  поръ,  пока,  наконецъ,  вамъ  это  не  надоестъ, 
и  вы  не  вызовете  меня  на  поединокъ...  А  тамъ,  если  счастье 
окажется  на  моей  стороне,  я  беру  на  руки  мою  умирающую 
•сестру,  сажаю  ее  въ  карету  и  увожу  во  Франщю.  Если  же  вы 
меня  убьете,  этимъ  дело  мое  и  кончится;  я  уже  успелъ  сделать 
вавещаше  перед:ь  моимъ  отъездомъ...  Я  сказалъ,  что  хотедъ 
-сказать...  Теперь  прикажите  подавать  завтракъ. 

Сказавъ  это,  я  поввонилъ;  вошелъ  лакей  и  подалъ  шоколатъ. 
Пока  я  пилъ  шоколатъ,  Клавиго,  въ  глубокой  задумчивости, 
:ходилъ  взадъ  и  впередъ  по  комнате. 
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—  Послушайте,  господидъ  Бомарше,  наконецъ,  скааалъ  онъ^ 
ничто  на  св'бт^  не  можетъ  оправдать  мой  поступокъ.  Меня 
погубило  честолюбхе!..  но  еслибъ  я  зналъ,  что  у  донны  Мар1И 
есть  такой  брать,  какъ  вы^  я  смотр'Ёлъ  бы  на  нее  совершенно^ 
иначе— и  считалъ  бы  этотъ  бракъ  выгоднымъ.  Я  чувствую  кь 
вамъ  самое  глубокое  уважеше.  Я  готовъ  упасть  передъ  вам» 
на  колени  и  просить  васъ,  чтобъ  вы  помирили  меня  съ  донной 
Мар1ей...  Прошу  васъ  возвратите  мн'6  вашу  сестру.  Я  буду 
счастливь,  получивъ  оть  вась  жену  и  прощеше. 
.  —  Теперь  ужь  поздно,  отв4чалъ  я.  Сестра  вась  уже  не  лю- 
бить. Напишите  признаше;  я  больше  оть  васъ  ничего  не  требую. 

Онь  долго  не  соглашался.  То  говорилъ,  что  не  хочетъ  пи- 
сать вь  присутств1и  своихь  лакеевъ,  какь  я  того  требоваль; 
то  спорилъ  со  мной  насчеть  формы  и  слога,  которымъ  должно- 
быть  написано  его  признаше.  Наконецъ,  онъ  с^лъ  и  взяль  въ 
руки  перо,  —  а  я,  прогуливаясь  взадъ  и  впередь  по  комнатб^ 
.продиктоваль  ему  сл']&дующее: 

<Я  нижеподписавшШся  1осифъ  Клавиго,  директорь  королев- 
скаго  архива,  сознаюсь,  что  посл'Ь  радушныхь  пр1емовъ,  кото- 
рые мв^  были  оказываемы  въ  дом*]^  госпожи  Жильберъ,  я  об- 
ману лъ  сестру  ея  Д']^вицу  Каронь  '^)у  давъ  и  тысячу  разь  по- 
нторивь  об^щаше  на  ней  жениться,  об'Ьщаше,  которому  я  из- 
м^ниль  безь  всякой  вины  и  т']&ни  неудовольствия  сь  ея  стороны,, 
которыя  бы  могли  служить  предлогомъ  И.Ш  извинен1емъ  моега 
поступка,  что  напротивь  вышеозначенная  девица  безупречна 
во  вс^хь  отношешяхь.  Я  сознаюсь,  что  моимъ  поведешемъ,. 
моими  необдуманными  речами  и  т^ми  толками,  которые  возбу- 
диль  мой  поступокъ,  я  нанесъ  оскорбленхе  этой  добродетельной 
д^виц^,  въ  чемь  и  прошу  у  нея  прощен1я,  котораго  не  стою. 
,Это  признан1е  написано  моей  собственной  рукой,  безъ  всякаго- 
,принужден1я  съ  чьей  нибудь  стороны,  въ  присутствш  брата 
д-Ьвицы  Каронь,  вь  Мадрид*  19-го  мая  1764  года.  1осиф^ 
Клавшо. 


*)  Полная  «амил!»  Бомарше  была:  Кароаъ  Бомарше* 
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Я  взялъ  эту  бумагу- 

—  Видите  ли,  скаваль  я,  выходя  отъ  него,  я  благородный 
врагъ:  я  васъ  предупредилъ  заранее  о  томъ,  какое  ужаеное 
употреблеше  сд']&лаю  изъ  вашего  признавая! 

—  Но,  послушайте,  перебилъ  Елавиго.  Я  знаю,  что  им4ю 
д'Ьло  съ  челов^комъ  въ  сильной  степени  оскорбленнымъ,  но  въ 
тоже  время  въ  высшей  степени  великодушнымъ.  Отсрочьте  на 
одну  минуту  публика1цю  этой  бумаги,  позвольте  жвА  попытать 
выпросить  прощеше  у  донны  Мар1и.  Только  въ  надежде  наея 
прощеше,  я  решился  написать  это  признаше.  Но  прежде  не- 
жели я  пойду  къ  ней  самъ,  мнЬ  хотелось  бы,  чтобъ  одинъ  че- 
лов^къ  быль  моимъ  адвокатомъ  и  замолвилъ  ей  слово  обо  мн'Ь... 
Этотъ  человЪкъ  —  вы. 

—  Я  этого  не  сдЬлаю. 

—  Ну,  по  крайней  мЬр^,  вы  ей  скажете  о  томъ  ужасномъ 
раскаянш,  которое  вы  заметили  во  мн^.  Я  больше  ни  о  чемъ 
васъ  не  прошу.  Если  вы  мн']^  я  въ  этомъ  откажите,  то  я  по- 
ручу комутнибудь  другому... 

Я  ему  об^щалъ. 

Между  тЪмъ  купецъ,  сопровождавши  меня  къ  Блавиго,  давно 
уже  возвратился  въ  домъ  сестеръ.  Разсказъ  его  перепугалъ 
веЬхъ.  Я  засталъ  женщинъ  въ  слезахъ,  а  муп1;инъ — въ  сильномъ 
безпокойств'Ь,  но  когда  я  имъ  разсказалъ,  ч^мъ  д'&ло  кончилось, 
и  показалъ  письменное  признан1е  Блавиго,  то  последовали  крики 
радости  и  поцелуи.  Каждый  изъ  присутствующихъ  сталъ  вы- 
сказывать свое  мн^нхе  о  томъ,  какъ  сл']&дуетъ  поступить  въ  на- 
стоящемъ  случае.  Одни  говорили,  что  надо  погубить  Клавиго, 
друг1е  советовали  простить  его,  третьи  утверждали,  что  лучше 
всего  оставить  ценя  действовать  по  моему  собственному  усмо- 
тр^шю. 

Сестра  объявила,  что  она  не  хочеть  и  слышать  о  примире- 
нш  съ  Клавиго,  советовала  мне  ехать  къ  посланнику  и  дей- 
ствовать согласно  съ  его  наставлен1ями. 

Предъ  отъездомъ  я  послалъ  къ  Елавиго  записку,  въ  которой 
писалъ  ему,  что  сестра   моя   не  хочетъ    о  немъ  и  слышать  и 
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что  я  приступаю  къ  исполнешю  своего  нам^рен1я,  т.-е.  къ  оток- 
щен1ю.  Въ  ответь  на  это,  онъ  поекадъ  мн^  сказать,  что 
желаетъ  видеть  меня  до  моего  отъ'Ьзда;  я  пошелъ  къ  нему* 
Онъ  сталъ  мн^  бранить  самого  себя  и  проклинать  свой  по- 
ступокъ,  наконецъ,  сказалъ:  <  Прошу  у  васъ  одного:  позвольте 
мн']^  побывать  во  время  вашего  отсутств1я  у  вашей  старшей 
сестры,  въ  сопровождеши  кого-нибудь  изъ  общихъ  знакомыхъ: 
можетъ  быть,  я  выхлопочу  себ'б  прощеше,  а  до  этого  времени 
погодите  публиковать  мое  признаше». 

Я  отправился  въ  Аранхуецъ,  гд^  въ  это  время  вм'бст^  съ 
испанскимъ  дворомъ  жвлъ  и  нашъ  посланникъ. 

Маркизъ  Оссёнъ  (Оззии),  французскШ  посланникъ,  былъ 
очень  почтенный  и  обязательный  челов^къ.  Онъ  объявилъ  мн-Ь, 
что  принимаетъ  во  мн^  живое  участ1е,  какъ  въ  челов'Ьк^, 
им^ющемъ  рекомендащи  отъ  такихъ  лицъ,  какъ  мои  августЬй- 
пия  покровительницы. 

—  Чтобы  доказать  вамъ  мою  дружбу,  сказалъ  онъ,  я  долженъ 
-объявить  заранее,  что  вы  совершенно  понапрасну  прх'Ьхали  въ 

Испанш.  Вамъ  н'Ьтъ  никакой  возможности  наказать  челов'Ька, 
оскорбившаго  вапху  сестру.  Будьте  ув'Ьрены,  что  онъ  никогда 
бы  не  решился  на  такой  поступокъ,  еслибъ  не  имФлъ  сильныхъ 
покровителей,  на  защиту  которыхъ  разсчитываетъ.  Что  же  вы 
думаете  д'Ьлать?  Надеетесь  ли  вы  заставить  его  жениться  на 
вашей  сестре? 

—  Штъ.  Я  этого  совс^мъ  не  хочу.  Но  я  нам^ренъ  опо- 
зорить его. 

—  Еакимъ  образомъ. 

Я  разсказалъ  посланнику  о  моемъ  свиданш  съ  Клавиго. 
Сперва  онъ  было  не  пов^рилъ,  что  все,  о  чемъ  я  разсказалъ, 
происходило  въ  самомъ  д^л']^.  Но  я  показалъ  ему  письменное 
признаше  Клавиго. 

—  Ну,  теперь  я  смотрю  на  ваше  д&ео  совершенно  иначе, 
сказалъ  посланникъ.  ЧеловЪкъ,  который  такъ  ловко  его  начадъ, 
еъум^Ьетъ  и  кончить  его  благополучно.  Надо  вамъ  сказать^  что 
Клавиго  отдалился  отъ  вашей  сестры,  вслЪдствхе  честолюбивыхъ 
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расчетовъ,  но  эти  же  честолюбивые  расчеты,  а  также  страхъ 
нака8ан1я  и  любовь,  должны  его  заставить  и  возвратиться  1бъ 
ней.  Варочемъ,  что  бы  его  ни  принудило  къ  этому,  во  всявокъ 
случае,  надо,  чтобъ  дЬло  уладилось  беэъ  шуши  Я  ваиъ  скажу 
откровенно:  этотъ  челов^къ  по  свовмъ  способностямъ  пойдетъ 
•очень  далеко,  и  потоку  это  очень  выгодная  парпя  для  вашей 
«остры.  На  вашемъ  м^ст^,  я  бы  воспользовался  его  раская- 
шемъ   и  уговорилъ  бы  свою  сестру  выдти  за  него  заыужъ. 

—  За  такого  подлеца! 

—  Онъ  будетъ  подлецомъ,  если  расваявае  его  окажется  не- 
ясвреннииъ.  Впрочеиъ,  я  вамъ  высказалъ  только  мое  мн6н1е... 
Хорошо  бы  было,  еслибъ  вы  ему  посл'Ьдовали.  Я  им'Ью  на  то 
соображен1я,  о  которыхъ  не  могу  вамъ  сказать. 

Я  возвратился  въ  Мадридъ  немного  разстроенный' советами 
господина  маркиза. 

Во  время  моего  отсутств1я  Клавшю  приходилъ  къ  моимъ 
сестрамъ  съ  вам^рен1емъ  упасть  къ  нимъ  въ  ноги  и  просить 
о  прощеши.  Меньшая  моя  сестра,  узнав'ь  о  его  приход'6,  ушла 
къ  себ*!  въ  комнату,  и  не  хотела  его  видЬть.  Говорятъ,  что 
Клавиго  увидать  въ  этомъ  поступке  надежду  получить  прощете, 
язъ  чего  я  заключаю,  что  онъ  хорошо  знаетъ  женщинъ. 

Со  дня  моего  возвращен1я  изъ  Аранхуеца  въ  Мадридъ,  Кла- 
виго искалъ  каждый  день  случая  меня  увидать,  —  и  мы  съ  нимъ 
видались  каждый  день. 

Онъ  восхищалъ  меня  своимъ  умомъ,  удивлялъ  познашями, 
со  больше  всего  располагалъ  меня  къ  себ^  той  благородной 
доверчивостью,  которую  мн^  выказывалъ.  Однако  я  быль  съ 
нимъ  остороженъ  и  осмотрителенъ. 

25-го  мая  Клавиго  вдругъ  съЪхалъ  съ  квартиры,  которую  за- 
яималъ,  и  остановился  въ  казармахъ  Инвалидовъ  у  одного  сво- 
его знакомаго  офицера.  Такой  внезапный  пере']Ьздъ,  хотя  и  не 
возбудилъ  во  мн^  никакого  подозр'бтя,  однако  показался  мн^ 
очень  страннымъ.  Я  посп^шилъ  въ  казармы  Инвалидовъ,  чтобъ 
узнать,  не  случилось  ли  чего-нибудь  особеннаго?  Клавиго  сва- 
залъ  ми'Ь,  что  причиной  его  п^еселетя  было  следующее  об-. 
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стоятельство:  хозяинъ  дома,  въ  которомъ  онъ  жиъ  безвозмездно, 
донъ  Портюгецъ,  больше  ыАхъ  возставалъ  противъ  его  женить* 
бы,  и  потому  онъ  (Блавиго),  поквдая  домъ  столь  сильнаго 
врага  моей  сестры,  хогЪлъ  этимъ  поступкомъ  удостоверить 
меня  въ  искренности  своего  раскаяшя.  Я  яов^рилъ  его  словамъ, — 
а  поступокъ  его  показался  мн'6  такимъ  деликатнымъ,  что  я  не 
зналъ,  какъ  и  выразить  ему  свою  благодарность. 

На  другой  день  я  долучилъ  отъ  него  письмо,  которое  начи- 
налось следующими  словами: 

<Я  им^ю  твердое  нам^реше  загладить  мой  проступокъ  въ 
отношеши  вашей  сестры.  Если  мои  ошибки  еще  не  совершен- 
но отдалили  ее  отъ  меня, — я  опять  решаюсь  просить  ея  руки» 
Слова  мои  совершенно  искренни.  Все  мое  теперешнее  поведе- 
те и  поступки  им^ютъ  единственную  ц^ль  —  возвратить  мн^ 
ея  сердце.. .> 

Далее  Клавиго  просилъ  меня  быть  посредникомъ  между  имъ 
и  моей  сестрой.  Письмо  было  наполнено  самыми  трогательными 
уверешями  въ  раскаянш  и  любви. 

Я  прочелъ  это  письмо  моимъ  сестрамъ;  меньшая  залилась- 
слезами.  Я  поц^ловалъ  ее  отъ  всего  сердца  и  сказалъ:  <итакъ, 
дитя  мое,  ты  его  еще  любишь  и  тебе  стыдно  въ  этомъ  со- 
знаться. Ничего,  ты  все-таки  честная,  отличная  девушка..* 
Твой  гневъ  приходитъ  къ  концу,  —  пускай  же  онъ  окончится 
въ  слезахъ.> 

—  Этотъ  Клавиго  истинное  чудовище,  какъ  большая  часть 
умныхъ  людей,  прибавилъ  я,  смеясь.  Но  я  следую  наставленш 
нашего  посланника,  и  советую  тебе  простить  его...  Конечно, 
для  него  было  бы  лучше,  еслибъ  онъ  вышелъ  со  мной  на  ду- 
эль; но  для  тебя  лучше,  что  онъ  этого  не  сделалъ. 

Моя  болтовня  заставила  ее  улыбнуться  сквозь  слезы.  Я  это 
принялъ  за  безмолвное  соглас1е  съ  мнешемъ  нашего  послан- 
ника, отправился  къ  Клавиго  и  объявилъ  ему,  что  онъ  въ  ты- 
сячу  разъ  счастливее,  нежели  заслуживаетъ.  Дрожа  всемъ  те- 
ломъ,  онъ  явился  къ  моей  сестре. 

Сестра  вышла  къ  нему,  совершенно  сконфуженная;  она,  кра- 
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снФя  и  дроашцимъ  голосомъ,  произнесла  свое  соглас1е.  Клавигсг 
пришедъ  въ  восторгъ,  поб^жалъ  ко  ин*]^  въ  комнату,  С1Ю  же 
минуту  написалъ  формальное  об^щаше  жениться  на  моей  се^ 
стр^,  и  ставъ  передъ  ней  на  кол'Ьни,  просилъ,  тгобъ  и  она 
дала  свое  письменное  согласхе  на  бракъ  съ  нимъ.  Я  и  вс^ 
присутствовавш1е  уговаривали  ее  согласиться.  Она  была  въ^ 
крайнемъ  волнеши  и  замешательств*]^,  но,  наконецъ,  уступила- 
нашимъ  просьбамъ. 

Того  же  дня  вечеромъ  я  отправился  въ  Аранхуецъ  и  рав^ 
сказалъ  нашему  посланнику  обо  всемъ  случившемся  поел!»  наг 
шего  свиданья.  Маркизъ  Оссёнъ  остался  очень  доволенъ  моимъ^ 
образомъ  д'Ёйств1й  и  отъ  души  радовался  счастливому  исходу 
д&1а.  Когда  я  ему  сказалъ,  что  им^ю  порученае  отъ  Клавига 
передать  господину  министру  Гримальди  просьбу  о  позволенш 
ему  жениться,  то  посланникъ  сов-Ьтовалъ  мн^  не  говорить  ни«^ 
чего  господину  Гримальди  о  проступкахъ  Клавиго,  дабы  т^мъ 
не  повредить  моему  будущему  зятю. 

Гримальди  принялъ  меня  очень  благосклонно,  прочелъ  письма 
Клавиго,  и  изъявивъ  согласхе  на  его  бракъ,  сказалъ  мн-Ь,  что 
желаетъ  сестр'Ь  моей  всевозможнаго  счаст1я. 

Я  возвратился  въ  Мадридъ.  Тамъ  уже  все  было  готово  къ 
свадьб'Ь  и  в'бсть  о  примирен1и  моей  сестры  съ  Клавиго  раз- 
неслась по  всему  городу. 

До  свадьбы  оставалось  съ  небольшимъ  неделя.  Мы  съ  Кла- 
виго видались  каа^дый  день.  Но  наканун']^  дня,  назначеннаго 
для  подписашя  контракта,  пришедъ  кь  нему  въ  казармы  Ибн 
валидовъ,  я  не  застаю  его  тамъ,  и  мн'Ь  говорить,  что  онъ  съ^^- 
халъ  съ  квартиры  неизвестно  куда.  Это  меня  несколько  сму- 
тило. <Въ  другой  разъ  хакъ  внезапно  переменить  квартиру^ 
не  предупредивши  ни  меня,  ни  моихъ  сестеръ — это  что-то  по^ 
дозрительно>,  подумалъ  я  и  вел^лъ  искать  Клавиго  по  вс^мъ 
мадридскимъ  гостиницамъ.  Наконецъ,  отыскавъ  его  въ  улице 
св.  Людовика,  я  высказалъ  ему  довольно  резко  мое  удивдеше 
и  неудовольств1е. 

—  Я  съехалъ  съ  квартиры  въ  казармахъ  Инвалидовъ  (оправ* 
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:дБ1вался  онъ)  бсл'6дств1е  дурныхъ  толеовъ  пр1ятеля  моего.  Ъ&к 
упрекали,  что  онъ  повволилъ  мн']^  жить  у  себя  въ  казенной 
«вартир^.  что  квартира  дана  королемъ  ену  одному,  и  что  онъ 
яе  им^етъ  права  пускать  въ  нее  жельцовъ. 

—  Но  отчего  же,  возразилъ  я  ему,  вы  не  пере'Ьхали  къ 
моимъ  сестрамъ?  переезжайте  теперь  же  къ  нимъ. 

—  Этого  я  никакъ  не  могу  сделать,  возравилъ  онъ  въ  свою 
очередь;  я  сегодня  принялъ  л'Ькарство,  а  у  насъ  въ  Испатя 
считается  неприличнымъ  выходить  со  двора  въ  тотъ  день,  какъ 
примешь  лекарство. 

—  Что  страна,  то  обычай!  сказалъ  я  про  себя  и  вЕПпелъ 
ютъ  Клавиго. 

На  другой  день  я  опять  былъ  у  него,  звалъ  его  къ  сестрамъ, 
яо  онъ  опять  отказался,  ув-Ьряя,  что  и  въ  этотъ  день  прини- 
малъ  лекарство. 

Мои  сестры  и  всЬ  ихъ  знакомые  смотрели  очень  подозри- 
тельно на  эти  отговорки,  да  я  и  самъ  началъ  сомн'Ьваться  въ 
яскренности  раскаян1я  господина  Клавиго. 

Опять  пришелъ  день,  назначенный  для  подписашя  контракта, 
я  послалъ  за  нотархусомъ,  и  представьте  мое  удивлеше,  когда 
аотархусъ  объявилъ  мн']^,  что  есть  препятств1е  для  заключетя 
контракта:  что  полученъ  протестъ  противъ  брака  Клавиго  съ 
моей  сестрой  —  протестъ  одной  женщины,  которой  онъ  девять 
л'^^тъ  тому  назадъ  далъ  письменное  об'бщанхе  жениться. 

Не  было  никакого  сомнен1Я,  что  этотъ  протестъ  былъ  не 
-что  иное,  какъ  новая  увертка  со  стороны  Клавиго,  что  об^ща- 
ше  жениться  составлено  заднимъ  чвсломъ  и  что  предъявитель- 
яйца  его,  какая-то  горничная,  была  подкуплена. 

Я  сейчасъ  же  поб^жалъ  къ  Клавиго,  наговорилъ  ему  тысячу 
дерзостей  и  возобновилъ  прежшя  угрозы  съ  прибавлешемъ 
яовыхъ. 

Онъ  опять  сталъ  оправдываться  и  клясться  въ  любви  къ  мо- 
ей  сестр'Ь.  Но  для  меня  яе  было  достаточно  его  извинетй  — 
я  скоро  вышелъ  отъ  него  и  не  прошло  часу,  какъ  снова  явил- 
4Л  къ  нему  на  квартиру,  но  уже  не  одинъ,  а  съ  двумя  свид%- 
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телами,  при  воторыхъ  хот^лъ  заставить  его  повторить  все  то,, 
что  онъ  говорилъ  мн'Ь  наедине.    Но  я  уже  не  засталъ  его  на 
этой  Евартир^,  и  инЁ  объяснили,  что  онъ  только  что  съЪхалъ^ 
а  Еуда  —  неизвестно. 

Когда  я  приб&Балъ  домой  и  сталъ  д1лать  распораженхя,  чтобъ 
отыскать  Клавиго,  жак  подали  следующее  письмо  отъ  нашего 
посланника: 

Арапхусцъ,  7-го  1юня  1764  г. 

<Отъ  меня  только- что  вышелъ  мадридсшй  комендантъ  го*^ 
сподинъ  Робью.  Онъ  сказалъ  мн§,  что  господинъ  Клавиго,  пере* 
'Ьхавъ  въ  казармы  Инвалидовъ,  донесъ  своему  начальству,  что 
онъ  сд&1алъ  это  единственно  для  того,  чтобъ  скрыться  отъ  васъ, 
то-есть  во  изб'Ьжан1е  какого-нибудь  насил1я  съ  вашей  стороны. 
Онъ  объявилъ  также,  что  будто  бы  вы  съ  пистолетомъ  въ  рук^^ 
принудили  его  подписать  бумагу,  по  которой  онъ  обязывается 
жениться  на  вашей  сестре.  Считаю  ивлипшимъ  писать  вамъ, 
что  я  дум^ю  о  такомъ  гнусномъ  съ  его  стороны  поступкЬ.  Но 
согласитесь^  что  какъ  бы  ни  было  благородно  и  безупречно 
ваше  поведеше  въ  этомъ  а^л^,  все-таки  ваши  поступки  могугь 
быть  истолкованы  въ  совершенно  превратномъ  смысле,  что  по- 
влечетъ  за  собой  очень  непр]ятныя  для-  васъ  последств1я.  По- 
тому я  вамъ  советую  вести  себя  какъ  можно  осторожнее  и 
на  словахъ,  и  на  бумагЬ  и  ничего  не  предпринимать  до  гбхъ 
поръ,  покуда  мы  съ  вами  не  увидимся.  Я  буду  въ  Мадрид^^ 
12-го  1ЮНЯ>. 

Это  извЬстге  поразило  меня,  какъ  громомъ.  Только  что  я 
усп^лъ  прочесть  письмо  господина  посланника,  какъ  въ  комнату 
вошелъ  гвардейскШ  офицеръ. 

—  Господинъ  Бомарше,  сказалъ  онъ  мн']^,  не  теряйте  ни 
одной  минуты  времени:  спасайтесь!  Завтра  поутру  васъ  аре- 
стуютъ  въ  вашей  постели;  на  ато  уже  дано  повел'бше.  Я  при- 
шелъ  предупредить  васъ.  Вапгь  Клавиго  просто  извергъ:  онъ 
вооружилъ  противъ  васъ  вс1хъ...  Онъ  васъ  успокоивалъ  об%- 
щашями  и  тянулъ  д&ю,  чтобы  выиграть  время,  а  между  т1мъ- 


01д1112ес1  Ьу 


Соо§1е 


—  510  — 

^айно  приготовлялся  къ  процессу  съ  вами.  Бегите  же!  Бегите 
ч;]Ю  минуту;  не  то  васъ  посадятъ  въ  тюрьму,  и  у  васъ  не  бу- 
деть  ни  поЕровительства,  ни  защиты. 

—  Мн']^  6'1жнть!  ЖпЬ  спасаться!  Штъ,  скор'Ье  погибну, 
ч^мъ  соглашусь  на  это.  Друзья  мои,  ничего  не  говорите  мн^ 
и  не  сов'Ьтуйте:  наймите  ыпЬ  карету  и  шесть  муловъ  юь  че- 
тыремъ  часамъ  утра.  Я  завтра  "Ьду  въ  Аранхуецъ.  А  теперь 
дайте  мн*!  отдохнуть  и  собраться  съ  мыслями. 

Я  заперся  у  себя  въ  комнате.  Мысли  мои  были  въ  разстрой- 
^твЬ,  сердце  сжималось;  казалось,  ничто  не  могло  меня  успо- 
коить. Я  бросился  въ  кресла  и  просид^лъ  два  часа,  не  дви- 
гаясь съ  м'Ьста. 

Наконецъ,  я  несколько  пришелъ  въ  себя,  и  мысли  мои  стали 
приходить  въ  порядокъ.  Тогда  я  сообразилъ,  что  Клавиго,  какъ 
подалъ  на  меня  жалобу,  публично  прогуливался  со  мной  по 
Мадриду  въ  моей  карет!,  что,  написавъ  ко  мнб  множество 
4*амыхъ  нЬжныхъ  писемъ,  подалъ  на  меня  просьбу  министру 
при  двадцати  свид'бтеляхъ.  Вспомнивъ  все  это,  я  бросаюсь  къ 
моему  письменному  столу  и  съ  лихорадочной  быстротой  пишу 
х^амый  точный  журналъ  моего  пребыватя  въ  Мадрид^^.  Имена, 
числа,  слова, — все  живо  представляется  моей  памяти  и  свободно 
выливается  изъ-подъ  пера.  Я  еще  писалъ,  какъ  въ  пять  часовъ 
утра  постучались  ко  мн*!  сестры.  Он']^  просили  меня  "Ьхать,  во 
я^б^жвше  ареста.  Я  бросился  въ  карету,  ни  мало  не  заботясь 
о  томъ,  одинъ  ли  я  4ду,  сопровождаетъ  ли  кто  меня,  въ  по- 
рядк']^  ли  мой  туалетъ  и  проч.. 

Когда  я  пр1']&халъ  въ  Аранхуецъ  въ  8Шо  Кеа1е,  нашего  по- 
ч^анника  не  было  дома;  онъ  былъ  во  дворц*!.  Я  увид^лъ  его 
пе  прежде  одинадцатн  часовъ  вечера. 

—  Вы  очень  хорошо  сд^Ьлали,  что  поспешили  сюда  прйхать, 
^казалъ  онъ  мн%.  Клавиго  завлад^^лъ  вс^ми  входами  во  дворц^Ь. 
Безъ  меня  вы  погибли  бы — васъ  бы  схватили  и  отправили  въ 
Ртатйго  *).  Я  б-Ьгалъ  къ  министру,  господину  Гримальди,  — 


*)  Тюрьма,  въ  которую  сажаюгь  на  всю  жизнь. 
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увЪрялъ  его,  что  ручаюсь  за  васъ,  кавъ  за  самого  себя.  <Го- 
сподинъ  Бомарше  (сказалъ  я  ему)  честный  и  благородный  чело- 
в^Бкъ.  Онъ  сд^шадъ  то,  что  и  мы  сдкяади  бы  съ  вами  на  его 
жЬстЬу  я  сл'бдилъ  за  нимъ  съ  самаго  его  пр1%зда.  Сделайте 
милость,  прикажите  не  арестовывать  его.  Елавиго  дЬйствовалъ 
лротивъ  него,  какъ  избергь>.  Гримальди  сказалъ,  что  онъ  мн% 
верить,  но  что  приказъ  о  вашемъ  арестб  уже  нельзя  остано- 
вить, что  всЬ  зд^сь  противъ  васъ  вооружены,  и  что  вы  лучше 
всего  сд']&лаете,  если  у']&дете  во  Франщю.  —  И  такъ  по'бзжабте 
сейчасъ  же,  —  не  теряйте  ни  минуты  времени;  шесть  муловъ 
готовы  въ  вашимъ  услугамъ;  весь  вапгь  багажъ  перешлютъ  вамъ 
посл^  во  Франщю.  При  такомъ  положети  Д'^Ьлъ,  при  тавомъ 
всеобщемъ  противъ  васъ  вооруженш,  я  ничего  не  могу  пред- 
принять въ  вашу  защиту;  но  я  буду  въ  отчаяши,  если  васъ 
постигнетъ  зд^сь  какое-нибудь  несчастае...  Уезжайте! 

Я  не  плакалъ,  слушая  р^чь  посланника,  но  по  временамъ 
изъ  глазъ  моихъ  выпадали  крупныя  капли  воды,  накоплявппяся 
въ  нихъ  отъ  какого-то  сг]^снен1я  во  всемъ  организм^^.  Я  былъ 
глупъ  ин^мъ.  Посланникъ  былъ  растроганъ.  Исполненный  бла- 
годуппя,  онъ  отъ  души  соглашался  со  вс1ми  моими  возраже- 
н1ями,  находилъ  ихъ  справедливость,  но  говорилъ,  что  я  дол- 
женъ  уступить  необходимости,  и  уехать  во  Франщю  во  изб:Ь- 
жанхе  наказавпя. 

—  Но  за  что  же  меня  накажутъ?  возразилъ  я.  Вы  сами  го- 
ворите, что  я  во  всемъ  правъ.  Неужели  король  велитъ  поса- 
дить въ  тюрьму  человека  совершенно  невиннаго  ипритомъкру- 
гомъ  обиженнаго?  Я  не  могу  себ']^  представить,  что  тотъ, 
кто  можетъ  все  сделать,  сд^лаетъ  непременно  вместо  хоро- 
шаго  дурное!.. 

—  Э,  мой  другъ!  Прика8ан1е  уже  дано,  а  королевск1я  при- 
казан1я  исполняются  быстро,  потому  что  зло  иногда  совершает- 
ся прежде,  ч4мъ  усп4ютъ  узнать  всю  истину.  Короли  не  д*- 
лаютъ  несправедливостей,  но  вокругъ  ихъ  интригуютъ,  безъ 
ихъ  ведома.  Уезжайте!.. 

—  Но  куда   я  по-Ьду    въ  такомъ  положенш?..    Какъ  будутъ 
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снотр'Ёть  на  иена  во  Франщи?  Что  скажетъ  мое  семейство? 
Что  подумаютъ  обо  мнЪ  принцессы,  мои  покровительницы?  Оя^ 
подумаютъ,  что  моя  честность  была  только  маска... 

—  По'Ьзжайте!..  Я  напишу  во  Франщю,  и  мн^  пов']^рятъ. 

—  Моя  сестра,  моя  несчастная  сестра,  которая  ни  въ  чемъ. 
не  виновата! 

—  Думайте  въ  настоящую  минуту  о  вашемъ  спасенш,  а  объ 
вашей  сестре  мы  посл^  позаботимся. 

—  Боже  мой,  Боже  моей!  Ботъ  результатъ  моей  по'Ьздки  въ. 
Испашю. 

—  У'Ьзжайте,  у^^зжайте,  повторялъ  мн^  господинъ  послан- 
никъ.  Если  у  васъ  мало  денегъ,  возьмите  у  меня  сколько  вамъ- 
нужно,  заключилъ  онъ. 

—  Благодарю,  у  меня  есть  деньги.  Тысяча  луидоровъ  въ- 
моемъ  кошельк-Ь  и  дв']Ьсти  тысячъ  фрянковъ  въ  моемъ  портфеле 
дадутъ  мн^  возможность  преследовать  моего  врага  судебнымъ^ 
норядкомъ. 

—  Н'Ътъ,  господинъ  Бомарше,  я  на  это  не  соглашаюсь.  Не- 
забудьте,  что  вы  мн']^  поручены  вашими  покровительницами» 
Прошу  васъ,  уезжайте;  я  вамъ  это  советую.  Если  вы  не  по- 
слушаетесь моего  совета,  я  буду  действовать  иначе. 

—  Извините,  я  бол^е  не  слышу,  что  вы  говорите,  восклик- 
нулъ  я,  и  поб^жалъ  въ  темныя  аллеи  парка.  Такъ  провелъ  я 
ночь  въ  самомъ  ужасномъ  волнеши. 

На  другой  день  рано  утромъ,  въ  твердой  решимости  или 
погибнуть,  или  отомстить,  отправился  я  къ  господину  министру 
Гримальди.  Дожидаясь  въ  пр1емной,  яуслыхалъ  несколько  разъ 
произнесенное  имя  господина  Валя.  Я  узналъ,  что  этотъ  по- 
чтенный челов^къ,  вышедппй  изъ  министровъ  единственно  по- 
тому, что  хотЬлъ  отдохнуть  отъ  дЪлъ  передъ  своей  смертью^ 
жилъ  въ  одномъ  доме  съ  Гримальди.  Я  сейчасъ  вел^лъ  доло- 
жить ему  объ  себе,  какъ  объ  иностранце,  имеющемъ  сообщить 
ему  нечто  очень  важное.  Онъ  велелъ  просить  меня  къ  себе  въ* 
кабинетъ.  Я  вошелъ,  —  и  одинъ  видъ  его  благородной  наруж- 
ности придалъ  мне  уверенность. 
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—  Милостивые  государь,  сказалъ  я,  я  нностранецъ  и  оби- 
я:енъ— вотъ  всё  мои  права  на  ваше  покровительство.  Вы  сами 
родились  въ  Франщи;  вы  танъ  служили.  Въ  Испан1и  вы  про- 
шли всЬ  степени  воинсеой  и  политической  славы.  Но  больше 
ч^мъ  вся  ваша  слава,  внушаетъ  мн^^  въ  ванъ  дов^рге  то  истин- 
ное величхе  души,  всл'Ёдств1е  котораго  вы  добровольно  оставили 
управлеше  Индхев,  и  отошли  отъ  этой  должности  съ  пустыми 
руками,  тогда  какъ  друпе  наживали  зд^сь  милл1арды.  Вы  другъ 
короля*  и  вмДстЪ  съ  т^мъ  васъ  уважаетъ  народъ...  Итакъ  вамъ 
предстоитъ  сделать  еще  доброе  д^ло:  оно  достойно  васъ... 

—  Вы  французъ,  а  это  для  меня  очень  много  значитъ,  ска- 
залъ господинъ  Валь.  Я  всегда  любилъ  Франщю  и  хочу  отбла- 
годарить ее  въ  вашемъ  лиц^  за  ея  ласки...  Но  вы  дрожите, 
вы  ужасно  взволнованы.  Садитесь,  пожалуйста,  и  разскажите  мн^, 
въ  чемъ  состоитъ  ваше  несчастхе?  Оно  должно  быть  очень  ве- 
лико, судя  по  тому  состояшю.  въ  которомъ  вы  находитесь. 

Тогда  я  попросилъ  позволен1я  прочесть  ему  мой  дневникъ. 
Я  читалъ  въ  сильномъ  волненш.  Онъ  старался  меня  успокои- 
вать,  просилъ  не  торопиться,  и  ув']Ьрялъ,  что  слушаетъ  съ  ве- 
личайшимъ  интересомъ  мой  разсказъ.  Я  не  ограничивался  чте- 
шемъ  дневника  и  голословнымъ  обвинешемъ  моего  противника. 
€о  мной  были  в(А  его  письма  ко  мн']^,  а  также  и  признаиге^ 
написанное    его  рукой:    всё  это    послужило  мн^  документами. 

Когда  въ  моемъ  разсказ^  дошло  до  повел^Ьшя  меня  аресто- 
вать и  объ  сов%т%  уехать  изъ  Испанш,  который  мн%  далъ 
посланникъ,  господинъ  Валь  вскрикнулъ,  вскочилъ  съ  м^ста  и 
ч^казалъ,  обнимая  меня:  —  О,  король  оправдаетъ  васъ!  Я  упо- 
треблю для  этого  все  вл1яте,  которое  на  него  имЬю.  Я  не  хочу 
чтобъ  кто  -  нибудь  им^Блъ  право  сказать,  что  честный  и  благо- 
родный челов^]сь  оставилъ  отечество,  семейство,  покровителей, 
дЪла,  про^халъ  400  лье,  чтобъ  защитить  свою  сестру,  и  дол- 
женъ  былъ  у']&хать  изъ  Испаши  съ  мыслью,  что  въ  этой  бла- 
городной стран-Ь  иностранцы  остаются  безъ  защиты.  Штъ!  Я 
буду  вамъ  отцомъ  въ  вашемъ  д^л*]^,  какъ  вы  имъ  были  для  ваг 
шей  сестры.  Я  самъ  н-Ьсколько  виноватъ  въ  вашей  исторш,  по- 
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тону  что  я  рекомендовалъ  Влавиго  королю  и  выхлопоталъ  ем;^ 
м'Ьсто.  Какъ  тяжко  положен1е  государственныхъ  людей!  У  нихъ- 
не  достаетъ  времени  достаточно  изучить  людей,  которые  ихъ- 
окруакаютъ,  а  между  т^мъ  они  отв^^чаютъ  за  поступки  своихъ^ 
подчиненныхъ,  какъ  за  свои  собственные,  передъ  общественнымь- 
мн^шемъ.  Надо  вамъ  сказать,  что  дтотъ  Клавиго  началъ  изда- 
вать газету  и  получилъ  должность,  которая  поставила  его  въ 
очень  близшя  отношешя  съ  министерствомъ,  и  пожалуй,. и  сахъ 
онъ  могъ  бы  скоро  занять  важную  государственную  должность. 
И  вотъ  какого  мерзавца  я  подарилъ  моему  королю.  Министръ 
можетъ  ошибиться  въ  выборе;  но  зам^тивъ  свою  ошибку,  дол- 
женъ  тотчасъ  поправить  ее,  т  -е.  сейчасъ  же  прогнать  отъ  себя 
недостойнаго  челов^^ка.  Въ  настоящую  минуту  надо  подать  та- 
кой примФръ  прочимъ  министрамъ. 

Съ  этими  словами  онъ  позвонилъ,  вел^ъ  подать  карету  и 
повезъ  меня  во  дворецъ. 

Когда  мы  пр^хали  во  дворецъ,  г.  Валь  оставилъ  меня  въ 
пр1емной,  а  самъ  вошелъ  въ  кабинетъ  къ  королю.  Объяснивъ- 
ему  мое  дЪло,  онъ  извинялся,  что  рекомецдовалъ  на  службу 
такого  человека,  какъ  Влавиго,  и  просилъ,  чтобъ  этотъ  него- 
дяй былъ  прим'брно  наказанъ. 

Наконецъ,  и  меня  позвали  въ  кабвнетъ;  я  вошелъ  и  палъ  на 
колени  предъ  королемъ. 

—  Читайте  вашу  записку,  сказалъ  мн%  г.  Валь.  Всяшй  че- 
стный и  благородный  челов^къ  долженъ  до  глубины  души  тро- 
нуться вапгамъ  положешемъ. 

Душа  моя  была  высоко  настроена  въ  эту  торжественную  ми- 
нуту; сердце  сильно  билось:  на  меня  нашелъ  родъ  вдохнове- 
шя,^ — и  я  съ  необыкновенною  силою,  ясностью  и  краснорЬч1емъ 
передалъ  королю  все,  что  уже  знаетъ  читатель  моего  разсказа^ 
Король  внимательно  выслушалъ  меня  и  сейчасъ  же  далъ  при- 
ка8ав1е:  отставить  Клавиго  навсегда  отъ  должности. 
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по  случаю  одной  комедги. 

Драматическая  фанта81я,  съ  отвлеченными  ра8сужден1ями,  па- 
тетическими м'Ьстами,   хорами,   танцами,   торжествомъ   добро- 
д1|теди,  иаказашемь  порока,   бенгальскимъ  огнемъ   и  велико- 
л!Ьпнымъ  спектаклемъ. 

я  видФлъ  сонъ,  во  не  все  въ  томъ  снЪ  быдо  евомъ. 

(Байронъ). 

И  бысть  еиу  сонъ  въ  нощи 

(Москвитякинъ  .\?  <?,  1850). 

Онъ  ааснулъ... 

(Эпихрафъ  одной  современной  повисши). 

П  Р  Е  Д  У  В  Тэ  Д  О  М  Л  Е  Н I Е. 

Считаю  за  нужное  предупрвдить  читателей,  что  я  очень  стран- 
ный челов%къ.  Это  знаетъ  всяюй,  кто  меня  знаетъ.  Къ  счаспю, 
меня  почти  никто  не  знаетъ.  Къ  числу  людей,  наслаждающихся 
счастьемъ  не  знать  меня,  принадлежите,  безъ  сомн^шя,  и  вы, 
любезный  мой  читатель,  всл^дств1е  чего  я  осмеливаюсь  пред- 
ложить вамъ  н^которыя  св'Ьд'Ьтя  по  части  этого  предмета. 
Безъ  нихъ  вамъ  покажутся  странными,  и  даже  дикими  и  за- 
глав1е,  и  слогъ,  и  даже  самый  предметъ  моего  сочинешя. 

Итакъ  я,  какъ  уже  сказано  выше,  очень  странный  челов^къ. 
Странность  моя  главнЬйшимъ  образомъ  состоитъ  въ  томъ,  что 
я  отсталъ  отъ  в4ка  и  современныхъ  интересовъ,  короче,  что 
я  не  современенъ.  Нашъ  XIX  в'Ькъ  некоторые  современные 
Руссюе    ученые  и  литераторы  весьма  справедливо  и  остроумно 
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называютъ  в'Ькомъ  нов^йшимъ,  а  иностранные  писатели  —  в^^- 
Еомъ  разумно  -  д'Ьятельнымъ,  в'Ькомъ  практическимъ,  д'Ьльныыъ, 
д'Ьловымъ.  Въ  в^к'Ь,  снабженномъ  такими  эпитетами,  живетъ 
челов-бкъ  (и  надо  сознаться,  что  этотъ  челов'Ькъ  я),  челов^къ, 
который  подверженъ  разнымъ  несовременнымъ  доброд']^телямъ. 
Я  очень  склоненъ,  наприм^1ръ,  къ  чувствительности  и  мечта- 
тельности; а  чувствительность  и  мечтательность  въ  настоящее 
время  больше  не  употребляются  въ  нашемъ  обществе:  чувстви- 
тельность и  мечтательность  въ  немъ  выведены  изъ  употреблен1я 
стараньями  нов'Ьйшей  журнальной  литературы. 

Челов']&чество  очень  многимъ  обязано  этой  литератур^^:  оно 
ей  обязано,  между  нрочимъ,  своимъ  спасешемъ;  она  исправила 
и  отучила  его  отъ  многаго.  До  нея  человЪкъ  ничего  не  дФладъ, 
спещально  занимался  любовью,  предавался  мечтательности, 
писалъ  стихи,  чуждался  общества  и  глубоко  страдалъ.  Новая 
журнальная  литература  сказала  ему^  что  это  не  хорошо,  и  на- 
казала его  посредствомъ  новаго  поэта.  Она  отсоветовала  ему 
писать  стихи,  запретила  слишкомъ  сильно  любить  и  строжайше 
предписала  не  страдать,  уб-Ьдивъ  его,  что  этого  отнюдь  не 
долженъ  себ*]^  позволять  челов']^къ  хорошего  тона.  Въ  8ам']^нъ 
всего  этого,  она  ему  рекомендовала  практическую  жизнь,  танцы, 
карты  и  въ  особенности  шахматы.  Она  присадила  его  за  дЬло, 
выучила  <  великой  тайнгь  одгьваться  нъ  лищ>  *)  и  сделала 
челов'Ька  —  порядочнымъ  челов'Ькомъ. 

Новейшая  литература  им^ла  и  на  меня  сильное  вл1яше. 
Внявъ  ея  ув'1щан1ямъ  и  угрозамъ,  я  пересталъ  писать  стихи, 
сшилъ  себе,  рекомондованный  ею  въ  стихахъ,  бархатный  ко- 
ричневый жилетъ  **),  нашилъ  великол^пнаго  голландскаго  б^лья, 
накупилъ  французскихъ  перчатокъ,  и  сшилъ  исподнее  платье 
съ  лампасами,  которые  тогда  были  въ  модЬ.  Такимъ  образомъ 
новейшая  журнальная  литература  принудила  меня  экипироваться. 
Это  мне    стоило  довольно   дорого  ***),  но  я  бы  не  пожал^лъ 


*)  Сн.  въ  Соврененнив'Ь  ведикосв'Ьтск1Й  ромавъ:  Великая  тайна  одлваться 
къ  лииу. 
**)   1Ь1<1ет. 
'^'^*)  Если  пов-ьйшей  журвальной  лигератур-ь  угодво,  я  ей  подамъ  счетецъ. 


01д1112ес1  Ьу 


Соо§1е 


-  519  — 

денегь,  еслибъ  только  эта  экипировка  послужила  мн'Ь  къ  до- 
«тижен1ю  моей  высокой  ц'1лн.  Но  ата  экипировка  оказалась 
тщетною:  преасде  нежели  приступить  къ  ней,  т.-*е.  прежде  не- 
жели начать  одтьваться  къ  лицу  у  тшк  бы  следовало  приступить 
меь  выполнешю  другихъ,  бол4е  трудныхъ  для  выполнен1я,  пред- 
писашй  новейшей  журнальной  литературы.  Мн^  следовало  бы 
-отучиться  слишкомъ  сильно  чувствовать  вообще  и  слишкомъ 
•сильно  любить,  и  очень  свободно  страдать  въ  особенности.  Но 
какъ  я  усердно  ^ни  старался  отстать  отъ  этой  дурной  привычки 
и  хорошенько  заняться  <  практической  жизнью  >,  я  все-таки  не 
ютсталъ  отъ  нея,  и  все-таки  <  практическая  жизнь  >  мн%  не 
далась.  И  какъ  могла  она  мпЬ  даться!?  Разв^  человЪку^  одер- 
жимому сильною  чувствительностью  можно  хорошо  вести  себя 
въ  практической  жизни?  нельзя.  Чувство  вещь  очень  неудобная, 
яелов^ку  снабженному  чувствомъ  бываетъ  съ  нимъ  очень  не- 
удобно и  неловко  въ  обществ*. 

Всл'Ьдств1е  такого  неудобства  чувства  челов'Ьческаго,  я  не 
иогъ  исполнить  предписашя  поъ'кИшей  журнальной  литературы. 
Но  я  старался  исполнить  ихъ,  и  старав1я  эти  очень  дорого 
мн^^  стоили:  они  лвЬ  стоили  1000  руб.  сереб.  не  говоря  уже 
о  внутреннихъ  страдашяхъ,  о  внутренней  борьб'Ь  и  разныхъ 
нравственныхъ  лишен1яхъ,  который  я  испыталъ  въ  большомъ 
количеств*!,  стараясь  сд']^латься  практпческимъ,  порядочнымъ 
челов^комъ,  и  гЬмъ  удовлетворить  требованкмъ  в^ка,  прекрасно 
выраженнымъ  нов^^йшей  журнальной  литературой.  Для  ясности 
разскажу  вамъ  зд'Ьсь  въ  краткихъ,  но  точиыхъ  словахъ  истор1ю 
жоего  волокитства  за  практической  жизнью. 

Насъ  было  трое  —  я,  да  еще  двое  другихъ,  изъ  которыхъ 
одного  мы  назовемъ  а?,  а  другаго  у.  Мы  были  знакомы  съ 
д'Ьтства,  учились  въ  одномъ  пяяшшЬ^  спали  въ  одвомъ  дорту- 
ар*!,  сидЬли  въ  класс']^  на  одной  лавк^^,  и  были  до  невероят- 
ности дружны  между  собою.  Но  несмотря  на  то^  что  мы  были 
ч^амыми  отчаянными  друзьями,  въ  характерахъ  нашихъ  было 
очень  мало  общаго.  Я  былъ  очень  чувствителенъ,  очень  ме- 
чтателенъ  и  очень  впечатлителенъ,  и  часто  и  быстро  переходилъ 
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4)ть  ОДНОГО  расположешя  духа  хъ  другому,  совершенно  про- 
тивному; X  бшъ  постоянно  веселъ  и  беззаботенъ;  у  —  всегда 
важенъ  и  серьезенъ.  Я  любилъ  читать  ПХиллера,  х  —  романы 
Дюма  и  Францувсше  водевили,  у  —  древнихъ  классиховъ.  Я 
любилъ  тихую  семейную  жизнь,  х  св']ЬтсБое  общество  и  ком^ 
фортъ,  у  —  древнихъ  классиковъ.  Я  любилъ  прогулки  при 
свЬтк  луны,  любилъ  прокатиться  въ  саняхъ  по  скрипучему 
сн'Ьгу  при  зв^вдномъ  неб'!,  послушать  тЛте  соловья:  х  любилъ 
танцы  и  верховую  "бзду  у  Фрейтага,  въ  манеж'Ь,  при  много- 
численной публике;  у  любилъ  древнихъ  классиковъ.  Я  любилъ 
блондинокъ,  X  —  брюнетокъ,  у  —  древнихъ  классиковъ.  Я  лю- 
билъ деревню,  х  —  столицу;  для  у  было  все  равно,  гдЪ  бы  ни 
жить;  ему  везд^  было  хорошо,  гдЬ  только  были  древше  клас- 
сики и  лексиконъ  Кронеберга.  Я  любилъ  пищу  простую,  солид- 
ную и  питательную;  х  —  утонченную  и  изысканную;  для  у  было- 
все  равно,  что  бы  ни  ']^сть,  только  бы  на'Ьсться.  Я  любилъ  го- 
ворить порусски,  X  —  пофранцузски,  у  —  полатнни.  Я  былъ 
очень  влюбчивъ.  Влюбившись,  я  всей  душой  предавался  лю- 
бимой женщин'6  и  изъ  вс^хъ  жешцинъ  думалъ  только  о  ней 
одной;  X  никогда  не  влюблялся,  зато  любилъ  любезничать, 
волочиться  и  говорить  съ^  дамами  о  миломъ  вздорть;  во  всемъ 
этомъ  онъ  былъ  очень  искусенъ.  Опъ  особенно  не  любилъ  ни 
одной  женщины,  но  у  него  была  страсть  до  всЬхъ  жешцинъ. 
У  и  не  влюблялся  въ  женщинъ,  и  не  волочился  за  ними:  онъ 
занимался  древними  классиками.  Между  х  я  у  было  одно  об- 
щее: оба  они  были  крайне  невлечатлительны  и  отличались 
ровностью  въ  характере.  Я  имъ  въ  этомъ  всегда  завидовалъ. 
Ихъ  могли  развеселить  или  разстроить  только  ташя  обсто- 
ятельства, которыя  до  нихъ  лично  касались.  На  расположеше 
ихъ  духа  не  д'Ьйствовали  непосредственно  ни  печальный  зре- 
лища, ни  дурная  погода,  ни  челов^чесюе  пороки.  —  Бывала 
мн'Ь  стоило  только  увидать  ночью  какой-нибудь  зам'Ьчательный 
сонъ,  и  я  ужъ  весь  день  находился  подъ  влаяшемъ  грезъ:  не 
могъ  готовить  урока  и  не  слуша.1ъ  учителя;  х  VI  у  даже  ни- 
когда не  видали  сиовъ,  никогда  не  живали  во  сн^;  х  постоян- 
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во  жилъ  въ  дМствительной  жизни,  л  у  —  въ  древнемъ  Рим-Ь 
и  въ  древней  Грещи.  На  меня  производило  необыкновенно 
сильное  впетатл'Ьв1е  приближев1е  и  появлен1е  весны.  Пахнётъ 
бывало  на  меня  первыыъ  весеннимъ  в^тромъ,  услышу  голоса 
весеннихъ  птичекъ,  увижу  на  Москв'Ь  р'1к%  первое  движен1е 
льда—  и  я  самъ  не  свой.  На  душ*  дЬлается  такъ  неизъясни- 
мо сладко  и  въ  то  же  время  такъ  неизъяснимо  грустно:  и  хо« 
чется  любить,  и  хочется  б'Ьжать  въ  л'Ьсъ,  и  жаждешь  д'1ятель- 
ности,  и  чувствуешь  лЪнь,  словомъ,  совершенно  теряешься  отъ 
цолноты,  силы  и  разнообраз1я  ощущешй.  Въ  то  же  время  я 
становился  еще  безпечн^е  и  разсЪянн^е  обыкновеннаго;  сны 
мн*!  снились  чао^е  и  жив^е,  ч^мъ  въ  проч1я  времена  года.  По- 
тому по  утрамъ  я  бывалъ  подъ  вл]яшемъ  недавнихъ  гр^зъ, 
думалъ  о  томъ,  что  мн^  снилось,  и  чувствовалъ  необыкновен^ 
ную  л'Ьнь  и  распущенность.  Тогда  жеЛ  бывало  какъ-то  противно 
заняться  своимъ  туалетомъ.  Я  кое-какъ  причесывался,  кое-какъ 
завязывалъ  на  те^  платокъ  и  весь  день  ходилъ  растрепанный 
и  раздерганный.  Въ  классЬ  я  присутствовалъ  только  г1ломъ, 
но  не  душой.  Я  уносился  воображешемъ  въ  деревню:  передо 
мною  разстилались  веселыя  поля  съ  зелен']Ьющей  озимью,  шу- 
м'Ьлъ  густой  сосновый  боръ,  сверкалъ  прозрачный  ручей,  катя 
свои  струи  по  желтому  песку,  ус']^янному  блестящими  ракови- 
нами; на  душ'Ь  у  меня  было  такъ  торжественно  и  такъ  тоскливо! 
Мн*]^  вид'блась  подруга  детства,  мн^  казалось,  что  я  сижу  съ 
ней  на  берегу  того  ручья,  подъ  стол-Ьтнимъ  дубомъ,  что  мы 
съ  какой-то  тяжелой  грустью  любуемся  темнымъ  л'^Ьсомъ,  гроз- 
нвмъ  нап^вомъ  в'Ьтра,  весеннимъ  небомъ  и  слушаемъ  жаворон- 
ковъ,  что  я  съ  какимъ-то  болезненно  сильнымъ  чувствомъ  и  тоскою 
прижимаюсь  къ  ея  груди,  что  мн-Ь  грустно,  что  я  плачу — и  я  плачу 
въ  самомъ  д^лЪ,  и  учитель  ставитъ  меня  на  колени,  за  сделанный 
въ  классб  безпорядокъ.  Ибо  см'бхъ,  слезы  и  вообще  обнаружен1е 
всяка!  о  душевнаго  движен1Я  во  время  класса  у  насъ  строго  вос- 
прещалось: для  этого  была  рекреащя.  Но  на  я;  и  ^^  приближе- 
В1е  весны  не  производило  никакого  особеннаго  впечатден1я. 
X,  какъ  и  всегда,  необыкновенно  тщательно,  обдуманно  и  изы- 
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4^кано-изящно  од'Ьвался,  старательно  причесывался  и  даже  зави- 
вался; у  по  прежнему  прилежно  изушлъ  древнихъ  классиЕовъ, 
я  тЬыъ  справедливо  зас^уживалъ  благосклонное  вниман1е  стар* 
шихъ.  Брасы  природы  на  нихъ  тоже  не  сильно  дМствовали. 
Когда  случалось  намъ  въ  воскресные  дни  гулять  за  городомъ, 
и  меня  поражалъ  какой-нибудь  красивый  видъ,  я  съ  удивлешемъ 
зам^чалъ,  что  х  я  у  смотр'1ли  на  него  совершенно  равнодушно. 
Бакъ  теперь  помою  —  мы  раз7>  гуляли  п^шкомъ  за  городомъ. 
У  въ  продолжеше  всей  дороги,  разсказывалъ  намъ  о  домашнемъ 
бьт11ь  древнягоРима.  Вдругъ  передъ  нами  открылся  такой  велико- 
лепный пейзажъ,  какого  нельзя  ни  вообразить,  ни  описать.  При 
вид'Ё  его  я  вскрикнулъ  отъ  восторга  и  предложилъ  моимъ  спут- 
никамъ  остановиться  и  полюбоваться  имъ.  Они  остановились. 
Около  пяти  минутъ  мы  стояли  на  одномъ  м^ст^;  я  любовался 
видомъ,  X  безсмыслено  смотр'Ьлъ  на  него,  а  у  продолжалъ 
разсказывать  намъ  о  домашнемъ  быш^ь  древняго  Рима.  Вдругъ 
«талъ  накрапывать  дождикъ.  X  испугался  и  отчаяннымъ  голо- 
€омъ  закричалъ,  что  намъ  надо  сп'ёшить  куда-нибудь  подъ  на- 
в^съ,  если  мы  не  хотимъ  своихъ  костюмовъ  предать  на  жертву 
дождю.  Сказавши  это,  онъ  пустился  почти  б^гомъ  по  напра- 
влен1ю  къ  видн']&вшейся  вдали  деревн'Ё.  Яшу  попили  всл^дъ 
ва  нимъ.  Я  шелъ  неохотно  и  поминутно  оглядывался  на  видъ, 
произведш1й  на  меня  такое  сильное  впечатл'1ше,  х  всю  дорогу 
сердился  и  ворча.иъ,  что  ничего  не  можетъ  быть  глуп4е,  какъ 
ходить  такъ  далеко  п'Ёшкомъ  за  городъ,  затбмъ  только,  чтобъ 
любоваться  природой;  что  въ  &тихъ  прогулкахъ  ужасно  пылится 
платье;  что  эти  прогулки  можетъ  делать  только  челов']&къ  дурнаго 
тона,  который  не  им'Ьетъ  обыкновешя  хорошо  одеваться;  что  въ 
настоящую  минуту  онъ,  т.-е.  о;,  рискуетъ  испортить  на  дощ'Ь  свою 
новую  Парижскую  шляпу,  свои  легкхе,  модные  сапоги.  Но  на 
у  ни  пейзажъ,  ни  дождь  не  произвели  никакого  дЪйств1я:  онъ 
все  время  продолжалъ  очень  спокойно,  подробно  и  обстоятельно 
описывать  домашнгй  быть  древияю  Рима. 

Итакъ   вы  видите,  что   мы  были  очень  не  похожи  другъ  на 
друга.  Была  только  одна  общая  черта;  ъс^  мы  любили  правду, 
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ненавид'Ьли  подлость  и  криводуппе  и  сами  не  быд|  способны 
ни  къ  подлости,  ни  въ  криводушш. 

Окончиыпи  курсъ  учешя,  мы  расстались.  Я  остался  въ  Москв^Ь, 
X  по^халъ  въ  Петербургъ,  у  ушелъ  хгЬшкоиъ  въ  Гериашю. 

Долго  я  не  И1г6лъ  И8в^ст1я  ни  объ  Ху  ни  объ  у.  Навонецъ, 
узналъ  я  отъ  моихъ  людей,  что  х  пишетъ  натуральныя  повести 
и  прюбр^лъ  громкую  известность.  Пов'бсти  его  отличались 
легкостью  слога  и  легкостью  содержашя.  Въ  нихъ  не  было  ни 
идеи,  ни  глубоко-задуманныхъ  характеровъ,  ни  драматическаго 
движешя;  не  было  ничего  ц'Ьлаго  и  закоиченяаго.  Въ  нихъ 
описыва.1ись  самыя  изв^стныя  и  обыкновенный  происшеств1я, 
приводились  самые  будничные,  нехарактеристичесше  разговоры, 
выводились  давно  вс^мъ  известный  и  истертыя  во  всЬхъ  ро- 
манахъ  лица.  И  потому  Петербургская  публика  находила,  что 
повести  X  чрезвычайно  натуральны,  потому  что  въ  нихъ  н&тъ 
ничего  необыкновеннаго  и  р'Ёзкаго.  Особенно  читатеоЕямъ  нра- 
вились въ  его  пов^стяхъ  разговоры  въ  род^  сл'Ьдующаго: 

—  Воп]оиг,  гаайате. 
<Вопзоиг,  топ81еиг> 

—  Соютеп!;  та  то1ге  8ап<:ё? 
<Тгё8-Ыеп.  Е1;  1а  УО*ге?> 

—  <Тгё8-Ыеп. 

«Вхеи  тегс1...  1е  уопз  рпе  йе  уоиз  а88ео1г>. 

—  Зе  (гопуе,  тадате,  ди'П  МЬ  гааиуагз  1:етр8  аи]оаг<1'Ьш>. 
<Уои8  ауег  гахзоп,  тол81еаг>.    ^ 

—  Е1  и  р1еи*. 
<С'е81;  Ыеп  уга1>. 

—  1'а1те  Ьеаасоир  даап<1  И  Ы1  Ьеаи. 
<Ё(;  то!  (1е  тёте>. 

<Бакъ  это  натурально,  какъ  это  в'Ьрно),  восклицали  чита- 
тели, прочитавши  такой  разговоръ.  <Вотъ  еслибъ  намъ  всегда 
такъ  описывали  высшее  общество!  Вопервыхъ,  зд'Ьсь  разговоръ 
идетъ  на  французскомъ  язык*!,  и  д^^йствующ1я  лица  говорятъ 
такъ  натурально,  что  подумаешь,  что  авторъ  подслушалъ  гд%- 
нибудь  атотъ  разговоръ  и  записалъ>. 
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Направлете  повестей  х  было  сатирическое.  Онъ  въ  вихъ 
безпощадно  казнилъ  людсше  пороки,  воздвигалъ  гонете  на 
чувствительность  и  мечтательность,  на  дурную  кухню,  Москву? 
провннщю,  неум'Ьнье  одеваться  къ  лицу,  и  т.  д.  Сюжеты  вс^хъ 
его  пов^^стей  были  одинаковы;  они  были  не  что  иное,  какъ  ва- 
рхащи  на  дв^  темы.  Первая  тема  Выводится  молодой  чело- 
в^къ.  Онъ  изображается  такимъ  идеалистомъ,  ромянтикомъ  и 
мечтателемъ,  какихъ  никогда  не  бывало  и  быть  не  можетъ.  Онъ 
влюбляется  самымъ  неестественнымъ  образомъ,  мечтаетъ  такъ 
сильно,  что  по  ц'Ьлымъ  м']^сяцамъ  ничего  не  %стъ;  а  когда  при- 
нимается ^сть,  то  всл^дств1е  своей  наклонности  къ  романтизму, 
онъ  "Ьстъ  булыжникъ  и  запиваетъ  чернилами.  Онъ  большею 
частно  ходитъ  безъ  шапки  по  улиц%,  дерется  съ  ветреными 
мельницами  и  при  всякомъ  удобномъ  случае  обнаруживаетъ 
такой  романтичесшй  и  рыцарсюй  образъ  мыслей,  какого  в^рно 
не  могли  им'Ьть  и  современники  перваго  крестоваго  похода. 
Въ  продолжен1е  всей  пов'Ьсти  онъ  д^лаетъ  выходки  одну  глу- 
п'Ье  другой.  Его  хотятъ  поставить  на  путь  истины,  посредствомъ 
мудрыхъ  сов'Ьтовъ,  но  ничего  не  помогаетъ.  Оканчивается  та- 
кая пов'Ьсть  обыкновенно  гЬмъ,  что  молодой  челов']^къ,  вдругь 
ни  съ  того,  ни  съ  сего,  по  щучью  веленью,  д-Ьлае^ся  практи- 
ческимъ  порядочнымъ  челов^комъ,  или  спивается  съ  кругу  и 
начинаетъ  красть.  Ра8ум']&ется,  авторъ  утрируетъ  своего  героя 
не  отъ  неум'Ьнья  создать  художественный  характеръ,  не  отъ 
отсутств]я  въ  немъ  художественной  способности,  но  отъ  силь. 
ной  ненависти  къ  пороку.  И  потому  онъ  обыкновенно  беретъ 
для  пов'Ьсти  эпиграфы  такого  рода: 

Ье  супхзте  (1е  тоеигз  с1о11;  вАИг  1а  раго1е, 

Е1  1а  Ьате  с1и  та1  еп^ап^е  ГЬурегЬок, 

или:  81  паШга  пе^аЦ  ^асИ;  шсЦртапиа  уегЬйт  и  проч. 

Да,  авторъ  сильно  ненавидитъ  пороки:  у  него  такая  же  силь- 
ная ненависть  къ  порокамъ  и  такая  же  сильная  натура,  какъ 
у  Ювенала  и  Тацита!  Вторая  тема.  Изображается  молодая 
дЪвушка,  только-что  выпущенная  изъ  пансхона  на  св'Ьтъ  Бож1й. 
Она  влюблена  или  въ  учителя  Русской  словесности,  или  въ  учв- 
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телл  музыки.  Предметъ  ея  любви  очень  мечтателенъ,  очень  худъ 
и  бл^денъ  и  очень  лишетъ  стихи  или  сочиняетъ  ноктюрны. 
Онъ  б'Ьденъ.  Родители  молодой  д'Ьвушки  не  соглашаются  на  ея 
бракъ  съ  б^днымъ  челов^комъ,  а  предлагаютъ  ей  въ  женихи 
богатаго  пом'^^щика^  вдовца,  который  ей  противенъ.  Она  непре- 
м'Ьнно  хочетъ  выдти  аамужъ  за  того,  кого  любить;  ей  не  по- 
зволяютъ.  Она  л'Ьзетъ  на  стЬну,  хочетъ  съ  отчаяшя  утопиться, 
сохнетъ  и  страдаетъ,  и,  наконецъ,  вдругъ,  ни  съ  того,  ни  съ 
сего,  по  щучью  веленью  и  по  собственному  желан1ю,  съ  боль- 
шимъ  удовольств1емъ,  выходитъ  замужъ  за  того  жениха,  кото- 
раго  предлагали  ей  родители, — делается  провинщальной  бары* 
ней,  солитъ  грибы,  варитъ  варенье,  спить  но  20  часовъ,  'Ьстъ 
но  15  разъ  въ  сутки  и  толст^етъ  самымъ  безобразнымъ  ма- 
неромъ.  Въ  заключен1е  своей  пов'Ьсти  авторъ  восклицаетъ:  <и 
могъ  до  этого  унизиться  челов%къ>!  Авторъ  удивляется  пре- 
арагценгю  своей  героини,  между  т^мъ,  какъ  онъ  самъ  его  на- 
рочно   СА^ЛВЛЪ. 

X  составлялъ  тоже  и  критичесюя  статьи,  которыя  были  так- 
же прекрасны,  какъ  и  его  повести.  Въ  нихъ  онъ  д'Ьлалъ  ино- 
гда маленьк1е  промахи,  обнаруживавшхе  въ  авторе  плохаго  зна- 
тока исторш,  географш  и  вообще  человека  безъ  солиднаго 
образ ован1л.  Такъ,  онъ  иногда  въ  статьяхъ  своихъ  см'Ьшивалъ 
Тибулла  съ  Катуломъ,  'аневризмъ  съ  гекзаметромъ,  говорилъ, 
что  книга  Бе  ушв  Шив^пЬив  написана  Тацитомъ,  не  зналъ, 
что  существовало  два  Плишя,  и  думалъ,  что  битва  при  Акщ- 
ум^  произош.1а  30  л'Ьтъ  спустя  послЪ  Бождества  Христова. 
Такого  рода  ошибки  съ  избыткомъ  выкупались  направлешемъ; 
и  богатствомъ  содержан1я  статьи  и  новостью  взгляда  автора 
на  вселенную. 

Русская  литература  обязана  ему  многими,  такъ  сказать,  ре- 
формами. Я  упомяну  только  объ  одной.  Библ10графрческую 
хронику  своего  журнала  онъ  разд']^лилъ  на  три  отдела  —  на 
литературу  Московскую,  литературу  Петербургскую  и  литера- 
туру провинщальную.  Московскую  литературу  онъ  подразд^ляетъ 
на  МясницкуЮ;  Арбатскую  в  Пр-бсненскую. 
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Меа^у  тЪмъ  какъ  х  со  славой  подвизался  на  поприщ*]^  лег' 
БОЙ  литературы,  еще  съ  ббльшимъ  ус1гЁхомъ  и  славой  подви- 
зался у  на  поприще  историко  -  филологическихъ  ивсл^ЬдованШ. 
Онъ  ужъ  былъ  докторомъ.  Дв^  его  диссертащи — магистерская: 
<0  Греческихъ  ионета1^ъ,  существовавшихъ  до  похода  Арго- 
навтовъ>,  и  докторская:  <Взглядъ  на  юридичесшй  быть  Ита- 
лШскихъ  народовъ,  до  прибыт]я  въ  Италш  Энея>,  прогрем'Ьли 
по  всей  Бвроп']^  и  взволновали  весь  ученый  тръ.  Самый  боль- 
шой усп^хъ  эти  диссертац]и  им']&ли  въ  Германш:  он^  проив- 
вели  тамъ  такое  сильное  впечатл'Ьше,  что  двое  молодыхъ  лю- 
дей отъ  нихъ  застроились. 

Вотъ  какъ  отличались  мои  друзья! 

Но  что  же  сталось  со  мной?  Въ  то  время,  какъ  х  и  у  ста- 
рательно занимались  прославлетемъ  своихъ  именъ,  незнаемый 
молвою,  незаклейменннй  славою,  неукрашенный  ни  прозви- 
щемъ  литератора,  ни  ученаго,  я  въ  совершенной  неизв']^стности, 
въ  чистой  совести,  проводилъ  дни  свои.  По  большой  части  я 
авилъ  въ  деревне,  занимался  тамъ  хозяйствомъ  и  садоводствомъ, 
читалъ,  любилъ,  ходилъ  въ  посидОки,  водилъ  хороводы — ^и  былъ 
счастливь.  Въ  такой  жизни  я  находилъ  много  под31И,  много 
свЬжести;  не  было  въ  ней  ничего  принуазденнаго,  ничего  на- 
шпценнаго,  ничего  напряженваго,  ничего  прянаго.  Когда  я 
проводилъ  день  полно  и  благополучно',  т.-е.,  если  находилъ 
сельсшя  работы  въ  исправности,  прочитывалъ  съ  удовольств1емъ 
н'Ьсколько  словъ  изъ  Тацита  или  другаго  какого  вбчнаго  пи- 
сателя, испытывалъ  какое-нибудь  сильное  лирическое  ощуще- 
те,  досыта  наработывался  въ  саду — то,  ложась  спать,  воскли- 
цалъ  довольный  собою: 

Веа1а8  Ше,  ^ш  ргосо!  пе^оШв, 

171  рп8са  §;еп$   тогЫ111т, 
РаЮша  гага  ЪвЪш  ехегсе!  8018, 

8о1а111б  отш  (оепоге; 
Кеяпе  ехаШаг  с1а881со  гоИез  (гис1, 

Nе^ие  Ьогге!  1га1шп  шаге 
Го^шп^ие  тИа!;  е!  вирегЪа  ау1иш 

Ро1еп^10гшп  Шшпа... 
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Конечно,  я  такая  идилическая  жизнь  бывала  подчасъ 
омрачаема  кое-какими  непр1ятными  событ1ями  и  несчастхямв. 
Такъ  наприм^ръ  случалось,  что  сгоритъ  овинъ,  прочтешь  какую- 
нибудь  статью  въ  Русскомъ  журнал*,  переломить  кто-нибудь 
ивъ  моихъ  домочадцевъ  ногу,  и  т.  п.  Конечно,  так1я  собьгпд 
приключались,  благодаря  Бога,  очень  р'Ьдко,  но  все-таки  при- 
ключались. В'Ьдь  челов^къ  не  можетъ  быть  постоянно  счастливъГ 

Впрочемъ,  я  не  беввы^^здно  жилъ  въ  деревнф.  Я  почти  всякую 
зиму,  скопивши  въ  деревне  денегъ,  у^зжалъ  въ  Москву.  Тамъ^ 
я  ^дилъ  въ  театръ,  пос^щалъ  ученые  диспуты  и  лекц1и  за- 
м^чательныхъ  профессоровъ,  но  тщательно  т^б^талъ  балагановъ,. 
литературныхъ  и  танцовальныхъ  вечеровъ  и  травли  за  Рогож- 
ской заставой.  Я  видался  только  съ  самыми  короткими  знако- 
мыми, съ  которыми  могь  безъ  гр'Ьха  провести  время.  Читалъг 
я  много,  и  чтеше  мое  было  разнообразно.  Я  занимался  многими 
науками,  занимался  серьезно  и  основательно,  но  не  могь  шг 
одной  заняться  спещально,  т.  е.  посвятить  себя  одному  какому- 
нибудь  предмету  исключительно.  Сперва  я  занимался  филолог1ей, 
въ  обширномъ  значеши  этого  слова.  Я  было  спещально  из- 
училъ  истор1ю  Англхйской  литературы;  но  посреди  моихъ  самыхъ^ 
жаркихъ  занятШ  этимъ  предметомъ^  мн4>  случилось  какъ-то 
услыхать  лекщю  о  Римскомъ  прав*.  Эта  лекшя  была  такъ 
блистательна  и  привела  меня  въ  такой  восторгь,  что  я  бредилъ 
ею  цЪлую  неделю  и  решился  прослушать  ц*лый  курсъ  о  Рим- 
скомъ прав*.  Прослушавши  этотъ  курсъ,  я  ударился  изучать 
право  вообще.  Три  года  слишкомъ  я  занимался  юриспруденщей, 
перечиталъ  въ  ато  время  вс*  8ам*чательныя  сочинеп1я  по  части 
филоеофш  права,  просл*дилъ  его  истор1Ю  у  древнихъ  и  новыхъ 
народовъ,  и  уже  принялся  было  за  подробное  изучеше  восточ- 
ннхъ  законодательствъ,  какъ  прг'бхала  въ  Москву  Итальянская 
опера.  Сходилъ  я  на  первое  ея  представлевае,  услыхалъ  Лукре- 
щю  Бордж1а  и  погибъ  невозвратно  для  юриспруденщи.  Я 
сделался  отчаяннымъ  меломаномъ^  не  пропускалъ  ни  одного 
представлешя  Итальянской  труппы,  ц*лый  день  п*лъ  или  игралъ 
на  фортепьянахъ  лучш1я  м*ста  ивъ  Итальянскихъ  оперъ.  Когда^ 
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первые  порывы  любвв  къ  опер'Ь  прошли,  страсть  эта  приняла 
бол'Ье  солидный  характеръ,  сл^дствхемъ  чего  было  то,  что  я 
занялся  изучешемъ  истор1и  вокальной  музыки.  Но,  разумеется, 
я  и  на  этомъ  не  остановился.  Изъ  всЬхъ  монхъ  недостатковъ 
и  дурныхъ  наклонностей,  м'Ьшавшихъ  мн'Ь  заняться  тЬмъ  -  ни- 
будь спещально  и  пр]обр'Ьсти  литературную  или  ученую  изв^т- 
ность,  и  чрезъ  то  выдти  въ  люди,  главными  были  привычка 
заниматься  только  гЬмъ,  что  приносить  удовольствхе,  отсутствхе 
желан]я  прославиться  и  отсутствге  ремесленнаго  духа. 

Вы  видите,  что  я  человЬкъ,  рожденный  для  тихой  жизни, 
для  неизв'Ьстности,  а  не  для  литературной  общественной  д*!- 
ятельности  или  светской  жизни.  Я  понималъ  свое  назначете 
и  продолжалъ  жить,  какъ  жилось.  Но  вотъ  что  вдругъ  со  мной 
случилось. 

Сид'блъ  я  разъ  въ  амфитеатр'Ь  Малаго  театра;  былъ  антрактъ; 
я  отъ  нечего  делать  д']^ятельно  лорнировалъ  вокругъ  себя. 
Вдругъ  вижу,  что  въ  шагахъ  десяти  отъ  меня  стоить  челов^къ 
€Ъ  очень  знакомой  жв^  фи81оном1ей,  —  всматриваюсь  и  узнаю 
(кого  бы  вы  думали?)  моего  пр1ятеля  х.  Какъ  бы  вы  ни  были 
жестокосерды,  мой  любезный  читатель,  но  вы  в'Ьрно  можете 
себ']^  представить,  какъ  сильно  забилось  мое  сердце,  когда  я 
увидалъ  такъ  близко  подл*  себя  друга  моего  д-Ьтства,  друга 
д^тскихъ  невинныхъ  забавь  и  чистыхъ  помышлешй,  друга,  съ 
которымъ  я  больше  десяти  л*тъ  не  видался.  Въ  сладостномъ 
волненш  я  бросился  къ  нему,  хот^лъ  броситься  ему  на  шею, 
но  онъ  чрезвычайно  ловко  высвободился  изъ  моихъ  объят1й, 
увернулся  отъ  поцелуя,  и  чрезвычайно  бонтонно  и  умеренно 
подалъ  мн*]^  руку*  Такой  поступокъ  меня  до  крайности  удивилъ 
и  оскорбилъ.  X  зам'Ьтилъ  это,  и  отозвавъ  меня  въ  сторону, 
сказалъ:  <послушай,  тебя,  кажется,  смутила  моя  наружная 
холодность?  Будь  увйрень,  что  я  тебя  люблю  по  прежнему  и 
даже  больше  прежняго;  но  челов^къ  обязанъ  скрывать  свои 
чувства.  Я  въ  восторг^^,  что  тебя  встр^тиль,  но  обнять  тебя, 
въ  особенности  публично,  не  могу:  этр  противъ  моей  системы, 
противъ  моихъ  уб'ЬжденШ,  противъ  моей  совести.   Порядочный 
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челов^къ    долженъ   скрывать    свои  чувства;   высказывать  ихъ 
могутъ  только  люди   дурнаго  тона  и  люди  отсталые  отъ  в'1ка. 
Чтб  -  бы  при   теб*!  ни  случилось,  ^5  -  бы  ты  ни  чувствовалъ, 
что-бы  съ  тобой  ни  дралось,  —  ты  всегда  долженъ  сохранять 
спокойный,  холодный  и   благопристойный   видъ.  Зар']^жутъ   ли 
при  теб^  1000  челов^къ,    умрутъ  ли  при  теб']^  вс^  твои  роди- 
тели, жевать  ли  тебя,  сд-Ьлаютъ  ли  въ  твоихъ  глазахъ  несш- 
ханное  благод^яше,  родить  ли  твоя  жена  семь  человЪкъ  разомь, 
провалится  ли  передъ   тобой   колокольня,  —  не    выказывай  ни 
радости,   ни   печали,   пи    ужаса,    ни   удивлен1я.    Будь   всегда 
челоъ^кожь]    ибо    истиннымь   человЪкомъ    можеть    назваться 
только  челов']^кь  цивилизованный;  а  цивилизованнымь  челов'Ькоыъ 
обыкновенно  бываетъ  только  такой  челов^къ,  которвЛ  не   вы- 
сказываеть    своихь    чувствъ,    не    носить    на    себ^    никакой 
особенности,  не  ии'Ьетъ  никакой  личности:  онь  гладокь  и  без- 
цв^тень.  Взгляни  на  Американскихь  дикарей  и  Готентотовъ: 
у  нихъ   сильно   развита   личность,   они  не  скрывають  своихь 
чувствь,    оттого    они    всЬ    таюе    таиуа18    ^епге,    и    оттого 
ихь  не  принимають    ни    вь    одинъ    порядочный   домь,  ни  въ 
какое  хорошее  общество.  Вь  настоящее  время,  въ  нашей  лите- 
ратур*!  постоянно  развивали   мысли  о  томь,    что   челов^къ  не 
долженъ  заботиться  только  о  своемъ  внутреннемъ  развитш,  но 
долженъ  непрестанно  пещися  о  своей  наружности,  т.-е.  скры- 
вать свои  чувства,  одЬваться  по  самой  последней  мод^^  и  быть 
достойнымь  своего  великаго  назначешя  —  быть    царемъ  всЬхъ 
животныхъ.  На  эту  тему  въ  одномъ  моемь  журнале  было  напи- 
сано пять   романовь,    13    повестей,  140  критическихъ  статей 
на  разныя  изяпщыя  произведешя  и  80,000  писемъ  изъ  провин- 
щи.  Не  знаю,  какь  до  тебя    до  сихь  поръ  не  дошли  положе- 
Н1Я  нов'Ьйшей  философ1и.> 

Я  хогбль  кое-что  возвразить  на  монологь  моего  друга, 
хот^лъ  спросить  его,  за  что  онъ  такь  безпощадно  лжеть  на 
нов^Ьйшую  философпо  и  что  онъ  вообще  подь  философхей  ра- 
зум^еть.  Но  въ  это  самое  время  поднялась  занавесь,  и  мы 
должнц  были  разстаться.  —  При  выход'Ь  изъ  театра,  х  сообщилъ 
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мн'Ё  свой  адресъ  и  звалъ  меня  къ  себ'Ь.  На  другой  день,  въ 
9  часовъ,  я  къ  нему  явился.  Онъ  еще  спалъ.  Лакей  меня  про- 
силъ  подождать,  пока  барияъ  проснется.  Я  прождалъ  его  до  двухъ 
часовъ.  Наконецъ  х  проснулся  и  вышелъ  изъ  спальной  въ 
кабинетъ,  гдЬ  я  его  дожидался.  Костюмъ  его  былъ  поразителенъ. 
На  немъ  былъ  драгоц']^нный  халатъ,  рубашка  изъ  самаго  доро- 
гаго  батиста,  съ  большими  золотыми  запонками,  шаровары  изъ 
алаго  атласа;  на  ногахъ  его'  были  туфли,  нарочно  имъ  выпи- 
санныя  изъ  Битая;  пальцы  его  были  унизаны  безц']^ннымЕ 
перстнями;  на  голов*  его  —  зеленый  колпакъ. 

—  А  ты,  говорятъ,  сказалъ  онъ,  дожидаешься  меня  зд'Ьсь 
съ  9  часовъ!...  Да  въ  которомъ  же  часу  ты  самъ  встаешь? 

—  Часовъ  въ  6,  отв4чалъ  я. 

X  (Съ  удивленгемъ)  Какъ  часовъ  въ  6!  Да  разв*  можетъ 
образованный  челов^бкъ  вставать  такъ  рано!  Скажи,  неужели 
ты  такъ  рано  встаепп>? 

Я.  Когда  раньше  встанешь,  какъ-то  голова  св^ж-Ье...  Я  по- 
утру занимаюсь,  читаю  что-нибудь. 

X  Боже  мой,  какъ  ты  отсталъ  отъ  в-Ька!  теб*,  видно,  совсЬмъ 
незнакома  новейшая  философ1я.  Читалъ  ты  въ  Современник']^ 
письма  изъ  Парижа? 

Я.  Читалъ. 

X.  Да  в']&дь  тамъ  прямо  и  ясно  сказано,  что  нормальный 
челов-Ькъ  встаетъ  не  раньше  8  часовъ.  А  ты  посл4  этого 
встаешь  въ  6.  Какъ  тебЬ  не  совестно!  (Осмапгриваетг  меня). 
Боже  мой,  что  это  какъ  ты  скверно  одЬваешься!  Какое  толстое 
сукно  на  твоемъ  фрак-Ь;  оно  не  дороже  12  рублей;  это,  братъ, 
ни  на  что  не  похоже!  Какъ  ты  мало  читаешь!  позаймись  ты, 
братъ,  своимъ  образованхемъ.  (Молчанге).  Скажи  мн'Ь  пожа- 
луйста, какую  ты  жизнь  ведешь,  все  ли  ты  такой  ид! отъ,  какъ 
прежде.  Сталъ  ли  ты,  наконецъ,  %здить  на  балы? 

Я.  Н4тъ. 

X.  Отчего? 

Я.  Оттого,  что  МН'Ь  на  нихъ  скучно.  Мн'Ь  кажется,  что 
балъ  не  въ  дух*  нашей  нащи. 
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X  Эхъ,  да  ты  все  такой  же  романтикъ,  какъ  и  прежде! 
Полно,  перестань,  в'^Ьдь  ты  не  маленьгай!  Опомнись,  оглядись! 
в^дь  челов']^къ  рожденъ  для  общества  и  потому  не  долженъ 
-чуждаться  баловъ.  Только  одни  генш  могутъ  не  'Ьздить  по  ба- 
ламъ,  но  в^дь  за  то  вс^  геши  шапуагз  §епге.  (Молчанге). 
Вотъ  теб^  мой  совЪтъ:  ;5аймись  своимъ  образовашемъ  и  для 
этого  обратись  къ  новейшей  журнальной  литературе:  она  тебя 
.научить. 

Разговоръ  этотъ,  почему-то,  произвелъ  на  меня  сильное 
впечатлен1е.  Мной  овладело  сомн%Н1е:  я  сталъ  спрашивать 
себя,  точно  ли  я  живу,  какъ  жить  сл^дуетъ,  не  откроетъ  ли 
мн^  глаза  нов'^^йшая  журнальная  литература.  Я  обратился  къ 
ней.  Всл'Ьдств1е  моего  знакомства  съ  ней,  я  возым^лъ  твердое 
нам^рете  сделаться  практическимъ  челов^комъ  и  съ  этой 
ц'^Ьлью  заказалъ  себе  особый  костюмъ. 

Заказавъ  себ^  модное  платье,  сообразное  съ  требовашями 
нашего  вЪка,  прекрасно  вьфаженными  новейшей  журнальной 
литературой,  я  съ  нетерп^нхемъ  дожидался  того  дня,  въ  который 
портной  мн^  обещался  его  принести.  Этотъ  день  имЪлъ  для 
меня  огромную  важность:  я  далъ  себ1^  слово,  что  именно  съ 
этого  дня  сделаюсь  практическимъ  и  современнымъ  челов^комъ. 
Этотъ  день  (я  очень  хорошо  помню)  былъ  середа,  25  апреля; 
портной  мн'Ь  об^^щалъ  принести  платье  въ  1 0  часовъ  утра.  Со- 
образивъ  все  это  и  еще  то,  что  я  употреблю  полчаса  для  на- 
д'Ьван1я  новаго  костюма,  я  записалъ  у  себя  въ  памятной  книжке, 
купленной  мной  по  случаю  нам%рен]Я  сделаться  практическимъ 
челов-Ькомъ,  следующее.  <Сего  184...  года,  въ  среду,  25-го  апреля, 
я  сделаюсь  практическимъ  челов^комъ;  начало  въ  10  часовъ 
съ  половиною.  >  И  дЬйствительно,  въ  вышеозначенный  день  и 
часъ  я  стоялъ  въ  костюм'Ь,  удовлятворявшемъ  современнымъ 
потребностямъ  новейшей  журнальной  литературы.  Осмотр^въ 
всЬ  части  своего  туалета,  при  безмолвно-красноречивомъ  участ1и 
трюмо,  и  такимъ  образомъ  удостоверившись,  что  догналъ  свой 
в^къ,  я  над^лъ  шляпу,  взялъ  тросточку  и  пошелъ  со  двора. — 
Для  перваго  дебюта  на  поприще  практической  жизни,  я  нарочно 
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отправился  въ  такой  домъ,  который  мн'Ь  казался  самымъ  пра- 
ктическимъ,  и  который   д'1йствительно   вжкщвлъ  въ  себ'Ь  одно- 
прекрасное  семействр  съ  самымъ  практическимъ  образомъ  живнн. 
Наруашость  этого  дома  была  самая  безукоривЁенная:  отъ  иего- 
ве ло  такимъ  же  холодомъ,  и  въ  немъ  царствовалъ   такой  же 
порядокъ,  какъ  у  нашего   общаго    знакомаго   мистера   Домби. 
Св^ткостии  хорошаго  тону  тамъ  было  неисчислимо:  говорили  тамъ 
только  о  погоде,  читали  только  Александра  Дюма  да  Фенелона, 
по-русски  говорить  совс^мъ  не  ум^ли^  о  людяхъ  судили  только* 
со  стороны  ихъ  практическихъ   проявлешй  и  играли  въ  карты 
съ  остервен^шемъ. 

Д'1ло  было  ранней  весной.  Хотя  погода  и  была  теплая,  но 
улицы  были  испепфены  лужами.  Я  бережно  и  довольно  искусно 
перепрыгивалъ  съ  камешка  на  камешекъ  черезъ  эти  лужи, 
дабы  не  замарать  въ  грязи  свои  современныя  брюки  съ  лам- 
пасами. Такимъ  образомъ,  долго  идя  по  улиц^,  я  довольно 
удачно  подвигался  на  поприще  практической  жизни.  Вдругъ  не 
вдалеке  отъ  меня,  на  б^ду  мою,  заиграла  шарманка:  <АЬ,  рег 
сЬе,  рег  сЬе  поп  роззо  оЙ1аг  1;е,>  ар1ю,  которую  я  не  могу 
слышать  безъ  особеннаго  восторга,  безъ  какого-то  лихорадочнаго- 
трепета,  и  которой  я  при  всякомъ  удобномъ  и  неудобномъ 
случае  подтягиваю  моимъ  недостойнымъ  голосомъ.  Услыхавъ 
эту  арш,  я  вдругъ  внутренне  преобразился,  почувствовалъ  на 
дупгЬ  какую-то  св^Ьжесть,  забылъ  свои  практичесшя  нам^рен1я, 
забылъ,  что  я  стремлюсь  за  современными  интересами,  забылъ, 
что  на  мн%  современныя  и  очень  маршя  брюки,  забылъ  весь 
М1ръ  и  съ  сладостнымъ  и  унылымъ  трепетомъ  сердца  затянулъ 
<АЬ,  рег  сЬе,  рег  сЬе  поп  ро880  осНаг  {е,>  и  въ  то  же  самое 
время,  вместо  того,  чтобъ  перешагнуть  черезъ  лужу  съ  камня 
на  тротуаръ,  я  погрузилъ  въ  нее  правую  ногу  по  самое  колено. 
Очнувшись  отъ  восторженнаго  состоян1я  и  замЪтивъ  несчаспе, 
постигнувшее  мой  правый  сапогъ  и  правую  часть  современныхъ 
брюкъ,  я  пришелъ  въ  отчаянное  бешенство.  Случись  со  мной 
подобное  несчаспе  днемъ  или  часомъ  прежде  означеннаго^ 
времени,  я  бы  принялъ   его  совершенно  равнодушно,  потому- 
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что  я  тогда  быдъ  не  тотъ.  Я  тогда  бвиъ  челов^комъ  свободнее 
чувствовавшимъ,  челов^Ькомъ  беззаботнымъ,  недринужденнымъ; 
но  теперь  я  ужъ  былъ  человЪкомъ  практическимъ,  серьёзшшъ, 
юсмотрительннмъ.  Прежде,  я  нкпгавалъ  простня,  черныя,  три- 
ковыя,  почти  всегда  поношенныя  брюки,  которыми  я  не  ели- 
шкомъ  дорожилъ,  о  которыхъ  не  имЪлъ  слишкомъ  высокаго 
мв'Ьн1я;  а  теперь  на  мн'Ь  были  брюки  изъ  самаго  дорогаго 
французскаго  трико,  брюки  цв']&тныя,  брюки  въ  высшей  степени 
маршя,  брюки,  на  которыя  я  смотр^лъ  съ  безпред1(льнымъ 
уважешемъ.  Прежде  я  былъ  знакомъ  съ  людьми,  которые  мн^ 
^ыли  милы,  по  сходству  нашихъ  уб&вдешй,  съ  людьми  самыми 
простыми,  самыми  <  непрактическими  >,  людьми  бол^е  способ* 
ными  къ  отвлеченной  д'Ьятельности,  ч'Ьмъ  къ  практической 
жизни.  Къ  этимъ  людямъ  я  не  побоялся  бы  явиться  съ  загряз- 
ненными брюками,  потомучто  эти  люди  судили  обо  мн'Ь  не 
по  брюкамъ,  а  по  внутреннимъ  моимъ  достоинствамъ.  Они  не 
отворотились  бы  отъ  меня,  несмотря  на  то,  что  у  меня  брюки 
были  замараны,  тогда  какъ  ихъ  собственный  находились  въ 
противоположномъ  состояши.  Штъ!  они  не  отворотились  бы 
съ  презр']&шемъ  отъ  меня,  но,  напротивъ,  распростерли  бы 
ко  мн^  горяч1я  объят1Я  и  приняли  бы  во  мн^  живейшее  участ1е. 
Но  къ  людямъ,  къ  которымъ  теперь  я  шелъ,  я  шелъ  не  по 
сердечному  влечешю,  а  ех  о{'Лс10,  по  обязанностямъ,  налага- 
«мымъ  на  меня  современными  потребностями,  прекрасно  вы- 
раженными нов^Ьйшей  журнальной  литературой.  Еъ  этимъ  лю- 
дямъ нельзя  было  представиться  въ  томъ  плачевномъ  положеши, 
въ  которое  повергла  меня  упоительная  мелод1я  покойнаго  Бел- 
лини, искусно  переданная  шарманкой.  Я  вынужденъ  былъ  во- 
ротиться домой.  Весь  остальной  день  провелъ  я  въ  самыхъ 
ужасныхъ  мучен1яхъ. 

Но  этотъ  несчастный  дебютъ  не  повергъ  меня  въ  отчаяте 
и  не  совратилъ  съ  предпринятаго  мной  пути;  напротивъ,  посл^ 
этой  катастрофы  я  еще  съ  большей  р^^шимостью  и  энерпей 
взялся  за  свое  предпр1ят1е.  Я  началъ  учиться  играть  въ  пре- 
ферансъ,   разговаривать    о   погод^^,  разъ']^зжать   съ   визитами. 
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переоталъ  разсуждать  о  высокихъ  предметахъ,  и  т.  д.  Я  сталъ^ 
чувствовать  сильный  головныя  боли,  но  все-таки  былъ  тверд'Ь 
въ  моихъ  нам']^решяхъ. 

Но  ч'бмъ  больше  я  старался  сд']&латься  практическинъ  чело* 
в']&комъ,  тЫъ  сильн^Ье  я  уб']&жда.11ся,  что  это  для  меня  невоз- 
можно. Я  вид^лъ  ясно,  что  мн^  ннкакъ  не  внл'Ьчиться  отъ 
чувства,  которое  меня  выдавало  повсюду.  Помня,  что  чрство 
есть  способность  души,  обнаруживающая  въ  челов^кЬ  дурноЯг 
тонъ  и  недостатокъ  воспиташя,  подобно  Русскимъ  перчаткамъ^ 
не  чищеннымъ  зубамъ  и  неум'Ьнью  говорить  по-французски, — 
помня  это,  я  тщательно  пряталъ  его;  но  мн^  стоило  толька 
заз'бваться,  и  оно,  къ  крайнему  стыду  моему,  выступало  на 
позорище  предъ  окружавшимъ  меня  порядочнымъ  челов^че- 
ствомъ.  Въ  одинъ  прекрасный  зимн1й  вечеръ,  наприм^ръ,  я 
сид^ъ  за  картами  въ  одномъ  порядочномъ  дом^;  я  былъ  всею 
душою  погруженъ  въ  игру,  я,  который  такъ  ненавижу  карты. 
Прошелъ  ц'Ьлый  часъ  благополучной  игры;  я  былъ  въ  восхи* 
щеши  отъ  моего  поведешя...  Но  вдругъ  (о  коварная  судьба!) 
я  какъ-то  совершенно  нечаянно,  безо  всякаго  дурнаго,  т.-е. 
непрактическаго  нам^ретя,  отвожу  глаза  отъ  картъ,  и  вижу 
въ  сосЬдней  компагб  молодую  незнакомую  мнЬ  д^^вушку,  6*6- 
роятно  пр№хавшую  въ  то  время,  когда  мы  сид^^ли  за  картами. 
Наружность  этой  девушки  произвела  на  меня  очень  сильное 
и  пр1ятное  впечатл*н1е.  Взглянулъ  я  на  нее  и  засмотрелся,  — 
приковалсл  къ  ней  моимъ  взоромъ,  моей  душою;  я  смотр^ъ- 
на  нее  съ  какимъ^то  сладкимъ,  успокоительнымъ  чувствомъ; 
ч']&мъ-то  разн'бживающимъ,  убакивающимъ  в^яло  отъ  нея  на- 
меня.  Взглянулъ  я  на  нее,  ссвникнулъ  въ  нее  долгимъ  взоромъ,  > 
и  во  мн1^  затихла  боль  отъ  ранъ,  нанесенныхъ  мн^  въ  борьб'Ь 
съ  практической  жизнью:  я  вдругъ  помолодЪлъ,  забылъ  и  свои 
<практическ1я>  нам'Ьрешя  и  желашя  сделаться  <порядочвымъ> 
челов'Ькомъ,  и  требовашя  XIX  вЪка,  прекрасно  выраженный 
современной  журнальной  литературой,  и  самую  журнальную- 
литературу,  и  преферансъ,  и  весь  М1ръ.  Достов'Ьрно  не  знаю^ 
въ  чемъ  именно   заключалась    причина   такого    сильнаго   вне- 
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чатл']^шя  —  въ  самомъ  ли  жЬл'Ь  девушка  была  необыкновенно 
хороша,  или  это  нн^  такъ  тольео  показалось,  всл']&дств1е  того 
обстоятельства,  что  ужъ  больше  часа  ввимаше  мое  совершенно 
было  поглощено  картами,  и  взоръ  мой  былъ  устремленъ  исклю- 
чительно на  фив10номш  пиковыхъ,  бубновыхъ  и  прочихъ  дамъ, 
физюном1и,  какъ  изв']Ьстно,  не  отдичающ1яся  большой  вырази- 
тельностью и  высокимъ  изяществомъ;  можетъ  быть,  только 
сравнительно  съ  ними,  молодая  д']^вушка  показалась  мн*]^  кра- 
савицей. Какъ  бы  то  ни  было,  но  наружность  ея  произвела 
на  меня  такое  сильное  впечатлите,  что  я  забылъ,  что  сижу 
за  преферансомъ,  и  игралъ  совершенно  машинально.  Отъ 
этого  случилось  очень  плачевное  событхе.  Я  въ  разс&янности 
такъ  дурно  игр&иъ,  что  заставилъ  обремизиться  хозяйку  дома, 
съ  которой  я  вистовалъ.  Хозяйка  была  глубоко  оскорблена 
моимъ  поведен1емъ  и  такъ  на  меня  разсердилась,  что  назвала 
неучемъ  и  приказала  людямъ  меня  вывести,  воскликнувъ  при 
этомъ:  <как1е  нынче  стали  молодые  людв!>  Всл^дъ  за  этимъ, 
отданъ  былъ  приказъ  швейцару  не  впускать  меня,  какъ  дерзкаго, 
неблаговоспитаннаго  челов'Ёка,  готоваго  всякаго  обремизить. 
Несмотря  на  это  печальное  происшеств1е)  я  все-таки  не 
терялъ  надежды  отучиться  отъ  чувства  и  съ  этой  ц^лью  р']^- 
шился  принять  надъ  собою  строжайш1Я  м^ры.  Я  р'1>шился  отдать 
себя  въ  учете.  Мнопе  изъ  моихъ  знакомыхъ  брались  за  весьма 
умеренную  плату  отучить  меня  отъ  чувства  и  выучить  <  прак- 
тической >  жизни.  Одинъ  даже  мн'Ь  прямо  сказалъ:  «положите 
мн^  въ  годъ  200  рублей  серебромъ  жалованья,  да  пожалуйте 
что-нибудь,  если  милость  ваша  будетъ,  изъ  стараго  платья,  —  я 
васъ  отучу  отъ  чувства  и  отъ  всЬхъ  его  послЬдствхй.  Я  васъ 
берусь  въ  самое  короткое  время  выучить  практической  жизни 
и  отучить  отъ  чувства:  черезъ  три  года  съ  небольшимъ  вы 
совершенно  ничего  не  будете  чувствовать.  >  Но  я  не  им'блъ 
возможности  принять  предложен1е  моего  знакомаго,  потому- 
что  у  меня  тогда  не  случилось  денегъ,  и  потомучто  я  им-Ьлъ 
привычку  отдавать  старое  платье  моему  камердинеру.  Сверхъ 
того  у  меня  представился  случай  совершенно  инымъ  образомъ 
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отдать  себя  въ  у?ен1е.  ШтА  было  знакомо  одно  очень  св^Ьтское  я 
<  практическое  >  семейство.  Это  семейство  собиралось  на  цблые 
полгода  въ  деревню.  Я  возым'блъ  твердое  нам^реше  ']^хать  съ 
ними,  полагая,  что,  проживши  лсЬлые  полгода  съ  практическими 
людьми,  я  совершенно  выучусь  практической  жизни,  и  что  вс^ 
мои  природные  недостатки  пройдутъ.  Я  отправился... 

Въ  продолжен1е  всей  дороги  со  мной  ничего  не  случилось, 
кром*]^  самыхъ  благополучныхъ  происшествШ,  самыхъ  <практиче- 
скихъ>  обстоятельствъ.  Въ  продолжеше  всей  дороги  явелъсебя 
примерно:  любезничалъ  безъ  остановки  и  говорилъ  съ  увлече- 
шемъ,  жаромъ  и  страстью  о  погоде  и  о  другихъ  практическихъ 
предметахъ,  меня  нисколько  не  интересовавшихъ.  Но  лишь 
только  мы  пр1'%хали  на  м^сто,  какъ  открылся  рядъ  самыхъ 
несчастныхъ  приключенШ.  Вс^хъ  ихъ  описывать  не  стану  — 
разскажу  только  о  послЪднемъ  и  главномъ. 

Разъ  на  именинахъ  у  моего  хозяина  былъ  большой  об'Ьдъ  — 
обедала  почти  вся  губерн1я.  За  столомъ  вдругъ  завязался  серь- 
езный, ученый  разговоръ.  Говорили  о  новой  исторш.  Одинъ 
очень  образованный  пом^щикъ,  сосбдъ  моего  хозяина,  сталъ 
утверждать,  что  Наполеонъ  живъ.  Мнопе  съ  нимъ  согласились. 
Я  закип'Ьлъ  благороднымъ  негодовашемъ,  услыхавъ  такое  ис- 
кажеше  исторш,  и  сталъ  громогласно  доказывать,  что  Напо- 
леонъ умеръ.  Я  привелъ  имъ  так1я  снльныя  доказательства, 
что  они  принуждены  были  отказаться  отъ  своихъ  положешй; 
хозяинъ  дома  обиделся  и  сказалъ  жак^  что  я  отравилъ  его 
праздникъ  и  надЁлалъ  непр1ятностей  его  гостямъ.  За  этимъ 
онъ  попросилъ  меня  оставить  его  деревню,  предложилъ  даже 
денегъ  на  прогоны,  но  я,  какъ  благородный  челов4къ,  отка- 
зался отъ  этого,  и  уЬхалъ  на  свой  счетъ. 

Но  этимъ  все-такн  не  окончились  мои  приключешя  на  по- 
лрищ']^  практической  жизни.  Я  сд'Ьлалъ  еще  н']^сколько  опытовъ 
по  этой  части  и  совершенно  удостов^Ьрился,  что  неизл'Ьчимъ. 
За  что  бы  я  ни  взялся,  во  всемъ  мн*  м4шало  проклятое  чувство 
и  втягивало  меня  въ  б'Ьду.  Два  года  я  подвизался  на  поприще 
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практической  жизни,  и  все  это  время,  какъ  нарочно,  со  мной 
случались  происшеств1я  совершенно  неудобння  для  этого  по- 
прища: то  я  влюблялся^  то  окуналъ  въ  грязь  новое,  чрезмерно 
дорогое  исподнее  платье  съ  лампасами,  то  заговаривалъ  о  вы- 
сокихъ  предметахъ,  и  т.  п.  Наконецъ  я  махнулъ  рукой  на 
практическую  жизнь  и  решился  остаться  такимъ,  какимъ  бшгь 
прежде.  Съ  дупга  моей  точно  гора  свалилась:  я  опять  сталь 
веселъ,  помолод^лъ,  чувствовалъ  себя  здоровье,  и  сталь  опять 
счастливь. 

Только  что  я  усп^лъ  такимь  образомъ  успокоиться  и  возвра- 
титься къ  моему  первобытному  состоянхю,  какь  разнесся  по 
Москве  слухъ,  что  иргЬхвлъ  изъ  Харькова  знаменитый  уче- 
ный у. 

Онь  ужь  быль  почтенный  челов^къ,  быль  женать,  им'&гь 
хорошее  м-Ёсто,  издавалъ  журналь,  который  ему  стоиль  еже- 
годно 1500  рублей  серебромъ,  и  такимь  образомъ,  очень  прь 
ятно  проводиль  время.  Аккуратно  два  раза  въ  м^сяцъ  онь 
д^лаль  новое  открытхе  въ  области  филолопи,  и  слава  его  росла 
безпрерывно. 

Я  очень  люблю  1/  и  до  сихъ  поръ  не  могу  вспомнить  о 
немь  равнодушно;  такъ  позвольте  мн'Ь  сказать  еш,е  несколько 
словъ  о  его  характере. 

Въ  жизни  главное  для  него  была  наука;  все  остальное  онъ 
почиталъ  только  вспомогательнымь  средствомь  для  науки.  Ис- 
тор1я  его  жизни  была  не  что  иное,  какъ  истор1я  его  занятШ 
латинскимъ  языкомь.  Почти  каждый  челов^къ  прошедшую 
жизнь  свою  д:]^литъ  на  пер10ды,  и  смотря  по  своему  характеру, 
береть  рядь  событШ  для  эпохъ.  Такъ  одинь  д'Ьлить  свою  про- 
шедшую жизнь  по  своимь  отношешямь  къ  женщинамь  и  го- 
ворить такого  рода  фразы;  ото  случилось,  когда  я  быль  влю- 
бленъ  въ  Ь.,  это  —  когда  я  еще  ни  разу  не  быль  влюблень, 
а  это  —  во  время  размолвки  съ  !>.>  Другой  делить  истор]ю 
своей  жизни  по  отношешямь  къ  кр^пкимь  напиткамъ  и  гово- 
рить: <Это  было,  когда  я  еще  ничего  въ  роть  не  браль,  а  это 
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было  послЪ  того,  какъ  я  уже  началъ  испивать.  >  ТретШ  раз- 
д^^яетъ  жизнь  свою  по  м^сту  своего  жительства.  <Я,  говорить 
онъ,  тогда  еще  жилъ  у  Сухаревой  башни,  въ  Третьей  М']^щан- 
ской,  въ  дом^  Сухачева,  занималъ  пять  комнатъ  съ  кухней,  и 
платилъ  150  рублей  серебромъ  въ  годъ.  Очень  дешево!  >  Пятый 
усматриваетъ  въ  своей  жизни  три  эпохи  —  когда  онъ  не  дер- 
жалъ  своихъ  лошадей,  когда  сталъ  держад'ь  и  когда  пересталъ 
держать.  Для  шестаго,  его  б10граф1я  есть  истор1я  его  уб^дешй 
и  т^  д.  Такъ  у  каждаго  въ  втомъ  ^I,^л^  свой  методъ  д%лен1я. 
У  истор1Ю  своей  жизни  разд']&лялъ  на  сл^дуюпце  пер1оды: 
<переый  пергодъ:  когда  я  еще  не  начиналъ  учиться  полатыни 
(время  до-историческое).  Второй  пергодъ:  когда  началъ  учить 
сокращенную  Латинскую  втимолопю  и  читать  Латинскую  хре* 
стомапю.  Третгй  пергодъ:  чтеше  Корнел1я  Непота  и  краттй 
синтаксисъ.  Четвертый  пергодъ:  чтеше  Саллюстая  и  переводъ 
изъ  темъ  Дронке.  Пятый  пергодъ:  чтенхе  Тита  Лив1Я,  $уп1;ах1$ 
огпа(а  и  упражнен1Я  на  Латинскомъ  язык^.  Шестой  пергодъ: 
чтеше  Тацита  и  Ювенала.  Я  часто  отъ  него  слыхалъ  так1я 
фразы:  <я  тогда  еще  былъ  очень  молодъ  и  неопытенъ, — я  еще 
не  зналъ  большой  грамматики  Цумпта,  —  я  зналъ  только  ма- 
ленькую.  О,  я  еще  тогда  глубоко  и  горько  заблуждался:  я 
думалъ,  что  отъ  ^ир^1;ег  родительный  падежъ  ^ир^(;е^^Б!  О,  какъ 
я  жестоко  ошибался,  и  зато  какъ  жестоко  былъ  наказанъ! 
Стыдно  вспомнить  время  такихъ  заблужден:й.  —  Какъ  я  тогда 
былъ  чистъ  и  невиненъ,  я  не  зналъ  темъ  Дронке!  > 

Несмотря  на  то,  что  у  былъ  необыкновенно  ученъ,  онь 
сочувствовалъ  художественнымъ  произведенхямъ.  Отъ  природы 
въ  немъ  было  мало  эстетическаго  чувства,  но  онъ  дошелъ  до 
пониман1я  изящнаго  посредствомъ  отчаяннаго  чтешя  вс^хъ  н^- 
мецкихъ  эстетикъ.  Художественными  произведевоями  онъ  на- 
слаждался совскыъ  не  такъ,  какъ  мы  гр'Ьшные.  Когда,  напри- 
м']Ьръ,  ему  случа.10сь  вщ^тъ  въ  театр-б  очень  смешную  комедш 
или  очень  трогательную  драму,  онъ  не  см1^ялся,  если  комед1я 
была  см']Ьшна,  и  не  плакалъ,    если   драма   была   трогательна. 
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Но  возвратившись  посл']^  спектакля  домой,  справлялся  во  все- 
возможныхъ  эстетикахъ,  была  ли  смешна  комед]я,  или  была 
ли  трогательна  драма;  также  советовался  нас^етъ  этого  съ^ 
своими  учеными  друзьями.  Если  по  всЬмъ  справкамъ  оказы- 
валось, что  комед]Я  была  д']^йствительно  см'Ьшна,  или  что  драма 
действительно  трогательна,  то  онъ  вдругъ  начиналъ  отъ  полноты 
уб'1жден1я  неистово  хохотать  или  горько  плакать  и  рыдать 
(смотря  по  тому,  что  требовалось  эстетиками,  шло  ли  дЬло  а 
комедаи  или  о  драм^);  тогда  въ  продолжеше  ц^лаго  месяца 
нельзя  было  его  унять.  Таше  высоте  порывы  унимала  въ  немъ 
жена  нужными  попечен1ями  и  гофманскими  каплями. 

Великое  его  уважеше  къ  науке  выражалось  и  въ  обхождешн 
его  съ  людьми.  Людямъ^  не  имеющимъ  никакой  ученой  степени,^ 
онъ  никогда  не  кланялся;  онъ  имъ  никогда  не  подавал ъ  руки 
и  не  позволялъ  при  себе  говорить.  Кандцдатамъ  онъ  давалъ 
руку,  позволялъ  при  себе  говорить  (но  стоя!)  и  не  позволялъ 
произносить  собственныхъ  суждешй.  Магистры  имели  право 
говорить  передъ  нимъ  сидя  и  произносить  собственные  суждешя; 
онъ  съ  ними  обращался  гуманно.  Докторамъ  же  онъ  позволялъ 
все:  позволялъ  даже  себя  бить  и  ругаться  надъ  собой,  сколько 
ихъ  душе  угодно.  Такъ  онъ  уважалъ  докторовъ!  —  Съ  чело- 
векомъ,  не  имеющимъ  никакой  ученой  степени,  онъ  обращался 
гуманно  только  въ  такомъ  случае,  если  тотъ  былъ  литераторъ, 
или  художникъ,  или  что-нибудь  въ  этомъ  роде  и  заслужилъ 
одобреше  ученой  критики. 

Узнавъ  о  пр1езде  моего  друга,  я  сейчасъ  къ  нему  отправился* 
Я  взошелъ  въ  его  комнату  и  обмеръ:  на  стене  у  него  висела 
следующая  таблица: 
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РА0П0Л0ЖЕН1Е  8АНЯТ1Й  НА  184...  ГОДЪ. 


Дни. 


Часы. 


ПРЕДМЕТЫ. 


Донедгьльн, 


Вторить. 


Среда. 
Четверт, 


Пятница, 


Суббота. 


отъ  5 
отъ  12 

отъ  2 
отъ  9 


до  12 
до  2 

до    9 
до  10 


отъ  5 
отъ  1 

отъ  2 
отъ  9 

отъ  5 
отъ  9 
отъ  1 
отъ  2 

отъ  9 


до  12 
ДО    2 

ДО  9 
ДО  10 

до  9 
АО  12 
ДО  2 
до    9 


Чтен1е  Ювепала   и  Горацтя. 

Гулять  подъ  руку  съ  женой,  несмотря  ни 
на  какую  погоду. 

Чтсше  Д1оинс1я  Галикарнасскаго. 

Ссориться  съ  женой. 

Заниматься  мышден1емъ. 

Для  развлечен1я,  добродушно  посмеяться  съ 
женой  надъ  кухаркой. 

Чтен1е  Тацита. 

Тихая,  светлая  и  умилительная  бес:Ьда  съ 
женою,  какъ  подругой  жизни. 

Приготовлея1е  въ  уроку. 

Урокъ. 

Пошутить  съ  женой. 

Перелистовать  Тита  Лив1Я  и  Плутарха. 


до  10     Посл*]^  неум^реннаго  ужина  (разъ  въ  нед'Ьлю) 
сид'1^ть  запрокинувшись  въкреслахъ  ипядФть 
въ  потолокъ. 
отъ  5  до  12;    Создавать  новый  взглядъ    на   древнюю  ис- 
тор1ю. 


отъ  1 
отъ  2 


до    2 


Для  моц1она  дойти  до  такой  веселости,  чтобъ 
можно  было  беззаботно    и    наивно    б^^гать  и 
до  10  скакать  по  зал*  и  перероиять  вс^  стулья. 


отъ  3  до    9 


отъ  9 
отъ  1 

отъ  2 
отъ  9 


отъ  5 
отъ  1 
отъ  2 


Воскресенье. 


до  12 
до    2 

до    9 
до  10 


Учить  наизусть  Нибура  и  Гиббона. 
Приготовляться  къ  уроку. 
Урокъ. 

Прогуливаться  съ  женою  по  улиц*,    несмо- 
тря на  ненастную  погоду. 
Читать  журналы. 
Думать  о  л;итейскихъ  и  домашнихъ  дфлахъ. 


до  1 
до  2 
до    3 


отъ  9  до  10 
отъ  10  до  12 

отъ  12  до  2 
отъ  2  до  10 


Заниматься  мышлен1емъ. 
Немножко  пошутить  съ  женой. 
Писать  ученый  статьи. 
Принимать  отъ  жены   счеты   и  доклады  по 
хозяйству.       ' 


Читать  Петрон1я. 

Быть  у  ^б^дни  и  прислушиваться  въ  фор- 
мамъ  языка  славяно-цервовнаго. 

Принимать  гостей. 

Сверхъ  всего  этого,  одинъ  разъ  въ  м^сяцъ 
предаться  меланхолш  (для  внутренняго  очн* 
щен1Я  себя),  и  въ  три  нед1^1И  одинъ  разъ  схо- 
дить въ  баню. 
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Насмотр'Ьвшись  съ  пользой  на  эту  таблицу,  я  ввгланулъ  на- 
лицо  моего  друга,  и  мн'Ь  открылось  зрелище  не  менЪе  поучи- 
тельное. Лицо  великаго  ученаго  выражало  безпредЪльную  важ- 
ность и  спокойств1е.  Глаза  его  были  совертенно  неподвижны^ 
не  только  они  никогда  не  переменяли  выражен]я,  но  онъ  даже 
никогда  не  мигалъ.  Голова  его  тоже  никогда  не  повертывалась, 
и  держался  онъ  совершенно  прямо,  не  подаваясь  корпусомъ 
впередъ  и  не  закидываясь  назадъ.  Вследств1е  всего  этого,  онъ 
былъ  похожъ  на  человека,  только  что  проглотившаго  арпганъ 
или  что-нибудь  подобное. 

У  принялъ  меня  съ  восторгомъ.  Только  что  онъ  усп&1ъ  из- 
дать н'Ьсколько  звуковъ,  обозначавшихъ  восторгъ,  и  только  что 
мы  усЬлись,  какъ  онъ  обратился  ко  мн^  быстро  съвопросомъ: 
«скажи,  поакалуйста,  какой  твой  псевдонимъ?  я  старался  раз- 
узнать объ  этомъ  и  не  могъ.  Я  сперва  думалъ,  что  ты  пишешь 
подъ  именемъ  господъ  Сто-сорокь^  Дваоюды-два— четыре^  Чин- 
гисЪ'Ханъ  и  проч.,  но  потомъ  узналъ,  кто  эти  остроумные  пи- 
сатели... Скажи  же,  какой  твой  псевдонимъ?  > 

—  Да  в^дь  я  ничего  не  печатаю,  отвЪчалъ  я  ему. 
<  Отчего  жъ  ты  ничего  не  печатаешь?  > 

—  Да  что  же  мн^  печатать,  когда  я  ничего  не  пишу? 
«Отчего  же  ты  ничего  не  пишешь?  В'бдь  ты  челов^къ  умный 

и  образованный,  такъ  какъ  же  теб^  не  писать?  > 

—  Да  неужели  каждый  умный  и  образованный  челов^къ  не- 
пременно обязанъ  быть  писателемъ? 

«Каждый  челов^къ  долженъ  быть  писателемъ:  это  его  истин- 
ное назначеше>. 

—  Ты  слишкомъ  много  требуешь  отъ  человека.  Пожа^^уй,  я 
соглашусь  съ  тобой,  что  обязанность  каждаго  человека  старать- 
ся быть  образованннмъ;  но  быть  или  не  быть  писателемъ— въ^ 
этомъ  каждый  воленъ. 

«Нетъ!  каждый  истинно  благородный  челов^къ  долженъ  быть 
непременно  писателемъ!..  Впрочемъ,  н^тъ:  я  не  то  хот^лъ  ска- 
зать... Я  хочу  сказать,  что  каждый  благородный  челов^къ  дол^ 
женъ  показать  себя  предъ  публикой  со  стороны   какой-нибудь^ 
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отвлечённой  д']^тельности,  т.-е.  быть  или  поэтомъ,  или  ученымъ, 
или  живописцемъ,  или  ваятелемъ,  или  ч^мъ-нибу1Ц>  тому  иодоб- 
нымъ,  и  обязанъ  пр1обр^сти  известность.  В^^дь  Саллюст1й  пря- 
мо говорить,  что  мы  вс^ми  силаш!  должны  стараться  о  томъ, 
чтобы  память  по  насъ  какъ  можно  дольше  жила  въ  потомстве. 
Ты  не  можешь  представить,  какъ  мн^  противны  люди  нич'Ьмъ 
■себя  не  прославивш1е!> 

—  Но  если  челов4къ  не  им^етъ  счастья  быть  ни  ученикомъ, 
яи  литераторомъ  и  ни  чЪжь  тому  подобнымъ,  то  неужели  ты 
не  найдешь  въ  немъ  ничего  такого,  за  что  бы  могъ  его  любить 
и  уважать!.  Я  знаю  людей,  которые  не  только  не  литераторы,  не 
ученые  и  ничего  тому  подобное,  но  даже  необразованы,  а  я 
яхъ  уважаю  и  люблю. 

<3а  что  же  ты  ихъ  любишь?  > 

—  За  ихъ  доброту,  умъ,  душевность,  любезность... 
<И  ты  знакомъ  съ  ними?> 

—  Знакомъ. 

<И  ходишь  къ  нимъ?> 

—  Хожу. 

<И  говоришь  съ  ними?> 

—  Говорю. 

<0  чемъ  вы  говорите?  > 

—  Обо  всемъ,  о  чемъ  можно  говорить  съ  простымъ  чело- 
в^комъ. 

«Н'Ьтъ,  я  съ  простыми  людьми  говорить  не  могу!> 

<Но  мы  отклонились  отъ  главнаго  пункта  разговора...  Отчего 
ты  не  пишешь?  Что  ты  делаешь  въ  деревн']&?> 

—  Занимаюсь  хозяйствомъ... 

<А!  хозяйствомъ!..  Отчего  же  ты  не  пишешь  статей  о  сель- 
скомъ  хозяйств7ь?> 

Много  еще  мы  говорили  съ  1/  въ  этомъ  род^,  наконецъ,  я 
бму  сказалъ:  <Штъ,  ты  меня  не  уговоришь  быть  писателемъ; 
у  насъ  и  безъ  меня  ихъ  много.  Мн-Ь  кажется,  что  у  насъ 
происходить   много    вреда  отъ  того,    что  всяшй  мало  -  мальски 
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образованный  и  способный  челов^къ  л^зетъ  непрем'&нно  въ 
литературную  или  ученую  деятельность.  Онъ  этимъ  отнимаетъ 
у  другихъ  сферъ  деятельности  умныхъ  и  способныхъ  людей. 
Такъ  наприм^ръ,  я  знаю  много  молодыхъ  <ученыхъ>  и  <лите- 
раторовъ>,  у  которыхъ  есть  поместья.  Сами  они  присутствуютъ 
въ  столиц*  въ  качеств*  посредственныхъ  литераторовъ  и  мни- 
мыхъ  ученыхъ,  а  поместья  свои  вв^ряютъ  плохимъ,  необра- 
зованнымъ  управляющимъ.  Они  гораздо  бы  больше  принесли 
пользы  и  отечеству,  и  себ*,  и  своимъ  крестьянамъ,  еслибъ  жили 
въ  деревн*,  а  не  занимались  эфемерной  деятельностью  въ  сто- 
лиц*. У  насъ  каждый  молодой  челов'Ькъ  (какъ  бы  онъ  б*денъ 
ни  былъ)  рвется  на  житье  въ  столицу,  какъ  бы  ни  было  мало 
его  состояше.  Отъ  этого  трояюй  вредъ:  онъ  лишаетъ  свои  по- 
местья образованнаго  помещика;  онъ  проживается  въ  столице, 
где  житье  дороже,  чемъ  въ  деревне;  получаетъ  съ  именья 
меньше  доходу,  чемъ  получалъ  бы,  если-бъ  самъ  жилъ  въ  де- 
ревне и  самъ  за  всемъ  смотрелъ.  Нетъ!  я  думаю,  что  для  че- 
ловека гораздо  полезнее,  благороднее,  возвышеннее,  жить  въ 
деревне  и  возиться  съ  мужиками,  чемъ,  не  имея  большц^ъ  ли- 
тературныхъ  способностей,  заниматься  прославлешемъ  своего 
имени >. 

Но  и  этотъ  монологъ  не  убедилъ  моего  ученаго  друга.  Онъ 
продолжалъ  просить  меня  сделаться  писателемъ,  или  хоть  на- 
писать что-нибудь  для  пробы  и  напечатать  у  него  въ  журнал*. 
Я  не  соглашался.  Онъ,  наконецъ,  репгался  на  последнее  отчаян- 
ное средство:  онъ  мне  показалъ  отчетъ  своего  журнала  о  по- 
мещенныхъ  въ  немъ  статьяхъ  за  истекппй  годъ.  Я  взглянулъ  —  и 
у  меня  разгорелись  глаза.  Статьи  были  самня  великолеп- 
ныя,  имена  сотрудниковъ  самыя  знаменитыя.  Между  прочимъ, 
я  тамъ  прочелъ  заглав1е  следущихъ  статей:  Ораеиенге  Илгады 
съ  послангемъ  Дангила  Заточника^  сочиненхе  молодаго  ученаго 
©;  его  же:  О  Славянскомъ  происхожденги  Римлянг;  О  томъ, 
какъ  Фипикгяне  открыли  стекло  при  помощи  собаки,  статья 
магистра  V.  Кроме  статей  господъ  0  и  V,  здесь  были  поме- 
щены два  капитал ьныхъ  сочинен1я  самого  издателя:    первое  - 
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О  Аожкгь  Ллетандра  Македонскаго;  второе  О  вилкгь  Дарт 
Истаспа.  Бъ  см'Ьси  между  прочимъ  красовались  сл^дуюпця 
произведен1я  по  части  изящной  словесности:  Пиръ  ВалтасаровЪу 
водевиль,  Жжв'СмердисЪу  драма,  Нимфа  Эгергя^  романъ. 

Бывали  также  приложешя  къ  журналу,  изъ  которыхъ  мн^ 
больше  всего  понравились  Еимбры  и  Тевтоны  (программа  для 
балета)  и  переложеше  на  музыку  поэмы  Блопштока. 

Когда  я  прочиталъ  помянутый  отчетъ,  мн^^  вдругъ  захотелось 
самому  что-нибудь  написать.  Меня  начало  разбирать  честолюбхе: 
мн^^  хотелось  видеть  свою  статью  и  свое  имя  въ  ряду  знаме- 
нитыхъ  именъ  и  статей.  Но  что  мн^  написать?  къ  ученымъ 
статьямъ  я  неспособенъ,  описывать  свои  чувства  не  умЬю,  и 
не  считаю  приличнымъ  публиковать  о  нихъ...  Я  сталъ  думать, 
что  бы  написать.  Я  долго  думалъ,  и  наконецъ  придумалъ:  я 
решился  описать  сонъ,  который  мн<]^  на  дняхъ  привид']&лся. 
Я  сейчасъ  же  поб^жалъ  домой  и  принялся  его  описывать.  Оъ 
непривычки  мн^  было  трудно  писать.  Я  писалъ  въ  продолже- 
ше  4  м^сяцевъ,  и  когда  кончилъ  и  хот^лъ  отдать  въ  журналъ 
моего  друга,  разнеслась  в^сть,  что  журналъ  его  прекратился. 
Неблагодарная  публика  не  ум^ла  оценить  прекрасныхъ  статей^ 
пом^щенныхъ  въ  ученомъ  журнале.  Мнб  не  хотелось^  чтобъ 
статья  моя,  надъ  которой  я  столько  трудился,  пропала,  и  я 
р'Ьшился  ее  поместить  въ  Москвитянинъ.  Въ  этомъ  нумер*!^ 
помещаю  только  предисловхе  къ  ней. 

Боже  мой,  какая  участь  ожидаетъ  меня!  Есть  у  насъ  въ 
литератур'Ь  челоъ^къ  пять  великихъ  энергическихъ  личностей^ 
которыя  посвятили  всю  жизнь  свою  на  пресл^доваше  и  осм&1- 
ше  людскихъ  пороковъ.  Любовь  къ  человечеству  и  ненависть 
къ  порокамъ  въ  нихъ  такъ  сильна,  такъ  сильно  они  алчутъ 
исправлетя  рода  челов^ческаго,  что  безъ  жалости  клеймять 
и  позорятъ  казвдаго,  кто  пороченъ,  или  кажется  имъ  порочнымъ. 
Больше  всего  они  пресл^дуютъ  два  рода  порочныхъ  людей: 
плохихъ  писателей  и  своихъ  литературныхъ  противниковъ,  и 
пресл§дуютъ  безпощадно.  Это  они  д^аютъ,  вопервыхъ,  изъ 
любви  къ  истин'Ь  и  ненависти  ко  всему,  гд^  она  какимъ-вибудь 
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образомъ  исвакаетса;  вовторыхъ,  изъ  безпред^ьной  страсти  къ 
русской  лнтератур'Ь  и  желав1я  ее  исправить.  Перомъ  ихъ 
никогда  не  водить  личная  ненависть  и  пристраспе  или  лице- 
пр1ят1е.  Напротивъ:  они  да  такой  степени  любятъ  человечество 
и  литературу,  такъ  сильно  желаютъ  общей  пользы  и  неправ* 
лешя  людскихъ  пороковъ,  что  самъ  Лессингъ  въ  сравнети  съ 
ними  можетъ  показаться  эгоистомъ,  пристрастнымъ  критиком  ъ 
и  человЪкомъ  съ  мелкими  видами  и  низкими  стремлен1ями. 
Вотъ  каюя  у  насъ  въ  литератур'^  есть  энергичесшя  и  глубошя 
натуры,  и  ихъ  можно  насчитать  до  пяти.  Какое  богатство! 

Какой  энергичесшв  и  оригинальный  характеръ  носитъ  ихъ 
полемика!  какой  прекрасный  тонъ  въ  ней  господствуешь! 
Осмеивая  плохихъ  писателей  или  своихъ  литературныхъ  про- 
тивниковъ,  они  не  ограничиваются  т^мъ,  что  безпощадно  глу- 
мятся надъ  ихъ  произведешями,  но  издеваются  также  надъ  ихъ 
личностями,  —  описываютъ  ихъ  домашн1й  бытъ,  разсказываютъ 
про  нихъ  анекдоты,  вовсе  не  касающ1еся  литературы,  разска- 
зываютъ все  сокровенныя  ихъ  д^ла,  и  такимъ  образомъ  унич- 
тожаютъ  ихъ  совершенно.  Часто,  не  называя  ихъ  по  имени, 
они  распускали  о  нихъ  самые  оскорбительные  слухи,  говорили 
имъ  так1я  дерзости,  какихъ  ни  одинъ  стовкъ  перенести  не 
можетъ:  описывали  все  ихъ  семейныя  отвошенгя,  и  исчис- 
ляли все  ихъ  домашн1я  и  семейныя  провинности.  И  Д1я 
того,  чтобъ  все  знали,  кто  те,  о  которыхъ  пишутъ  и  не  на- 
зываютъ  по  имени,  —  они  описывали  все  ихъ  приметы,  ко* 
стюмъ,  голосъ,  лицо,  и  даже  намекали  на  место  жительства. 
Распубликованный  такимъ  образомъ  человекъ  не  смелъ  ни- 
куда показать  глазъ:  все  на  него  указывали  пальцами,  все 
надъ  нимъ  смеялись.  —  Случалось,  что  выступалъ  на  лите- 
ратурное поприще  молодой  неопытный  человекъ,  предла- 
гая на  судъ  публики  свои  первые  и  слабые  литературные 
опыты.  Они  бросались  на  него  безпощадно,  смеялись  и  руга- 
лись надъ  его  сочинен1ями  въ  отделе  критики  или  библюгра- 
фической  хроники,  да  кроме  того,  помещали  въ  смеси  статей- 
ку, въ  которой  описывались  и  его  любовныя  отношешя,  и  его 
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нарулБность,  и  костюмъ,  и  прическа,  разсказывадось,  и  куда 
онъ  ходить,  и  как1е  горячительные  напитки  употребляетъ,  и 
проч.,  и  проч.  Чтобы  публика  знала,  о  комъ  говорится,  они 
выписывали  отрывки  изъ  его  сочинешя  и  говорили:  <вотъ  что 
пигиетъ  дЪлающШ  пкнпо  и  пкнпоу.  Накъ  доводилось  видеть, 
что  молодые  люди,  которыхъ  для  перваго  литературнаго  дебюта 
встречала  такъ  ласково  критика,  приходили  въ  совершенное 
отчаян1е.  Да  и  какъ  было  не  пр1йдти  въ  отчаяше!  Представьте 
себя  на  ихъ  м^ст]^.  Вы  молодой  челов^къ,  мечтаете  о  выгод- 
ной д&1тельности,  полны  благородныхъ  стремлешй:  въ  васъ  есть 
самолюб1е  —  и  вдругъ  васъ  такъ  озадачиваетъ  отечественная 
критика.  Что  вамъ  д'Ьлать?  Д'Ьлать  вамъ  нечего:  приняться  за 
какую-нибудь  д^тельность  вы  не  можете,  потому  что  вамъ  до- 
казано, что  вы  челов'Ькъ  бездарный  и  неспособный;  искать  раз- 
влечешя  въ  обществ'^  тоже  нельзя— на  васъ  тамъ  будутъ  ука- 
зывать пальцами,  какъ  на  человека  распубликованнаго?  Что  же 
вамъ  делать?  Ничего. 

О,  человЬкъ  пять  энергическихъ  личностей,  существующихъ 
въ  нашей  литературе,  я  знаю,  что  вы  д'Ьлаете  все  вышеупомя- 
нутое, не  изъ  одной  охоты  поглумиться  и  потрунить,  не  отъ 
нечего  д'Ьлать,  не  отъ  скуки,  не  для  прхятнаго  препровождешя 
времени!  Штъ!  Еслибъ  вы  это  д'Ьлали  изъ  такихъ  побущешй, 
то  это  было  бы  крайне  безчелов'Ьчно  съ  вашей  стороны;  ибо 
безчелов^чно  оскорблять  челов']&ка  и  губить  его  карьеру  изъ 
одного  желашя  поглумиться,  для  пр1ятнаго  препровождешя  вре- 
мени—отъ  нечего  делать.  Н-бть,  вы  это  делали  изъ  глубокой, 
могучей  ненависти  къ  порокамъ,  изъ  непом^рнаго  желашя  ис- 
требить ихъ  и  изъ  безпред^^льной  любви  къ  ближнему. 

И  меня  ожидаютъ  вашъ  гн^въ  и  ваши  бичи!..  Будьте  мило- 
стивы, господа!  Пощадите  меня  —  я  еще  такъ  молодъ,  я  еще 
такъ  мало  наслаждался  жизшю!  Вы  в^рно  сами  хоть  когда- 
нибудь  были  молоды,  вы  в^рно  знаете,  что  такое  жалость! 
Сжальтесь,  сжальтесь,  сжальтесь  надо  мною!  сжальтесь!  Можетъ 
быть,  у  кого-нибудь  изъ  васъ,  какъ  и  у  меня,  есть  мать-ста- 
рушка, для  которой  онъ   дороже  всего  на  св4т*.    О,    сжалься 
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«адо  мною,  безжалостный,  но  справедливый  каратель!  сжалься^ 
чжалься!  8г6сб,  ет&се,  8Г&се,  ^гйсе, — ^&се  роиг  то!  е*  р&се 
роиг  1о1!  Но  н^тъ,  вы  не  умилосердитесь  надо  мной,  не  тро- 
нетесь моей  мольбою!  —  О,  какая  участь  ожидаетъ  меня!  Вы 
разругаете  мое  сочинеше,  разругаете  меня,  опишете  мою  сквер- 
ную фи8Юном1ю,  разскажете  ыЛ  мои  домашшя  обстоятельства, 
разругаете  вс^хъ  моихъ  родныхъ,  какъ-то:  отца,  мать,  тетокъ, 
дядей,  братьевъ  и  двоюродныхъ  братьевъ,  сестеръ  и  двоюрод- 
ныхъ  сестеръ.  Вы  разскажете  обо  всЪхъ  моихъ  долгахъ:  кому, 
гд'Ь,  сколько,  за  что,  и  давно  ли  я  долженъ,  и  такимъ  обра- 
зомъ  совсбмъ  загубите  мою  карьеру,  такъ,  что  мн'Ь  нельзя  бу- 
детъ  никуда  показаться  и  жениться. 

Но  н-бть,  дЬлайте  со  мной,  что  хотите...  я  не  боюсь  васъ... 
жертвую  собой  для  общей  пользы...  Есть  между  вами  одинъ 
господинъ,  который  большой  мастеръ  трунить  надъ  писателямя 
и  бойко  пяшетъ  пародаи  на  ихъ  произведешя!  Ч'Ьмъ  ему  губить 
-еоьхъ  плохихъ  писателей,  пусть  лучше  погубить  одною  меня,. 
Пусть  онъ  идетъ  на  бой  со  мной! 

РФшинъ  войну  единоборствомъ, 
Пускай  одинъ  И8ъ  насъ  падетъ. 

До  сввдан1я,    велишя  энергичесюя  личности,   до  свидатя! 
Поздравляю  васъ  съ  наступающимъ  праздникомъ 

и  остаюсь  любящ1й  васъ 

Эрастг  Бмгонравооъ. 


35* 
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с  о  нъ 

по  случаю  одной  комедги.  *) 

Драматическая   фантавхя,  съ  хорами,  танцами,  отвлеченными 
ра8срЕБден1ями,  патетическими  м4&стами,  торжествомъ  добро- 
детели, накавашемъ  порока,   бенгальскимъ   огнемъ  и  велико- 
лФпнымъ  спектаклемъ. 

я  вид^лъ  еовъ,  но  не  все  въ  томъ  снЪ  было  свокъ. 

(Вайронъ), 

И  бысть  ему  сонъ  въ  вощи. 
(Моеквитлнинъ  ^  6,  1850). 

Онъ  заеаудъ.  .  . 
(Эпиграфъ  одной  современной  пов1ьсти). 

Въ  7-мъ  нумер*  Москвитянина  читатели  прочли  предув-Ьдо- 
млеше  къ  этой  фантаз1и.  Изъ  этого  предув']^домлен1я  они  узнали 
о  причин*  появлешя  этой  статьи,  узнали  коротко  ея  автора  и 
горячо  полюбили  его.  Теперь,  когда  уже  читатели  расположены 
въ  пользу  автора,  онъ  предлагаетъ  имъ  свою  фашпазгю  и  со- 
в-Ьтуетъ  ее  внимательно  прочесть, 

ДФЙСТВУЮПЦЯ  ЛИЦА: 
ИензвЪстныК. 
ПрохожИ. 

Больше!  любитель  и  зпатокъ  пстор1и  и  литературы  западпыхъ 
иародовъ  **). 

"*)  По  поводу  хомед1и  А.  И.  Островскаго:  Свои  люди-— сочтемся.  Прим,  изд, 
*•)  Въ  сокращев1в:  Зпатокъ  западной  литературы. 
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Другой   большом   любитель    н  зшатокъ    1Стор1н  п  литературы 
заиадныхъ  народовг. 
Страстны!  любитель  Славянекнхъ  древюетей. 
•влодогъ. 
ИЪнецъ. 
•раицузъ. 

■спанецъ  н  Португалецъ. 
ЧеловЪкъ  вообще. 

БлЪдшыМ  и  очень  молодоМ  человЪкъ. 
Хоръ. 
Иногородный  подписчикъ  съ  своими  письмами. 


В(Л  С1И  д'^^йствуюпця  лица,  по  слабости,  свойственной  вскжъ 
людямъ,  могутъ  судить  несправедливо.  Непо17)'Ьшителенъ  въ 
этомъ  отношеши  только  хоръ. 

Д^йствхе  происходитъ  за  тридевять  земель,  въ  тридесятомъ 
царств'Ь;  не  въ  нашемъ  государств'^. 
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по  случаю  одной  комедги. 

(Театръ  представляетъ  что-то  оч[евь  стравное-гзалу  не  заду,  манежъ 
«е  ианежъ,  можетъ  быть  какой-нибудь  „Олимп1Йск1Й  циркъ",  во  н1» 
которые  нзъ  зрителей  волагаютъ,  что  это  гладхаторскхй  циркъ;  а  иные, 
пожалуй,  подумаютъ,  что  это— и^сто  для  рыцарскихъ  турнировъ.  Къ 
<сожал±н1ю,  зрители  только  впдятъ  внутревность  гдан1я:  ибо  ве  въ 
средствахъ  декоратора  показать  въ  одно  и  то  же  время  и  внутревюю, 
и  наружную  часть  здан1я.  Но  еслибъ  зрители  увидали  фасадъ  пред- 
лагаемаго  здан1я,  имъ  бы  было  очень  приятно.  Они  бы  увидали  вели- 
чественное и  мрачное  строен1е,  съ  надписью  золотыми  словами  по 
голубому  полю:...  гская  литература,  входъ  со  двора.  Но  какъ  бн  то 
ни  было,  театръ  все-таки  представляетъ  ^Олпмш&ск1й  циркъ".  Иолъ 
усыпавъ  веско мъ;  вечеръ;  осв^^щевае  слабое;  видъ  нлачсввый.  Зала 
ваполвена  густою  и  разнохарактерною  толпою  людей,  которые  состав- 
ляютъ,  впрочемъ,  сл^дующ1я  группы.  Группа  первая.  Она  уже  очень 
малочисленна.  Главныя  отличительвыя  ея  черты,— очки,  солидное  вы- 
ражен1е  лицъ,  солидная  и  благородная  одежда,  псевдоклассическая 
дикщя,  исевдоклассическ1е  жесты  и  псевдокласспческая  поступь.  — 
Подл^  этой  группы  стоитъ  другая,  вторая  группа.  Зд'Ьсь  выражеше 
лицъ  авергичио,  костюмы  оригинальны,  во  обдуманны,  жесты  р^зви  и 
угловаты;  днкц1я  романтическая,  обраяъ  мыслей  оригинальный,  но 
благородный.  —  Рядомъ  съ  этой  группой  стоитъ  третья  группа.  Эта 
группа  состоитъ  нзъ  веселыхъ  людей,  которые  безъ  умолку  хохочутъ. 
Они  см^Ьются,  безъ  разбору,  надъ  всЬми  проходящими,  а  сами  очень 
искусно  пляшутъ  на  слабонатянутомъ  канате  к  забавляютъ  зрителей. 
Ови  отъ  роду  не  сказали  ии  одного  серьезнаго  слова  —  все  смеются 
да  смеются,  да  указываютъ  ва  вс:1хъ  проходящихъ  пальцам  п.  Впрочемъ, 
они  этимъ  никому  ве  м^шаютъ,  да  и  имъ  никто  не  м'1шаетъ;  пусть  ихъ 
т'Ьгаатся  на  здоровье! — Рядомъ  съ  этой  группой  красуется  четвертая 
группа.  На  лицахъ  удаль;  манеры  изящны,  небрежны  —  „бовтонны*'  и 
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вапоминаютъ  собой  манеры  русскихъ  актеровъ,  исподняющихъ  рош 
^еш1е8  ргет1ег8;  брюки  пестры;  жидеты  ярки;  сюртуки  коротки;  волосы 
завиты;  духи  разительны,  фразы  испещрены  французскими,  испанскими 
и  португальскими  словами;  въ  очи  вставлены  лорнетки;  въ  сердце 
вложено  самодовольств1е  и  сознаше  собственнаго  достоинства.  Зат^мъ 
сл^дуетъ  пятая  группа.  На  лицахъ  безмятежное  спокоботв1е  и  кротость; 
и  фраки,  и  жилеты,  и  сюртуки  —  все  черное,  б^ы  только  манишки. 
Говорить  зд^сь  мало,  за  то  серьезно;  разговоръ  людеВ,  принадлежащвхъ 
къ  8Т0&  групп:!,  нельзя  назвать  разговоромъ  —  это  какой-то  ученый 
диспутъ:  говорятъ  книжнымъ  слогомъ  и  съ  разстановкой;  за  то  пер10дн 
правильны  и  круглы,  дикц1Я  однообразна;  жестовъ  совс^мъ  н^тъ. — 
Усматриваются  также  люди  не  принадлежащхе  ни  къ  какой  групп:!, 
коихъ  очень  мало,  и  промышленники,  торгующ1е  спичками,  ваксою, 
щетками  и  проч.  Есть  также  и  древв1Й  хоръ,  съ  такимъ  же  значешемъ, 
какъ  у  Софокла  и  другихъ  древнихъ  трагиковъ.) 

ЯВЛЕН1Е  I. 

(Каждая  изъ  описан ныхъ  грулиъ  производитъ  шумъ;  только  пятая 
группа  молчитъ  глубокомысленно...  Вдругъ  четвертая  группа  подымаетъ 
такой  неестественный  гаиъ,  что  зрители  необходимо  должны  подумать, 
что  случился  пожаръ.  Раздаются  крики:  ^идетъ,  идетъ!") 

Чмов'Ькъ  не  прнпадлеждщМ  нн  къ  какоК  группе.  Кто  вдеть? 
Голоса  нзъ  четвертое   грумны.   Идетъ   большой  любитель  и 
знатокъ  исторш  западныхъ  народовъ  и  ихъ  литературы. 

ЯВЛЕН1Е11. 

*№  же  в  большой  любитель  и  зиатокъ  истор1и  п  литературы 
заиадпыхъ  иародовъ.  ( Четвертая  группау  при  видть  его,  встаетъ^ 
сь  мгьста  и  падаетъ  предь  нимъ  ницъ\  от  дтьлаетъ  ей  зналау 
что  не  требуешь  этою,  и  что  она  можетъ  встать,  и  по- 
тюмъ  сгьстЬу  но  она  отвтьчаетъ  ему:  ^помилуИте,  я  все  сидгьла^. 
Онъ  повторяетъ  свой  ^т^  и  она  вст^аетъ,  и  потомъ  садится.) 

Большой  любитель  и  зватокъ  истор1и  заиадиыхъ  иародовъ  и 
■хъ  литературы  (вбгьжавши  и  запыхавшись,  впродолженги 
получасу  силится  начать  говорить,  но  усталость,  одышка  и 
(главное!)  внутреннее  волненге  мгьгиаютъ  ему,  Блогоговтьйная 
тишина,)  Милостивые  Годудари,  я  пришелъ  вамъ  сообщить 
колоссальную  новость.... 
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Ве%  {съ  безпокойстеомъ).  Что,  что  такое?.. 

Бмьшф!  любитель  н  зшатокъ  литературы  занадиы»  иародовг. 

Родовой  быть  убитъ!  (Смятенге). 

Голоеъ  пзъ  Т0Л1Ы.  Не  можетъ  быть! 

БольшоК  любпт.  н  зпатокъ  литературы  зашад.  шародовъ.  По- 
ложитесь на  меня!  Родовой  быть  убить^  говорю  я  ванъ. 

НЪеколько  голосовг.  Бто-жъ  это  его   уходилъ... 

БольшоН  любит,  и  зиатокъ  литературы  запад,  иародовъ.  Авторъ 
новой  превосходной  комедш. 

Н'Ьсколько  голоеовъ.  Какъ  же  это  онъ  ухитрился  убить  его? 

Большое  зиатокъ  литературы  запад,  иародовъ.  Онъ  его  каз- 
яилъ  своей  комедаей.  —  ИтаЕъ,  господа,  поздравляю  васъ! 

Хоръ.  Позвольте  спросить,  съ  чЪмъ  вы  ихъ  поздравляете? 

Большой  любит,  и  зиатокъ  литерат.  запад,  иародовъ.  Какъ 
съ  чЪмъ?  Да  разв*]^  вы  не  помните  все,  что  мы  говорили  о 
родовомъ  быт^  въ  нашемъ  отечестве?  Мы  постоянно  говорили, 
что  все  зло,  которое  было  въРоссш  до  Петра  Великаго,  про- 
исходило отъ  родоваго  быта.  Да,  веб  несчаст1я,  которыя  по- 
стигали древнюю  Росс1Ю,  какъ  -  то:  пожары,  голода,  неурожаи^ 
повальныя  бол'Ьзни,  разливы  р']^къ,  все  это  происходило  отъ 
родоваго  быта.  —  Мнопе  еще  до  сихъ  поръ  сомн'бвались  во 
вред'б  и  неблагонам'бренности  родоваго  быта;  но  теперь  новая 
превосходная  комед1я  разгласитъ  на  всю  Россш  в'ёсть  о  вред^ 
его.  Прежде  только  мы  объ  этомъ  разглашали  посредствомъ 
ученыхъ  статей,  —  теперь  объ  этомъ  прогремитъ  художествен- 
ное произведете.  Ученая  статья  не  можетъ  иде'Ь,  ею  разви- 
ваемой, дать  такой  известности,  популярности,  какую  ей  даетъ 
художественное  произведен1е.  Художественное  произведен1е  до- 
ступно для  всякаго,  ученая  статья  доступна  только  для  немно- 
гихъ  избранныхъ;  художникъ  гораздо  наглядн']^е  излагаетъ 
истину,  ч^мъ  мыслитель.  Итакъ,  господа,  родовому  быту  на- 
несенъ  посл^днШ  ударъ  новой  превосходной  комедаей. 

Страет.  любитель  Славян,  древиос.  Да  съ  чего-жъ  это  вы 
взяли,  что  новая  комед1я  казнитъ  родовой  бытъ? 

Больш.  любит,  и  зиат.  литерат.  заиад.  иародовъ.  Съ  того,  что 
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лица,  выведенння  въ  комед1И,  живупця  но  начадамъ  родовага 
^ыта,  въ  ней  жестоко,  безпощадно,  скажу  бол*е  —  ужасно 
юсм'Ьяны... 

Страсти,  люб.  Славян,  древнее.  Извините!  Совершенно  на- 
иротивъ,  лица,  выведенный  авторомъ  новой  комедии,  нарисованы 
имъ  съ  необыкновенной  любовью.  Онъ  въ  нихъ  старался  по-- 
казать  (и  это  ему  удалось),  какъ  размашиста,  широка  и  глу- 
/5ока  душа  русскаго  человека. 

БольшоХ  зиат.  запад,  лптерат.  бопервыхъ,  позвольте  вамъ 
заметить,  что  русская  душа  только  широка,  но  не  глубока... 
Это  ужъ  было  доказано  въ  Пешербургскомъ  сборниюь... 

Любит.  Слав.  древиостеХ.  Штъ  и  глубока... 

Больш.  зиат.  запад,  лптерат.  Н^тъ,  не  глубока... 

Люб.  Слав,  древиоете!.  Н'Ьтъ,  глубока. 

Больш.  зиат.  запад,  лптерат.  Ну,  мы  въ  этомъ  съ  вами  ни- 
когда не  сойдемся,  и  потому  оставимъ  этотъ  вопросъ...  Но 
позвольте  васъ  спросить,  въ  какихъ,  наприм'Ьръ,  лицахъ  новой 
комедш,  авторъ  им'Ьлъ  дурное  нам*рен1е  показать,  <какъ  раз- 
машиста, широка  и  глубока  душа  русскаго  человека? 

Страстный  люб.  Слав.  древиостеХ  Наприм^ръ,  въ  шги^  ста- 
рика-купца, этого  русскаго  рсЛег  /ашгЫаз. 

Большой  зиат.  запад,  лптерат.  Ну  ужъ  нечего  сказать,  слав- 
но онъ  показалъ,  какъ  размашиста,  широка  и  г.тубока  душа 
Русскаго  челов-Ька.  Какъ  хотите,  этого  тезиса  мн4  не  доказы- 
ваетъ  личность  старика-купца;  это  отъявленный  мошенникъ, 
колосальный  мерзавецъ. 

Любит.  Слав,  древностей.  Что-жъ  изъ  того,  что  онъ  п.1утъ  и 
мерзавецъ?  Онъ  все-таки  въ  сто  тысячъ  разъ  лучше  самаго  чест- 
яаго  Н^мца.  Руссшй  челов^къ  великъ  и  прекрасенъ  даже  во 
всЬхъ  своихъ  порокахъ. 

Большой  зиат.  запад,   лптерат.  Я  этого  что-то  не  понимаю. 

Любит.  Слав.  древиостеХ.  Да  какъ  же  вамъ  и  понять?  Разв^ 
вы  знаете,  разв*  вы  понимаете  русскаго  человека?  Вы  выро- 
•сли,  вы  воспитаны  только  на  одномъ  западномъ.  Когда  вы  толь- 
ко-что  начали  жить  сознательно,  т.-е.  осмыслять,  подводить  подъ 
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теорш  предстА&зявшеся  вашему  наблод^шю  факты,  тъ  какой? 
сферы  явились  вамъ  дти  факты?  Изъ  сферы  западной  жизни, 
западной  истор1и,  западной  литературы.  Кто  были  вашими  пер- 
выми истолкователями  этихъ  фактовъ,  вашими  первыми  учите- 
лями? Западные  писатели!  И  8то  было  въ  вашу  первую  моло- 
дость, а  впештл'Ьн1я  первой  молодости  почти  неизгладимы. 
СлЪдств1емъ  такого  воспитан1а  было  то,  что  вы  такъ  сжились 
съ  западвымъ  м1ромъ,  такъ  присмотрелись  къ  его  истор1и,  что 
для  васъ  стали  непонятны  ваша  отечественная  истор1я  и  ваше 
отечество.  Бы  привыкли  считать  только  тохорошимъ,  что  про* 
является  подъ  такими  же  формами,  подъ  какими  хорошее  обык- 
новенно проявляется  на  Запад'Ь.  Оттого  многое,  что  у  насъ- 
хорошо,  вамъ  кажется  дурнымъ  только  потому,  что  оно  не  но- 
сить на  себе  такой  формы,  подъ  какой  хорошее  является  у 
западныхъ  народовъ.  По  духу  вы  совершенный  Шмецъ.  Вы  не 
только  не  понимаете  русской  жизни  и  русской  истор}и,  вы  даже- 
не  понимаете  русскаго  языка. 

•1патокъ  заоад.  литературы,  (хохометъ).  Я  не  только  понимак> 
РусскШ  языкъ,  но  я  даже  говорю  по-русски,  и  говорю  очень 
правильно  и  чрезвычайно  цветисто. 

Любит.  Сдав,  дрсвиоетей.  Конечно,  синтаксическШ  смыслъвы 
найдете  во  всякой  Русской  фразе,  но  до  внутренняго  ея  смы- 
сла вамъ  ни  за  что  не  добраться.  Вы  понимаете  значен1е  каж- 
даго  Русскаго  слова,  но  вы  не  можете  ему  сочувствовать,  какъ 
истинно  Русский. 

Зиатокъ  заиадиоМ  литературы.  Положимъ,  что  такъ...  Но  мы 
отдалились  отъ  того,  о  чемъ  начали  говорить...  Вы  сказали,  чта- 
личность  старика-нупгщ  вызываетъ  симпатш... 

Ли»Фпт.  Слав,  древиостеб.  А  вы  сказали,  что  не  можете  по- 
нять этого;  я  вамъ  старался ;  объяснить  причину,  отчего  вы 
этого  не  понимаете,  и  сказалъ,  что  причина  эта  заключается 
въ  незнанш  души  русскаго  человека,  въ  непониман1и  его  языка 
и  исторш,  въ  несочувствш  его  языку  и  истор1и...  Можете  ли 
вы,  напримеръ,  понять  всю  красоту,  меткость  и  глубину  рус- 
скихъ  пословицъ? 
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Зяатекъ  запад,  литературы.  По  мн-Ь,  я^ть  ничего  триталь- 
в^е  русскихъ  пословицъ  и  поговороЕъ.  Какая  узость  взгляда, 
какая  непристойность  выражен1я!  Положнмъ,  что  руссюя  посло- 
1ШЦЫ  <мгыпщ  зато  он1ь  мелки^^.  {Четвертая  группа  хохочетъ). 

Хорь.  Вы  очець  остроумны,  милостивый  государь! 

Любит.  Слав,  древиосте!.  Бкели  вы  не  можете  понять  кра- 
соты русскихъ  пословицъ  и  поговоровъ,  то  какъ  же  вамъ  мо- 
гутъ  нравиться  дЪйствующтя  лица  новой  комед1и,  разговоръ  ко- 
торыхъ  такъ  и  кипитъ  пословицами  и  поговорками?  Въ  этихъ 
пословицахъ  и  поговоркахъ  проявляется  вся  сила  души  русскаго 
человека;  въ  нихъ  проглядываетъ  все  его  м1росозерцан1е,  вся 
его  самородная  философ1Я.  Посмотрите-ка,  сколько  выражено 
этими  простыми  словами:  «улита  ^детъ,  да  когда  она  будетъ>! 
Что?!  Бакъ  вы  находите  это  выражен1е?  (Знатокь  западной 
лгшгературы  молчитъ  въ  недоумгьнги).  А  каково  это:  «влад^Ьй 
бадей  нашей  Маланьей?>  (Молчанге).  Какою  милою  простотою 
и  гращозностью  и  вм^стЪ  съ  гЬмъ  силою  дышать  эти  слова 
старухи  купчихи:  <живу-хл'Ьбъ-жую!>  Какая  краткость,  какая 
сжатость!  Какая  оригинальная  риема:  живу  и  жую. — А  какова 
вамъ  кажется  эта  сентенщя  свахи:  <чего-жъ  .тучше,  какъ  не 
|фасотой  цвести?!  >  Изъ  этого  мудраго  изречев1я  простой  жен- 
щины мы  видимъ  сходство  нашего  м1росозерцан1я  съ  древне- 
Греческимъ.  Для  Грековъ  красота  была  выше  всего,  полезн'Ье 
всего;  изъ  внражен1я:  <чего-жъ  лучше,  какъ  не  красотой  цве- 
сти» ,  видно,  что  для  нашего  народа  красота  вм'Ьегъ  ту  же  ц^Ьну, 
какую  она  им'Ьла  для  Эллиновъ.  Это  изречевхе  такъ  и  дышетъ 
древней  Элладой!  Какой  грустной  ирон1ей  проникнуты  сл'Ьдую- 
Щ1Я  слова  ключницы:  «изв'Ьстно,  мы  не  хозяевы — лыкомъ  шитая 
мелкота;  а  и  въ  насъ  тоже  душа,  а  не  паръ>!  Какое  сознаше 
своего  челов4ческаго  достоинства!  —  А  каково  это  изречете: 
< каково  скончаше?  бываетъ  и  начало  хуже  конца!»  Какая  про- 
стота, какая  пластичность! — Ну-съ,  а  какова  эта  сентенщя  ста- 
рика-отца: <мое  д'Ьтище:  хочу  съ  кашей  "^мъ,  хочу  масло  пах- 
таю». Какое  ясное  понимаше  семейныхъ  правъ!  Вы  не  можете 
понять  и  оц'Ьнить  всЬхъ  этихъ  выражешй,    потому  что  не  со- 
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чувствуете  нашему  гордому,  но  богатому  и  прекрасному  языку. 
Есть  у  насъ  въ  языкЪ  слова  и  вьфажен1я,  которня,  отд&1ьно 
взятия,  не  произведутъ  на  васъ  никакого  впечатлгЁшя;  но  каж- 
дый истинно  руссшй  не  можетъ  нхъ  слышать  безъ  сладкаго 
трепета  и  слезъ  умилен1я.  Къ  такимъ  словамъ  принадлежитъ 
слово  <ужоткаУу  встречающееся  въ  новой  комед1и. 

Зшатокъ  лвтерат.  заоад.  народов1»  (съ  отчаянгемъ).  Да  поми- 
луйте, что  же  вы  нашли  въ  ел 06*6  <ужотка>?  Какое  въ  немъ 
особенное  значеше?! 

Любит.  Славив,  древностей.  «Есть  р'1чи — значенье  темно  иль 
ничтожно;  но  имъ  безъ  волненья  внимать  невозможно!  > 

Любит,  запад,  литературы,  (послть  продолжительнаю  молча- 
^%я).  Изо  вс'Ьхъ  русскихъ  народныхъ  пословицъ  1шЬ  нравится 
только  одна — <у  всякаго  барона  своя  фантаз1я>:  она  р'Ъзко  от- 
личается отъ  вс^хъ  другихъ  русскихъ  пословицъ  прилич1емъ 
тона,  ясностью  и  отчетливостью  выражен]я  и  простотою  мысли... 

Любитель  Славян,  древиоетей.  Помилуйте,  да  это  не  русская 
дословица— это  переводная!.. 

Знатокъ  (?)  запад,  литерат.  Штъ-съ,  извините,  русская! 

1оръ.  (любителю  запад,  литературы).  Не  спорьте!  эта  по- 
словица д'Ьйствительно  не  русская... 

Зиатокъ  (??)  запад,  днтерат.  Штъ!  русская,  русская,  русская... 
А,  да  вотъ  кстати  тутъ  у  насъ  есть  филологъ.  (Обрагщхется 
къ  филологу).  Решите,  пожалуйста,  нашъ  споръ— скажите,  рус- 
ская или  переводная  эта  пословица? 

•илологт»  {1срасн1ъя,  конфузясь^  запинаясь  и  вообще  находясь 
въ  затруднительном^  положент).  Извините...  извините...  меня... 
конечно...  ваша  ученость  и  умъ  признаны  всбми  за  образцы, 
и  въ  этомъ  отношеши  выше  васъ  нил^ого  н']^тъ...  Но...  но  без- 
лристраст1е  требуетъ...  Сов'Ьсть  моя  велитъ  ыв/к  сказать,  не  въ 
укоръ  вамъ,  что  эта  пословица  не  русская.  (Отираетъ  потъу 
который  сыплется  съ  нею  градомъ;  ему  дурно;  ему  подаютъ 
стакань  воды).  Извините  меня  за  мою  откровенность!..  Будьте 
уверены,  что  мое  безпред^льное  уважеше  къ  особ^  вашей... 

Любпт.  запад,  литературы.  Ничего,  ничего,  я  прощаю,   я  не 
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сержусь.    Что  за  б^да  не  знать    такой  безд'Ьлицы!    Я  в'Ьдь  не 
завииаюсь .  спещально  филолопей. 

Четвертая  группа  {остается  крате  недовольна  филолтомъ;. 
въ  ней  слышатся  слгьдующге  о  немъ  отзывы),  <Это  труженикъ^ 
это  ученый,  это  бездарный  чело^ккь.  Онъ  знаетъ  очень  много- 
фактовъ,  а  это  есть  признакъ  бездарности...  Истинно  дарови- 
тый, талантливый  челов^къ  не  иожетъ  знать  много  фактовъ — 
онъ  не  долакенъ  ничего  знать!..  Прилежное  изучен1е  фактовъ- 
и  близкое  знакомство  съ  источниками  сушитъ  умъ  и  убиваетъ^ 
всякую  живость  и  талантъ  въ  челов^к^  и  цв'Ьтистость  въ  слог^. 
Истинный  ген1й  создаетъ  изъ  немногаго  многое:  онъ  орлинымъ^ 
взоромъ  проникаетъ  очень  немнопе  ивв^Ьстные  ему  факты,  и  въ^ 
пять  минутъ  д'Ьлаетъ  изъ  нихъ  такой  удивительный  выводъ,  ка- 
кого не  сум^етъ  сделать  иной  ученый  труженикъ  изъ  безчи- 
сленнаго  количества  изв^ствыхъ  ему  фактовъ,  въ  продолжеше 
своей  безчисленной  жизни.  Да,  предлагаемый  филологъ  труже- 
никъ! Онъ  издаетъ  сух1а,  непонятный  для  насъ  вещи!  Онъ  не 
знаетъ,  какъ  обращаться  съ  публикой!  Онъ  хочетъ  образовать 
ея  вкусъ!  Штъ!  Писатель  долженъ  рабски  подчиняться  вкусу 
публики:  долженъ  забавлять  ее,  д'Ьлать  ей  сюрпризы  (т.-е. 
смотришь,  ученая  статья  съ  виду,  а  мелцу  тЬмъ  въ  середин'Ь 
конфеты...)  Его  сочинен1я  не  нравятся  дамамъ:  онъ  не  умнеть 
забавлять  дамъ...  То  ли  д'^^ло  мы!  Мы — дамсше  угодники!  Охъ, 
не  люблю  я  ученыхъ,  внающихъ  много  фактовъ,  я  вхъ  боюсь, 
они  у  меня  вотъ  гд'Ь  сидятъ.  {При  сиосъ  словаосъ  четвертая 
группа  показываетг  на  мгьсто^  находящееся  немного  нио/се  за- 
тылка. Вошь  какъ  четвертая  группа  отзывается  о  филологгь. 
Но  онъ  не  слышитъ  ^тихъ  отзывовь^  ибо  уокъ  отогиелъ  отг 
четвертой  группы  въ  сторону,  хотя  и  смотритъ  на  нее  сг 
благоговгьнгемъ). 

Любот.  запад,  литературы.  Какъ  бы  то  ни  было,  а  русск1я 
пословицы  такъ  же  нехороши,  какъ  и  русская  народная  ло831Я . 
Русск1я  заунывныя  п'Ёсни  однообразны  и  бл']Ьдны,  поются  вс§ 
на  одинъ  голосъ,  а  плясовыя  сальны...  Самая  сальная  изъ- 
явхъ—комаринскгй. 
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Хвръ.  Васъ  шокируетъ  комаринсюй!?  О,  да  вы  Ьоиг§ео18 
^ев1;1ГЬотте!  Ну,  будетъ!..  Довольно  вы,  господа,  объ  этомъ 
поспорили, — теперь  не  угодно  ли  перейти  къ  самой  комед1и?.. 

Любит.  Слав,  древюетей.  Ну,  такъ  перейдемте  къ  самой  ко- 
медш.  Авторъ  комедаи,  какъ  вс^мъ  известно,  есть  не  кто  иной, 
какъ.,,  (здгьсь  оиъ  произноситъ  фамилгю  автора,  причемъ  по- 
дымается буря  и  гулъ  въ  четвертой  группгь). 

Четвертая  группа  (съ  видомъ  оскорбленпымъ  и  вгьгиеиымъ). 
Что,  что?  Какъ!  Какъ!..  Вы  см-Ьете  называть  автора  просто 
по  фамил1и! 

Люб.  Слав.  древяо€те1.  Да  какъ  же  еще  его  называть? 

Зяатокъ  Запад,  лотературы.  Да,  такъ  нельзя  его  называть, 
какъ  вы  его  назвали:  вы  поступили  очень  необдуманно  и  опро- 
метчиво, и  дадите  за  то  отв-Ьтъ  потомству.  Вы  не  поставили 
передъ  его  фамильей  слова  господипъ.  Про  него  нельзя  сказать 
просто:  <такой''тоу,  надо  сказать— '  господипъ  такой-то  у. 

Любитель  Славян,  древностей.  Разв'Ь  вы  находите,  что  этакъ 
учтивее... 

Зиатокъ  запад,  литерат.  Напротивъ,  я  нахожу,  что  этакъ  не 
учтивее.  Еслибъ  онъ  былъ  велик1й  писатель,  то  его  можно  бы 
было  звать  просто  по  фамилш,  не  прибавляя  слова  господинъ. 

Любитель  Слав,  древноете!.  Отчего  такъ? 

Знатокъ  запад,  литерат.  Да  разв^  вы  не  знаете,  милостивый 
государь,  что  у  насъ  въ  журнальной  литератур*  ужъ  такъ  за- 
ведено, что  только  однихъ  великихъ  писателей  называютъ  въ 
критическихъ  статьяхъ  просто  по  фамилш,  не  прибавляя  слова — 
господипъ,  Такъ  наприм^ръ,  неправильно  называть  Гоголя  ю- 
сподинъ  Гоголь.  Только  челов'Ькъ  не  знающи  исторхи  Русской 
литературы,  не  им'Ьющхй  никакого  эстетическаго  вкуса  и  обра- 
вовашя,  можетъ  назвать  Гоголя  <господинъ  Гогольу.  Поел*  этого 
и  Гомера  можно  назвать  господиномъ  Гомеромъ.  —  Такъ  же 
безъ  слова  господинъ  употребляются  фамил1и  умершихъ  писа- 
телей, хотя  бы  эти  писатели  и  вовсе  не  были  велики;  но  въ 
такомъ  ел  уча*  слово  господинъ  заменяется  словомъ  <покойный>, 
или  <покойиикъу.   Такъ,  наприм'Ьръ,  не  пишутъ  просто  Бара- 
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тынскШ,    а  —  покойный   БаратынскШ...   Такое  уясъ  у  насъ  въ 
литератур*  заведете... 

Любптедь  Славян,  древиоетей.  Скажите  же,  пожалуйста,  от- 
чего учтивее  я  почетнее  назвать  писателя  просто  по  фамилш, 
чЬжь  употреблять  передъ  его  фамил1ей  слово  господинъ? 

Зндтокъ  запад,  литературы.  Оттого,  что,  если  вы  назовете  пи- 
сателя просто  по  фамилш  и  не  предпошлете  ей  слово  госпо- 
динъ, то  8тимъ  покажете,  что  ужъ  до  такой  степени  всЬмъ 
известно,  что  онъ  господинъ,  что  въ  этомъ  никто  не  сомне- 
вается, и  что  по  этому  н^тъ  нужды  ставить  передъ  его  фами- 
Л1ей  слово  господинъ:  и  безъ  этого  всЬ  знаютъ  и  помнятъ,  что 
онъ  господинъ.  Но  если  вы  передъ  его  фамилхей  поставите  это 
слово,  то  этимъ  покажете,  что  хотите  отвлечь  отъ  него  подо- 
зр']&ше  въ  томъ,  что  онъ  не  господинъ;  покажете,  что  еще  для 
многихъ  подлежитъ  сомн^нш),  господинъ  онъ  или  н^тъ,  и  что 
вы  хотите  отстранить  это  сомн']&н1е.  Такимъ  образомъ  вы  сд'Ь- 
лаете  ему  неучтивость,  чт5  и  сл^дуетъ,  по  законамъ  этикета, 
д']&лать  съ  простыми  писателями. 

Хорь.  Прекрасно! 

Любитель  Славян.  древиоетеВ.  Какъ  же  прикажете  звать  ав- 
тора новой  комедаи? 

Зиатокъ  заиад.  литературы.  Зовите  его  по  фамилш^  предпо- 
сылая ей  его  имя  и  отечество,  какъ  это  д'Ьлается  въ  нашей 
литератур*]^,  въ  сомнительныхъ  случаяхъ. 

Неизв^Ьстныи.  Но  какъ  его  зовутъ? 

1оръ.  Это  трудно  решить.  Въ  €Мосвитянин']&>  назвали  его 
Николаемъ  Николаевичемъ,  но  это  назваше  было  отм']&нено  по 
просьбе  самого  автора,  зам']^нено  другимъ,  бол^е  правильнымъ, 
всл']&дств1е  чего  <Москвитянинъ>  назвалъ  автора  Александ- 
ромъ  Николаевичемъ.  Несмотря  на  последнее  обстоятельство, 
Современникь,  наперекоръ  Моснвгипянгму^  какъ  журналу  про- 
тивныхъ  ему  уб^жденШ,  все-таки  называетъ  автора  Николаемъ 
Николаевичемъ.  Не  знаю,  чью  сторону  возьмутъ  друпе  журналы... 
Мнопе  ученые  находятъ,  что  какъ  сСовременникъ>,  такъ  равно 
и  €Москвитянинъ>  впадаютъ  въ  крайности,    что   сл']^дуетъ  из- 
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•Фрать  середину,"  взять  н'бчто  среднее  между  Николаешъ  Николае- 
виченъ  и  Александромъ  Николаевичемъ.  Но  не  выдетъ  ли  это 
чдуализмъ>? 

Любитель  Славян.  древноетеИ.  Я  буду  придерживаться  <Мос- 
8витянина>  и  звать  автора  Александромъ  Николаевичемъ,  т^мъ 
Ч5ол'Ье  что  Москвитянинъ  съ  собственнаго  соглас1я  автора  зо- 
ветъ  его  такъ. 

Неизв'кепы!.  Но  зач^мъ  же  звать  его  по  имени  и  отчеству? 
Можно  попробовать  звать  его  и  просто  по  фамил1и.  Можетъ 
быть,  онъ  великШ  писатель... 

ДругоИ  знат.  нет.  и  лит.  заи.  нар.  (выбгьжавъ  неистово  гсзъ 
толпы).  Шть,  н^тъ!  Нельзя,  нивакъ  нельзя!  Онъ  никакъ  не 
можетъ  быть  великимъ  писателемъ,  потому  что  у  насъ  больше 
не  можетъ  быть  великихъ  писателей.  Великими  писателями 
могутъ  только  быть  Пушкинъ,  Лермонтовъ  и  Гоголь..  Больше 
ям^ть  великихъ  писателей  нельзя.  Критика  этого  не  допустить... 
Теперь  больше  никто  не  см'Ьетъ  быть  великимъ  писателемъ. 
Да,  въ  нашъ  в^къ,  великихъ  писателей  и  быть  не  можетъ,  по- 
тому что  въ  нашъ  в^къ  не  можетъ  быть  великихъ  личностей!.. 
Нашъ  игккь  практичесюй,  в^къ  истинной  цивилизащи,  истиннаго 
проскЬщенхя,  а  гд^  цивилизац1я  и  просв-Ьщенхе,  тамъ  не  можетъ 
быть  великихъ  личностей.  Скажу  прямо:  возможность  появлен1Я 
великой  личности  въ  данной  земл%  есть  признакъ  плохой  циви- 
лизащи, необразован1я,  нев'Ьжества,  дурнаго  тона  —  дикости. 
Въ  геши,  т.  е.  въ  велик1Я  личности,  скопляется  необыкновен- 
ное количество  моральныхъ  соковъ  и  силъ,  въ  ущербъ  силамъ 
всего  общества.  Силы,  скопляемыя  въ  великой  личности,  еслибъ 
не  было  этой  великой  личности,  были  бы  поровну  разлиты 
въ  людяхъ  той  страны,  которой  принадлежитъ  ген1й.  Так1Я 
личности,  какъ  Наполеонъ,  развЪ  могутъ  существовать  въ  благо- 
устроенном'ь  обществ*?  Шекспиръ  равв*  можетъ  существовать 
въ  наше  время,  когда  литература  такъ  усовершенствована?.. 
Жтъ,  онъ  только  могъ  существовать  въ  глубокой  древности, 
когда  литература  была  въ  такомъ  плохомъ  состоян1и  и  без^ 
порядк'%. 
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ОрежмШ  большой  зиатокъ   латературы   завадиыхъ   мародовъ^ 

Дозвольте  вамъ  зам'&тить,  что  вы  н'Ьско.1ько  ошибаетесь.  Всяк1й^ 
со  мной  согласится,  что  вы  съ  большимъ  талантомъ  и  зам'Ьча* 
тельнымъ  знанхемъ  д']^ла  и  краснор'Ьчгемъ  сейчасъ  развили  ги- 
потезу о  великихъ  людяхъ.  Вы  при  этомъ  обнаружили  огромную 
начитанность  и  примерное  трудолюбхе.  Но  вы  впадаете  въ 
крайность,  а  крайности,  какъ  доказано  нов^^йшими  ученьши^ 
могутъ  ввести  въ  заблужденхе.  Вы  сказали,  что  велпше  люди 
не  нужны,  а  мн*!  кажется,  что  они  нужны  для  общества.  Что 
бы  сделало  общество  безъ  Тамерлана,  *  Юл1я  Цезаря,  Генриха 
IV  и  Лейбница.  Особенно  принесъ  пользу  обществу  Тамерланъ. 
Заслуги  его  для  цивилизащи  и  просв%щен1я  неисчислимы!  Н^тъ, 
ве.9ише  люди  необходимы!  Они  двигатели  всеобщей  исторхи!  Исто- 
р1я  никакъ  не  можетъ  безъ  нихъ  двигаться.  На  этомъ  основаши 
я  вамъ  скажу  одно  философское  положеше,  которое  я  самъ 
открылъ  безъ  посторонней  помощи;  оно  очень  ново  и  ориги- 
нально. Вотъ  оно:  Исторгя  точно  также  не  можетъ  суще^ 
отдавать  безъ  великихъ  людей  у  1сакъ  тловгьческгй  организмъ 
не  мооюетъ  существовать  безъ  юловы  или  брюха.  (При  сихь 
с^ювахъ  четвертая  группа  приходить  въ  неистовую  радость 
и  рукоплещетъ  фраз^Ьу  возбудившей  ел  восторгъ), 

Четвер.  группа.  Браво!  Браво!  Эврика\  эврика1  Фора!  Какое 
великое  открытхе!  О  велишй  историкъ!  о  велик1й  челов']^къ1 
{Переводить  97пу  фразу,  напечатанную  здгьсь  курсивомъ,  на 
нгьмецкш  языкЪу  ибо  въ  Россги  ея  ои/гьнить  не  могутъ;  она 
расходится  въ  Германги  во  100,000  дкземпляровъ^  и  достав- 
ляете своему  автору  безсмертную  славу.  Потомъ  знатоку 
запад,  литературы  четвертия  группа  даетъ  обтьдъ,  по  случаю 
открытгя  имг  сдгьланнаго,  носить  его  по  залть  на  рукахъ  и 
наконещ  стравить  на^мтьсто.) 

Большой  зиатокъ  запад,  лптер.  (продолоюая).  Впрочемъ  я  съ 
вами  согласенъ,  что  для  русской  литературы  не  нужны  велише 
писатели.  Какая  польза  нашей  литературе  и  нашему  обществу 
отъ  великихъ  писателей?  Къ  чему  намъ  велише  писатели?  У 
насъ  ихъ  довольно...  Намъ  нужна  беллетристика. 
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1оръ.  Что-о-о-о? 

31«токъ  эапад.  литер.  Беллетристика.  (Хоръ  дплаетъ  гри- 
масу у  такую  у  какую  дгьлаютг  люди  съ  разстроепными  нервами  ^ 
хогда  ихъ  заставляютъ  провести  рукой  по  натянутому  бар- 
хату,  или  когда  при  нихъ  скрипятъ  грифелемъ  по  аспидной 
досюь).  Что  вы  морщитесь?  Вамъ  непр1ятна  моя  самод-Ьлыцина — 
слово  беллетристика,  Ва  скажете,  пожалуй,  что  оно  оскорби- 
тельно для  слуха,  но  я  его  буду  говорить  везд-Ь,  всЬмъ  и  каж- 
дому, и  не  постыжусь  сказать  его  я  при  дамахъ...  Я  челов'Ькъ 
решительный.-  Этаюя  ли  слова  я  говорю!  Я  употребляю  слова 
иницгатива,  модерный,  суверенитетъ,  шефъ,  мотивъ.  Разв4 
можно,  говоря  объ  ученыхъ  предметахъ,  употреблять  ташя 
слова,  какъ  предводитель,  причина  и  т.  п.  Это  трив1ально! 
Надо  говорить  вместо  предводитель  шефъ,  вместо  причина  — 
мотивъ.  Этакъ  гораздо  важн'Ъе.  Простой  челов^къ,  незнаюпцй 
иностранныхъ  языковъ,  встр-Ьтя  так1я  слова,  подумаетъ,  что 
подъ  ними  кроется  Богъ  знаетъ  какая  премудрость.  <Богъ  ихъ 
знаетъ,  что  такое  они  значутъ,>  скажетъ  онъ  съ  Тяпкинывгъ- 
Ляпкинымъ...  Я  .очень  люблю  иностранныя  слова!  Но  не  въ 
томъ  дЬло...  ДФло  въ  томъ,  что  намъ  нужна  беллетристика.  У 
нась  беллетристика  не  развита  и  мало  производительна;  а  намъ 
она  очень  нужна.  Какая  намъ  польза  въ  томъ,  что  у  насъ  есть 
Гоголь,  котораго  произведешя  превосходны,  въ  высшей  степени 
художественны?  Но  в'Ьдь  у  насъ  онъ  одинъ!  Пусть  лучше  у 
насъ  будутъ  похуже  его  писатели  только  бы  ихъ  было  побольше. 
Я  полагаю,  что  для  литературы  гораздо  выгоднее,  когда  она 
имЬетъ  10  челов'Ькъ  писателей,  которые  пишутъ  порядочно, 
ч*мъ  одного  писателя,  который  пишетъ  превосходно.  У  насъ 
есть  художественная  литература,  но  н-Ьтъ  беллетристики;  у  насъ 
•слишкомъ  много  хорошихъ  писателей,  но  мало  дурныхъ... 

Хоръ.  Н-Ьтъ,  кажется,  у  насъ  и  дурныхъ,  слава  Богу... 

Другой  зидтекъ  занад.  литер.  Но  все  не  столько,  сколько  во 
Францш.  Это  показываетъ,  что  во  Франщи  цивилизащя  стоитъ 
яа  высокой  степени  развит]я.  Знаете  ли,  что  когда  французская 
цивилизащя  будетъ  стоять  на  самой  высокой  степени  развит1я— 
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когда  БС^  будутъ  танъ  равно  образованы,  равно  доброд']&тельньг 
и  счастливы,  —  танъ  больше  не  будетъ  хорошихъ  нисателей^ 
но  вс^  до  одного  жителя  той  страны  будутъ  ум'Ьть  сочинять  и 
будутъ  дурными  писателями.  Вотъ  до  чего  тамъ  со  временемъ 
дойдетъ  образоваше!  —  Появлеше  новой  комедш  меня  очень 
радуетъ:  это  богатый  подарокъ  нашей  беллетристике. 

Бл'Ьдиый  и  очень  молодо!  челов11Къ.  Неужели  же  вы  новую 
комедаю  относите  къ  прои8веден1ямъ  беллеристики?.. 

Зиатокъ  здиадио!  литер.  Разумеется.  Неужели  вы  верите 
крикамъ  пр1ятелей  автора,  которые  раснускаютъ  ужасные  слухи, 
что  будто  бы  его  комед1я  займетъ  такое  же  почетное  м^сто 
въ  русской  литературе,  какое  въ  ней  занимаетъ  Ревиворг  и 
тому  подобныя  прои8веден1я? 

Бл'Ьдиын  молодо!  челов11къ.  В^рю. 

Зиатокъ  зАпадю!  литературы,  Бакъ,  вы  верите  крикамъ  его> 
пргятелей! 

Молодо!  челов'Ькъ,  Да  я  [самъ  думаю,  что  именно  таков 
место  займетъ  эта  комедая. 

Зиатокъ  ааоадиой  литературы.  Помилуйте  неужели  вы  думаете 
равнять  новую  комедгю  съ  комед1ями  Гоголя? 

Молодо!  челов'Ькъ.  А  вы  находите,  что  она  хуоюе  комедай 
Гоголя? 

Зиатокъ  запад,  лцтерат.  Напротивъ,  я  нахожу,  что  она  такъ 
же  хороша,  какъ  комедаи  Гоголя,  но  темъ  не  менее  вижу 
ясно,  что  она  не  можетъ  занять  въ  русской  .вдтературе  такого- 
же  почетнаго  места,  какъ  комедш  Гоголя. 

Молодо!  челов'Ькъ.  Отчего  же? 

Зиатокъ  завадюн  литер.  А  вотъ  отчего,  —  она  такъ  же 
хороша,  какъ  комедаи  Гоголя,  —  она  точь-въ  точь  такъ  же 
хороша^  какъ  комедаи  Гоголя,  но  ведь  она  точь-въ  точь  такая 
же,  какъ  комедаи  Гоголя:  она  ничемъ  особеннымь  отъ  нихъ  не 
отличается,  не  представляетъ  ничего  .новаго.  Гоголь  могъ  бы 
подписать  подъ  ней  свое  имя:  это  мастерская  подг^елка  под% 
его  комед1ю,  сделанная  самымъ  лучшимъ,  самымъ  понятливыми 
'  и  въ  то  же  время  самымъ  тюкорнымь  его  ученикомъ. 
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Мелодой  челов'Ькг.  Я  съ  вами  совершенно  согласенъ,  что 
новая  комед1я  написана  самымъ  лучшимъ,  самымъ  понятливымъ 
ученвкомъ  Гоголя;  но  я  не  скажу  в1гЬсг6  съ  вами,  что  она  мас- 
терская подд']^лка  подъ  произведете  Гоголя,  что  Гоголь  могъ 
бы  подписать  подъ  нею  свое  имя. 

Зндтокъ  зАнад.  литературы.  Но  в'Ьдь  вы  сами  сейчасъ  за 
мной  сказали,  что  авторъ  ея  ученикъ  Гоголя...  Вы  противоре- 
чите себ^Ь!.. 

МододоК  челов^Ькъ.  Что-жъ  изъ  того,  что  онъ  ученикъ  Гого- 
ля? В^дь  Лермонтовъ,  какъ  стихотворецъ,  ученикъ  Пушкина, 
но,  несмотря  на  это,  странно  бы  было  встретить  подъ  стихо- 
творешемъ  Лермонтова  имя  Пушкина:  стихъ  Лермонтова  р'Ьзко 
отличается  отъ  стиха  Пушкина.  Этого  различ1я  не  заметить 
только  тотъ,  кто,'  кроме  различая  размера,  никакого  другаго 
ра8лич1Я  между  стихами  не  видитъ.  Стихъ  Пушкина  по  свиде- 
тельству самого  автора  Руслана  и  Людмилы,  вышелъ  изъ  шко- 
лы Жуковскаго;  что-жъ  общаго  у  Жуковскаго  съ  Пушкинымъ, 
у  учителя  съ  ученикомъ? — Платонъ  былъ  ученикъ  Сохфата!.. 

Зиатокъ  запад,  литературы.  Что-жъ  особеннаго  въ  повой  ко- 
медгщ  что  новаго  представляетъ  она?  Нашли  ли  вы  въ  ней 
хоть  что-нибудь  такое,  чего  н^тъ  у  Гоголя? 

МододоВ  челов^къ.  Вопервыхъ,  есть  различхе  въ  юморе. 

Зиатокъ  запад,  литературы.  Помилуйте,  юморъ  у  нихъ  одинъ 
и  тотъ  же.  Юморъ  того  и  другаго  носитъ  характеръ  безпо- 
щаднаго^  неумолимаго,  страшнаго  обличешя  людскихъ  пороковъ, 
людскаго  уродства. 

Молодо!  человекъ.  Это  правда.  Тотъ  и  другой  неумолимо  и 
безпощадно  обличаютъ  людсюе  пороки,  но  у  одного  это  является 
какъ  цель,  у  другаго — какъ  средство. 

Зиатокъ  запад,  литературы.  Какъ  такъ? 

Молодо!  человекъ.  Пушкинъ  отличительною  чертою  творче- 
ства Гоголя  полагаетъ  уменье  такъ  выпукло,  рельефно  выста- 
вить ^пошлость  или  порокъ,  чтобъ  онъ  каждому  бросился  въ 
глаза.  Что  9тотъ  тезисъ  Пушкина  характеризуетъ  поэз1Ю  Го- 
голя лучше,  чемъ  все,  что  было  сказано  о  немъ   нашею  кри- 
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тикою,  въ  этомъ  сознается  и  самъ  авторъ  <Носа>  въ  своей 
€  Переписке  съ  друзьями  >.  Напрасно  н'бкотарые  крятикв  воз- 
ражали на  тезисъ  Пушкина,  говоря^  что  отличительная  черта 
Гоголя — ^ум^нье  изображать  дМствительность,  кавъ  она  есть — 
<математи^1еская  втьрносшь  дп>йствительности>  у  отсутств1е 
всякой  утрировки.  Бее  это  не  есть  отличительный  черты  поазхи 
Гоголя;  все  это  —  отличительный  черты  новой  комедш.  —  Вы 
указали  на  одну  общую  черту  между  авторомъ  новой  комедги 
и  Гоголемъ — на  ихъ  ум'Ьнье  неумолимо  выставлять  наружу  по- 
роки. Эта  черта  действительно  у  нихъ  общая;  но  источникъ 
этого  сходства,  отчасти  случайный,  вн'ёшн1й  и  заключается  въ 
матер1ал']^,  который  брали  для  своихъ  нроизведешй  Гоголь  и 
авторъ  новой  комед1и.  Какъ  для  комедаи  Гоголя,  такъ  и  для 
новой  комедш  служитъ  однородный  матер1алъ;  и  комедаи  Гого- 
ля и  новая  комедгя  изображаютъ  одного  рода  людей  —  людей 
нравственно  испорченныхъ.  Но  каждЕхй  изъ  этихъ  двухъ  писа- 
телей по  своему  употребляетъ  атотъ  матер1алъ:  одинъ  съ  необык-- 
новенной,  ему  только  свойственной  яркостью  и  рельефностью 
выставляетъ  пошлость  и  недостатки  своихъ  д'1йствующихъ  лицъ; 
другой  съ  свойственной  ему  одному  математической  в'Ьрностью 
изображаетъ  своихъ  д1йствующихъ  лицъ,  не  преувеличивая  въ 
нихъ  ихъ  пошлости  и  недостатковъ. 

Знатокъ  запад,  литературы.  Такъ  по  вашему,  милостивый  го- 
сударь, Гоголь  хуоюе  новаго  комика. 

Молодо!  челов'Ькъ.  Штъ,  я  этого  не  сказалъ. 

Знатокъ  запад,  литературы.  Вы  этого  не  сказали  прямо,  но 
вы  ясно  намекнули  на  это:  вы  сказали,  что  новый  комикь  вЪр- 
н^е  изображаетъ  действительность,  ч^мъ  Гоголь. 

Молодо!  челов^къ.  Да,  я  сказалъ  это.  Но  изъ  этого  не  сл!Ь- 
дуетъ,  что  Гоголь  хуже  новаго  комика.  Новый  комикь,  въ  са- 
момъ  д^ле,  изображаетъ  действительность  вернее,  ч^мъ  Гоголь, 
за  то  у  его  творчества  не  достаетъ  одной  въ  высшей  степени 
привлекательной  черты,  которая  именно  м^шаегь  Гоголю  быть 
математически  верну  действительности—  это  лиризмъ.  Въ  твор- 
честве Гоголя  очень  много  субъективнаго.    Изображая  своихъ 
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1*ероев'ь,  онъ  не  лрачетса  совершенно  за  нихъ;  иеображая  нхъ^ 
онъ  взображаеть  отчасти  и  самого  себя. 

Знатокъ  заиад.  дптерат.  (съ  хохотомъ  перебивая  ело).  Пре* 
красное  понапе  вы  им!1ете  о  личности  Гоголя.  Изъ  вашихъ 
ч»10въ  сл^дуетъ,  что  онъ  похожъ  на  своихъ  героевъ.  Хорошъ 
же  долженъ  быть,  по  вашему^  Гоголь,  если  онъ  похожъ,  на- 
11рии']^ръ,  на  Бобчинскаго. 

Молодой  челов^Ькъ.  Сделайте  милость,  не  выводите  меня  изъ 
терп§н1я— не  продирайтесь  къ  словамъ.  Не  берите  моихъ  словъ 
4  1а  иитву  смотрите  на  нихъ,  какъ  на  /а^оуг  Ае  раНег.  Я  хочу 
сказать,  что  Гоголь,  выводя  своихъ  героевъ,  высказываетъ  при 
этомъ  свое  воз8р']^н1е  на  нихъ,  на  ихъ  д-Ьйстихл,  на  ихъ  раз- 
говоры. Неужели  Гоголя  можно  назвать  поэтомъ  чисто  субъек- 
тивнымъ,  неужели,  изображая  намъ  своихъ  героевъ,  онъ  не 
изображаетъ  въ  то  же  время  своихъ  чувствъ?  Да,  онъ  изоб- 
ражаетъ  намъ  свои  чувства,  но  не  прямо,  не  непосредственно, 
какъ  то  д'Ёлаетъ  поэтъ  чисто  лирическ1й.  Онъ  не  относится 
прямо  къ  читателю,  не  вступаетъ  съ  нимъ  въ  непосредствен- 
ный разговоръ  о  своихъ  чувствахъ,  но  говоритъ  черезъ  по- 
«средниковъ,  черезъ  парламентеровъ.  Въ  эти  посредники,  въ  эти 
парламентеры  беретъ  онъ  своихъ  героевъ.  Неужели  не  видать 
того  С0СТ0ЯН1Я  духа,  въ  которомъ  Гоголь  изображаетъ  каждаго 
изъ  своихъ  героевъ?  ВЪдь  только  онъ  самъ  можетъ  находиться 
въ  счастливомъ  заблужденш  насчетъ  отого  и  говорить,  что  онъ 
изображаетъ  действительность  <  сквозь  зримый  для  М1ра  см^хъ, 
«квозь  незримыя  слезы.  >  Ошибается  Гоголь!  Онъ  смеется  не 
сквозь  <незримыя>  слезы:  слезы  эти  видитъ  всяюй,  кто  только 
одаренъ  эстетическимъ  чувствомъ,  кто  ум^етъ  см'Ьяться  вы- 
сокимъ  см^хомъ,  кто  горячо  любитъ  ближняго,  кто  негодуетъ 
при  вп^  недостатковъ  ближ&яго. 

Знатокъ  занад.  днтерат.  Послушайте,  дерзшй  молодой  чел<ь 
вЪкъ,  вы  забываетесь!  Вы  хотите  безъ  доказательствъ  отвер- 
теться отъ  опрометчиво  высказаннаго  вами  положешя,  что  Го* 
голь  не  математически  в^ренъ  действительности. 

Молодой  челов.    Нетъ,  я  еще  разъ   повторяю  вамъ   это  по- 
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ложеше.  Да  разсудите  сами...  Неужели  Гоголь  математическк 
в'Ьренъ  действительности,  когда  заставляетъ  одного  героя  за* 
метить  другому,  что  у  того  зубъ  со  свистомъ;  когда  заставляетъ^ 
Бобчинскаго  просить  Хлестакова  объявить  всЬмъ  въ  ПетербургЬ, 
что  живетъ,  молъ,  въ  такомъ-то  город*  Петръ  Ивановичъ  Боб- 
чинск1й;  когда  въ  Шинели  онъ  заставляетъ  одного  изъ  Д']&й- 
ствуюпщхъ  лицъ  учиться  передъ  зеркаломъ  делать,  при  рас- 
пекаши  подчиненныхъ,  лицо,  достойное  такого  д*йств1я.  Чему 
же  мы  удивляемся  во  всЬхъ  этихъ  лирическихъ  выходкахъ? 
верности  ли  изображен1я  д'бйствительности,  верности  ли  изо- 
бражен1я  лица?  Н^тъ.  Мы  удивляемся,  съ  какой  см^лостью^ 
авторъ  воспроизвелъ  то  впечатлите,  которое  родилось  въ  немъ 
при  ВЗГЛЯДЕ  на  дЬйствительность,  на  лицо,  имъ  изображаемое. 
Въ  душгь  автора  образы,  характеры  лицъ,  имъ  выводимыхъ, 
создаются  совершенно  в^рно  действительности,  безо  всякаго 
преувеличен1я;  но  при  изображенги  ихъ  онъ  приб-Ьгаеть  къ- 
гиперболамъ.  Но  эти  гиперболы  нисколько  не  м^шаютъ  лицамъ, 
имъ  изображаемымъ,  оставаться  живыми,  художественно  создан- 
ными характерами.  Это  не  гиперболы  Мольера,  который  д^лаютъ* 
взъ  лицъ  не  жпвыхъ  людей,  а  какихъ-то  неестественныхъ  уро- 
довъ,  изображаютъ  олицетворешя  страстей  челов^ческихъ  по^ 
одиночке  взятыхъ.  Гиперболы  Гоголя  только  еще  жив^е  по- 
ясняютъ  намъ  характеры  лицъ;  ими  Гоголь  такъ  в^рно,  такъ^ 
близко  къ  действительности  изображаетъ  своихъ  героевъ,  что 
изъ  нихъ  мы  ясно  видимъ,  какъ  живо,  естественно,  безо  вся- 
каго преувелпчешя  созданы  характеры  этихъ  героевъ  въ  душ1ь 
ею;  но  въ  то  же  время  понимаемъ,  что  поэтъ,  по  особенному 
свойству  своей  художественной  натуры,  не  могъ  изобретать 
ихъ,  не  прибегая  къ  гиперболе.  Можно  посредствомъ  гиперболь 
изобразить  очень  живо  и  цельно  какой  угодно  характеръ;  и 
наоборотъ,  можно  при  описаши  характера  не  употребить  ни 
одной  гиперболы,  очерчивая  характеръ  самыми  правдоподобными 
чертами,  и  несмотря  на  это,  все-таки  не  создать  характера. 
Нри  чтенш  такого  описанья  характера  вамъ  не  представите» 
живой,   цельный    образъ   лица,  и  вы  увидите,    что  и  въ  дупге 
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писателя  онъ  не  представлялся  при  составленш  характера.  У 
насъ  есть  пропасть  писателей,  которые  пишутъ  очень  нату- 
рально и  разсказываютъ  про  героевъ  своихъ  самыя  правдо- 
подобныя,  саныя  натуральныя  происшеств1я,  въ  полной  уверен- 
ности, что  они  совдаютъ  истинные  характеры;  но  не  смотрЯ' 
на  эту  уверенность,  характеровъ  у  ихъ  д^йствующихъ  лицъ 
не  выходить^  и  на  этомъ  достаточномъ  основанш  эти  д^йству- 
ЮЩ1Я  лица  относятся  къ  снеправдоподобнымъ  уродамъ>  Гоголя, 
какъ  автоматы  къ  живымъ  людямъ.  Я  ужъ  вамъ  заметилъ,  что 
у  Гоголя  много  лиризма.  Я  этимъ  хот^лъ  сказать,  что  Гоголь 
живописецъ  не  только  окружающей  его  действительности,  но- 
и  живописецъ  собственныхъ  впечатлешй,  рождающихся  въ  немъ 
при  взгляде  на  действительность.  Изображая  въ  своихъ  гипер- 
болахъ  то  впечатлеше,  которое  овладеваетъ  имъ,  при  взгляде 
на  описываемый  имъ  предметъ,  онъ  сообщаетъ  читателю  это 
же  самое  впечатленхе,  и  такимъ  образомъ  ставитъ  его  на  свое 
место,  —  заставляетъ  его  смотреть  на  предметъ  съ  одной  съ 
нимъ  точки  зрешя.  Поэтому,  когда  онъ  посредствомъ  своихъ 
лирическихъ  местъ  и  гиперболъ  переносить  насъ  на  свое 
место,  заставляетъ  насъ  смотреть  на  лицо  имъ  изображаемое 
съ  своей  точки  зрешя, — мы  переносимся  въ  душу  поэта,  видимъ 
это  лицо  во  всей  живости,  во  всей  верности,  действительности, — 
видимъ  его  такимъ,  какъ  оно  создалось  въ  душгь  автора,  полу- 
чаемъ  отъ  него  такое  же  впечатлеше,  какое  выражается  въ 
гиперболе,  его  изображающей,  и  впфпмъ  этой  гиперболе!  — 
Если  вы  еще  не  убеждены  въ  томъ,  что  Гоголь  не  остается 
математически  веренъ  действительности  при  гсзобраоюент  сво- 
ихъ героевъ,  хотя  и  пребываетъ  таковымъ  всегда  при  создстш 
ихъ,  то  я  вамъ  приведу  еще  несколько  местъ  изъ  его  про- 
изведешй.  Вспомните  слова  городничаго  (въ  Ревизорть)^  когда 
тотъ  разсказываетъ  о  дурной  привычке  учителя  уезднаго  учи- 
лища—  делать  въ  классе  рожу  —  и  замечаетъ,  что  если  онъ. 
сделаетъ  ученику  такую  рожу,  то  это  еще  ничего,  что  можетъ 
быть,  Сна  тала  такъ  и  надобно^  что  онъ  судить  объ  этомъ  не 
можетъ:  но  ес.1и  онъ  сделаетъ  рожу  посетителю,  то  это  могутъ^ 


01д1112ес1  Ьу 


Соо§1е 


—  572  - 

4)тнести  къ  дурному  смотр']^н1ю;  всиомните,  что  смотритель  учи- 
лищъ  разсказываетъ  ему  о  томъ,  какъ  за  этого  учителя  онъ 
ужъ  разъ  получилъ  выговоръ:  <онъ  сд^ла.1ъ,>  говорить  смотри- 
1:ель,  «рожу,  отъ  чистаго  сердца,  а  мн'Ь  выговоръ:  оач^^мъ 
вольнодумство  внушаете  юношеству!)  Вспомните,  какъ  въ  Мерш- 
^ыхъ  душахъ  одна  дама  отправилась  не  помню  куда-то  для 
того,  чтобъ  увидать  тамъ  Чичикова,  о  которомъ  разнесся  по 
городу  слухъ,  что  онъ  милльонеръ,  и  по  этому  случаю  над'Ьла 
платье  съ  такой  обширной  юбкой,  что  принуждены  были  велеть 
народу  посторониться,  чтобъ  дать  мЬсто  юбкЪ.  Вспомните,  что 
^Земляника  на  вопросъ  Хлестакова:  <вы,  кажется,  вчера  были 
яиже  ростомъ>?  отв'Ьчаетъ:  <  очень  можетъ  быть>;  вспомните, 
что  когда  по  Петербургу  разнесся  слухъ,  что  въ  Л-Ьтнемъ  саду 
гуляетъ  носъ  ма1ора  Ковалева,  ъ(А  сп']^шили  туда  насладиться 
такимъ  поучительнымъ  зр'^^лищемъ,  и  одна  дама,  весьма  нижняя 
мать,  писала  смотрителю  сада,  который  ей  былъ  хорошо  зна- 
комь, чтобъ  опъ  оказалъ  д']^тямъ  ея  протекщю  и  доставилъ  всё 
средства  видеть  носъ  г-на  Ковалева  (материнская  Н']Ьжность  и 
заботливость!),  вспомните,  что  въ  город'Ь  NN  дамы,  изъ  учти- 
вости, пе  говорить,  что  стаканъ  воняетъ,  но  что  стаканъ  дурно 
ведетъ  себя;  вспомните  все  это  и  вы  убедитесь,  что  Гоголь 
ме  математически  вЬренъ  д'Ьйствительности,  что  онъ  поэтъ 
не  чисто  объективный.  Ъс^  сейчасъ  мной  приведенныя  юмори- 
Ч!тическ1Я  выходки  суть  пе  что  иное,  какъ  въ  высшей  степени 
аоэтическ1я  художественный  гиперболы.  Такого  рода  гипер-* 
бош  —  исключительная  принадлежность  поэз1и  Гоголя.  Люди, 
глубоко  любящ1е  высокШ,  истинный  комизмъ,  пе  знаютъ  имъ 
м  цЪны.  Решительно  нЬтъ  средствъ  показать,  что  въ  нихъ 
преувеличеше,  что  истина:  въ  нихъ  есть  и  преувеличеше,  и 
ястина,  и  въ  то  же  время  въ  нихъ  н'Ьтъ  ни  преувеличешя, 
ни  истины.  Он^  въ  одно  и  тоже  время  математически  в^рны 
действительности,  и  въ  то  же  время  преувеличиваютъ  ее.  От- 
1:ого  то  оне  такъ  смешны!  Въ  нихъ  есть  что  -  то  неизъясни- 
ное...  Оне  достав.!1яютъ  читателямъ  безконечное  наслаждеше — 
4)И'Ь  смешать  ихъ  до  упаду...  но  порядочные  люди  отъ  нихъ  см^* 
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ются  не  простымъ  С1гёхомъ.  Отъ  нихъ  у  людей  чувствительныхъг 
становится  волосъ  дыбомъ,  отъ  пихъ  мучатся  безсоннидами,  отъ 
нпхъ  смеются  < сквозь  незримня  для  н]ра  слезы>.  Да,  правду 
сказалъ  Гоголь,  что  есть  высоюй,  восторженный  сн-ёхъ,  который^ 
долженъ  стать  на  ряду  съ  высокимъ  лирическимъ  движешемъ^ 
Конечно,  не  на  вс^хъ  производить  такое  сильное  д^йствхе  юмор'ь 
Гоголя,  не  вс^  способны  смеяться  высокимъ  лирическимъ  см^^- 
хомъ,  за  то  всЬ,  безъ  исключетя,  согласятся  со  мной,  что  Го- 
голь самый  <см']^шной>  писатель.  Для  доказательства  моихъ 
словъ,  советую  вамъ  сходить  въ  руссюй  театръ,  когда  тамъ 
даютъ  Ревизора.  Какой  оглушительный  хохотъ  тамъ  царствуетъ 
отъ  начала  до  конца  шесы!  При  всякой  юмористической  вы* 
ходк*,  <все  сверху  до  низу  соединяется >,  сливается  въ  одного 
челов'Ька  и  разражается  залпомъ  самаго  сильнаго,  самаго  без- 
умнаго  см^ха...  ВсЬ  хохочутъ  безъ  памяти...  Одинъ  пришелъ 
въ  театръ,  озабоченный  домашними  делами,  мелочными  нужда- 
ми, другой — подавленный  семейными  неприятностями,  трети  — 
истерзанный  оскорбленнымъ  самолюб1емъ,  четвертый— утомлен- 
ный и  обезсиленный  работой.  Но  зд'Ьсь  они  все  забываютъ, 
просветляются  духомъ  и  предаютъ  себя  во  власть  самому  все- 
властному, самому  благородному,  самому  живительному,  самому 
чистому  и  светлому  душевному  движен1ю — см-Ьху...  всЬ  смеют- 
ся!.. Но  что  же  комикъ,  виновникъ  этого  см'Ьха,  всевластный 
двигатель  сердецъ?..  Онъ  одинъ  не  см-Ьется!  Въуд'Ьлъ  ему  дано 
скорбеть  о  людскихъ  порокахъ,  мучиться,  страдать,  глядя  на 
нихъ,  и  <кргьпкой  силой  неумолимаго  ртьзгщ  ярко  и  выпукло 
выставлять  ихь  на  всенародный  очи>^  чтобы  другхе,  глядя  на 
нихъ,  см-Ьялись.  Загляните  въ  его  переписку  и  вы  узнаете  изъ 
его  собственнаго  признашя,  сколько  страданий  стоило  ему  со- 
здан1е  героевъ,  которые  такъ  смешать  публику.  —  Гоголь  ода- 
ренъ  сильной,  непреодолимой,  болуьзненной  ненавистью  къ  люд- 
скимъ  порокамъ  и  людской  пошлости.  Это  причина  его  высо- 
каго  лирическаго  юмора,  и  это  же  самое  причина  и  тому,  что 
онъ  не  можетъ  спокойно  изображать  действительность,  не  мо- 
жетъ  оставаться  математически  ей  веренъ.   Повторяю:  отличи- 
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тельная  его  черта  состоитъ  не  въ  ъ'^рвожь  иаображеши  д^й- 
43твительносги,  но  въ  необыкновенной  зоркости  и,  такъ  сказать, 
неумолимости  и  неподкупности,  съ  какой  онъ  вездЬ  умнеть  от- 
лсрыть  дурное,  и  въ  выпуклости,  рельефности  и  особенномъ  ко- 
жагжк,  съ  которыми  онъ  изображаетъ  это  дурное.— Не  таковъ 
^^вторъ  новой  комедги.  Онъ  математически  в']&ренъ  д']Ьйстви- 
тельности.  Скажу  см^ло:  у  насъ  н'бтъ  поэта,  который  бы  такъ 
-былъ  в'Ьренъ  действительности,  такъ  конкретно  изображалъ  ее? 
>какъ  авторъ  новой  комедги.  Его  творчество  —  художество;  въ 
дстинномъ,  самомъ  т^сномъ  значен1и  этого  слова.  Щль  его — 
не  выказывать  выпукло  людсше  пороки,  не  расписывать  люд- 
сшя  доброд']^тели,  но  изображать  д']^йствительность,  какъ  она 
^сть, — художественно  воспроизводить  ее.  Напрасно  вы  его  на- 
звали комикомъ.  Онъ  не  комикъ:  онъ  самый  спокойный,  самый 
безпристрастный,  самый  объективный  художникъ.  Его  комедая 
-смешна  только  потому,  что  в'Ьрно  изображаетъ  такую  сферу, 
которая  см']^шна  и  въ  действительности.  Ему  все  равно  какую 
>сферу  ни  изображать  —  онъ  изобразитъ  всякую  равно  художе- 
ч^твенно,  равно  близко  къ  действительности.  Вы  зовете  его  ко- 
микомъ, а  я  ув^ренъ,  что  изъ  чего  бы  онъ  ни  взялъ  матерхалъ 
для  своего  произведен1я  —  изъ  исторш  ли  Евреевъ,  изъ  живни 
ли  древнихъ  Грековъ  или  Римлянъ,  изъ  жизни  ли  Вавилонянъ; 
Фыйдетъ  ли  изъ  его  произведен1я  комедк,  или  трагед1я,  или 
опера, — онъ  во  всякомъ  случае  будетъ  равно  художественъ  и 
веренъ  действительности.  Для  того,  чтобъ  вы  видели  какъ  раз- 
лично воспроизводятъ  действительность  Гоголь  и  авторъ  новой  ко- 
медгщ  приведу  примеръ.  Сравните  сюжетъ  Ревизора  съсюже- 
томъ  новой  комедги.  Даже  въ  самомъ  происшествш,  которое 
изображено  въ  Ревизоргь^  есть  гипербола.  Въ  уездный  городъ 
ждутъ  ревизора.  Въ  это  время  живетъ  въ  гостинице  города 
молодой  человекъ,  проезжШ.  Ему  не  на  что  продолжать  пути 
и  разсчесться  съ  хозяиномъ,  и  онъ  ужъ  полторы  недели  жи- 
ветъ въ  долгъ.  По  этому-то  именно,  что  онъ  полторы  недели 
живетъ  въ  долгъ,  городсше  чиновники  заключили,  что  онъ  ре- 
визоръ.  <Какъ  же  не  ревизоръ?   И  живетъ  полторы  недели,  и 
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денегъ  не  платить,  и  наблюдательный  такой  —  заглянулъ  въ 
наши  тарелки,  когда  мы  "^^ли  *семгу!  Ревизоръ,  непреьгЬнно  ре- 
визоръ!..>  Вотъ  начемъ  держится  за1Ш8ка  комедаи  Гоголя!  Такъ 
же  точно  основана  на  гипербол*]^  и  въ  высшей  степени  коми- 
ческая развязка  первой  части  Мершвыхъ  душъ.  Въ  городЬ  N 
узнаютъ  черезъ  Ноздрева,  что  Чичиковъ  скупаетъ  мертвыя  ду- 
ши, и  заключаютъ  изъ  этого,  что  онъ  нам'Ьревается,  съ  по- 
мощью Ноздрева,  увезти  губернаторскую  дочь,  на  основаши 
чего  ему  запрещается  входъ.къ  губернатору!  Неужели  вы  не 
■замечаете  зд^сь  лиризма,  неужели  это  чисто  объективное  твор- 
чество!.. Не  такъ  въ  новой  комедьи.  Сюжетъ  ея  очень  обыкно- 
венное происшествие,  нисколько  не  преувеличенное,  дбйствую- 
Щ1Я  лица  ея  очерчены  совершенно  объективно.  Я  сказалъ,  что 
шъ  произведешй  Гоголя  видно,  что  онъ  челов']&къ  раздражи- 
тельный, отличается  бол'^^зненной  ненавистью  къ  людской  по^ 
шдости  и  противор^ч1ямъ,  которыми  исполнена  <наша  земная, 
подъ  часъ  грустная >  жизнь,  и  на  которыя  онъ  такъ  зорокъ. 
Совс^^мъ  противоположное  должно  заключить  о  личности  новаго 
комика,  по  его  комед1и. 

Знатокъ  заиади.  литердт.  Позвольте  васъ  поймать  въ  проти- 
вор'Ьчш.  Вы  говорите  о  томъ,  что  можно  заключить  по  новой 
комедаи  о  личности  ея  автора;  а  минуть  десять  тому  назадъ  вы 
ч^казали,  что  существенная  его  черта  та,  что  онъ  прячется  за 
своихъ  героевъ,  что  его  личность  никогда  не  просв^чиваетъ 
изъ-за  ихъ  личностей,  что  онъ  поэтъ  совершенно  объективный,, 
что  въ  немъ  н^тъ  совс^мъ  лиризма. 

Молодо!  челов^Ькъ.  Но  потому-то  самому,  что  его  личность 
никогда  не  просв4чиваетъ  изъ-за  личностей  его  героевъ,  что 
онъ  поэтъ  совершенно  объективный,  что  въ  его  произведешяхъ 
никогда  не  выступаетъ  лиризмъ,— по  этому  самому  и  можно  за- 
ключить о  томъ,  какова  его  личность.  Для  того,  чтобь  ум^ть 
скрыть  свою  личность  за  личностями  своихъ  героевъ,  удер- 
жаться отъ  лиризма,  отъ  выражетя  своихъ  впечатл'Ьн1Й,  при 
взгляде  на  своихъ  героевъ,  нудшо  быть  челов'Ёкомъ  спокой- 
нымь,  не  раздражительнымъ.  Челов^къ  съ  болезненной  раздра- 
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жительностью,  съ  бол']&зненной  ненавистью  къ  норокаиъ,  съ 
лиривиомъ  въ  характер'^,  челов^въ,  находящ1йся  постоянно  въ. 
эвзальтащи,  выходапцй  нвъ  себя  при  вид^  мал'Ьйшей  порчи  въ 
людяхъ,  не  можетъ  спокойно  рисовать  д'Ьйствительности,  не 
можеть  быть  художникомъ^  въ  настоящемъ  вначеши  этого  слова. 
Вс^  лирики,  великимъ  представителемъ  которыхъ  можетъ  счи- 
таться Байронъ,  люди  неспокойные,  ведутъ  жизнь  бурную^ 
полную  приключешй,  и  по  большой  части  не  умираютъ  своей 
смертю:  тотъ  погибаетъ  въ  бою,  тотъ  умираетъ  на  поедиявЬ, 
тотъ  падаетъ  жертвою  разъяренной  черни.  Они  очень  способны 
къ  эксцентрическимъ  выходкамъ:  иному  изъ  нихъ  вдругъ  при- 
детъ  въ  голову,  что  онъ  велишй  гр']Ьпшикъ,  что  сочинен1Я  его — 
смертный  гр'бхъ,  и  онъ  публично  кается  въ  гр'Ьхахъ  своихъ  и 
отрекается  отъ  собственныхъ  проязведенШ.— Не  таковы  объек- 
тивные поэты:  они  отличаются  спокойнынъ  характеромъ.  Въ 
этомъ  отношенш  лучшимъ  ихъ  представителемъ  можетъ  быт^ 
Вальтеръ-Скоттъ.  Поэтомъ  объективнымъ,  т.-е.  истиннымъ  ху- 
дожникомъ,  можетъ  быть  только  такой  челов^въ,  котораго  м1ро- 
созерцанхе  проникнуто  сповойств1емъ  и  терпимостью,  который 
кротко  и  любовно  глядитъ  на  м1ръ,  не  вдаваясь  въ  чрезм^рнуку 
экзальтащю,  ни  въ  любви  къ  прекрасному,  ни  въ  ненависти  въ 
пороку.  Поэтъ,  не  одаренный  такого  рода  спокойств1емъ  и  тер- 
пимостью, не  можетъ  относиться  безпристрастно  къ  своимъ 
героямъ,  не  можетъ  быть  поэтомъ  объективнымъ.  Конечно,  въ 
П0Э81И  такого  поэта  вы  не  встр'Ьтите  гбхъ  бурныхъ  порывовъ 
чувства,  тЬхъ  энергическихъ,  соблитыхъ  горечью  и  злостью  > 
протестовъ  противъ  людскаго  уродства,  на  которые  такъ  щедры 
лирики.  Но  за  то  взглядъ  его  на  жизнь  спокойнее:  а  тотъ,  кто- 
глядитъ  спокойно,  разглядитъ  и  зам^титъ  гораздо  больше  того, 
кто  глядитъ  неспокойно.  —  Авторъ  новой  комедги  съ  р'бдкимъ 
безпристрастхемъ  глядитъ  на  своихъ  героевъ  и  съ  р'бдкинъ  спо- 

койств1емъ  рисуетъ  ихъ. 

X  оръ. 

Такъ  точно  дьякъ,  въ  прнказахъ  посЬдЪлай, 
Спокойно  зритъ  на  правыхъ  и  виноввыхъ, 
Добру  и  8ду  внимая  равнодушно, 
Не  вфдая  ни  жалости,  ни  гнФва. 
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Зитокъ  М1М*  мтержтуры.  Позвольте,  дерзкШ  молодой  чело* 
в'Ькъ,  жеА  сдблать  вамъ  еще  два  посл^дшя  заи'Ьчашя.  Вн  ска- 
зали, что  лирики  люди  неспокойные,  ведутъ  бурную  гизнь,  и 
оттого  не  могутъ  быть  спокойными,  объективными  худоавни- 
ками.  Но  в^дь  Пушкинъ,  написавппй  ташя  художествеиныл,  таша 
объективный  произведешя,  какъ  Еаменный  гость^  Борись  Го- 
дуновъ  и  проч.,  велъ  очень  бурную  жизнь. 

Молод.  челов'Ькъ.  Да,  въ  молодости  своей  онъ  д'Ьйствительно 
велъ  такую  жизнь^  за  то  въ  это  время  и  въ  произведен1яхъ  сво- 
ихъ  онъ  явился  чисто  лирикомъ.  Борись  Годуновь^  Еаменный 
юсть  и  проч.  относятся  къ  л^тамъ  его  зр'Ьлости,  когда  онъ 
велъ  спокойную  жизнь. 

Зиатокъ  запад,  литературы.  Другое  зам<]&чан1е;  это  зам^чавае 
им^етъ  форму  вопроса.  Кто  же,  по  вашему  мн-Ьшю,  лучше, — 
Гоголь,  или  авторъ  новой  комедги? 

М0Л0Д01  челов^къ.  Я  право  не  знаю,  какъ  отвечать  на  по- 
добные вопросы.  Давно  прошло  то  время,  когда  р'Ьшали  во- 
просы о  томъ,  кто  изъ  двухъ  писателей  лучше,  или  даже  кто 
самый  лучппй  изъ  всгьосъ  писателей.  Штъ  ничего  труднее,  какъ 
разставлять  писателей  по  степенямъ  ихъ  достоинствъ.  Но  есть 
критики,  которые  д1^лаютъ  это  весьма  искусно  и  напоминаютъ 
мн^  этимъ  одного  моего  знаком&го,  впрочемъ  очень  ученаго 
человека,  который  на  вопросъ,  кого  онъ  больше  всЬхъ  любить, 
отв^чаетъ  безъ  запинки  и  безо  всякаго  затруднешя:  <маменьку>. 
<А  посл'6  маменьки  кого  вы  больше  вс]&хъ  любите>?  спраши- 
ваете вы  его.  <  Дедушку  и  бабушку  >,  отв^чаетъ  онъ  вамъ. 
Продолжая  вопросы  такимъ  образомъ,  вы  узнаете,  что  онъпо- 
сл'Ь  д^^душки  и  бабушки  больше  всЬхъ  любить  дяденьку  и  те- 
теньку, посл4  дяденьки  и  тетеньки  сестрицу,  а  поел*  сестрицы 
братца,  а  посл'Ь  братца  няню  и  т.  д.  (Обрагщясь  къ  знато- 
ку западной  литературы),  А  вы  кого  больше  всЬхъ  любите? 

Зиатокъ  заиадиоИ  литературы.  Это  трудно  р^^шить.  Я  люблю 
очень  многихъ  съ  равною  силою,  но  на  разный  манеръ.  Я  пи- 
таю равно   горячую   любовь  и  къ  моему  отцу,  и  къ  моей  ма^ 
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тери,  и  къ  ноей  жен'Ё;  но  каждая  изъ  этихъ  моихъ  привя8ан- 
ностей  носить  особый  характеръ:  жену  я  люблю  любовью  су- 
пружеской^ отца  —  любовью  сыновней,  нать  —  любовью  кате- 
ривской.  Я  вамъ  решительно  не  могу  сказать,  кого  я  больше 
лобло... 

Молодо!  челов.  Ну,  и  я  вамъ  не  могу  р'Ьшить,  кто  лутше — 
авторъ  новой  комедгщ  или  Гоголь. 

Зиатокъ  запад  лит.  Вы  сказали,  что  Гоголь  лирикъ  я  отли- 
чается удивительной  ненавистью  къ  порокамъ,  а  авторъ  новой 
комед]я  очень  спокоенъ.  Скажите  же,  ради  Бога,  которое  изъ 
этихъ  качествъ,  по  вашему  мнЬшю,  лучше? 

Молодо!  человЪкъ.  Было  у  меня  два  знакомыхъ.  Одинъ  отли- 
чался ненавистью  къ  порокамъ,  другой  —  целостью  взгляда  на 
мхроздаше.  Всл']^дств1е  таковыхъ  качествъ,  первый  не  могъ 
видеть  равнодушно  волка:  сейчасъ  начиналъ  метаться,  стонать 
и  плакать,  кричалъ,  что  волкъ  злое  животное,  что  онъ  истре- 
битель какъ  крупнаго,  такъ  и  мелкаго  скота,  громко  и  энерлг- 
чески  протестовалъ  противъ  его  поступковъ;  слова  его  дышали 
паеосомъ  и  въ  то  же  время  неумолимою,  ^дкою  прошей.  На- 
противъ  того,  другой  мой  знакомый,  встр'1чая  волка,  всл^д- 
ствхе  мудрой  терпимости  своей,  смотр'блъ  на  него  спокойно. 
Онъ  зналъ,  что  вм*стЬ  со  вредомъ,  который  приноситъ  волкъ, 
онъ  приноситъ  и  пользу,  —  что  хотя  онъ  истребляетъ  какъ 
крупный,  такъ  имелтй  скотъ,  однако  шкура  его  идетъ  на  со- 
ставлеше  шубы,  которая  насъ  гр'Ьетъ  зимою^  поздней  осенью  и 
даже  ранней  весною.  Вы  видите,  что  трудно  р-Ьшить,  кто  изъ 
этихъ  двухъ  моихъ  знакомыхъ  выше.  Въ  одномъ  мы  должны 
уважать  необыкновенную  энерпю,  необыкновенную  любовь  къ 
человечеству  и  ненависть  къ  порока^,  въ  другомъ—трезвость 
взгляда  на  жизнь. 

Зиатокъ  западно!  литературы.  Ну,  какъ  вамъ  угодно,  а 
изъ  вашихъ  неумеренныхъ  похвалъ  автору  новой  номедги, 
я  замечаю,  что  вы  къ  нему  пристрастны  и  что  вы  недоброже- 
латель Гоголя. 
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НоюдоИ  чедов.  Странно,  что  вы  замечаете  изъ  моихъ  словъ 
совершенно  противоположное  тому»  что  сл'Ьдуетъ  изъ  нихъ  за- 
метить. Я  думаю,  что  изъ  моихъ  словъ  скор']&е  можно  зам']^тить, 
что  я  пристрастенъ  къ  Гоголю,  а  не  врагъ  ему.  Да  (поверьте 
моей  искренности),  я  пристрастенъ  къ  Гого^^ю.  Я  люблю  его 
произведешя  больше  произведен1й  автора  новой  комедги,  я  имъ 
больше  сочувствую,  ч-Ьмъ  сочувствую  новой  комедги;  но  это  дЬло 
моего  личнаго  вкуса.  Вследств1е  чего  именно  я  такъ  пристра- 
<ггенъ  къ  Гоголю,  и  самъ  хорошенько  не  знаю.  Можетъ  быть, 
это  происходитъ  отъ  того,  что  я,  какъ  и  ВСЁ  русск1е  юноши, 
одного  со  мной  покол']Ьшя,  воспитанъ  на  Гоголе.  Когда  я  только 
что  началъ  жить  сознате.1ьно,  когда  во  мн4  только  что  пробу- 
дилось эстетическое  чувство,  первый  поэтъ,  на  голосъ  котораго 
-откликнулось  мое  сердце^  былъ  Гоголь.  Можетъ  быть,  я  ему 
«сочувствую  больше,  чЬмъ  автору  новой  комедги  и  потому,  что 
уже  отъ  природы  я  къ  тому  наклоненъ.  Какъ  бы  то  ни  было, 
но  д'&ло  въ  томъ,  что  настроеше  моего  духа,  мое  м1росозерца- 
Н1е— Гоголевское,  и  потому-то  чтеше  Гоголя  мн4  доставляетъ 
гораздо  больше  наслаждешя,  ч^жъ  чтеше  новой  комедги.  Но  въ 
то  же  время  авторъ  ея  представляетъ  мн^  осуществлеше  того 
идеала  художника,  о  которомъ  я  давно  мечталъ.  Гоголь  въ  моихъ 
глазахъ  йе  подходилъ  подъ  этотъ  идеалъ.  Давно  я  мечталъ  о 
такомъ  художнике,  давно  я  просилъ  Бога  послать  намъ  такого 
поэта,  который  бы  изобразилъ  намъ  человека  совершенно 
объективно,  совершенно  искренно,  математически  вЪрно  дМ^ 
отвительности.  И  вотъ  такой  поэтъ  явился.  Признаюсь  откро- 
венно, что  услыхавъ  въ  первый  разъ  новую  комедьЮу  я  очень 
больно  себя  ущипнулъ,  дабы  ув'Ьриться,  сплю  я  или  н^тъ,  во 
он1  или  на  яву  слушаю  комедш,  до  такой  степени  натураль- 
ную«  во  сн*!  или  на  яву  вижу  предъ  собой  такого  художника, 
котораго  давно  ожидала  вселенная,  по  которомъ  давно  тоско*- 
вала  она. 

(Хоръ  пристально  смотритъ  на  молодаю  че^ювтька). 

ПрохожИ.  Мн'Ь  кажется,  молодой  челов^къ,  что  характери- 
стика Гоголя,    которую  вы  зд'Ьсь  представили,  не  полна,  одно* 
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*<;торонн2.  Д'1йствительно,  паэзгя  Гоголя  изобилуешь  тою  родсс- 
худооюесшвенными  гиперболами  и  тгьмъ  лирическимъ  юморомъ^ 
о  которыхъ  вы  распространялись.^  Въ  этомъ  я  съ  ваий  совер- 
шенно согласен'ь.  Но  развЬ  въ  этомъ  юмор'Ь,  въ  этихъ  гипер- 
бодахъ  весь  Гоголь?  рвжк  поэз1я  его  постоянно  преувеличива- 
етъ  д'Ьйствительность?   разв'Ь  Гоголь  не  умнеть  рисовать  дМ- 
ствительности  в'брно,  такъ  какъ  она  есть?  Вспомните,  сколько^ 
создано   имъ   лицъ,  у  которыхъ  ни  въ  характер*!,  ни  въ  раз- 
говор*!   вы   не  найдете   ни   малейшей   утрировки.    Вспомните- 
Осипа,  Тараса  Бульбу,  Андр1я,  Акак1я  Акакхевича;  вспомните^ 
что  у  Гоголя  есть  даже  ц'Ьлыя  повести,  въ  которыхъ  д'Ьйствукь 
пця   лица,    всЬ   до  одного,    нарисованы   съ   необыкновеннымъ- 
спокойствхемъ  и  необыкновенною   в-Ьриостью,    бевъ   мал'Ьйшей 
т§ни   преувеличен1я:    вспомните    Коляску,    вспомните    Старо- 
сегьтскиосъ  помгьщиковъ.  —  Итакъ  согласитесь  со  мной,  что  та- 
лантъ  Гоголя  состоитъ  не  только  въ  ум']&нь^    утрировать  и  въ^ 
лирическомъ  юмор'6,  но  и  въ  в'брности    изображенхя   д'Ёйстви- 
тельности.   Если  вы  согласитесь  со  мной  въ  этомъ  пункт^^,  то* 
должны  будете  согласиться  со  мной  и  въ  томъ,  что  Гоголь  выше 
автора  новой  комедги.  (Молчаиге).  Вы  сказали,  что  авторъ  новой 
комедги  ум^етъ  математически  в'Ьрно  изображать  действитель- 
ность, а  Гоголь  выпукло  выставлять  людскую   пошлость — худо- 
жественно утрировать.  Но  какъ  теперь   открылось,    изъ  моихъ 
словъ,  что  Гоголь,  кром*]^  того,  ум'Ьетъ  такъ  же,  какъ  и  авторъ 
новой  комедщ  в'Ьрно  изображатъ  д'бйствительность  и  утрировать, 
а  авторъ  новой  комедги  ужЬеть  только  в'брно  изображать  дей- 
ствительность, а  утрировать  не  ум-Ьетъ,   следовательно   знаетъ 
только  одну  штуку,  следовательно  онъ  ниже   Гоголя,   который 
знаетъ  две  штуки. 

Молод.  челов*къ.  Вы  отчасти  правы.  Действительно  у  Гоголя 
создано  много  такихъ  лицъ,  въ  которыхъ  нетъ  ничего  пре- 
увеличеннаго,  которыя  верны  действительности,  но  все -тают 
действующ1я  лица  новой  комед1и  вернее  ихъ  действительности; 
они  конкретнее,  они  еще  более  похожи  на  людей,  чемъ  лица^ 
созданныя  Гоголемъ.  Они,  въ  отношеши  своей  живости  и  кон- 


01д1112ес1  Ьу 


Соо§1е 


—  581  - 

кретности,  относятся  къ  героямъ  Гоголя,  какъ  картина,  на- 
рисованная красками,  относится  кь  картине,  нарисованной 
тушью. 

Ве'Ь.  Въ  чемъ  же  состоять  эта  конкретность  д'Ьйствующихъ 
лицъ  новой  комедги'^ 

Молод,  челов.  Въ  ихъ  язык%.  Вспомните,  какимъ  языкомъ 
товорятъ  даже  т^  лица  Гоголя,  которыя  не  утрировары.  Не- 
ужели у  него  лакеи  говорятъ  точь-въ-точь  такимъ  языкомъ, 
«кякимъ  говорятъ  лакеи;  щппц—точь-въ-точь  такимъ  языкомъ, 
какимъ  говорятъ  купцы?  и  т.  д.  Содержаше  ихъ  р'Ьчей,  ихъ 
:мысли  совершенно  приличны  каждому  изъ  нихъ^  по  имъ  дана 
не  та  самая  оболочка,  которую  они  должны  им'Ьть.  Въ  ихъ 
язык']^  мало  выражаются  особенности  сословШ.  Они  также 
говорятъ  не  своимъ  языкомъ,  какъ  не  своимъ  языкомъ  гово- 
рятъ д^Ьйствующхя  лица  Еамеинаго  гостя  Пушкина.  Языкъ 
ихъ  переводный...  Кстати  замечу  зд4сь,  что  и  въ  другихъ 
ироизбеден1яхъ  Пушкина  д'Ьйствуюпця  лица  говорятъ  не  сво- 
имъ языкомъ.  Прим^^ромъ  тому  служатъ  Боргссъ  Годуновъ  и 
Еамениый  гость, 

Хоръ.  Что  жъ,  по  вашему  мн'1нш,  вЪрн'Ье  природ'Ь:  новая 
номедгя  или  Каменный  гость? 

МолоД|  челов.  Разум-Ьется,  новая  комедгя.  Каменный  гость 
вопервыхъ  уже  потому  хуже  новой  комедьи^  что  въ  немъ  есть 
несообразности,  которыхъ  въ  ней  н'Ьтъ.  Такъ  въ  немъ  является 
и  говорить  статуя  командора,  а  статуя  в^дь  ходить  и  говорить 
не  можетъ;  кромЬ  того  въ  ней  еще  тотъ  же  недостатокъ,  что 
действующая  лица  не  конкретны  въ  отношеши  къ  языку.  Ихъ 
языкъ  можно  перевести  по-каковски  вамъ  угодно,  и  они  отъ 
этого  ничего  не  потеряютъ.  Новая  же  комедья  не  переводима. 

Хоръ.  Ну,  а  Шекспира  можно  переводить? 

М010Д01  челов'Ькъ,  Можно;  но  оттого  его  произведен!»  и  ниже 
^овой  комедги. 
Хоръ.  Что-о-о-о? 
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Молодой  челов.  Ничего  (скрывается). 
Хоръ.  Ботъ  каковы  нынче  молодые  люди! 
Любитель  Славя1еко1ъ  древпостеХ.   Ботъ  до  чего  довела  ихъ 
натуральная  школа. 

(Заиавгьсг  опускается). 

Эрастг  Благонравовъ. 


Р.  8.  Эрастъ  Благонравовъ  считаетъ  за  нужное  предупредить 
читателей,  что  онъ  не  разд'Ьляетъ  всЬхъ  убЬждешй,  которыя 
высказываютъ  дЬйствующк  лица  его  фантаз1и.  Онъ  скоро  пред- 
ложить публикЬ  опилогъ  къ  этой  фантазти,  гдЬ  выскажетъ  прямо 
свое  мн'Ьн1е  обо  всемъ,  что  въ  ней  д-Ьлается  и  говорится. 

Эрастъ  Благонравов?,. 
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письмо  ЭРАСТА  БЛАГОНРАВОВА. 

Аг§ите  п  1и1п. 

2>е  Vе^а  пдЫНШе.  —  Скегопгз  ехетр1о  аМис^иЗу  зскпИаш   ЫисНЬиз  еС[егЬ. 
ТпсгесНЬЗет  гапЫсиет  гпшкогит  зиотт  /асе^е  (кзсгИМ, 

Поздравьте  меня!  я  совершенно  счастливъ.  Карьера  моя  сде- 
лана—  слава  осенила  меня!  Боже  мой,  наЕОнецъ-то  я  про- 
славился, наконецъ-то  жалшй  жреб1й  мой  ув'Ьнчался  уснЪхомъ. 
Итакъ  пришелъ  конець  моимъ  страдан1ямъ  и  горестямъ.  Мои 
страдашя,  горести,  мои  многол'бтше  труды,  безсонныя  нота, 
великодушные  поступки,  скрытая  и  подавленная  добродетель 
и  д^лате  добра  въ  тайв'Ь,  наконецъ,  принесли  роскошный 
плодъ  —  наконецъ  они  оценены  по  достоинству  отечественной 
публикой. 

Я  уже  было  отчаявался  —  думалъ,  что  они  не  найдутъ  себ* 
достойныхъ  ценителей  въ  моемъ  отечеств*,  и  хогЬлъ  было  ихъ 
представить  на  судъ  Германш,  гд*!  всЬ  отрасли  челов4ческихъ 
знашй  и  человеческой  деятельности  находятъ  себе  тонкихъ 
ценителей  въ  лице  знатоковъ  и  спещалистовъ.  Я  уже  было 
стадъ  искать  себе  въ  переводтаки  человека,  знаюш,аго  въ 
совершенстве  оба  языка,  какъ  вдругъ  меня  оценила  Росс1Я. 

Да,  меня  постигла  громкая  известность!  Слава  обо  мне 
гремитъ 

Отъ  Фивсввхъ  хладныхъ  скахъ 
До  пданенвой  Колхиды. 

Должно  надеяться,  что  обо  мне  скоро  узнаютъ  и  за  грани- 
цей! Итакъ  самолюбхе  мое  удовлетворено,  честолюб1е  тоже. 
Я  теперь  спокоенъ,  я  теперь  могу  отдохнуть  на  лаврахъ.  Воз- 
вращаюсь въ  частную  жизнь,  къ  плугу.  Прощай   Гогит!    Буду 
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наслаждаться  тишиной  семейнаго  счаст1я.  Для  моей  жизни  на- 
сталъ  тих1й,  прохладный  вечеръ,  посл'Ь  жаркаго  и  бурнага 
полудня! 

Но  что  же  прославило  меня?  Знаменитая  статья:  Сонъ  по 
случаю  одной  комедги! 

Вс^^мъ  изв']&стно,  что  моя  статья  раздражила  безчисленное 
множество  самолюб1й  въ  здешней  столице.  Самое  непр1ятное 
впечатл^н1е  произвела  она  на  Иксовъ  и  Игрековъ.  Въ  особой 
манер'Ь,  съ  которой  получали  впечатл']^н1я  отъ  моей  статьи 
каждый  изъ  этихъ  двухъ  родовъ  людей,  отражается  все  рав- 
лич1е  ихъ  характеровъ.  Игреки  перенесли  мою  статью  съ 
внутреннимь  достоинствомъ.  Подчеркивая  слово  внутреннее,  я 
хочу  показать,  что  Игреки  не  притворялись  только,  что  они 
твердо  переносятъ  несчаспе,  ихъ  постигшее,  но  что  они  дейст- 
вительно перенесли  его  таковымъ  образомъ  въ  дупгб  своей. 
Да,  они  твердо,  мужественно  и — главное— благородно  перенесли 
ударъ.  Правда  они  были  убиты  моей  статьей,  но  сознались  въ 
душ']^,  что  сами  въ  томъ  виноваты.  Для  того,  чтобъ  оправдать 
себя,  они  не  приб'1гали  къ  низкимъ  средствамъ  —  не  бранили 
и  не  унижали  моей  статьи.  Штъ!  они,  скрепя  сердце,  не 
сказали  о  ней  ни  слова  ни  рго,  ни  соп1га.  Съ  поникнутой 
головой  и  съ  потупленными  очами,  они  удалились  отъ  людей 
въ  пустыню,  замкнулись  въ  самихъ  себя  и  въ  уединенш  пре- 
дались скорби  и  наукамъ...  Шкоторые  изъ  нихъ  даже  испра- 
вились. Итакъ  вы  видите,  что  поведете  ихъ  въ  отношеши 
моей  статьи  благородно  и  великодушно.  Они  обнаружили  муже- 
ство, достойное  древнихъ  Римлянъ — достойное  правдиваго  Брута. 
Это  д-Ьлаетъ  имъ  честь,  это  показываетъ,  что  они  проникнулись 
духомъ  классической  древности,  что  изъ  короткаго  знакомства 
съ  древними  Римлянами,  они  вынесли  не  одни  буквы  да  суххе, 
безжизненные  факты,  а  понабрались  отъ  Горащевъ  Коклесовъ 
и  Мупдевъ  Сцеволъ  античной  доблести  (т1г(п8).  Прекрасно, 
прекрасно!  Продолжайте  —  занимайтесь  изучешемъ  древнихъ 
классиковъ!  Мы  другъ  другу  м<]^шать  не  будемъ.  Вы  меня  не 
услышите  изъ  тишины  и  отдалешя  вашего. 
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Игреки  очень  добрые  и  великодушные  люди. 

Не  таковы  Иксы,  Они,  говорятъ,  приняли  мою  статью,  не 
только  не  сохранивъ  внутренняго  достоинства,  но  даже,  не 
съум-Ьвъ  поддержать  и  вн'Ьшняго.  Говорятъ,  что  одинъ  изъ  нихъ 
очень  хороши  и  женатый  челов-Ькъ,  сид^лъ  съ  своимъ  семей-^ 
ствомъ  за  ужиномъ  и  наслаждался  тихимъ  счаст1енъ,  как'ь 
вдругь  внезапно  дверь  съ  трескомъ  отворилась,  —  и  ему  при- 
несли 7  нумеръ  Москвитянина^  въ  которомъ  напечатана  моя 
статья.  Онъ  взглянулъ  —  и  побл4дн4лъ:  слезы  брызнули  изъ 
его  глазъ,  Москвишянинъ  выпалъ  изъ  рукъ,  а  кусокъ  говядины 
изо  рту.  сЧто  съ  тобой,  мой  другь?>  спросила  его  жена. 
< Маменька,  что  сделалось  съ  папенькой?>  спросили  испуган- 
ныя  малютки,  н^жно  любяпуя  отца.  «В-Ьрио  зд4сь  что-нибудь 
про  тебя  напечатано  >,  —  сказала  жена,  протягивая  руки  къ 
Москвитяниму. 

Милыя,  невинныя  малютки,  сл-^Ьдуя  прим^Ьру  матери,  безсо- 
знательно  протянули  свои  рученки  къ  роковому  журналу,  кото- 
рому суждено  лишить  ихъ  отца.  Но  отецъ  быстро  вскочилъ  съ 
своего  м-Ьста,  бросился  къ  Москвитянину  и  закрылъ  ладонями 
то  самое  м4сто,  гд*  о  немъ  говорится,  дабы  жена  его  не  была 
свидетельницею  его  позора.  Однако  онъ  былъ  такъ  слабъ  въ 
эту  минуту,  что  не  могъ  выдержать  борьбы  съ  слабой  женщи- 
ной: жена  оторвала  его  руки  отъ  роковаго  м^ста, —  и  прочла 
ужасныя  строки...  Мужъ  упалъ  въ  обморокъ.  Вскор-Ь  онъ  оч- 
нулся; терзан1я  его  и  мучешя  переходили  всякую  мЬру:  онъ 
рвалъ  на  себ*  волосы,  плакалъ  и  катался  по  полу.  Тщетно 
жена  его,  въ  качеств*Ь  помощницы  и  подруги  жизни,  присту- 
пала къ  нему  съ  ув'Ьщан1ями,  тщетно  просила  его  прекратить 
страдашя,  тщетно  советовала  ему  поберечь  себя,  хотя  для 
дЬтей.  Ничто  не  помогало:  страдашя  шли  сгезсепйо,  такъ  что 
Иксъ  дошелъ  до  изступлензя.  Въ  такомъ  состоян1и  пробылъ  онъ 
до  утра  и  слегъ  въ  постель... 

На  другой  день  вся  Москва  знала  о  несчастхи,  постигшемъ 
Икса.  Вс4  приняли  въ  немъ  теплое,  живое  учасйе.  Весь  дворъ 
того  дома,  гд*  онъ  жилъ,  былъ  заставленъ    экипажами;    такая 
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:2ке  участь  постигла  и  переулокъ,  гд'6  стоялъ  несчастный  домъ — 
по  немъ  не  было  проезда;  даже  на  большой  улицф,  куда  вы* 
ходилъ  переулокъ,  стояли  экипажи:  такъ  было  много  пос']&ти- 
телей  у  Икса,  въ  несчастш  котораго  в(Л  приняли  такое  боль- 
шое участ1е.  Иксъ  принималъ  своихъ  посетителей  въ  спальне, 
лежа  въ  постели,  жена  его  тоже  сделалась  больна  и  лежала 
въ  датской.  Посетители  наперерывъ  изъявляли  имъ  свое  уча- 
•стхе,  утешали  вхъ,  говоря,  что  статья  достойна  всякаго  пре- 
зр']^н1я  и  не  стоить  р'Ёшительно  никакого  вниман1я.  Мужъ  и 
жена  всячески  старались  показать  посЬтителямъ,  что  они 
чзмотрятъ  съ  совершеннымъ  презр'Ьнхемъ  на  статью,  что  она 
такъ  глупа,  что  никого  оскорбить  не  можетъ,  что  они  про- 
<;тудились,  и  оттого  больны:  что  теперь  самое  опасное  время^ 
что  теперь  (ранней  весною)  всЬ  простужаются  и  что  теперь 
гораздо  удобн'Ье  и  опасн-Ье  простудиться,  ч'Ьмъ  зимою.  И  въ 
доказательство  того,  что  они  смотрятъ  на  мою  статью  съ  пре- 
зрЪшемъ,  они  вел'Ьли  принести  тотъ  нумеръ  Москви^пянииа, 
въ  которомъ  помещена  она,  вел']&ли  его  раскрыть  на  самомъ 
томъ  мЪсгЬ,  т]1^  она  напечатана,  и  посмотр'бли  на  нее  съ 
большимъ  презр']&н1емъ.  Посл^  этого  уже  никто  не  сомневался, 
что  они  презираютъ  статью  мою  и  меня.  Открылось  великолеп- 
ное зрелище.  Представьте  себе  Икса  больнаго,  бледнаго,  худаго 
н  чуть  Живаго;  онъ  сквозь  слезы,  лежа  въ  постели^  изъявляетъ 
презренхе  къ  моей  статье  и  насильно  улыбается;  передъ  одромъ 
его  необозримая  толпа  народа,  которая,  одобряя  и  поощряя  его, 
изъявляетъ  презрен1е  къ  моей  статье  и  кричитъ  хоромъ  во 
все  горло:  <мы  не  обратили  никакого  вниман1я  на  статью,  мы 
ея  совсемъ  не  заметили,  мы  даже  не  знаемъ,  что  она  суще- 
ствуетъ;  на  нее  нельзя  и  сердиться;  ничего  петь  остраго: 
видно,  что  писалъ  мальчишка;  такъ  неясно  написана,  что  не 
знаешь,  на  кого  онъ  намекаетъ,  —  решительно  не  знаешь, 
где  онъ  намекаетъ  на  васъ, — такъ  что  мы  не  понимаемъ,  отъ 
чего  вы  больны?  Еакъ  у  него  все  преувеличено!  < Разве  свинья 
бываетъ  въ  ермолке?  >  И  притомъ  необузданное  самолюб1е>. 
Больной  отвечалъ,  что  онъ  съ  этимъ  совершенно  согласенъ^ 
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и  что  онъ  самъ  р'Ьшительно  не  знаетъ,  г;;^  въ  стать'Ь  на- 
мекается  на  него. 

Да,  публика  приняла  живое  учаспе  въ  несчаспи  Икса\  Какъ^ 
онъ  возвысился  въ  глазахъ  ея  посредствомъ  своего  несчаспя, 
сколько  новыхъ  знакоиствъ  пр1обр'1лъ  по  этому  случаю!  Сколько 
знатныхъ  дамъ  изъ  высшаго  общества  познаконились  съ'  его 
женой,  дабы  утЬшать  ее!  Одна  очень  милая,  образованная  и 
сердобольная  дама  подарила,  по  этому  случаю,  ея  д'Ьтямъ^ 
множество  прекрасныхъ  игрушекъ,  между  которыми  особенна 
замечательны  —  маленьюе  б^говыя  дрожки  и  деревянная  ло- 
шадка (о  прочихъ,  мен^е  зам']^чательныхъ  игрушкахъ  не  упо- 
минаю: я  упомянулъ  бы,  но  пределы  журнальной  статьи  мн^ 
не  позволяютъ). 

Между  тЬжь  друзья  помянутаго  Икса  и  люди  однихъ  съ  нимъ 
уб%жден1й  и  вообще  Иксы  воздвигли  на  меня  гонешя  и  стали 
меня  преследовать  по  всей  Москве.  Моимъ  друзьямъ  и  род- 
ственникамъ  не  было  отъ  нихъ  прохода:  трудно  описать,  что 
они  отъ  нихъ  вытерп'Ьли.  Одного  моего  родственника  заставили 
отречься  отъ  меня  на  дому  у  какого-то  Икса.  Другой  мой  род- 
ственникъ  предалъ  меня  на  собственной  своей  квартире.  Вообще 
посл'Ь  появлешя  моей  статьи,  вс^  мои  близше  потеряли  поло- 
жете  въ  св^т^;  возстановить  его  они  могли  не  иначе,  какъ  от- 
рекшись отъ  меня.  Только  что  мое  произведен1е  вышло  въ 
свЁтъ,  всЬмъ  моимъ  друзьямъ  и  родственникамъ  отказали  отъ 
дома  ъс^хъ  порядочныхъ,  благовоспитанныхъ  людей.  Одинъ  изъ 
моихъ  друзей  пр1ехалъ  на  Святой  Нед^л'б  съ  визитомъ  къ 
одной  знатной  д,шк.  Въ  швейцарской  встр'Ьтилъ  его  швейцаръ 
ужасными  словами:  <не  приказано  принимать  >. — Какъ?  спросилъ 
другъ  мой. —  <Да,  такъ-съ,  отиЬчалъ  швейцаръ,  если  вамъ 
угодно  ихъ  вид'Ьть,  то  извольте  отречься  отъ  господина  Эраста 
Благонравовау . 

—  Какъ  отречься? 

сИзвольте  отречься  отъ  него  на  этой  бумажке.  Вотъ  извольте- 
чернила  и  перо...  Тогда  мы  впустимъ.> 

—  Какъ  можно?  отречься  отъ  него  въ  передней! 
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<А  то  на  кухню  пожалуйте  >. 

Но  другъ  мой  не  изм'Ьнилъ  мн'Ь  и  уЬхалъ  домой. 

ТретШ  мой  друп>  съ  честью  вытерп'Ьлъ  исиытан1е  еще  ужас- 
я'ке  ткхъ,  которыя  мы  сейчасъ  описали.  Но  его  никакими  истя- 
;{ан1ями  не  могли  заставить  отречься  отъ  меня. 

Совс']^мъ  другое  случилось  съ  однимъ  моимъ  родственникомъ 
Когда  по  выход'Ь  моей  статьи,  Иксъ  отказалъ  ему  отъ  дому,  онъ 
впалъ  въ  ужасное  унын1е.  Онъ  "Ьэдилъ  къ  Иксу  просить  про- 
щен1Я,  но  не  былъ  принятъ;  н'^^сколько  разъ  просилъ  прощешл 
по  городской  яочтЬ,  но  не  получалъ  никакого  отв-Ьта.  Наконецъ 
онъ  послалъ  къ  нему  свою  жену  и  д'Ьтей,  для  исходатайство- 
ван1я  себ:Ь  прощен1я.  Мать  и  ]Лти,  рыдая,  упали  предъ  Ихсомг 
на  кол'Ьни,  и  рыдая,  просили  прощешя  за  отца  и  мужа. 
Тронутый  ихъ  слезами,  Иксъ  наконецъ  сказалъ:  <Ну,  хорошо! 
довольно  вижу,  что  вы  невинны.  Скажите  вашему  отцу  и  мужу, 
что  я  его  прощаю,  потому  что  самъ  вижу,  что  у  него  такое 
большое  семейство,  а  состоян1е  не  велико...  Но  скажите  ему, 
чтобы  онъ  впередъ  не  см'Ьлъ...> 

Такимъ  образомъ,  тотъ  Иксь^  страдашя  котораго  мы  описали 
такими  яркими  красками,  былъ  ут^шенъ  участ1емъ,  которое 
приняло  въ  немъ  большинство  публики  (толпа!),  и  т^мъ,  какъ 
жестоко  были  наказаны  друзья  мои  и  я.  Ут^шенхе  благодатно 
дод'Ьйствовало  на  его  здоровье:  онъ  быстро  оправился  и  сталъ 
выходить  изъ  дома.  Онъ  началъ  б^гв.ть  по  всЁмъ  знакомымъ 
и  объявлять  имъ,  что  не  знаетъ  о  существованш  моей  статьи. 
Онъ  сд'Ьлалъ  н'Ьсколько  новыхъ  знакомствъ,  съ  тою  только 
ц']&лью,  чтобы  разгласить  о  томъ,  что  онъ  не  знаетъ  о  суще- 
^твоваши  моей  статьи.  Онъ  даже  изв'&стилъ  объ  этомъ  по  почтЬ 
всЬхъ  своихъ  иногородныхъ  родственниковъ...  Теперь  онъ  'Ьдетъ 
въ  деревню,  для  исправлевия  здоровья:  онъ  еще  не  совершенно 
оправился  посл'6  моей  статьи  и  очень  слабъ.  Доктора  ему 
предписали  молочную  Д1эту  и  Имзеновъ  шоколатъ. 

Не  такъ  легко  разд'Ьлались  остальные  Иксы  съ  моей  статьей. 
Такъ,  наприм'Ьръ,  одинъ  изъ  нихъ  наслаждался  супружескимъ 
«счастхемъ  въ  продолжеше  пяти  л^тъ  безпрерывно.  Но  появлеше 


01д1112ес1  Ьу 


Соо§1е 


^  591  ~ 

моей  статьи  нарушило  это  счастье,  —  жена  его  страстно  лю- 
била и  уважала,  потому  что  считала  за  велнкаго  писателя 
(заблуждеше  ея  объясняется  гЬмъ,  что  во  всЪх'ь  журналахъ 
она,  кром^  похвалъ  о  своемъ  муж']^,  ничего  не  встр']^чала).  Но 
Еогда  она  увидала  своего  мужа  печатно  осм'&!ннаго,  —  она 
потеряла  къ  нему  всякое  уваженхе  и  навсегда  его  покинула. 
Мужъ  несказанно  огорчился  поступкомъ  свое  жены,  и  сказалъ 
приэтомъ: 

„Ахъ,  вжжу  я,  воху  судьбою 
Вохвенья  кивни  суждены,  — 
Одивъ  иужайся  подъ  грозою, 
Не  призывай  къ  себФ  жены. 
Въ  одну  техФгу  впречь  не  можно 
Коня  и  трепетную  дань; 
Ошибся  я  неосторожно  — 
Теперь  пхачу  безумства  дань". 

Да  и  вообще  должно  заметить,  что  опасно  выходить  замужъ 
за  сочинителей,  и  что  —  съ  другой  стороны  —  сочинителямъ 
опасно  жениться.  Р']Ьдкая  жена  не  охлад']^етъ  къ  мужу,  осм^^ян- 
ному  отечественными  журналами.  Одна  моя  знакомая  дама  за- 
мужемъ  за  литераторомъ,  котораго  аккуратно  каждый  м']&сяцъ 
осм^иваютъ  вс^Ь  Руссюе  журналы.  Мужъ,  для  поддержанк  се- 
мейнаго  счаст1я,  принужденъ  всячески  стараться,  чтобы  жен'Ь 
€го  не  попались  въ  руки  отечественные  журналы.  Жена  по- 
стоянно и  уб']^дительно  просить  его  выписать  хоть  одинъ  Рус- 
сшй  журналъ  и  говорить,  что  подруги  ея  ей  очень  хвалили 
Петербургсше  журналы,  и  разсказывали,  что  тамъ  помещаются 
очень  интересныя  статьи.  Но  мужъ  ей  обыкновенно  отв11чаеть, 
что  подруги  ея  ничего  не  смыслять,  чтобъ  она  ихъ  не  слушала, 
что  они,  чортъ  знаеть,  чему  научить  ее  могутъ,  а  что  журналы 
читать  не  сл4дуетъ,  что  они  портять  вкусъ,  потому  что  пи- 
шутся наскоро,  что  въ  нихъ  все  хорошо  только  сегодня,  а  что 
завтра  будеть  старо,  что  въ  нихъ  н'^Ьтъ  ничего  в^чнаго,  ничего 
абсолютно  прекраснаго;  что  долашо  читать  только  классическихъ 
писателей,  абсолютно  прекрасныхъ,  вЪчныхъ,  каковы:  Ломоно- 
€овь,  Державинъ,  Барамзинъ,  Дмитрхевъ,  Жуковск1й  и  Пушкинъ. 
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Вотъ  что  значить  опрон']^тчиво  жениться!  Никогда  не  нужно 
вступать  въ  бракъ  съ  женщиной,  которая  ниже  васъ  въ 
правственномъ  отношеши;  не  то  вамъ  придется  впасть  въ 
такой  же  порокъ,  въ  какой  впадаетъ  каждой  1гЁсяцъ  нужъ 
моей  знакомой:  онъ  по  природе  своей  челов^къ  правдивый  и 
терпеть  не  можетъ  говорить  того,  чего  не  дунаетъ,  но,  пошшая 
всю  глубину  и  случайность  привязанности  своей  жены,  при- 
нужденъ  лгать  и  бранить  руссше  журналы,  къ  которымъ,  въ 
душ*,  онъ  чувствуетъ  безпредЬльное  благогов4те  и  лучше 
которыхъ  онъ  отъ  роду  ничего  не  читывалъ. 

Что  же  касается  до  другой  моей  знакомой  дамы,  то  я  долженъ 
сказать,  что  она  совершенно  равна,  по  своей  натур*]^  и  образо- 
ватю,  своему  мужу,  литератору,  пользующемуся  тоже  довольно 
позорной  известностью.  Она  совершенно  одинаковыхъ  съ  нимъ 
уб^ждешй,  и  потому,  встр']^чая  въ  журналахъ  нападки  на  его 
тезисы,  она  видитъ  въ  этихъ  нападкахъ  нападки  на  ея  соб- 
ственные тезисы  и  такимъ  образомъ  дЬлитъ  съ  своимъ  мужемъ 
горькое  въ  жизни...  Она  не  только  не  охладЪваетъ  къ  мужу^ 
когда  читаетъ  о  немъ  неблагопрктные  отзывы,  но  напротивъ: 
ч^мъ  больше  бранятъ  ея  мужа,  тЬаъ  она  бо.1ьше  его  любить. 
Когд^  она  прочла  мою  статью,  то  полюбила  его  до  бе8ум1я... 
Вотъ  глубокая,  истинная,  въ  высшей  степени  нравственная 
привязанность,  на  которую  никаюя  случайности  не  им'Ьють 
вл1ян1я.  на   которую    не   дМствуеть  ни  холодъ,  ни  СЕфость!... 

Какъ  бы  то  ни  было,  но  все-таки  век  вс']&ми  силами  стара- 
лись выразить  презр'Ьн1е  и  пренебрежете  къ  моей  статье. 
Однако  скоро  они  увидали  всю  затруднительность  своего  по- 
ложен]я  и  недостаточность  принятой  ими  тактики.  <Какъ  намъ 
быть  съ  8тимъ  господиномь  Эрастамъ  Блаюнравовымъ?>  думали 
они;  «написать  ему  отв'Ьтъ  значить  не  выказать  къ  нему 
^юлнаю  презр'&н1я;  а  если  оставимъ  его  статью  безнаказанной,, 
то  намъ  придется  плохо:  это  только  придастъ  ему  см']^лости, — 
и  онъ  съ  каждымъ  выходомъ  Москвитянина  будеть  разить 
нась,  а  в'Ьдь  Москвитянинъ  выходить .  два  раза  въ  м'ЬсяЩ)Г 
Надо  попугать  этого  на'Ьздника:  авось,  тогда  онъ  уймется.  Но 
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кто  же  взъ  насъ  нашашетъ  ему  отв^тъ?  Вс^  мы  зад']^ты  его 
статьей.  Потому,  если  кто-нибудь  взъ  насъ  будетъ  писать  цро- 
тивъ  него,  —  скажутъ,  что  это  онъ  д^лаетъ  всл^дствхе  лич- 
ной нонр1язни  къ  господину  Эрасту  Благонравову,  всл'Ьдств1е 
желан1я  ему  отмстить.  Ахъ,  если  бы  нашелся  челов'Ькъ,  который 
бы  отмстилъ  за  насъ  этому   господину    Эрасту  Благонравову. 

Желан1е  ихъ  исполнилось:  нашелся  челов'Ькъ,  который  ре- 
шился написать  противъ  меня  филиппику.  Этотъ  челов'Ькъ  при- 
надлежитъ  къ  ихъ  партш,  но  такъ  какъ  я  забылъ  его  зад']^ть 
въ  стать'Ё  моей,  то  ему  очень  удобно  разыгрывать  роль  без- 
пристрастваго  человека,  и  говорить,  что  онъ  хотя  и  не  оби- 
женъ  нисколько  мной,  но  с^итаетъ  священной  обязанностью, 
по  любви  къ  истине,  написать  опровержеше  на  мою  статью. 
Но  въ  самомъ  д^лЪ  онъ  это  СА']^лалъ  по  сл'Ёдующимъ  двумъ 
причинамъ:  во-первыхъ,  потому,  что,  осмеивая  уб4жден1я  его 
партш,  я  осм']^лъ  его  собственное  уб'^^ждеше,  во-вторыхъ,  по- 
тому, какъ  говоритъ  Горащй,  что  сатирика  ненавидятъ  и 
бранятъ  не  только  т^,  которыхъ  онъ  осм4ялъ,  но  даже  и  гЬ, 
которые  впередъ  надеются,  что  будутъ  осм-Ьяны,  потомучто 
знаютъ,  что  у  нихъ  нечиста  совесть,  и  что  сатира  найдетъ  и 
въ  нихъ  сеа  пищу. 

Говорятъ,  что  этотъ  безпристрастный  челов']^къ,  о  которомъ 
мы  сейчасъ  говорили,  есть  авторъ  атв1ыпа  на  мою  статью, 
пом']^щеннаго  въ  майской  книжк'Ё  Современника,  въ  <3амтьт-' 
кахъ  Ловаго  Поэта. о  Русской  оюурналистикть> . 

Ответь  этотъ  написанъ,  по  своему,  очень  ловко.  Новый  Поэтъ 
всячески  старается  скрыть  то,  что  онъ  пишетъ  мн'Ь  отв^тъ, — 
но  никакъ  не  можетъ.  —  Въ  заключеше  моей  статьи,  я  вы- 
звалъ  его  на  единоборство  со  мной.  Новый  Поэтъ  отв^чв.еть 
ишк  очень  презрительно,  (1и  Ьаи!  де  за  §гап(}еиг,  что  онъ  не 
яжкеть  <ни  мал^Ёйшаго  желашя  вступать  въ  бой  съ  господиномъ 
Эрастомъ  Блаюиравовимъ>у  а  между  т^мъ  на  ц'&лой  страниц'^ 
довольно  мелкой  печати  старается  опровергать  мои  Ёоложен1я 
и  трунить  надо  мной.  Что  -  вибудь  одно:  или  Новый  Поэтъ 
противор'Ьчитъ  себ*  —  не  сдерживаетъ  своего  об-Ьщав^я  — •  го- 
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воритъ,  что  не  вступить  со  иной  въ  бой,  а  въ  то  же  самое 
время  вступаетъ;  или  онъ  не  понялъ,  въ  чемъ  состоялъ  мой 
вызовъ.  Ежели  Новый  Поэтъ  принялъ  слово  бой  въ  буввальномъ 
его  8начен1Иу  то-есть  думаетъ,  что  я  его  въ  самомъ  д^л^^  при- 
глашаю бороться  со  мной  или  драться  на  шнагахъ, — ^въ  тавомъ 
случа'Ь  въ  его  словахъ  н^тъ  противор'Ьчхй.  Но,  в'Ьрно,  Новый 
Поэтъ  понялъ  настоящ1й  слыслъ  моихъ  словъ,  понялъ,  что  я 
выввалъ  его  на  литературный  турниръ,  на  который  онъ,  Новый 
Поэтъ^  не  замедлилъ  явиться  —  явился  по  первой  возможности. 
Новый  Поэтъ  сд'Ьлалъ  именно  то,  на  что  я  его  приглашалъ— 
написалъ  мн^  отвгьтъ.  Бслибъ  Новый  Поэтъ  действительно 
презиралъ  мой  вызовъ,  д']^йствительно  не  обратилъ  на  него 
никакого  внимашя,  действительно  не  хот^лъ  принять  его, — 
въ  такомъ  случае,  онъ  бы  ничего  не  упомянулъ  о  моей  статье. 
Но  онъ  упоминаетъ  о  ней  и  такимъ  образомъ  вступаетъ  со 
мной  въ  полемику  —  въ  бой.  Я  именно  этого  отъ  него  и  тре- 
бовалъ,  а  бороться  или  драться  съ  нимъ  на  шпагахъ  я  не  имею 
также,  какъ  и  онъ«  <ни  малейшаго  желатя>. 

Укажу  еще  на  одинъ  пассажъ  въ  статье  Новаго  Поэта,  от- 
личаюпцйся  ловкостью.  Я  говорю  въ  моей  статье:  <0,  какая 
участь  ожидаетъ  меня!  вы  разругаете  мое  сочинеше,  разругаете 
меня,  опишете  мою  скверную  физ1оном1ю,  разскажете  все  мои 
домашшя  обстоятельства,  разругаете  всехъ  моихъ  родныхъ, 
какъ-то:  отца,  мать,  дядей,  тетокъ,  братьевъ  и  двоюродныхъ 
братьевъ,  сестеръ  и  двоюродныхъ  сестеръ.  Вы  разскажете  обо 
всехъ  моихъ  долгахъ:  кому,  где^  сколько,  за  что  и  давно  ли  я 
долженъ,  и  такимъ  образомъ,  совсемъ  загубите  мою  карьеру, 
такъ  что  мне  нельзя  будетъ  никуда  показаться  и  жениться!... > 

На  все  это  Новый  Поэтъ  очень  наивно,  какъ  будто  ни  въ 
чемъ  ни  бывало,  отвечаетъ  мне  разными  успокоительными  из- 
вест1ями:  онъ  говорить  между  прочимъ,  что  мою  физхономш 
описЕ1вать  не  станутъ  (уфъ,  гора  съ  плечъ  свалилась!  а  я  этого 
только  и  боялся  —  теперь  я  совершенно  спокоенъ),  и  что  род- 
ственниковъ  моихъ  не  тронутъ. 

Какая  уловка!  Новый  Поэтъ  притворяется,    будто   не  пони- 
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лмгае'гъ,  на  что  я  намекаю.  Онъ  отдгЬлываетея  шутками  въ  о^ень 
«серьезномъ  д'Ьл'6.  Неужели  онъ  въ  самомъ  д'Ьл'Ь  не  понимаегь, 
тго  я  намекаю  на  милыя  манеры  критики  Современника,  на 
Ч5траницахъ  котораго,  при  разборахъ  книгъ,  упсшиналось  о 
фи810Н0М1яхъ  ихъ  авторовъ. 

Такъ  при  разбор*  какой-то  брошюры,  рецензентъ  выписыва- 
етъ  н-Ьсколько  строкъ  изъ  нея  и  говорить,  что  сейчасъ  можно 
вообразить  по  этимъ  строкамъ,  каковъ  долженъ  быть  голосъ  и 
наружность  автора.  Чего  нельзя  ожидать  отъ  критики  посхЬ 
такой  неприличной  выходки,  оскорбляющей  всякаго  челов^ко- 
любиваго  человека!  Какъ  же  мн*!;  не  бояться,  что  критика, 
наведя  надлежащ1я  справки,  опишетъ  мою  физ1оном1ю  и  пред- 
<5тавитъ  на  судъ  публики! — Въ  томъ  же  журнал*  смеются  надъ 
фамил1ями  сочинителей.  Точно  будто  сочинитель  виноватъ,  когда 
его  фамил1я  не  нравится  рецензенту,  точно  будто  его  можно 
исправить  отъ  его  фамил1и!  Такъ,  говоря  объ  одной  книг*,  кри- 
тика между  прочимъ  говорить:  ^несмотря  на  скромность,  на 
которую  такъ  умильно  намекаетъ  фамилгя  авторау .  Каково?! 
вотъ  до  чего  дошла  литература.  И  поел*  этого  Новый  Поэтъ 
шокируется  словомъ  ругать,  которое  я  употребилъ.  Но  какъ 
не  употребить  его  тамъ,  гд*  нельзя  употребить  другаго  слова. 
Разв*  писать  о  писателяхъ  так1я  вещи,  на  которыя  мы  сейчасъ 
указали^  не  значить  ругаться? 

Новый  Поэтъ,  у  котораго  нечиста  сов*сть,  и  которому  я  со 
временемь  могу  припомнить  много  нехорошихъ  выходокъ  съ 
его  стороны,  думая  меня  запугать,  говорить,  что  я  рискую 
Ч5д*латься  его  фаворитомь,  если  буду  продолжать  писать  въ 
такомъ  род*  (то-есть,  что  онъ  будеть  надо  мной  постоянно 
трунить).  Пускай  себ*!  я  заран*е  зяалъ,  что  удостоюсь  его 
высокаго  внимашя.  Насм*шекъ  его  я  не  боюсь:  моей  литера- 
турной карьеры  и  репутащи  онъ  не  погубить  —  та  и. другая 
начаты  <такъ  блистательно  >.  Челов*кь,  который  началъ  свое 
литературное  поприще  т*мъ,  что  объявиль  войну  всгьмь  лите- 
ратурнымъ  кружкамъ,  въ  пр1ятной  надежд*  вооружить  противъ 
<;ебя   всгьхь,    в*рно  не  разсчитываль   на  хорошую   литератур- 
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ную  репутащю  и  карьеру  и  в^рно    не  испугается  угрозъ  Но-- 
ваю  Поэта. 

Итакъ  видите,  что  отв^Ьтъ  Новаго  Поэта  г.  Эраспьу  Благо- 
нравову  написанъ  весьма  ловко.  Но  несмотря  на  это,  ответь 
этотъ  отличается  большой  нелитературностью.  Новый  Подтъ 
объявляетъ,  что  у  Моск&итянина  дв<]Ь  редакц1и  —  старая  и 
молодая,  что  молодая  редакщя  имтьетъ  своею  фельетониста  еь 
лицгь  господина  Эраста  Благонравова. 

Съ  чего  это  взяли  корреспонденты  Современника?  Вящ^  пуб- 
лично не  было  объявлено  о  томъ,  что  какая-то  <молодая  ре- 
дакция им^етъ  своимг  фельетонистомъ  господиоа  Эраста  Благо- 
нравова. Съ  чего  же  это  взяли  корреспонденты  ОЬв^влевннг^^са? 
Кто  имъ  сд^лаль  такой  доносъ?  Господинъ  Эрастъ  Благонра- 
вовъ  пишетъ  только  о  томъ,  что  высказывается  публично,  то- 
есть  печатается  въ  журналахъ,  газетахъ,  книгахъ  и  брошюрахъ,. 
произносится  съ  каеедры,  говорится  на  публичномъ  диспугк 
Гд*  же  узнали,  что  господинъ  Эрастъ  Благонравооъ  фельето- 
нистъ  <молодой>  редакцш.  Удивительно,  какъ  они  еще  не  ска- 
зали, что  онъ  находится  въ  дружескихъ  отношешяхъ  съ  ея  чле- 
нами, что  онъ  родствевникъ  кому-нибудь  изъ  нихъ! 

Съ  чего  также  взяли  корреспонденты  Современника,  что 
<молодая>  редакц1я  хочетъ  прослыть  основательницею  новыхъ 
литературныхъ  понят]й?  Достов']^рно  не  знаю,  сами  ли  господа 
корреспонденты  ослышались,  или  имъ  донесли  облькжно. — ^Лю- 
бопытно, что  Новый  Поэтъ  находить  предосудительнымъ,  что 
Москвитянинъ  въ  отд']^л'Ь  библ1ограф1и  повторяетъ  эстетичесшя 
положешя  одного  нашего  журнала  начала  сороковыхъ  годовъ. 
Одинъ  изъ  сотрудниковъ  Москвитянина,  кажется,  хочетъ  объ- 
яснить Новому  Поэту  причину  такихъ  повторешй.  Онъ  хочетъ 
сказать,  что  хотя  эстетичесшя  положешя,  которыя  онъ  выска- 
зывалъ  при  разбор'Ь  н'^^которыхъ  художественныхъ  произведе- 
шй,  давно  изв']^стны,  но  изъ  странныхъ  мыслей,  которыя  обна- 
руживаютъ  въ  своихъ  суждешяхъ  н']^которые  руссше  критики^ 
заметно  противор'Ьч1е  самымъ  тв^ствыыъ,  самымъ  1*акъ-сказать- 
лервоначальвымъ,    элементарнымъ   положен1ямъ  эстетики.    По- 
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:ОТому,  помянутый  сотрудвикъ  Москвытянина,  полагая,  что  рус- 
^к\е  критики  позабыли  понянутыя  положев1я  эстетики,  и  что 
не  худо  ивгь  протвердить  зады,  повторяетъ  имъ  иногда  старый 
истины. 

До  сихъ  поръ  я  вамъ  только  старался  показать  искусство, 
съ  какимъ  написанъ  отвЬтъ  Новою  Поэта;  теперь  посмотрив1Ъ, 
въ  чемъ  состоятъ  опровержешя,  устремленный  имъ  на  мою  статью. 

.Новый  Поэтъ  говорить:  «Господинъ  Эрастъ  Благонравовъ, 
«зам'Ьчая,  что  новМшля  журнальная  литература,  отучивъчело- 
<в'Ька  отъ  любви,  мечтательности  и  стиховъ,  наказала  его  по- 
«средствомъ  Яоваго  Поэта  и  строжайше  запретила  ему  стра- 
чдать,  потому  что  страдаютъ  только  люди  дурнаго  тона.— Со- 
свершенно  справедливо.  Новый  Поэтъ,  какъ  и  в&к  порядочные 
члюди,  уб'Ьжденъ,  что  мечтать,  вздыхать,  страдать  и  писать 
<плох1е  стишки  •>  не  хорошо,  и  что  онъ  очень  счастлввъ,  если 
чпосланъ  въ  наказан1е  мечтателямъ,  вздыхателямъ,  страдаль- 
<цамъ  и  плохимъ  стихотворцамъ.> 

Прекрасно!  <Новый  Поэтъ  уб'Ьжденъ,  какъ  и  всЬ  порядочные 
люди  (будто  ужъ  и  в€1ь  порядочвыс  люди),  что  страдать  нехо- 
рошо-^. То-есть,  какъ  же  это  нехорошо  страдать?  челов^къ,  на- 
прим'Ьръ,  переломилъ  ногу,  и  ему  очень  больно— онъ  страдаетъ! 
Что  же  онъ  д^лаетъ  въ  такомъ  случа-Ь  дурнаго?  Неужели  при- 
кажете ему  наслаждаться?  Новый  Поэтъ  говорить,  что  онъ 
-счастливъ  тЬмъ,  что  посланъ  въ  наказате  страдальцамъ.  <Вг 
наказаиге  страдалышмъЬ  Неужели  вы  наказываете  страдаль- 
цевъ?  челов-Ькъ  переломилъ  ногу  и  страдаетъ  отъ  боли,  а  вы 
-его  за  это  наказываете.  Это  нехорошо.  Челов4къ  умираетъ 
съ  голоду,  и  вы  его  за  это  наказываете.  Это  тоже  нехорошо. 
Челов^къ  лишился  любимой  женщины  или  отца,  и  вы  его  за 
это  наказываете.  Это  очень  нехорошо.  Нечего  сказать,  вы  очень 
ч^частливы! 

Новый  Поэтъ  говоритъ,  что  вздыхать  нехорошо,  что  онъ 
«очень  счастливъ  т-Ьмъ,  что  посланъ  въ  яаказанхе  вздыхателямъ. 
Итакъ  «вздыхать  нехорошо! >  Да  поел*!  этого  вы  скажете, 
что   и   сморкаться   нехорошо,   что   вы    счастливы    гЬмъ,    что 
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посланы  въ  нака8ан1е  1^нъ,  кто  сморкается.  Человеку  точно 
также  дано  отъ  природы  вздыхать,  какъ  дано  ему  сморкаться,, 
плакать,  сид-^^ть,  ходить  и  проч.  Мн^^  кажется,  что  нельш 
наказывать  челов']^ка  за  то,  что  онъ  ходить,  плачетъ,  взды- 
хаетъ  и  сморкается,  потому  что  челов'Ькъ  во  всемъ  этомъ 
нисколько  не  виноватъ. 

Новый  Поэтъ  говорить,  что  мечтать  нехорошо.  Мечтать  тоже 
дано  человеку  отъ  природы.  Мечтательность  присуща  всякой 
нормально  устроенной  душ$,  всякой  неиспорченной  живой  на- 
тур*]^. Павелъ  Ивановичъ  Чичиковъ  лишенъ  всякой  мечтатель- 
ности: онъ  челов^къ  совершенно  положительный  и  живетъ- 
постоянно  въ  одной  дМствительности;  да  разв'Ь  онъ  хорошъ?.. 
Впрочемъ  я  хорошенько  не  знаю,  чтб  Ноеый  Доэшг  разум^етъ^ 
подъ  мечтательностью.  Да  кажется,  и  онъ,  въ  свою  очередь, 
не  знаетъ  что  я  подъ  ней  разум']Ью.  Поэтому  я  прошу  ега 
воздержаться  отъ  нападокъ  на  мечтательность  до  т1хъ  поръ, 
пока  я  ему  не  разскажу,  чт5  я  подъ  ней  разум<Ью. 

Новый  Подтъ  соглашается  съ  г.  Эрастомъ  Благонравовымъ^ 
что  новая  журнальная  литература  отучила  человека  отъ  любви 
и  наказала  его  посредствомъ  Новаго  Поэта. 

<  Отучила  человгька  отъ  любвгь!^  Опомнитесь,  Новый  Поэтъ! 
что  вы  говорите!  в-Ьдь  вы  напоминаете  объ  ужасномъ  проступке 
новой  журнальной  литературы.  Отучить  челов^ька  омг  любви 
д'Ьло  ужасное:  ибо  челов^къ  безъ  любви  —  зв'Ьрь. 

Новый  Поэтъ  говорить,  что  писать  дурные  стихи  нехорошо, 
и  что  онъ  очень  счастливь  т-Ьмъ,  что  посланъ  въ  наказаше 
дурнымъ  стихотворцамь.  Но  я  совершенно  согласень  съ  Новымъ 
Поэтомъ,  что  писать  дурные  стихи  нехорошо.  Потому,  упо- 
миная о  томъ,  что  новая  журнальная  литература  отучила  че- 
ловека писать  стихи,  я  хот^^лъ  напомнить  моему  отечеству  о- 
заслугЬ,  которую  она  ему  оказала.  Я  не  хотЬлъ  ограничиться 
только  исчислен1емъ  преступленШ  нов'Ьйшей  журнальной  лите- 
ратуры, —  и  потому  упомянуль  о  томъ,  что  она  старалась  пе- 
ревести у  насъ  дурныхъ  стихотворцевъ.  Новый  Поэтъ  принималъ- 
большое   учаспе  въ   истреблеши   этихъ   стихотворцевъ.   Д^ло 
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очень  полезное;  но  онъ  д^лалъ  его  съ  дурнымъ  нам'Ьрешемъ: 
онъ  пресд^довалъ  пдохихъ  стихотворцевъ  не  изъ  любви  къ 
литератур^^,  не  всл'Ьдствхе  какихъ  -  нибудь  высовихъ  цЁлей, 
а  изъ  одного  удовольств1я  потрунить  для  пр1ятнаго  препровож* 
ден1Я  времени,  для  увеселен1я  почтенной  публики. 

Я  р']^шнтельно  не  понимаю^  отчего  Совреиенникъ  счелъ 
священной  обязанностью  отвптить  на  мою  статью  и  написалъ 
на  нее  аитикритпку?  Если  даже  вашъ  портретъ  нарисуютъ 
въ  каррикатур*]^,  неужели  вы  станете  писать  на  него  антикри* 
тику,  станете  оправдывать  себя?  Увасъ  отъ  природы  длиненъ 
носъ  и  малы  глаза,  на  каррикатур']^  нарисуютъ  вашъ  носъ 
вдесятеро  ддинн']Ье,  а  глаза  вдесятеро  меньше,  —  какъ  вы 
поступите  въ  такомъ  случае?  Обидитесь,  напишите  опроверже- 
Н1е,  антикритику,  въ  которой  будете  обвинять  каррикатуристовъ 
въ  клевегЬ  и,  пожалуй  даже,  въ  злонам-^ренности  и  излишеств'Ь 
самолюб1я? 

Не  знаю,  вс]^  ли  не  обижаются,  когда  видятъ  себя  въ  кар- 
рикатур^:  я  за  всЬхъ  не  отв'Ьчаю.  Но  я  знаю  только,  что 
никогда  никто  не  показываетъ  вида,  что  обижается  за  карри- 
катуру,  и  не  потому  что  хочетъ  насильно,  во  что  бы  то  ни 
стало,  показать  презрите  и  пренебрежен1е  къ  ней,  но  потому, 
что  не  принято  обижаться  за  так1я  вещи:  кто  сердится  за 
карикатуры,  тотъ  погибшШ  челоъ^кь  въ  глазахъ  общества. 

Итакъ  дяя  чего  было  писать  отв']Ьтъ  на  мою  статью?  А  что 
Современникъ  упоминаетъ  о  ней  только  съ  той  ц'Ьлью,  чтобъ 
на  нее  отвгмпишЬу  —  это  ясно.  Бслибъ  Современникъ  хотЪлъ 
просто  известить  о  ней,  —  онъ  бы  разсказалъ  ея  содержаше. 
Но  этого  онъ  не  д^лаетъ:  онъ  упоминаетъ  только  о  тЬхъ  м|- 
стахъ  моей  статьи,  въ  которыхъ  явнымъ  образомъ  я  его  задеваю. 
Следовательно  онъ  написа.71ъ  о  моей  стать*]^  только  для  того^ 
чтобъ  на  нее  ответить. 

Ответивши  на  мою  статью.  Новый  Поэтъ  начинаетъ  громить 
статью  господина  Погодина  —  <Московск1я  изв'Ьст1я>,  при  чемъ 
довольно  ясно  выказываетъ  свое  остроумхе.  Кажется,  онъ  потому 
нападаетъ   на   господина   Погодина,  что  желаетъ  отмстить  ему 
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за  напечаташе  моей  статьи,  —  для  того,  чтобъ  господину  По- 
годину было  впредь  неповадно  таюя  статьи  печатать.  —  Не 
знаю,  съ  какой  цЬхъю,  повторяя  за  .господиномъ  Погодинымъ 
разныя  городсюя  новости,  онъ  выбираетъ  только  самыя  неинте- 
ресныя... 

Дал']Ье,  Новый  Поэтъ  говорить,  что  господинъ  Погодинъ  былъ 
на  лекщяхъ  господина  Шевырева,  и  цитуетъ  мн'Ьте  господина 
Погодина  объ  этихъ  лекщяхъ.  Но  отчего  же  онъ  ничего  не 
упоминаетъ  о  лекщи  господина  Грановскаго,  о  которой  такъ 
распространяется  г.  Погодинъ? 

Что  касается  вообще  до  статьи  Новаго  Поэта,  то  я  долженъ 
сознаться,  что  она  льститъ  моему  самолюб1ю:  въ  ней  я  зам*- 
тилъ  н-Ькоторьтя  противорЬчк  прежнимъ  тезисамъ  Современ- 
ника. Видно,  я  им'блъ  си.^Фьное  вл1ЯН1е  на  этотъ  журналъ.  Онъ 
начинаетъ  исправляться  и  становится  осторожнее. 

Но  желательно  знать,  кто  пишетъ  подъ  именемъ  Новаго  Поэта? 

Спрашиваю:  кто  пигаетъ  подъ  именемъ  Новаго  Поэта?  Лучше 
признайтесь.  Признаше  есть  половина  исправлен1я. 

До  свидашя,  я  -Ьду  до  осени  въ  деревню,  на  мирное  и  по- 
койное житье.  Поэтому  прошу  васъ,  не  извещайте  меня,  по- 
жалуйста, о  похожден1яхъ  русской  журналистики  и  не  требуйте 
отъ  меня  статей.  Объявите  всЬмъ  русскимъ  журналамъ,  что 
ежели  они  сд'блаютъ  на  меня  нападен1я  л^томъ,  я  имъ  ран^е 
осени  не  могу  ответить,  потому  что  ран-Ье  осени  не  узнаю  о 
ихъ  движен1яхъ  и  маневрахъ:  у  меня  въ  деревн*  н-Ьтъ  рус- 
скихъ  журналовъ. 

Готовый  къ  услугамъ 

Эрасшъ  Бла'юнравовъ, 
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СТИХ0ТВ0РЕН1Я 

ЭРАСТА    ВЛАГОНРАВОВА. 

Въ  гармов1И  соперникъ  жоЙ 

Бы1ъ  шумъ  1Фсовъ,  иль  вихорь  буйный, 

Иль  иволги  наа11въ  живой, 

Иль  ночью  моря  гудъ  глухой, 

РГль  шепотъ  рЪчви  тихоструйной. 

Л.  Пушкинъ. 

С0ДЕРЖАН1Е. 

Перечень  открыт1й  и  ванЪчательн'ЬЙшихъ  событ1й  въ  литературвомъ,  уче- 
вот»  и  промышленномъ  н1ръ  еъ  1887  года  до  нашего  времени.  —  О  вл1ян{а 
петербургских!»  журяаловъ  иа  ввусъ  публики.  —  Пушкинъ,  Лернонтов'ь, 
Зотовъ,  Бутвовъ,  Неврасовъ  и  Станицк1й,  Зряховъ  и  Кузмичевъ.  —  Новый 
Поэтъ  и  Эрастъ  Благоправовъ. 

Покойный  А.  С.  Пушкинъ  ияЬ  говарнвалъ:  < Эрастъ!  тебе 
не  поймутъ.  Теб^  не  вкусить  сладкихъ  восторговъ,  доставляв 
емнхъ  намъ  славой;  ты  пройдешь  не  зам'Ь^енный  современ- 
никами, а  судъ  потомства  до  тебя  не  дойдетъ:  ты  уаке  будешь 
въ  глубокой  могиле,  когда  наконецъ  поймутъ  тебя  и  оцФнятъ 
ПО  достоинству  твои  стихотворения.  Лучше  не  печатай  ихъ  прв 
своей  жизни  —  лучше  завещай  ихъ  потомству:  твои  правнуки 
напечатаютъ  ихъ  въ  большомъ  колвчеств^^  экземпляровъ  и  вЪрно 
никогда  тебя  не  забудутъ.  Да,  Эрастъ,  тебя  не  скоро  поймутъ^ 
Исчезнутъ  покол^н1Я9  надуть  царства,  народы  сотрутся  съ  лица 
земли^  и,  несмотря  на  это,  тебя  все-таки  еще  не  поймутъ >* 
Такъ  говарнвалъ  мн'Ь  Пушкинъ  и  говарнвалъ  всегда,  когда  я 
ему  приносилъ  какое-нибудь  новое  произведете  моего  дарови- 
таго  пера.  Я  обыкновенно  съ  покорностью  выслушивалъ  ташя 
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за1гЬчан1я  великаго  поэта  и  благодарилъ  его  за  сочувствхе  и 
учаспё.  Однажды  (это  было  у^^  осенью)  прочиталъ  я  ему 
/большую  поэму  въ  описательномъ  род%  подъ  заглавтемъ:  <Путе- 
шественникъ  по  Испаши,  или  бой  быковъ.>  ПушЕинъ  пришелъ 
въ  восторгъ  отъ  этой  поэмы;  онъ  заплакалъ,  обнялъ  меня  и 
воскликнулъ:  сн'Ьтъ,  Эрастъ,  тебя  не  поймутъ!> 

—  Послушай,  Пушкинъ,  —  сказалъ  я  ему  —  ты  ошибаешься 
я  впадаешь  въ  крайность.  Ты  предуб'^^я^енъ  противъ  нашей 
публики.  Поверь  мн^,  публика  понимаетъ,  что  хорошо  и  что 
дурно. 

<Штъ!  тысячу  разъ  н^тъ  воскликнулъ  велиюй  поэтъ,— еслибъ 
публика  знала,  что  хорошо  и  что  дурно,  она  поняла  бы  и 
оценила  мои  посл'6дн1я  произведен1я;  она  бы  не  говорила,  что 
мой  Еавказскгй  плтьиникъ,  Бах^тсарайскгй  фонтанъ,  Русланъ 
и  Людмила^  Ератья-Разбойники  и  друпя  мои  юношесшя  по- 
пытки выше  Бориса  Годунова,  Моцарта  и  Сальери^  Скупаю 
Рыцаря  и  другихъ.  вдохновенныхъ  создан1й  моего  уже  созрев- 
шаго  ген1я.  Еслибъ  публика  понимала,  что  дурно,  что  хорошо, 
то  критика  НС  осм'Ьлилась  бы  сказать,  что  я  отсталъ  отъв'Ька.> 

Прошло  много  времепи  съ  т-Ьхъ  поръ,  какъ  я  слышалъ  это  отъ 
Пушкина,  много  воды  утекло  съ  гЬхъ  поръ;  много  совершилось 
великихъ  событ1й  въ  области  литературы,  науки  и  художества; 
много  явилось  новыхъ  знаменитостей;  много  затмилось  старыхъ; 
много  поблекло  и  облетЬло  лавровыхъ  в']^нковъ,  много  тер- 
вовыхъ  обратилось  въ  лавровые  и  обратно.  Имя  Диккенса  про- 
грем-бло  по  всей  Европ-Ь;  вышелъ  Герой  нагиего  времени  Лер- 
монтова, вышли  Мертвия  Души  Гоголя,  вышла  Хрестомапя 
г.  Галахова;  открыто  дЬйств1е  сЬрнаго  эфира,  усыпляющаго 
<$ольнаго  при  операц1яхъ;  ивобр-]^тена  огнестрельная  вата;  г. 
Боткинъ  совершилъ  наконецъ  самъ  путешеств1е  по  Испаши  и 
описалъ  его  съ  большимъ  чувствомъ;  вышла  одна  неслыханно 
зам'Ьчательная  статья,  которая  открываетъ  совершенно  новое  и 
доказываетъ  вс^мъ  ученымъ,  что  они  глубоко  ошибались;  была 
всем1рная  выставка  въ  Лондоне,  о  чемъ  неоднократно  изве- 
щали въ  Мосповскихъ  Втьдомостяссъ:  публика  съ  удовольствтемъ 
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прочла  Мертвое  озеро  и  Старый  Домъ  на  страиицахъ  тЬхъ 
журналовъ,  которые  прежде  очень  невыгодно  отзывались  о- 
такого  рода  проивведешяхъ  и  отличались  литературной  нетерпи- 
мостью. Вообще,  въ  литературномъ  шр^  произошло  много  пере^ 
воротовъ.  Между  т^мъ,  какъ  вокругъ  меня  то  и  д']^ло  появлялись 
новыя  литературный  знаменитости,  я  оставался  въ  совершенной 
неизв']^стности.  Мн^  стало  завидно.  Мв^  стало  прискорбно  видеть, 
столько  литературныхъ  изв'Ьстностей,  пользующихся  незаслужен- 
ной славой,  между  т^мъ  какъ  св'Ьтъ  и  не  подозр^ваетъ  о  суще- 
ствоваши  моихъ  стихотворешй,  написанныхъ  мной,  въ  молодости. 
Зависть  и  желан1е  выказать  свой  подтическ1й  талантъ  до  того 
было  овлад'Ьлд  мной,  что  я^  увлеченный  прим^ромъ  одного  рус- 
скаю  поэта,  чуть  не  напечаталъ  собрап1я  своихъ  стихотворе- 
н1й;  но  меня  удержало  нижесл'Ьдующее  обстоятельство.  У  насъ 
въ  Россш  нын^  никакъ  нельзя  печатать  стиховъ.  Стихи  все- 
возможными средствами  и  самыми  разнообразными  путями 
пресл']^дуются  нашими  толстьши  и  прекрасными  журналам». 
Такое  нерасположеше  къ  подз1и  есть  исключительная  при- 
надлежность нашихъ  журналовъ.  Во  всЬхъ  образованныхъ 
странахъ  Европы  печатаются  и  читаются  стихи,  и  журналы 
выказываютъ  къ  нимъ  сочувств1е.  Но  у  насъ  это  бываетъ  со- 
вс^мъ  иначе.  У  насъ  позволяется  писать  прозу:  въ  проз*]^  вы 
можете  писать  кашя  вамъ  угодно  пошлости,  и  будьте  уверены, 
что,  какъ  бы  вы  плохо  ни  написали,  петербургсще  журналы 
примутъ  съ  благодарностпо  на  свои  страницы  ваше  произведе- 
н1е.  Но  избави  васъ  Богъ  написать,  или  —  что  еще  опаснее — 
напечатать  ваше  стихотвореше:  стихотвореше  ваше  будетъ 
встречено  самыми  строгими,  мелочными  придирками;  васъ  под- 
нимутъ  на  см'Ьхъ,  назовутъ  даже  пожалуй  поэтомь,  а  выражеше 
поэтъ  съ  н^котораго  времени  употребляется  нашими  журналами 
какъ  бранное  слово.  Что  можетъ  быть  хуже  романовъ:  Три 
страны  свтьта,  Мертвое  озеро^  Старый  домъ  и  другихъ  ли- 
тературныхъ спекулацШ?  Ничего.  А  в^дь  эти  несчастный  про- 
изведешя,  им'Ьюпцд  въ  виду  одни  практичесшя  ц^ли,  напе^ 
чатаны    въ    двухъ    нашихъ    самыхъ   лучшихъ   петербургскихъ 
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ясурналахъ.  Да  это  бы  ничего,  что  они  тамъ  напечатаны:  ма.то 
ли  что  теперь  печатается  въ  этихъ  журналахъ;  навЬство,  что 
эти  два  журнала  совершенствуются  на  пути  жизни  съ  неудер- 
авимой  быстротой^  такъ  что  мы  надеемся,  что  въ  скоромь 
времени  гг.  Зряховъ  и  Кузмичевъ  примутъ  въ  нихъ  дательное 
я  живое  участ]е.  Но  странно  то,  что  публика,  вкусъ  которой 
дошелъ  было  до  такой  утонченности  и  разборчивости,  опять 
€тала  такъ  не  прихотлива,  что  позволяетъ  печатать  и  съ  удо- 
вольств1емъ  читаетъ  пошлости,  которыя  теперь  ей  предлагаютъ. 
Впрочемъ  я  нарочно  сказалъ,  что  это  странно,  а  въ  самомъ 
д*л4  тутъ  н'бтъ  ничего  страннаго.  Петербургсюе  журналы 
теперь  издаются  не  для  той  публики,  для  которой  иск.шчительно 
было  стали  писать  руссгае  писатели.  Помянутые  журналы  сме- 
кнули, что  писать  только  для  избранной  публики  невыгодно, 
что,  если  они  будутъ  писать  только  для  нея,  то  у  нихъ  мало 
будетъ  подписчиковъ.  И  вотъ  они  принялись  за  создан1я  раз- 
ннхъ  романовъ  на  манеръ  Александра  Дюма.  Да  в^дь  оно  и 
легче  и  дешевле:  такого  рода  произведешя  можетъ  делать,  въ 
свободное  время,  сама  редакщя. 

Каждый  благомыслящ1й  и  благонам'Ьренный  челов']&къ,  пораз- 
мысливъ  о  русской  журналистик*]^,  можетъ  предложить  себ'Ь 
или  кому-нибудь  другому  сл'Ьдующ1й  вопросъ:  отчего  у  насъ 
посредствомъ  парод1й  безпощадно  глумятся  надъ  стихотворешями 
часто  очень  даровитыхъ  поэтовъ,  между  т%мъ  какъ  несносныя 
повести  г.  Буткова,  романы  гг.  Зотова,  Станицкаго  и  Не- 
красова проходятъ  безнаказанно?  Отв'Ьтъ  простъ:  наши  критики 
ноступили  въ  услужете  къ  публике,  и  всЪми  средствами  ста- 
раются угодить  ей.  Они  не  хотятъ  направлять  и  очищать  ея 
вкуса:  они  потакаютъ  и  льстятъ  ему.  Бкусъ  большинства^  толпы, 
они  взяли  за  нормальный,  и  пресл^дуютъ  все  то,  что  не  нра- 
вится толп^.  ТохтЛ  гораздо  больше  нравятся  Три  страны 
свтьта^  ч^Ьмъ  стихотворешя  гг.  Щербины  и  Мея;  и  не  мудрено, 
так1я  произведешя,  какъ  Три  страны  свгьта^  д^Ьйствують  только 
на  самыя  грубыя  чувства  человека  и  доставляютъ  человеку 
только  чувственное  наслажден1е:    поэтому   они  доступны   каж* 
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дому.  Но  для  того  чтобъ  сочувствовать  стихотворен1ямъ  господь 
Щербины  и  Мея  надо  им^ть  развитое  эстетическое  чувство, 
надо  сохранить  въ  себ%  душевную  чистоту  и  свежесть, 
всл'Ьдств1е  которой  челов^къ  быстро  поддается  впечатдЪшямъ 
отъ  художественныхъ  проивведетй.  Этой-то  чистоты  душевной, 
этой  свежести  и  н^тъ  въ  большинстве  публики,  этой-то  све- 
жести и  чистоты  душевной  уже  нЪтъ  въ  редакторахъ  и  кри- 
тикахъ,  обольщенныхъ  похвалами  и  сочувствхемъ  толпы  и 
избалованныхъ  м1рскими  благами  и  благопр1обретен1ями.  У 
нихъ  сильно  испорченъ  вкусъ:  имъ  только  могутъ  нравиться 
литературный  пряности  и  ихъ  нисколько  не  оскорбляютъ  про- 
изведешя  гг.  Некрасова  и  Станицкаго,  Буткова,  Зотова  и 
другихъ  кориееевъ  нашей  наконецъ  уже  созревшей  литературы. 
Еакъ  же  мн^  быть  при  такихъ  обстоятельствахъ?  Бакъ  мнЬ 
высказать  свое  поэтическое  дароваше?  Напечатать  несколько 
стихотворешй?  Конечно,    это  легко   сдЬлать,   но  за  то  каковы 

буДуТЪ   П0СД'ЬДСТВ1Я? 

Вс^мъ  известно,  ЧТО  на  берегахъ  Невы  издается  журналъ 
Соврененникъ.  Трудолюбивая  и  образованная  редакщя  напол- 
няетъ  свой  журналъ  очень  серьезными  и  дельными  статьями. 
Почти  каждый  м^сяцъ  онъ  выказываетъ  какую-нибудь  новую 
сторону  своихъ  познан1й  и  своей  литературной  добросовест- 
ности. Такъ  недавно,  напечатавъ  статью  г.  Милютина,  она 
выказала  необыкновенное  знаше  польскаго  языка,  а  вскоре 
после  того  въ  споре  съ  Отечественными  Записками  обнару- 
жила познаше  и  языка  англ1йскаго... 

Ташя  прекрасныя  черты  редакщи  Современника  постоянно 
ободряются  и  поощряются  публикой,  выписывающей  его  въ  боль- 
шомъ  количестве  экземпляровъ.  Но  самая  достопочтенная  и  до- 
стойная поощренк  черта  редакщи  Современника  заключается 
въ  той  ненависти,  которую  она  выражаетъ  къ  поэз1и.  Выра- 
жеше  этой  ненависти  редакщя  Современника  возложила  на  Но- 
ваго  Поэта.  Отъ  его  страннаго  имени,  она  преследуетъ  по- 
средствомъ  пародай  не  только  русскихъ  второстепенныхъ  поэ- 
товъ,  но  даже  Гейне,  не  только  Гейне,    но  даже  Лермонтова, 
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не  только  Лермонтова,  но  да»е  самого  Пушкина.  Вы  удивдае- 
тесь?  вы  не  верите?  вамъ  кажется  дикимъ,  что  как1е-нибудь 
пронзводители  пустыхъ  стишковъ  и  петербургскихъ  федьето- 
новъ  осм']&ливаютса  оскорблять  т:]&нь  велнкаго  поэта?  О,  не 
удивляйтесь!  теперь  на  Пушкина  смотрятъ  совс']^мъ  другими: 
главами,  ч^жь  прежде.  Авторитетъ  Пушкина,  если  не  уничто-^ 
женъ,  то,  по  крайней  м^р^,  сильно  ваподозр^нъ.  Въ  н^кото- 
рыхъ  журналахъ  поговаривали,  что  мног1я  даже  лучппя  стихо- 
творешя  Пушкина  стали  несовременны,  что  Пушкинъ  ниаке 
Гоголя,  что  онъ  уступаетъ  Лермонтову,  потому  что  не  р-Ьшаеть 
подобно  ему  общ^ственныхъ  вопросовъ.  Этого  мало:  н^^ктоино- 
городный  подписчикъ  очень  наивно  и  в']^рно  назвалъ  творца 
Ёвгенк  Онегина  поэтомъ  далеко  не  безукоризиеииымь.  Ером^ 
того  г.  Милюковъ  въ  своемъ  очеркгь  Исторги  Русской  Доэзги 
изъявилъ  радость,  что  Пушкинъ  умеръ:  по  его  мн^шю  Пуш- 
кинъ былъ  бы  очень  несчастливъ,  еслибъ  дожилъ  до  нашего 
времени,— онг  былъ  бы,  какъ  мертвецъ  между  жиеымщ  потому 
что  еще  при  жизни  отсталъ  отъ  в'^ка.  Это  мн^н1е  г.  Милю- 
кова, равно  какъ  и  вся  его  книга  было  одобрено  петербург- 
скими журналами.  Мы  съ  своей  стороны  также  его  одобряемъ. 
Въ  самомъ  А^лЬу  ятЬ  бы  было  съ  б^днымъ  Пушкинымъ,  еслибъ 
онъ  остался  въ  живыхъ?  Еще  въ  1836  г.  онъ  отсталъ  отъвфка 
и  современныхъ  вопросовъ,  а  в']^дь  съ  т^хъ  поръ  общество 
ушло  еще  дальше  въ  д]&л'&  мысли.  Сравните  статьи  Пушкина, 
писанный  въ  посл'Ёднее  время  его  жизни,  съ  статьями  гг.  Га- 
лахова,  Сто-одного,  съ  брошюрой  г.  Милюкова  и  съ  другими 
проивведешями  нов'^^йшей  критики,  и  вы  увидите,  какая  между 
ними  разница,  и  подумаете,  что  между  вышеисчисленными  го- 
сподами и  Пушкинымъ  протекло  бол^е  трехсотъ  л^тъ.  Таше 
быстрые  успехи  сд^ккали  въ  посл^^днее  время  наука  и  искусство. 

Итакъ,  я  вамъ  уже  сказалъ,  что  Новый  Поэтъ  забавляется  * 
писать  пародш  на  Пушкина  и  Лермонтова.  Я,  право,  не  знаю, 
ч^мъ  объяснить  так1е  странные  поступки  со  стороны  редакцш 
Соеременника,    Я  было  объяснилъ  вамъ  ихъ  г]Ьмъ,  что  подоб- 
ная редакц1я  пресл'Ьдуетъ    стихи   вообще;  но  только  хот']&лъ  я 
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9X0  написать,  какъвдругъ  вспоынилъ,  что  Новый  Поэтъ  напи- 
салъ  однажды  парорю  и  на  одного  прозаика^  именно  на  Гоголя. 
Изъ  этого,  пожалуй,  ножно  заключить,  что  Новый  Подтъ  пре- 
сл^дуетъ  своими  паролями  не  вс']Ьхъ  писателей -стихотворцевъ, 
а  всЁхъ  хорошвхъ  писателей.  Помните-ли  вы  то  величествен- 
ное м'^^сто  въ  Мертвыхъ  Душахъ,  гд'Ь  таЕъ  патетически  обра- 
щается Гоголь  къ  Росс1и,  и  вполн']^  сознавая  ту  великую  роль, 
которую  онъ  играетъ  въ  ж^лЬ  народнаго  сознанк,  восклицаетъ: 
<Русь,  Русь!.,  чего  ты  хочешь  отъ  меня?..  Что  глядишь  ты  такъ, 
и  зач'Ьмъ  все,  что  ни  есть  въ  те&Ъ,  обратило  на  меня  полныя 
ожидан1я  очи>? 

Помните  ли  вы,  когда  тотъ  же  Гоголь,  истерзанный  душев- 
ными муками,  подавленный  тяжестью  возложенпыхъ  имъ  на  себя 
вопросовъ,  въ  своей  Переписк'Ь  съ  Друзьямп,  торжественно 
кается  въ  своихъ  недостаткахъ  и  слабостяхъ,  и  говоритъ,  что 
книга  его  есть  личная  потребность  очищен1я.  Кажется,  не  со- 
вс'Ьмъ  бы  было  добросовестно  см^Ёяться  надъ  этими  двумя  фра- 
зами. Но  Новый  Поэтъ  смеется  надо  вс^Ьмъ.  Поэтому  онъ  сшлъ 
во  едино  оба  изречешя  Гоголя,  которыя  мы  зд'Ьсь  выписали,  и 
составилъ  изъ  нихъ  сл'^дующую  пародш: 

Въ  груди  моей  и  буря,  и  сиятевье, 
Святымъ  восторгомъ  вЪчпо  дввшимъ  я, — 
Ввимаетъ  ивЪ  Росс1я  съ  умиленьеиъ. 
Чего  ше,  Русь,  ты  хочешь  отъ  мепя? 
ЗачЪмъ  съ  такинъ  невндаввыиъ  водвепьеиъ 
Не  сводишь  ты  съ  женя  своихъ  очей? 
О  Русь,  о  Русь,  съ  и11иыиъ  благогов'&вьемъ — 
Чего  ше  ждешь  ты  отъ  шовхъ  рФчей?... 
Ихь  чувствуешь,  что  слово  вдохвовепьа 
Въ  устахъ  новхъ,  пыдающихъ  огнеиъ. 
Есть  личная  потребность  очищенья^ 
И  потоиу  такая  сила  въ  немъ. 

Новый  Поэтъ. 

Какъ  вамъ  нравится  эта  циническая  выходка  Новаго  Поэта? 
Такъ  не  учтиво  у  насъ  обращаются  съ  великими  писателями. 

И  такъ  вы  видите,  что  жестоко  достается  корифеямъ  нашей 
литературы.  Чего-жъ   послЬ    этого  ожидать  мн4?   Какъ  посл4 
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этого  мн%  решиться  напечатать  свои  стихотворен1я!  А  мн^ 
очевъ  хочется  ихъ  напечатать.  Какъ  же  мнЪ  быть? — ^Вотъ  какъ: 
попробую  напечатать  несколько  пародай.  Это  единственный 
родъ,  который  допускается  современной  журнагастикой;  ибо 
якурналистика  сама  занимается  составлен1емъ  парод1й;  посл']^д- 
нее  обстоятельство  очень  понятно:  изо  всЬхъ  родовъ  поэвш 
этотъ  родъ  самый  легк1й  и  безопасный.  Вы,  в^рно,  согласитесь 
съ  моимъ  тезисонъ,  если  прочтете  тЬ  немнопя  строки,  въ  ко- 
торыхъ  я  выражу  мое  мн^^нхе  о  парод1яхъ  вообще.  Главн'бйшее, 
истинно-дельное  назначен1е  парод1й — высказать  недостатки  того 
стихотворешя,  которое  пародируется.  Парод1я  должна  свс^пгать 
только  указашями  на  недостатки  того  произведен1я,  которое 
она  изображаетъ  въ  каррикатур*]^,  Такова  добросовестная  и  дель- 
ная пародая,  и  таюя  парод1и  писать  довольно  трудно.  Но  у 
насъ  пародаи  пишутся  совс^мъ  иначе.  Наши  пародаи  смешать 
не  указатемъ  на  недостатки  стихотворешй,  но  собственными 
неловкостями,  не  имеющими  въ  характере  своемъ  ничего  об- 
щаго  съ  стихотворешями,  которыя  осм']^иваютъ.  Ташя  пародш 
писать  очень  легко,  по  крайней  м§р']&,  легче^  ч'Ьмъ  написать 
стихотвореше  отъ  себя:  если  вы  напишете  отъ  себя  стихотво- 
реше,  то  должны  будете  отвечать  за  каждый  стихъ:  если  ка- 
кой-нибудь стихъ  окажется  неловкимъ  и  см^шнымъ,  вы  не  мо- 
жете сказать,  что  это  сделали  умышленно;  а  случись  такое 
обстоятельство  съ  парод1ей,  вы  можете  отговориться: — скажете, 
что — это  нарочно^ — и  вс4  будутъ  смеяться  и  восхищаться  ва- 
шимъ  произведешемъ.  Парод1я  должна  быть  непременно  лучше 
того  стихотворен1я,  на  которое  она  написана.  Вамъ,  в^рно, 
случалось  видеть,  какъ  иные,  одаренные  отъ  природы  способ- 
ностью передразнивать,  изображаютъ  въ  каррикатур*  игру  пло- 
хихъ  актеровъ.  Разумеется,  чтобы  хорошо  изобразить  недостатки 
чьей-нибудь  игры,  надо  им^ть  болЬе  сценическаго  таланта, 
ч^мъ  им^етъ  его  тотъ,  чью  игру  вы  изображаете.  —  Есть  еще 
родъ  пародШ,  который  владычествутъ  въ  нашей  литературе,  но 
его  я  изображу  ниже  посредствомъ  примеровъ  и  выписокъ. 
Теперь,  позвольте  мне  вамъ  представить  мои  слабые  опыты  ю. 
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^темъ  род^  стихотворныхъ  произведен1й.  Не  будьте  къ  нимъ 
Ч5лиш«омъ  отроги,  я  при  чтенш  ихъ  имейте  постоянно  въ  виду, 
что  это  первый  опигь.  Но  чтобъ  вы  ясн-Ье  видели,  какое  м*- 
•сто  могутъ  занять  мои  парод1и  между  отечественными  упраж- 
аен1ями  по  этой  части,  я  буду  ихъ  постоянно  ставить  въ  па- 
раллель съ  продзведешями  Новаго  Поэта,  который  справедтаво 
лочитаетея  ^гап  таезЬго  въ  этомъ  искусств*!. 

Помните  ли  вы  прекрасное  стпхотворете  Лермонтова:  <они 
любили  другъ  друга  такъ  долго  и  н*жно>,  которое  я  зд-Ьсь  на 
лвсжай  случай  выписываю? 

Они  любили  другъ  друга  такъ  долго  и  н-Ьяно, 

-Съ  тоскою  глубокой  и  страстью  безумно  матехаой; 

Но,  какъ  враги,  взбегали  признанья  и  встр'Ьчи, 

И  были  пусты  и  хладны  ихъ  к^)атк^я  рФчи. 

Они  разеталиеь  въ  безнолвноиъ  и  гордохъ  страданьи 

И  милый  образъ  во  сн^  лишь  порою  видали; 

II  см«рть  вришла;  наступало  за  гробомъ  свиданье,  — 

Но  въ  м1р'Ъ  новомъ  другъ  друга  они  не  узнали, 

Это  превосходное  стихотвореше  Новый  Поэтъ  пародировалъ 
<^Ъдующимъ  образомъ: 

Въ  юдинъ  трактяръ  овн  оба  Юдили  прилежно 

И  инли  еъ  отвагой  п  страстью  безумно-мято&ной. 

Враждебно  ховчалися  ихъ  билл1ардиыя  встръчв 

XI  были  я  дики,  в  буйны  ихъ  цьяныя  р^чи. 

Сражались  они  межъ  собой,  какъ  враги  и  злод-Ьи, 

И  даже  во  снЪ  другъ  еъ  другомъ  играли  — 

И  вдругъ  подралися,  —  хозяинъ  арогналъ  ихъ  въ  три  шеи, 

Но  въ  новомъ  трактир-Ь  другъ  друга  они  не  узнали. 

Что  хогЬлъ  показать  Новый  Поэтъ  этой  пародгей?  Неужели 
онъ  хогЬлъ  выказать  недостатки  стихотворешя  Лермонтова?  Если 
такъ,  то  надо  сознаться,  что  это  ему  не  удалось.  Если  вы  хо- 
тите изобразить  въ  каррикатур'^  чью-нибудь  физ10ном1Ю,  то  дол- 
жны поставить  на  видъ  все  р'1зкое  этой  физ10ном1в,  все.  ч^^мъ 
она  отличается  отъ  другихъ:  тогда  это  будетъ  каррикатура.  Но 
ежели  8ы,  желая  изобразить  кого-нибудь  въ  каррикатур^,  нари- 
суете какое-нибудь  глупое  и  уродливое  лицо,  не  имеющее  съ 
нимъ  никакого  сходства,  и  къ  этому  лицу  прид^^лаете 
какое  -  нибудь  туловип^е,   облеченное  въ  платье  того  челов'З^ка, 
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котораго  хотите  осм^^ять^  то  неужели  это  выйдетъ  каррикюура?" 
Ежели  такъ,  то,  повторяю^  парод1и  писать  очевь  легко, — ж  ю* 
доказательство  этого  тезиса,  предлагаю  на  судъ  публики  наро- 
даю  собственнаго  сочинен1я  на  одно  тоже  превосходное  стихо- 
твореше  Лермонтова: 
Вотъ  это  стихотвореше: 

На  св%тсв1я  ц'ёпн, 
На  блесвъ  упоительный  бала 

Цв-Ьтущ!!!  степи 
Украины  опа  пром'Ьвяла, 

Но  юга  роднаго 
На  ней  сохранились  прииЪты 

Среди  ледянаго, 
Среди  бевпощаднаго  св^та. 

Капъ  ночи  Украины 
Въ  мерцашв  ввФвдъ  незакатныхъ, — 

Исполнены  тайны 
Слова  ея  устъ  ароматныхъ. 

Прозрачны  и  сини, 
Кавъ  небо  гЬхъ  странъ,  ея  глазхя: 

Какъ  в'Ьтеръ  пустыни, 
И  вЪжатъ,  и  жгутъ  ея  ласки; 

И  8р%ющей  сливы 
Руиявецъ  на  щечкахъ  пушистыхъ, 

И  солнца  отливы 
Играютъ  въ  кудряхъ  аолотистыхъ. 

И  ел* дуя  строго 
Печальной  отчизны  прии1}ру, 

Въ  надежду  на  Бога 
Хранить  она  д-Ьтскую  в*ру. 

Какъ  племя  родное, 
У  чуждыхъ  опоры  не  проситъ 

И  въ  гордоиъ  пово% 
НасиЪшку  и  8Л0  переносить; 

Отъ  дсрзкаго  взора 
Въ  вей  страсти  не  вспыхнуть  пошарохъ;^ 

Полюбить  не  скоро, 
За  то  пе  разлюбить  ужъ  даромъ. 

М.  Жермоитое^ 
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"Что  можетъ  быть  гращозн'З^е,  благоуханнее  этого  стихотворен1я? 
Жо  вотъ  моя.  парод1я  на  него: 


На  санъ  половаго 

(УВЫ1)  променять   ОНЪ   р'ЬШИ1СН 

Ввдъ  края  родааго 
И  иабу,  въ  которой  родился. 

Но  съ  тайной  тоскою 
Глядеть  оеъ  на  шивиь  городскую  — 

Стремится  душою 
Въ  губерн1ю  все  Коетрозгскую. 

И  края  роднпго 
На  веиъ  сохранилися  знаки: 

Безъ  гонора  влаго 
Не  можетъ  глядеть  онъ  на  Фраки; 

Откупоривъ  пробку, 
На  водку  онъ  гордый  пе  просить, 

И  волосы  въ  скобку 
Я  бороду  длинную  поситъ; 

Нед'Ьлю  проводить, 
Предавшпсь  трактирнымъ  заботаиъ, 

Но  париться  ходить 
Онъ  въ  баню  всегда  по  субботаиъ; 

Пьеть  водку  онъ  р'Ьдко, 
5а  то  ушь  когда  онъ  напьется, — 

Ругается  м-Ьтко 
И  сильно  и  больно  дерется. 

Въ  неиь  мало  задора 
Откроешь  неопытпыыъ  глазоиъ: 

Ударить  не  скоро. 
За  то  пришибеть  тебя  разомъ 

Э.  Благонравовь. 

У  Пушкина  есть  сл-Ьдующее  стихотвореше: 

Мигъ  вождел1Ьвный  насталь,  оконченъ  ыой  трудъ  миогол-Ьтяхй. 

Что-яъ  непонятная  грусть  тайно  тревожить  меня? 
Или,  свей  подвпгъ  свершивь,  я  стою  какь  поденщикь  ненужный, 

Плату  ор1явш1Й  свою,  чуждый  работе  другой? 
^Нли  жаль  миф  труда,  иолчаливаго  спутника  ночи, 

Друга  авроры  златой,  друга  пенатовь  святыхъ? 
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Въ  конц^^  I  главы  ББген1я  Он']&гина,  тотъ  же  Пушкгаъ  еЕИзалъг 

Ступай  же  къ  Невскимъ  береганъ^ 
Новорожденное  творенье, 
И  заслужи  мо'Ь  славы  дань: 
Кривые  толки,  шумъ  п  брань. 

Эти  четыре  стиха  Новый  Поэтъ  очень  искусно  слилъ  съ  выше- 
Быписавнымъ  стихотворен1емъ  и  составплъ  следующую  пародио:: 

Дивно!  сердце  невольно  тоска  обуяла,  когда 

Съ  милыиъ  Фавта81и  чадошъ  пришлось  разставатьса. 

Долго  тебя  я  голубвлъ  въ  мечт-Ё,  какъ  святыню; 

Много  съ  тобою  безсонныхъ  ночей  проводилъ  я  самъ-другь 

Чнталъу  перечитывалъ  снова  —  и  купно  съ  друзьями 

Звуками  мной  порожденными  всласть  упивался. 

БФдное  чадо  мое!  нын-Ь  идешь  ты  на  судъ  крввотолковъ»^ 

Мужайся!  искусство  для  впхъ  ве  искусство  —  игрушка. 

Взоромъ  безстыдпыиъ  своимъ  людп  тебя   оскорбятъ, 

Но  прсвраспаго  участь  (поверь  ииЪ)  ссегда  па  земл-к  таков».. 

Новый  Поэтъ. 

Какой  тяжелый  стихъ,  какая  неуклюжесть  оборотовъ!  ^гакь- 
н  я  могу  распародировать  любое  стихотворете  Пушкина.  Дш^ 
примера  напишу  парод1Ю  на  следующую  его  пьесу: 

РОМАНСЪ. 

Предъ  Испанкой  благородной 
Двое  витязей  стоятъ, 
Оба  смФло  и  свободно 
Въ  очи  прямо  ей  глядятъ. 

Блещутъ  оба  красотою, 
Оба  сердцемъ  горячи. 
Оба  мощною  рукою 
Оперлися  на  мечи. 

Жизни  имъ  она  дороже 
И  какъ  слава  имъ  мила. 
Но  одиаъ  ей  милъ  —  кого  же 
Д^ва  сердцемъ  избрала? 

Кто,  р*ши,  любимъ  тобою? 
Оба  дЪв^  говорятъ, 
И  съ  надеждой  молодою' 
Бъ  очи  прямо  ей  глядятъ. 

А.  Пушкыпь^ 
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Вотъ  коя  пародш  на  это  стихотвореше: 

АР1БТТА. 

Передъ  Франтявомъ  столячнымъ 
Два  вввощика  стоять, 
Оба  въ  паеосФ  обычномъ: 
Оба  вевть  его  хотятъ, 

Оба  рядятся  съ  Негдинвой 
На  Устр-Ьтенку,  въ  Грачи 
Довезти  за  пдть-адтыввыв, 
Оба  съ  виду  дихачи. 

Оба  молоды  и  св-Ьжи, 
Оба  ростонъ  высоки, 
Оба  съ  полостью  иедв'Ьжьей, 
У  обоихъ  рысаки. 

Оба  только  на  почян'ё, 
Оба  мигонъ  долетятъ.  . 

По  какой  же  злой  причин11 
Не  садится  гордый  Фатъ? 

Э.  Ешгонравовъ. 

Не  правда  ли,  читатель,  что  моя  парод1я  очень  мила?  Но  вы 
кажется^  ею  оскорбляетось,  вамъ  кажется  неприличнымъ,  что 
я  противупоставилъ  двумъ  прекраснымъ  юношамъ,  горящимъ 
пылкой  любовью  къ  благородной  испанк*!,  двухъ  извощиковъ, 
завлекающихъ  патетической  р']^чью  московскаго  дэнди.  Вы  оскор- 
бляетесь, читатель,  но  что  же  вы  не  оскорблялись  тогда,  когда 
г.  Некрасовъ  написалъ  парод1Ю  на  <Баюшки-баю>  Лермонтова 
и  пом^стидъ  ее  въ  изданномъ  имъ  Пегпербургскомъ  сборникть. 
Но  вы,  можетъ  быть,  не  помните  этой  парод1и?  извольте,  я 
вамъ  напомню...  Но  чтобъ  вы  яснЬе  вид-бли,  гд-Ь  больше  не- 
прилич1я,  въ  моей  ли  пародги  на  романсъ  Пушкина,  или  въ 
парод1и  г.  издателя  Современника  на  п']^сню  Лермонтова,  — 
выпишу  и  эту  п^сню. 

КАЗАЧЬЯ  КОЛЫБЕЛЬНАЯ  ПФСНЯ. 

Спи,  мдаденецъ  ной  прекрасный, 

Баюшки-баю. 
Тихо  смотритъ  м'Ьсяцъ  ясный 

Въ  колыбель  твою. 
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Ставу  екавывать  я  скаакв, 

П'Ьсевху  спою; 
Ты-яъ  дрехлв,  закрывши  главки, 

Баюшкн-баю. 
По  камняиъ  струится  Терекъ, 

Плещетъ  хутвый  вадъ; 
Злой  Чечевъ  подветъ  ва  берегъ, 

Точить  свой  кивжалъ; 
Но  отецъ  твой  —  старый  воинъ, 

Закалбвъ  въ  бою: 
Спи,  малютка,  буць  спокоевъ, 

Баюшкн-баю. 
Сахъ  увваешь,  —  будетъ  время!  — 

Бравное  хитье; 
Сш^ло  вдИвешь  вогу  въ  стремя 

И  возьмешь  рухьё. 
Я  седельце  боевое 

Шелкомъ  разошью... 
•  Спи,  дитя  мое  родное, 

Баюшки-баю. 
Богатырь  ты  будешь  съ  виду 

И  казакъ   душой, 
Провожать  тебя  я  выду  — 

Ты  махаешь  рукой... 
Сколько  горькихъ  слеаъ  украдкой 

Я  въ  ту  вочь  пролью!... 
Спи,  мой  ангелъ,  тихо,  сладко, 

Баюшки-баю. 
Стану  я  тоской  томиться, 

Безутешно  ждать; 
Ставу  Ц11ЛЫЙ  день  молиться. 

По  иочамъ  гадать; 
Стану  думать,  что  скучаешь 

Ты  въ  чужомъ  краю... 
Спи-жъ,  пока  заботь  не  зваешь, 

Баюшки-баю. 
Дамъ  тебъ  я  ва  дорогу 

Обравокъ  святой: 
Ты  его,  моляся  Богу, 

Ставь  передь  собой; 
Да,  готовясь  въ  бой  опасный, 

Помни  мать  свою... 
Спи,  младенецъ  мой  прекрасный^ 

Баюшки-баю. 


31,  Лермонтоеъ. 
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КОЛЫБЕЛЬНАЯ  ПФСНЯ 

(Подражанге  Лермонтову). 

СпЯ)  пострЪдъ!  пока  безвредный, 

Баюшки-баго. 
Тускло  смотритъ  мФсяцъ  медный 

Въ  колыбель  твою. 
Стану  сказывать  не  сказки  — 

Цравду  пропою. 
Ты-шъ  дремля,  закрывши  глазки, 

Баюшки-баю. 
По  губерн1и  раздался 

ВсФкъ  отрадный  кликъ, 
Твой  отецъ  подъ  судъ  попался, 

Яввыхъ  тьма  уликъ! 
Но  отецъ  твоЙ|  плутъ  изв'Ьстпый, 

Знаетъ  роль  свою. 
Спиу  пострФлъ,  покуда  честный! 

Баюшки-баю. 
Подроетешь  —  и  м1ръ  крещеный 

Скоро  самъ  поймешь, 
Купишь  фракъ  темвозеленый 

И  перо  возьмешь. 
Скажешь:  „я  благовам'Ёревъ, 

За  добро  стою''. 
Спи,  твой  путь  грядущ1й  вФрепъ! 

Баюшки-баю. 
Будешь  ты  подъяч!й  съ  виду 

И  подлецъ  душой, 
Провожать  тебя  я  выду  — 

И  махну  рукой. 
Въ  день  привыкнешь  ты  картинно 

Спину  гнуть  свою. 
Спи-жъ,  постр11дъ,  пока  невинный! 

Баюшки-баю. 
Тихъ  и  кротовъ,  какъ  овечка, 

И  крЪпепекъ  лбомъ, 
До  хорошаго  м-ьстечка 

Доползешь  ужемъ 
И  охулки  не  положишь 

На  руку  свою. 
Спи,  покуда  красть  не  можешь! 

Баюшки-баю. 
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Купишь  доиъ  многоэтажный, 

Схватишь  крупный  чивъ, 
И  вдругъ  станешь  баринъ  важный: 

Русск1й  дворянииъ. 
Заживешь — и  мярно,  асно 

Кончишь  жизнь  свою, 
Спи,  чяновникъ  мой  прекрасный. 

БаюфЕи-баю. 

Н,  Некрасовъ. 

Ежели  г.  Некрасовъ  позволилъ  себ*  написать  подражанхе 
Лермонтову  въ  такомъ  нриличномъ  тон*,  то  да  позволено  же 
будетъ  и  мн4  написать  въ  томъ  же  тон-Ь  подражаше  и  самому 
г.  Некрасову.  Со  страхомъ  и  трепетомъ  приступаю  къ  этому 
подвигу,  и  выписываю  следующее  стихотворен1е: 

Если,  мучимый  страстью  мятежной, 
Позабылся  ревнивый  твой  другъ, 
И  въ  душ'Ё  твоей  кроткой  и  н'Ьжвой 
Злое  чувство  проснудося  вдругъ, — 
Все,  что  вызвано  словомъ  ревнивымъ. 
Все,  что  подняло  бурю  въ  груди. 
Переполнена  гн-Ьвонъ  правдивымъ, 
Безпощадно  ему  возврати; 
Отв'Ьчай  негодующимъ  взороиъ, 
Оправданья  и  слезы  осм'ЬЙ, 
Порази  его  жгучвмъ  упоромъ,  — 
Всю  до  капли  досаду  излей! 

Но  когда,  отдохнувъ  отъ  волненья. 
Ты  поймешь  его  грустный  недугъ, 
И  дождется  минуты  прощенья 
Твой  безумный,  но  лгобящ1Й  другъ,  — 
Позабудь  неповинное  слово 
И  упрекомъ  своимъ  не  буди 
Угрызен1й  мучительныхъ  снова 
У  воскресшаго   друга  въ  груди! 
В'Ёрь,  обидный  порывъ  подозр'Ьвья 
Безъ  того  ему  много  привесъ 
Полныхъ  муки,  тревогъ,  сожал-^пья 
И  раскаянья  поздняго  слезъ. 

Н.  Некрасовъ. 

Вотъ  мое  слабое  подражайте  г.  Некрасову: 

Если  кротв1й,  какъ  волъ,  въ  трезвомъ  вид-К, 
Во  хм-йлю  не  покоенъ  твой  другъ, 
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и  придравшись  къ  пуетячвой  обид^к, 
Онъ  тебя  по  лицу  хватить  вдругъ, — 

6с1111ъ,  что  въ  руки  теб:Ь  попадется, 
Поскор-Ьо  въ  него  запусти: 
Онъ  сробЪетъ,  притихнетъ,  уйиется; 
Тутъ  ты  водку  вели  унести. 

Если  водки  просить  еще  б  у  деть, 
Ни  полрюмки  ему  не  давай, 
И  скажи,  что  д'Ётей  перебудить: 
1,Спать,  моль,  старый  нев-бжа,  ступай!^ 

Но  когда  ва  другой  день  проспится, 
И  вчерашнее  вспомнивши  вдругь, 
Приб'Ьшитъ  предъ  тобой  извиниться 
Твой,  хоть  пьющ1Й,  по  лн>бящ1Й  другъ,  — 

Ни  разсказомъ,  вж  темиымъ  вамекомъ 
О  вчерашвемь  его  пе  тревошь, 
Ни  укоромъ,  ни  робкимъ  упрекомъ 
Нестерпимыхъ  страдан1Й  не  множь. 

Твой  упрехъ  для  него  хуже  будки... 
На  твоихъ  онъ  накааанъ  глазахъ 
Тошнотой,  страшной  болью  въ  желуг^къ 
И  трясеньемъ  въ  рукахъ  и  погахъ. 

Э,  Ьлагонравовъ. 

У  Новаго  Поэта  есть  еще  манера  пародировать:  иногда  онъ 
пародируетъ  такъ,  что  у  его  пародш  н'Ьтъ  ничего  общаго  съ 
стихотворешемъ,  на  которое  оно  написано,  не  исключая  даже 
и  разм'Ёра  стиха.  Наприм']&ръ,  какъ  вамъ  нравится  это  стихо- 
творен1е? 

я  здФсь.  Ипезилья, 
Стою  подъ  окпомъ; 
Объята  Севилья 
И  мракомъ,  и  свомъ. 

Исполненъ  отвагой, 
Овутанъ  плащемь, 
Съ  гитарой  и  шпагой 
Стою   подъ  окномъ. 

Ты  спишь-ли?  Гитарой 
Тебя  разбужу. 
Проснется  ли  старый? 
Мечемъ  уложу. 


01д1112ес1  Ьу 


Соо§1е 


—  620  — 

Шедковыя  петдв 
Къ  окошку  арнв1}сь; 
Что  медлишь?  ужъ  яЪть  ла 
Соперника  зд'Ьсь? 

Я  вд^еь,  Инезилья, 
Стою  подъ  оквомъ. 
Объята  Севилья 
И  нравоиъ,  и  спомъ. 


Л.  Пушкинъ. 


Вотъ  еще   другое   прекрасное    стихотворен1е    Пушкява    въ 
49томъ  же  род*: 

Ночной  зеФиръ 

Струитъ   ЭФиръ. 
Шухитъ,  б-Ьжитъ  Гводалквивиръ. 
Вотъ  взошла  луна  златая... 
Тшше!  чу!.,  гитары  звонъ... 
Вотъ  Испанка  молодая 
Оперлася  на  бадконъ. 

Ночной  зеФпръ,  и  пр. 
Скинь  мгвтилью,  апгелъ  милый, 
И  явись,  кавъ  ясный  дспь; 
Сквозь  чугунный  перилы 
Ножку  дивную  продень!.. 

Ночной  зсФиръ,  и  пр. 

Новый  поэтъ  слилъ  ЭТИ  два  стихотворенхя   л  написалъ  сле- 
дующую парод1ю: 

О  Е  Р  Е  Л  А  Д  А. 

Въ  томной  пЪтъ  утопая, 
Сладостраст1я  полна, 
Лунвымъ  ев'Ьтомъ  облитая, 
Вотъ  Севилья,  вотъ  она! 

Упоительно  прекрасенъ, 

И  вкушая  СЛ8ДК1Й  миръ, 

Вотъ  онъ  блещетъ,  гордъ  и  ясепъ, 

Голубой  Гвадалквивиръ.  — 

Близь  порфировыхъ  ступеней, 
Надъ  заснувшею  водой, 
Тамъ,  гд'Ь  дв-Ь  сплелись  сирени, 
Аядалузецъ  молодой.  — 
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Шляпа  съ  дшнвыии  полями, 
Пдащъ  ваЕинутъ  на  плечо, 
ДвЪ  морщины  надъ  бровями, 
Бворъ  сверкаетъ  горячо.  — 

Подъ  пзащсмъ  его  гвтара 
И  кипжалъ,  вадегный  другъ, 
Въ  мысляхъ  только  донья  Клара... 
Чу!.,  и  вдругъ  гитары  ввукъ... 

Съ  первымъ  авукомъ  у  балкона 
Промелькнула,  будто  т11нь; 
То  она,  въ  т^пи  лимона, 
Хороша,  какъ  ясный  день! 

То  она!.,  я  онъ  трепещетъ, 
Звуки  льетъ,  какъ  соловей, 
Заливается  и  мещетъ 
Огнь  и  пламень  изъ  очей. 

Донья  внемлетъ  въ  упоепьн, 

Ей  отрадио  и  легко, 

Въ  втвхъ  звукахъ,  въ  этомъ  аЪпъи 

Все  такъ  бурно  —  глубоко! 

Подъ  покровомъ  темной  ночи, 
П'Ьсни  пламенной  въ  отв'Ьтъ, 
Потупляя  скромно   очи. 
Донья  бросила  букетъ. — 

Въ  томной  н^г'Ь  утопая, 
Сладостраст1я  полна, 
Лунвынъ  свЪтомъ  облитая, 
Вотъ  Севилья,  вотъ  она! 

Нотлй  Поэтъ. 

Общее  между  стихотворенхями  Пушкина  и  произведенхемь 
Новаго  Поэта  только  сл-Ьдующее:  вс4  опи  серенады;  у  Пуш- 
кина описывается  Испанецъ,  поющ1й  передъ  окномъ  Испанки, 
и  у  Новаго  Поэта  описывается  Испанецъ,  поющ1й  передъ  ок- 
номъ Испанки;  у  Пушкина  упоминается  о  гитар*,  и  у  Новаго 
Поэта  упоминается  о  гитар*,  у  Пушкина  упоминается  о  Гвадал- 
квивир-Ь,  и  у  Новаго  Поэта  говорится  объ  этой  р-Ьк*;  у  Пуш- 
кина Севилья,  и  у  Новаго  Поэта  Севилья;  у  Пушкина  сказано : 
му!  и  у  Новаго  Поэта  тоже  сказано:  чу! 
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Желательно  бы  знать,  съ  какой  ц^^лью  написана  эта  наро- 
Д1Я.  Нсдостатковъ  вынисанныхъ  мной  стихотворенШ  Пушкина, 
юна  не  раскрываетъ.  Правда,  она  очень  безцв'Ётна,  водяна  и 
м^^стами  шероховата  по  стиху,  но  в']^дь  Пушкинъ  въ  этомъ  ни- 
сколько  не  виноватъ:  оба  его  стихотворешя  представляютъ  об- 
разчикъ  гладкости,  блеска  и  рельефности  образовъ. 

Постараюсь  сделать  подражан1е  Новому  Поэту.  Возьму  два 
язъ  самыхъ  лучшихъ  стихотворешй  Пушкина,  солью  ихъ,  —  и 
сд'Ьлаю  пародаю  въ  род'Ь  Серенады  Новаго  Поэта. 

я  васъ  любилъ:  любовь  еще,  быть  ножетъ, 

Въ  душЪ  моей  угасла  пе  совсЬиъ, 

Но  пусть  она  васъ  больше  ые  тревожить, 

Я  не  хочу  печалить  васъ  ничФнъ. 

Я  васъ  любилъ  безиолвпо,  бевпадежно, 

То  робостью,  то  ревностью  тоханъ; 

Я  васъ  любилъ  такъ  плаисппо,  тавъ  111^жп0; 

Какъ  дай  ванъ  Богъ  любимыиъ   быть  другимъ. 

А.  Пушкинъ, 

НЪтъ,  вФтъ,  не  долхепъ  а,  ве  сиЪю,  пе  могу 
Волнен1Я]1ъ  любви  безухао  предаваться! 
Спокойств1е  .свое  я  строго  берегу 
И  сердцу  не  даю  пылать   и  забываться. 
Н-Ьтъ,  полно  ив-Ь  любить!  Но  почеуу-жъ  порой 
Не  погружуса  я  въ  мин  у  твое  мечтанье. 
Когда  нечаянно  пройдетъ  передо  ивой 
Младое,  чистое,  небесное  созданье, 
Лройдетъ  и  скроется?  Ужель  не  можно  мн11 
Главами  следовать  за  ней,  и  въ  тишин% 
Благословлять  ее  на  радость  и  па  счастье, 
И  сердцемъ  ей  желать  всЪ  блага  жизни  сей, 
Веселый  н1ръ  души,  безпечные  досуги, 
Все,  даже  счаспе  того,  кто  избранъ  ей, 
Кто  милой  д'Ьв'Ь  дастъ  пазвап!е  супруги? 

А.  Пушкинъ. 

Давно  я  васъ  люблю,  живу  и  движусь   вами, 
Безплодной  страст1ю  давно  томится  грудь, 
Яо  никогда  вич1Ьмъ  —  ни  взглядомъ,  ни  словами 
Я  вамъ  пе  см'Ьлъ  объ  втомъ  намекнуть: 
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Моя  любовь,  мои  горяч1я  првзванья 
Вамъ  душу  робкую  разстроятъ  в  смутятъ; 
Больной  моей  души  беаумныя  страданья 
Болезнью  тяжкою  вамъ  душу  заразить; 

Въ  себФ,  страдав1ямъ  моимъ  въ  вознаграхдевьс, 
Любовь  насильно  вы  р-Ьшитесь  возбудить 
Ко  мнФ.  Но  не  хочу  любви  изъ  сояал'Ьнья! 
Я  янаю:  вы  меня  не  можете  любить. 

Къ  чему  мекать  любви  мв'Ь  вашей,  къ  вамъ  стремиться? 

Душ-Ь  беагрФшвой  и  простой 

Не  полюбить  мевя,  во  вФки  ве  сродниться 

Съ  душой  преступною,  суровой  и  больной. 

Напрасно  къ  вамъ  любовь  я,  вавъ  змъю,  лел'Ью, 
Напрасно  мнЪ  она  томить  и  сушитъ  грудь: 
Я  8наю,  что  вы  вФкъ  не  будете  моею, 
Что  я  безъ  васъ  пройду  печальный  жизни  путь. 

Когда  стоите  вы,  каяъ  ангелъ,  предо  мною, 
Съ  главами  полными  и  мира,  и  огня, 
Я  говорю  въ  душЪ  съ  реввивою  тоскою: 
„Ахъ,  этотъ  цвЪтъ  дв'Ьтетъ  не  длл  мевя!^ 


ВсФхъ  втихъ  мувъ  любви,  всей  этой  блажи,  дури 
Дай  Богъ,  дай  Богъ  вблизи  вамъ   не  видать 
И  по  театру  лишь  да  по  литератур-Ё 
Ихъ  въ  отвлечепномъ  впд'ё  знать. 

Когда  же  и  для  васъ  вридетъ  пора  желав1й 
И  сладкихъ  грёзъ,  волвующихъ  намъ  кровь,  — 
Пускай,  какъ  благодать  святая,  безъ  страдан1Й 
Въ  васъ  тнхимъ  пламенсмъ  затеплится  любовь... 

Но...  ахъ!..  признайтесь  мнЪ  (я  тайны  не  нарушу)... 
Быть  можетъ,  ужъ  пора  любви  для  васъ  пришла? 
Быть  можетъ^  милую  и  родственную  душу 
Едва  разцв'Ьтшая  душа  уже  пашла... 

О,  если  вами  онг  любвмъ  и  васъ  достоинъ 
И  можетъ  васъ  любить,  ценить  и  понимать,  — 
Я  радуюсь  за  васъ...  я  счастливъ...  я  спокоенъ... 
Я  буду  вашъ  союзъ  всегда  благословлять. 

Э.  Блаюнрасовъ. 
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Я  сказалъ,  что  выписанная  мною  пародая  Новаго  Поэта  от- 
личается безцв^тностью,  водяностью  и  шероховатостью  стиха; 
этими  же  самыми  достоинствами  отличается  и  моя  пародая. 

Но  довольно  пародировать  Пушкина.  Пародировать  очень 
легко.  Оттого  можно  не  только  пародировать  стихи  Пушкина 
и  Лермонтова,  но  даже  творен1я  самого  г.  Некрасова.  Г.  Не- 
красовъ  написалъ  следующее,  въ  высшей  степени  гращозное, 
какъ  по  иде§,  такъ  и  по  выполнешю,  стихотворен1е: 

В  У  Р  Я. 

Не  любндъ  я  ни  грома,  ни  бурв 
И  боялся,  когда  но  лавури, 
Разрушенье  и  гибель  тая, 
ПробФжитъ  золотая   змфя. 
Да  вчера  молодая  сосЬдка 
МвФ  сказала:  „въ  саду  есть  бесФдва; 
Какъ  стемнФетъ,  туда  приходив 
Расходвлоса  сердце  въ  груди! 
Я  ве  звалъ,  какъ  я  ночи  догдуся, 
Вдругъ  гляжу,  в  нов1{рить  боюся: 
Обложил ося  небо  кругомъ, 
Блещетъ  молн1я,  —  буря  и  громъ. 
Проклиная  докучную  бурю, 
Пуще  прежняго  брови  я  хмурю, 
И  въ  бесъдку,  тоскуя,  иду, 
Что  сосФдвв  я  тамъ  не  найду: 
„ВФдь  она  и  робка,  и  драйва, 
Въ  бурю  выдти  ей  взъ  дому  двво, 
И  не  вЪрнтъ,  что  счастье  мое 
Ц1Ьлый  м1ръ  всходить  для  нея! 
Ахъ,  люби  она  столько  же  страстно, 
Не  казалась  бы  буря  опасва, 
Не  казалась  бы  вонь  ей  темна, 
Да  настолько  ли  любить  ова?' 
Безъ  надежды  вхожу  я  въ  бесЬдку, 
Озираюсь  —  и  ввжу  соседку! 
—  „Я  боялась,  что  ты  не  првдешь." 
Не  хочу^  да  и  словъ  ве  найдешь 
Передать  вти  жарк1я  р'Ьчи, 
Эту  радость  условленной  встр-Ьчи. 
„Оба,  другъ  мой,  боялися  мы, 
«Но  не  грома,  не  бури,  ве  тьмы: 
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„Пусть  тамъ  буря  реветь  нестерпимо, 
„Наша  туча  прончалася  мимо, 
«Наше  счаспе  тихо  цвфтетъ^ 
«Наше  сердце  любовью  живетъ.*' 
Я  сушидъ  ея  мокрый  вогки^ 
И  чФмъ  ярче  блистали  окошки^ 
Оааряясь  мгновевнымъ  лучемъ, 
И  чФмъ  больше  пугалъ  ее  громъ, 
Т:Ьмъ^  любви  ея  вФря  сильнее, 
Наслаждался  и  жилъ  я  полнФе^ 
И  блаженной  какой  тишиной 
В^Ьялъ  бури  пронзительной  вой 
Въ  эту  темную  ночь  надо  мной... 
Не  боюсь  теперь  грома  и  бури^ 
И  когда  по  румяной  лазури 
Проб^кжить  золотая  'змФя, 
Не  роб*ю,  а  радуюсь  я. 

Н.  Некрасовъ. 
Вотъ  моя  парод1я: 

КОФЕЙ. 

Я  сначала  терпеть  не  м9гъ  кофсй, 
И  когда  челов^Ьиъ  мой  ПрокоФХй 
По  утрамъ  съ  нимъ  являлся  хъ  женф, 
То  всегда  тошно  дфлалось  мнФ. 

Больше  чувствовалъ  склонность  а  къ  чаю, 
Но  записочку  разъ  получаю: 
„Завтра  утромъ  прчди,  милой  мой  — 
„Вм'Ьсть  коФей  пить  будемъ  съ  тобой.*^ 

Въ  мигъ  всю  ложность  и  всФ  затрудненья 

я  постигъ  моего  положенья. 

Но  законъ  для  меня  ЬШе(;  йоих  — 

На  свндан1е  въ  милой  иду. 

я  дорогой  дрожу  весь  заранЪ, 
Прихожу.  Что-жъ?  Она  на  диванЪ 
Передъ  столивомъ  чайнымъ  сидитъ-— 
На  спирту  сама  воФей  варить. 

Я  не  ждалъ  такой  дивной  картины! 
Опустили  мы  мигомъ  гардины, 
Чтобъ  чей  злой  и  насмешливый  глазъ 
Не  замФтилъ  бы  съ  улицы  насъ... 
Сеч.  Б.  Н.  АлмАЗовА.  Т.  III.  40 
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Опишу  ли  весь  пы1ъ  упоепья! 

Все^  что  можетъ  себи  въ  усжажденьс, 

Когда  вреия  свободное  есть, 

На  простор*  любовь  ивобрфсть  — 

Все  тогда  съ  нею  мы  испытали.  — 
О,  съ  кавимъ  наслазденьемъ  глотали 
Жирный  жоФей  мы  послЪ  того: 
Чашехъ  десять  я  выпялъ  его. 

Она  внпнла  тоже  неиало, 
И  прощаясь,  кв^  в*жво  сказала: 
„Другъ  мой  милый,  до  этого  двя 
„Не  любила  вфдь  кофсю  я.  — 

„Я  его  съ  отвращеньемъ  варила, 
„Но  себя  той  надеждою  льстила, 
„Что  охотннкъ  до  воФею  ты,  — 
„И  сбьиось  предвфщавье  мечты, 

„Но  чего  и  въ  мечтахъ  мн*  не  снилось, 
„То  со  мною  ввевапно  случилось: 
„Прежде  коФОЙ  я  въ  ротъ  не  брала, 
„А  теперь  съ  наслаждевьемъ  пила!'' 

— „Онъ  МП*  тоже  всегда  былъ  противенъ. 
(Я  скавалъ  ей  въ  ответь),  о,  вакп  джвенъ 
Волканическ1й  пламень   страстей: 
Онъ  привычки  м-Ёняеть  людей. ** 

Съ  той  поры  полюбилъ  я  в  воФей. 
Весьма  часто,  когда  ной  ПрокоФ1й 
По  утрамъ  съ  нимъ  приходитъ  къ  жен*, 
Я  кричу:  „дай,  брать,  чашку  и  мн^^'д 

.9.   Кгагоиравоеъ. 

Но  вы,  можетъ  быть,  скажете,  что  ужъ  это  стЕХОтвореше 
г.  Некрасова  черезчуръ  плохо,  и  что  потому  его  легко  па- 
родировать. Правда,  что  неуклюж-Ье  этого  стихотворешя  едва 
ли  можно  что-нибудь  найти:  оно  несравненно  хуже  вс^хъ 
стихотворешй,  который  пародирова.1ись  въ  СовременниюЁ.  Но 
возьмемъ  два  лучш1я  стихотворетя  г.  Некрасова,  и  несмотря 
на  всю  ихъ  прелесть,  постараемся  сд']^лать  на  каждое  по  паг 
родаи. 
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ПЬЯНИЦА* 

'  'Жшнь  въ  трезвонъ  па1ояен1и 
Куда  не  хороша! 
Въ  томительномъ  борен1и 
'Сана  съ  собой  душа, 
А  уиъ  въ  тоск'Ь  мучительной... 
II  хочется  тогда 
То  славы  соблазнительной, 
То  страсти,  то  труда. 
Все  та  же  хата  б11двая 
Становится  б11ДН'Вй, 
II  |Иать  —  старуха  бд:Ьдная  — 
Ещё  бл'ЬдаЪй-бл^ьдн'Ьй. 
Запуганный,  задавленный, 
€ъ  поникшей  годовой 
Идешь,  какъ  обезславлевиый, 
Гнушаясь  еанъ  собой. 
'Огараешь  злобой  тайною 
На  скудный  твой  нарядъ, 
Съ  уси'Кшкой  неслучайною 
Всё,  кажется,   гладить. 
Все,  что  во  си-Ь  ыФрещетеа, 
Какъ  будто  бы  на  зло, 
Въ  глаза  вотъ  таиъ  и  мечется 
Роскошно  и  св-^тло! 
Все  —  новодъ  къ  некуш«в1ю. 
Все  дразнить  и  тоиить, 
Д1  руку  къ  преступдев!» 
Нетвердую  манить... 
Лхъ,  еслибъ  часть  ничтожную!... 
Старушку-бъ  пол-Ьчить, 
Сестрамъ  бы  иероскошную 
Обновку  подарить! 
Стряхнуть  ярмо   тяжелаге 
Гиетущаго   труда,  — 
Быть  можеть,  буйну  голову 
Сиосилъ  бы  я  тогда! 
Покивувъ  путь  губительный, 
Ношелъ  бы  путь  иной, 
II  въ  трудъ  иной  —  св*шительиый  — 
Понивъ  бы  всей  душой. 
Но  тьма  отвсюду  черная 
На  встр-ьчу  б*дпяку... 
Одна  открыта  торная 
Дорога  къ  кабаку.  Л.  Некрасов. 

40» 
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Что  можетъ  быть  енергичн'Ье  этого  стихотворетя  и  по  ок 
державш,  и  по  выполненш?  А  в'Ьдь  у  пеня  и  на  иего  есть^ 
ларод1Я.  Читайте: 

пропойца. 

Когда  въ  кабакъ  за  водкою 
Ид'Ъ  не  на  что  послать, 
Когда  сухою  глотвою 
ГоЕъ  влобный  проклинать, 
Молить  о  сожалЪн1и 
НФтъ  больше  сядъ  во  ыпЪ, 
6с«  лучш1я  движен1я 
Какъ  будто  въ  нертвокъ  свф. 
Пылаешь  тайной  злобою, 
Сгараешь  отъ  стыда  — 
И  собственной  особою 
Гнушаешься  тогда. 
На  бороду  небритую, 
На  прорванный  халатъ 
И  на  щеку  равбятую 
ВсФ,  кажется,  глядятъ; 
Крещенскжмъ  грозвыиъ  холодоиъ- 
МнФ  вФетъ  отъ  людей; 
Животъ  подводвтъ  голодомъ, 
Душа  полна  страстей, 
Мигъ  каждый  представляется 
МвЪ  случай  впасть  ьъ  порокъ 
То  хн-Ь  въ  глав»  кидается 
Фуляровый  платокъ, 
Прельщаюсь  то  монетою, 
То  ц'Ьпью  золотой, 
Тргда  я  вамъ  советую 
Присматривать  за  мной. 
Все,  что  легко  уносятся, 
Какъ  можно  дальше  класть: 
Все  въ  руки  такъ  и  проситея^- 
Все  хочется  украсть; 
.  Подобный  стремлен1я, 
Я  еа  просто  скажу, 
Нер'Ьдко  въ  ясполнеи1е 
Сь  усп'Ьхомъ  привожу. 
Что  дЪлать?  обстоите льства!.. 
Лхъ,  если  бы  занять 
На  слово,  безъ  ручательства, 
Дфлковыхъ  тридцать  пять!... 
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Сюртукъ  себф  хоть  стареньк1{1 

На  пдощади-бъ  купилъ, 

Ц  д'Ьтямъ:  Над-Ё  съ  Варенькой 

По  матьицу  бы  сшодъ, 

Пот^ши^Iъ  бы  для  праадпвка, 

Юводидъ  бы  въ  балагапъ^ 

Купидъ  бы  для  проказника 

Сережки  барабапъ, 

И  матери-бъ  подарочки 

Для  виду  хоть   купялъ; 

€ъ  друзьями  бы  по  чарочк-Ь 

Полынной  проаустилъ... 

Но  деньгамъ,  что  случаются, 

Дорога  всЪиъ  одна  — 

ВсЪ  ижгоиъ  отправляются 

Въ  питейный  домъ  сполна. 


Э.  Благанрааоеъ. 


Теперь  ия^  остается   составить   пародаю  на  самое   лучшее 
произведете  г.  Некрасова^  которое  зд^сь  сл^дуетъ: 

ТРОЙКА. 

Что  ты  жадно  глядишь  на  дорогу 
Въ  сторон'Ь  отъ  веселыхъ  подругъ? 
Знать  вабило  сердечко  тревогу  — 
Все  лицо  твое  вспыхнуло  вдругъ. 

И  аачФнъ  ты  бЪжишь  торопливо 
За  про^Ьажею  тройкой  во  сл'Ьдъ? 
На  тебя,  подбочевясь  красиво, 
Загляделся  про%8ж1й  корпеть. 

На  тебя  аагляд^ться  не  диво, 

Полюбить  тебя  всяк1Й  не  прочь... 

Вьется  алая  лента  игриво 

Въ  волосахъ  твояхъ  —  червыхъ,  кавъ  ночь; 

-Сквозь  рукянецъ  щеки  твоей  сиуглой 
Пробивается  легк1Й  пушокъ, 
Иаъ  подъ  брови  твоей  полукруглой 
ЧЗкотритъ  бойко  лукавый  глазокъ. 

Взпядъ  одинъ  чернобровой  диваркя, 
Полный  чаръ,  зажигающихъ  кровь, 
<>гарика  разорить  на  подарки, 
Вь  сердце  юноши  кинеть  любовь. 
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Поживешь  я  попраадвуешь  вводю^ 
Будетъ  жизнь  и  полна,  в  легка... 
Да  не  то  тебъ  пало  на  долю: 
За  неряху  пойдешь  иужика. 

Завязавши  подъ  нышки  переднивъ, 
Перетянешь  уродливо  грудь, 
Будетъ  бить  тебя  иужъ  привередвпвъг. 
А  свекровь  въ  три  погибели  гнуть. 

Отъ  работы  и  червой,  и  трудной 
Отцветешь,  не  успевши  равцвФсть... 
Погруаишься  ты  въ  сонъ  непробудный: 
Будешь  няньчить,  работать  и  "Ьсть. 

И  въ  лиц'Ь  твоенъ,  полноиъ  движенья, 
Полнонъ  ЖИ8НН,  —  появится  вдругъ 
Выраженье  тупаго   терп'Ьнья 
И  беасмыслеввыЙ,  вечный  испугъ. 

И  схоронятъ  въ  сырую  иогялу, 

Кавъ  пройдешь  ты  тяжелый  сво(1  путь^ 

Беаполевно  угасшую  силу 

И  ничЪмъ  не  согретую  грудь. 

Не  гляди  же  съ  тоской  па  дорогу 
И  аа  тройкой  во  слФдъ  пе  спЪши, 
И  тоскливую  въ  сердце  тревогу 
Поскорей  навсегда  ааглуша. 

Не  нагнать  тебъ  бЪшепой  тройки: 
Кони  врФпви  и  сыты,  я  бойкп,  — 
И  ямщикъ  подъ  хн1&львоиъ,  и  въ  другое' 
Мчится  вихреиъ  корпетъ  ыолодой. 

Вотъ  моя  пародая: 

ЖУРНАЛИСТИКА. 

Что  съ  тобой?  ты  дрожишь  отъ  волненья. 
Предъ  тобою  раскрытый  журналъ... 
Знать,  статью  своего  сочиневья 
Ты  въ  печати  впервбй  увидалъ! 

Я  съ  горячей  слеаой  унилевья 

И  сердечвынъ  участьеиъ  гляжу 

На  твой  трепетъ,  восторгъ  и  волненье;. 

Въ  положенье  твое  я  вхожу: 


01д1112ес1  Ьу 


Соо§1е 


—  631  — 

Съ  ювыхъ  дфтъ  полюбилъ  ты  сдовесвоеть, 
Упрахвадея  еъ  аюбов1ю  въ  вей, 
Съ  ювыхъ  дФтъ  тебъ  вввдвсь  взвФетвееть 
И  отврыт1я  въ  СФврФ  ядей. 

И  въ  току,  что  во  св«  тодьво  схФдя 
Рвсовать  тебФ  робжо  мечты, 
Навовецъ  врвстуваешь  ва  Д'ЬдФ, 
Кавъ  въ  ведввому  таввству,  ты. 

Бдагородваго  сердца  стрендевье 
Съ  првговоромъ  сошдоея  судьбы: 
Тывдешь  ва  святое  сдужевье, 
На  ареву  хурвадьвой  борьбы. 

Воспевая  ВЫС0В1Я  чувства, 
Ставешь  вравд'Ь  учвть  ты  дюдей, 
Объясввшь  внъ  еовдавья  вскусства 
И  отвроешь  м1ръ  вовыхъ  вдей; 

Бвчевать  ставешь  см|1Д0  воровв, 
Къ  всправдевью  сердца  врввывать 
И  обдвтыя  горечью  стровв, 
Кавъ  веруяы,  въ  веправду  метать. 

На  ученье  твое  отаовется 
Много  пыдкяхъ  м  ювыхъ  сердецъ, 
И  Фортува  теб'Ь  удыбвется, 
И  содететъ  теб«  едава  вфвецъ. 

Повемвогу  евоямя  статьями 

Ты  еоставяшь  себ«  вапвтадъ,  — 

И  тогда,  вступввъ  въ  додю  съ  друвьямв. 

Ты  вачвешь  ввдавать  самъ  яурвадъ. 

Потрудишься,  ваовшешь  въ  немъ  въ  водю! 
Твой  яурвадъ  будетъ  дввомъ  ддя  вс1Ьхъ... 
Да  ве  то  теб'Ь  надо  ва  додю: 
Будетъ  смертью  теб1Ь  твой  усп'Ьхъ. 

Эфемервымъ  пресытясь  усо1&хомъ, 
Вздернешь  носъ,  охдад1»ешь  къ  труду, 
И  м1рскямъ  весь  отдашься  утЬхамъ, 
И  тодпы  подчинишься  суду; 

И  предъ  свЬтскихъ  првдвч!й  закоаоиъ 
Будешь  ты  трепетать  в  вФм'Ьть, 
Будешь  бредвть  вомфортомъ  и  тояомъ, — 
Раамышдять,  въ  какой  часъ  что  надИть. 
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Дорогую  наймешь  ты  квартеру, 
Съ  коднымъ  свИтомъ  аиакокетво  сведешь; 
(Залетвшь  тн  въ  опасную  СФеру,  ~> 
ЗакруяЕишься,  —  вора1ьво  падешь). 

И  забудешь  святое  првававье, 

Отъ  науки  себя  отдалишь 

И  вапустишь  журнала  яаданье, 

И  талавтъ  свой  уронишь,  аасоишь. 

И  лица  твоего  выраженье 
Жнввь  такая  хакъ  равъ  иамФвигь: 
Потерпеть  оно  жиань,  дввженье,  — 
Приметь  пошлый,  натянутый  видь. 

Жиань  такая,  такое  веселье 
Скоро,  скоро  приносить  плоды! 
Скука,  св-Ьткость,  дендианъ,  и  безделье 
На  лицф  оставляютъ  сл-Ьды. 

И  схоронить  вь  сырую  могилу, 
Какъ  пройдешь  ты  печальный  свой  путь, 
На  пирахъ  истощенную  силу, 
Коньякомь  насушенную  грудь 

Э.  Бмпонравовь. 

Какъ  вамъ  нравится  это  стихотвореше^  Новый  Поэтъ? 
Прощайте,  Новый  Поэтъ!  будьте  счастливы!  остаюсь  истинно 
къ  вамъ  расположенный  фаворитъ  вашъ 


Эрастъ  Блаюнравоеъ. 


с.  Добромыслово,  Благово  тожъ. 
1851  года  5  1юля. 
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ФЕЛЬЕТОНЫ  ЭРАСТА  БЛАГОНРАВОВА. 


НАБЛЮЩШ  ЭРАСТА  ШГОНРАВОВА 

ЩЪ  РУССКОЙ  ЛИТЕРАТУРОЙ  И  ЖУРНШСТНКОЙ. 


1852  Г. 
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НАБЛЮДЕН1Я 

ЭРАСТА   БЛАГОНРАВОВА 
надъ  русской  литературой  и  журналистикой. 

Эрастъ  Бдагонравовъ,  бросявъ  перчатку  всЬиъ  русскинъ  пурпадамъ  и  оже- 
сточивъ  ихъ  протявъ  еобя  столько,  сводько  ему  па  первый  рааъ  было  на- 
добно, удадяется  съ  дитературнаго  попрвща;  по  опять  па  него  возврап^ает- 
ся  и  ддя  почина  хвадитъ  самого  ссбп.  —  Перечень  русскихъ  аурпадовъ  в 
приблиавтсдьяое  исчжсден1е  русскпхъ  писатедей:  гг.  Гончарова,  Дружинпнъ^ 
Папаевъ,  графъ  Саддогубъ,  Григоровнчъ,  Нсстроевъ,  Островсв1й,  Писекск1й, 
Бергъ,  Щербина,  Мей,  Майковъ,  Огаревъ,  Фетъ,  Подопсвзй,  Некрасовъ, 
Хомяковъ;  о  дамахъ-писатедьняцахъ  не  упоминается.  Эрастъ  Благонравовъ 
не  откааываетъ  въ  н'Ькоторомъ  сочувствии  Новому  Поэту  и  Иногородпому 
Подписчику,  во  отзывается  съ  бодьшикъ  пренебрежев1емъ  о  реценвонт^ 
Отечествепныхъ  Запвсокъ,  Э.  Бдагонравовъ  вядвп>,  чтд  въ  его  отсутствие 
вадфдала  русская  дитература:  Статья  г.  Гадахова;  г.  Красвск1й  и  его  взгдядъ 
на  искусство. — Ромояъ  г  жи  Туръ. — Пропилеи  г.  Леонтьева. — Закдюченхе  въ 

дирическомъ  род'Ь. 

Осм^^янный  СавременникомЪу  уязвленный  Библютепой  для  Чте- 
нгяу  оплаканный  прошлогодними  С- Петербургскими  Вгьдомо- 
стямщ  оклеветанный  Отечественными  Записками,  нераэга* 
данный  публикой,  оцененный  однимъ  потомствомъ,  <фельето* 
нистъу  состоящШ  при  молодой  редакщи>  —  Эрастъ  Благонра- 
вовъ,  по  возобновлешиу  въ  первый  разъ  им^етъ  честь  высту* 
пить  на  литературное  поприще. 

Итакъ  храбрый,  неустрашимый,  непобедимый  Эрастъ  опять 
на  пол^  битвы,  опять  поднимаетъ  свое  знамя!..  Се  старый 
Бульба,  отправляюпцйся  въ  С'Ьчь,  посл*!^  многолетней  праздной 
жизни!  Се  ЦинцинатЪ;  возвращающШся  отъ  плуга  въ  жизни 
государственной!..  Се  Ахиллъ,  выходящтй  изъ  преступнаго  без* 


01д1112ес1  Ьу 


Соо§1е 


—  636  — 

д%йств1я  и  устремляющ1й  свои  удары  на  старую  Трою!  Се 
Наполеонъ,  В08вративш1йся  съ  острова  Эльбы! 

Эрастъ,  Эрастъ!  Ты  еще  очень  недавно  выступилъ  на  лите- 
ратурную арену  (не  бол'1е,  какъ  годъ\  ты  очень  мало  напи* 
салъ  (всего  какихъ-нибудь  четыре  фельетончика),  —  а  сколько 
шуму  ты  надЪлалъ!  Сколько  создалъ  себ*!  враговъ!  Сколько  са- 
нолюб1й  смертельно  ранилъ!  Сколько  крови  испортилъ  у  ста- 
рыхъ  русскихъ  литераторовъ!  Сколькихъ  пробудилъ  отъ  мир- 
наго  летаргическаго  сна  и  гБмъ  весьма  обезпокоилъ!  Четырь- 
мя фельетончиками  ты  потрясъ  до  основашя  все  величествен- 
ное, одиннадцатил^^тнее  здаше  русской  журналистики.  Твои 
фельетоны,  напечатанные  въ  концЪ  одного  €не  совсгьмь  извтьст- 
паго>  русскаго  журнала  <на  заднемъ  плангь  вго>,  какъ  выра- 
зился одинъ  велишй  критикъ,  несмотря  на  это,  обратили  на 
себя  внимаше  всЬхъ  русскихъ  журналовъ:  ихъ  отрыли;  о  нихъ 
писалц,  писали,  писали...  и  теперь  кажется  еще  пишутъ.  О 
Эрастъ,  Эрастъ!  О  мощный,  неустрашимый  духъ!  О  последнее 
проявлеше  варяжскаго  (норманскаго?)  элемента  русской  исторхи! 

Да,  судьба  моя  престранная.  Родился  я  отъ  благородныхъ 
родителей,  воспитанъ  прекрасно,  и  вдругъ— й^пгег-уоиз— дЬ- 
лаюсь  русскимъ  писателемъ.  Я  право  этого  не  предполагалъ... 
Я  какъ-то  совершенно  нечаянно  написалъ  четыре  статейки, — 
и  у  меня  явилось  пропасть  враговъ,  которые  обо  мн']^  очень 
заботятся  и  пресл']&дуютъ  меня  ыАт  средствами.  Меня  бра- 
нятъ,  на  меня  клевещутъ,  меня  унижаютъ,  со  мной  даже  всту- 
паетъ  въ  полемику  рецевзентъ  Отечественным  Записот^  на 
меня  злобно  намекаютъ  каюя^то,  впрочемъ  очень  полезныя, 
в'бдомости.  Обвинен1я,  которыя  были  на  меня  взводимы,  самыя 
разнообразныя.  Я  думалъ  отъ  нихъ  отмолчаться,  потому  что 
находилъ,  что  не  изъ  чего  подымать  шуму,  и  потому  что  не 
давалъ  большаго  значешя  ни  моимъ  статьямъ,  ни  тому  чтб 
противъ  нихъ  писано.  Но  такъ  какъ  меня  уведомили,  что  вы- 
ходки противъ  моихъ  статей  еще  продолжаются,  то  я  решаюсь 
однажды  на  всегда  оправдаться  и  высказать  мое  рго1*е$810п  де 
Го1  передъ  моими  малочисленными,  но  горячо  любимыми  мной 
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читателями.  Итакъ,  любезные  читатели,  прошу  васъ  меня  вн- 
слушать  и  принять  мое  д-Ьло  на  апеллящю. 

Главное  и  самое  серьёзное  обвинеше,  которое  на  меня  взво- 
дили, состоитъ  въ  томъ,  чта  будто  бы  я,  обуянный  самымъ 
неу1фотимымъ  самолюб1емъ,  дерзнулъ  см'Ьяться  надъ  такими 
литературными  деятелями,  которые  должны  внушать  къ  себ^ 
одно  только  благоговЪше.  Но  таковыми  литературными  д:&1те* 
лями  могутъ  быть  признаны  только  люди,  подобные  Ломоносову, 
Жуковскому,  Пушкину,  Гоголю  и  другимъ  писателямъ,  скЬлв»- 
шимъ  переворотъ  въ  нашей  литературе.  Отсохни  языкъ  мой, 
если  я  хоть  однажды  произнесъ  хулу  противъ  такихъ  лично- 
стей. Д^тели,  которыхъ  я  зад'Ьвалъ,  самые  обыкновенные  лю- 
ди, и  тогь,  кто  осм']&лится  ихъ  поставить  на  одну  доску  съ 
вышепоименованными  великими  д']^телями  нашей  литературы, 
долженъ  быть  обвиненъ  въ  крайней  безтактности,  пристрастш 
и  сл^погЬ. 

Меня  упрекали  въ  томъ,  что  я  слишкомъ  серьезно  смотрю 
на  литературное  д^ло  и  слишкомъ  строгъ  къ  литературными 
произведешямъ;  мн^  советовали  смотреть  на  литературу  по- 
легче, быть  терпимее  къ  ея  безобразш  и  писать  статьи  по- 
беззаботн'ее  и  повеселее. 

Съ  дЬтства  моего  я  горячо  любилъ  русскую  литературу;  долго 
она  была  для  меня  главнымъ  источникомъ  восторговъ  и  насла- 
жденШ,  главною  руководительницею  въ  моемъ  развитш.  Оттого 
я  привыкъ  на  нее  смотреть  какъ  на  что-то  очень  серьезное, 
привыкъ  отъ  нея  требовать  поучен1я  и  однихъ  высоконравствен- 
ныхъ ,  наслаждешй.  Я  никакъ  не  могу  согласиться  съ  т^ми,  кто 
смотритъ  на  литературу,  какъ  на  вещь,  которая  должна  насъ 
только  развлекать  и  забавлять,  подобно  биллхардной  игре,  вер- 
ховой езде,  танцамъ  и  романамъ  Александра  Дюма.  Въ  наше 
время  расплодилось  много  людей  даже  умныхъ,  которые  такъ 
легко  смотрятъ  на  литературу  и  ищутъ  въ  художественныхъ 
произведешяхъ  только  самаго  легкаго  удовольств1я;  они  сердят- 
ся на  автора,  ежели  произведете  его  слишкомъ  ихъ  потрясаг 
етъ,  и  особенно,  ежели  пробуждаетъ  ихъ  совесть.  Прекрасно 
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<сказалъ  про  нихъ  Гоголь  въ  первой  части  Мертвыхъ  Душъ, 
что  этимъ  господанъ  могутъ  нравиться  только  так1Я  произве- 
дешл,  которыя  ихъ  не  тревогатъ,  по  прочтен1и  которыхъ  они 
не  волнуются,  не  чувствуютъ  ни  угрызенШ  совести,  ни  мучи- 
тельной аииости  къ  ближнему  и  тревоги  о  его  участи, — и  мо- 
гутъ очень  спокойно  усесться  за  карточный  столъ,  или  вооб- 
ще заняться  ч^мъ-нибудь  серьезнымъ,  требующимъ  спокойнаго 
расположен1Я  духа.  Вотъ  отчего  эти  господа  такъ  не  любятъ 
1'оголя,  этого  в'Ьчнаго  врага  нашей  совести,  гонителя  апат1и 
и  самодовольства.  Я,  какъ  вы  видите,  совершенно  не  согласенъ 
<^ъ  такимъ  взглядомъ  на  литературу;  потому  прошу  васъ  пред- 
<;тавить  мое  положеше,  когда  я  всмотр-^^лся  и  вникъ  въсостоя- 
ше  современной  нашей  литературы;  прошу  васъ  вообразить  т^ 
чувства,  съ  какими  я  сталъ  смотр'Ьть  на  нее  съ  той  поры, 
какъ  она  сд']&лалась  рынкомъ,  гд'б  сбываются  сырые,  грубые 
литературные  продукты,  и  где  при  этомъ  на  каждомъ  шагу 
воздвигаются  увеселительные  балаганы,  зазывающ1е  и  продав- 
цовъ  и  покупателей  пр1ятно  провести  свободное  отъ  д-Ьлъ  вре- 
мя, и  гд^^  въ  такомъ  количеств'^  предлагаются  горячительные 
и  прохладительные  напитки. 

ВыросшШ  въ  уединевш,  воспитанный  на  Карамзин'^,  Жуков- 
<зкомъ,  Крылов*,  Грибо-Ьдов-Ь,  Пушкин*,  я  составилъ  себ4  са- 
мое высокое  понят1е  о  литератур*,  и  литераторъ  представ- 
лялся моему  воображешю  въ  вид'Ь  полубога.  Но  когда  я  взгля- 
яулъ  поближе  на  литературу,  когда  увидалъ  мелочность  ц*лей 
я  побуждешй  и  узость  взгляда  большинства  <литераторовъ>, 
то  я  чуть  было  не  впалъ  въ  отчаяше.  Сознаюсь,  что  не  безъ 
отвращен1я  смотр*лъ  я  на  это  жалкое  положенхе  когда-то  до- 
рогой мн*  отечественной  литературы.  Это  чувство  съ  примЬсью 
желчи  и  негодован1я  выразилось  въ  моихъ  статьяхъ,  которыя 
я  накояецъ  написалъ,  совершенно  вышедши  изъ  терп*тя,  и 
которыя  бы  мн*  следовало  начать  словами:  <^иои8^ие  1;ап(1еш, 
СаШ1па?..>  Поел*  этого  признашя  съ  моей  стороны,  вы  не 
удивитесь,  что  мою  статью  упрекнули  въ  излишней  строгости 
0  отсутствш  веселости.  Впрочемъ,  я  нисколько  не  старался  при- 
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•давать  строгШ  тонъ  моимъ  статьямъ;  напротивъ,  я  мои  мысли 
•облекалъ  въ  самую  шутливую  и  веселую  форму.  Оттого  а  не- 
сказанно благодаренъ  тому,  ето,  хотя  и  съ  упревомъ  мв^,  но 
укавалъ  публике  на  строгость  моего  литературнаго  взгляда  и 
ною  нетерпимость  въ  отношеши  художественннхъ  произведе- 
-шй.  Онъ  этимъ  даль  ей  заметить,  что  я  пишу  не  для  того 
ч  только,  чтобы  ее  т'^^шить  и  смешить,  не  для  одного  паясниче^ 
ства,  но  что  у  меня  есть  свои  твердыя  уб§ждетя  и  неизм^^н- 
нне  взгляды:  а  в^дь  во  всемъ  этомъ  жв/к  отказывали  осталь- 
ные мои  противники. 

Много  еще  подобныхъ  обвинен1й  было  на  меня  взводимо. 
Между  прочимъ  ?]^которые  говорили,  что  будто  бы  я  смотрю 
съ  пренебрежетемъ  на  всю  современную  русскую  литературу 
и  совершенно  недоволенъ  всгьми  русскими  писателями.  Для  то- 
го чтобы  отклонить  это  обвинеше,  постараюсь  выказать  свой 
взглядъ  на  русскую  журналистику  и  литературу.  Поэтому  ядол- 
женъ  буду  приб-Ьгауть  къ  перечню  органовъ  и  деятелей,  изъ 
которыхъ  состоитъ  та  и  другая.  На  этомъ  основаши  предла- 
гаю вамъ  списокъ  русскихъ  журналовъ  и  таковый  же  писате- 
лей съ  непрерывнымъ  на  нихъ  комментар1емъ. 

При  взгляд  на  русскую  журналистику,  намъ  представляет- 
ся следующее: 

1)  <Отечественныя  Записки,  учено  -  литературный  журналъ, 
издаваемый  А.  А.  Краевскимъ>  съ  эпиграфомъ:  Веа1;ае  р1апе 
апгез,  ^иае  поп  уосет  {оп8  80пап1еп,  86(1  ш(и8  аизспНап! 
тег11;а<:ет  (1осеп1;ею,  —  печатавши  когда-то  на  своихъ  странн- 
цахъ  стихи  Лермонтова  и  Кольцова  и  повести  Луганскаго,  а 
тш^  печатающей  на  томъ  же  самомъ  м%ст%,  произвеДен1я  въ 
родЬ  Стараго  Дома,  а  въ  отд-Ьл*  критики  статьи  г.  Галахова, 
того  самаго,  который  перепечатавши  столько  отрывковъ  изъ 
русскихъ  писателей,  воздвигнулъ  себ*  нерукотворный  памят- 
никъ  съ  надписью:  «Полная  Русская  Хрестомайя,  или  образ- 
Щ1  поэзш  и  краснор4ч1я,  составилъ  А.  Галаховъ.>  ПрохожШ! 
благоговей! 
•    2)   сСовременникъ,   литературный   журналъ,   издаваемый  съ 
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1847  года  И.  Панаевынъ  и  Н.  Некрасовымъ>  беаъ  эпиграфовъ 
и   безъ   церемонШ  —  журналъ,  отличаюпцйса  великосв^тсквкъ 

ТОНОМЪ  и   ВеЛЕВОСВ^ТСКИМЪ   В8ГДДД0НЪ. 

3)  <Библ10теха  Д1я  Чтен]я>  съ  греческимъ  эпиграфокъ  изъ 
Есенофонта  (который  я  не  выписываю,  по  незнашю  греческаго 
языка,  но  который  непременно  выпишу,  когда  выучусь  по-гре- 
чески) —  некогда  самый  веселый  журналъ,  отличавппйся  без- 
прерывнымъ  и  ничЪмъ  не  укротимымъ  остроумхемъ.  Съ  шшЪш- 
няго  года  этотъ  журнадъ  сталь  распадаться  на  два  отдЪла  — 
литературный  и  нелитературный.  Бъ  литературному  отделу 
принадлежать  только  письма  иногороднало  подписчика^  все 
остальное  нисколько  не  относится  кь  литературе. 

4)  <Пантеонъ>,  издаше,  прежде  отличавшееся  большою  ела- 
бостио,  но  нЕше,  какь  слышно,  подвергнувшееся  больпшмь 
переменамь.  Мы  покуда  не  можемь  сказать  о  немь  ни  слова, 
потомучто  не  читали  его  вь  новомь  видб,  а  еслибь  и  читали, 
то  еще  не  решились  бы  теперь  произнести  сужденхе  объ  изда- 
ши,  едва  преобразовавшемся,  и  такъ  сказать,  едва  оперив- 
шемся. 

5)  <Москвитянинь>...  Но  чтб  сказать  о  Москвитянине?  Ка- 
ковы бы  ни  были  мои  отношешя  кь  этому  журналу  и  его 
сотрудникамъ,  но  ни  что  не  пом^шаеть  мне  говорить  откро- 
венно. Я  должень  сознаться  вь  двухь  вещахъ.  Вопервыхь  —  я 
должень  сказать,  что  очень  люблю  Москвитянинъ  (и  это  очень 
позволительно,  потому  что  вь  немь  участвуютъ  люди  одинако- 
выхъ  со  мною  убежденШ);  вовторыхъ  —  я  должень  заметить,^ 
что  Москвитянинъ  далеко  еще  не  представляеть  того,  чего  бы 
мне  хотелось.  Вь  немъ  часто  встречаются  недосмотры,  про- 
махи, и  даже  иногда  неверные  взгляды  и  противоречгя. 

—  Бакъ!  —  воскликнуть,  можеть  быть,  наши  противники:  — 
вы  сами  сознаетесь  вь  недостаткахь  журнала,  вь  которомь 
участвуете,  а  между  темь  такъ  строги  кь  недостаткамъ  дру- 
гихъ  издашй. 

—  Но,  милостивые  государи  мои,  мы  строги  не  кь  недостаткамъ 
другихь  журналовь    (еслибь  мы   вздумали  на  нихь  указывать. 
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то  нанъ  бы  недостало  врекенп  и  спать).  Штъ!  мы  шшадаемг 
только  на  нороЕи  другихъ  журнадовъ,  на  злоупотреблешя^  ко- 
торнш!  они  такъ  ивобилують.  Въ  недостаткахъ  своихъ  намъ 
сознаться  очень  легвомш  пишемъ  не  для  прославлен1я  своихъ 
иненъ,  не  для  прославлешя  МосЕвитянина,  но  по  свойственному 
и  простительному  вс^мъ  людямъ  лелашю  высказаться,  и  всл^д- 
ств1е  нохвадьнаго  стремлетя  —  хоть  сколько-нибудь  противо* 
действовать  злоупотреблешямъ,  господствующимъ  въ  нашей 
литератур'Ь, 

Вотъ  главные  наши  журналы  —  средоточие  литературныхъ 
круавкоБъ  н  партШ. 

Обратимся  теперь  къ  посильному  исчислетю  нашихъ  зам^* 
чательнЬйшихъ  лвтераторовъ. 

Литераторы  наши  по  части  новостей  и  романовъ  и  драма- 
тическихъ  произведешй  суть. 

Г.  Гончаров  *),  авторъ  двухъ  очень  зам1^чательныхъ  про- 
изведешй —  романа:  Обыкноеенная  исторгя  и  отрывка:  Сонь 
Обломова.  Жаль,  что  критика  до  сихъ  поръ  не  сд'блала  подроб- 
наго  разбора  этихъ  произведешй.  Это  бы  нужно  сдЁлать 
особенно  потому,  что  оцет  принадлеям^тъ  къ  такого  рода  про- 
изведешямъ,  которыя  непременно  требуютъ  разбора,  ибо  въ 
нихъ  дурное  такъ  перемешано  съ  хорошимъ,  что  не  знаешь, 
сочувствовать  ли  автору,  или  негодовать  на  него.  Направ.1ен1е 
его  нрои8веден1й  ложное,  но  у  г.  Гончарова  такой  талантъ, 
такая  сила  творчества,  что  читая  его  романъ,  незаметно  увле- 
каешься его  направлен1емъ^  смотришь  на  вещи  его  глазами  и 
долго  по  прочтеши  не  выходишь  изъ-подъ  его  оба&в1я.  Въ 
романе:  Обыкновешшя  исторгя^  казнится  самымъ  жестокимъ 
образомъ  такъ  называемый  романтшмъ  въ  ашзни.  И  любовь, 
н  мечтательность,  и  вообще  все  то,  что  м^шаеть  нашей  жизни 
сделаться  сухою  и  пошлою  и  не  допускаетъ  человека  сделаться 
машиною,    осмеяно    очень    искусно.    Герой    романа,    Петръ 


*)  я  зд'&сь  перечисляю  только  однихъ  такъ  называемыхъ  молодыхъ  лвтера- 
торовъ, не  безиокоя  гЬхъ^  которыхъ  таланты  и  заслуги  вс1ши  уже  признаны. 

Соч.  Б.  Н.  АЛНА80ВЛ  Т.  III.  41 
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Ивановичъ,  челов^къ  не  прязнаншцй  и  не  понихающЁй  ик 
внутреннихъ  страдашй,  ни  безравсчетнаго  увлечетя  дюбвн, 
постйвилъ  себ*!  идеалонъ  жизни  конфортъ  и  выгодное  поло- 
жеше  въ  св^гЬ.  Лицо  это  создано  совершенно  вонЕретно  и 
потому  совершенно  художественно.  Но  взгладь  автора  на  Петра 
Ивановича  ложный:  онъ  слишеонъ  сочувствуетъ  ему  и  даже 
разд'Ьляетъ  мнопя  изъ  его  уб'Ьждешй.  Этого  онъ  не  можетъ 
скрыть  ни  отъ  читателя,  ни  отъ  самого  себя,  несмотря  на  то, 
что  въ  конц%  романа  бранитъ  своего  героя  и  старается  увЬ- 
рить  и  себя,  и  другихъ,  что  не  любитъ  его...  впрочемъ,  трудно 
автору  удержаться  отъ  любви  къ  такому  герою,  какъ  Петръ 
Ивановичъ.  Даже  читатель,  хотя  бы  онъ  былъ  совершенно  про- 
тивуположнаго  направлен1я  съ  г.  Гончаровымъ^  не  можетъ  не 
увлечься  Петромъ  Ивановичемъ.  Это  герой  въ  истинномъ  зна- 
чеши  этого  слова;  это  Ахиллъ  дэндизма;  это  блестящее  одицет- 
вореше  практическаго  направлешя.  Онъ  не  дюжинне1й  дэнди, 
не  просто  ;вфловой  человЪкъ:  н'1тъ,  въ  немъ  натура  энерги- 
ческая; про  него  можно  сказать  то-же  самое,  что  сказ&гь  г. 
Соловьевъ  про  Владиш'ра  Мономаха,  т.-е.,  что  онъ  умнеть 
придать  блескъ  и  прелесть  самому  рлохому  порядку  вещей. 
Оттого  все  раздвигается  передь  нимъ,  все  даетъ  ему  дорогу? 
все  предъ  нимъ  преклоняется.  Юноши  съ  романтичесвимъ  на- 
правлешемъ,  съ  в^рою  въ  любовь  и  дружбу,  трепещутъ  и  бл*д- 
н^ютъ  предъ  всеолед']&няющимъ  холодомъ  его  мощныхъ  софиз- 
мовъ.  Жаль,  что  бороться  съ  такимъ  атлетомъ  авторъ  заставилъ 
Александра  бедоровича,  молодаго  челов'Ька,  съ  очень  слабенькой 
и  жиденькой  натурою.  Оттого  Петру  Ивановичу  ничего  не 
стдятъ  победы  надъ  своимъ  племянникомъ.  Онъ  иногда  пора- 
жаетъ  его  софизмами,  нелепость '  которыхъ  можетъ  понять 
челов'1къ  съ  самнмъ  незначительнымъ  умомъ.  Вообще,  Алек- 
сандръ  ведоровичъ  не  удался:  онъ  слишкомъ  неестественъ; 
авторъ  хотЬлъ  вывести  романтика  и  мечтателя,  но  вместо  того 
вывелъ  просто  дурака.  Это  лицо  написано  по  рецепту,  состав- 
ленному тогдашней  критикой.  Въ  то  время  критика  преследо- 
вала мечтателей  и  ратовала  со  всевозможнымъ  жаромъ  противъ 
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ггакихъ  мечтателей  и  идеалистовъ,  которыхъ  никогда  не  с;гще^ 
<;твовадо,  и  которые  ашли  только  въ  фавтазш  критиковъ.  Алек^ 
•савдръ  ведоровий  одно  изъ  этихъ  лицъ.  Оттого  въ  немъ  в^^тъ 
почти  ни  одной  живой  черты,  и  онъ  почти  везд$  является 
отвлеченной  цдеей. 

Что  касается  до  Сна  Обломова^  то  первая  его  половина 
1февосходна.  Въ  ней  авторъ  съ  ташшъ  теплымъ  чувствомъ 
говорить  о  ^еревенскомъ  быт^^  такъ  вФрно  и  съ  такою  любовью 
^го  описываетъ,  что,  читая  его  произведете,  проникаешься 
чувствомъ  особеннаго  къ  нему  уважен]я  за  ташя  благородная 
чувства.  Взглядъ  г.  Гончарова  на  этотъ  быть  —  совершенно 
оригинальный  и  новый;  выраакетя  и  языкъ,  употребляемый  имъ 
въ  описав]яхъ,  нельзя  похвалить  довольно.  Вспомните  его  слова 
•о  лунЁ,  которыя  я  запомнилъ  'наизусть  и  привожу  зд^ь.  Вотъ 
они: 

.  <Богъ  знаетъу  удовольствовался  ли  бы  поэтъ  или  мечтатель 
природой  мирнаго  уголка.  Эти  господа,  какъ  известно,  любятъ 
засматриваться  на  луну  да  слушать  щелканье  соловьевъ.  Лю- 
бятъ они  луну-кокетку,  которая  бы  наряя&алась  въ  палевыя 
облака,  да  сквозила  таинственно  черезъ  вЬтви  деревъ,  или  сыпала 
бы  снопы  серебряныхъ  лучей  въ  глаза  своимъ  поклонникамъ. 
А  въ  этомъ  краю  никто  и  не  зналъ,  что  за  луна  такая,  веб 
называли  ее  з^сяцемъ.  Она  какъ-то  добродушно,  во  вс^  глаза 
смотрела  на  деревни  и  поле  и  очень  походила  на  м'1дный, 
вычищенный  тазъ.  Напрасно  поэтъ  сталъ  бы  гляд'1ть  востор- 
женными глазами  на  нее:  она  такъ-же  бы  простодушно  гляд'Ьла 
и  на  поэта,  какъ  круглолицая  деревенская  красавица  глядитъ 
въ  отв^тъ  на  страстные  взгляды  городскаго  волокиты.  > 

ВсЬ  похвалы,  высказанный  мною  Сну  Обломова^  прошу  отне- 
сти къ  первой  его  половине. 

Вторая  половина  этого  отрывка,  м'Ёстами,  производить  не- 
пр1ятное  впеч^тл-Ьше  на  читателя,  потому  что  авторъ  кое-гд-Ь 
увлекается  общественными  взглядами  прежней  русской  критики 
и  пишетъ  по  рецепту,  ею  составленному.  Тогдашняя  критика 
все  пропов']&дыБала. практичность,  строжайше  предписывала  мо<^ 
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лодцмъ  людшъ  жить  въ  зар^  д^Ьйствительности  и  гобЪгать^ 
фантаз1и  и  мечты.  Разун'бется,  все  это  справедливо,  но  тЪнъ- 
не  мен1(е  все  это  обндя  м^ста,  а  съ  общими  мотами  надо* 
обращаться  осторожно*  Общ1я  мбста  икЬютъ  то  странное^ 
свойство,  что  еже^[и  вы  ихъ  будете  пропокЬдывать  съ  жаромъ^ 
то  непременно  впадете  въ  крайность,  и  увлечете  за  собою 
вашихъ  слушателей.  Г.  Гончаровъ  тоже  увлекся  общими  мес- 
тами и  вздумалъ  прилоакить  ихъ  къ  русскому  покЬщичьему  быту. 
Онъ  говорить,  что  нянюшка  его  героя,  равсказывая  мальчику 
сказки  про  Жаръ-птицу  и  друпя  чудеса  нашей  народной  по* 
дзш,  слишкомъ  сильно  развила  въ  немъ  фантазхю,  породила 
желаше  жить  въ  сказочномъ  мгр!^,  и  что  это  им^ло  дурное 
вл1яше  на  последующую  жизнь  героя,  который,  привыкши  жить^ 
въ  области  сказочной  фантазш,  выступивъ  на  поприще  дЬй- 
ствительной  жизни,  претерп^лъ  много  разочаровашй  и  непр]ят- 
ныхъ  столкновешй  съ  жизнш.  Вотъ  какъ  говорить  авторъ  объ^ 
разочаровашй,  которое  оавидало  его  маленькаго  героя  за  поро- 
гомъ  помещичьихъ  хоромъ. 

«Илья  Ильичъ  и  увидитъ  после,  что  просто  устроенъ  ШрЪу 
что  не  встаютъ  мертвецы  изъ  могилъ,  что  великановъ,  какъ 
только  они  заведутся,  тотчасъ  же  сажаютъ  въ  балаганъ,  а  раз- 
бойниковъ  въ  тюрьму,  но  если  пропадаетъ  самая  в^ра  въ  при- 
зраки, то  остается  какой-то  осадокъ  страха  и  безотчетной  то* 
ски.  Узналъ  Илья  Ильичъ,  что  н^тъ  б^дъ  отъ  чудовищъ,  & 
кашя  есть,  едва  знаетъ  и  на  каждомъ  шагу  все  ждегь  чего- 
то  страшнаго  и  боится.  И  теперь  еще,  оставшись  въ  темиой^ 
комнате,  или  увидя  покойника,  онъ  затрепещетъ  отъ  зловещей, 
въ  детстве  зароненной  въ  душу  тоски;  смеясь  надъ  страхами 
своими  по  утру,  онъ  опять  бледнеетъ  вечеромъ.> 

Неужели  все  зто  говорится  серьезно?  неужели  есть  таше- 
люди,  которые  терпятъ  непр]ятныя  соприкосновешя  съ  дей- 
ствительной жизшю  отъ  того,  что  прежде  не  знали,  что  мерт- 
вецы не  могутъ  вставать  изъ  гробовъ?  Ежели  таше  люди 
существуютъ,  то  мне  очень  жаль,  что  имъ  приходится  испыты- 
вать так1я  горьшя  и  уясасныя  разочаровашя. 
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Г.  Дружи/нинъ^  написавши  дкЬ  прекрасный  пов'^^сти:  По- 
ммька  Сакеь  и  Разокааи  Алексгья  Дмитргевича.  Г.  Дружянинъ 
ч^ъ  первихъ  дебютовъ  своихъ  выказалъ  большой  тадантъ  и 
началъ  такъ,  вакъ  натанаютъ  очень  немнопе.  Произведешя 
Г.  Дружинина*)  не  им^ютъ  ничего  общаго  съ  натуральной 
школой:  въ  нихъ  н^тъ  ни  дурныхъ,  ни  хорошихъ  ея  сторонъ; 
въ  нихъ  вы  не  встр'Ьтите  ни  даггерротипнаго  изображешя  рус- 
скаго  быта,  ни  юмора,  ни  сатирическихъ  выходокъ;  отъ  лицъ, 
въ  нихъ  д^^йствующихъ,  вы  не  услышите  фравъ,  вырванныхъ 
изъ  живой  р^чи  какого-нибудь  сослов1Я.  ДЪйствуюпця  лица 
г.  Дружинина  решительно  лишены  всякой  вн'Ьшней  скульптур- 
ной отд'Ьлки  и  внгьшией  конкретности;  ихъ  р^чь  можетъ  быть 
легко  переведена  на  любой  европейсшй  языкъ.  Но  все  это  ни- 
-сколько  не  м']Ьшаетъ  инъ  быть  лицами  типическими,  живыми  и 
^  художественными.  Матер1алъ  повестей  г.  Дружинина  душевный 
анализъ.  Г.  Дружининъ  является  въ  своихъ  романахъ  большимъ 
знатокомъ  сердца  челов^ческаго;  видно,  что  онъ  много  пере- 
чувствовалъ  и  много  думалъ  о  чувствахъ.  Онъ  ум*етъ  под- 
ж]&тить  самыя  тоншя,  самыя  прихотливый  и  едва  зам^тныя 
движенк  сердца  челов^ческаго,  и  на  нихъ -то  основываются 
завязки  и  развязки  его  романовъ;  изъ  нихъ  состоять  патети- 
ческ1я  сцены,  которыя  такъ  сильно  д^йствуютъ  на  читателей 
и  въ  особенности  на  читательницъ  его  произведещй.  Особенно 
зам'^^чательнымъ  свойствомъ  души  г.  Дружинина  мн*!  показалось 
тонкое  пониман1е  любви  и  дружбы,  которое  онъ  высказалъ  въ 
въ  романахъ,  упомянутыхъ  нами  выше;  первому  чувству  по- 
ч^вящена  Полинька  Саксъ,  второму  Разсказы  Алексгья  Дмгипрг- 
евича. 

Въ  Полинькть  Саксъ  авторъ  изобразилъ  несколько  самыхъ  не- 
зам']&тныхъ    для    простаго   глаза   отт1нковъ,    которые    можетъ 


*)  я  чяталъ  только  Полинысу  Саксъ  и  1Рааск(13ы  Ллехоья  Дмитр{евича, 
Остальныхъ  проивведеваЙ  г.  Дружиннна  я  не  читалъ,  но  не  по  равводуш1Ю 
въ  его  таланту,  а  потому,  что  вскоре  поед'Ь  появлев1я  вервыхъ  его  про- 
113веден1й  я  пересталъ  сл'Ьдить  за  русской  журналистикой,  отвлеченный  отъ 
аея  чтен1емъ  газетъ. 
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1фннЕмать  прихотливое  чувство  любви.  Онъ  покавалъ  и  по- 
кавалъ  очень  наглядно,  что  любовь  иногда  можетъ  являться 
подъ  такими  формами,  подъ  которыми  трудно  подозревать  это 
чувство.  Такое  изображеше  любви  представляетъ  ярк1й  кон- 
трастъ  съ  т^мъ  грубымъ  ея  изображешемъ,  которое  предлагаютъ^ 
писатели  натуралисты!..  Еъ  недостаткамъ  повести  Лолинька 
Сансъ  принадлежигь  м'^^стами  не  совс^мъ  выдержанное  изобра* 
жеше  характера  героини,  т.  е.  самой  Полиньки.  Подъ-часъ  она 
отпускаетъ  таюя  фразы,  что  можно  подумать,  что  она  проста 
на  просто  пошлая  дура,  между  т^мъ  какъ  веб  остальные  еа 
слова  и  поступки  противор^чатъ  этому.  За  то  -необыкновенна 
хорошъ  герой  романа  —  Константинъ  —  не  помню  по  отче- 
ству —  Саксъ.  Саксъ  мн*  особенно  нравится  по  иде*  имъ- 
представляемой...  Онъ  совсЪмъ  не  похожъ  на  вс^&хъ  остальнвгхъ 
героевъ  нашихъ  современныхъ  романовъ.  Съ  нЪкотораго  време- 
ни у  насъ  завелась  мода  брать  въ  герои  романовъ  людей  раз- 
очарованныхъ  и  духовно  разслабленныхъ,  которымъ  опротивела 
жизнь,  которые  ц^лый  день  ничего  не  д^лаютъ,  всегда  и  везде 
скучаютъ,  и  потому  для  развлечена  д^лаютъ  разные  безчестные 
поступки,  состоящ1е  по  большой  части  въ  томъ,  что  они  об- 
манываютъ  молодыхъ  девушекъ,  вс^ми  способами  нхъ  завле- 
каютъ,  не  чувствуя  сами  къ  нимъ  никакой  любви,  изъ  вс^хъ 
силъ  стараются  влюбить  ихъ  въ  себя,  и  когда  достигаютъ  этой 
цели,  —  бросаютъ  ихъ  и  на  нихъ  не  женятся.  Пора  литера- 
туре перестать  выводить  людей  праздныхъ  и  вызывать  къ  нимъ 
сочувств1е  читателей.  Надо  помнить,  что  < праздность  мать 
всехъ  пороковъ>;  эта  истина,  распространенная  пропгюямиу 
должна  быть  известна  всемъ,  кто  учился  каллиграфш;  но  у 
насъ  забыто  это  мудрое  изречете,  и  теперь  праздность  счи- 
тается не  только  не  порокомъ,  но  признакомъ  особенно  высокаго 
ума  и  хорошаго  тона.  Умный  человекъ  не  хочетъ  теперь  ни- 
чего делать  потому,  что  трудъ  существуетъ  не  для  него,  а  для 
людей  дюжинныхъ.  Впрочемъ  не  только  трудъ,  но  и  вообще 
жизнь    создана   только   для   людей    обыкновеиныхъ:   для    очень 
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умныхъ  людей  ова  пустыня,  въ  которой  они  не  найдутъ  осущест- 
влешя  своихъ  идеаловъ;  инъ  нечего  въ  ней  делать. 

Этихъ  укныхъ  и  праздношатающихся  людей,  д:Ьлающихъ  отъ 
нечего  д&1ать  Богъ  знаетъ  что,  и  берутъ  въ  герои  романовъ. 
Къ  чему  брать  такихь  героевъ?  Неужели  и  д]^йстБительнаа  жизнь 
ими  только  наполняется?  Штъ.  У  насъ,  благодаря  Бога,  много  лю- 
дей честныхъ,  умныхъ  и  образованныхъ,  которые  занимаются  д*]^- 
ломъ,  в^Брятъ  любви  и  нисколько  не  скучаютъ  въ  сей  а&изни.  Бъ 
такимъ  людямъ  принадлежитъ  и  Сакеъ  г.  Дружинина.  Это  чело- 
в^къ  умный,  честный,  энергическШ,  съ  увлечешемъ  занимаю- 
Щ1ЙСЯ  службою,  стремящШся  принести  пользу  ближнему  и 
страстно  любяпцй  свою  жену.  У  насъ  найдется  много  людей 
умныхъ  и  образованныхъ,  которые  хотя  и  в'Ьрятъ  въ  святость 
своихъ  правилъ,  но  по  недостатку  энерпи  и  вялости  натуры 
никогда  не  осуществляютъ  ихъ  въ  действительности,  и  даже 
прямо  противор']^чатъ  имъ,  при  мал^йшемъ  соприкосновенш 
.съ  нею. 

Эти  господа,  или  совс^мъ  не  вступаютъ  въ  практическую 
жизнь  (и  тогда  они  хороши),  а  мыслятъ  лежа  на  боку,  или, 
вступивъ  въ  нее,  пошло  примиряются  со  вс^мъ,  что  въ  ней 
есть  неразумнаго.  Тогда  они  втягиваются  въ  самыя  обветшальш 
формы  жизни,  нисколько  не  изм^няютъ  и  не  улучшаютъ  ихъ 
и  живутъ  гораздо  неразумнее,  ч^мъ  люди  совс^мъ  необразо- 
ванные; они  не  теряютъ  в^ры  въ  свои  правила  и  теорш,  но 
и  не  думаютъ  приложить  ихъ  къ  жизни:  ихъ  теоретическая  п 
практическая  жизнь  совершенно  противор^чатъ  одна  другой, 
но  нисколько  не  мЬшаютъ  другъ  другу.  Не  таковъ  Саксъ;  онъ 
старается  осмыслить  всю  свою  жизнь,  вс^  свои  отношевоя, 
каждый  свой  шагъ.  Онъ  ревностно  занять  поручешями  по 
службе,  и  занимается  ею  съ  любовью  и  увлечешемъ.  Онъ  це- 
нить обравоваше  не  на  однихъ  словахъ,  но  глубоко  чувствуетъ 
и  сознаетъ  его  важность  и  необходимость  и  твердо  стоить  за 
него.  Вотъ  почему  постоянною  и  тревожною  его  заботою  яв- 
ляется старате  образовать  и  развить  жену.  Онъ  глубоко  лю* 
битъ  искусство  и  сознаетъ  всю  важность    эстетическаго  обра- 
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вован1Л,  но  опять-таки  онъ  созн&етъ  это  не  на  одялхъ  словахъ, 
и  потому  всЬшЕ  силами  старается  внупшть  жен^^  своей  любовь 
н  понимаше  ивящнаго.  Вы  видите,  что  ввглядъ  его  на  женщину 
высоконравственный  и  вполне  современный.  Онъ  не  доволь- 
ствуется т^мъ,  что  она  мгменькаЯу  и  что  онъ  къ  ней  питаетъ 
непосредственную  любовь:  ему  хочется  сд'1лать  ихъ  взаимный 
отношетя  бол^е  духовными  и  разумньши.  Мнопе  очень  умные 
и  образованные  люди  довольствуются  т1мъ,  что  жены  ихъ  ми- 
лы; они  очень  радуются  всЪмъ  ихъ  глушшъ  фразамъ  и  выход- 
камъ  и  восхищаются  ихъ  наивностью.  Часто  даже  въ  глазахъ 
такихъ  чудаковъ  развит1е  и  образоваше  представляются  вещами 
не  то.1ько  ненужными  для  женщины,  но  даже  отнимаюпщш 
у  прекраснаго  пола  его  непосредственную  прелесть  и  шикь; 
они  довольствуются  тЬмъ,  что  чувствуютъ  къ  женщине  непо- 
средственное стремлеше,  хотя  совершенно  неразумное.  Сакса, 
напротивъ  того,  раздражаетъ  всякая  выходка  жены,  обличающая 
ея  младенчествующ1й  разумъ  и  запоздалое  его  развит1е:  всякая 
подобная  выходка  повергаетъ  его  въ  мучительное  сомнтьнге  на- 
счетъ  ея  способностей. 

Рядомъ  съ  Саксомъ  поставленъ  авторомъ  ГалицкШ^  который 
тоже  влюбленъ  и  тоже  страдаетъ.  Но  отчего  же  читатель  не 
сочувствуетъ  ему,  отчего  ему  не  жаль  видеть  его  страдатя, 
отчего  онъ  принимаетъ  сторону  Сакса?  Оттого,  что  любовь  Га- 
лицкаго  бл-^^дна  въ  сравненхи  съ  любовш  Сакса.  Она  не  есть 
неотразимая  страсть  сильной  натуры,  а  прихоть  чрствитель- 
наго  сердца  празднаго  человека.  Галицюй  челов']^къ  праздный, 
нич^мъ  не  занятый,  и  потому  легко  влюбляющШся.  Саксъ  че- 
лов^къ  занятый,  трудяпцйся  и  серьезный;  въ  людяхъ  такого 
рода  не  можеть  жить  какая-нибудь  глупая  любовь,  которой  че- 
лов^къ  предается  отъ  нечего  делать;  такая  любовь  разс1ивает- 
ся,  какъ  дымъ,  при  помощи  труда  и  серьезныхъ  завят1й.  Со- 
перникомъ  Сакса  является  чувствительный  пастушокъ,  неспо- 
собный ни  къ  какой  серьезной  д^тельности,  Молчалинъ  въ 
новомъ  костюме,  который  влюбился  отъ  нечего  дЬлать,  и  от- 
нимаетъ  у  Сакса  его  сокровище,  сокровище,  на 'которое  Саксъ 
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ям^етъ  полное  право.  Страдан1я  Сакса  потрясаютъ  душу,  стра- 
дан1а  Галпцваго  спешны  и  досадны.  И  дорого  поплатится  Га- 
лицтай  за.  свое  соперничество.  Его  лоб-Ьда  и  его  усп^хъ  погу- 
•билн  и  любимую  имъ  женщину,  и  его  самого*  Любовь,  которую 
ч>на  въ  нему  питала,  оказалась  не  любовью,  ач^мъ-то  въродЬ 
€я  странной  привязанности  въ  собвякЬ.  Какъ  была  для  него 
оскорбительна  такая  безотчетная,  непосредственная  привязан- 
ность! 

Нашимъ  писателямъ  р^^дко  удавалось  выводить  героевъ,  ко- 
торые бы  вовбулдали  такое  сочувств1е,  какъ  Саксъ.  Бывали  у 
насъ  герои  доброд']^тели,  но  они  почти  вс^  безцв^тны  и  по- 
хожи больше  на  отвлеченнЕ1я  идеи,  ч^иъ  на  живыя  лица.  Ис- 
ключеше  только  за  Чацкимъ  —  этимъ  умнымъ,  образованнымъ, 
днергическимъ  и  благороднБшъ  челов^^комъ...  Но  ЧацкШ  —  со- 
здате  первокласснаго  художника...  Желательно  бы  былочтобъ 
наши  романисты  почаще  брали  въ  герои  хорошихъ  людей. 
Правда,  у  насъ  иногда  выводятъ  хорошихъ  людей,  но  хоропгахъ 
только  въ  отношенш  сердца.  Хорош1е  люди,  выводимые  нашими 
писателями,  бываютъ  или  старики,  едва  движущхеся,  или  дура- 
ки, или  нев'Ьжды...  А  намъ  надобно  умныхъ  и  образованныхъ 
молодыхъ  людей.  Всбмъ  изв^Ьстно,  что  литература  им^етъ  силь- 
ное вл1яше  на  общество,  и  повести  и  романы  гораздо  больше 
воспитываютъ  людей,  '  ч^жь  гувернеры  и  гувернантки.  Это 
должны  помнить  такъ-называемые  ттсвиеля-беллетристы,  же- 
лаюпце  добра  ближнему.  Они  должны  также  знать,  что  однихъ 
отрицательныхъ  прим'Ьровъ  недостаточно  для  полнаго  назидатя 
читателя.  Въ  старину  изъ  б10граф1й  Плутарха  учились  добро- 
детели: теперь  ей  учатся  изъ  повестей  и  романовъ,  и  этона- 
лагаетъ  на  писателя  священную  обязанность  быть  осторожнымъ. 

Въ  Разсказахъ  Алексгья  Дмитргевича  самое  замечательное — 
характеръ  Кости  и  дружба  его  съ  АлексЪемъ  Дмитрхевичемъ. 
Изобразить  пламенную  дружбу  меавду  двумя  детьми  среди  пан- 
С10НСК0Й  обстановки  ново  и  оргинально.  Чтб  касается  до  ха- 
рактера Кости,  то  мы  должны  сознаться,  что  это  одно  изъ 
самыхъ  смФлыхъ,  поразительно  в^рныхъ  создашй  фантазш  по- 
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эта...  Надо  много  богатства  душевнаго,  много  жЬяяос^л  я 
мечтательности  для  того,  чтобы  ваша  фантаз]я  могла  породить 
таше  высоше  типы,  каковъ  Костя,  и  таш  тошая  отношешя,. 
какова  его  дружба  съ  Адекс^емъДмициевичемъ.  Мнопе  находатъ^ 
что  ато  лицо  неестественно;  подобное  мнЁше,  кажется,  даже 
бЕио  высказано  печатно.  Не  знаю...  но  мн^  случалось  встре- 
чать и  въ  действительности  ташя  лица. 

Романъ  <Разсказн  Алексея  Дмитргевича»,  въ  главныхъ  пунк- 
тахъ  лучше  Полнньки  Саксъ;  зато  въ  немъ  есть  мФста  до  тога 
слабый,  что  когда  читаешь  ихъ,  то  бываетъ  совестно  за  автора. 
Такова,  наприм^ръ,  идеальная  сцена  у  отца  съ  дочерью,  когда, 
она  подобно  Антигоне,  съ  нежностью  ведетъ  подъ  руку  дрях- 
лаго  родителя,  который  въ  это  время  съ  одушевлешемъ  раз* 
сказываетъ  ей  о  походахъ  и  сражен1яхъ  своей  молодости.  Это 
ужъ  что-то  напоминаетъ  чувствительные  романы  временъ  очень 
давнихъ. 

Г.  ДанаевЪу  писатель  съ  большимъ  талантомъ,  къ  сожаление,, 
кажется  совсемъ  изсякшимъ.  Прежнге  его  романы,  повести, 
разсказы  и  очерки  весьма  замечательны.  Намъ  очень  пр1ятно 
упомянуть  лучш1е  изъ  нихъ,  каковы:  Тля^  Актеонг,  Петербург-- 
акт  фельетонистъ  и  Утро  на  Невскомъ  Дроспектть.  Особен- 
но хорошъ  его  <  Петербургски  фельетонистъ  >,  по  серьезному 
направленно  и  нравственной  идее,  которой  онъ  проникнуть.  Въ 
Утргь  на  Невскомъ  Дроспектгь  наблюдательность  и  анализа 
физ1олопи  петербургской  жизни  доведены  до  замечательной 
тонкости.  Помните  ли  вы,,  напримеръ,  человека,  продающагО' 
собаку  близъ  кондитерской  Излера?  Помните  ли  его  обращеше- 
къ  молодому  фертику-франту  съ  испорченными  зубамщ  который 
въ  ответъ  на  его  просьбу  о  подаче  ему  на  водку,  говорить 
своему  спутнику:  <^и'е8^-се  ^и'^^  уеи*  йе  шо!  се*  Ьоште-1ё?>^ 
и  сказавши  это,  исчезаетъ?  Помните  ли  вы,  какъ  человекъ^ 
продавили  собаку,  бормочетъ  въ  следъ  молодому  человеку: 
<свистунъ>,  и  потомъ,  оставшись  одинъ  и  нюхая  табакъ,  со 
смехомъ  повторяетъ  себе:  «ей-Богу,  свистунъ.> 

Хороша  также  Барышня  г.  Панаева:  мне  особенно  въ  вей 
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понравилась  мать  героини.  Вывести  простую  русскую  барыню^ 
тоскующую  въ  Петербурге  по  сельской  жизни»  зеленынъ  по^ 
лякъ  и  желтымъ  нивамъ,  между  ткмъ  какъ  ея  дочка,  получившая 
дпав!  -  воспиташе  и  говорящая  по-французски,  упивается  без- 
жизненнымъ  блескомъ  баловъ  и  разоряетъ  мужа,  —  д^ло  смелое 
и  благородное,  заставляющее  насъ  простить  г.  Панаеву  многа 
гр^хоБъ.  Такихъ  трогательннхъ  м^стъ  вЬть  въ  теперешнихъ 
его  произведен1яхъ:  въ  нихъ  все  толкуется  о  пр1ятности  сто^ 
личной  жизни,  ея  увеселеньяхъ,  нарядахъ  и  проч.;  неужели  г. 
Панаеву  не  возвратится  прежшй  его  талантъ?  Неужели  онъ 
не  перестанетъ  писать  такихъ  произведен1й,  которыя  обличаюсь 
въ  авторе  одно  странное  и  см'Ьшное  поклонеше  «хорошему 
тону?..>  Эта  черта  показывалась  иногда  и  въ  прежнихъ  про- 
изведен1яхъ  г.  Панаева.  Такъ  въ  стать*  о  Парижскихъ  увесе- 
ленгяхъ  онъ  позволилъ  себ**  выходку  противъ  русскихъ  нянекъ, 
которую  такъ  остроумно  (хотя  и  мимоходомъ)  осм^ялъ  г.  Ше- 
выревъ  при  разбор*  Петербургскаго  Сборника.  Не  должно  по- 
зволять себ*  выходокъ  противъ  этого  достойнаго  класса  рус- 
скихъ женщинъ,  къ  числу  которыхъ  принадлежитъ  нянюшка 
Татьяны  Пушкина.  Каждый  благовоспитанный  челов*къ  долженъ 
благоговеть  при  имени  нято^  какъ  при  одномъ  изъ  лучшихъ 
воспоминашй  своего  детства,  какъ  при  одной  изъ  самыхъ 
живыхъ  нашихъ  связей  съ  чисто  русской  жизнью,  съ  народ- 
ными в^рованьями,  преданьями  и  языкомъ.  Въ  этомъ  отношеши 
мы  должны  брать  прим*ръ  съ  Пушкина. 

Графъ  Соллогубь^  написавппй  довольно  большое  количество 
прекрасныхъ  повестей  изъ  большаго  св*та.  Некоторыя  изъ 
нихъ,  какъ  наприм*ръ,  Большой  свтыпъу  отличаются  серьезнымъ 
направлетемъ.  Изо  всЬхъ  нашихъ  великосв*тскихъ  писателей, 
(за  исключен1емъ  князя  Одоевскаго),  Графъ  Соллогубъ  лучше 
вс*хъ  знаетъ  большой  св*тъ.  Но  къ  сожал^шю,  онъ  давно 
пересталъ  писать. 

Г.  Григоровичь,  который  пользуется  большой  .1юбовью  и 
справедливымъ  уважешемъ  публики.  Самыя  лучш1я  его  про- 
изведешя:  Театральная  Карета^    Шарманщикщ   ПохооюденЫ 
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Дакатоеа;  въ  нихъ  онъ  высказалъ  большой  талантъ  и  тонкую 
наблюдательность. 

Г.  НестроевЪу  написавппй  прекрасную  новость  <Еезь  ра^- 
Сбпта>,  полную  высокаго  драматизма  и  сценъ  истинно  пате- 
тическихъ.  Вс^  остальныя  его  произведенхя  несравненно  ниже 
дтой  повести..  Особенно  мн*!  не  нравится  его  пресловутый 
Послгьднгй  еизгит.  Герой  этого  разсказа  —  какой-то  отвлечен- 
ный безукоризненно  доброд'Ьтельный  челов^къ,  добродетельный 
до  такой  степени,  что  можно  подумать,  что  онъ  не  пьетъ  и 
не  %стъ  (что  онъ  не  нюхаетъ  и  не  куритъ  табаку  —  за  это  а 
отвечаю);  героиня...  но  скажемъ  вообще  о  героиняхъ  г.  Нес- 
строева.  Он^  у  него  по  большой  части  девушки  съ  малол'Ьтства 
ЖИВШ1Я  безвыходно  въ  учебномъ  заведеши...  и  несчастливы. 
Несчаст1я  ихъ  состоять  въ  томъ,  что,  будучи  воспитаны  вза- 
перти, привыкши  гляд'Ьть  съ  подругами  на  луну,  обучившись 
разнымъ  гуманическимъ  наукамъ,  он^  возвращаются  подъ  ро- 
дительскШ  кровъ,  гд%  ихъ  не  понимаютъ...  Тутъ  начинается 
ужасная  борьба,  и  проч.  Напрасно  г.  Нестроевъ  беретъ  для 
такихъ  положешй  ташя  существа:  они  скорее  лица  комичестая, 
ч§мъ  трагическ1я.  Когда  они  возвращаются  подъ  родительский 
кровъ,  имъ  действительно  случается  вид'Ьть  вокругъ  себя  прозу, 
которая  имъ  не  по  нутру,  но  столкновен1я  ихъ  съ  этою  прозою 
скорее  смешны,  ч'Ёмъ  ужасны.  Живя  безвыходно  въ  сгЬнахъ 
заведешя,  он^  составляютъ  себ^  ложный  идеалъ  жизни,  который 
никогда  и  нигд*!  осуществиться  не  можетъ,  и  потому  по  выходе 
изъ  заведен1я  идеала  своего  найдти  нигде  и  никогда  не  могутъ. 
Ол^дствхемъ  этого  бываетъ  пошлое  примиреше  съ  жизшю. 
Ихъ  типъ  очень  справедливо  и  очень  успешно  осм'бянъ  въ 
нашей  литератур'^.  Неестественная  худоба  и  впалость  щекъ  и 
желтоватая  бл-Ьдиость  лица  могли  только  нравиться  во  время 
оно...  Впрочемъ  мне  жаль,  что  г.  Нестроевъ  давно  ничего  не 
печатаетъ:  талантъ  у  него  есть  безъ  сомн'етя. 

1\.  Осшровскгй  и  Писемстйу  о  которыхъ  я  умалчиваю  всл^д- 
сгв1е  ихъ  близости  къ  Москвитянину,  гд'е  самъ  пишу.  Я  бы 
сказалъ  про  нихъ  очень  много  хорошаго,  но  боюсь,  чтобы  меня 
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ве  упрекнули  въ  сашагадепе,  которой  я  гнушаюсь...  не  могу' 
не  сказать  однако  двухъ  словъ  о  г.  Островскокъ,  не  въ  вид^ 
01^нки  его  пронвведетй,  но  въ  вид'Ь  литературваго  И8в%ст1я^ 
Г.  Островсгай  пишетъ  еще  комедиэ.  Конед1я  эта  будетъ  новшсъ 
доказательствомъу  что  г.  Островсшй  вЪренъ  тому  художествен-^ 
ному  нанравдетю,  которое  онъ  высказалъ  въ  (Мемксь  ивь^ 
нупеческаю  быта  *),  въ  Свои  люди  сочтемся  и  въ  БлднаИ"^ 
Неетьстть,  Хорошо  ли  это  направлете?  Этотъ  вопросъ  равр^-^ 
шенъ  различно. 

Теперь  потытаюсь  исчислить  нашихъ  стихотворцевъ. 

Г.  БергЪу  одинъ  изъ  самыхъ  зам^чательныхъ  нашихъ  сти-^ 
хотворцевъ*переводчиковъ.  Особенно  замечательны  его  пере-' 
воды  славянской  народной  под31и:  они  отличаются  близостью  къ 
подлиннику,  сохранешемъ  его  колорита  и  духа  и  изяществом'& 
стиха  —  достоинствами,  который  такъ  р'Ьдко  сходятся  вм^ст^. 
Особенно  хорошо  перевелъ  г.  Бергъ  сербскую  эпопею:  Бань 
Страхы1Щ  которая  будетъ  напечатана  въ  нашемъ  журнале. 
Этотъ  переводъ  останется  навсегда  прюбр^тешемъ  русской 
литературы.  Странно,  что  оригинальный  стихотворешя  г.  Берга 
по  большой  части  слабы;  исключеше  остается  за  немногими. 
Тотъ  же  самый  г.  Бергъ,  стихъ  котораго  такъ  легокъ,  изященъ^ 
и  поэтиченъ  въ  переводахъ,  очень  часто  предлагалъ  читателямъ 
собственныя  стихотворешя,  полвыя  неловкихъ  оборотовъ  к 
прозаическихъ  выражешй.  СовсЬмъ  другое  г.  Бергъ,  какъ  про- 
заикъ.  Намъ  довелось  недавно  слышать  его  разсказъ  Городъ  и 
деревня  (который  тоже  будетъ  пом^щень  въ  Москвитянине). 
Разсказъ  этотъ  дышетъ  такою  свежестью,  проникнуть  такимъ 
нравственнымъ  чувствомъ^  что  непременно  долженъ  пристыдить 
многихъ  нашихъ  писателей  натуралистовъ  исатириковъ.  Живость 
лицъ,  въ  немъ  выведенныхъ,  поразительна. 

Г.  Щербина^  художникъ  изобразитель  античнаго  М1ра.  Г. 
Щербина   называетъ   свои   стихотворешя    греческими,  но  эта 


*)  ОнФ  были  напечатаны  въ  Мосвовсконъ  Городсвоиъ  Листе1}    и  не  8ам^ 
чены  критикой,  которая  тогда  ежотр-бла  по  сторонамъ. 


01д1112ес1  Ьу 


Соо§1е 


—  654  — 

«аавате  не  совершенно  идетъ  къ  нимх.  Хотя  эллвнсшй  тонъ 
и  манера  всегда  выдержаны  въ  стихотвореншхъ  г.  Щербины, 
во  довольны  часто  отъ  нихъ  в'бетъ  <новимъ>  духомъ,  Въ  нихъ 
проглядываетъ  взглядъ  на  древшй  шръ  такого  человека,  ко- 
торый знакомь  съ  мяЪшямЕ  новЪйшихъ  ученыхъ  о  классиче- 
ской древности^  мн^шями  хотя  и  в'Ьрными,  но  тЪмъ  не  мен^е 
новыми,  мн%в1ями,  до  которыхъ  античный  человЪкъ  никогда  бы 
не  могъ  дойти.  Стихотвореная  г.  Щербины  по  духу  своему  на- 
поминаюгь  П0Э31Ю  Андре  Шенье,  которая  предртавляетъ  см^сь 
античнаго  съ  новымъ. 

Критика  наша  была  несправедлива  къ  г.  ЩербинЪ  и  по- 
ставила его  не  довольно  высоко.  Что  касается  до  меня,  то  я  вижу 
въ  г.  ЩербинЬ  необыкновенно  замечательный  талантъ  и  очень 
.4^ерье8ное  направлеше.  Стихъ  г.  Щербины  необыкновенно  бле- 
стящъ  и  изобразителевъ;  въ  отношенш  изобразительности  и  яр- 
кости красокъ  у  него  теперь  нЪтъ  сиперниковъ;  произве- 
дешя  его  всегда  ц^лы,  закончены,  закруглены  и  —  что  по 
моему  мнЬшю  самое  главное  —  всегда  представляютъ  опре- 
деленное содержаше  и  осязательно  ясную  мысль.  Вследств1е 
посд^дняго  обстоятельства  нхъ  можно  назвать  умными,  дЬльными 
и  определенными,  въ  отличхе  отъ  гЬхъ  неопределенныхъ  и 
неясныхъ  стихотворешй  нащихъ  поэтовъ,  которыя  выражаютъ 
чт(нпо,  —  Г.  Щербина  необыкновенно  богатъ  на  выражев1я. 
Онъ  сыплетъ  такою  щедрою  рукою  поэтичесше  обороты,  что 
каждую  минуту  боишься  за  него,  что  онъ  ихъ  жЬ  издержитъ. 
Эта  роскошь  поэтическихъ  вБфажешй  им^отъ  свою  дурную 
сторону:  г.  Щербина  часто  слишкомъ  рядитъ  свои  произведе* 
Н1Я  и  употребляетъ  иногда  больше  словъ,  ч^мъ  нужно  для  вы- 
ражешя  мысли  *). 

Г.  Мей,  къ  сожал^шю,  пишущШ  очень  мало;  но  такъ  какъ 
я  сужу  о  писателяхъ  не  по  количеству  ими  написаннаго,  а  по 
качеству  ихъ  произведенШ  (поп  шпИа,  вей  шиИпт!), — то  по- 
лагаю, что  четыре  превосходныя  стихотворен1я  г.  Мея  —  Хо- 
аяинъ,  Подраоюанге  восточному,  Русалка  и  Картины  древняю 

*)  о  г.  Щербин*  у  меня  еще  говорится  въ  характеристив*  г.  Майкова. 
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мгра—двють  полное  право  ихъ  автору  ла  почетное  вгЬсто  не- 
.яду  русскими  современными  стихотворцами.  Стихотворешж 
Додрао/санге  восточному^  Еартины  древняю  мгра  и  Хоаяипъ^ 
такъ  хороши,  что  я  противъ  нихъ  и  сказать  ничего  не  шжЬю. 
Огихъ  г.  Мея  представляетъ  безукоризненную  правильность  и 
гладкость;  онъ  легокъ  и  свободенъ;  тайну  его  механизма  г.  Мей 
постигъ  совершенно.  По  всему  видно^  что  г.  Мей  глубоко  изу- 
чалъ  русскихъ  первоклассныхъ  стихотворцевъ^  и  по  стихамъ 
«го  заметно,  что  онъ  умЬлъ  воспользоваться  всЬмъ,  что  въ 
каждомъ  изъ  нихъ  есть  зам^чательнаго  въ  отношенш  механизма 
ч;тнха  и  строешя  строфы. — Стихи  г.  Мея  отличаются  необнк* 
новеннымъ  благородствомъ  тона:  они  поражаютъ  рЪпштельнымъ 
отсутств1емъ  двухъ  эпидемическихъ  болезней,  вам'Ьчаемыхъ  въ 
ч^овременныхъ  стихотворешяхъ — г/шка  и  ухарства,  Подъ  пш- 
комъ  я  разумею  непомерную  страсть  употреблять  въ  стихахъ 
иностранныя  слова,  преимущественно  итальянсв1Я.  Когда  напри- 
м^ръ  идетъ  дЬло  объ  Италш,  то  наши  стихотворцы,  желая 
придать  своимъ  стихотворешямъ  местный  колоритъ,  сыплютъ 
итальянскими  назватями,  который  у  нихъ  между  собою  риему- 
ку^.  Такъ  напримбръ,  у  нихъ  поминутно  встречаются  1атгопг 
п  тасагопг,  Регага  и  Викатага  и  т.  д.  Мнопе  воображаютъ, 
ято  стоить  только  усыпать  свое  стихотвореше  итальянскими 
'Словами, — и  оно  будетъ  дыгиать  Итал1ей.  Пушкинъ  не  приб^- 
галъ  къ  такимъ  средствамъ  для  того,  чтобъ  дать  местный  ко- 
лоритъ своимъ  произведен^ямъ;  его  Шипетсшя  Ночи  дышатъ 
Бгиптомъ,  несмотря  на  то,  что  въ  нихъ  не  употреблено  ни 
юдного  египетскаго  слова.  Ухарство  въ  стихахъ  есть  употреб- 
леше  извощичьихъ  и  другихъ  трив1альныхъ  выражешй,  оши- 
бочно принимаемыхъ  за  выражеше  русскаго  народнаго  духа. 
Такъ  некоторые  стихотворцы,  желая  придать  своимъ  стихамъ 
колоритъ  русской  народности,  безпощадно  сыплютъ  слова  сл4- 
дующаго  рода:  чортъ  возьми^  чортъ  побери,  молодецки,  ухъ, 
свинья,  подлецъ,  дуракъ,  кутеокъ  и  проч.  Ничего  подобнаго 
я^тъ  у  г.  Мея;  языкъ  его  настоящ1й  руссюй,  потому  что  ни- 
сколько не  трив1альный. 
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Не  могу  удержаться,  чтобъ  не  сд'Ьлать  ван^чаш  на  стнхо- 
твореше  Русалка.  Въ  ненъ  слишхомъ  иного  изысванныхъ  вы- 
ражешйу  слишкомъ  много  лишнихъ  нарадовъ.  Въ  этомъ  стихо- 
творешЕ  г.  Мей  далеко  превзошелъ  и  г.  Щербину  въ  ивыскав* 
ности  поэтичесБихъ  обороховъ. 

Г.  Майковъ,  который,  несмотря  на  то,  что  самый  блестяпцй 
пер1одъ  его  д'бятельности  принадлежитъ  тому  времени,  когда, 
натуральная  школа  была  въ  апогее  своей  свирепости,  цв'бта 
и  могущества, — ^не  былъ  зараженъ  этой  литературной  эпидем!- 
ей  и  высказалъ  въ  своихъ  произведешяхъ  ясный,  целомудрен- 
ный ввглядъ  на  искусство.  Между  т^мъ  какъ  повсюду  вокругъ^ 
него  воздвигались  жертвенники  литературному  Ваалу,  на  кото- 
рыхъ  нечистыми  руками  приносились  нечистыя  жертвы,  г.  Май* 
ковъ  былъ  изъ  числа  т^хъ  немногихъ,  которые  идфлу  сему  не 
жертвовали. — Главный  родъ  произведенШ  г.  Майкова  —  стихо- 
творешя  въ  античномъ  дух^.  Въ  этихъ  стихотворешяхъ  г.  Май- 
ковъ  является  вполне  античнымъ  поотомъ.  Въ  стихотворешяхъ 
Андре  Шенье  и  г.  Щербины  мы  видимъ  людей,  у  которыхъ  и 
м1росозерцан1е,  и  чувство  очень  похожи  на  древнихъ,  но  все- 
таки  въ  то  же  время  чувствуемъ,  что  древше  такъ  писать  не 
могли.  Напротивъ  того  стихотворевия  г.  Майкова  представля- 
ются подстрочнымъ  переводомъ  съ  греческаго  и  латинскаго. 
Вышеупомянутую  черту  поэзш  г.  Щербины  мы  привели  не  въ> 
видЬ  упрека.  См^сь  новаго  съ  античнымъ  въ  повзш  не  есть 
недостатокъ^  это  только  особенный  родъ  ея.  Такую  см^сь  пред*- 
ставляетъ  одно  изъ  величайшихъ  (разумеется,  не  по  величине) 
произведетй  Шиллера:  Торжество  побкьдителей;  да  и  самъ 
Гёте,  несмотря  на  свое  объективное  спокойств1е,  частенько  из- 
менялъ  античному  духу  въ  своихъ  произведешяхъ  на  манеръ^ 
древнихъ.  Главная  характеристическая  черта  поэзш  г.  Майко- 
ва, делающая  его  произведешя  вполне  античнвши— совершен- 
ное отсутств1е  наружиаго  блеска,  совершенная  простота  фор- 
мы— младенческая  наивность.  Произведенхя  г.  Майкова  до  того 
просты  и  неизысканны  по  форме,  что  съ  перваго  раза  они  не 
бросаются    въ  глаза  и  даже    не  нравятся;    только  пристально- 
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витавшксь  въ  нихъ  и  проникнувшись  ими,  вы  получите  отъ 
нихъ  наслаждеше  (зато  какое  наслаждеше!).  11ричина^  отчего 
произведеп1я  г.  Майкова  нравятся  не  скоро,  не  вдру1*ь,  ^а- 
ключается  въ  отдаленности  отъ  насъ  античнаго  шра,  который 
они  воспроизводятъ.  Изъ  провзведешй  его,  по  простот']^  своей 
приближающихся  больше  вс']^хъ  другихъ  къ  античнымъ,  я  могу 
назвать  Еубокь  и  Анакреонъ. 

Огаревг,  къ  которому  больше  всЬхъ  идетъ  названхе  поэта. 
Въ  его  стихахъ  истинно  поэтическое  созерцаше:  онъ  лирикъ. 
Ояъ  не  поэтъ-живописецъ,  не  поэтъ-археологъ,  не  поэтъ  -  мы- 
слитель, но  поэтъ  мечты  и  чувства — пгьвецъ^  какъ  говаривали 
встарину.  Слово  п*вецъ  очень  хорошо  идетъ  къ  Огареву,  какъ 
къ  поэту.  Содержан1е  его  поэзш  по  большей  части  пасенное, 
ибо  мечта  и  чувство  больше  всего  идутъ  къ  п'Ьсн'Ь;  все  осталь- 
ное—  описаше,  разсуждеше  и  прочее  поется  очень  неудобно. 
Въ  стихахъ  Огарева  много  нежности,  много  ненапущенной, 
естественной  задумчивости  и  мечтательности,  много  чувстви- 
тельности. 

Г.  Фешъ,  о  которомъ  я  бы  могъ  сказать  очень  много  хо- 
рошаго,  еслибъ  въ  Отечественныхъ  Запискахъ  1850  года  не 
была  напечатана  очень  хорошая  статья  объ  его  поэз1и,  статья, 
вполне  ее  охарактеризовавшая,  такъ  что  мн%  ничего  не  ос- 
тается сказать  о  г.  Фет*. 

Г.  Полонскгй,  о  которомъ  мн-Ь  представится  случай  свГоро 
говорить  подробно. 

Г.  Некр(1соеЬу  написавппй  двагтри  энергичесш  стихотворешя. 
Огихотворен1я  г.  Некрасова  представляютъ  совершенный  конт- 
растъ  съ  стихотворен1ями  г.  Огарева;  трудно  найдти  стихо- 
творца, который  бы  былъ  меньше  поэтъ,  ч-Ьмъ  г.  Некрасовъ. 
Но  несмотря  на  это,  въ  г.  Некрасов*  никакъ  нельзя  отрицать 
стихотворческаго  таланта.  Оттого  именно  и  удивляешься  стихо- 
творческому таланту  г.  Некрасова,  что  содержаше  его  стихо- 
творешй  самое  не  поэтическое  и  часто  даже  антипоэтическое. 
Читая  его  стихотвореше,  изумляешься,  какимъ  образомъ  авторъ 
ухитрился  вколотить  въ  стихотворческую   форму    икга  -  проза- 
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ическое  содержан1е...  Но  есть  у  г.  Некрасова  два  стихотворе- 
Н1Я9  истино  поэтичесш:  Еогда  изъ  мрака  заблужденья  и  Если 
мучимый  страстью  мятежной.  Стихотвореше:  Когда  изъ  мрака 
заблужденья  просто,  превосходно... 

Многимъ  очень  нравится  Огородникъ  г.  Некрасова.  Но  Ого- 
родникб,  равно  какъ  и  Ъду  ли  ночью  по  улицгь  темной^  про- 
изводитъ  слишкомъ  непр1ятное  впечатл']^н1е.  Ибо  въ  томъ  и 
другомъ  стихотворенш  выражаются  ненормальныя,  уродливыя 
явлетя  жизни,  которыхъ  должно  изб-Ьгать  въ  поэз1и.  —  Г.  Не- 
красовъ  —  талантъ  неглубоки  и  недолговечный.  Справедливость 
требуетъ  защитить,  что  стихотворен1я  г.  Некрасова  совершенно 
оригинальны;  онъ  р'Ьшительно  никому  не  подражаетъ,  особен- 
но въ  своихъ  шуточныхъ  произведешяхъ.  Правда  его  оригиналь- 
ность слишкомъ  часто  переходить  въ  дикость,  но  в4дь  и  дикость 
своего  рода  оригинальность. 

Хомяковъ.  Сей  остальной  изъ  стаи  спутниковъ  славной  зв^ды 
Пушкина.  Содержаше  поэзш  Хомякова  патрютическое  —  это 
торжественная  ода.  Таковы  его  стихотворешя:  РоссЛя,  Англгя, 
Мы  родъ  избранный,  и  мнопя  друг1я.  Стихотворен1я  его  про- 
никнуты благородствомъ  чувствъ  и  нащональною  гордостью; 
стихъ  его  величественъ,  рельефенъ,  такъ  сказать,  до  массивности, 
языкъ  часто  принимаетъ  складъ  истинно  библейсшй  (чтб  мы, 
кром'Ь  Пушкина,  находимъ  еще  только  у  Языкова). 

Хомякову  и  Языкову  не  посчастливилось  въ  современной 
нашей  литератур-Ь.  Правда,  они  оба  заняли  почетныя  м-Ьста 
между  русскими  поэтами,  но  это  еще  было  при  жизни  Пуш- 
кина. Вскор-Ь  поел*  его  смерти  въ  литератур*  последовала 
проскришця  всЬхъ  русскихъ  писателей;  это  была  новая  эра 
въ  литератур*.  ВсЬ  писатели,  писавппе  до  разоренья^  признаны 
недоставляющими  эстетическаго  наслаждешя.  Такой  приговоръ 
былъ  произнесенъ  и  надъ  Языковымъ  и  Хомяковымъ.  Ихъ  ли- 
тературный процессъ  такъ  интересенъ,  что  я  считаю  нелиш- 
нимъ  разсказать  его  зд*сь  вкратц*  моимъ  читателямъ,  чтобъ 
они  могли  составить  себ4  хоть  маленькое  понят1е  о  томъ  ужа- 
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сномъ    времени,    когда    казнились    литературные    авторитеты. 
Слушайте!..  Я  буду  кратокъ... 

1844  г.  отъ  Р.  X.,  и  стало  быть,  въ  2596  отъ  основан1а 
Рима,  напечатаны  въ  Москве  дв*]^  небольш1я  красивевьк1я  кни- 
жечки: одна  съ  стихотворен1ами  Хомякова,  другая  съ  стихо- 
творешями  Языкова.  Въ  Отечественныхъ  Запискахъ,  въ  самомъ 
модномъ  тогдашнемъ  журнал^]^^  отозвались  о  нихъ  очень  умгьреи- 
но.  Ихъ  судили  съ  истори^1еской  точки  зрьнгя^  и  потому 
решили,  что  хотя  эти  стихотворешя  плохи,  но  для  своего 
времени  были  недурны.  Д'1ло  бы  кончилось  довольно  мирно  и 
тихо,  но  на  б^ду  Москвит^^инъ,  недовольный  отзывомъ  Отече- 
ственныхъ Записокъ  о  Хомякове  и  Языкове,  вступился  за 
московскихъ  поэтовъ.  Тогда-то  Отечественный  Записки  озло- 
бились на  нихъ.  Противъ  нихъ  было  напечатано  большое  ко- 
личество страницъ  мелкой  печати  и  неприличной  брани.  До- 
сталось же  тогда  порядкомъ  Хомякову  и  Языкову;  ихъ  рао- 
кргшгиковали  совершенно,  и  даже  мимоходомъ  для  благоустрой- 
ства зад'^ли  и  Пушкина — разбранили  его  послаше  къ  Языкову  % 
напечатанное  въ  первый  разъ  въ  Московскомъ  ШстеекЬ.  Въ 
стать']^  этой  объяснена  причина,  почему  Отечественный  Запи- 
ски такъ  вооружились  противъ  Хомякова  и  Языкова.  Почему 
вы  думаете?  Догадайтесь...  В'Ьрно  не  догадаетесь!  Вотъ  почему: 
Отечественныя  Записки  сперва  было  обопиись  довольно  учтиво 
и  ласково  съ  произведешями  Хомякова  и  Языкова,  но  такъ  какъ 
Москвитянинъ  былъ  недоволенъ  ихъ  ум^реннымъ  отзывомъ  и 
находилъ  его  несправедливымъ,  то  за  это  Отечественныя  За- 
писки решились  разбранить  сцихотворешя  Хомякова  и  Языкова, 
что  есть  силы.  Вотъ  кашя  причины  д^^йствовали  тогда  въ  кри- 
тик]^, и  ихъ  не  думали  скрывать,  полагая,  что  это  ничего... 
Любопытно,  кашя  придирки  употребляли  Отечественныя  Записки, 


'I')  Заи'Ьчательно,  какъ  разбранили  все  это  послан]е.  Пушкинъ,  восторга- 
ясь послав1еиъ  къ  нему  Языкова,  восклицаетъ:  „какое  буйство  молодое!'' 
Критикъ  си'Ьется  падъ  словоиъ  буйство  и  говорить,  что  „буйство  такая 
доброд-Ьтель,  за  которую  саааютъ  въ  тюрьму*  и  что  хвалить  его  нечего. 
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чтобъ  ^дотьхать'^  ХоняЕОва.  У  него,  наприм^ръ,  сказано  въ 
одномъ  стихотворенш: 

„Лови  живуты  вдохновенья, 
Вофторговъ  чашу  яадно  пей1^ 

Критика  спрашиваетъ:  что  хот^лъ  этимъ  сказать  поэтъ?  Ежели 
овгь  сов-Ьтуеть— говорить  она— дорожить  минутами  вдохновенья, 
то  это  мысль  слишкомъ  старая;  ежели  слово  ловить  употреб- 
лено въ  смысле  гоняться  за  вдохновешемъ,  то  это  безоолез- 
ный  совать,  ибо  вдохновешя  насильно  не  поймаешь — оно  при- 
ходить само. 

Въ  другой  стать']^  Отечественнныхъ  Записокъ  такимъ  же  спо- 
собомъ  разбирается  и  Россгя  Хомякова.  Вс&мъ  известно,  что 
въ  этомъ  превосходномъ  стихотворенш  поэтъ  говорить,  что  кр'6- 
пость  и  могущество  нашего  отечества  заключается  въ  его  ду- 
ховной, а  не  матерьяльной  сил^,  что  въ  матерьяльномъ  отно- 
шенш  Римъ  былъ  сильн']&е  его,  но  пДль,  что  могущество  Та- 
таръ  сокрушилось,  и  что  Англш  не  спасеть  ея  золото.  Рецен- 
зенту показалось  см'бшно  предсказаше  Хомякова  Англш.  Онъ 
говорить,  что  стихотвореше,  гд*  поэтъ  предсказываеть  ей  пвг 
ден1е,  написано  ужъ  десять  л^тъ  тому  назадь,  а  владычица 
морей  все  еще  здравствуеть.  Слышите  ли,  читатели?!  Какова 
Англ1я!  Простояла  десять  л-Ьтъ!  Вотъ  это  крепость,  такъ  кре- 
пость! Любезный  господинъ  рецензентъ!  десятки  л^тъ  въ  исто- 
р1и  ничего  не  значатъ— въ  ней  нипочемь  и  сотни.  Вы  в*рво 
не  удивите  Хомякова  изв-Ьсйемь,  что  Англ1я,  десять  л*тъ  спу- 
стя посгк  его  стихотворен1я,  осталась  жива.  Римъ  стоялъ  6ол']Ье 
тысячи  л-бть,  да  все-таки  не  удивилъ  его  своей  кр-Ьпостью... 
Д^Ьло  въ  томъ,  что  рецензентъ  р^Ьшительно  неспособенъ  къ  та- 
кого рода  соображешямъ...  Написать  забавную  статью  на  книгу  въ 
род'Ь  романа  г.  Кузмичева,  посмеяться  надъ  неопрятнымъ  из- 
дашемъ  —  онъ  можетъ,  но  толковать  о  судьбахъ  пародовъ  и 
царствъ  онъ  не  въ  состоян1и.  Ч^мъ  толковать  о  томъ,  что  Хо- 
мяковъ  не  разрушилъ  своимъ  стихотворен1Смъ  Англ1и,  пусть 
лучше  рецензентъ  мне  объяснить  следующее  обстоятельство. 
11еторбургск1е   журналы   во  время   оно  громили   безъ  пощады 
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Хонякова  и  многихъ  другнхъ  заслуженныхъ  русскихъ  литера- 
торовъ.  Глумлешю  надъ  ними  не  было  и  конца.  Толпа  била 
на  сторонЬ  этихъ  журналовъ,  и  была  очень  довольна  дешевыми 
остротами  своихъ  услужливыхъ  писателей,  а  журналы  въ  свою 
очередь  радовались,  что  услужили  большинству  читающей  пуб- 
лики, и  что  совершенно  уничтожили  въ  глазахъ  ея  когда-то 
знаменитыхъ,  но  уже  <устар%вшихъ>  писателей.  Они  торжество- 
вали свою  победу,  громко  трубили  о  ней  и  веселились...  И 
что  же?.,  протекли  годы,  и  сами  эти  журналы  устарели  и  под- 
верглись осм^н1ю.  Изъ  идей,  такъ  см'Ьло  ими  пущенныхъ  въ 
ходъ,  однЬ  оказа.1ись  очевидно  ложными  даже  и  для  ннхъ  са- 
михъ,  друпя  устар'Ьли  и  сделались  общими  м'Ьстами.  Новаго 
эти  журналы  уже  выдумать  ничего  не  могутъ,  и  потому  бормо- 
чуть  себ^  подъ  носъ  старыя  истины  въ  родЪ  т1хъ,  что  снЬгь 
бываетъ  зимой,  и  что  челов^Ькъ  смертенъ.  А  между  тЬмъ  писатели, 
ими  осм&1Нные  и  признанные  устар'Ьлыми,  все  еще  полны  свЪжихъ 
силъ,  все  развиваются,  все  идутъ  впередъ,  все  ясн^е  и  ясн^е 
сознаютъ  свое  направление.  Около  нихъ  сформировались  группы 
молодыхъ  писателей,  воспитанныхъ  ими^  къ  нимъ  присоедини- 
лись молодые  люди,  прежде  по  отроческимъ  увдечевоямъ,  или 
просто  изъ  шалости,  Державине  сторону  ихъ  противниковъ,  но 
юбращенвые  на  путь  истины  наукой  и  размышлеваемъ,  —  и 
теперь  больше,  ч^мъ  когда-либо,  мы  въ  прав-Ь  ожидать  отъ 
<устар'6лыхъ>  писателей  прекрасной,  полезной  и  благородной 
д'Ьятельности. 


Вы  видите,  что  я  съ  особенною  любовью  отзываюсь  о  поэ- 
тахъ,  что,  говоря  о  нихъ^  я  даже  разважничался:  это  потому, 
что  я  питаю  страсть  къ  поэтамъ;  поэты — это  единственная  моя 
слабость.  Я  ужасно  ихъ  люблю  и  уважаю;  уважаю  несравнен- 
но бол^е,  ч^мъ  прозаиковъ.  Быть  порядочнымъ  прозаикомъ 
очень  не  трудно,  особенно  въ  последнее  время.  Для  того,  что- 
бы быть  хотя  сноснымъ  поэтомъ,  нужно  им']^ть  непременно  та- 
ланта. Чтобъ  быть  пов^ствователемъ,  иногда  бываетъ  довольно 
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или  большаго  образован1Яу  или  сильнаго  са|[олюб1я,  иди  трудо- 
люб1я,  или  непом^рнаго  корыстолюб1я.  Достачно  одного  изъ 
подобныхъ  условШ,  въ  настоящее  время,  чтобъ  прослыть  за 
хорошаго  романиста;  особенно  саособствуюгъ  къ  этому  св']^т- 
ское  образован1е,  хорош1я  манеры...  Но  стихотворцу  ничего 
этого  не  довольно  для  того,  чтобы  быть  хорошимъ  стихотвор- 
цемъ.  Влад']^ть  стихомъ  не  безд'Ёлица.  Сшихъ  точно  такое  же 
необходимое  услов1е  для  поэта,  какъ  юлосъ  для  п^^вца.  Какое 
бы  огромное  музыкальное  образоваше  не  получилъ  пЪвецъ, 
какъ  бы  онъ  ни  былъ  уменъ,  трудолюбивъ  и  корыстолюбивъ, 
по  ежелн  у  него  тАтъ  голоса,  то  онъ^  несмотря  на  веб  эти 
прекрасныя  качества,  будетъ  реветь  козломъ,  но  не  бол-Ье. — 
Счастливъ  челов'Ёкъ,  одаренный  стихомъ  и  согретый  пламенемъ 
поэз1н!  Стократъ  счастливъ!  Бму  не  нуженъ  ни  запасъ  книгъ, 
нп  ученые  комментарш;  онъ  им']&етъ  полное  право  воскликнуть: 
€отта  шеа  тесшп  рог1о!>  Люблю  поэтовъ,  ибо  я  и  самъ 
немножко  поэтъ.  ДЬти  Аполлона!  мужайтесь.  Грянемъ  дружно 
на  враговъ  нашихъ  н  воскликнемъ  вм'Ьст'Ё  съ  Языковымъ: 

.    Прочь  еъ  превр'Ьнною  толпою! 
Цыцъ!  схоластика,  молчать! 
Ваиъ  ли  съ  черствою  душою 
Жаръ  П0Э31И  понять? 

Въ  разномъ  род7ъ  у  насъ  пишутъ: 

Г.  Боткинъ,  которому  мы  желаемъ  какъ  можно  скорее  от- 
правиться въ  Испашю,  или  хоть  какую-нибудь  другую  ино- 
странную землю,  и  писать  оттуда  свои  занимательныя  письма. 
Говорятъ,  что  письма  Боткина  объ  Испан1и  не  совс']&мъ  ориги- 
нальны. Не  знаемъ:  пусть  судятъ  объ  этомъ  люди  спещально 
знакомые  съ  т^мъ,  что  писано  объ  Испанш.  Шшк  они  очень 
нравятся,  потому  что  написаны  гращозно.  Г.  Боткинъ  пописы- 
ваетъ  также  о  музык^]^... 

€Ст(н>динъ>у  представивппй  публик')^  <  Кукольную  комедгюу 
и  <11ревращеше>,  писалъ  также  и  разсуждешя,  которыя  были 
бы  недурны,  еслибъ  въ  нихъ  было  побольше  сердца...  Лучшая 
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изъ  его  статей  —  разсужден1е  о  Виктор^Ь  Гюго.  Повести  его  — 
жалкое  подражан1е  г.  Нестроеву. 

Новый  Поэтъ  —  мой  милый  и  великодушный  противникъ. 
Пора  мн'%,  наконецъ,  сказать  о  немъ  мое  искреннее  мн^ше.  Я 
не  разд^^лято  мн']&шй  Новаго  Поэта,  пресл^довалъ,  пресл']^дую 
и  буду  преследовать,  сколько  достанетъ  у  меня  силъ  и  времени, 
его  принципы.  Его  взглядъ  на  литературу  слишкомъ  легокъ, 
на  жизнь  слишкомъ  веселъ;  фельетоны  его  преисполнены  пере- 
сыпашя  изъ  пустаго  въ  порожнее,  ненужной  болтовни;  но,  не 
взирая  на  все  это,  въ  Новомъ  Поэт^ь  есть  много  прекрасныхъ 
чертъ,  за  которыя  я  очень  его  уважаю.  Вопервыхъ,  онъ  челов4къ 
благовоспитанный,  а  потому  въ  фельетонахъ  своихъ  никогда 
не  позволить  себ']^  неприличной  брани.  Въ  этомъ  отношеши 
онъ  представляетъ  прямую  противоположность  съ  рецензентомъ 
Отеч.  Запис,  разбирающимъ  нашъ  журналъ.  Вовторыхъ,  онъ 
добросовЪстенъ,  и  потому  никогда  не  взводитъ  небылицъ  и 
напраслинъ  на  своихъ  протявникомъ,  не  дЬлаетъ  изъ  ихъ  ста- 
тей выписокъ  такихъ  м'&стъ,  которыхъ  въ  нихъ  н^тъ,  на  что 
такой  мастеръ  рецензентъ  одного  журнала.  Втретьихъ,  въ  немъ 
не  зам']&тно  того  озлоблешя  ко  всему  молодому,  озлоблен1я, 
происходящего  отъ  чувства  собственнаго  безсил1я,  слабости  и 
отсталости.  Вчетвертыхъ,  онъ  безпристрастенъ.  Ему  н4ть 
д4ла,  кто  сотрудникъ,  кто  несотрудникъ  его  журнала:  онъ 
слегка  пишетъ  обо  всЬхъ  свое  мн'Ьн1е,  по  большой  части  оши- 
бочное, но  добросовестное.  Впятыхъ,  въ  немъ,  какъ  вообще 
въ  Современнике,  замЬтно  отсутств1е  меркантильнаго  духа  и 
трив1альныхъ  ц^лей:  напротивъ,  въ  немъ  видна  крайняя  без- 
печность  и  какое-то  неряшество,  которое  мне  нравится,  по 
странности  моего  характера.  Еще  больше  люблю  я  другаго 
моего  противника,  Иногороднаго  Подписчика. 

Иногородний  Подписчикъ  —  человекъ  очень  образованный  и 
даровитый,  но  въ  высшей  степени  эксцентриченъ  и  капризеиъ, 
какъ  панс10нерка.  Впрочемъ  по  характеру  своему  онъ  скорее 
похожъ  на  Нерона,  чемъ  па  панс1онерку...  или  нетъ,  просто 
па  панстонерку.,.    Ему  вдругъ   вздумается    от.чываться  съ  пре-^ 
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зр-Ёшень  0  свысока  о  первоклассныхъ  писателяхъ,  а  то  вдругъ 
начинаетъ  превозносить  до  небесъ  посредственность.  Въэтомъ 
отношеши  онъ  мн'Ь  очень  напоминаетъ  Полнньку  Саксъ,  которая 
до  того  привязана  къ  собаке,  что  зоветъ  ее  своимъ  собствен- 
нымъ  именемъ  и  готова  забыть  для  нея  мужа.  Капризы  Иного- 
роднаго  Подписчика  подчасъ  очень  милы  и  гращозны,  но  онъ  имъ 
черезчуръ  даетъ  волю,  и  что  хуже  всего,  онъ  подчасъ  даже 
капризничаетъ  по  заказу,  и  это  производить  дурное  впечатл§- 
ше  на  читателя.  Нехорошо  еще  то,  что  капризы  свои  онъ 
вносить  вь  сужден1е  о  такомь  важномъ  предмете,  какъ  ли- 
тература... 

Иногородный  Подписчикъ  хорошъ  еще  гЬмъ,  что  онъ,  равно 
какъ  и  Новый  Поэтъ,  не  придирается  къ  опечаткамъ.  Это  осо- 
бливо пр1ятно  мнЬ,  ибо  я  очень  плохо  держу  корректуру. 
Слогь  Иногороднаго  Подписчика  какъ -то  тяжеловатъ  и  вычу- 
рень.  Въ  немь  н^ть  легкости,  летучести  и  неподдельной  не- 
брежности, которыя  необходимы  для  фельетона.  Небрежность 
и  даже  веселость  Иногороднаго  Подписчика  искусственны.  Въ 
этомъ  отношеши  Новый  Поэтъ  —  образецъ  фельетониста:  весе- 
лее и  небрежнее  его  невозможно  и  быть. 

Воть  тЬ  изъ  нашихъ  писателей,  о  которыхъ  я  могь  вспом- 
нить. О  дамахь-писательницахь  я  не  упоминаю.  Отчего?  спро- 
сите вы;  не  смЬю  сказать,  право  не  см'^^ю  сказать...  Я  во- 
оруженъ  противъ  дамь-писательницъ...  Я  знаю,  что  меня  за 
это  вооружеше  побьють  каменьями  наши  дамсше  угодники, 
которыхъ  всегда  и  везд^  такое  множество...  Я  знаю,  что  у  насъ 
есть  дамы  писательницы  съ  большимъ  дарс^вашемь;  знаю,  что 
н-Ькоторыи  изъ  нашихъ  дамъ  пишуть  гораздо  лучше  многихь 
нашихъ  кавалеровъ...  Но,  право,  мн*]^  кажется,  что  это  не  ихъ 
дЪло...  Женщина  должна  быть  образована;  чЪмь  больше  она 
образована,  тЪмъ  лучше;  она  должна  следить  за  литературой 
и  наукой,  но  не  должна  писать,  точно  такь  же,  какъ  не  долж- 
на поступать  въ  военную  службу  и  ездить  на  мужскомъ  сЬц^. 
Образованхе  свое  женщина  должна  употребить  для  своего  се- 
мейства. Она  должна  быть  первБшь  и  лучшимь  учителемъ  сво- 
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ихъ  д'Ьтей...  Еслибъ  матери  были  образованное,  педагопя  по- 
шла бы  совсОнъ  другииъ  путенъ...  Итакъ,  женщина  должна 
себя  образовать  для  пользы  семейства,  а  не  для  увеседешя 
публики...  Можетъ  быть  это  только  мое  литаое  мнОше;  въ 
такомъ  случае  прошу  меня  простить,  какъ  эксцентрика...  Жен- 
щина должна...  но  довольно! 


Давно  уже  я  ничего  не  печаталъ!  Вотъ  ужъ,  кажется,  больше 
девяти  мЪсяцевъ,  какъ  вселенная  ждетъ  отъ  меня  хоть  одной 
строчки,  жаждетъ  знать,  какое  слово  произнесу  ^  о  послОдвихъ 
•происшеств1яхъ,  случившихся  въ  нашей  литератур'!Ё,  въ  моемъ 
отсутств1и.  Посмотримъ,  что  безъ  меня  над']&лала  паша  лите- 
ратура? 

Г.  Галаховъ  для  удивлетя  всей  Европы  напечаталъ  статью 
о  Костров']^;  Европа  такъ  поражена,  что  молчитъ  въ  яещшЬвш. 

Г.  Булгаринъ  объявилъ  въ  одномъ  ивъ  своихъ  фельетоновъ 
въ  аллегорической  формО,  что  онъ  чуть  не  скончался.  Надо 
было  видеть,  чтд  д'Ёлалось  съ  читателями,  когда  они  проб']^гали 
тЬ  строки,  гд4  г.  Булгаринъ  пишетъ  о  своей  несостоявшейся 
кончине.  ЪсЬ  единогласно  воскликнули:  <о,  что  бы  тогда  было 
съ  русской  литературой!  > 

Г.  Краевскгй  объявленъ  сотрудникомъ  С.  -  Петербургскихъ 
Ведомостей,  —  и  вотъ  уже  около  девяти  м-Ьсяцевъ  мы  ждемъ 
съ  нетерпЬшемъ  его  статей.  Неизв-Ьстно  только,  о  чемъ 
будетъ  писать  этотъ  заслуженный  литераторъ  —  объ  исторш 
ли,  о  литературе  ли,  о  театр-Ь  ли,  вообще  ли  объ  искусств*. 
Любопытно  узнать  его  взглядъ  на  искусства...  я  думаю,  въ 
немъ  много  оригинальнаго  *). 

Вышло  сочинеше  г-жи  Туръ> — Племянница^  романъ  с  от- 
менно длинный,  длинный,  длинный >  —  въ  четырехъ  частяхъ  до- 


*)  Любопытно,  что  въ  одпой  изъ  прошлогодппхъ  кпижекъ  Кеупе  дез  йеих 
Мопйев  г.  Краевсюй  названъ  „спМдие  ^х\\Ш**.  Какъ  иностранцы  хорошо 
вваютъ  Росс1ю1 
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вольно  компактнаго  издан1я.  Я  его  не  и1Алъ  времени  прочесть 
самть,  потомучто  постоянно  занимаюсь  китайскими  древностями, 
а  свободное  время  отъ  занятШ  этимъ  предметомъ  посвящаю 
чтешю  только  самыхъ  зам-Ьчательныхъ  явлешй  русской  литера- 
туры. Вотъ  отчего  я  не  читалъ  Племянницы,  которая  длинно- 
той своей  надолго  отвлекла  бы  меня  отъ  занят1й  древнимъ 
Битаемъ.  Впрочемъ,  я  отчасти  знаю  этотъ  романъ  по  отрывку, 
помещенному  въ  Еомет7ь  и  названному  <Антоиина>.  Отрывокъ 
этотъ  прекрасенъ  и  произвелъ  на  меня  очень  сильное  впечатл!]^- 
ше.  Видно,  что  авторъ  много  перечувствовалъ,  много  страдалъ 
и  много  думалъ  о  томъ,  чт5  вид-Ьлъ. 

Вышла  вторая  книжка  Пропилеевъ;  она  еще  интереснее 
первой.  Съ  большимъ  наслаждешемъ  прочелъ  я  статьи  самого 
издателя  —  Миеическая  Грецгя  и  Мтическая  Италгя.  Вотъ 
истинно  живой  взглядъ  на  науку!  Какъ  много  значить  про- 
чувствовать ту  эпоху,  о  которой  говоришь!  Какъ  легко  тогда 
заставить  сочувствовать  другихъ  своему  предмету!  Тогда  не- 
нужно прибегать  ни  къ  напыщеннымъ  фразамъ,  ни  къ  притвор- 
ному Давосу  —  и  простое,  благородное  изложенхе  гораздо  силь- 
нЬе  под4йствуетъ  на  благомыслящаго  читателя,  ч-Ьмъ  все- 
возможныя  риторичесше  кунстъ-штюки.— Хороша  также  статья 
г.  Кудрявцева  <0  римскихъ  женщинахъ>,  жаль  только,  что 
авторъ  употребляетъ  слишкомъ  много  цв-Ьтовъ  красноречхя. 
Это  заставляетъ  думать,  что  г.  Кудрявцевъ  мало  надеется  на 
свой  предметъ  и  боится,  что  большинство  читателей  не  за- 
интересуется историческими  фактами,  ежели  ихъ  не  нарядишь 
и  не  на  навешаешь  на  нихъ  троповъ  и  фигуръ.  Поймите, 
господа,  ч1:о  популярность  изложешя  не  въ  слогЬ!  Она  обу- 
словливается складомъ  умл  писателя,  взглядомъ  его  на  вещи; 
насильно  не  сделаешься  популярнымъ;  популярность  есть  та- 
лантъ,  не  ирхобр^таемый  ни  ученостью,  ни  светскостью  и  ни- 
чемъ.  Чтобы  писать  популярно,  надо  популярно  мыслить,  т.  е. 
такъ,  какъ  мыслять  люди^>г2;остые,  а  для  этого  нужно  жить 
одними  интересами  со  ваьми^  быть  между  людьми  не  отвер- 
женцемъ,  а  живымъ  членомъ  общества.  Мне,  верно,  во^разятъ. 
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что  хорошШ  писатель  всегда  выше  толпы,  что  онъ  ее  поучаетъ^ 
следовательно  умъ  его  не  можетъ  стоять  въ  уровень  съ  ея 
умомъ.  Въ  томъ*то  и  штука,  господа,  что  велнте  писатели 
<$ыли  и  вьппе  толпы  и  въ  то  же  время  шли  объ  руку  съ  нею... 
ч^прапшвается:  какъ  же  совместить  въ  себе  эти  два  услов1Я? 
Ответь  просты  надо  родиться  гешемъ!  Разумеется  я  не  требую, 
чтобъ  все  писатели  были  гешями,  но  советую  имъ  не  стараться 
бъпъ  популярными,  а  писать  просто,  не  мудрствуя  лукаво... 

Статья  г.  Тихоновича  о  Римлянкахъ  составлена  прекрасно, 
дело  изложено  просто,  ясно,  живо,  отчетливо,  безъ  претензШ 
на  высппе  взгляды,  безъ  мрачныхъ  мыслей,  безъ  трагическихъ 
выходокъ  и  романическихъ  затей. 


Итакъ  вы  видите,  что  я  совсемъ  не  такъ  злобно  смотрю 
на  русскую  литературу  и  русскихъ  литераторовъ;  вы  видите, 
что  я  къ  нимъ  скорее  слабъ,  чемъ  строгъ.  Можетъ  быть,  меня 
даже  упрекнутъ,  что  я  не  упомянулъ  о  некоторыхъ  очень  важ- 
ныхъ  недостаткахъ  писателей  натуральной  школы.  Но  этого  я 
яе  сделалъ,  потому  что  на  этотъ  разъ  хотелъ  только  ограни- 
читься указашемъ  на  хороппя  стороны  нашихъ  писателей;  го- 
ворить же  объ  ихъ  недостаткахъ  мне  надоело.  Ну  чтд  вы  те- 
перь скажете  обо  мне,  почтенные  мои  обвинители,  противники, 
клеветники  и  недоброжелатели?  Вы  меня  обвиняли  въ  злобе, 
въ  презренш  къ  русской  литературе  и  пр.,  но  вы  видите,  что 
я  горячо  люблю  русскую  литературу  и  ея  дЬятелей,  и  ежели 
<У1ип1К0мъ  горячо  возстаю  противъ  нихъ,  то  не  отъ  чего  другаго, 
какъ  отъ  чрезмерной  любви  къ  нимъ.  Такъ  нежный  отецъ  не- 
годуетъ  на  своего  сына  за  его  проступки,  но  въ  то  же  время 
ч^трастно  любитъ  его.  Еще  разъ  скажу:  можетъ  быть,  я  даже 
ч^ишкомъ  снисходительно  отозва.?ся  о  некоторыхъ  изъ  нашихъ 
писателей,  можетъ  быть,  некоторыхъ  изъ  нихъ  похвалилъ 
неумеренно,  и  такимъ  образомъ  изменилъ  своему  катоновскому 
характеру,   но    это   произош.50   оттого,  что  я  какъ-то  все  это 
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время  въ  необы1шовеБВо  хорошенъ  расположевш  духа...  Весна 
въ  полноиъ  тщктк^  воздухъ  пр1ятно  раадражаетъ  нервы.  На 
душ'Ь  у  меня  тавъ  полно...  Я  такъ  с^астливъ...  Право,  мн^ 
теперь  не  хочется  браниться  и  вести  полемику...  мн^^  хочется 
любить,  а  не  ссориться  и  враждовать. 


Эрастъ  Благонравоеь. 

Москва. 
29  моя  1852  года. 


КОНЕЦЪ   ТРЕТЬЯГО    ТОМА. 
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